








COMEDIAS 
DEL CÉLEBRE POETA 

E S P A Ñ O L 
DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA, 
Caballero del Orden de Santiago, Capellán de Honor 

de S. M. y de los Señores Reyes Nuevos 
de la Santa Iglefia de Toledo, 

, Q. u e saca a luz 
DON JUAN FERNANDEZ DE APONTES, 

Y LAS DEDICA 

AL MISMO DON PEDRO CALDERON 
' de la Barca, &c. 

TOMO X. Y XI. 

a fiema de la Viuda de Don Manuel Fernandez , e Imprenta del 

SjB bal lar a SuPremo Confejo de la Inquificion. Año de 1763. 
etJ Madrid tn la Tunda de Provimia , donde fe vende 

el Papel Sellado. 
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DON Ignacio Edcvan de Igareda , Se¬ 

cretario de Camara de el Rey nuef- 

tro Señor, mas antiguo ¿ y de Govierno del 

Confejo: Certifico, que por los Señores de 

el, en vida de la indancia introducida a nom¬ 

bre de Doña Angela de Apontes, vecina de 
ella Corte, fobre que fe la conceda Licencia 

para publicar, y vender la reimprefsion que 
tiene hecha de los Tomos diez, y once de 

Comedias de Don Pedro Calderón de la 

Barca : fe ha mandado , que la expreífada 

Doña Angela ufe de fu derecho. Y para 

que conde lo firme en Madrid á diez y 
fíete de Ottubre de mil fetecientos fefen- 
ta y tres. 

JO o» Ignacio de Igareda. 

* z NOTA 



O T A. 

Las Licencias, Aprobacio¬ 
nes , y el Privilegio del Rey 
nueftro Señor, íe hallarán al 
principio del Tomo primero: 
V el Indice de eftosdosTo' 
mos,con el general de toda 
Ja Obra, al fin de ellos. 

PRO- 



PROLOGO AL LECTOR. 

Arifsimo Leétor: Quando te prefen- 

té los tres Tomos déla edición de cfta 

Obra,lo hice también de otro femejante 

Prologo , en el qual ya havras advertido te 

dixe , que acafo echarias de menos eíla di¬ 

ligencia en los fuccefsivos > pero me es for- 

zofo prevenirte , como lo hago , de los va¬ 

rios , entre los muchos motivos , que me 

afsiften para hacerlo afsi : uno es el que 

has notado , que en cada Tomo no hay 

aquel numero de Comedias , ni por el 

orden que las tienen los antecedentes 5 y 

como quiera que yo te graduó de juicio- 

id , es precifo me concedas , que lo mas 

malo, que oy veas, es mejor que lo mas 

bueno , que fe halla en aquellos , a cau- 

fa de regiftrarfe, en los Juegos que fe en¬ 

cuentran , unas Comedias imprefías en Ma¬ 

drid , otras en Sevilla, y no pocas en Va¬ 

lencia , y en los grados de letra , Entre¬ 

dós , Lc&ura gorda , y chica , cuyo de¬ 

feco es tan notorio , como lo es el fer 

el papel que tienen de eftraza, y del pre¬ 

cio 



ció de nueve reales la refma ; finalmente, 

yo no íé que juego feria el que elegí pa¬ 

ra-prefenta-rle a la Superioridad, é impetrar 

las Licencias: efto es , fi el mas bueno , ó 
fiel menos malo, pero sé,.que con acuerdo 

de los mas apafsionados de CALDERON, 
y con creer que me harian efeótiva la ofer¬ 
ta de darme las que fe fabe dexó eferitas, 

porque lo ciixo VE R A TA RS1S , re- 

folvi hacerlo , como lo has vifto j pero 

me quedé, no folo con las buenas ganas 

de recibirlas,fino también libre de la bue¬ 

na paga que havia prometido. También 

me dices, que fon caras , fin hacerte car¬ 

go de que hada la hora en que te di los 

tres primeros Tomos por treinta reales, y 

á eñe refpecño te he continuado los rea¬ 
tantes , pagabas catorce , diez y feis , y 
veinte pefos al Librero que queria deshacer¬ 

le del juego que bufeabas , y te defencien- 

des de que por cada Comedia luelta mal 

doblada dexas ocho quartos lo menos, quan- 

do has ido a bufcarla i y mas bien puede 

darfe una fola por feis quartos , que un To¬ 

mo por feis reales, creyendo como buen 
A mi- 



Amigo, que fobre eñe particular podía yo 

muy bien hacer puntería a blanco determi¬ 

nado , y que lo refervo prudente, o bien 
aconfejadov 

A todo efto fe ligue, que por diligen¬ 
cias que he hecho , y repetido para darte 

la noticia de como eftaba el quarto, el quin¬ 
to , fexto,&c. yá corrientes para la venta, 

no he podido confeguir que fe publique, 

fin mas razón, ni penetrar haya otra, que 

la de que haya de venderfe efta Obra en 

el Librero de mi gufto, que me efcarmien- 
te, fi no lo eñoy, de mi confianza. 

Que el comercio de los Libros es trato, 

y mercancía, con que fe hace del mifmo 

modo que con otro qualquier genero,que 
fe ve en las Tiendas de los otros Merca¬ 
deres , no es dudofo,, ni creo lo fea el que 

deba pagar al Rey nueftro Señor los dere¬ 

chos de la venta, (a lómenos muertos los 
Autores) fi no ha de fer libre el vaífallo Ef- 

pañol de poder tratar en eñe genero, en 

cuya poífcfsionha eftado , y eftan losPor- 

tuguefes. Sobre todo , eñe es punto ageno 

de Prólogos , y le admitirás por folo no¬ 

ticia. 



ricia , para asegurarte de que fufpenderc 

el hacer fudar las prenfas con otras Obras, 

po menos felicitadas de la curiofidad, las 

quales, ó las comprarás carrísimas, ó no las 
hallarás. 

Algo mas podía decirte , pero eftoy de 

prieíTa , y tengo ofrecido no empalagarte 

con moleftas digreísiones: admíteme eftas 

con benevolencia , Tupíeme las faltas > y 

en todo lo demás, Vals. 

LA 



Pcis:. i 
O 

LA GRAN COMEDIA. 

GUSTOS. 
Y DISGUSTOS SON» 

NO MAS QUE IMAGINACION. 

Fieíta que fe reprefentó a fus Mageítades en el Salón de fu 
Real Palacio. 

DE DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA. 

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 

Don Pedro, Rey de Aragón. 
El Conde Monfirte. 
Don Guillen. 
Don Vicente. 
Chocolate, graciofo. 

JORNADA 

Salen por una puerta el Conde,y fu bija. 

Doña Violante,y acofvpañamiento, 
y por otra Dona Elvira. 

Elv. 'T'Ened , no pafleis de aquí, 
JL le ñor Conde, porq en efta 

florida eftancia , que el Mayo 
fabricó a la Primavera, 
andando aora con las Damas 
la Mageftad de la Reyna 

Tom.X. 

La Reyna Dona Maria. 
Doña Violante, Dama. 
Elvira, Dama. 
Leonor, Dueña. 
Criados }y avmp ana miento; 

PRIMERA. 

mi feñora , di virtiendo 
la paísion de fu trifteza, 
fe rindió al fueño en aquel 
cenador, cuya eminencia 
es verde Cielo , á quien firvert 
plantas , y flores de Eftrellasj 
fola yo, que foy de guarda, 
me he quedado; y alsi, es fuerza 
que yo, feñor , os de el orden, 

A X 



l Cufio i ¿ijguftoi fon, 
y que con el os detenga. aue avernos llegado cerca 

Con el. Quando yo, Elvira divina,, de donde duerme. 
que es Paraífo no viera 
efta manfion, la juzgara, 
con tal Angel á íus puertas,. 
Acompañando á Violante, 
mi hija , ( que humilde efpera. 
en efte hermofo retiro 
befar la mano á fu Alteza ) 
entre hada aqui; pero ya 
que con vos, feñora , queda, 
me iré , embidiando fus dichas: 
Cavalleros , vamos fuera. Vanfi 

F/.Dame^be.llifiima Elvira,los brazos 
Elv., Y el alma , en mueftras 

de la amiftad. Viol. No hagas yá. 
obligación , lo que es deuda. 
Cómo ella fu Mageftadí 
defpues que á aliviar fus penas 
( dexando la Corte ) vino 
a Miravalle , efta amena 
Quinta , que á orillas del Ebro; 
es dod.ifsima Academia, 
donde fus primores lee 
fábia la naturaleza.. 

Elv.Su grande melancolía 
en la, íoledad no cefía.. 

Viol. No me efpanto de que afsi 
llore, Elvira, y fe entriftezca,. 
mirandofe aborrecida 
del Rey : que fu gran belleza 
con la Mageftad no baften 
a contraftar una Eftrella! 
mas la condición del Rey 
es terrible, todos cuentan 
crueldades fuyas, parece 
que el nombre de Pedro lleva 
cftas defdichas tras si,, 
pues tres Pedros:::; 

[Elv; Tente ,, efpera, 
y habla, Violante, mas quedo, 

Viol. Qué hermofa 
eftádormida, é inquieta! 
Como entre fueños dice la Reyna. 

Reyn. Mi Rey, mi feñor , mi efpofa 
. haga efta felice prenda 
paces entre::: mas ay trifte! 
q vana es, y qué ligera defpiertd• 
la dicha del deídichado, 
pues folo el íueño la engendra! 
Quién eftá aquí? 

Viol. Quien humilde 
á tus pies, tus-manos befa. 

Elv. Es Violante de Cardona. 
Violante , eftés norabuena. 

Viol. De tus triftezasvfeñora, 
preguntaba á Elvira bella 
el eítado-, quando el íu£no 
tuyo me dio la reípuefta, 
pues que tan fobreíaltada, 
y dando voces defpiertas. 

Reyn. Si foñaba una ventura, 
y me hallo aora fin ella, 
qué mucho , Violante hermofa> 
que aver despertado fienta? 

Vio!.. Yá que le debes al fueño 
efta lifonja pequeña, 
dilatala con contada, 
porque un rato la diviertas. 

Hcyn. Soñaba, amigas: quién duda 
que foñaba , puefto que era 
tan gran dicha , como hallarme 
del Rey adorada í De efta 
novedad, tan novedad, 
que no cipero que acontezca, 
erael medianero un hijo, 
que Dios me daba , de prendas 
tan genetofas , de tantas 
virtudes, tantas grandezas, 
que ceñido de laureles 



n§ mas que imaginación, $ 
en las Morifcas fronteras 
de Aragón, reftituia 
á fu Corona á Valencia; 
tanto, que le apellidaba, 
llena de plumas, y lenguas, 
Don Jayme el Conquistador, 
la fama por excelencia. 
Efte imaginado parto 
mudaba al Rey de manera, 
que enamorado de mí, 
trocaba fusafperezas 
en amoroíos alhagos. 
Dichofa , alegre , y contenta 
eftaba , quando delfueño 
defperte : mirad fi es fuerza 
que llore aver deípertado, 
pues veo por experiencia, 
que me hallé alegre dormida, 
y me hallo trifte defpierta. 

Viél. El Cielo te cumplirá 
el fueño , para que tengas 
el contento fucedido. 

Reyn. Es tan ingrata mi eítrella, 
que aborrecida del Rey, 
me quito de fu prefencia, 
en lugar de regocijo; 
pues cómo quieres que crea 
en fueños? 

Ay ruido dentro , y dice el Rey. 
Rey, dent. Jefus mil veces! 
Reyn. Qué ruido , qué grita es eíta? 
Viol. En efte cercano boíque. 

Dentro voces,y f 'ale Chocolate. 
Vic, dent. Qué defdicha! 
Guil. Qué tragedia! 
C/w.Tal que , fea donde.fuere, 

he de entrarme , por no verla. 
£lv. Hidalgo, cómo hafta aqui 

os entráis de efta maneraí 
Choc. Menos un perro , que yo, 

y mas, que efto, es una Iglefia, 

y fe entra en la Igleíla el perro, 
porque la puerta halla abierta. 

Js/^.Salid de aqui. Choc,He de feguir 
la metáfora , pues mueftra 
el fal aqui, que hemos fido 
yo el perro , y vos la perrera. 

Reyn. No os vais, deteneos, hidalgo. 
Choc. Vive el Cielo,que esta Reyna, 

como quien no dice nada. 
Reyn. Qué voces han íido eftas? 
Choc. O mi fehora , íi ya 

acertara á hablar mi lengua, 
que un tapaboca Real 
enmudecerá á una dueña! 
El cafo fue , pues , que andando 
á caza por eftas felvas 
de Lates el Rey , figuiendo 
de un javali la fiereza, 
desbocandofe el cava lio, 
negó toda la obediencia 
á la ley del acicate, 
y al confejo de la rienda, 
defefperado fe entró 
á la intrincada maleza 
de efte monte, donde al valle 
defpenado::: Reyn. Jefus! cefía, 
villano, que::: 

Salen Don Guillen , Don Vicente , y el 
Conde , que traen al Rey def maya¬ 

do , y fientanle en u 1a filia. 
Guill. Entremos dentro, 

pues quifo Dios que tan cerca 
huviefle donde alvergarle. 

Vic. Quanto, íeñora , me pefa 
de traer efta defgracia 
á tus ojos! pues es fuerza 
no efeufarte del pefar, 
porque algún remedio tenga. 

Cond. Por no averme hallado aqui,- 
la vida , y el alma diera. 

Reyn. Mi Rey, mi feñor, mi efpofo, 
A 2 que 



que defdicha ha fído efta£ 
mas no merecía yo 
dexar de veros fin ella, 
porque ai veros , y no veros,* 
lienta yo pena igual* 

Viol. Dexa 
que den lugar los eftremos, 
para que te le prevenga 
donde cit é fu Mageftad. 

Reyru. En nada el dolor acierta. 
Vio. Qué piadofia cílás , Violante!*. 
Vid. Piadoíá no , fino cuerda* 
Reyn. Entra tu. 
Rey. Válgame Dios! 
Vid. Ya. buelve en si. 
Reyn. Alma , quéeí'peras,. 

que no te dás en albricias? 
Rey. Dónde eítoy? 
Reyn. Donde os defean 

mas vida , que os defeais, 
gozeisla edades eternas. 

X*/. Qué* es loque miro! no puede 
a ver fido dicha efta, 
pueíto que he llegado donde 
lo* que mas me canfa vea. 

Viol. Entre vueítra Mageftad 
adonde defcanfar pueda. 

Rey. Ya no puede fer deídicha 
la mia , pueíto que llega 
donde tu crueldad, Violante,, 
de mi mal fe compadezca* 

'Reyn. Cómo os íentís? 
Rey. Ya tan bueno, 

deípues que ví a vueítra Alteza,, 
que puedo , fin rieígo alguno, 
dár á la Corte la buelta. 
Don Guillen , dadme un cavallo, 
ó el mifmo, porque no entienda, 
que á mi rne puede poner 
temor ninguna fobervia. 

%eyn. Mire yueftra Mageftad 

G tifio s , y difguftos fon 

quanto fu falud arriefga, 
y deme , comoá fu eíclava, 
para curarle licencia. 

Rey. Tengo que hacer en la Corre. 
Viol.. Vueítra Mageftad advierta::: 
Rey. No me he de quedar, Violante 

adonde tu no te quedas. 
Gond. Mira , gran íeñor, que haíi^ 

la calda de manera, 
que peligra tu falud 
en no hacer mas cafo de ella. 

Tod. Señor. Rey. Todos me canfais, 
no íabeis yá quanto es fuerza 
no replicar? 

Reyn. Pues íeñor, 
yá que la ocafion defprecia 
de aífegurar fu falud 
vueítra Mageftad, atienda 
que no quiero deípreciarla, 
( virtud , ó modeítia fea ) 
que es muy defaprovechada 
virtud tal vez con modeítia. 
Qtiando Aragón , y Navarra 
en duras lides fangrientas 
aventuraban las dos 
Coronas, fue conveniencia 
del Conde de Mompelléi 
mi padre:: 

Rey. Si acafo intenta 
vueítra Mageftad , que efcuche 
( pues eíta ocafion lo acuerda) 
el que es hija de un vaífallo. 

Reyn. Por fer vaífallo, qué?. 
Rey. Advierta 

que habla, aqui de él, y conmigo 
Reyn. Yo cumpliré tan atenta 

con los dos, que fatisfaga 
de hi ja, y de efpofa la deuda. 
iVaífallo mi- padre fue¿ 
pero de tanta nobleza, 
de tanto honor, tanta fama, 

tan- 



no mas que i 

tanto luftre, tantas ftieizas, 
que fi huviera otro en el mundo 
mejor que vos, cofa es cierta, 
que con vos no me casara: 
mirad íi es digna refpuefta, 
pues honro á padre , y efpofo 
con fola una razón mefina. 
,Y bolviendoá mi difeurfo, 
digo, que fue conveniencia 
del Conde de Mompellér, 
mi padre, que en eíia guerra 
arbitro neutral, podria 
dár la viétoria áqualquiera, 
que vos cafafléis conmigo, 
y que entonces fu prudencia 
alleguraria las paces: 
quiloos cumplir la promeffa, 
(jafafteis conmigo, pues, 
y defde la hora primera, 
que en vueftra Corte me vifteís, 
( ó fue rigor de mi eílrella, 
ó fue embidia de mis dichas, 
ó fue de mis hados fuerza) 
me aborrecifteis de fuerte, 
que pienfo que íi oy me viera 
en ccaíion donde hablaros 
fin los decoros de Rey na, 
no conocierais, pues vos 
me vifteis con tama prieífa, 
que percibir no pudifteis 
laseípecies en la idea, 
ni en el metal de mi voz, 
ni de mi roftro en las feñas. 
Con efta defeonfianza 
viví, porque mi paciencia 
prefumia refiftirla, 
ya, íeñor, que no vencerla. 
Pues quando (ay, y quan en vano 
con mis deldichas forceja 
nfi amor!)pues quando os efcucha 
Un acafo, que pudiera 

haceros de algún villano 
huefped, (porque la grandeza 
de los acatos fe mide 
del hado en la contingencia) 
aun no queréis ferio mío. 
Ya del todo defefpera 
mi amor de que avra ocafion 
de que un agrado os merezca. 

Hinca/e de rodillas. 
Y afsi , feñor , os fuplico, 
á eífas Reales plantas pueda, 
que me deis para vivir 
en un Convento licencia: 
allí entre quatro paredes 
viviré alegre , y contenta,, 
pidiendo, íeñor, al Cielo 
la falud , y vida vueftra. 

Rey. A una Reyna de Aragón 
vendráie eftrecha una celda: 
buen Convento es Miravalle, 
guárde el Cielo á vueftra Alteza: 
Todos os quedad , y folo 
Don Guillen conmigo venga. 

Guill. Bien has hecho, porque tengo 
de que darte avifo cerca, 
de que ya con la criada 
hecha eftá la diligencia. 

Rey. Ha bellifsima Violante, rAp. 
qué de pefares me cueftas! 
pero pues mi amor no bafta, 
yo me valdré de la fuerza. 

Todos buelven con la Reyna. 

Reyjj. Tampoco me acompañéis 
á mi, que os tengo vergüenza* 
teftigos de mis defayres: 
denme los Cielos paciencia. 

Vq/e con Elvira. 

V¡c. Eftarás con los eftrcmos 
del Rey muy vana, y fubervia.' 

Vio.. Quien ndvé, quando puede, 
üo are hable, quando fe arriefga; 

Conu. 



^ G tifos. y 
Cond. Vamos a cafa , Violante 
Vio/. Nunca efta tarde viniera’ 

á ver la Reyna , porque 
para mi ha íido trifteza 

toda.r/V.Amor^difsimulemos.^ p, 
Cond. Donde vais de ella manera 

vos, Don Vicente? Vic. Señor, 
fírviendoos, porque ello es deuda 
de mi fangrc, que una cofa 
es en nueítras competencias 
fer enemigos , y otra 
íer Cavalleros, que fuera 
muy groífera bizarría, 
que el enojo fe entendiera 
con la feñora Violante; 
que nunca en ios nobles llega 
el difgufto á lo fagrado 
del reípeto, y la belleza. 

Cond. Decis bien ; pero quedaos, 
que aunque Ion bizarrías ellas 
hijas de vueílro valor, 
tengo por opinión cuerda, 
hn que puedan confundirte 
en ningún tiempo las teñas, 
que el amigo, y enemigo 
lo fean , y lo parezcan. 

Vafe con Violante. 
Vp» Ay Chocolate, que en vano 

foiidtan mis finezas 
vencer tantos impofsibles, 
como á mis deídichas cercan! 
El Rey á Violante adora, 
la cauía (ay Dios!) es aquefta, 
por quien avrá tantos dias 
que hizo de fu cafa aufencia. 
V aunque es verdad que Violante 
es mia, por tantas prendas 
como tu fabes que ay 
entre los dos, no me dexa 
declarar Ja enemiílad 
que ha ávido en las cafas nueítras. 

difgujlos fon, 
Chcc. Qué importa, fí cada noche 

que quieres, eftás con ella 
(teniendopara eñeefe£to 
llaveen trayeiones maeítra) 
que de tu Rey, y íu padre 

r/. u.n.oai1,le»y otro aborrezca? 
''«.Mucho, pues,me agravia el un(t 

Un queelotro me confiema 
poner reparo al agravio 
coii mi honor, ó con mi aufencia- 

efeflo, no ha de a ver 
amor que , como en comedia; 
lances de zeios, y honor 
a cada palló no tenga? 
Bien aya yo, que en mi vida 
quite bien. 

Vic, Qué tal confieílas? 
Ch°c, Si, mas no es todo virtud. 
Vic. Pues que ferá? 
Choc, Conveniencia, 

porque qualquiera muger • 1 
tiene mil impertinencias: 
li es hermofa , yo no puedo 
íufrirla por fu fobervia; 
y ella no puede fufrirme 
por ía mia 5 y qué fies fea, 
entre fi es puerca, ó fi es limpia; 
ay Ja mifma controvertía. 
Pues fi es limpia , tiene afeo 
demu de ella yo, fi es puerca; 
y con fies difereta , 6 boba, 
enj>ie la duda fe queda, 
ienor , que fi es boba, es boba; 
y h es difereta ,es difereta: 
y en efecto , en las mugeres, 
que fepan , ó que no fepan, 
h piden , hacienda no ay 
con que tenerlas contentas: 
y h no , porque no pide, 

para darla no ay hacienda. 
oí da (raro contingente, 

que 



no mas que 
que eftas fon pocas, y viejas) 
con un lienzo entiende , que 
no regala, fino merca. 
Si guarda fe, es perdurable, 
no ay fino falirfe afuera, 
fi no la guarda también, 
que á nadie ofendido dexa: 
Si es doncella es un delito 
en que no vale la Iglefia, 
pues antes la Iglefia es 
Tribunal de fu fentencia. 
Si es cafada , y el marido 
es duro, todo pendencia; 
fi es blando , todo regalo, 
pues han de comer él, y ella: 
Si es viuda , á qualquiera riña,, 
deL malogrado íe acuerda: 
fi es foltera, no es fegura, 
porque en efedo es foltera: 
Si es muger de obligaciones, 
quiere que yo fe las tenga, 
y loque hace por fu gufto, 
me lo pone a mi a la cuenta:- 
Si no lo es , á qualquier toma, 
me da un pefar, y es baxeza 
que no valga mas mi gufto, 
que lo que al otro le cuefta. 
Sea , en fin , fea , ó hermofa, 
puerca, ó limpia;3guada, ó necias 
pida , ó no pida; dé , ó tomes, 
fiel á mi, ó fácil ofenda. 
Sea en efedo cafada, 
foltera, viuda , doncella, 
todas traen fu inconveniente. 
Y afsi, en las cartas primeras 
de todas me voy , porque 
no ay alguna que me venga. 

Vic, Quien tuviera tus cuidados! 
Choc. Quien Jos tuyos no tuviera! 
Vic. Tu los míosl Chite. Señor si, 

que en efia amorofa feria, 
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íoy ganapan de tu amor, 
pues de Violante en la tienda, 
tu los conciertas , y pagas, 
y yo fe los llevo acuellas. 

Vic, Dexa locuras , y vamos. 
Choc, A dónde hemos de ir? 
Vic. A verla, 

que ya no tienen mis anfias 
valor para tal aufencia. Vanfe. 

Sale Leonor, dueña. 

León. Yoeftoy en notable aprieto, • . 
pues fola me vengo á ver, 
y un foliloquio he de hacer, 
ó he de decir un Soneto. 
Qué efcogeré de los dos? 
al foliloquio me fio: 
Aora bien , difcurfo mió; 
folos eftamos yo , y vos, 
hablemos claro ; mi ama, 
tan; confiante, como bella, 
ama á Don Vicente, áella 
el Rey Don Pedro la ama: 
Don Vicente es Cavallero 
muy noble , y muy principal; 
pero tiene él mucho mal, 
que tiene poco dinero. 
Dos años há que he velado 
de valde las noches frías, 
y el Rey en folos dos dias, 
dos mil efcudos me ha dado. 
Pues aqui del difcurrir, 
no es mejor ( quién lo dudó?) 
dormir , y tomar, que no 
no tomar, y no dormir? 
Uno vela, y otro acuña; 
pues quién es bien que prefiera?^ 
cuenta es efta que la hiciera 
qualquier zangaño en.la uña* 
Y afsijefuelta á medrar, 
al Rey tengo de fervir, 
efte balcón he de abrir, 
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y aquella cuerda he de atar. 

Abre un balcón 9 y echa una cuerda 
a ¡aparte de adentro. 

Que es el orden que medió 
el que me traxoel dinero; 
y pues há ya un ligio entero 
que Don Vicente dexó 
de vérá mi ama, movido 

W de pecios zelos, bien puedo 
fin eferupuío , y fin miedo, 
hacer lo que me ha pedido. 
En falfo cierro el bajeon, 
nadie lo puede advertir: 
ó qué gran gufto es cumplir 
una con fu obligación! 
De luz , y ruido fe infiere 
que ya mi ama llegó; 
ello es hecho, medre yo, 
y venga lo que viniere. 

Salen Violante, y el Conde. 
C¿W. De que con tanta trifteza 

vienes, Violante? VioL Señor, 
pienfo que el mortal rigor 
con que oy he vifto á fu Alteza, 
de verla fe me ha pegado, 
que el fentir , y el padecer 
contagio debe de íer. 

Cond. Yo también vengo enfadado, 
no de fus penas, aunque 
Jo liento como es razón, 
fino de la prefuncion, 
¡y la vanidad , con qtie 
muy preciado de galante 
cortefano, y muy prudente 
mi enemigo Don Vicente 
de Fox fe pufo delante 
de tí para acompañarte. 
¡Vive Dios , que fí no fuera 
por fer en Palacio hiciera, 
que aun á verte en ella parte 
fe atreviera. VioL Corteíias 

lifgnftcsfon, 

fueron. €or,d. Por elfo lo digo, 
que no ha de tener conmigo 
mi enemigo bizarrías. 
Mió fu padre lo fue, 
porque en la compoficion 
de Navarra , y Aragón, 
fíempre mi opuerto le hallé. 
Y íiendo afsi > que él es quien 
heredó rencor igual, 
quiero ( pues le quiero mal) 
que no ande conmigo bien. 

VioL Bien pudiera refponder, 
que no fiempre ha de durar 
la enemiftad : perdonar 
ai contrario , lude fer 
la mayor viftoria ; y mas, 
quando él rindiendofe viene, 
y á fervirte fe previene. 

Gond. Qué necia, Violante, eftást 
y folamente te digo, 
para que de aqui adelante 
no le di/culpes, Violante, 
que fepas que es mi enemigo. 
Entrate en mi quarto luego, 

< conmigo en él cenarás. Vafe• 
VioL Ay mas defdichas ? ay mas 

pefares 3 que á tener llego? 
no , que folamente en mí 
tantos aunarle pudieron, 
folamente en mi cupieron, 
pues tan infeliz nací. 
Que Don Vicente ( que ha fido 
el que yo mas he eftimado) 
es el que con tanto enfado 
mi padre le ha aborrecido? 
Y aun no para aqui el dolor 
de mis fentimientos, pues 
aun quedan otros defpues 
que averiguar dáft amor. 
Don Vicente ( por los zelos 
que de mí fin caula tiene) 

h* 



no mas que 

ha mil días que no viene 
á verme ; de fuerte , Cielos, 
queoy me hallo temeroía 
de mi padre , convencida 
de mi amor , del Rey querida, 
y de mi amante quexofa, 
¡Y íi huviera de decir 
de todo lo que mas fíente 
mi pecho , es , que Don Vicente 
fin mi ha podido vivir 
tanto tiempo : Leonor, di, 
ha por ventura pafíado 
fiquiera Tolo un criado 
por aquella calle? 

Sale &o* Vicente, y Chocolate, come 

efcuchando. 
Visent. Si, 

que yá es juño refponder 
por ella , qu,e aunque venh* 
(tan harta la pena mia 
de fentir, y padecer ) 
¿ darte quexas , y hacer 
alarde de fu tormento, 
ha fído tanto el contento 
de efcucharte de mí hablar, 
que no ha dexado lugar 
donde quepa el fentnniento. 
Por cita calle he pallado 
una , y mil veces , Violantes 
íolo he faltado el inflante 
que allá con el Rey he eílado, 
y e^° no huviera faltado, 
a no verle mis defvelos 
a mi lado; pues los Cielos 
íaben, que íi alli vivia, 
era , porque allá tenia 
conmigo todos mis zeloss 
Todos dixe , y dixe bien, 
pues porque nada faltara 
halla tu belleza rara 
Pe apareció allá tarabiena 
Tom% X, .^ 
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no pude alli en él defden 
de mis defdichas hablar, 
aqui vengo á defeanfar,* 
y tampoco puedo aqui: 
adonde , pues , quieres , di, 
que me vaya yo á quexar? 

León, Ay pena mas inhumana! Ap. 
Viol. Leonor, á eña puerta efpera; 
León,Ay Dios! quien quitar pudiera 

la cuerda de la ventana? A¿>, 
Viol. Don Vicente , mi tyrana 

pena , mi fiero pefar, 
muy otro fe viene á hallar 
oy del tuyo ; pues fí á ti 
te quita la voz , á mi 
me da aliento para hablar; 
No diícurramos aqui, 
calla tu , que yo hablaré, 
y pues mia la acción fue 
de poderte hablar afsi, 
es juño dexarme á mi 
hablar, á hablar me acomodo, 
no eftrañes eftilo, y modo, 
que opueíto nucílro fentir, 
pues que todo lo has de oír, 
tengo de decirlo todo. 
Una apacible mañana * 1 * 
de Abril, á la feliz hora 
que fale la blanca Aurora 
vellida de nieve, y grana, 
á divertir la villana 
pafsion, que con mil rigores 
todo era en mi pecho horrores, 
al campo fola fali. 

Vic. Es verdad , que yo te vi 
en el campo entre las ñores. 

Viol. Avia por la rivera 
bacadas, porque otro dia 
ñeflas la Ciudad hacia, 
y una defmandada fiera 
g te querencia primera 8 bol- 
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bol viendo, me dio cuidado: yicent. EíTo di re yo mejor, 
tu en mi detenía empeñado, que íi callé con amor. 
la reliftifíe brioíb, 
tan valiente como ayrofo, 
y tan diedro como cílado, 
por alíegurar mi vida; 
quedé , ti no declarada 
defde luego enamorada, 
feítejada , y afsiítida 
me vi de tus atenciones; '[♦ 
mas ahorremos de razones, 
pues lloran tantas bellezas, 
quantos cantigüen finezas 
quizá por obligaciones. 
Lo que embarazar podia 
á mi ciega voluntad, 
era aquella enemiftad, 
que entre nueítra fangre avia. 
Eue medio defde aquel dia, 
que facilitó el favor, 
porque como es rayo amor, 
para moftrar íu violencia, 
en la mayor refiftencia 
hace el efeéto mayor. 
Correípondite en efe&o, 
peí o no ignoras , ni ignoro, 
quanto fui atenta al decoro 
de mi honor, y mi reípeto; 
pues calada de feereto 
me vi, antes que tu porfía, 
venciendo la altivez mía, 
á pefar del rubio coche, 

^ de los hurtos de la noche 
^ h i cifte cómplice al dia. 

De ella manera , efperando 
cor fufa nueflra pafiion 
de declararfe ocaíion) 
guftofos vivíamos, quando 
el Rey me vio , y procurando 
dar á entender fus defvcios, 
fus anfias, y fus rezelos;;: 

no puedo callar con zelos: 
Vifie al Rey. 

Viol. Sin que profigas 
mas, di fi es cordura , ó no, 
que íiendo tu efpofa yo, 
que tienes zelos , me digas? 

Vicent. No lo es , pero tu me obligó 
(. a eítas culpas , que en mi eílán. 

Viol. Yo < Vic. Si , porque íi me dárt 
oculto el bien merecido, 
no foy del todo marido, 
y loy del todo galán. 
Y afsi, divina Violante, 
no yerro en hablar zelofo, 
pues he entrado á íer tu eípofo, 
fin falir de fer tu amarre: 
Mi corazón , no te efpante 
íi oy como dama te ama, 
que no fe ofende tu foma, 
pues entre amar, y temer, 
ílegafte á fer mi muger, 
fin dexar de fer mi dama. 
Luego::: _ Dentro el Conde* 

Corid. Violante ? León. Señora, 
mi feñor llama. 

Violant. Ay de mi! 
León. Vé , no falga. 
Violant. Efpera aquí. 
León. Mejor es irte. Viol. Leonora, 

quita ellas luzes. León. Agora, 
pues te turban tus rigores, 
no ferá jufio que ignores, 
que tiene en tales defvelos 
licencia de pedir zelos 
marido que dá temores. 

Vanfe , y llevan/e las luces. 

€hoe.Buenos, y á obfeuras quedará 
Vic. Yo pocoen las Juzes llego 

á perder , porque eíloy ciego. 
Chofi 
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ChocXos dos pienfo que lo eftamos, e(To, que efí faH íriíte iuert e, 

pues ni vemos, ni miramos E me fulpendo , labras 
del daño la contingencia, *14c es > Porclue he temido mas 
que trae tal correípondencia, m1s defdichas , que mi muerte, 
y es::: Ruido en el balcón. El Rey ferá: (dolor merte!) 

Cic. No hagas ruido» y afsi , el temor de íi es él, 
Vboc, No he íido (do? me fuerza , (pena cruel!) 

yo. Vic, Luego otro hace efte rui- y el aníia de fober yo 
Choc. Concedo la coníequencia. la ocaíion que ella le dio: 
Vic. Yáes mayor mi confuíion. detrás de aquefte cancel 
Choc, Harto grande era la mia, efeondidos nos pongamos, 

necefsidad no tenia que aunque ella labe que aquí 
de crecer. Vic, Fiera pafsion! eftoy, él no, y podráafsi::: 
no ves abrir el balcón? Choc. Yá en efeondernos tardamos, 

Choc. Si, que como obfeuro eftá, que traen luz. 
y abrieron el balcón , yá Vic. Honor , fuframos 
la luz fe ve. Vic. Hado cruel! un inltame, que no quiero 
Un hombre no entra por él? ( fi infeliz me conñdero ) 

Choc, Y grande. creerlo fin mirarlo . pues 
Vic. Que efperoyá, aun lo dudaré, deípues 

finque aqui::: Pero qué intento? de averio viíbo primero, 
callar, y hablar , es error» RLfcondefe, y feden Leonor ,y Violante 

Sale el Rey Don Pedro. con luz. 
Rey. No diga que tiene amor, Rey. Ruido he femido ázia allí; 

quien no tiene atrevimiento» pero de quien trae ferá 
Vic. Pero tendré fufrimiento la luz , pues íe acerca yá. 

para hallarme en femejante León. O quan infeliz nací! 
ocafion, fin que conftante pues para bolver aqui 
me atreva á morir ? Choc. Detente» aun no me dieron lugar, 

Rey. Todo á obfeuras , y fin gente en que pudieíTc quitar 
eftá el quarto de Violante. la cuerda» Viol, Dexa , Leonora, 
Avré de efperar aquí aqueífas luces , y aora 
á que venga la criada, buelve allá dentro á avilar, 
pues de todo eftá avifada* íi mi padre íe levanta. 

Choc. No te defpeñes afsi. Rey. Quien creerá que mi valor 
fin advertir que por ti tiene á una muger temor ? 
puede arriefgarfe el honor Viol. Yá que::: Ay Cieiqsi 
de Violante , y es rigor Rey. Qué os efpanta? 
uo mirar::: Vic. Fiero caftigo! Viol. Señor , yo::: 

Choc. Qae es cafa ¿e tu enemigo* ps turbéis: tant* 
i ic. No detiene mi furor > Violante > mi locura, 

B 3 COé 
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como fue vucftra hermofura: 
de ella aborrecido , intento 
faber íi al atrevimiento 
fe le ligue la ventura. 

Viol. Como vueftra Magcftad 
( qué es aquello ? muerta eftoy!) 
ha, venido aqui ? Rey. Yo foy, 
porque vueftra gran beldad 
pe.ríuadió a mi voluntad 
ellos empeños , y no. 
bolveré atrás , porque yo 
íoy á un tiempo Rey , y amante. 

fio!. Quien vio empeño íemejante? 
quien mayor defdicha vio? 
Pues no sé íi Don. Vicente, 
lo oye 5 mas qué defconfio, 
íi íiempre mi honor es mio> 
que efté prefente , ó aufente? 
Vueftro amor , feñor , no intente 
con ciega refolucion, 
profanar de mi opinión 
la Deidad que vive en mi, 
pues fabe que no le di, 
ni aun la mas leve ocafion.. 
Atienda de mi nobleza 
al heredado refpeto, 
que foy quien íoy en e£e£to$ 
a los pies de Vueftra Alteza .r 
eftoy.. Re/. Con mayor belleza,/» 
( defpues que turbada os vi.) 
•nada os defiende de mi, 
que no importa. 

Viol, Ay de mi vida! 
Re/^. Que afsi efteis mas defendida, 

< fí eftais mas hermofa aísi. 
Vio. Cielos, no fe dea partido 

mi honor. 
Rey* Quien podrá eftorvar 

mi ventura, y tu pelar? 
Sale Don Vicente. 

Vic, El que fuere íq mando*- 

V dtfgujlos fon, 

que yá aviendo vos fabido 
que lo foy , vueftro poder 
no ha de quererme ofender; 
que el amor es diferente 
á una muger folamente, 
que á una muger mi muger» 
De fecreto eftoy cafado 
con Viciante , y foy fu efpofd 
pues me hizo el Cielo dichofo» 
no me hagais vos defdichado* 
y perdonadme, íi ofiado 
anduve, que mas errara, 
fi. al vér mi afrenta , callara^ 
que déla y res del honor 
fon muy terribles, feñor,. 
para viftos cara á cara. 

Re/. No sé cómo mi valor 
ha tenido fufrimicnto 
para tanto atrevimiento, 
íin caftigar mi furor 
tu oíladia , y tu rigor,. 

Saca el Re/ U daga , arrodillan fe 
d°s ? y detiene le Violante. 

Vic. A tus plantas eftoy puefto; 
afsi cftürvaré difpuefto 
eífa. efpecie de crueldad. 

Rey. Tu le guardas? Vio!. Es piedad/ 
Vic. Es ley. Rey.. Es amor.. 

Sale el Conde., / cubrenf e los rojlroí» 
Qond. Qué es efto? 
Viol. Llenófe el numero, Cielos, 

de mi mal. F/V. Qué infeliz fui! 
Re/. O quiera el Amor , que aquí 

no me deícubran mis zeios! 
'Cond. Dos hombres fueron ! rczel^ 

adonde Violante eftá? 
V*°l~ Pues eftoy perdida , y4 

defeubrir es importante 
al Rey. 

Qond. Qnb es elfo , Violante? 
fiyh Sij Mageftad lo dirñr 

Vá' 



no mas que 

Vafe y y de fe ubr efe el Rey. 
<Cond. Vueftra Mageftad, Tenor, 

en mi cafa, y á efta hora 
rebozado? quien ignora 
que corra riefgo mi honor? 
Es efte de mi valor 
el premio (ay Dios!) qué me da? 
es efte el lauro que eftá 
para mis Tienes difpuefto? 
qué es efto , Tenor , qué es efto? 

Rey. Don Vicente os lo dirá. vaf 
Coid. Don Vicente ? otro caftigo? 

pues quando con jufta ley, 
voy de mi hija á mi Rey, 
de mi Rey á mi enemigo? 
para eTcucharte me obligo, 
pues el Rey la ley te da, 
di, qué es efto ? Choc. Quantró va, 
Tegunlo que oy eftoy viendo, 
que fe va mi amo, diciendo, 
Chocolate lo dirá. vafe* 

Vicent, GeneroTo Don Ramón, 
Conde de MonTorte invido, 
cuya memoria la Tama 
ha de negar al olvido; 
Don Vicente Toy de Fox, 
Ti noble , iluftre , y antiguo, 
tu lo labras, pues me dás 
el nombre de tu enemigo. 
Si te he dicho mi nobleza, 
no fin caula te la he dicho, 
pues de un enemigo ha hecho 
la fortuna en mil peligros 
un amigo ; de un villano 
un noble : y afsi, fio 
mi elperanza en mi nobleza, 
pues lo difícil no pido¿ 
fino lo fácil, fupuefto 

. que yá que noble me hizo 
roi fortuna , hacerme puedQ 
de tu enemigo tu- amigo. 
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fia bellifsima Violante 
es, Tenor, á quien previno 
el Cielo por::: 

Cond. No proíigas, 
que yá de verte , adivino, 
apadrinado del Rey 
en mi cafa, quai ha fido 
el intento qúe á los dos 
á eftas horas ha traído 
para concertar con ella 
lo que no podréis conmigo; 
pues aunque lo mande el Rey, 
y Tea el tercero mi fino, 
no te daré yo á Violante. 

Vic. Ni yo, Tenor, te ia pido, 
porque en mi vida pedi 
á ninguno lo que es mió, 
porque es Violante mi efpofa. 

Cond, Primero efte azero limpio 
en tu pecho::.* Vic.No tan prefto 
colérico, y vengativo 
te empeñes en la primera 
pefadumbre que te digo, 
que faltan muchas que oygas, 
pues nunca una Tola vino. 

Comí. Pues di las todas, verás 
que aun á todas no me rindo. 

Vic. Violante es mi efpofa , el Cielo 
efte cafamienro hizo, 
el Tuceflo , el modo, aora 
no apuremos Tus defignios. 
De fecreto defpofados 
dos anos ha que vivimos, 
fiend'o el fílencio, y la noche:*.: 

Cond. No sé como me reprimo. 
Vic. Aun no es efto lo peor, 

guarda los templados bríos 
para ocafion mas forzofa, 
pues quanto hafta aqui has oido, 
toca íolo á las razones 
de gftqdo de tus dsfignips> 

m 
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que es nueftras enemiftades; 
pero no toca en lo vivo 
de tu honor, que adoleciendo 
eftá de mayor peligro. 

Cond. Mi honor? 
Vic, Tu honor , y mi honor; 

mira 11 hacerte es precifo 
de parte ya de mis aníias, 
pues en un proprio navio 
corriendo tormenta eftán 
juntos oy tu honor , y el mió; 
y no has de efcapar el tuyo 
del no efperado baxio 
fin el mió, pues yá fon 
mi honor, y el tuyo uno mifmo. 

GondXx es de otra materia ello, a p. 
á Dios, rencores antiguos, 
que con el honor no ay temas, 
y el ha de íer preferido. 
Profigue, no temas, di, 
habla claro, pues qué ávido? 

Vic. De Violante enamorado 
el Rey::; 

Sond. Pendiente de un hilo hp. 
el alma tengo. Vic. Efcaló '/ 
el facro omenage antiguo /f 
de tu cafa, y por aqueíte 
balcón:;: 

Cond. No sé Como vivo. 
Vic. Entró aquella noche. 
Cond. Dando 

Violante ocafíon? 
Vicent. Si á oírlo, 

ni á preguntarlo llegará 
de otro , que de ti, imagino 
que por las bocas del pecho* l- 
acabara de decirlo; 
porque quien pregunta, duda; 
y de honor tan claro , y limpio» 
aun es la pregunta ofenfa, 
por fer de la duda indicio.. 

Cond. No me vá defagradando ¿ 
para yerno el enemigo. 

Vic. No le dip ocaíion Violante, 
el íin aviíar fe vino, 

S' que como es rayo el poder, 
hiere aun antes del avilo: 
Eítaba yo en ella quadra, 
mientras Violante contigo, 
quando por elle balcón 
entrar rebozado miro 
un hombre, reconocerle 
quiero, y no me determino; 
no tanto porque me hicieíTe 
cobarde á mí mi delito, 
quanto por averiguar, 
fi era llamado , ó venido. 
Bolvió Violante, y adonde 
me dexó, alli en un provifo 
halló ál Rey , que fiempre am^ 
tales tropelías hizo. 
Turbófe Violante, el Rey 
íe difeulpa , yo me animo 
con el deiengaño, ella 
confufa, y turbada, é! fino, 
ella cobarde, yo trille, 
y él defpechado, eftuvimos, 
halla que pdáfando::: Cond* Di. 

Vic• Perfuafiones de rendido 
a fuerzas de poderofo, 
á falir me determino 
á embarazar con mi muerte 
mi muerte , diciendo altivo, 
que era mi efpofa Violante. 

CW.Fue bien hecho,y fue biedicl^ 
Vic.Al ruido::: Cond. No digas ma$ 

todo lo sé defde el ruido, 
cuyo cfcandalo es forzofo 
atajar en los principios, 
porque no fuene en la calle,; 
ya que en mi caía fe hizo. 
El modo para atajarlo 
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no mas qut 
esmenefter prevenirlo; 
y folamente de plazo 
de aqui á mañana te pido: 
En la Camara del Rey, 
y delante del Rey miímo, 
he de darte la refpuefta. 

Vic. Tanto de tu valor fio, 
que efpero pondrás al daño 
reparo , y no precipicio: 
que con fer mi obligación 
oy , á todo trance mío, 
poner en falvo á Violante, 
no lo intento. 

Cand. Has difcurrido 

imaginación. rj 
cuerdamente, que fegura 
queda ella , pues yo vivo. 

Vic. Eres prudente. Cond. Soy padre, 
y yá el daño fucedido, 
l'olicito deshacerle, 
no aumentarle íoiicito. iP. 
Pues aunque Tienta calarla 
con el que fue mi enemigo, 
lindera mas ver mi honor 
amancillado, y perdido; 
y en dos peligros forzo fos, 
cordura , y prudencia ha íido 
con el peligro menor, 
vencer el mayor peligro. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen el Rey,y Don Guillen. 
Guill. Prefto te has levantado. 
Rey. Nunca mas tarde defpertó el cuidado, 

que como es jornalero 
de tan grandes taréas , el primero 
del Mundo íe levanta, 
para acudir á todos. Guill. No me efpanta^ 
que el lance fucedido 
defvelado , feñor , te aya tenido. 
Yo% que en la calle eíhba, 
y que el palio , y la calle te guardaba, 
quando vi que íalias 
por la puerta, y en ella ruido hacías, 
fin recatarte nada, 
muerto quedé , teniendo imaginada 
aun menos importante 
pesadumbre en las iras de Violante: 
mira lo que feria, 
quando oyó de tu voz la atención mia 
lo que te avia paíTado, 
íiendo empeño tan grande, y tan pefado* 
como hallarte preíente 
en aquella ocaíion á Don Vicente, 
y defpues de él al Conde. 



Rey, Mi dolor á eíías califas correíponde, 
y entre tantos defvcios, 
con fer tanto mi amor, tantos mis zeios, 
íi de todo pudiera 
enmendar algo al lance , folo fuera 
el averme aufentado 
de alli, fin que quedara efe&uado 
el cafamiento >y paz de Don Vicente 
con el Conde , que fue muy imprudente 
acción dexar alli dos enemigos, 
íin terceros , ui medios, ni teftigos, 
tan ciegos, tan confufos, tan turbados, 
y en un lance de amor tan empeñados. 
Mas quien, Don Guillen , fuera 
tan cabal, tan atento , que tuviera 
en tales ocafiones 
promptas á lo mejor las atenciones? 
yo lo erré en aufentarme, , 
pueda oy el conocerme difculparme. 

Guill. Digno es de tu atención elle cuidado. 
Rey. Muerto eftoy , por faber en qué ha parado 

de los dos el empeño. 
GhHL No ha fído tan pequeño, 

que puede difcurrirfe 
el fin , pero fi debe prevenirfe 
alguno , es , que avrá andado 
el Conde muy atento, y reportados 
pues baila que íe vea 
introducida en él, para que fea 
cuerda reíoiucion la que tomaífe, 
porque á fer tuya ella evidencia paífe 
elle difcurfo mió, ■ Salen D.Vicen(ety el Conde, 
juntos vienen los dos, de que confio 
que paz avrán ya hecho. 

Rey, El corazón no cabe ya en el pecho, 
Yic, Efperando en aquella 

fala , feñor , eílaba la refpueíla,, 
que anoche me ofrecisteis 
dar delante del Rey. 

Cond. Muy bien hiciíteis 
en qo yerle ¿a eara4 



no mas que imaginación: Jgg 
antes que yo contigo á hablar entrárí,* 
que importa que convengas 
en quanto yo le diga, Vic. Aunque prevenga 
á fus ojos mi muerte, 
en todo eftoy difpuefto á obedecerte. 

Ccnd. Qué contra mi defeo, A f, 
mi venganza , mi colera , me veo 
determinado á hacerme 
de parte de mis anfias, ¿ponerme 
al lado de mi pena! 
pero fuerza ha de fer, pues que lo ordeaí 
mi honor afsi, que hacer, es gran cordura,; 
á violento dolor, violenta cura. 
A tus pies , gran feñor , vengo rendido. 

Rey, De nada me daré por entendido, A f, 
mientras no fe declare. Vic. Piedad, Cielo,; 
en tanta confuíion. Rey, Alzad del fuelo, 
Conde, qué pretendéis? Cond, Arrepentida 
del tiempo que tus Reynos he tenido 
alterados, feñor , con novedades, 
que caufaron las dos parcialidades 
de la Cafa de Fox , y de la mia, 
paces con Don Vicente hice elle día,■ 
y para que fe vea, 
?[ue efta amiftad eterna a los dos fea, 
in que a borrarla nada fea bailante, 

P°.r ha falido. Rey. Quién? Cend, Violante 
mi hija , que por efpofa fe la he dado: 
tu licencia me falta, y no he dudado 
tenerla , porque intento, que es tan julio, 
la trae anticipada , y que es tu gufto 
lo sé ya , pues tu miímo me dixiíle 
( alguna vez que en confufion me viíle, 
f«bre lo que en aquello hacer debia) 
que Don Vicente á mí me lo diria; 
y hallo , feñor , que ello es conveniente^ 
á lo que á mi me ha dicho Don Vicente. 

iRcy, Ella bien entendido, 
muy cuerdo aveis andado, y advertido* 
eílimo, como es julio, la prudencia» 

* y fino faltam^§d$miliceficiafc 
iCfti, A. * Q i ^ 



íl $ , Cují os , y difgujios fon, 
ya la tencis. F/V. Dame á befar la mano,' 
pues oy por ti tanto impofsible gano, 
como verme feguro 
en las felicidades que procuro, 
íiendo Violante quien las paces fía, 
tu efclava , hija del Conde, y muger mia. 

Rey. Bien dices, eftá bien , fea norabuena. 
(qué y o dé parabienes á mi penal A p< 
mas reportaos, defvelos, 
no rebenteis la mina de mis zelos.) 
Para guftos de amor aun luego es tarde, 
no efpereis mas. Cond. Tu vida el Cielo guarde 
la edad del Fénix. Ella 
ha íido, Don Vicente, la refpueíla, 
que daros he ofrecido, 
vueftra es Violante. Vic. A vueftros pies rendido* 
feñor, refponda mudo 
el corazón, lo que explicar no püdo 
la lengua , folo os digo, 
que un efclavo hacéis oy de un enemigos 
aunque no es novedad lo que yo alabo, 
qué enemigo rendido no es efclavo? 

Cond. No, no me agradezcáis oy, D. Vicente, 
lo que no hice por vos, pues claramente 
fe fabe en el agrado que oy os mueílro, 
que nada os doy , pues todo era yá vueílro. 

Guil. Qué cuerdamente el Conde ha procedido. 
'Rey. Hanfe ido? Guil. Si, yá, gran Señor, íe han ido. 

Vaitfc 

Rey. Pues eftoy folo contigo, 
y fin efcrupulo , y miedo 
de mis vanidades , puedo 
hacerte, Guillén, teftigo 
de tan juño fentimiento: 
falgan del pecho veloces 
poblando quexas , y voces 
la región alta del viento. 

Guil. Pues qué novedad , feñor. 
aora tales defvelos 
te oca liona? Rey. Amor , y zelos, 
y fi fue bañante amor 
á yerme, como meyi* 

advierte lo que ferá 
amor que con zelos yá 
fe conjura contra mí. 

Guil. Si tü mifmo aora decías, 
que alli aver hecho quifieras 
efta paz , y confideras 
lo mifmo que preteridlas, 
que no te queda, fofpecho, 
que fentir nuevo rigor, 
pues miras hecho , feñor, 
lo que quifiñe aver hecho. 1 

Rey. De hacer algún bien , es tal 
la alabanza, Don Guillen, , 



no mas qiit Jmagittácioñ» 
que haciendo uno ageno bien, que los Gentiles a Amor 

í*9 

no fíente fu proprio mal. 
Pues por confuelo le queda 
lo bien que procede alli: 
luego en efte cafo á mi 
no ay elección mia , que pueda 
dexarme á mi íátisfecho 
de que yo lo hice, pues 
ellos lo han hecho, y no es 
confuelo el verlo ya hecho: 
y afsi, poftrado , y rendido, 
no hallo medio á mi dolor. 

Guil. El olvido es el mejor. 
Rey. Dónde fe vende el olvido? 

cíía es cofa que la halla 
algún teforo á comprar? 

Guil. No , mas el quererla hallar::: 
Rey. No digas tal, calla , calla, 

que fí olvido fe pudiera 
Hallar , quién no le bufeára? 
antes ai revés , repara, 
en que no ay nadie que quiera 
del olvido hallar la gloria, 
que no fe dé por vencido, 
pues á comprar el olvido 
vá cargado de memoria, 
V yo, en fin , defefperado 
de no hallarle , he de bufear 
quantos medios pueda hallar 
mi defvelo, y mi cuidado, 
para confeguir,Guillén, 
de mi efperanza el empleo* 
y uno que he penfado , creo 
que es el que me eftá mas bien. 

Guil, Querrás, feñor, efcuchar 
Un confejo? Rey. Si querré, 
pero no le tomaré. 

Guil. Pues no te le quiero dar, 
que fera fegundo error 
defpreciarle. Rey. Y haces bien; 
P°r qué imaginas, Guillen* . 11 

Dios ,y no Rey , le aclamaron, 
Tiendo afsi , que los demát 
Diofes, Provincias verás 
que, como Reyes, mandaron? 

Guil. Nuevo ha de fer el concepto, 
dile.R<?/. Pues fabrásque fue* 
porque el Amor no fe ve 
á otro parecer fu jeto. 
Confejos por juila ley 
tiene el Rey 5 pero Dios no? 
y afsi, el Amor fe llamó 
íiempreDios, y nunca Rey, 
dando á entender en bofquexos* 
y fombras, que ha de tener 
Amor, como Dios, poder, 
y no, como Rey, confejos. Vanf* 

Salen Violante ,j/ Leonor. 
León. Si de efta fuerte, feñora, 

con los extremos que haces, 
das lugar á la pafsion, 
podrás refiftirla tarde. 

VioL Si yo llegara > Leonor, 
á oír confuelo femejante 
de otra como yo , pudiera 
fer, que llegara á eílimarle; 
pero á ti, cómo es pofsiblc 
que te agradezca ei que haces 
de coníolarme , íabiendo 
yo , que tú la caufa fabes? 

León. Que la sé es verdad, mas como 
no he fido participante 
de ella , lo qu i fiera fer 
del confuelo. 

VioL Pues mal haces 
en deshacer el dolor, 
fi pretendes aliviarle, 
que el confuelo de defdichai 
es otra defdicha á parte; 
qué ferá á quien las padece 
perfuadir, que no fou tales? 

Cz » 



10 i 

íi Tabes lo qjué huvo anoche 
en eíta cala j íi Tabes 
¡que delpues que Don Vicente 
iolo quedó con mi padre, 
delpues de varios dílcurTos,. 
que no pudo eícuchar nadie, 
mi padre le dexó ir, 
y fin verme á mi, ni hablarme, 
en fu quarto fe encerró. 
Si Tabes, ai fin, que Tale 
de cafa aquella mañana 
con aquel miínio Temblante, 
que Ti no huvitffe pallado 
por el tan eftrecho lance; 
cómo dudas que avrá ido »N 
ábufcar , para vengaríe, 
varios medios ,. y que yo 
eftoy en riefgo notable, 
de fu valor, y mi muerte, 
efperando por inflantes 
ia reíbiucion ? porque 
el que diísimulos hace 
á fu enojo , y no le riñe, 
es, que trata de vengarle. 

Sale Chocolate. 
Cho.Con mas miedo, que vergüenza, 

íi bien , no fon novedades 
no tener vergüenza yo, 
y tener miedo, entro á hablarse. 

F/V. Chocolate , eómoafsi 
entras? no ves:: C¿<?rNo te efpante, 
que por la mañana puede 
entrar qualquier Chocolate 
a vifitar una Dama* 

Vio!. A qué vienes aqui? Cb. A darte 
un recado de mi amo, 
y á faber de ti. 

VioL Y qué hace? 
Choc. Toda la noche fe eftuvo 

relavado en eftos umbrales* r 
Ícredísimo Tenor, 

Guflos, y difgtifios fon, 
fin fer Principe , ni Infante, 
prevenido , por Ti fueflé 
en tu focorro importante, 
y hafta aora fe eftuviera, 
íi el Sol, zelofo , y amante, 
á cuchilladas de luces, 
no le echara de la calle. 
A cafa Te fue , y al punto 
de ella Talló , ázia qué parte 
no sé ; porque me mandó, 
que yo viniefíe á informarme 
de fi avia novedad 
alguna en tu ca a. Un page 
dixo, queeftabaen Palacio*, 
con efto me atreví á entrarme 
hafta aqui , adonde tu aora 
lo has oido de mi lenguage. 
Di /qué quieres que le diga,’ 
y Tea algo que aliviarle 
pueda , que eftá el pobre joveO 
tan confufo , tan cobarde, 
tan defefperado, tan 
poftrado , y tan miferable, 
tan aburrido , que remo:;: 

Vid. Qué? 
€hoc. Qm ha de meterfe Frayle? 

y Tea breve la refpuefta, , 
no venga el Conde, y me ha™ 
que en Gramáticas de Amor, 
los firvientes mas leales 
fon per Tonas que padecen, 
fin fer perfonas que hacen. 

Vio/. Di á Don Vicente, que y o 
cftoy::: Dentro el Conde• 

Cond. Efperad, que antes 
que vos entréis, íoliciro 
hablarla yo, León. De tu padfe 
es efta voz. Choc. No fe dixo 
por ella la voz del Angel. 

Vlol. Que aun efte pequeño azaf 
ha querido perdonarme ¡ 



mi fortuna! 
Choc. Yo he de entrar. 

Sale el Conde. 
Cond. Adonde? Choc. Adonde guftare 

y. Señoría , porque 
foy tan cortes, y galante, 
que en mi vida entre, fino 
donde los Condes me manden. 

Cond. Parece que teneis miedo. 
Vio!. Ay deídicha femejante! 
León. El le mata. 
Cond, Qué bufcais? 
Choc. Nada. 
Cond. Quien ibis vos? 
Choc. Yo ? nadie. 
Cond. En tanto que me aveis dicho 

todos ellos diíparates, 
he eftado haciendo memoria 
yo de que os conozco antes 
de aora. Choc. Pues no lo crea, 
que ay mil memorias locales. 

Cond. De Don Vicente de Fox 
no íois criado? 

Choc. Ay tan grande 
teili ¿nonio! Cond. De ellos eres. 

Choc. Un Conde tan venerable, 
de la moza de Pilatos 
ha de aprender el lenguage, 
y decir; Tu ex illis es? 

Cond. Aora bien , ya llega tarde 
mi enojo , á todos comprehenden 
los perdones generales: 
idos con Dios. Choc. Ya eftoy tal, 
íeñor, que en aqueíle inftante 
aun con el diablo me fuera. 

Cond. Idos preílü. 
Choc. Que me place. vaf. 
VioL Tantos difsimulos,Cielos, 

en qué han de parar? Cond.Violate, 
eftás fola ? VioL Sola eílá 
Leonor conmigo.Sfe/. Al infante 

no mas que imaginación. % i 
íalte , Leonor, alia fuera. 

León. Aquí es requiefcat in pace. 
Vafe fale Don Vicente al pane* 

Vic. No me lufre el corazón 
dexar ( defde aquella parte 
donde el Conde me ha dexado) 
de ver qué dice , 6 qué hace. 

Cond. Violante, yo he pretendido::: 
Vio1. Detente, feñor; no palles 

(ü es que has de darme la muerte) 
con el diícurfo adelante. 
fin conceder á mis anfias 
tiempo para diículparrne. 
Sabe el Cielo::: Cond. No profígas 
en tus difeulpas, que en valde 
fon ya , pues para conmigo 
llegan ociólas , y tarde. 
Nada de lo que imaginas 
es en lo que vengo á hablarte; 
con mi güilo ( ya lo es) 
ellas cafada, Violante. 

VioL Cafada , y con güilo tuyo? 
Cond. Si. VioL Mis infelicidades d p, 

qué efperan? pues no ferán 
bodas que fu güilo hace 
con fu enemigo. Cond. De qué 
tan nuevos diremos haces? 

VioL Eíloy penfando , feñorj 
que fi ello es aífegurarte 
de las lofpechas que anoche 
en ti introduxo aquel lance, 
no haces bien , pues dio es 
decirte , y no remediarle. 

Cond. Y fi fuellé Don Vicente 
el que yo pretendo darte 
por efpofo ? Vid. El folicita 
con elle engaño informar fe 

de la verdad de mi amor, 
y le ha de falir en valde. 

Vic. Aora es quando le agradece 
el que copmigo la cafe* 

VM 



f2. ... ... , Gujlos, y difgujl os fon, 

/ w/' A Don Vicente Ie dlera aonel trille, ella fufpenfa? 
menos la mano, que á nadie, 
por no hacer en tiempo alguno 
de las fofpechas verdades* 
y afsi, yo con Don Vicente 
no cafaré, aunque me mates* 

Vic* Cielos, qué es ello que efcucho! 
Cond, Quando pensé que te echaíTes 

á mis pies agradecida, 
con ellos eílremos falcs? 
Qué fuera que D. Vicente A p. 
á mi anoche me engañaíTe, 
por librarfe, y coníeguir 
Corteíle medio mis paces? 
Mal hice en hablar al Rey, 
fin aver hablado antes 
con Violante. O Cielos, quantas 
penas de una pena nacen! 
Mas yo lo erré, ya es forzoíb 
llevar el yerro adelante. 
Violante , que tus eílremos 
féan mentiras, 6 verdades* 
yá ellas cafada , yo quife 
primero que a verte entraíTe, 
prevenirte de mi intento, 
y decirte , que miraífes 
la obligación en que oy 
repongo, no pienfo hablarte 
liada 5 y porque veas quan poco 
plazo el defengaño trae, 
entrad , feñor Don Vicente, 
que yá os efpera Violante. 

Sale Dvn Vicente muy trijle♦ 
Vio!. Cielos, es efto verdad? 
Cond. Ni rehufes, ni dilates. 

Violante , lo que te mando. 
Vio!, Ay cofa como rogarme A p* 

lo mifmo que yo defeo? 
Vic. Ay cofa como mirarme A p* 

yo en tantas dichas dudofo? 
Cend.Quien vio eílremos ícme/antes? 

Vil 

mi honor de todo me faque, 
Violante , dale la mano. 

VioL Baila que tu me lo mandes* 
Cond. Eres tú muy obediente: 

llegad, de q os turbáis? Vic. Nacd 
misjurbaciones de verme 
dueño de dicha tan grande. 

Capaes no os turbeis,q aunq noVÍ{ 
es para turbaros tarde: 
yá eílais cafados ios dos, 
y yá que en aquella parre 
yo mi obligación cumplí, 
venciendo dificultades, 
cumpla cada uno las fuyas, 
defpues no fe quexe nadie.* 

VioL EíTa palabra te doy, 
pues ya no ay de que quexarme 
que con una dicha fola, 
que oy la fortuna me trae, 
en paz fe ha pueílo conmigo* 
y aunque de tantos pefares 
me fue deudora , con e£Ve 
bien le perdono el alcance. 

Vic. Yo no daré eíTa palabra, 
que aunque tantas dichas gane, 
como averme declarado - \i 
dueño tuyo, bien tan grande 
me dá con tanta penfion 
( ay de mi!) como mirarte 
forzada para fer mia, 
hermofiísima Violante, 
que huvo menefter hacer 
tantos esfuerzos tu padre. 

Viol. He viílo tan pocas veces 
á la fortuna el Temblante, 
que defconoci las feñas, 
y pensé queme engañaíTe, 
por apurar la verdad 
de mi amor. Vic. Aquello baile, 
no digas mas, pues á quien 

de- 



defea defengañarfe 
á muchas penas , fola una 
fatisfacciori es bailante. 
Dame mil veces los brazos.’" 
que defeo aífegurarme 
de que fon míos, y dar 
al Sol de mis dichas parte, 
fepa el día mi ventura, 
pues ya la noche la fabe. 

Salen Leonor , y Chocolate , cada uno 
por Ju parte. 

León, De lo que fupeallá afuera::; 
Choc. De lo que fupe en la calle:;; 
León. A darte mil parabienes::; 
Choc. Mil parabienes á darte:;; 
León, Vengo. 
Choc. Yo también, y tengo 

de hablar (dueña honrada) antes 
que vos. León. Pues de quando acá 
Lacayos parangón hacen 
con las dueñas? 

Choc, Yo no entiendo 
parangonicos lenguagesj 
lolo sé que los Lacayos 
jurifdiccion inviolable 
tenemos fobre las dueñas. 

León. Cómo? 
Choc. El argumento es fácil: 

en la cafa de un feñor, * I * 
el Lacayo menos grave 
fobre el mas grave animal 
tiene dominio bailante. 
La dueña no es muger,ni hombre, 
fino otro animal á parte: 
luego mandará en las dueñas 
quien manda en los animales? 

León. Es fofiftico argumento. 
P/V.Dexad los dos difparates, 

y de mis dichas los dos 
dadme parabienes. Viol. Dadme 
los parabienes á mi? 

no mas que imaginación, z $ 
pues mas feliz::: 

Sale Don Guillen. 
Guil. Perdonadme, 

fi antes de pedir licencia 
entro haíla aquí, que quien trae 
buenas nuevas, per cortés, 
noes juíloque las dilate. 
El Rey mi íéñor, haciendo 
de si generofo alarde, 
oy quiere honrará los dos; 
de las mercedes que os hace 
los títulos traygo. 

Fie. El Cielo 
mil figlos fu vida guarde; 
dos cartas vienen a qui, 
y una es para ti, Violante. 

Viol, Abrela tu, porque de ella 
quien es todo , tenga parte. 

Vic, lee. Doña Violante de Cardona, 
atento á los muchos férvidos del 
Conde vueflro padre , os hago 
merced de la Villa de Cafteilon, 
con titulo de Marquefa,para ayu¬ 
da á vueílro dote. 

Viol, A fu Mageílad mil veces 
befo la mano , por tales 
honras, y mercedes, como 
á eíla efclava fuya hace. 

Vic. Cuidado , penas, que viene 
embuelto en flores el afpid; 
eíla es para mi. 

Viol. Qpé efperas? 
con igual güilo la abre. 

Vic. lee. Don Vicente de Fox , á mi 
férvido conviene, que oy falgais 
de Zaragoza , con la gente que en 
ella eftá alidada, y que vengáis la 
buelta de Mallorca , donde con el 
titulo de Maeftre de Campo fir- 
vais aquella campaña , y no os 
yengais haíla que efté acabada. 

V¡ol. 



Gufios, y 

ap 

vaf. 

Z4 
Vio!. Qué efcudio? 
Cícera. La merced mia 

no es menor > penas, dexadme, 
y lo que la voz no dice, 
haced que el color lo calle. 
Por una , y otra merced, 
Don Guillan, iré á befarle 
la mano. 

Guill. Quedad con Dios. 
Vic. El vueftra perfona guarde, 
Vio!. Merced de aufencia recibes 

con contento femejante? 
Vio. Si, que aufencia , dueño mió, 

que mas iluítre me hace, 
es, para hacerme mas tuyo. 

Vio!- Y pienías irte ? Vic. Al inftante. 
Vto!. Idos los dos allá fuera. 
León. Qué es aquefto, Chocolate? 
Cboc. Allá lo murmuraremos, vanf. 
Vic. Pues qué quieresiF/tf.Preguntarte 

yo:.: Victnt. Di. 
Vio!. Donde he de quedar? 
Viccnt. En tu cafa con tu padre. 
VioL Sabes que en ella ay::: Vic. Si sé, 

obligaciones, y partes 
tan iluftres. K/V.No te acuerdas::: 

Vic. No tengo de qué acordarme. 
Vio!. No ferá bien::; Vic. No feñora* 
Vio!. Refpondes fin eícucharme? 
Vic. Si, porque no fe han de hacer 

las menores novedades. 
Vio!.La Reyna me honra,y con ella::: 
Vic. Tu haz lo que tu mandares, 

que de mi no ha de falic 
medio alguno. 

VioL Aquefto bafte, 
folo licencia te pido 
para verla aquefta tarde* 

Vic. Es muy jufto que la des 
de tu nuevo eftado parte* 

Vio!* Si me quedare con eUa4 

difgujloi fon, 

mientras tu aufencia durare, 1 
difguftarátle ? Vic. Por qué 
de aquello he de difguftarme? - 

VioL Agradeceráslo ? Vic. No, 
. pues por tu gufto lo haces. 

VioL Anoche tantos temores,4V 
y oy tantas fegundades? 

Vic. Sí, que anoche amante era, 
y oy lo y efpofo , y amante. 

VioL Pues á Dios , que yo sé bien 
lo que he de hacer.Vic. Sí lo fab* 
pero mira , fi dixeres 
á la Reyna , que quedarte 
quieres con ella en mi aufenctó 
echa la culpa á tu padre, 
diciendo que eftá de ti 
quexofo, porque obligarle 
pudifte á que , á fu difgufto, 
con fu enemigo te cafe: 
y no te acuerdes de mi 
en efto, afsi Dios reguarde, 
que en efto folo , mi bien, 
te perdono el no acordarte. 

VioL Cuerdo eres , á Dios , ViccP1 
Vic. Noble eres , á Dios , Violan^ 
V anfe , y fal en la Reyna , y Em 
Reyn. Grande novedad ha íido: 

quien , Elvira , lo ha contado? 
Elv. De mis padres un criado, 

que á Miravalle ha venido. 
Reyn. Y qué le pudo obligar 

oy al Conde Don Ramón, 
con tanta refolucion, 
y tanta prieífa , cafar 
fu hija con fu enemigo? 
Lo que en tanto tiempo nO 
acabó el ruego , acabó 
el defpechó? 

Zfa. Solo digo 
lo que al criado efctichcV 
h Cí*ufa;;; Reyn. Di. 

p 



Elv. No quifiera 
que mormurar pareciera. 

Reyn. Proíigue. Elv. Dicen ,que fue 
aver el Conde fábido, 
quede fecreto fe amaban, 
fe eferivian , y fe hablaban, 
y fintiendofe ofendido, 
con acuerdo , y con prudencia, 
que es el exemplo mas jufto, 
hizo de la ofenfa gufto, 
y del daño conveniencia. 

Reyn. Dichofos ellos, Elvira, 
fi es que fe quiíieron bien¿ 
y deídichada de quien 
aborrecida fe rnira 
de fu efpofo. 

Eh. No ha de aver 
cofa que no venga á dar 

1 luego al punto á tu pefar? 
Reyn. Cómo , Elvira , puede fer¿ 

E es punto fixo , á que van 
todas las lincas derechas? 

Tus temores, y fofpechas 
. cftos rezelos te dan: 

trata , pues , de divertir 
tus íentimientos. 

Reyn. No fueran 
fentimientos, íi pudieran 
di vertir fe. Elv. Yo oi decir ^ 
un dia , feñora , que era 
enfermedad el pefar, 
luego debefe curar? 

Rtjn. Di cómo. Elv. De efta manera: 
No quedándote jamás 
fola contigo , porque 
la foledad iiempte fae 
la que al trille aflige mas. 
Mil damas tienes , feñora, 
tan diferetas, como bellas, 
habla , y converfa con ellas, 
pues tu mal ninguna ig^QISh 

X9Wa Íí 

2 c 
no inas áüc imann^ciom t . * 

Ten muflea , haz algun juego 
que entretenga ; y en fin, 
baxa , feñora , al jardín. 
Academia del Dios Ciego, 
donde entre fuentes , y flores 
divertirás tu dolor, 
que es enfermedad amor, 
que fe cura oyendo amores» 

Reyn. Porque no parezca , Ejyira», 
que en m'i ella necia pafsion 
es ya defefperacion, . 
aunque el penfarlo me admira* 
me reduciré í di á quantas 
me firven , que al jardin voy, 
y que á él baxen. 
Vafe Elvira, / fale con mavti 

Violante. 
Viol. Feliz foy, 

pues he llegado á tus plantas^ 
puerto,esfera,y centro en quien 
defeanfa la fuerte n\ia. 

Reyn. O amiga , defeo tenia 
de darte yá un parabién, 
fi es verdad lo que he efcuchado* 

Viol. Verdad mi ventura fue, 
pero el parabién oiré 
de un pelar acompañado. 

Reyn. Cómo? 
Viol. Como á Don Vicente 

el Rey á Mallorca embia, 
y en el termino de un dia 
le amo efpofo , y lloro aufente. 
A darte de todo parte, 
como á mi Rey na , y feñora, 
vengo á Miravalle aora, 
y aun tengo que fuplicarte 
una merced. 

Reyn. Pues comienza 
á decirla , que yá eftá 
concedida. Vio!. Si me da 
ofiadia la vergüeña 

d te 



i6 Gujtffs¿y 
lo dire: avicndo Tábido 
mi padre, que me íervia 
Don Vicente , y que vivia 
de mi amor favorecido, 
aífeguró fu cuidado, 
de íuerte, que oy le ha elegido 
el Conde por mi marido, 
y d Rey para Tu Soldado. 
Oy fe caía , y oy Te aumenta: 
mi padre, ^aunque mueftra güilo 
de caTamiento tan juño) 
no es poTsible que no {lenta 
vér que le ha íido forzofo 
d hacer efta elección; 
y yo quedo , en concluíion, 
con mi padre , y fin mi efpofo. 
Y afsi, feñora , quifiera, 
por el temor que me dá 
vivir con mi padre yá, 
que tu Mageítad me hiciera 
merced de mandar, que aqui 
oy contigo me quedaífe, 
mientras de mi padre paffe 
e! desabrimiento. Reyn. A mi 
me efta , Violante , tan bien 
el que me hagas compañía, 
que por conveniencia mia, 
me doy á mi el parabién. 

Viol. Befo mil veces tu mano, 
y pues mi padre ha venido 
conmigo hada aquí, te pido 
por favor mas Tobera no, 
tu fe lo mandes. Reyn. Pues no? 
Dite que entre á eñe vergel. 

Vio!. Mira que no entienda él, 
que te lo he pedido yo. 

Llega Violante a la puerta, y fale 
el Conde. 

Cond. Yá os avrá dicho , feñora, 
ei nuevo efíado que tiene 
¡Violante. A ini pie conviene 

ruftos fon, 

agradeceros aora 
tan juña elección á vos, 
tan cuerda , y tan acertada, 
como , en fin , interesada 
en las dichas de los dos; 
sí bien , de aquefte contento 
mucha parte ha deslucido 
vér que tan preño ha feguido 
al placer el íentimiento. 
A Violante la decia, 
que conmigo fe quedara, 
porque efta aufencia paífára 
mejor en mi compañía. 

. .Ella , fin vueftra licencia, 
no fe determina, y pues 
vivir con un trifte , es 
de otro trifte conveniencia, 
conmigo eftará: Prudente 
Tois, Conde ; y afsi, no os digo 
mas de que queda conmigo 
haña venir Don Vicente, vam 

Cond. Dichofá ella , que ha podido 
merecer tanto favor: 
y defdichado mi honor, a f* 
pues á termino ha venido, 
que la Reyna fofpechofa 
del Rey , y Violante bella, 
quiera aíTegurarfe de ella, 
honrándola de zelofa. 
Mas no puede Ter que Tea 
efto acafo , y fin cuidado? 
Qué proprio es de un defdicha^ 
que lo peor fiempre crea! 

Vaje y y /alen el Rey ,y Don Guillen & 
trage de noche. 

Rey. En efta parte el cavallo 
oculto , Don Guillen , quede, 
porque fi algo nos fucede, 
Tea fácil encontrallo: 
que pues anochece yá, 
mí*s defcoQocido á pie 



no mas que imaginación» 
áj Violante efperaré 
a * paíío. Guiü. Prefio faldrá 
de la vifita , que no 
querrá boiverfe mas noche. 

Rey.Un hombre fe acerca al coche, 
quédela Quinta (alió. 

Guill. Y puefto en él, ha partido 
ala Corte fin Violante. 

Rey» En ocaíion íemejante, 
qué podrá aver íucedido, 
para que el coche fin ella 
fe vaya > Guill. De algún criado 
prefto bolveré informado, 
qué ha fido. vafe. 

Ay Violante bella, 
quan poftrado mi valor, 
?Uan altivo tu defdén, 
? Un mi fino tiempo fe ven 
dallando con mi amor! 

q Sale Don Guillen. 
3 Preguntando á un Efcudera, 
°uio el coche fe bolvia 
ln Violante , y fin el dia 
^ avia traido primero, 

elpondio, que fe quedaba 
r iv!lr yá defde aora 

n la Reyna mi feñora, 
P°rque fu Alteza guftaba 
I e que paífaífe con ella 

aufencia de fu marido, 
e que claro he conocido, 

que efiá de Violante bella 
a feeyna zeloía , ó que 

catada , y temerofa 
e j1 cftá Violante hermofas 

f de quaiquiera que fue 
> todos tus dcfvelos 

fiCsvfVferi0r>fcv^ 
V fi p , ^ante > cota defdén; 

Rey. AvLia ,Rcyna > con zelos. 
a alguna acción que puedg 

Vt7, 
yo cftimar á la fortuna? 
avrá , Guillen , cofa alguna 
que á mi güilo me fuceda? 
Quien en el mundo jamás 
vio juntas, como yo aora, 
la cofa que mas adora, 
y la que aborrece mas? 
Llegue á fu fin el tormento 
de mi amor , llegue fu fin, 
pues::: Mas qué oygo? 

Suenan dentro inftrutnentot. 
Guill. En el jardín 

han tocado un infirumento* 
quizá fu pena cruel 
fuele divertir afsi. 

Rey. Abierta , Guillen , allí, 
eftá una ventana de él, 
por donde el ayre veloz 
trac mas diílinto el acento. 

Guill. Efcucha , que al inftrument© 
acompaña alguna voz. 

Cantan dentro ,y fale a una rexa la-, 
xa Violante. 

Mufle. Arded, corazón , arded, 
que yo no os puedo valer. 

Viol. Defpues que fe defpidió 
mi efpofo de mi, y defpues 
que Calió de Zaragoza, 
yá defpedido del Rey, 
me embió defde el camino, 
con Cocholate, un papel, 
diciendome, que al terrero 
de la Quinta vendria á ver, 
íi en la Quinta me quedaba 
con la Reyna $ pues fe ve 
con fus Damas divertida 
en la paz de eñe vergel, 
quiero defde efta ventana 
el (icio reconocer, 
porque fepa que aqui CÍloy,- 
a acafo viniere i él. 

D 2 Rey», 



2 % ’&uftos y y 
Reh A la ventana ha Pálido 

una Dama, llegaré 
á hablarla , por fi por dicha, 
alguna puedo tener. 

Vio1- Ún hombre ázia la ventana 
fe llega , fin duda es éfe 
pero no le quiero hablar, 
antes de reconocer 
fe voz. Rey. Puefto que no es culpa 
oíTadia tan cortés, 
bien podrá un trille, feñora, 
que á aquellas horas fe vé 
a ella rexa , preguntaros, 
íi es amor la caufa que 
os tiene tan defvelada? 
por con fular fe con ver, 
que ay quien padezca en el mundo 

(fe^ útil mas dichas, que él. 
Vidl.^ No es la voz de Don Vicente, 

ni conozco cuya esj 
pero donde ay tantas Damas,* 
es fuerza que aya de aver 
Galanes. Deíengañarle 
quiero , por quedar fin él: 
Cavallero rebozado, 
que á ellos umbrales os veis¿ 
bufcando de amor confuelo, 
que en amor no puede aver, 
110 fo7 Y0 fe <lue bufcaisi 
y afsi, idos con Dios. Rey, Sabéis 
á quien puedo eíperar yo? 

íri°l. No , mas yo no puedo fer,. 
porque foy tan nueva aqui, 
que ella es la primera vez, 
que he llegado a ella ventana,, 
y fi en ella eftár foleis, 
no puede fer por mi oy„ 
porque no eftiba aqui ayer. 

Rey. Por las Peñas que me dais, 
me dais , feñora , á entender, 
.que fois vos la que yo bufeo* 

Hifgufios fon; 

que es la primér Vez’tambienj 
que llego aqui, y la primera, 
fi á mi dicha he de creer 
que en la caía del pefar? 
eftá por guarda el placer. 
No íois la hermofa Violante? 

Vial. Sin duda , criado es, 'af 
ó amigo de Don Vicente, 
que á diículparfe por él 
embia , por no venir, 
quizá por mas no poder, 
que no Tupiera que avia 
de eftár yo aqui, á no tener 
ellas noticias de él mifmo: 
Violante foy,quien foisfRey.Quíei 
es tan feliz, que bufcando 
un güilo , vine á dar con él. 

Viol. No es elfo lo que os pregunto- 
fi el nombre no refpondeis, 
dexaré la rexa. Rey. Soy > 
( pues que lo queréis faber, 
dándoos por delentendida 
de la mas confiante fee, 
que el triunfo miró de amor) 
el:.: mas luego os lo diré, 
que viene gente , y es fuerza 
retirarme, halla defpues: 
no vean ellos que aqui eftamos, 
demos la buelta , Guillen. 

Salen Don. Vicente, y Chocolate de canilH 
no por un lado , y el Rey ,y Don 

Guillen fe retiran por el otro» 
Viol. El Rey es elle , que aora 

le conoci i dexaré 
la ventana , y aunque venga 
mi eípofo , no le veré, 
que menos importara 
el dexar de hablar con él, 
que no hallarme en la ventana, 

eftando en la calle el Rey. 
Vic, No dille eí papel ¡ Gioe. §i, 



no mas que 
y leyó todo el papel. 

Vic. Luego yá avilada, es fuerza, 
que en alguna rexa efté, 
fí en la Quinta fe quedó 
con la Reyna. 

Cboc. No sé quien 
fe buelve defde el camino 
a ver fu propria muger. 

En ninguna rexa ay gente. 
hoc* Pues parado aqui no eftés,. 

que en hombres parados mas 
te repara. Vic. Dices bien, 
Y pues aqui ni hacer feñas, 

Pararfe puede fer, 
de naos la buelta á la Quinta.. 

^nie, fueíe fuceder 
Quintas en los terreros 

dar a uno con algo ? Vic, Vén,. 
do preguntes difparates.. 

Vrnli ' ^°S 9 ^e)na * 
Ventana,y Elviras y buelven por 
otra parte ,.o puerta él Rey, 

%fV } V™ Guillen. 
J * * a que á efte jardín baxé, 
tnA** quiero , Hivira hermofa, 
gfas >»» delicias de el: 

7a Jas ^¿mas y que á efta rexa 
H r ° Con roas placer 

refeo eftoy. Elv. A decirlo 

rafi- 
a gente. Rey. Alguien que paíTaba 

acafo debió de ler: 
íeUrate a aquella parte, 
que todavía fe ve 

‘ J°tente á la rexa, donde, 

Reír?0 me hexé. 
Un hombre llega á la rexa, 

£ difsicnularéf 
alJn avenSuar ii acafo 
alS“'H Pama tal ve*. 

imaghadon. 29 
fuele hablar, y no avrá fido 
eítár aqui en vano. Rey. Pues 
no aveis dexado , feñora, 
la ventana , penfaré 
(y no fin razón ) que ha fido 
curiofidad de íaber 
quien íoy , que es donde quedó 
la converfacion : si bien, 
te quexaron mis finezas, 
de que la noticia os dé 
la voz, pudiendo , Violante, 
de ella Caberlo mas bien, 
mirad fi queréis que os diga 
mas claro que foy el Rey. 

R^.Valgame el Cielo! qué efcuchot* 
á mi fortuna cruel g par(% 
folo zelos le faltaban 
de íentir, y padecer: 
yá eftá cabal el dolor. 

Rey. Quien , fino yo , fuera quiefl 
tuviera por centro fuyo 
dondequiera que os halléis? 

Reyn. De confuía, y de turbada, 
no le acierto a refponder, aparfj- 
pero pues de mi voz tiene 
tan poca noticia , haré 
esfuerzo , difsi mu lando, 
para llegar á íaber 
el fondo de mis defdichas.; 
Con poca razón fe ve 
Vueftra Mageítad quexofo 
de mi, feñor , puefto que 
correfponder á quien foy, 
no ha fido olvidar quien es.* 

Rey. Si ha fido, pues en el dia 
de oy os llego á perder 
dos veces , cafada una, 
y retirada defpues. 

Reyn, No me juzguéis tan ingrata* 
'tan efquiva , y tan cruel, 
que no, es fer cruel, y efquiva 

- el 



5o Gtíjlos , y 
el Cer noble una muger. 
Baila decir, que íí fuera 
julio el declararme, sé 
que eílais hablando , fenor, 
con quien os quiere muy bienj 
pero íu eílrella ha impedido 
el logro de tanta fee. 

*eh No ay Eílrella donde ay güilo. 
Kyn. Si ay, que íi la Eílrella es 

arbitro de Ja fortuna, 
y defde efíe azul doíel, 
repitiendo los influxos 
con foberano poder, 
& mi me hizo efclava vueílra, 
y i vos os hizo mi Rey: 
mi Eílrella es la que me aparta 
de vos , que no puede aver 
proporción en la dillancia 
que ay de una flor aun clavel. 

Rey- Sobre elfos influxos tiene 
el alvedrio poder. 

Reyn* Para vencer sí, mas no 
para dexarfe vencer. 

Rfj'. Si hermofa os amé, Violante, 
difCreta os adoraréj 
que efla hermofura del alma 
me rinde fegunda vez. 

Guill. Entre ellos defnudos troncos 
dos bultos fe dexan ver: 
yo me quiero retirar 
adonde á la mira cílé, 
para atender fus acciones, 
En darle cuidado al Rey. Vafe, 
Salen Don Vicente, y Chocolate. 

Víc. Un hombre á la rexa eítá. 
Choc, Penante debe de fer, 

de una de tantas Mondongas, 
que hacen Raílro á eíte vergel. 

Vic, Retirare tu de aqui, 
quefolo podré mas bien 
ocultarme , y ver fi fale 

difgafos fon, 

Violante. 
Choc, Allí me eílaré, 

rogando á Amor , que falgamo* 
de ella aventura con bien, m 

Vic, Para apurar fin teíligos 
mis fofpechas, le embié: 
qué fuera (válgame el Cielo!) 
que eíle hombre fueífe el Rey? 

Rtyn, No mi ingenio encarezcáis 
tanto. Rey. Por qué no ? fi en él 
eítá de mas el hablar, 
y de mas el parecer. 

Sale Elvira a- la rexa» 
Elv. Todas las Damas, feñora, 

bufeandote vienen. Reyn. Pues 
quitarme de aqui es forzofo, 
no fe llegue eíto á entender, 
que pretendo profeguir 
el engaño, halla faber 
todos mis zelos, que en fin, 
foy , aunque Rcyna , muger. 

Señor 5 la Rcyna he fentido 
hablar por aquella red, 
y es fuerza que te tetires. 

Rey. Quando no ha íido cruel 
para mi ella fiera ? Reyn, Aora. 

Rey. Dadme licencia. Reyn. De qué? 
Rey. De hablaros aqui. 
Reyn, Si doy: 

de noche venir podréis. 
Rey. O íi nunca huviera dial 
Bl'O. Qué es aquello? 
Reyn. Qué ha de fer? 

apurar una defdicha; 
ven, que yo te lo dirc. va#/' 

Llega Don Vicente al Rey i 
Vic» El hombre fe va : de quanto 

hablaron, nada efcuché. 
Rey. Dichofo yo , que ya he viílo 

un agrado, Don Guillén, 
en cita ingrata , mañana 

me 



no mas que imaginación, . x 
. me manda la venga á ver. mas que nunca venga el día* 

Vic, Vafegame el Cielo! J-- — 
Rey. En la voz 

de (conozco á quien hable: 
quien eres, hombre , á quien dixe 
mi fecrero? 

Vicent.No se quien: 
mas íoy quien fabrá guardarle: 

KeJ‘ Vive Dios, que he de faber 
quien eres. Vic, Es impofsibie 
^ dexarme conocer: 
ouíta que fepa quien eres, 
ln que tu fepas también 

quien foy yo. 
ey* Pues de que modo, 

Vic r?e J te *las defender? 
• ue eíla fuerte, pues no ay otras 

» r?as \fen°r> contra un Rey. 
"v ^eSniréte , aunque bolando 

GU;i,yXS\ Sale Guillh. 
¡l' Que es ello ? Rey, Guillen? 

GW/Vm?^ombre he de alcanzar. 
lric f j Ues vamos los dos tras de él. 

es d ^ mas acerado eíloque 
e cera contra un Rey, 

h a»ay°r valentía 
^ivcrle la efpalda es, 
c^lrarme quiero aora; 

razon, no ay que temer, 
^reme de delante, 
P?rque el que alcanza mi fe, 

8a que coníigo lauros 
e valiente , y de cortes. 

JORNADA tercera. 

Sale el Rey ^ y £),„ Qu¡¡¡'en con capas 

pe p de noche, 
' ues la noche obfeura, y fría*' 

d«lce querella 
c'Ue el dia j hermofa, y bella, 

dexe yá que en tal porfía 
el mas trémulo farol 
venza fu rubio arrebol, 
fin que de la luz fe valga,- 
y como la Luna falga, 
mas que nunca falga el Sol, 
A defpecho, y á pefar 
del oficio que le han dado, 
duerma una vez fin cuidado 
quien tiene á que madrugar: 
que menos no le han de echa? 
defde el liiio al girafol 
las flores, que otro arrebol 
es á iluftrarlas bailantes 
y como falga Violante, 
mas que nunca falga el Sol. 

Guill. Con mudo filencio atento 
eftoy oyendo, feñor, 
por no eílorvar á tu amor 
las mueftras de tu contento. 

Rey. Ves quanto encarecimiento 
oy á repetir me obligo? 
pues del fugeto que figo, 
el mérito menos grave, 
en lo que digo no cabe, 
ni aun cabe en lo que no digo: 
Porque quanta perfección 
pufo el Ciclo en fu hermofura, 
es pequeña cifra obfeura 
de fu mucha difcrecion: 
todo caufa admiración, 
los ojos aili rendidos 
al vería yo , y repetidos 
al oírla mis enojos, 
fe eftán muriendo mis ojos 
de embidia de mis oidos, 
i o culpé roda mi vida, 
a quien fea enamoró, 
mas yá le difeulpo yo, 
U la tea es entendida. 

Y 



31 Guftos , y 
Ñ afinque aya caufa que impida 
mis dichas ,íiempre diré, 
que feliz mil veces fue 
la primer noche que aquí 
Vine, Guillen , y Ja oi 
agradecida á mi feeí 
pues defde ella, continuado 
íiempre gozé ede favor. 

(/mil. Bien profumi yo,- feñor, 
que eda noche huviera dado 
antes que placer, enfado, 
por ei hombre que feguimos. 

'$Ley. Nunca quien erafupimos, 
mas puedo que no bolvió 
otra noche , aunque tu •, y yo 
tanta diligencia hicimos 
de examinar con cuidado 
el puedo, por íl bolvia: 
no he dudado que feria 
algún hombre , que parado 
edaba acafo, y turbado 
huyó al conocerme á mi; 
mas no abren la rexa?, GhíIL Si. 

Rey. Bien te puedes retirar 
.donde hieles eíperar. 

Guill. No me quitaré de alli. vaf. 
SaU U Rey na á la rexa. 

'Reyn. Edará de mi tardanza 
Vuedra Magedad, feñor, * I' 
quexofo. Rey. En mi fuera error, 
edando con efperanza; 
que íí cfperando fe alcanza 
el bien de veros aqui, 
dichqfo aquel tiempo fui 
que cfperé , pues que troque 
la pena con que dperé 
de la gloria con que os vi. 

Reyn. Si tan bien entretenido 
aqgi, feñor , os juzgara 
con la efperanza , tardára 
roas cu ^yer reípoudido* 

difguftos fon, 
porque íi el defpique ha íldo 
de la pena que paila i s, 
ver la gloria que buícais, 
no íiendo la gloria yo, 
mal hice en venir, pues no 
os traygo loque eíperais. 

„ Rey. Eíío conocer no quiero, 
pues fabe Amor, ciego Dios, 
que viene , Violante, en vos 
toda la gloria que efpero. 

Reyn. No íerá eftilo.groíero, 
que crédito no aya dado, 
aunq elle nombre he efcucha’d0' 

Rey. Deíconfianzas dexemos, 
que por aora tenemos 
que hablar en mayor cuidado.^ 

Reyn. En cuidado mayor ? Rey. Si* 
aunque didinro en los dos, 
que es de placer para vos, 
y de pcíar para mi. 

Reyn. Cómo puede fer afsi? 
Rey,. Gomo es , que ya de bol ver 

trata Don Vicente á os ver, 
y que con vos he de hablar 
yo, pues tengo por pefar 
daros nuevas de placer. 
De Don Vicente he fabido, 
que al campo apenas llegó, 
quando el Moro executó 
las treguas con el partido 
que yo le tengo pedido; 
de fuerte , que concluida 
la campaña , y defpedida 
del Exercitola gente, 
edará aqui brevemente. 
Bien podéis de agradecida 
a nueva tan lifongera 
dar en mi defeonfianza 
de albricias una efperanza, 
pues h no cae perfuadiera 
i que viaisiidq é], n*e eípe# ¡, 



u nb mas que máginacion; 
la dicha de poder veros Pero ya > fi fois de uno, 
en vueftra caía , v deberos podrá el vendado Dios, 
mas de cerca efte favor, 
me huviera muerto el dolor, 

Reyn. A dos cofas refponderos, 
feñor, me ha tocado : una, 
en quanto á lo que decis 
de mi güilo, pues pedis 
albricias á mi fortuna: 
á eftadigo , que importuna 
para mi efta nueva ha fido, 
tanto , que no os ha debida 
las albricias, pues jamás 
he fentido cola mas, 
que fu venida he fentido. 
H otra , en quanto á confolaros 
de que venga , que en penfar, 
que en mi cafa mas lugar 
tendré de veros, y hablarosc 
también me dá el efcucharos 
que fentir , porque no es 
cftilo noble, y cortés, 
dJgno de vos, que los Cielos 
^Vgan antes los confuelos 
Obrados para dcfpues. 

' a*si >de vos ofendida, 
P°t Veros tan confolado, 
aun de efto q aqui os he hablado,- 
Jí° he de acordarme en mi vida: 
11 me habíais , defentendida 
?le hallaréis fíempre, porque 
J^mas os confeífaré, 
que os hablé, feñor, ni os vi; 
quién de dos pudiera afsi 
deíefperar una fé! 

Si yo } ¿ precio de lograr 
mi efperanza, difpuficra 
de ageno dueño, ó quiíiera 
otF°, debierais culpar 
mj confuelo en mi pefar, 
lendo logro, aunque importunos 
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que feamos dichoíbsdos. 
Reyn. Fuera no ferio ninguno, 

porque el querer, y reynar 
no ha de partirfe. 

Rey. Si en mi::: 
Cachilladas dentro i (aquí. 

Dent.Guill. Nohaveis de paffar de 
Dent. Choc. Avrá mas de no paflar. 
Guill. Mas que tengo de apurar 

quién foislChoc.Me es cafo fuerte; 
Rey. Ruido oygo. 
Reyn. Tirana fuerte! 
Rey. Retiraos, que á faber voy. Vaf. 
Rey. Mi Rey , feñor : muerta foy! 
Guill.Aunque me rinda á la muerte^ 

tengo de faber quién eres. 
Halen Don Guillen, / el Reys 

Rey Yo te ayudaré. 
Guill. Di el nombre. 
Rey. Don Guillen? yo foy , detente^ 
Guill. Embarazado contigo, 

yá el otro fe defparece. 
R^.Qué ha fido cáolGuill. Retirado^ 

feñor,eftaba en las redes, *| - 
que guarnición de efmeralda 
copados álamos tcxen, 
quando entre las pardas calles 
de fus laberintos verdes, 
vi dos hombres , que feguiai* 
el margen de las paredes: 
como vi que fe acercaban 
donde hablabas , rezeléme, 
y pretendiendo eftorvarles 
á un tiempo , y reconocerles: 
No haveis de pallar de aqui, 
lesdixc , quando vaheare 
el uno, y cobarde el otro, 
uuo huyó , y otro acomete. 
Yo, partiendo en dos mitades 

E de 



j4 . GuJlos ,y difgujtosfon. 
de acciones tan diferentes, " cL. Con Utl hombre, 
no pude feguir á aquel 
todo ocupado con efte. 
Ai ruido venifte tu, 
y el) en viniendo mas gente, 
ie retiró , fin bolver 
3a efpalda 5 bien como fuele 
el León, que defpreciando, 
aun á los miírnos que teme, 
huye con valor , que huyendo 
hay quien el animo mueftre. 

*íy* Sin duda , que es aquel mifmo 
que yo hallé ; el cuidado buelve 
á fer dos veces mayor, 
ya repetido dos veces; 
diera por faber quien es 
efte hombre::: 

Vemro , como caytndo.cn el tablado. 
Ghoc. Jeíusmil veces! 
G/*/7. Uno defdeaquel ribazo 

cayó. Rey. Sin duda, que es efte. 
Guil. Muchos penfando que huyen 

el riefgo ,al rieígo fe buelven: 
Que digan que es íaludable 

el huir! GuH, Hombre, detente, 
Cboc. Mas dificultofo fuera 

el decirme que anduviefíe, 
quando , á tener ocho piernas, 
me huviera quebrado nueve. 

Xej. Dime quién eres , ó aquí 
°y á morii terefuelve. 
,f- Siempre queá efeoger me dan, 
J0 mejor elijo íiempre. 

Pues muere, fi es lo meio* 
el oílentarte valiente. 

€hoc. El oftentarme gallina, 
es lo mejor. 

Pues quién eres? 
Qjoc. Un Chocolate, que aora 

todo es Cacao quanto tiene, 
hacías aqui£ 

^11 un n o more, 
de quien foy leal firviente,' 
vine, que nunca viniera. 

Rey- Y él quién es? 
Choc. El comunmente, 

Don Vicente para todos, 
para roí Pero-Vicente. 

Rey- Don Vicente de Fox? Choc. Si. 
Rey. Pues efta aquí? 
Choc- De las veinte 

necedades Efpanolas, 
eíTa es la necedad fíete: 
fí no eftuvieíTe aquí, cómo 
querías que aquí eftuvieíTe? 

Rey. No eftaba en Mallorca? 
Choc. Eftaba; 

pero como ya fe buelve, 
defpues de la tregua hecha* 
a Zaragoza la .gente, 
fe adelantó dos jornadas, 
por folo ver fi pudiefle 
vér á fu muger primero 
que al Rey , q es tan imprudente 
que á vér fu propria muger, 
corriendo pollas íe viene. 
Quifo llegar á eftas rexas, 
y un Gigante , defeendiente 
de Galafre , el que guardaba 
un tiempo d Mantible el Puente 
ai pafío fe pufo , y yo, 
que de ios eftilos íiempre 
marciales , me apiado mas 
del fatyrico , que el fuerte, 
me entré á efte bofque huyendo 
fi he de hablar chriftianament^ 
donde tahúr de mí miímo, 
paré , perdiendo la fuerte, 
que corría en mi favor, 
y me he quebrado los dientes* 
las narices, y las piernas: 
y porque nada me quede 

fan o} 



no mas qnc imagina con. 
Taño , dicen que han querido, de procurar efconderme 

u 
que la cabeza me quiebre, 
contándoles mi tragedia? 
íi otra cofa no me quieren, 
yo sí, y es, que entre ios dos; 
un rato acuellas me lleven 
a un Algebriza de viejo, 
que efte cuerpo me remiende: 

“V' Efto eftá peor que eftaba, 
I>°n Guillen , pues Don Vicente 
fue el que yo aqui la primera 
uoche habie.<j#i/.Ciaro fe infiere, 
que fe detendría ai partirfe, 

fe adelanta al bolverfe. 
^•Dar cuenta á Violante importa 
de todo, para que pienfe, 
^Vlfada del fuceífo, 

ha de hacer. 
G<f.Unviliete 

a eícrivíre. Rey. A tanto empeño, 
s tibio medio efle; 

Guw r de hablarIa* 
:* Gomo pienfas 

cC onerlo? *** De eíh ruertc::: 
el* > que eft*n penfando 

73 v t ,odo de darme muerte? 
anl T^a Quinta , diciendo, 
^Ue fali auza por efte 
m°níC 9 ? ftue Solme obligo 

n fu fafia á recogerme. 
^Uarto eftá de Violante 

e Ja Reyna el quarto enfrente, 
el me entraré primero, 

orno que acafo fucede 
yerro de entrarme en él, 

que no ferá inconveniente, 
pues la Reyna de efte amor 

poca noticia tiene: 
elk*n a was ha de palTar 
nnr3ncc * que he de atreverme, 
P tqUe una vez dentro, tengo 

en el apofento de uno 
de fus jardines , que efte 
medio no ferá difícil, 
con defpedirme, y bol verme,; 
teniéndole tú avilado? 
y como yo allá me quede, 
haciendo tú aquella noche 
las feñas ,corao otras veces, 
al faiir Violante á hablarme, 
con el feguro que fuele, 
de que en la calle eftoy , tcng<* 
de lograr mi intento. 

GuilL Adv/erte, 
que á mucho te atreves. 

Rey. No es 
amante el que no fe atreve; 
vamos allá, pues. 

'GuilL No miras, 
que li el Sol ha de ofrecerte 
la difculpa,aün es de noche? 

Rey. Dices bien, fuerza es que efperC 
á eftár bien entrado el dia. 

Choe. Qué hablan eftos entre dientes? 
Rey. Hombre, el dexarte con vida 

a mi piedad agradece. 
Choc. Seré de tan gran feñor, 

cícarpin eternamente. 
Rey. Ay , bellifsima Violante,; 

qué de pefares me debes! 
Vafe el Rej ,y Don Guillen, 

Chac. \ o hombres cortefes he vifto¿ 
pero no hombres mas córteles: 
que blandura de feñores! 
en fabiendo lo que quieren, 
no hablarán una palabra 
defeompuefta, aunque los tuefíei* 

Sale Don Vicente. 
Vle.Ha eftado mi honor bufeando,; 

íi aqui Chocolate buelve, 
porque no encuentren con él, 

E 2 Ti 



5« Gujlos ,y difguftos fon 
y quien foy anadie cuente. 

Choc. Preguntadores Tenores, 
fi es que arrepentidos vienen 
de haverme dexado vivo, 
que no io eftoy ,confideren, 
tanto , como uftedes pienfan. 

Vic. Chocolate? Choc. Si, quien eres? 
Fie. Yo foy. Choc. Quién? 
Vic. No me conoces, 

necio, que íoy Don Vicente? 
Choc. Don Vicente? no lo creo. 
Vic. Adonde vás? Choc. Para verte, 

por una luz. 
Vic. Di me aora, 

qué te ha íucedido? Cboc.Atiende, 
quando facafte la efpada, 
ientí á las efpaldas gente, 
y porque no nos mataíTen 
fin defenfa:::Vi¿’.Q'ié?C^.Dexéte, 
y á detener á los otros 
me fui animofo , y valiente; 
la fortuna ( que la fiefta 
guarda de los Inocentes ). . j , 
me dio tal valor , que todos 1 
á cuchilladas fe buelven. 

Vic. Pues cómo dixifte aquí 
aora llegando ¿verme: 

'preguntadores Tenores? 
de que infiero claramente, 
que te preguntaron algo. 

CW.Pues fi no dexas que llegue 
al fin con el calo. Vic. Di. 

Choc. Quedando Tolo , arrímeme 
á deícanfar, y de una 
puerta íalió entonces gente. 

Vic. Pues havia puerta en el bofque? 
Choc Supongo yo que la huvieííe, 

y llamo puerta á un portillo, 
que hacían los ramos : Hálleme, 
en fin de dos abrazado, 
y en el pecho un piftokte* 

Quien eres? me preguntó 
uno de ellos: yo prudente 
dixe : nolehe de decir, 
aunque me deis dos mil muerta 
Qué hacéis aquí? dixo otro; 
eípulgarme á obfeuras: mienta 
eípulgomeá obfeuras yo, 
como otros pintan al temple. 
Quién es efte que acompañas! 
yo no acompaño ; y en efte 
punto difparó cruel 
el de la pillóla:?: Vic. Tente, 
cómo no Te oyó del fuego 
refpuefta? Choc. Como firvients 
no era, no era refpondon 
el fuego ; y el calo es elle, 
que no dio lumbre, y paliando 
al azero fu inclemente 
furor, una puñalada, 
que no pafsó del piquete, 
me tiró otro: muerto foy, 
dixe , y lacayo de réquiem, 
me tendí en el Tuclo, y ellos, 
que yá por muerto me tienen, 
íe van prefto: del hallarme 
tu , prefumo que buelven, 
y digo preguntadores, 
por los dimes , y diretes. 

Vic. En fin , de ti no Tupieron, 
que fuelle yo , ni quién fueffe? 

Choc. Ello havian de íaber 
de mi boca? Vic. Qué leal eres! 

Choc. Aun filo Tupieras bien, 
no dudo que lo dixeíTes. 

V'v» Por lo menos , íi lo huvieras 
dicho , lo erraras dos veces 
en noavifarme ,porque 
hecho el daño , lo remedie. 

Choc. Digo , que fi hallares nunca? 
que yo tu nombre dixeífe, , 
pie mates: mucho íintiera, A r 

que 



que la palabra me acepte. 
Ptf.Válgame Dios! qué he de hacer, 

cercado de tan crueles 
imaginaciones locas 
como a mi difcurfo ofenden?, 
La noche que bolví aqui, 
por fi aquí íaber pudieíTe 

con la Reyna quedaba 
Rolante , ( Cielos valedme!} 
«alie en la ventana al Rey, 
7 prefumiendo que fueffe 
yo Don Guillen, me contó 
gozofo, ufano , y alegre, 
£jue ehaba favorecido 

e. üna ingrata beldad : llegue 
i muerte antes que otra vez 
dlRurfo me lo acuerde, 

clconocióme antes que 
?. nombraíTe , yo prudente 

1 ¿ la fuga en confianza 
s riefg0sje conocerme. 

¿ reviófe la jornada, 
que fui . y qUancj0 pretenden 
.£ anfias defengafiarme, 

bolyCnas ^at^^acerme> 
Que 1Cnt*° mas Por ^neza» 
nodfp'r-^y iensua >det^te> 

Jgas zelos , que un hombre: 
Jüfto que lo confieífe ) 

P0r hneza folo digo, 
aclueda > que oy tiene, 

^'trode mi fortuna, 
É7°f™>s males, y bienes. 
¿ p.e ^ifmopunto hallo 
f ^uillén , porque aumente 

vift Za? ? fu.c*zas la duda, 
M ^indiciados veces.. 

Que vUe diS° »indicio? miento? 
fioha m cl ind^o mas leve 

MienrlC8-adoáminotÍGÍa- 
Aient« nu difcurfo ? miente 

mas que maginac 'lon\ 37 
mi imaginación, fupuefto 
que tantos defeargos tiene 
en la razón apurados, 
y en la verdad evidenres: 
ábufcarlos voy, Violante, 
plegue á Dios que los encuentre. 
Dexo aparte los abonos 
de fer quien foy, y quien eres, 
haz honor que aquella loca 
imaginación me dexe. 
Chocolate , á mi me importa, 
fupuefto que ya amanece, 
y á ver á Violante vine, 
que aora en la Quinta entres, 
y la digas á Violante, 
que pues que fu quarto tiene 
una puerta á los jardines, 
la abra , y yo íecretamente 
entraré á verla primero, 
que á noticia del Rey llegue 
que me he adelantado. Qbcc. Iré 
cuidadofo, y diligente. 

Vic, Efcucha, pues tan bien fabes 
callar, quando á verla entres, 
no digas lo que ha paífado. 

C^.Callarélo,aunque rebiente.F^ 
Vic. A difsimular, defdichas, ♦( é 

vamos , haced que no llegue, 
Cielos, Violante, á faber 
que en mi cupo la mas leve 
defeonfianza, porque 
proprias , y atentas mugeres, 
es decirlas que fe atrevan, 
el decirlas que las temen. 

Salen la Reyna ,.y Elvira; 
Reyn. No he podido íbfifegar, 

vacilando, y difeurriendo 
en qué ha podido parar 
de aquella pendencia el riefgo. 

Elv. Yá fe dixera , íi huviera 
novedad. Reyn, Eftoy muriendo! 

Vic. 



Guftos 3y 
Eh. Siempre eftuve mal, feñora, 

yo con efte fingimiento: 
muchas veces lo efcuché, 
y aunque nunca quife verlo, 
tus temores no entendí. 

Rej>n. Pues tanto me apuras, quiero 
que fepas quantas razones 
oy en mi difculpa tengo: 
Yo adoro al Rey , de la fuerte 
que él me aborrece, que opueftos 
nueftros dos hados, tomaron 
en la partición que hicieron, 
del patrimonio de Eftrellas, 
los dos contrarios eftremos, 
todo el amor , uno , y otro, 
todo el aborrecimiento. 
Efto aífenrado, y también 
aíTentado, que tenemos 
nueftras paísiones los Reyes, 
al primer difcurfobuelvo. 
Acafo llegué á una rexa 
del jardín ; ya fabes efto, 
q me habló el Rey por Violante, 
que yo curiofa , queriendo 
bolveren el defengaño, 
fingí la voz , aunque es cierto 
que no ha vía para qué , ni huve 
menefter fingirla, puefto 
que de ella tenían tan muertas 
las noticias fus defpegos. 
Luego íi yo con fingir, 
que foy la que adora , tengo 
fu imaginación burlada, 
parado fu penfamiento, 
mí refpetoaíTegurado, 
pacíficos mis recelos, 
no ha fído culpable , Elvira, 
de todo mi fingimiento: 
tan poca visoria ha fido 
traerle á efte rendimiento? 
pues quando fe defengañe 

difgufios fon, 
conocerá , por lo menos, 
que villa fin ceño , partes 
para fer querida tengo; 
y aun no sé, Elvira , no se 
fí diga, (fuplameefto 
mi modeftia) que he penfado 
defengañarle / creyendo 
que por efte camino 
me hade hacer merced el Cic^ 
de cumplirme una palabra, 
q aunque me la ha dado en fuefl^ 
para que el Cielo la cumpla, 
baila fer fuya en efe&o. 

Elv, Aunque no hallen oy , feñoí* 
conveniencia fus defeos 
en el defengaño, yá 
fuerza ha de fer , pues yo creo* 
que ha de venir Don Vicente, 
fegun tu dices ,niuy prefto; 
y en faltando de efta Quinta 
Violante, ferá muy cierto 
que allá la bufquc, y que alias 
fe defengañe. Reyn. Primero 
penfaré yo el mejor modo 
de declararme. 

Eh. Habla quedo, 
que fale al jardín Violante. 

Reyn. Pues vente conmigo, haci-^ 
que no la vés, que aunque ella 
no es culpa de mi tormento, 
es de mi tormento caufa, 
y como tal, verla fiento. VW 

Salen Violante ,y Leonor. 
VioL Abrifte la puerta? León. Si. 
Viol. Pues el jardín recorriendo 

anda, no le vean entrar. 
Gracias al amor , que llego 
á vér tan felice dia: 
dos dichas á un tiempo tengo* 
uaa el venir Don Vicente, J 
y otra el venir de fecreto; 



» . . „ no mas que 
naciendo fineza el verme 
loca me tiene el contento*; 
y mas quando fus pefares 
tan pacíficos, y quietos, 
na de hallar, pues en fu aufencia 
aun fola una acción no ha hecho 
el Rey de amor, que le dé 
nn cuidadofo recelo. 

Cho?*le?°n VUen\e >y Gh^Utc. 
'* ^la puerta de fu quarto 

te efpera. Vic. Cobarde llego. 
P?rque no se fi fabre 

Pía/1 a mular mi tormento, 
i' ¡^Peuas Chocolate > 

3 0 aqui con Leonora, 

nn! « ^uien me aísifte aora, 
nfin 9ue dilate 

J olo inílante el verte, 
ute lalgo de efta fuerte: 

Saenn¿.fcñor>cÍP°fo> 
Co *an blen venido, 

de efí CfPerado bas bdo 

queconPeCh°an,0,:ofo> 
feliz gantes lazos, 

bfazos era Cn ^US d*cbo^os 

Vic- Tu feac A}rtzanfe- 
mil „ dS 3 dueño nno, a. 

^iSSodS* 

Jaffnas a«badas 

P¡se& d.c la SU«M, 
quanri amada tierra, 
fino a ,argas jornadas, 

.áv^^yfujeto, 
*'oL AunQI1eadelant0 de fecreto. 

Un^eefteá la fineza 

imaginación. ^ 

con que á verme has venido, 
mi pecho agradecido 
no sé con qué tibieza 
me hablas, me oyes, me miras, 
y ázia dentro con temor fufpirasy 
que das al penfamiento, 
quando mas fe aconfeja, 
caufa de que haya quexa: 
del agradecimiento: 
con qué cuidado vienes? 
mi bien, qué traes, di, mi bien, 

qué tienes? 
Vic. Pudieran fer fingidos 

\ i también dichos enojos? A parí; 
nada haveis vifto, ojos, 
mucho efcuchais oidos; 
no pueda en mi confufo devaneo 
lo que imagino mas,que lo q veo. 
Uel camino canfado, 
y no bueno he venido: 
efta la caufa ha fido, 
no ha fido defagrado, 
feñora, el fufpenderme. 

Viol. Lo peor es que pudifte 
í\ refponderme, 

porque quando traxeras 
algunas peíádumbres, 
del tiempo á las coftumbres 
dexára las vencieras* 
efto yo te lo fio, (m¡0, 
mas Ja falud no puedo , dueño» 
1 iuguiera á Dios, pluguiera, 
que a cofia de lamia, 
que hafta el alma efte dia 
en albricias te diera; 
y díganlo mis ojos, 
que lagrimas te ofrecen por 

defpojos. 
Vic. Aora es tiempo , aora, 

ilufion mal nacida /¡pan 
de darte por vencida: 

.Vio- 



40 Gujlos yy difguftos fon, 
Violante es la que llora, en íu quarto, mas guardad* 
no dirás mas verdad, ( que eítoy 

dudando?) 
imaginando tu, que ella llorando. 
Bella Violante roia, 
quando muerto viniera, 
íolo el verte me diera 
mas vida,mas placer,mas alegría, 
que defearme puedes, (des; 
todo en folo eñe llanto lo conce* 
dame otra vez los brazos. 

Viol. Pues que mi llanto pudo 
cítrechar de cite nudo 
ios amorofos lazos, 
y á fer agradecida 
la continua tarea de la vida; 
ni ceñará un inflante 
de llorar mi fortuna. 

yic. No havrá rifa ninguna* 
bellifsima Violante, 
íi el Sol continuo llora. 

Sale Leonor. 
'León. Señor::: Vic. Di. 
León. Vengo muerta. 
VíqI.Qué hay Leonor?£*<?».E1 Reyuj 
Vic. Qué mal concierta 

la voz. Viol, Di. 
Levi. Aquella mañana::: 

afsi lo oi. Vic. No te turbes. 
León. Salió::: Vic. Qué dudas? 
León. A caza. 
Vic. Pues qué ha fucedido?L¡?íW.Quc 

huyendo del Sol la faña, 
contra el rigor de fus rayos, 
de aquella Quinta fe ampara, 
y en ella ha entrado. 

V¡c. Pues bien, 
qué novedad es eftraña, 
que el Rey entre en eíta Quinta, 
liendo eíta Quinta fu cafa? 
Si es temo; de que roe y<sa 

mi perfona eítará en elle, 
León. Si él en fu quarto fe entrad 

aunque fuera novedad, 
lo fuerza fin circunítancia: 
pero antes que ázia el quart<3 
de la Rey na::: 

Vic. Dilo. Vio!. Acaba. 
León. Viene á eíte quarto. 
Vic. Qué dices? 
Viol.Pues de qué, feñor, te cfpátf 

íi viene huyendo del Sol, 
qué mucho ( alentémos alma) 
que por no ver á la Reyna, 
aquí fe éntre? 

Vic. Pues no eftrañas 
tan gran viílta , no dudo, 
que ello muchas veces paña.’ 

Viol. No folo pafsó otra vez, 
mas no le he viíto la cara 
defde que tu te aufentafte, 
ni le he hablado una palabra» 
y afsi, no prefumas::: Vic. T& 
porque no prefumo nada, 
que íi algún eftremo ha hecho 
necio el color de mi cara, 
es , feñora , de temer, 
que me halle aquí ( pena ratf 
antes de haverle befado 
la mano, y de mi jornada 
dadole cuenta, trayendo 
la gente que fe me encarga» 

Viol. Pues retírate de aqui,^ 
que es fu condición cllrañ*í 
no te diga algún defayre. 

Vic. Fuerza ferá que lo haga, 
no tanto por eífo , como 
porque otro indicio no hay* 
contra mi, de que yo he íi® 
el de las noches palladas. 

León. Ea , prefto, que yá llega' f 



no mas qu'e 
V¡c. Chocolate, aquí te aparta, 

porque podrá , fi te ve, 
difcurrk con jufta caufa, 
fer el criado de anoche. 

Cl.oc. Si yo no hablé una palabra, 
y era á obfcuras. 

Vicenta Ven conmigo: 
Cielos, la fuerte eftá echada, kf< 
tened laftima de mi, 
que vá en perderla , ó ganarla, 
nías poco diré, aunque diga, 
fama , honor, ser, vida , y alma.' 

. , . Efiondefe detrás del paño, 
Vi° -No me peía, aunq es tan grande 

e empeíío que me aguarda, 
que efté Don Vicente donde 
pueda las verdades claras 
°lr de mi amor, pues verá 
en lo que aqui el Rey me habla, 
que defefperado, ó cuerdo, 

0 ha hablado una palabra. 

tev T ?afe el Re?' 
d/.tendréis a gran novedad, 
‘Rolante hermofa , que haga 

Viol sS e^remos de amor. 
eñ 1»8ran íeñor , y admirada 
- , y de que entréis aqui, 
cofa 

a vos tan poco ufada, ^ can putu uifiuaj 

y eu nú tan poco advertida; 
y qualquiera acción fe eftraña, 

)?„aRrimcra vcz que os veo. 
Decís bien. 

¡C' Albricias, alma, 
que entra bien el defengaño, 

fo?Upera Dios que tan bien falga. 
\* cto las leyes fe rompen, 
quando es precifa la caufa, 
ao oy me arroja á entrar 
es “n mirar en nada, 
b«i»a queno me es pofsible, 
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que donde tu vida importa, 
qué eftremo avrá que no haga? 

Viol. Mi vida , feñor? Rey. Tu vida, 
y antes que digas palabra, 
di me , has vifto á Don Vicente? 

Vio!» El con colera, y con rabia dp. 
le bafea , y por elfo dice 
que me vá la vida. Rey. Había, 
hasle vifto? 

Violant. No, íeííor. 
Rey. Con elfo eftá confirmada 

mi fofpecha ,y tu peligro, 
oye, y fabrás lo que me paft*a; 
anoche, quando á la rexa 
hablando contigo eftaba::: 

Vio!. Conmigo anoche á la rexa? 
ya mas defdichas me aguardan. 

Rey. No te hagas defentendida, 
que aunque jurarte enojada 
negar fiempre los favores 
que te debieron mis anfias, 
no es tiempo de que los cumplas. 

Viol. Yo? cómo ? quando (turbada 
eftoy!) hablé , ó juré ? quando^ 

Rey. Yá los difsimulos baftan, 
mas diga yo á lo que vengo% 
y tu , fabiendo la caufa, 
verás fi te eftá -mejor 
negarla, que confirmarla.1 

Vic. Ay mas pena ! 
Viol. Ay mas defdicha! 
Rey. Anoche, pues, quando hablaba 

por efta rexa contigo, 
el ruido de cuchilladas::: 

Vicent, Ay hombre mas infeliz! 
Viol. Ay muger mas deídichada! 
Rey. Yo á faber lo que era fui, 

vi á Don Guillen , que intentaba 
conocer á un hombre , como 
la primera vez que humana 
me eícuchafte. Viol. Yo, íeñor, 

E /a- 



Guflos 9 y.Mfg^fsJon, 
jamás te efcuche. 

Vicent. Ha ingrata! 
Rey, El hombre le nos perdió 

entre las fombras, y ramas, 
pero hallamos, un criado::: 

Cjm. Aora entro yo en la danza» ■ 
Rej. Que dixo , que Don Vicente 

aquí de íecreto ettaba. 
Vic. Tu me has vendido. 
Cboc. No he hecho, 

que por ti no dieron blanca. ,, 
Que avia venido i verte, 

dixprypues de. ve;te falta,.. 
fus recejos le.han traído: . , 
yo temiendo, tu defgracjia, , 
te^vengo á ofrecer::.; ,,y 
.j Sale, Don , Guillen. turbio* .. 

Gu\ll. Señor, ,. . , .. v, 5 
haciendo,lo que me mandas / 
con el Jardinero yhefvi¿:o.v; ur 
defde, aquella v.e|,¿,e:ftancía,!r 

4qpelaI^ey n,a, mi/eñora, ,. 
deque, aquí,,eít^ infP;mada, 
haJalido de ,fu quattp,.. j;i 
y a venté, k- efte quanOíPaífa, >. , 

Ry- Qpqaü para-h.4bjar euJe/cji Jias 
no destiempo qíhntyfana! , a p, 

Viol. Qué aun-,para fatisfa.ceiy, Jp. 
.no den.,1 ugappus djgr aja J , - 

Vic. Qu¿ aun para mat^r, qp apuren 
todo el veneno .rnjs.aníjas!, 

C&^Qpé.qun .para;tnentir.nQrjt.en¿^ 
yo, ni ventura,, nigracraf. .,4/. 

Ssile la-Reyn^ ,ih¡, .« 
Rejn.iYfr fel riefgo.de,lq,ncchcíV 

viendo al jRqy, affegu^a* „v. u. 
avré de,figgix,Je dia»^,; , r ( l; 

.pues.la.noche no,nxe.¿afta» # v 
VuQdra. Mageíjad ,{£i)or«vlívV 
una Vé^ /.qpe qcaÍQ pqí]^u, ,< , 
ios^br Jes Je e^g¿¿qitaja 

tanto en dexarfe ver tarda? ~ 
Re)'. Por eíTe monte íali 

á caza aquella mañana, 
hizome el Sol retirar, 
y imaginando , que eftaba 
éneíie quarto tu Alteza, 
entré en él por ignorancia. 

¡No. nae efpanto que ignore^ 
las viviendas de ella cafa, 
que las viíitais muy poco; 
y y^ > feñor , que os engaña, 

, . la imaginación,,pues ciega, .. 
á unas bufca , y á otras halla; 

/acafo os/upediete v 
otra vez , íabed la cafa, . 

elle qfwrtóes de,Violante, vi? 
qu e eftqs dias, ,ipe acompañé; 
venid , y /abréis .qhmip. „ . 

^Fuerza es que corcel la. yaya> Jt 
por no con felfa r J& todo*=, .^icl 
Autique declina 
el Sol yá ,,y fieje. boíverme 
luego,, haré loque, me manda-J 
vu,ghra Afteza.^^,Qujé, c.tey^ 
que una imaginación haga ‘ 
qpe, fe aborrezca de dja, 
loque de; noche fe amaf. J- 

R-ey- Don Guillen , dile á- ViolaBfí 
quej ha fingido, por caufa, •, 
del enojo, ii.de,.guardarfe 
de una de. aquilas criadas* .. 
que no dexe aquella, noche 
de hablarme .donde, .m.e habl^ 

Reyn. Np yenis, feñorí Rey. Ya 
v Rey%Mi au,D.Guillen ha de habl^! 
V Rey- Qpi.en pudiera hacer. Violad 

■V queJa.Reyna.fp.ena eftraña!}; • , 
tuyiera tu difcrecion, a p?' 

^ yaque Ja.beldad Jefalta! v» 
P;W. Qiiien,en elmundo fe ha vtfy. 

en i^l ticfgo empeñada! 



no mas que imaginación'* 
F/V. Ya que de imaginación 
- mi pena á evidencias paila, 

faldré , y la daré la muerte, 
yá que ha buelto élReyla efpalda. 

Van/e entrando ,y defde la puerta la 
Reyna helve d llamar a Violante, 

¿fiando Don Vicente la daga 
■ empuñada. 

Reyn% Violante*' ‘ 
Viol Señora ? Reyn.'Vkn 

conmigo. 
Vio/. Pues qué me mandas? 

Tengo que hablarte,no quedes 
. íolaj, ha(ia qUe ej Rey fe vaya, 

j/0 * Siempre yo.he.de obedecerte* 
Y nunca de mejor gana. 

J.‘^RípencUofe mi deCdicha. 
¿1' datóle mi yenganza. 

0c' Qué diera :aora yo por 
la Reyna me. llamara 

^rnitambieja ? F/V. Tu , villano; 
ql de todo caula. 

Ues lo y yo el Rey, ó Violante, 
c , ^cynav ó la ventana, 

Vic ,u noehe del jardin? 

p.ur“ladas- ™ me puedo detener - > 
, recibiros,qqe llama 

Vic \a,eyna- 
• “Sur no puedo . 

**r*vr**1 tu.viLeoao.ci, aguárdá. 
JJ* No y^s5jque fiemprc me teca 

y]c ^ dónde va mi anta? 
• oolo me handexado , Cielos; 

SUe.haré, cercado deta ritas 
Penas, y defdichas juntas? > 
f*asl'.no ay que penfar en nada; 

acUar, ni difeutrirr 
alante , y el Rey me agravian; 

J^Pnes no puedo tomar 
as qne la media venganza* 
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muera Violante, el Rey viva: 
á lo quedefde aqui alcanza • 
mi vifta, yá el Rey fe vá$ 

' no' dudo que eíh t y rana 
en el quatto de la Reyná 
fe eiconda , evidencia es clara; . 
porque no ha deoíTar venir 
donde la muerte la aguarda. 
Pues qué he de hacerí yá lo sé: 
en las ruinas derribadas, 
que parte de efte jardín 
tiene, he de ocultarme , hafta 
que la noche dé ocafion 
para falir á lograrla. 
Para .que á efte quarto buelva, 
abriré efta puerta faifa, 
y entrando en él efta noche 
por una de fus ventanas,, 
la daré la muerte 5 aora, 
caducas piedras, y ramas, 
dadme fepulcro vofotras, 
que no ferá acción tyrana 
íepultarmé vivo , puefto 
que voy cadáver con alma, vaf. 

VioL FueíTe el Rey , y retirada 
la Reyna á fu quarto , yo • 
fola he quedado : nació 
alguna mas defdichada? 
Nq , porque la mas ayradá 
fuerte , que el hado contiene; 
rigor que^el Cielo previene, * 
defdicha que el tiempo ordena, 
es , que uno tenga la pena 
de la culpa que no tiene. 
Mas digo mal, pues prevengo 
yo de mi eftrella difeulpa 
el ver que no tengo culpa 
de la pena (ay Dios!) que tengo* 
En efto folq á hallar vengo 
confuelo , de que inferí 
Suevo tormento, pues vi, 

f ¿ gue 
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que lo que por tantos modos 
es defpecho ¿.ara todos, 
es coníueio para mi. 
Honor, qué he de hacer? íl intento 
bolver a ini quarto oy, 
difpuefia á mi muerte voy; 
fi temerofa me auíento, 
añado otro fundamentos 
ir, es defefperacion; 
no ir, confirmar traycion; 
razón tengo , no equivale; 
pues fi no ay cofa que iguale* 
qué importa tener razón? 
Ay efpofo ! íi mi vida 
remedio á tu daño diera, 
contenta yoá morir fuera 
facrificada, y rendida; 
pero que mi muerte impida 
me dice á voces mi honor; 
porque á ti te eftá mejor, 
haíta que tengas bailante 
defengaño. 

Sale el Conde. 
Cond. Qué ay Violante? 

por qué das voces? Viol. Señor;:: 
Cond. Qué tienes? 
Viol. Un dolor fiero. 
Cond. Pues de que nace ? Viol, No sé. 
Cond. Cuenramele. Viol. No podré. 
Cond. Por qué? 
Viol. Porque muda muero. 
Cond. Remedio avra. 
Viol. No le efpero. 
Cond. Cómo ? 
Viol. Como eftoy fintiendo. 
Cond. Qué es? 

Vio!. Ablorta me fufpendo. 
Cond. Qué es eílo? 
Viol. Elirella inconíbnte. 
Cond. No te entiendo. 
Vio!» No te eípante. ::!p 

difgujlos fon > 

que yo tampoco me entiendo. 
Cond. Yendo á tu quarto á buíca^ 

abierto, y folo ie vi; 
y viniendo á verte aqui, 
quifiera irme fin hablarte; 
porque llegando á mirarte 
con tan grande turbación* 
no quiíiera la ocafion 
apurar, por no faber 
fi te puede íuceder 
una deíeíperacion. 
Ai Rey en el boíquevia, 
íin que me vieífe, advertí, 
que ázia la Quinta (ay demi'J 
iegunda vez fe bo-ivia: 
no di ¡curro en qué feria 
la caula ; llegando á verte, 
.Violante , aísi de efia fuerte 
temo qualquierardefdicha, 
pues en nada rengo dicha, 
¡legue yá el fin de mi muertCÍ 
habíame claro. 

Viol. Señor, 
tu no eres mi padre? Cond. Su i 

Viol. Creerás, que heredé de ti 
fangre iluftre, sér , y honor?] 

Cond. Siempre creeré lo mejor. 
Viol. Pues yo foy tan defdichada? 

quede una culpa imputada, 'V 
mi muerte tengo prefente; 
íi afsi teme una inocente, 
cómo teme una culpada? 
Sabe el Cielo , que no he dadd 
á mi defdicha oca fien 
con la mas pequeña acción, 
ella fe ha facilitado: 
Don Vicente , que ha llegado 
de íccreto , ha prefumido; 
pero digo mal, ha oido, 
que yo le puedo ofender: 
quien podrá fatisfacer 



no más qu'e imaginación, 
cara acara aun ofendido, 
que contra si raiímo pienfa 
con razón , ó (in razón? 
pues darle fatisfaccion, 
es acordarle la ofeniáj 
nú confuíion es inmenfa, 
porque aunque mi gran lealtad 
verdad es , es la crueldad 
del lance tal, que en favos 
mió dos veces, feñor, 
es defnuda mi verdad. 
Si yo alcanzara , ó fupiera 
por donde me viene el daño, 
a buCcar el defengaao 
Por los tn i linos palfos fuera: 
Petp viene de manera 
ocu;to , y difsimülado, 
que por donde ha pallado 
aun la huella fe divifa, 
tan ligeramente pifa 

c ladrón de mi cuidado. 
ntí' Violante , á mi me eftá bien 
creer tus fatisfacciones, 
pero al riefgo á que te pones 

as de crecí tu también: 
11 Ro eftás culpada , en quien 

u defdicha ocaíionó 
yo me vengare, mas no 
11 .i° eftas. Vifll. Lo mifmo dice 
1X11 Voz, muera de infelice, 
y no de culpada yo. 

Donde Don Vicente eftá? 
7°.En mi quarto le dexé. 
0Kd- Solo , y abierto le halle, 

que de el fe ha aufentado ya: 
vamos á el los dos. VioU Yo allá? 

> que temes? 
Vl°: el caftig0) 

violencia. CW. Yo rae obligo 
a paflar eífa violencia: 

a contigo tu inocencia? 

45 
Do/.Si.Co^.Puesven aora conmigo. 
Vanfe , y Jalen por dijimos lados , fin 
ver fe el uno al otro , el Rey .y Don Vi - 

cerne, uno muy trijle, / otro 
muy alegre. 

Vic. Ya que la noche ha baxado 
llena de fombras , y horror::; 

Rey. Yá que enamorado de el, 
fe va tras el dia el Sol::: 

Vic. Atreverme á falir quiero 
deefta parte adonde eftoy. 

Rey. Del pobre alvergue faldre, 
que un jardinero me dio. 

Vic. Avrá hombre mas infeliz 
en todo el mundo , que yo? 

Rey. Avrá mas dichoío hombre, 
< fi logro aquella ocafion? 

Vic. Yá Violante avrá á fu quarto 
buelto , viendo que falto 
mi perfona de el. Rey. Yá prefto 
Don Guillen (pues medexó 
á elle efe&o en el jardin) 
vendrá á hacer la fe ña. Vic. Ox 
mi honor tengo de vengar. 

Rey. O y lograre fu favor. 
Vic.Que aunque el quarto eftá cerra- 

entrare por un balcón. (do. 
Rey. Que aunque ,tan defentendida 

oy en fu quarto me habló, 
quizá de alguna criada 
entonces fe recató, 
y no dudo que vendrá. 

Vic. A morir matando voy, 
mas fi una vez entro dentro* 
con defpecho en el valor::: 

Rey. Y íi aqui una vez la veo, 
confiado en la trayeion::: 

Vic. La tengo de dar la muertej 
Rey. La he de rendir á mi amor. 

Seña dentro. 
yic. La feua en la rexa han hecho, 

que 



Gufios ^ jj/ 'difguftos fon, 
que es La de aquel mirador, Turbada eílóy* 
que al terrero cae. Rey. Ya hizo rr' ~ 

,C~*r» 11 n 1 •# C^r\ rs lTir Gui.llén la feña¿ Vic. Mejor 
me-íucede, pues íi , ella 
á ella Teña que llamó, 
refp.onde^daráen niis.manos. 

quiera el verdadero Dios, 
que refpondiendaá la leña, 
dé en manos de mi afición! 

Huelvejt cada uno por fu puerta f y 
fale la ,Rey na,tty Elvira. 

2^'«.;Hicieron la leña f Elv. ¿i. \ 
Reyn. Pues que yá reluelta, eítoy; 

á declararme^ que efpera 
el Rey. adonde me habló* 
til (por lo que fucediere) 
con toda la prevención 

;de:duz , y gente eílatás. 
y fal , íi oyeres mi voz* 

Vafe Elvira yy la Rey na Je acerca9 co* 
. mo a obj.cur as d la. rey a, ^ 

Quien , Cielos, creerá en el mundo 
de mi, que fiendo quien foy* 
en aquellos paños ande? 
Mas qué digo j que es error* 

; "pues quantas á fus efpoíos 
los qu ifie retí como yo, 
procurarán divertirles 
de quaiqüier ageno amoé. 
El ferReynajen elle cafo 
ferá pequeña objeción, 
que amor es alma , y las.almaS 
Reynas, no vaíTalias,fon. 
Créalo la que lo Jiiciere, 
quando lea mi pafsion 
por hiíloria celebrada 
de las visorias de amor. 

Vic., Yá á la Ventana fe acerca 
mi enemiga : qué rigor! _ J ,, 

Rey. Yá viene ázia la ventana: 
qué dicha! Seña otra vez¿ 

Vic. Quien mayor difgufio tu col 
Rey. Quien tuvo güilo mayor? 
Vic. Que efpero : voy á matarla 
Rey. Qué aguardo *á abrazad* *1 
Vic. Ella vez , Violante ingrata:»’- 
Rey. Ella vez:::- ’ ....... .'rl 
Lleguen los "do s \ y viendo fe el $ 
Otro yfe aparten ,y facan las efp$ 
} gl Rey fe pone delante de la RtÁ 

keyn. Valga ore Dios! 
hombres , quien fois ? ay de ti 

Vic.QLiien te dara muerte oy. 
Rey, Yo quien te dará la vida. ‘ 
Rtyv. Cómo eílais aqui los dos5" 
Vic. Como yo vengo á tomar 

de mi honor fatisfáccion. 
Rey. Y. yo vengo á defenderte. 
F/V.No podrás::: ■ 
Reyn. Qué confufsion! 
F/V. Porque es un rayo mi efp4 
Rvy^Mai me conocido? 
Vicent. No. . • - 
^^‘ Huelgome , porque el refp^ 

. no ha&a .lo fiue hará el cjfoloí' 
> Vic: Mi obligación es morir, 

cumpliendo mi obligación:1 
Sed teftigos, Cielos > que 

e tiro á Violante , al Rey no.3 
Muerta eíloy! no seque hr 

Dentro Don Gitillh , el (Sonde \ f 1 
lante dentro por otra parte ,y Br 

faca ¡tices por en medio de elloi >1 
' falen todos los demás* f 

Guill. Ruido en el,jardín fcoyÁ' 
Elv. Aunque la Rcyna.no 

facad luces V que ay trayeiofl' 
Rey» Qué miro \ válgame eiC^ 

qué veo? válgame Dios! < z 
Vic. Vos fois con quien yo reñí*' 

y por quien reñia.fois vos? ,, 



no mcú qáe 
quien muchas vidas tuviera 
que dar en, í’atisfaccion 
de eñe ciego atrevimiento!. - 
una tengo, aquefta os doy. 
De roUUias^ j/t arroja la. efpada-, 

p* Cómo? Vueftra Alteza es quien 
aquí, citaba?. 

Si, yo foy ¡ i:, 
ia que partiendo fu fuerte 
^ntrc la iLuna , y el Sol, 
de vos adorada vi ve, 
y aborrecida dfi; vos. 

el nombre deuViaUüteb 
os hable por el balcón: 

e mi eftajs enamorado 
e noche , fi de dia no; 

fues Una mentira , Rey, 
ar»ta pafsion os debió, 

P°r que una verdad no puede 
r la mifma paísioQ? £ 

lfad que ferá defeóto,/ 
e una Real condición, 

pueda la mentira 
v?s que la verdad con vos. 

an« nte me imaginafteis, 
^-ve^uendofo,, 
]0 ’ tenor, por acierto 
Fn^Ue a!Tlafteis por error. 
n Publicar eñe engaño 

0 le embaraza mi voz, 
P°rqne tiene por difeulpa 

ier nacido de amor. 
1 una imaginación fola 
Re*as os mereció, 

y víia mifma á Don Vicente 
/mtos pefares coito, 

agu caló aqueíta vez, 
oun 3U? me hallareis , feñor, 
±ldada de mi eftrella. 

ta*",®P4S d‘Sno de vos; 
X', e^u efpofa hallará 

imaginación* Z. 

defengaño.defu honor: 
para, que conozca el mundo >- - 
en la Hiítoiia de los dosy 
que el güito , y difguíto 
de eíta vida ion rr ; .•••ím.' h 
no.mas que una leve - ■*- f 
imaginación. -1 *¿ v::. uUmti' 

Ry. Aunque.: pudiera -'ofenderme 
de eíte padecido error, • 
con.la que hable.fe halia.yá 
en pena de miepaísiein; ■ ^ 

■ i y^además de eáo ^pendiente'! • 
de Violante ieítare^hopor» -mr. 
jde^Don Vicente^íyr 
juíto es dár fatisfacionj 
pues acudamos á todo, 
que yo valgo mas que yo. 
Alzadíeñora , del fuelo, • 
que folo corrido eítoy 

r de que por otra os amé, 
Ji mereciéndolo por vos. 

Del engaño que me hiciíteis, 
mi abrazo os dará el perdón; 
y á vos también Don Vicente^ 
del defacierto os le doy; 
que fi iojimaginaíteis /7<A< 
á eíte lance os obligó, < 
y lo que yo imaginé, 
también me empeñó á eíta accioni 
vueftro güito , y mi difguíto, 
pueíto que tan unos fon, 
es bien que fe denlas manos¿ 
publicando en alta voz, 
que el güito, y difguíto 
de eíta vida fon, 
no mas que una leve 
imaginación. 

Vic. Dame mil veces los pies,; 
y tu, Violante, mi erroi; 
perdona. 

Vid. Gracias al Cielo, 
que 



4 8 Gujlos, y difguftoifon, 
que te miro íín temor. que todas mugcres fon, 

Qond. Dicha fue, que me quedara, 
contigo ella noche yo, 
porque no fe dilatarte 
eíTe güilo á mi afición. 

fay. En la Corte, Don Vicente,; 
donde con la Reyna voy, 
me contareis la jornada. 

Heyn. Dichofa mil veces yo. 
fc Efta es verdadera hiítoria, 

de que laque el pío Le&or, 
que le eílime lo que es proprio, 
que lo ageno no es mejor,* 

. |>ues como imagine un hombrea 

y que no es mejor alguna, 
porque qualquiera es peor* 
con la í'uya vivirá 
contento , pues lo enfeno 
la Comedia , imaginad 
íi os dió^uíto , que os dio 
güilo , y con eílo dirá 
agradecido el Autor, 
que el güilo , y difgufto. 
de eíla vida fon, 
no mas que una leve 
imaginación* 

F I N 



LA GRAN COMEDIA. 
*3» 

AMIGO , AMANTE. 
-A. Y LEAL. 

Pe DON PEDRO CALDERON 
de la Barca. 

HABLAN en ella las personas siguientes. 

Alexandro , Principe de Pama. 
Don Félix, galán. 
Don Arias, galán. 
Mtco, graciofo. 

Aurora , Dama. 
, Danta. 

Laura , criada. 
Jacinta, criada^ 

jornada primera. 

*?'* Dí* W?*,, JA» ; veJL 
/-v -r, . ^ camino, 
í *l¡o á eíla efquina fe qu< 

tl'i íof C°n ios cava i los , y vei 
Aifrir? Co!lmiS°- Meco. Quien 

fc//* tUs locuras puede? 

^ KTqU?tC^UeXaS? 
*<?//* d se- 

,meCanS¿n0l0fabeS>n° 

Íq,\ -Quédiré yo, 
pju preguntas , de qué? 

de Ueglr> 
^cado en una polla, 

de Pa°^a ’tan a col^Jl 
de nnUfftco Particular, 
atüQ - ^ lloviendo Dios, 

Tonf'x* > y quando eíPerc 

hofpedage lifongeró¿ 
que nos defcanfe á los dos¿ 
de cama, cuyo algodón 
pallar por nieve pudiera,' 
y mefa , que pareciera 
aparador de figón; 
el hofpedage , la mefa,’ 
y la cama , es el decir: 
A Parma efta noche he de ir, 
con cuyo rigor no celia 
oh mal, pues pagando el portq 
a un Vicepofta , me tray 
ellas dos millas, que ay 
defde tu Quinta á la Corte, 
y quando pienfo que ha fido 
llegar aqui por mejor, 
y Tae aparato mayor 
te efperará prevenido, 

todo 



j o Amigo , amante ,y leal. 
todo el regalo es dexar Y eüa contienda travadá, 
los cavallos , y embozado, efía reñida queftion 
á pie , con hambre, y mojado, 
difcurrir todo el lugar: 
Mas ya que afsi nos hallamos, 
licencia no me darás 
á una pregunta no mas?. 

Fel. Si doy. 
Meco. Pues adonde vamos? 
Fel. No.me atrevo á. responderte,. 

Meco , que yo mifmo eftoy 
dudofo.de adonde voy. 

Meco. Y en, duda vas.de eífa fuerte? 
‘Fel. Si, que tres afeólos ion 

los que á un tiempo el pecho fíente 
que arrebatan igualmente 
alma , vida, y corazón. 
El corazón, que es la parte 
del cuerpo mas principal, 
y el Amigo mas leal 
del hombre , de mi fe parte,, 
por ir á, ver á un amigo. 
La vida al dueño ofrecida,, 
porque es objeto la vida 
del favor , y del eaítigo, 
pretende con mas valor, 
y afeólo,leal , no en. vano, 
que vaya á befar la mano 
al Principe mifcñor. 
El alma , que es la. que ama 
un foberano fugeto, ^ 
media entre los dos , á efeóto, 
de que vaya á ver mi Damaj, 
y aísi, no fue mucho error 
no acertar á refponder, 
puesno sé fí voy a ver 
Amigo , Dama , ó Señor. 

^¿■.Contra argumentos no fuera 
mejor , mientras fe declara 
la duda , que fepaífara 
la noche, que el dia viniera? 

de alma , vida,. y corazón, 
confultarla con la almohada^ 
Y defpues de aver dormido, 
ver lo que te eftá mejor? 
Y aun ellos mifmos , feñor, 
lo darán por recibido: 
poique el Principe eftará 
á tales horas jugando, 
el Amigo enamorando,, 
y la. Dama dormirá} 
y afsi, el verlos ferá error 
pues por obligarlos mas, . 
finifsimo canfarás 
¿ Dama, Amigo , y Señor., 

Fel- Y quien tuviera paciencia, 
por dos leguas folas, di, 
de no llegar hafta aqui, 
defpues de tan larga aufencia? 
Mas porque veas que eftiuio 
en algo tu parecer, 
al uno. folo he de ver, . 
los dos á ofender me.animo: 
quien feráí/l^.Quieres que aqül' 
Oráculo Sobornado, 
refponda lo que has defeado?, 

Fel.,Si. Mee. EL ver á Aurora. 
Fel. Es afsi, 

y fi a! fin el corazón, 
es vafíállo de la vida, 
y ella ella al alma rendida,, 
obedecerla es razón. 
Rinda el corazón la palma 
á la vida ,.ella defpues 
al alma , y entre los tres 
Salga viótoriofa el alma. 
Vamos á verla primero. a 

M<c. Venció, en fin , Aurora W 
Fel. Creerás que muero por veUa> 

y que por no vetla muero? 
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Mee. Has reparado muy bien, 
no vamos? 

Fel, Que necio eftás! 
Mee, Pues de qué dudofo v5s? ♦ ] • 
Fel. Quién íin dudar quiío bien? 

temo que aufence he vivido, 
y fiempre eftá ia hermoíura 
en aufencia mal fegura. 

Mtc' Engaño notable ha fido, 
que antes, mientras mas hermoíaf 
citará fegura mas 

jyurna m«ger. 
* ^°co eftás, 
° en opinión tan dudóla. 
™as Logico te igualas, 

aftuto Mercader 
uele Cll fu tjcnc[a poner 

”ul telas, buenas, y malas. 
*-as buenas , al concertarlas, 

0 ay en Genova telbro, 
^on fer laeípumadel oro 

e Mundo , para pagarlas, 
fftr®Uc ^ Mercader al vellas, 

0it°dos reípondió: 
^didas las tengo yo, 

f iemprefeeftá con ellas. 
egan otros de mal gufto, 

""«malas telas ven, 
? e llaman bromas , y bien 

parece (cafo injufto!) 
y al primer precio quedán, 

as llevan , por temer 
C1 altuto Mercader, 
Sjle no buelvan , fi fe van. 
L ercader es la muger, 
b n,° ay/ac:cion en fu tienda, 

ucna ,6 mala , que no venda. 
a. erm°k fe llega á ver, 
el '-jS"e.el Principe, el Señor, 
e h ,u ° ’ el Cavallero, 

Hld‘'lgo,el Efcuder® 
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llegan marchantes de amor, 
no temas que precio aya, 
que ván diciendo : Aquieftá, 
otro marchante vendrá, 
no importa que eñe fe vaya» 
Aqui la razón confifte, 
mas de la fea reniega, 
porque el primero que ilega, 
corta la tela , y la vifte, 
Y pues fon , fi aora tomas 
el confueio, y te le aplicas, 
las hermofas telas ricas, 
y las feas telas bromas. 
Ettará contra tu quexa 
la hermofura bien fegura, 
que no es fiempre la hermofura 
mal fegura zaga leja. 

Bel. Con tu difeurfo he llegad® 
haftafucaía , efta es. 

Mee. Hagamos la feña ,pues. 
Bel. Si fe avrán de ella olvidado? 

si V pues no nos refpondieron: 
( ay de mi! ) aufencia , y olvido 
tumba de mi amor han (ido. 

Mee.No muy tumba, que yáabrieroa 
la puerta. 

Bel. pues ay de mi! 
qué á punto a la puerta e daban! 
fi es que á otro dueño efperaban? 

Mee,Qué es lo que han de hacer de ti 
ellas mugeres, feñor, 
que te agrade en lance tal? 
fi note reíponden, mal; 
fi te refponden , peor. 

Sale Laura. 
Laur. Ce. Mee, Llega. 
Lauras Félix? Félix. Yo foy, 

que con averme nombrado, 
Lauta , vida , y Per me has dado. 

Laur. A pedir albricias voy, 
porque aunque tu Ceña oyó 

G j mi 



kz Amigo , amante, y leal. 
mi fencrá, no creyó 
que fuelles tu el que la hacia. Vaf. 

Mee, Ya eílarás contento. FeU No. 
Mee, Pues qué temes ,íi efto ves? 
¥el, Que (er puede eñe cuidado, 

demonftracion del efiado; 
tfofiempreel cuidado es 
efe<ño: de la alegría, 
también fe fuelecaufar 
del difgufto, y de pefar. 

Sale Aurora , y criadas con liiz, 
Áur. No efpere mas feliz día 

quien con noble confianza 
en fus brazos te recibe, 
porque amor honefto vive 
donde muere la efperanza: 
Fénix es , que vida alcanza 
de otras cenizas , mi bien, 
mi feñor, vengas con bien* 
que por la dicha de oy 
el alma en albricias doy 
á los ojos que re ven. 
Ellos tuaufencia han llorado, 
y como han fido inftrumento 
del pefar, y el fentimiento, 
lo fon del güilo , y agrado; 
hallaaora avia peníado, 
llevada de mis enojos, 
que eran todos fus defpojos 
lagrimas , pero ya creo 
defpues , Félix , que te veo, 
que ay dichas para los ojos. 
Divertía mis temores 
leyendo , que cierta gente 
fe fuílenta idamente 
de oler las frutas , y flores: 
juzgué yo , que eran errores, 
mas fi llego a examinar, 
que un fentido fabe dár 
yida , muy bien puede fer, 
que otros y i van coiji oler. 

pues vivo yo con mirar. 
Cómo refponderos dudo, 

fin que á mi amor haga agravio? 
pero diré con un fabio, 
que la copia me hace mudo, 
pues de lifonjas defnudo, 
diverfos difeurfos hallo, 
uno elijo , y fi á explicado 
voy , el filencio es teíligo, 
que aun no es fombra lo que di$ 
del cuerpo de lo que callo, 
bolamente el alma fabe 
comprehender afeéto igual, 
porque es eífencia inmortal, 
que mi amor inmeaío , y gravo 
en menos caxa no cabe, 
que en lo eterno ; y afsi, inte^ 
explicarte elle contenro, 
diículpandome contigo, 
con que fiento lo que digo, 
y no digo lo que fiento. 
Ay dos modos de. decir; 
uno , que es decir diciendo, 
y otro, que es decir fintiejpd# 
quien dice por divertir, 
dice, mas quien por fenti r 
dice, fíente : afsi verás, 
quando efcuchandomc eftás, 
que con la amante fatiga, 
hallarás quien mas te diga, 
mas no quien te diga mas. 
Dame elfos brazos. 

Mee o. Y á mi, 
feñora , no me darás,- 
para befarle no mas, 
efléde los pies Titi, 
de juanetes Bonamí? 

Aur, Los brazos te doy. 
Mee, Aora 

ves lo que un temor ignora? 
jo que un miedo defeonfia? < 
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Ves lo que yo te decía 
de la firmeza de Aurora? 

Tel. Meco , por lo que dixiftc, 
darte albricias determino* 
el vellido de camino, 
qüe hice en la Corte, te viíle. 

Meco. Mira que cabos hiciíle. 
Los cabos te den también. 

Mee, Queda el aderezo. Fel. Bien,* 
tómale. Mee, Tiene el fombrero 
un cintillo. 

Peí. Nada quiero, 
toma el cintillo también. Llaman. 

r / paSl^u5 es e^0? Laman? Laur. Si. 
e- uesa ellas horas quien fuele 

amar, Aurora, á tus puertas, 
y tan recio , que parece 

r^y^fttaña el que eílén cerradas? 
• No se, mas fea quien fuere, 

Rondan. 

p,dPondan- 
•ttegucai Cielo que no llegue 

3 guno qUe me deínude 

'Peí. j^e^° fin ponerle. 
v > f-aura , abre eífas puertas,, 
J en ha fiando entre, j 
A u ne entrar tendrá licencia 
ju^Uc de llamar la tiene. 

** ^ue puede quebrarlas, 
clendo afsi claramente, 

j e n° fe fuelen tardar 
nto en abrirle otras veces. 

rAur i(e,baura i y bttelve a falir. 
cefix , porque no prefumas, 

í* 5e aV que encubrirte , confíente 
tecato en que reíponda, 

xa > pues ella inocente 

%,r. heL Piu8“e á Dios, f-'e mi 

Peí lVXls Ljfpechas tienes? 
w nu deídicha las tengo; 
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quien es , Laura? 
Aur, Di, qué temes? 
Latir. Don Arias, feñora , es, 
r que dice , que hablarte quiere. 
Aur. A mi Don Arias? 
PA. No finjas; 

que ya he viílo claramente, 
por qué fiemprc me ellorvafte, 
que á Don Arias le dixeífe, 
íiendo mi amigo, mi amor. 

TAur. Recato no mas fue effe. 
Peí. No fue fino prevención 

deque mi amor no fupieífc,‘ 
quien te amaba. 

Aur. Verdad es, 
que Don Arias::; 

Fel. Tente, tente, 
no lo digas tu, fupuefto 
que no ay dolor que te fuerze 
á confeífar que yo he viílo, 
que el que un tormento padece, 
confieífe delitos fuyos; 
y aqui es muy contraria fuerte, 
que á mí me dan el tormento,; 
y tú el delito confieífes. 

Aur. No importa una confefsion,' 
que mas que condena , abfueive, 
pues aunque me ame Don Atias¿ 
no sé con qué caufa puede 
llamar aquí , y ha de entrar, 
porque fatisfecho quedes,, 
oyendo de qué manera 
le han tratado mis defdenes. 

VeL Pues fi me halla aqui,qué much'ti 
que diísimule? 

Aur. No tienes 
qué temer, fi aqui te efeondes. 

Fel. No elloy bien con efeondermes 
mas con una condición 
me efconderé. Aur. Y es? 

Fel. Que fiemprc 
ha¿ 
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has de eflar donde te vea, 
porque de ninguna fuerte 
puedas por feñas decirle, 
que ay quien le efcucha,y atiende. 

Aur. Norabuena , ve á llamarle, 
nada mi amor te defiende. 

F¿1. Ay Meco , que puedo hacer, 
íi mi amor Aurora ofende 
con Don Arias? 

Meco. Ay , feñor, 
quitarme el vellido puedes. 

Efcondenfe los dos , y Jale Don Arias. 
Arias. Tendréis á gran novedad, 

feñora , que de ella íuertc 
á vuellra caía me atreva, 
pero tal licencia tiene 
quien viene mandado á vero# 
quien creer á que ay mal tan fuerte, 
que haga de los güilos penas, 
y deídichas de los bienes? 

Aur. Una novedad no mas 
cr ei, que haliarfe pudieífe 
en ella vifíta , y ya 
dos á mis ojos fe ofrecen. 
Es una venir, y otra 
venir mandado; quien puede, 
fii á lo uno , ni a lo otro 
á ellas horas atreverfe? 

At i as. Aunque fon las dudas dos, 
á la una folamente 
fatisfaré, pues la otra 
no ignoráis , que no me deben 
tan pocas finezas ellas 
rexas, que ellas no pudieíTen 
averos dicho de mi 
rigores que ei alma ficnte; 
pues por ver alguna Aurora 
en zdages de fu Oriente, 
deíperte en la calle muchas, 
con las muficas alegres 
de lagrimas, y fufpiros, 

amante , y leal. 

que ion las aves, y fuentes, 
á cuya dulce harmonía, 
yen cuya undofa corriente 
eselCifne mi efperanza, 
que canta quando fe muere. 

Aur. Por cierto, le ñor Don Ari^ 
penfara quien os oyere, 
que aveis tenido de mí 
favores con que fe aliente 
efla efperanza , que nace, 
y muere tan fácilmente, 
que mas que efperanza Ciffl& 
parece efperanza Fénix. 
Decid á lo que venís, 
porque no quiero deberme 
tan poco, que no prefuma 
que otra caula es la que os oU^ 

Arias. Sí mueve , y porque veáis 
errores que el Mundo tiene; 
un lince ha bufeadoá un cieg<V 
que le guie, y que le adieítre: . 
un cuerdo ha llamado á un 1oC0í 
que le advierta, y leaconíejei 
un fabio á un necio ha pedido 
que le do&rine , y enfeñej 
y un fano pide falud 
á un enfermo que fe mucre, 
Ello es deciros , en fuma, 
que un enamorado quiere 
hacer tercero á un zelofo, 
ved que error tan imprudente 
Ei Principe mi feñor 
veros, feñora, pretende, 
porque os vio : quién en el tru^ 
tiene embidia á lo que tiene? 
Con achaque de pedir 
un vidrio de agua, que templo 
íu íed , me mandó llamar; 
quien bufeo entre fuego nieve* 
En la calle eílá efperando 
licencia 5 que no fe puede 



negar, porque áeíia ocafion 
no ay difculpa conveniente. 
Yá se que ha de fer por fuerza 
la refpuelta : decid que entre? 
mas porque no Lo digáis 
vos, ni yo loeícuche , ire'me 
á decir que venga á veros; 
que al fin., la embidia mas fuerte,, 
h propria mano la cura» 

Ca^no/s > que la agerú, duele. Vafe. 
fc/.Faefeyj? Aur.SX. ' 

i'. Antes que venga 
el Principe me iré.. 

Aur. Tente, 

Pa aque? Fel. Para que fean 
as ^dichas que me cerquen,, 

_ as P£nas que me perfígan, 
zelos que me atormenten.. 

exam£ falir, que temo, 
§un ]as defdidias crecen, 

4ue he de hallar oy en.tu cafa 
v 0res » deudos , parientes, 

i^Tr'yyinoc([°y 
^^tas.^r.MiFdix, 

Fel% bien. > mi dueño. 
Aur. p¿ Aürora , como mientes! 
Peí. ’y ^ no oiras el deíengaño?. 

Aur, . 
reírte , que no intente 

p .a mar me. 

Aur oUé fe remedia? 
Pe¡ f))>ue me °lvide, y que medexe. 

Kr mal > ^urora* Aur. Cómo? 
* ,N°es remedio conveniente 
P ra que olvide, tratarle 

que he de hacer? 

ni? qué !eri el dolor, 
La,lr i^pdío , Aurora , es efte. 
Fel. For, rCnc > que toben yá. 

°a°fo lera efcondcne. 
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Fel. Si haré , porque el.no me vea 

antes que yo vaya á verle. 
Aur, Yoiefalgo á recibir, 

mientras puedas efeonderte. Vafe. 
Fel. iii me dixiíteque era 

firme Aurora, ves fi mientes? 
Mee. Pues no me des el vellido: 

ñ no es firme. 
Fel. Ves fi tiene 

mas peligros la hermofura? 
Mee. Dices bien , mentí dos veces, 

pues toma también los cabos. 
Fel. Ves fi el temor de un aufente 

faltó? 
Mee. Cintillo, y fombrero 

buelvo intactos j pero advierte, 
que ellas viíitas , Tenor, 
mas te obligan , qne te ofenden. 
Porque fi ellabas dudofo, 
fobre á qual de ellos tres viches, 
adivinándote el güito 
Aurora , quifo tenerte 
á todos tres en fu cafa, 
porque fu vifita fueífe 
vifita de tres en raya: 
pero efeondete, que vienen. 

Fjcondenfe :[ale el Principe , Aurora, 
y Don Añas. 

Aur• Ha fido exceíTo , feñor, 
que mi humildad no merece, 
porque no fiendo eíla cafa 
effa fabrica celeíte, 
efle Palacio de vidrio,, 
que es del Sol dorado alvergue» 
cómo puede, feñor , ferio 
de tan foberano huefped? 

Principe. No afrentes , Aurora bella,; 
mis defeuidos de ella fuerte, 
que fi es motejar difereta 
ei poco honor que me debe 
yueltra cafa, pues la se 

tan 
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tan tarde, difculpa tiene 
quien dilatando abra Caríe, 
duda , efpera , aguarda , y teme, 
ñola hagais humilde esfera. 

Arias. Que íi dice vulgarmente 
un Adagio Caftellano, 
que hacen Palacios los Reyes, 
las Auroras harán Cielos: 
y efte humano Cielo breve 
íérá la cuna del dia, 
pues con tu Aurora amanece. 

Auy. No me atrevo á refpondec 
á finezas tan cortefes, 
fin que os fenteis, que es pedir 
iempo , feííor , de quepienfe 
ta refpuefta. 

Trine. Sentaos vos. 
Auir. Vueftra foy. 

Ari as. Qué te parece? 
Trmc. La fama mintió donayres, 

y mis ojos juntamente, 
quando vieron fu hermofura. 
r* feñor , que ay mil mugeres, 
que parecen bien de lexos, 
y ella, fi mejor lo adviertes, 
no es tan hermofa. 
Jn. No digas 

tal , que fama , y ojos mienten? 
porque no reprefentaron 
efta hermofura excelente 
como es , porque á si Cola 
fe compite, y no fe excede. 

peí. La vifita va defpacio; 
plegue áDios, no me dcfpeñen 
loszeios á alguna acción, 
que vida , y honor me cuefte. 

Aur. Dice , feñor , vueftra Alteza, 
que el defeuido no moteje 
de a ver tan tarde Cabido 
mi cafa 5 y de que confieíTe 
.en efta parte fu culpa. 

amante , y leal. 

rae alegra, pues clárame^ 
confieífa lo ofládo que es 
para vifitar mugeres 
de mis prendas. Que dirá 
Parma mañana, íi oy viefle 
á deshoras á mis puertas 
cavallos , carroza, y gente? 
Ello digo, gran feñor., 
porque vueftra Alteza pienfa 
que fi oy ha entrado harta aqf 
á honrarme en mi cafa, y ve^ 
fue , porque aviendo llegad0 
á la puerta , no íe fuerte 
fin que befarte fu mano; 
y eftas honras, y mercedes,; 
para una vez es honor, 
y afrenta para dos veces. 

Trine. Cuerdamente me advertí 
yon /iriasí Anas. Señor? 

Prine. Que dexen 
la calle haz á elfos criados, 
y tu efcuchaá parte : vete 
en cafa de Eltela , alli 
me efpera. 

Arias. Efto folamente 
debo al amor, pues me pone 
de mis defdidías aufente. ^ 

Fel. Vive Dios, que quedan folo5' 
haced , Cielos , que no inten^ 
alguna acción que me obligó 
a defpeñarme, y perderme. 

Prine. Ya defpedi los criados, 
y fi he errado , enmendaré niS 
otra vez , y vendré folo, 
fies efteel inconveniente. 

Aur. No es eflo lolo , feñor, 
porque á mi eflo no me ofendí/ 
pues quando no huviera ma 
teftigos que me afsifticflen, 
que eftas paredes , aun decll^ 
me recatara prudente, , 

$ 
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que fi otras paredes oyen, la puerta, por la ventana 
ven , y oyen mis paredes. 

Princ, Por qué pealaréis que fon 
las hermofas tan crueles? 
porque es parte de hermoíura 
d refiftirfe, y vencerfe; 
la roía por eflo es Rey na 
de las flores, porque tiene 
Archeros en las efpinas, 
que fu hermofura defienden. 

eí‘ Havrá quien tenga paciencia 
para vér que otro requiebre 
a fu Dama? vive Dios, 
que miente fu honor, y miente 
u amor; que tengo de hacer? 
eme el Cielo induftria, ü déme 
uerza para reportarme 

py.- n l!na °cafion tan fuerte. 
^lor lo que digo de roías, 

yu os vi en un jardin alegre, 
£^*1 Abril, hacer b 
ea P° azul un cielo verde; 
adx •ramas:;:^^. Vueftra Alteza 

cntrfmi'Ü^-^ °° hay *eíp<:rej 
enjp.« m\uueno , y mi Dama, 
V an!? ^orz°f° perderme, 
p/i a los dos aventure, 

^a de fer de cita fuerte. 

hinr rf x ®0nPe^x embozado. 

Pr¡n'c palgame el Cielo! 
4ur m^re embozado, quie eres? 
?rij¡c „etfngafe Vueftra Alteza. 

• oitadme , que no confíente 
cln a:°r»que efte defayre 

4Ur >?®*8arle fe quede. 
\N<?ha de falir Vueftra Alteza. 

me echaré , que no confiente::5 

mas quien eftá aqui? 
Va d entrar el Principe por la otra 

puerta , y encuentra con Meco. 
Mee. Yo foy. 
Princ. Quién? 
Mee. Un fámulo, un íirvienre. 

Un fubdíto, un fiervo de efta 
cafa. Princ. Quién era el v aliente 
rebozado? Mee. Como eftu vo, 
fetíor, rebozado fiempre, 
no le conocí. 

Princ. Vos fois 
fu criado? Mee. Ciertamente 
que /amas comí íu pan, 
y es verdad que no le tiene. A fy 

Princ. Pues á quién fer vis? 
Mee. A Aurora. 
Princ. Hombre de tan baxa fuerte,; 

y en efte trage, y de qué 
a una Dama fervir puede? 

Mee. De Cochero , que no fomos 
mas curiofos, claramente 
lo dicen fieltro , y efpu elas. 

Princ.Idos. Mee. Me place mil veces 
Va fe Meco. 

Princno es jufto que mi enoj'o 
por lo mas delgado quiebre. 
Quedaos , Aurora , con Dios, 
que yá he vifto claramente, 
que es verdad que en vueftra cafa 
vén , y oyen las paredes. Vafe; 

A»r. Yo perdí vida , y amante, 
por una locura : ( ay Feiixl) 
poco te debe mi honor, 
poco mi opiuion te debe. 

Vaje Aurora; ^ me eftorvais de ella fuerte 
Salen E/lelaDon Arias. 

E/le!. Donde el Principe queda? 

Tom% x /inas% JuSanc*Q le dexé. E/lel. Que haya quien pueda 
H fu- 
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fufrir fus deferíanos 
de una fé, de un amante tantos años! 
De quando acá fe olvida 
Alexandro, que es alma de mi vida?, 
de mi amor de eífa fuerte 
toda una noche el juego le divierte*, 
que fin verme fe paflfaí 

' ,-pues ya el Sol los pyramides abrafá 
de eífe monte eminente, 
primer anuncio del pallado Oriente* 
yá la nevada Aurora 
en granos de efmeraldas perlas llora* 
y el Principe no viene? 

Arias. Quizá la mifma Aurora le detiene* 
y fin quizá, pues el amor pluguiera, 
no fuera Aurora quien le detuviera, 

iEjlel. Tus razones eícucho, 
y fi dicen , que zelos faben mucho 
de Aítrologia, porque al fin , los zelóS 
por una letra dexan de fer Cielos* 
de tus voces infiero 
la enfermedad , á cuyas manos muero. 

Arias. Por qué? Ejlel. Porque dixifte, 
que Aurora le detiene. Arias. Si yá oy viíte 
el monte coronado 
de luzes , y de aljofares bañado, 
yá de venir en publico no es hora. 

E/lel. Pues por qué profeguifte 
melancólico, y trille, 

. . diciendo, á amor pluguiera 
no fuera Aurora quien le detuviera? 

Arias. Porque fentí, que fe acercaífe el dia* 
y faltaífe la noche, que tenia 
entre, fus pardos velos, 
que averiguar las fombras de unos zelos. 

E/W.. Quitárteme el cuidado. 
Arias. Yá me pefa de havertele quitado. 
Ejlel. Por qué? Arias. Son los rigores lifongeros 

quando hay en las defdichas compañeros. 
Ejlel. Aunque fatisfacifte 

á la duda , por elfo no venciíte, 
Don 
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Don Arias , á la quexa, 
y pues la miíma prefumpcioa me dexa 
confuelate conmigo, 
que íombras buíco, é ilufiones figo. 

Arias. Contigo, como puedo, a 
íi en ti los zelos fon íombras, y miedo, 
y en mí fon defengaños? 

EJlela. Dichofo til, que á coila de los daños 
que lloras , y padeces, 
no vives enganado. Arias. Tu me ofreces 
un argumento con que al Mundo aílombrea 
Supongodefdichado aoraun hombre^ 
no es mejor que lo fea, 
íin que lepa fu agravio , ni le vea, 
que no que cara á cara 
la embiíta la defdicha? cofa es clara,; 
pues el que eílá inocente 
de íu mal, ni le llora, ni le fíente, 

miel. Ello tu ingenio dice? 
mil veces deídichado , é infelize 
quien fiándolo, lo ignora, 
pues tiene que llorar, y no lo llora; 
Muerte que anda conmigo, 
es un traydor con mafcara de amigo. 
Que muerte mas eftraña, 
que irme vendiendo aquel que me acompaña? 
iY de quien yo me fio, * \ - 
ignorar el veneno , que al fin mió 1 
me lleva, no es error? qué í'ana herida 
fobre falfo, no es mina de la vida, 
que poco á poco roza , caba, infeíia 
ci corazón , fi no fe manificlta? 
prefida la experiencia á efta contienda, 
dame un hombre no mas, que no pretenda 
tocar el defengaño 
en el primer crepuículo del daño, 
pues fobervia fera con tales modos 

r querer faber tu folo mas que todos. 
Arias. Arguyes de manera, 

que ü es dicha íaber deídichas , fuera 
fer ingrato contigo, 

H2 * 
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á no hacerte di chola , harto te digo: 
quédate i Dios , que de venir no es hora! 
el Principe, íi ya íalió el Aurora. 

Eftela. Ay con fufos rczelos, 
ciertas mis penas fon, ciertos mis zelosi 
no sé , que todo es malo, 
una defdicha á otradefdicha igualo% 
Quando no la Cabía, 
por faberla moría; 
y aora que la sé , la vida diera 
por ignorarla ; de qualquier manera 
cuidadolos cuidados, 
malos Cabidos , malos ignorados. 

Arias, Quien un fecreto fia 
de muger ,en los vientos fe confia, 
en el Mar fe alfegura, 
y fi juzga confiante en la ventura, 
bien sé, que afsi de cuerdo el nombre pierdo} 
mas qué zelofo es cuerdo? 
con los zelos de Eftela 
quierofacar los mios acautela 
del fuego en que me quemo: 
qué furia! qué dolor! qué amor! qué eftremoí 

Vafe 

'Retirafe Don Arias 3 y fale Don Felixy 
y Meco, 

Fel. Que todo aquello palio? 
Mee, De la fuerte que lo digo. 
Fel- Pues íi el Principe te vio, 

defde oy no has de andar comigo: 
no durará mucho. Mee. No? 

Fel- No , que en el punto que dé 
cuenta al Principe (ay de mi!) 
de la forma que acabé 
la pretenfion á que fui, 
de Parma me au lenta re, 
para no bolver a verla 
jamas, puefto que el rigor 
de fangre, valor, y eftrella, 
borra, defvanece , y huella, 
samiftad , lealtad, y amor. 
Mientras yo á Palacio voy. 

buí’ca pollas. 
Mee, Muerto voy, * . 

que pollas no faltarán. W 
Fel, De ella fuerte acabarán 

todas mis defdichas oy. 
Arias, Dudofa el alma temia¿ 

halla vér íi erades vos, 
que como era dicha mía 
el hallaros, vive Dios, 
Félix , que no lo*creia. 
Dadme mil veces losbrazos; 

Fel, Mi fé , y vuefira voluntad 
con mil amorofos lazos 
confirmen ellos abrazos, 
fymbolosde la amiftad. 

'Arias. Quando llegafteis? 
Fel, Por Dios, 

que el prime* hpjpbpeque W) 
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cu Parma , haveis fido vos: no perdamos el amigo. 
que mal mis penas refifto! A part, 

Arias. Dicha ha fido de los dos, 
bueno venís. Fel. Si venia, 
mas defde el punto que entre 
en Parma , efte infaufto dia 
en fus umbrales dexé 
todo el güito que traía. 

Arias. Tan mal os recibe? Fe/.Sí, 
y tan mal, que no he de eftár 

: aquí un dia. Artas, Cómo afsii 
v b^pojta mucho tornar 

^fpaña , y falir de aquí. 
as* me dais á entender, 

2Ue es de amor eíTe rigor, 
Porque no pudiera fer 
”?enos imán , que el amor, 

os hiciera bolver 

q Negar no puedo, 

Ar}as ^a.mor el que me lleva. 
rrlfte de efcucharos qu edo, 

P^que , como decís, 

hic¡?taLdqUCÍentÍS’ 

pnd«=nc;rosaufente, 
í/i . n° se como vivís 
víante,que no eflais 

ndo la Dama que amais, 

anr^Ue ^ un dia eftuviera 
Fel C>ent^ y°> no viviera. 
^^uec°nftante os pintáis! 

Pof -kint0 lo eftoy 9 9ue no fuera 
q1 ?J®le > que auíencia, ó muerte, 

¿V S rmi amor rielera. 
on¿ r pinía de efta fuerte, 
mi o Pn*a amorr que efpera 

ninay* la queama, 
V J¡ ‘ ePc&° cor.figoi 
1 ya Pedida la Dama, 

Arias. Tanto amais? 
Fe!. Tanto , os prometo, 

que atropellando el refpeto 
del Principe, de efte modo 
he de morir, mas de todo 
es capaz tanto íujeto. 
Yo sé, que me difeulpeis, 
quando lo fepais: ( ay Cielos!) 
qué es lo que de mi queréis? 
pofsible es que me matéis 
con tanta ventaja , zelos! 

'Arias. Tendréis á facilidad, 
que apenas hayas llegado, 
quando de mi voluntad 
tan larga cuenta os he dado. 
Mas no fufre mi amiftad 
mas dilación 5 bueno fuera 
que en mi pecho para vos 
algo refervado huviera. 
Ni un inflante , vive Dios, 
que efte inflante me rompiera 
el pecho , y hablara en él 
un corazón tan fiel. 

Fel. El me enfeña á fer amigo,; 
haciendo leal conmigo, 
lo que yo no hice con él. 

Arias. Pero el Principe ha falidó^ 
luego trataremos de efto. 

Sale el Principe. 
Fe!. Tus plantas , gran fenor,pidó^ 

á cuyas eftampas puefto, 
fobervio , y defvanecido, 
no embidio el laurel que encierra 
uno ,,y otro paralelo, 
por donde inconftantc cierra 
eíTe corazón del Cielo, 
efía aliña de la tierra. 

Trine. O Félix noble , y leal, 
vengáis mil veces con bien, 
jamás tuve gufto igual. 

Fe!, 



_ , Amigo , amante , y leal. 
FA. Todos me reciben bien, trine. Yo me alegro 

mas todos me tratan mal. Ay. 
Prinr. Cómo venis? 
Fel. Con falud, 

y mas que fano, contento, 
porque vengo de fervirte: 
tuvo , feñor , buen cfe&o 
tu preteníion en Efpaña, 
deípacio mira elle pliego, 
y en los defpachos veras 
quanto pretendes en ellos. 

Princ. Los brazos me buelve á dar, 
porque defeanfe en tu cuello 
el pefo de mis cuidados, 
que no puede tanto pefo 
íiarfe á menos Atlante, 
ya seque albricias te debo, 
pídeme, Félix. 

Fel. Señor, 
las mercedes que pretendo 
de tus generólas manos, 
fon::: Pnw.Pide,no tengas miedo. 

Fel. Licencia para bolverme 
á Efpana , porque yo vengo 
libiamente por íervirte, 
que fi no fuera por elfo, 
no huviera llegado aquí, 
que es Efpaña amparo, y centro 
del Mundo, noble hoípedage 
de todos los forañeros. 

Princ. Y eífa es bañante ocaíion 
á hacer tan largo deñierro 
de la patria? 

iFel. Yo se bien, 
feñor, la ocaíion que tengo? 
y íi va á decir verdad, 
dada la palabra dexo 
á una Dama , y á un amigo, 
de íalir de aqui muy preño, 
yo se que á los dos importa, 
que me yaya. 

de no íiaver aqui ofrecido 
con palabra , ó juramento, 
Don Félix , lo que pidiefíes, 
porque haviendo íido efto, 
me hallára muy empeñado 
en lo que cumplir no puedo: 
tengo mucho que fiarte. 

Fel. Mil veces tus plantas befos 
á qué mas puedo llegar, 
fi ios males agradezco? 

Princ. Dexadnos foios. . 
Fel. Fortuna, Vanfe los crti® 

dime, en qué ha de parar eño?, 
Princ. Aunque fuera , Félix, r 

que defeaníaras primero, 
que fiarte mi cuidado, 
no tiene paciencia el fuego. 
Aísi labras, que una Dama* 
cuyo divino fujeto 
á si mifmo fe compite, 
que no pudiera con menos; 
vive en Parma , tan hermofa» 
y difereta , que foípecho 
que en ella han tratado paces 
la hermofura , y el ingenio. , 
^ 1 - 3 b c0 
— ..w.muiuia , y V-1 

Tan hermofa es,que aunque 
necia, fupliera eldefedo; 
tan difereta , que á fer fea, 
la fucediera lo mefmo; 
pero para qué prefumo 
dár con encarecimientos 
términos á lo infinito? 
fi con nombrártela, puedo 
decir en folo fu nombre 
mas que en frailes, y concep*0 
retoricas, y figuras 
de las profas , y los verfos; 
es Aurora , yo la vi, 
rendido, abrafado, y muerto 
quedé, por llegar al cafo, .tttf 
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pues apenas, Félix , quiero 
tocar una blanca mano, 
monftruo de criftal, y fuego; 
quando un hombre rebozado 
del mas oculto apofento 
falióyo entonces corrido 
feguirle, y matarle intento; 
cualquier eftorvo bailó 
a que él tomaíTe primero 
la puerta ; afsi quando Talgo, 
P°n la dilación le pierdo. 

ue defayre en mi cara, 
^ fu cafa elte defprecio, 
Ya por fuerza , ó ya por tema, 
p enamoraron de nuevo. 

01 r^e ?? no qu*en 
n Ct?fSl ignoran los zelos; 
PMdjdo foy, por faber 

Y íen es de Dama el dueño., 
laa 11 ,.^on F^lix, te fio 
tu a.Vejí8Uacion de aquello; 

tilde noche, 
en r ° ’ ze^ando , afsiítiendo 
quieCalle> de faber 
Tñ i? es efte hombre encubierto 
de fUgS de guardarme fu cafa, 
ni que no entre dentro. 
Con r1 Un penfaroiento mió, 
MirJr t?1 un pensamiento.. 
CAma j^ time valgo, 

Para nC ariÍCe,?CÍa Puedo 
eifa r?Ue mi te aulentes; 

que?epmfa>yCaVallero 
P»es en íh?" ; tC Perdonen> 
Drim íuccffo, 
y&foyy.° nadie,’ 

sacudirme primero. 
FeL VnW a^e ^ Princip;. 

con ta?n S Cielo! qué haré 
comba iw°table r^íTo, 

do de defdichas. 

de la Barca, ¿, 
contraftado de rezelos, 
cargado de obligaciones 
cercado de penfamientos, 
y finalmente vencido 
de honor, de amiftad , y zelos? 
Un amigo ,y un feñor, 
y una Dama á un mi fino tiempo 
me obligan , y ofenden : cómo 
pueden difponer los Cielos 
favor, caftigo , y agravio, 
á lifonja, afrenta , y premio? 
El fe declaró conmigo? 
si ; luego tiene derecho 
contra mi amor, pues yo foy 
quie le agravio, y quié le ofendo, 
y el no el que me ofende á mi: 
quedefe á ella parte efto, 
y vamos á otro difcurfo. 
Un feñor , á quien le debo 
lealtad , porque fiempre ha fido 
mi amparo , Principe y dueño, 
me hace de fus amores, 
contra mi mifmo tercero. 
Fuerza es afsiftirleá él, 
con cuya aísiílencia dexo 
defer leal á mi amigo, 
pues qualquier cuidado es cierto, 
que le ofenda; yo bien sé, 
que aquí obligación no tengo 
derevelar, ni decir 
de uno á otro los intentos: 
porqueéfta entre los nobles 
es Ja ley natural; pero 
quando viva mi cuidado 
a dos pafsiones atento, 
guardando fecreto á todos,- 
como puedo , cómo puedo 
dexar defer desleal, 

^ydor conmigo meímo? 
• ! e!l*ra Aurora , fi ella 
¿auca dio caufa á mis zelos, 

qué 
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que culpa viene á tener 
en que arrogante , y íobervio 
la ame el Principe? ninguna: 
y Don Arias? menos, menos; 
pues uno , y otro fe quexa 
de rigores , y defpreciosj 
y quando fue menor culpa* 
hallo finezas que debo: 
pues fi ella no eftá culpada, 
cómo intento , cómo intento 
dexarla? es buena difculpa 
de un amante Cavallero, 
decir á íu Dama : yo 
por un Amigo te dexo, 
ó por un Señor te olvido? 
No por cierto, no por cierto, 
porque es infamia , y baxeza 
hacer de Damas defprecio. 
tY dado cafo que fuera, 
el decirlo afsi, bien hecho, 
eftá acabado conmigo 
yá , que deciríelo puedo? 
No , pues no puedo dexar 
de amarla; pues que remedio 
havrá para íer amigo 
con mi amigo ,con mi dueño 
leal, con mi Dama amante? 
Dexar en manos del tiempo 
el fuceíío , y hafta tanto 
que dé luz á mis defeos, 
quitadme , Cielos, la vida, 
jli dadme paciencia , Cielos. 

'JORNADA SEGUNDA. 

Salen Eftela ,y Jacinta* 
Jac. Mira lo que haces. 
Ejiel. Jacinta, 

¡' qué me canias, y aconfejas? 
que una flecha di (parada, 
un abrafado Cometa, 

, amante3y leal. 

un Delfín cortando el Mafy í 
un Cavallo en fu carrer a, 
un Viento,Mar,Tierra , y 
podrán parar fu violencia, ^ 
y no una muger zelofa, 
determinada , y refuelta. 
Tengo de fufrir, que Aurora ; 
tanto al Principe divierta, J 
que yá de mi amor fe olvidó 
y que yá á verme no venga* 

Jac. Pues qué has de hacer? 
Ejiel. Tengo de ir 

á fu caía , donde entienda 
que me ofende, y que me agra^ 
que hafta el punto que lo íep*j 
no puedo de ella quexarme, 
que todas fabemo s efta 
ley del duelo rmas fi luego* 
advertida de mi ofenfa, 
profigue en matarme á zelos* 
viven ios Cielos, que en ell* 
tengo de vengar mi injuria. 
Dclpidale ,y comobuelva 
el Principe á vifitarme, 
con juramento , y prometía* 
daré palabra de entonces 
dexarle que fuyo fea, 
porque dexarme es defayre, . 
y yo he de quedar bien pueft*' 

Jac. Don Arias vendrá á p3gat 
eftos rigores. 

Eftel. Que efléncia 
es decir, que él me lo ha dic*1 
antes lo callaré , atenta 
á faber mías. JW. Una Dam* 
ázia tu quarto fe acerca, 
y es Aurora. 

Eftel. Si vinieífe 
á pedirme zelos ella, 
por la mano me ganaba. . 

fac. Qué £s, feñora, lo que p^:1 
ha' 



hacer? 
Ule!. Que ? di (simular, 

hada que fu intento fepa. 
Sale Aurora yy Laura con mantos, 

*ur% Amiga,dame Jos brazos,. 
para que con ellos tenga 
dulce alivio quien te bufca 

pi>(/rTCü.nrudodefusPenas- 
Jcíus, Aurora querida* 

es pofsible que merezca * 
tanto favor efta c fa? 
no f iera judo , no fuera 
icltQ avi(ar primero, 
KrcÍ?e a5*vertida eduviera 
f eda dicha ? tan callando 

rAm- CAtra d bien poredas puertas? 
*'• Ay ?E(lela, qué de borlas ' 
_ e re?^es ’• que bien mueftras 
3: e ni,am°res te divierten, 

1 cuidados tedefvelan! 

tan° i30*1!116 no-blafoncs 
a ’ y fobervia, jMrnr veng0 contigo 

Por eíciichas 9 y mis Pcnas: 
QUe\UC de tu arrñd:ad, 
OI1. anto te compadezcas, 
^comoagenas las oygas, 

pnj J}]° proprias las Tientas. 
Lon «unos fatisfaccion 

ae mi amjftad ofendieras 

aefeo de fervirte; 

olífn;p0/£!ue eftaquadra.Eftela, 
? , ?e ^obre edos jardines, 

E^,.Qu¿'fidlvier.te.’ y alcsta- , 
defrír tendra efta vifita? ap. 
conmild,pues> tu «'fea 

Tom^x Clue los pefatesj 
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fi fe repiten , y cuentan, 
pafTan plaza de favores. 

Atir. Eícuchame , pues, atenta, 
que quiero , Edela , fiarte 
íecretos, que aun á mi mefma .j-- mi i—- 
alguna vez me encubrí, 
tanto , que á falir no aciertan, 
porque ignoran el camino 
que ay defde el pecho á la lengua; 
pero como un arroyuelo, •]* 
que con plata hilada riega 
Verdes ceípedes, en quien 
cobardemente tropieza, 
fuele tal vez , edorvado 
de las flores , y las yervas* 
á sí milmo reducirle, 
rebalfarfe , y hacer prefa, 
hada que hallandofe ya 
con mas poder , y mas fuerza^ 
rebienta por lo mas alto, 
burlando la refidencia 
de las flores , que doblaron 
la cerviz á fu íobervia: 
Para defeanfar contigo, 
como mi amiga ,y mi deuda* 
quiero decirte la caufa, 
que me aflige, y me atormentas 
mas no sé por donde empieze 
á contarte mi trirfeza, 
que aunque te he dicho, q quiero» 
decirla , no ay mas que fepas, 
ni ay mas ya , que yo te diga, 
que en ella creo fe encierra 
todo ,qne pefares mios 
acaban por donde empiezan* 
yá , no folo inferirás 
de efte difeurfo, que fea 
amor mi mal, mas tambietf 
avrás inferido cuerda, 
que es rabia , rigor , y muerte* 
porque íi yo quiero , es fuerza 

i no 
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no fer querida, que Amor 
es Dios dj fortuna , y niega 
al uno lo que da al otro, 
por ler con ambos adverfa. 
Don Félix Colona fue: 
al nombrarle, la vergüenza 
me enmudeció, dueño ingrato 
de fentidos , y potencias. 
Tres años ha , que merece 
con recatada licencia 
de mi honeftidad favores^ 
de mi voluntad finezas. 
Efto con tanto fecreto, 
que el Sol que regiftra,y quema 
los atomos , no podrá 
decir, que fabe en mi ofenfa 
de mi amor un defengaño, 
una fombra , una fofpecha: 
finoes que fe lo aya dicho, 
viendole Dios de fu Esfera, 
por congraciarfe con él, 
maliciofa alguna Eftrellaj 
que aun no pudiera la Luna, 
porque fus rayos apenas 
divifaron en mi calle 
de fu perfona las leñas. 
Penfarás que cftoy zelofa, 
oyendo de qué manera 
oy délos zelos me quexo, 
pues no es que Tiento fu ofenfa, 
fino que Félix la fíente, 
porque ay ocafion que pueda 
tenerle zelofo i él, 
fin que yo la culpa tenga. 
Alexandro nueftro dueño. 
Dios de las Armas , y Letras, 
da por mi mal en mirarme, 
y tan confiante fe mueftra, 
que disfavores, defdenes, 
rigores , iras , ofenfas, 
ni aun defengaños, no bailan 

amante , y leal. 
á que me olvide, y me pierda! 
antes con uno tan grande, 
como fue, que en fu prefenci* 
falió rebozado Félix, 
( folo á ti te lo dixera ) 
á eftorvar que me tomaífe 
lina mano, de manera 
creció fu amor , que en el pyr 
que el Sol entre íombras negf3* 
en jos campos de Occidente 
baña las doradas trenzas, 
halla que en brazos del Alv* 
medio dormido defpierta, 
las guedexas coronadas 
de jazmines, y azucenas, 
no le aparta de mi calle. 
Si tal vez la noche cierra, 
y yo fuera de mi cafa 
cftoy, rebozado llega 
á mi carroza 5 íi voy 
al prado, en el me fefteja. 
Al fin , de dia , y de noche,' 
yá por amor, ya por tema, 
bebiendo rayos, parece 
gyraíol de mi belleza. 
Mal aya amor que intenta, 
tyrano en mi poder, 
güitos por fuerza. 
Félix con efto, rendido 
á tan grande competencia* 
yá ni me ve , ni me oyej 
si bien es, que nunca dexa 
mi calle $ pero quien duda 
que íolo por faber fea, 
en qué eílado eftán fus zelo5^ 
que no ay nadie , que no qü) 
á colla de un defengaño, . / 
no hacer mas de una expelí 
Pero no ha íido pofsible, 
Eftela, que eícuchar quiera d 

fatufaccion ? que en un h. 
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^on zelos, es cofa nupvn * ; *• *7 
Xn:—A * a tus plantas eftoy pueda, 
£“*>’ Pues > que el en mi cafa 

quiete entrar, yo quiíiera 
*r a *a Puya , y fafir 
ue tantas dudas en ella: 
porque yá no el amor Tolo, 
lino ja opinión me fuerza, 
oabre afsi en qué han deparac 
eftoszelos, ellas quexas/ 
y naita que tanto fe ediendea 
“5*5 criado las finezas. 

cudra fin mi defengaño, 
r _enc^ra nai folpecha, 

p™,no las penas. 

de H aquefto me he valido 

lo difn yC de quh mancr* 0 dJfpongo : yo fali 

ComICafa defcubierta, 
V en° V-CS *Con m^s ciados, 
fi aor?1 Cod? e >no ay que temasí 
disFr mudando vertido, 

b^C7;rncubima 

deaWa r,nr ,qf r *ens° 
•PreVen¡H 4 e a a buelta 
i.aff°Ae" que llegar 

VÍveFeHxQy|1Ma'qUeenella 
has fu : io que tu 
queea <"r>es> que fe entienda 
que de fuerte 
que?, CrUdos no lepan, 
que pft°,fe *qu* >(upuefto 
que ^andoel cochea la puerta, 

feprefi, y C°ntI8° envifita 
í'aliendTe,y<JUandobuelv»» tiendo como meentré * 

Eaeee?CnfitelafofPecha’ 
ydeL?fici° de ami§a> 
eOÍ¿ h^ltndifcr^ 

a de hacer por mi, 

y no te efpantes de verme 
tan redada, y tan refuelta, 
que quien amando no hace 
necedades como eftas, 
no ama , por cuya ocafion 
dixo de amor un Poeta, 
que amor tyrano era 
diícreta necedad, 
difcrecion necia. 

Efiel. Con gran atención he oido 
tus fentimientos , y tanto 
me ha fufpendido tu llanto, 
tu quexa me ha enternecido, 
que mil veces he creído 
que á ti te las cuento yo, 
y el alma fe períuadió 
á que eran tus penas Cuyas, 
mas fupuefto que fon tuyas¿ 
poco , ó nada fe engano. 
tY fi he podido tener 
en fentimiento tan judo, 
Aurora mia, algún gufto^ 
folo lo ha podido fer 
el venirte oy á valer 
de mi ámidad , porque afsi 
he edimado, que de mi 
te ampares , que ya» defeo 
que efíe amor , y que efle empleo 
fe logre , que defde aqui 
me vá mucho en que tu amante, 
á tus finezas tedigo, 
buelva ¿proceder contigo 
defengafiado , y condante: 
Plegue á Dios , que fea badante 
tu fineza , y tu cuidado, 
que una vez afiegurado 
de que al Principe aborreces; 
buelva una , y muchas veces, 
mas firme, y enamorado, 
iorque como al fin tus quexas 

I * ya 
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y 3 las tengo de fentir, 
no veo bien íi he de lalir 
del cuidado en que me dexas: 
¡Y Q tu amor aconlejas 
conmigo,un punto no efperes: 
entra , pues mudarte quieres? 
pondréte tan disfrazada, 
que acafo á un criítal mirada, 
aun tu no fepas quien eres. 

'Air. No en vano, ay hermcía Eftela, 
vine á valerme de tí. 

Efiel. Tu me agradeces afsi 
el ayudar tu cautela? 
pues digo que me defvela 
el defeo de ampararte. 

Auror. Guárdete Dios. 
Vafe Aurora ,y Laura. 

'EfteK Váme parte 
en efto, Jacinta , efpera, 
que aunque de paño, quifiera 
defcanfar en efta parte 
contigo. 

Todo lo oi, 
y sé la ocafion que tienes, 
para quexarte, pues vienes 
á defeígañarte aísi. 

Eftet. Todo ( ay Cielos!) lo perdí. 
Principe, afición , y honor. 

Jarint. Habla paíTo. 
Ejlel. Ya el rigor 

de mis dcfdichas fofpecho, 
que no cabiendo en el pecho, 
rebrenten con el dolor: 
y íi daños curan daños, 
los mios he de apurar, 
vive Dios , que he de fanal 
á cofia de deíengaños: 
curen engaños á engaños? 
la experiencia no enleñó, 
que el que al fuego fe quemó? 
con. el fuego lana luego? 

amante 3 y leal. 
pues curémonos con fuego,; 
puefio que me abraío yo. 
De fu boca quiero oir 
nú muerte. 

Jacmt. Pues qué has de hacer? 
Ejlel. Las ropas me he de poner 

que dexe Aurora , y he de ig 
( qué bien dixera á morir!) 
encubierta, y disfrazada, 
de elfos criados guardada, 
dentro de fu miimo coche, 
al pafiéo aquefta noche: 
y enronces defengañada, 
íi el Principe á hablarme llegtf 
por ella ( ó fuerte infelice!) 
veré qué amores la dice, 
con qué palabras la ruega, 
fi fe turba , ó fi fe ciega. 

Jacint. Y de elfo que Tacarás? 
Efiel. Qué necia, Jacinta , eftásl 

íi efte deíengaño toco, 
defengañarme no es poco, 
tahúr de mis zelos. Jacint» 
halla o y , íeñora , oí 
tal concepto. 

JE(ie!. Pues advierte, 
un tahúr no da la fuerte^ 
aunque fea contra si? 
Pues ia dama, y el galánj 
con los amores aísi 
fuertes echadas eftan, 
que averiguan íus recelos.* 
con las varajas de zelos 
andando la fuerte van. 
El defeo peco cuerdo, 
brujuleando el rigor, 
va preguntando al temor 
íi la gano , ó íi la pierdo: 
yo fin luz , y fin acuerdo, 
la fuerte contraria vi, 
yarajarla pretendí á 
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no pude, y en mal tan fuerte, también vemos, que mudada 
ya es forzofo andar la fuerte, 
aunque fea contra mi. Van/. 
Salen el Principe >y Don Arias, 

nnc. Efto ^ue me abrafa el pecho, 
r no es poísible que fea amor. 
jinas Que una tníleza , feñor, 

aya tai eftremo hecho? 
advierte::: Princ.No me aconfejes¿ 
que no es capaz mi pafsion 
de difcurfo , ni razón. 

¿rias. Qué tanto llevar te dexes 
de un amor? 

Peine. EíTe es error, 
que en vivo fuego deshecho, 
efto que me abraía el pecho, 
uo es poísible que fea amor. 
Amor es dulce fatiga, 
cfte es penofo tormento, 
amor es trille contento, 
ello es paísion enemiga: 
luego bien , Arias , íofpecho, 
que elle fuego no es ¿mor, 

,n° fabiolo dolor 
^del mal qUe el amor me ha hecho. Ta . * »««*! 

La retorica eloquenre 
' j '* aplicar un concepto 

• a cauía por fu efe&o, 
1 ^cmplo doéta fuente 
-i J*ama , cuyo criftal 

*os hace , y bien fe ve,1 
5 c eha la do&a no fue, 
ino el cfeflo, y fi es tal 

x cft-tto que en ti ha hecho, 

?ur clii° el rigor: 
viene á íer amor 

$rin AUC tC abraía el PCCho* 
i”r* Aunque íuele con efefto 

retorica tomar 
Co ^rieftad para explicar 
con eler- c K gancia un íugeto3 

una forma que ordenó 
el hombre con que nació, 
pongo el exemplo en tu efpada. 
Tierra en íu principio fue, 
mira aora quanto errara 
quien oy tierra la Uamáraj 
luego en aquello fe ve, 
que íi mi amor en rigor, 
y furia trocado ella, 
Tiendo furia , y rabia ya, 
no es poísible que fea amoré 

Sale Félix. 

Félix. Podrere hablar? 
Princ. Bien podrás; 

dexanos folos. Arias. Ay Cielos? 
viendo tan claros mis zelos, 
qué tengo que efperar mas? 
Viendo al Principe perdido, >, * 
qué es. lo que mi amor procura? 
no csyiorfiar locura, 
febervio, y defvanecido, 
contra un Principe , y feñor, 
á quien tanta lealtad debo? 
si, pero fuera muy nuevo 
guardar refpetos amor. 
Quanto mas enamorado 
es elle , más me diículpa, 
pues la caufa de mi culpa 
él mifmo ha experimentado. 
Que fucede en el amor, 
lo que en un enfermo íuele, 
que ninguno de él fe duele, 
íi no íabe íu dolor. 
Y afsi, en fu rigor íofpecho,- 
que halle diículpa en mi error 
efte rabiólo rigor 
del mal que el amor me ha hecho. 

Vafe Don Arias. 
Princ. En cafa de Eftela fue? 
jWiSijfefior.fyjff, Mucho he fentido. 

que 



-jo Amigo y amante 
que ayan las dos concurrido 
en la viíita , porque 
feria fácil hablar 
las dos de mi amor. Félix. Señor, 
íi á Eftela tienes amor, 
para que la quieres dar 
elle difgufto ? Princ. ConfieíTo 
que á Eftela he querido bien, 
y que la quiero también: 
pero no con tanto exceflo, 
puedo cftorvar íus recelos. 
Pero apurado en rigor, 
íi á la una tuve amor 
de la otra tengo zelos: 
ál fin, á íu caía fue? 

¡Felix, Si, feñor , pero duró 
poco la vi lita , yo 
en la calle la efperé, 
po; vér fi alguien la feguia: 
cumpliendo con el fecreto 
de fu guarda, y en efe&o, 
antes que eípirafte el día, 
de la manera que entró, 
fin mirar , ni delcubrir 
el roftro , bolvió á falir. 
Azia el prado el coche ech 
y hafta el prado la figuiera, 
íi yendo a pie , no mirára 
quanto cuidado caufára, 
y quanto efcandalo diera. 
Ella efta en el prado aora, 
no tengo qüe avilar mas. 

Trine, Y es polsible , que jamás 
has vifto en cafa de Aurora 
entrar algún hombre ? Fel, No, 
defde el dia (ay de mi trifte!) 
que efta comifsion me difte, 
no he faltado un punto yo, 
ni de noche, ni de dia, 
de la calle , (mal reíifto 
mi dolor)) y nunca he vifto 

, y leal. 
otra íbmbra , que la mia¿ 
tanto , que tengo creído, 
viendome á mi folo en ella¿ 
que en cafa de Aurora bella 
yo feria el efeondido: 
porque , feñor, otro hombre,) 
ni mira el balcón , ni paila 
los umbrales de fu cafa. 

Princ, Fuerza ferá que me aíTom^ 
de vér con quanto fecreto 
efte galan fe ocultó. 

FeUEiio folo he vifto yo. 
Princ. Don Félix , tu eres diferetoj 

no he menefter licenciofo 
encarecer neciamente 
lo que un ofendido fíente,, 
lo que padece un zeiofo. 
¡Yo eftoy yá defefperado, 
dame modo con que pueda 
vivir, tu ingenio conceda 
efte alivio á mi cuidado. 

FeL A qué mas puede llegar 
efta zelofa violencia, 
fi yo he de dar la leñtenciá 
de mi muerte ? yo he de dáC 
el cuchillo, y el cordel? 
pues baila dar la vida, ^ 
quando á mi honor ofrecida i 
fufro pena tan cruel? 
ay de mí! 

Princ» Has, Félix , hallado 
alguna induftria? 

Fe!» S.ñor, 
á qué fe eftiende tu amor? 

Princ, A morir defefperado, 
á todo fácil fe eftiende, 
con poder > ó con violencia u 
la he de gozar , mi impaci#1 
morir matando pretende. 

Fe1. Pues entremos en fu caía 
efta noche , y fuerza en ell* ¿ 
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'inr At0ra d*v“!a > y belja. en fa cafa , y en la calle. 

Pues yo sij 

i?quc mi amor, Félix, paíFa 
ae los limites cortefes, 
c°n una induftria quiíiera, 

SU a erza 5 y 110 £uerza tuviera, 
¡pj e**a PecJí que me didfes. 

* la hallo. Princ. Pue 
feúcha la mas notable 
^auftria, que ingenio humano 

ar pudo á un zelofo amante, 
•f^urora en el prado eftá 

ellas horas , quando yace 
j monumentos de nieve 
o°l, que es hermofo padre 

ael dia ; y Ja noche trille 
^tre fombras, y zelages 
da licencia á las Eílrellas, 
fraque alumbren cobardes. 

* j disfrazado aora 
galas, y voz ,llegaíles 

tUmHde , con que te mudes 
J?Pa > y fombrero , es bailante. 
. e Hcgafíes á fu coche, 
1? haré de fuerte, que alcances 

quebpafad°80VÍern°5 
P^es ! et°n lü8rára en vaIde: 
qlle/> Riendo á dos criados, 

den 1 fe clue ande 5 ° no an£*c> 
qu 3 c,ochero una herida, 
l]e a^ra merecido antes, 
puestas a muy buen tiempo, 

PorirTla lensua > yel trase 
Podras introducir, 

acafQ01es.0bjccion que hace 

*an bien^mp0,qucquicn 
de in en c* manejo fabe 

4 
Con , habilidad alcance, 
fe efcu?Ue^a ^duílria, Félix* 

dc tcftiLecl pdigr0 gravc 
S°s»y criados* 

Tendrá dilculpa mi amor, 
tendrán fin tantos pefares, 
tendrán venganza mis zelos. 
y tendrá vida un amante. 

Fel. Advierte, feñor::: 
Princ. Don Félix, 

fi que fon zelos no fabes, 
no me aconfejes. 

Fel. Si sé, 
feñor, y porque fon tales, 
quiero juntos fus efedos 
ponértelos oy delante; 
Aurora es noble. 

Pr¡nc. Es verdad. 
Fel. De lo mejor es fu fangre 

de Italia. 
Princ.También lose. 
Peí. Su honor es incomparable; 
Princ. No me apures de eífa fuerte 

yo he de feguir mi didamen; 
y afsi, te encomiendo , Félix, 
que no digas efto á nadie. 

Peí. Yo voy á llamar á quien 
ella noche te acompañe. 

Princ. Y fupueílo que ha de fer, 
bien puedes , Félix , mudarte. 

Fel. Pluguiera á Dios, que pudiera 
Princ. Qué dices? 
Peí. Que de mi parte 

yo haré quanto pudiere 
por fervirte, y por mudarme? 

Vafe el Principe. 
Avráfe algún hombre vifto 
en confufion femejante? 
yo mifmo , Cielos, yo mifmo 
he de fer tercero infame 
de mi agravio ? avráfe dicho 
jamás de ningún amante, 
que aya entregado fu dama? 
po es pofsible ¿ no, que hallen 

con 



Amigo , amante , y le ah 
confequencias mis defdichas, quedando en fu volunta'd 
ni mis penas exemplares 
íViva Aurora firme, y noble, 
muera yo leal, y amante, 
triunfe el Principe dichofo, 
que adonde viven iguales 
amor, y honor ( ay de mi!) 
el honor eftá delante. 
Amante , y leal no puedo 
fer á un tiempo} y pues ion tales 
tnis fortunas, cumpla aora, 
íiendo exemplo de leales, 
con mi obligación, que yo, 
quando tu beldad agravie, 
con darme deípues la muerte, 
cumpliré con la de Amante. 

Salen dos criados. . 

'Criad. El Principe nos embia, 
Don Félix, á acompañarte, 
informado de lo que has 
de hacer. 

Venid , y matadme: 
á obedecerte , Alexandro, 
voy , en ofenfa de un Angel: 
perdona , Aurora, que es fuerza 
aquella vez agraviarte. 

Vanfe^y falen Meco, Aurora ,y Laura. 
Mee. Don Félix , feñora mia, 

aora en cafa no cílá, 
ni á recogerfe vendrá, 
hafta que fe paíTe el dia. 
Si es que le aveis de efperar, 
en efte quarto podréis 
divertiros, pues teneis 
pinturas en que efpaciat 
la villa. 

Aur. Vendrá muy tatde? 
Mee. Como una dama quifiere, 

por quien vive,y por quien muere, 
por quien yela, y por quien arde, 
Su hermofura ^ota en vano, 

aquella civilidad 
dei perro del hortelano; 
pues fin pretender jamas 
favores de ella muger, 
fe contenta con íaber 
ello que entiende, y no mas. , 

Aur.Pues de elle diremo, qué ha w 
la caufa ? Mee. Un competidor» 
que es el Padre Superior, 
y anda el pobre tan perdido 
de zelos , que fi venís 
á hablarle en cofas de amores* 
feran muy necios errores, 
que vive el trille Arnadis 
en Niquea divertido 
tanto , que el dia de ayer, 
acabado de comer, 
preguntó fravia comido: 
yo á ver íi era burla pruebOj 
refpondiendole que nos 
y él la comida pidió, 
y bolvió á comer de nuevos 

Aur, Notable fineza fue. 
Mee. Finezas de efta manera 

yo también me las hiciera 
cada dia en buena fé. 

Aur. Y cómo no eftais con él 
en efias andanzas vos? 

Mee. Dividiónos á los dos 
cierta deldicha cruél: 

t aqui pafló en eferivir 
' verlos. 
Aur. Verfos vueftros, qualeS ^ 

ferán \ Mee. Mis ver ios fon r* 
mas no los quiero decir. 

Aur. Para qué eferivisí 
Mee. Es vario 

el difeurfo: haciendo voy,; 
como folitario eíloy, 
del paxaro folitario q 



.. . Be D. Pedro Calderón de la Barca; 7? 

~ m disparates, con efto divertirás 
5 aun Y0 a entender no me obligo; 

en el Prologo digo * 

de efta fuerte: No te mates, 
no entiendes, Le&or pió, 

ello que fLleres leyendo, 

Sue yo tampoco lo entiendo,; 
y todos dicen que es mió. 
^as yá que cuenta os hedadp 
oe mi vida , no diréis 
S’Jien Sois , y qué pretendéis, 
3 expenfas de lo tapado? 

0,110 qué cofa ? bufeonas, 
?Ue a hacer embite venís 
a pocos maravedís? 
0 cofarias toma joñas? 
aY marido prefo? ay madre 

carna ? lloráis piedad 
*!ara una neceísidad 
q °n honrado viejo padre? 

tramoya caufa aqui? 
" 5 fi cazais con reclamo, 
jj qu° efperará mi amo: 

Dftri • conmig° > que á mi 

Porán,SCÜnVC[tÍr me¡or*- 
áloHm;‘por poco que os de, 
tauck. Ros > os dariv „ 
One mas que ml tenor, 
h vj ^edls ? Aur• S°l° que vea 
y n^ne > porque es muy tarde, 

Mee c/yvs Posible que aguarde, 
es m° es clue uhed dd’ea? 

ou7jLVÍe,a aciueíla SanSa> 
tr. , aijSa > y mientras que (algo, 
JS1»® fútiles algo 4 b 

'Vfc- Itorioala manga. 
Wr n -nos »ata, Laura. 

-yiueres 

L*«r"nrrC de t0d°? Aur• Si- 
^«.*Luc CULrete5 Pues* Aur' Mul?' 

Tcm. de ía^er £lulen cccs* 

del efperarel enfado. 
'Mee, Pues Damas de lo bufeado, 

pienfan que no entiendo mas? 
por vér á la una doy 
dos reales. Laur. Vengan, 

iMeco. Qué prefto! 
velos aqui, que por efto 
no he de malparir. Aur. Yo foy. 

Defe ubr efe* 
Yá vés como me has tratado. 

¡Mee. Quiíe entretenerte afsi, 
que íiempre te conocí. 

Laur. Coche á la puerta ha parado^ 
Mee. En él vendrá mi íehor. 
Aur. Por fi acompañado viene; 

taparnos, Laura, conviene. 
Mee. Efconderte no es mejor? 
Auror. Dices bien. 
Mee. Pues aqui puedes, 

Señora , en aquefta quadras 
entra prefto , que yá llegan,; 
y yo dire que le aguardan. 

Efe onde fe, y Jfale Don Félix , que trae 
defmayada en loe brazos a EJlela: fien 

tala en una filia,y ti viene ve/^ 
tido de Cochero. 

FeL Yá podéis reftituir 
a las mexillas la grana,- 
a la frente nieve , y rofa; 
á los labios fangre , y nacafj ' 
Mas no reftituyais , no, 
colores tan malogradas, 
que perdidas feeftarán 
para otro fufto que os faltan 

EfieLValgame el Cielo! 
Mee. Señor, 

qué trage es efte? y qué carga 
es efta? Fel. Fortunas mías 
fon ; falte allá fuera , y guard* 
eíTas puertas. 

K Mee, 
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Mee. Sabe antes::: 
peí. No tengo que faber nada. 
Mee. Mira que::: 
Fe i. No me repliques. 
Mee. Eftá:: Fel. No digas palabra, 

que no labes como vengo. 
Mee. Importa decir::: 
Fe!. Que aun hablas? # 
Mee. Has de oirme. Fe!. Vive Dios, 

de darte mil puñaladas. 
Mee. No me des de cumplimiento, 

que para mí menos bailan, 
mas fin hablar, vá por leñas. 

Fel. Aora es tiempo de gracias? 
vive Dios , que he de matarte. 

Vale con la daga. 

Mee. Ha Tenor , deten la daga, 
que me has muerto. Fe. Tai eftoy, 
que á mí mifmo me matara. 

Aurora al paño. 

Aur. Laura, qué es efto que veo? 
Félix con disfrazes anda, 
y trae una dama en brazos? 
á efto he venido a íu cafa? 

Fe!. Ya bien podréis deícubriros, 
que la puerta eítá cerrada: 
pero no , no os defeubrais, 
que para decir mis anfias, 
y para efcuchar las vueltos, 
mejor eftareis tapada: 
que en efe&o , la vergüenza 
ni fe turba , ni embaraza, 
y ellas fon muchas , feñora, 
para dichas cara acara. 

rAur. Laura , efto he venido a ver? 
Laur. Señora , oye, mira, y calla. 
Fel. Bien avreis penfado , ingrato 

dueño de mi vida, y alma, 
que el aver llegado aquí, 
ha (ido Tolo por caula 
de la indómita (obervia* 

} y leal. 
de la fogofa arrogancia, 
de los brutos, que corriendo 
por las ferales campañas 
del Eftio, prefutnieron, 
que.en carro triunfal tiraban 
á la Dioía de fus flores, 
pues con defprecios del Alva* 
le debieron á fus huellas ^ 
mas rofas que en las montana*/ 
para lograrfe rubies, 
fe murieron efmeraldas? 
Pues no ha fido fino induftri* 
zelofa, y defeíperada 
de un amante , que ha querid 
lograr oy con efta traza 
tan fubitas pofiéfsiones, 
que aun no fueron efperanza*' 
No puedo paliar de aquí, 
porque un nudo en la gargafl 
tengo , un puñal en el pecho* 
y un afpid en las entrañas. 

Aur. Has oído , Laura, que es 
induftria , cautela, y traza 

el averia aqui traído 
Don Félix , para forzarla? < 

Laur. Difsimula. Aur. Mal po° 
Bftel. Dudóla eftoy, y turbada* 

qué haré? q el nombre de A 
me ha pegado fus defgracia** 
no me atrevo á defcubrirtf^V 

Fel. No aveis vifto quien fe ca , 
para reípirar de nuevo, 
quando el aliento le falta, 
fufpenderfe ? pues yo ais» 
quife dár aliento al alma. 
Bien fabeis quantas fineza* ^ 
me debeis , y bien sé quant* 
os debo, mal aya , amen? 
quien un firme amor apat^'jjf 

///r.Laura,muerta íoy .Lau> 
qué haces? 
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Ahy, Que quieres que haga pues con que me quede á íni 
en íu cafa ? defatincs 
como él los hizo en mi caía, 
no tengo de ftr mas cuerda. 

Laur. Eípera , á ver en que para. 
Aur. Siempre vá á mas la defdicha, 

y ^ísi es mejor atarjarla. 
*e!- No podréis de mi quexaros, 

que no miré vueftra fama, 
que no adoré Vueílro honor, 
que no idolatré la caufa. 
Sabe amor , y vos íabeis, 
que os amó de fuerte el alma, 
que olvidada de si mifroa, 
'dvia en vos, y en mi animaba; 
teftigo es el Cielo de efto* 
y fi íus eftrellas hablan, 
Va que fon lenguas de fuegos 
*!?n voz , con aliento , y alma,’ 
^gan íi mi fé, y mi amor 
es verdad. 

£/?/’ Aur' ^erc^ es clara* 
J el. pe Aurora es aquefta voz, 

de Félix es efta cafa, 
aora donde eftoy. 

[dur.C) ' Aurora. 
te admira? qué te efpanra? 

p 0 que veo , y lo que eícucho, 

oy hablando aquí al cuerpo 
L a voz que alli me habla, 
qui la que adoro veo, 

Cnas de talle , y gala, 
e Engañadme por .Dios: 

jjUa es forma , ó qual fanrafma? 
NUa cs cuerpo , ó qual es íombra? 
SUa es vida , ó qual es alma? 
q al es la copia de qual? 
PUeS"° lo ^gais , yábaña, 
Da _ntrambas lo fereis, 
v q y o os pierda á entrambas: 

en tan breve diftancia, 

el original que amaba, 
baila á matarme de zelos, 
que otro la gozc en eftatua. 

E/lel. A mi, Don Félix , me toca 
refponder, pues aunque hablara 
Au rora, y íatisfaciera 
átu duda , fe quedára 
en pie la duda j y afsi, 
yo que puedo, en penas tantas, 
íatisfacer a los dos, 
quiero refponder á entrambas.4 
Éílela foy , como amiga, 
guarde á Aurora las elpaldas, 
para que á verte vinieflé, 
íi aqui la vés , efto baila. 
Con fu veílido , en fu coche, 
encubierta, y disfrazada, 
quife averiguar los zdos 
con que el Principe me agravia.; 
Si tú disfrazado , Félix, 
has pretendido robarla, 
haz cuenta que la robarte* 
pues la tienes en tu cafa. 
iY quedad los dos con Dios* 
que aqui no ay perdido nada¿ 
íino el furto que os he dado,, 
mas por el furto fe vaya, 
el que me difteis , que afsi 
furto con furto fe paga. 

Aur. El mió , Eftela , te perdono 
por eldeíengaño. Fel. Aguarda, 
Eftela. Ejle!. Pues qué me quieres? 

Aur. Dexa , Félix , que fe vaya, 
quedemos folos los dos, 
que tenemos cuentas largas 
que averiguar. 

Sel. No es pofsible 
dexarla ir. Aur. De darme tratas 
a entender , que no quiíifte 
traerme á mi, pues te embaraza 

K 2 el 



y 6 Amigo , amante 3 y leal, 
el vcrme.E/fo/.A raí q me quieres, he de lograr dicha tanta, 
pues quedas con lo que amas? 

FeL Efperad , que mis defdichas 
vivoras fueron pifadas: 
q he de hacer ( válgame el Cielo!) 
cercado de dudas tantas? 
íi fon fer leal, y amante 
proporciones contrarias. 

Aur. Qué es efto, Félix , que pienfas? 
FJlel. Qué es ello, Félix , que tratas? 

Dentro Don Arias. 
Arias. Abre , Félix , efta puerta. 
FeL Eftofolo me faltaba: 

ya ay aqui otra duda mas; 
tapaos, que y á es fuerza que abra, 

Sale Don Arias. 
Arias. Amigo , fi la amiftad 

es Deidad , á cuyas Aras 
Altares erige el tiempo, 
Templos el mundp confagra, 
tiempo es de atajar diícuríos> 
y pues prefente fe halla 
Aurora , yk avrás fabido 
de íu boca Tu deígracia, 
ó fu dicha , pues ios brutos* 
que ya veloces tiraban 
la exhalación de los rayos, 
y álos Zéfiros las alas: 
haciendo aeafo efta cuenta^ 
fabiendo que malograban 
la hermoíüra , no le dieron 
al monumento del agua. 
Si cfto has íabido, labras, 
que corrió la voz en Parma 
del deípeño , y la piedad, 
y fabiendo que aqui eftaba, 
hizo el Principe la fineza 
de venir(ay dé mi! ) á bufcárla. 
Dixome al partir, fi Aurora 
Don Félix tiene en fu cafai 
ó por temor, ü por fuerza 

Yo en un cavallo, tan hijo 
dei viento , que aun las eftatfP 
no imprimió, porque en el vi* 
mas , que en la arena , pilaba» 
me he adelantado á decirte, 
que á las mugeres ampara 
íu nobleza , lu opinión, 
fu pundonor , y íu fama. 

Fel. Calla, no me encargues ta&tfi 
efta defenfa, Don Arias, 
que mas que tu , la defeo: 
aqui dentro Aurora le halla» 
mas no me mandes que yo 
la oculte. Aur. Pues tu repara5 
en nada para librarme? _ . 

Arias. Afsi mi amiftad agravia” 
FJiel. A todos avrá férvido 

mi trueco. 
Arias. Eftela , aqui eftabas? 

perdona, íi repetí 
fegunda vez tus defgracíasá 
cómo has venido harta aquí?,, 

FJlel. £s cuento largo , Don A1 
y ferá dicha de todos, 
pues yo tengo de dar traza 
con que Aurora tenga honoíí 
Don Félix de ella la palma* 
Arias configa fu intento, 
yo efté también difculpad^ 
de eftár aqui : yo me voy» {í 

¿¿«.Mucho emprendes,much^i 
FeL Cómo ha de fer? Fft. & 

muy claro , y fácil aguará' 
Sale el Principe. 

Princ. El defeo , bella Aurora* 
de vueftra falud (elada 
tengo la voz ) me ha trai^A 
á veros. Efi. La mi fina 
me traxo á mi, porque al1 
que fu coche fe Úi&Wi y 



andaba en el prado yo, 
y la feguí con mil aníias 
del luceffo, que temrmos 
fuefíe mayor la delgraciaj 
pero no ha (ido tan poca, 
que el fufto, fenol’, no aya 
robado al roíiro el color, 
y Jos fenddos al alma. 
iVen , Aurora , que fu Alteza 
da licencia que te vayas, 
que en los l rincipes es tymbre 
fer cortefes con las Damas. 

■Pirtnc. Id con Dios. 
dur. Por la merced, 

befo, gran feñor, tus plantas; 
Félix, aunque voy de vos 
á la fineza obligada, 
Uo me robéis otra vez, 

i) Sue y°.me vendré de gracia. 
rmc. Félix, ha entendido Eftela, 
que cito fue induftria? 

e' Afsi agravias 
quien te firve ? no feñor, 
lo quede mi parte eftaba, 
Va lo cumplí. Pr. Bien fe ve 
u faltad. Fel, Fue mala traza 
ccJ°n tan efcandalofa, 

Y Publica. Pr.Pues hulearla, 
jp í pa otra vez mas fecreta. 
j, . ^°uio á tu efclavo me manda; 

rtnc% Como á tu feñor me pide, 
^Ue ella ocafion el lograrla, 
G el perderla , no es defedo 
tüVo , porque liempre el alma 

r queda obligada á la deuda. Vaf* 

rtASt ^ues yá mi temor le acaba, 
Jen podré del hofpedage 
e Aurora daros las gracias: 

donde pudiera parar, 
¿y/ Crfx > bno en vueftra cafa? Vaf» 

•b«cnaanda mi fortuna, 
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quando imagine que eftaban 
en ella ocaiion perdidos 
Amigo, Señor, y Dama, 
Amigo , Dama , y Señor 
todos me dan alabanza 
de Amigo , amante , y leal: 
tente , fortuna, ello baila. 

JORNADA TERCERA. 

Salen Aurora ,y Laura con mantos, 
Laur. Que ha fido tu penfamiento, 

llamando a Félix aísi? • ~ 
Aur. Yá que la ocafion perdí 

en íu caía , y que mi intento 
no pude en ella lograr, 
pues la fuerte barajó 
el Principe , quiero yo 
en elle campo acabar 
de vivir , u de morir, 
pues el confuelo del daño 
me ha de dar el defengaño; 
Don Félix no quiere ir 
á mi cafa , yo no quiero 
ir á la fu y a ; y afsi, 
aquel papel le efcriví, 
diciendo que aqui le efperó. 
Si bien , no puede faber 
quien le efpera , ello lo afirma 
ir de otra letra , y fin firma, 
porque he llegado á temer, 
que íi fupiera que yo 
íoy quien en el campo efpera, 
por lo miímo no viniera. 

Latir. Si él, feñora , pretendió 
llevarte á fu cafa, di, 
cómo verte no ha querido 
en la tuya? 

Aur. No he entendido 
jamás elfo $ pero allí 

. viene, tapate. 
Sa- 
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Sale Don Félix leyendo un papel. 

Fel. En la fuente 
de Mirador os efpero, 
donde íoio hablaros quiero. 
El puedo es ede , la gente 
que ie ocupa , no lera 
la que me ha llamado afsi: 
quiero ver fi por alli 
alguien retirado edá. 

tauY. El fe buelve. 
Aur. Há Cavallero? 
Fel. Perdonadme , porque voy 

tufcando::: 
Aur. A quien ? que yo íoy 

la que en el campo os elpero. 
Fel. Bien á creeros me obligo, *\* 

que era fuerza ( fi , por Dios) 
que os haliaffe , Aurora , á vos, 
quando bülco á mi enemigo: 
mas mirad , que no cumplís 
con la obligación de noble, 
y que ha íido trato doble, 
quaiidoá campaña lalis,. 
á triunfar de mis delpojos, 
falir tan aventajada, 
que traygaís en embodada 
por Valientes vuedros ojos: 
Tened fu rigor , os ruego, 
y no os valgáis de edos bríos, 
que edán en losdefafios 
prohibidas armas de fuego. 

Aur. No me hagais tantos favores* 
polque íolo es la traycion 
ofender cOn la intención, 
diciendo la lengua amores. 
Aqui os he querido hablar, 
por ver que con lo que pada, 
vos fois encuentro en mi caía, 
yen la vuedra foy yo azar: 
y porque edeis fatisfecho, 
que no ay traycion que temer* 

3y leal. 
lo primero que he de hacer; 
es delcubriros el pecho; 
efcuchad , yo os he querido, 
como vos mifmo labeis, 
fi mis: finezas no a veis, 
por uñas , dado al olvido. 

Fe . Eíperad, no ay para que 
repetirlas; porque fuera 
íacaros muy verdadera, 
efcuchandoos lo que se. 
Y pues de mi prelumís, 
que os he olvidado, de nuevo 
buelvo á confedar que os debo 
las finezas que decís. 

Aun» Pues qué difculpa tenéis, 
para olvidaros alsi, 
oy de mi tionor, y de mi? 

Fel. Lo que vos ínfima fabeis, 
tener dos competidores. 

Aur. No es difculpa efia bañante, 
no, que hada oy ningún amanté 
dexó el campo á fus temores. 

Fel. No es temor vil el que fue 
temor noble. Aur. Cómo aísi. 

Fel. Para criado nací, 
y amigo , claro fe ve, 
que es honor el que me obliga* 

Aur. Ed'e es un fegundo error, »]* 
que tampoco ay ley de honor, 
quediíponga, ni que diga, 
que debe un hombre dexar 
fu Dama por otro hombre, 
amigo , ó íeñor íe nombre, 
que aun alli el difsimular, 
baxeza , y ruindad fe llama: 
y bien fe podrá creer, 
que diípenfe en la muger, 
quien lo confíente en tu Dam ' 
Y quando leyes de honor 
obligan á fufpenderos, 
con honor quiero venceros, 



depongo á parte mi amor. 
Con. lo que os eftimo, y quiero, 
ni os convenzo, ni os obligo, 
porque oy , D. Félix, conmigo 
no ibis mas que un Cavallero. 
Como tal, vengo a poner 
en vueftras manos mi fama, 
y honor 5 no foy vueftra Dama, 
no foy mas que una muger. 
Como tal , vengo á pediros, 
pues esfuerza fer cortés, 
humillada á vueftros pies, 
con lagrimas, y fuípiros, 
que me amparéis de un tyranó, 
de un pcderofo , que intenta 
mi deshonor, y mi afrenta. 
*Y en fin, pongo en vueftra mano 
el defengaño del nombre, 
que quiero latisfacer, 
porque de fer íu muger 
nada os efpante , ni alfombre. 

el honor vence al amor, 
Acción generofa es efta, 
a Vueftros pies eftoy puefta, 

P T cfsi > ampararme es honor. 
*t‘e * afeéto tan deínudo 

no mas , Aurora, 
teh 6 lx C°lona , aora 

ne de aconfejar: no. dudo, 
¿.c es el remedio mejor, 

aJrntras e^a ^ur^a pafía, 
Juntarte de tu cafa. 
1 * au^encia es muerte de amor, 

en, r as? cenizas frias, 
y af -U °^v^do defvanece; 
qu .S1 * ^Urora, me parece 
A a Jeau^entes unos dias. 

eí^e enante que quieres 

cor, e(la ,fineza mas> 
la a todas prefieres. 
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Vete á tu hacienda , y alli 
vive fegura, entretanto, 
que obligado de mi llanto, 
le dude el amor de mi. 

Aur. Afsi lp haré, pero advierte, 
que quien un coníejo dá, 
también obligado eftá 
á ampararle. Fe!. De qué fuerte? 

Aur, Tu has de venirte conmigo, 
hafta dexarme en feguro. 

Fel. Obedecerte procuro, 
que te pondré en falvo , digo, 
que fi yo en defdicha tal, 
como otro te ha de valer, 
ni amigo dexo de fer, 
nidexode fer leal. 

Aur. Pues efta noche faldré, 
fiada en fu fombra trille, 
íi en efta aufencia confifte 
el fecreto. Fel. Yo efta re 
yá de un rocín prevenido, 
y Meco la leña hará, 
pues por lo menos íerá 
menos que yo conocido. 

Aur. Bien has reparado. 
í Peí. Ay , Cielos! 
* ’ quien creerá , que mi paciencia 

fe confuela con tu aufencia? 
Aur. Quien fepa lo que ion zelos, 

que fi uno es mal, otro es muerte. 
Fel. Quanto mejor es morir, 

que padecer, y fentir? 
Aur. Uno, y otro es trance fuerte, 

pero mejor ferá eftár 
uri hombre aufente , y querido, 
que prelente aborrecido. 

Fe!. Mucho me das que dudar, 
porque como yo te vea, 
mas que aborrecido cité. 

Aur, Efto dices? Fel. Si, porque 
no ay rigor que rigor lea, 

vien- 



¿o Amigo , amante ,y leal. 
viendofe , el ver alboroza, ni la lengua los dixera 
que aunque aya quien fe acuerde 
del que eltáaufente, en fin, pierde 
io que el otendido goza. 

Aur. Pues, Félix ,de tus defvelos 
pruebas neciamente afsi, 
aulentate antes de mi, 
que imagines darme zelos, 
que aun el miedo no he perdido 
defde aquella noche trille, 
que amores á otra dixifte. 

&/. A tí fue, porque atrevido 
gid labio los pronunciara 

á quien tu íombra no fuera; 
Aur. Nunca de una duda clara 

fali. Fe?/. Pues fabes por que 
el defpeñopretendí 
del coche? fue porque afsi 
de un peligro te faqué; 
tarde es, y pues que á los doS 
amenaza mal tan tuerte, 
quiero eníayarme á no verte. t 
A Dios,voy perdido. Aur.A Di0' 

Vanje , y Jale el Principe, Don 

y un criado, de noche• 
princ. Buena noche. Arias. Eftremada, 

que del Zafir la maquina eftrellada 
aun tiene el Sol perdido, 
en átomos de luces dividido; 
pues en fu esfera bella 
un cadáver del Sol es cada Efirella; 

Princ. Dices bien , y ha quedado 
en monumento azul depofitado, 
quando fu ardiente llama 
en cenizas fe fiembra , y fe derrama* 
convirtiendofe en ellas, 
que cenizas del Sol ion las Eftrellas. 

Arias. Para que en todo fea 
oy difereta la noche, porque es fea, 
no ha falido la Luna, 
trémula, maliciofa , é importuna. 

Trine. Dexadme los dos folo, 
que fi en aufencia del dorado Apolo 
á falir no fe atreve, 
flu&uando rayos de ctiftai, y nieve; 
bien puedo afiegurarme 
de que no me conozcan , y quedarme 
folo me importa. Arias. Advierte::: 

Princ. No tengo que advertir. 
Arias. Obedecerte 

es fuerza; pero mira::: 
Princ. Ya tu porfia , y tu razón me admira; 

no he de ir acompañado aoí; 
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donde voy ¡ quieres mas? Ar. Ay defdichadoí 
el Principe tan cerca ( áy infeiize!) 
de la cala de Aurora, folo dice 
que quedar quiere? Cielos, 
yá ellos fon deíengaños> no fon zelos. 
Sin duda , que rendida 
ia prefuncion, la vanidad vencida, 
°y Principe efpera , y porque vea 
que todo verdad fea, 
no hay mas que ver, ( ó injuftas tyranias! ) 
que ver que ion defdichas, y ion mias. Vafe» 

Princ. Yá que folo he quedado, 
quiero partir conmigo mi cuidado 
yo mi fin o, pues yo mifmo 
he de falir de tan confufo abyfmo. 

Salen Don Félix yy Meco. 
Mee. Con aquefte fereno, 

de hilas , termentina , y trapos lleno, 
me facas de la cama? 
ella , feñor , fayona acción fe llama; 
pues no bailaba herirme 
fin qué, ni para qué, fino pedirme, 
que aora me levante? 

Fel. Meco, quien á enfrenar ferá bailante 
la colera furiofa 
de una pafsion zelofa? 
harto me he difeulpado 
contigo , y no es la herida de cuidado: 
por eflo te he pedido 
que eíla noche me af$iftas,que he tenido 
de tí necefsidad. 

Meco. Defde aquel punto 
que yo Cochero me fingí, barrunto 
que me eché fal para una cuchillada; 
yá eífo no importa nada. 

Fel. Hay en la calle gente? 
Mee. Si fuera aora yo vulgar firviente,- * / * 

con temores, dixera, 
que un exercito de hombres nos efpera,; 
Y que venia delante 
un gran jayán, defeomunal gigante, 

Tow.X, í Ü 



Amigo , amante leal, 

la maza levantada, 
pero la calle eftá mas defpejada, 
que gorrón combidado. 

Fel. Pues mientras yo me quedo en efte lado* 
llega tu , y haz la feña. ^ 

Mee. Y la lealtad ,y la amiftad? Fel. Ya enfena 
un argumento, que atreverme puedo, 
fin que le pierda á la lealtad et miedo, 
ni á la amiftad profane fu decoro. 

Frinc. Ya de mis zelos la ocafion no ignoro^ 
ya logre mi defeo, 
pues en la rexa haciendo feñas veo 
un hombre , y han abierto la ventana.. 

Sale Laura a la ventana. 
Laur.'Es Meco? Mee. Si, yo foy. 
Frinc. No ha fido vana 

mi diligencia. Laur. Una razón efpera; 
Frinc. Pues quien me ofende , muera: 

Cavallero embozado, 
la ocafion á las manos fe ha llegado 
de probar los azeros, 
que tengo , vive Dios, de conoceros.’. 

Meco. Conozca cnorabuena. 
Frinc. O y ferá en vano, 

á pelar de mi efpada , y de mi mano, 
á vueftros pies, y á vueftra ligereza. 

PW.ValgameDioslque haré?que efte es íu Alteza. 
Mee. Yá yo le he conocido, 

Cochero , á voces, como Igleíia, pido. 
Frinc. Quien fois , faber efpero. y 
Mee. Pues poco efperareis, foy el Cochero 

de la feñora Aurora, 
que vivo en efía cafa, y (i yo aóra 
cortes no he reípondido, 
es, que deífombrerarme no he podido, 
porque tuve una herida , tendre , y tengo, 
que á tales lances por Cochero vengo, 
que no lo es confumado 
el que no eftá. muy bien defcalabrado; 
pues en las caravanas que corremos, 
quando la profeision hacer queremos, 



De D. Pedro Calderón de la Barca: 
y la Cruz que nos dán (iníignia rara!) 
fe borda en la cabeza, u en la cara. 
iVengo aora de fuera, 
y toe á una criada , que me abriera: 
ello fue quanto á ello, 
11 á laber mas eftais difpueíto, 
y vueftra gana es mucha, 

p ve^omance > Y toé ,efcucha. 
Vete aquí, que yá te he conocido,- 

a es las feñas que me has dado han íido. 
e * len > ^eco, fe ha efeapado, Va/e Meco, 

■Aurora eftá yáaviíada ““ CU'dad° á- °"°cuidado- --vua ya avuaoa 
que ia cipero ; y en fee 

ueque yo en la calle eftov, 
„ aJ? : que puedo hacer? 

es“fi,fld PrinciPe eíli en ella, 
fuerza que hable con el, 

1 ? cc¡nm¡g° ¡ mas yo, 
'atiendo del ladrón fiel, 
f facare de la calle. 
pmor la induftria me de: 

avallero rebozado, 

qu “I0' de una muger, 
nieob^^fta calle, 
que o*? a ferderc°rtes, 
Potq*^ de eila.feguidme, 
quien importa faber 

!’r¡nc c °IS. y reconoceros. 

^•Yo í’0u Felix^ ■fí’/.Si,quien es 
Peí. ca- °y* 

de citar’ ^ue^ra Alteza 
v'ene afUertC ^.Pues á que 
la ctwr1-’ temend° yo 
loqu^deftber 

Poco iePoflae9etla «lie? 
demi i ?beá la 

Confia pd ,pUesdemi 
» cóm° mé rn"c' Muy bien se 

e/-S°loun •?r,DonFd«- n inflante falte. 

y fui íiguiendo á un criado 
que falió, hafta conocer 
quien era. 

Trine, Yá el criado ha buelto, 
yo he hablado aqui con el. 

Fel. Era el Cochero del prado? 
Princ. Las feñas lo dicen bien. 
Fel. Delante de mi venia. 
Trine. Es verdad» Fel, Vayafe , pue$¿ 

vueílra Alteza , que conmigo 
puede defeuidaríe bien, 
que foy, vive Dios, leal. 

Trine. Nunca ella verdad negué, 
quedad con Dios. 

Fel. £1 os guarde. 
Vencí, amor. a part: 

Princ. La voz deten, 
que fiemo que abren la puerta. 

Fel. Criados deben de fer, 
que baxan á abrir , feñor, 
al Cochero. 

Princ. A lo que ver 
fe dexa , que es folo el bulto,; 
mas parece de muger. 

Fel. De una rempeítad apenas 
abierto el Cielo miré, 
quando de otra rempeftad 
fe me ha cerrado otra vez: 
muger ? muy bien puedes irte. 

L 2 Sa-: 



g4 Amigo , amante , y lea). 
Sale Laura ¡y Aurora. ciega tanto á eda muger, 

Laur. Hada que á reconocer 
llegues á Félix , no Taigas, 
que pallo muy vifto es, 
buícar uno, y dar con otro» 

Aur. Primero me informare: 
Cé ? Princ. Llamaron? 

Fel. No. Aur. Sois vos? 
Princ. Si hicieron : tu á refponder 

llega, que á mi me conocen. 
Peí. Pues á mi, Tenor, también. 
Princ. No harán, q aunque te conoz- 

nt> labran que íoy yo. (can, 
Fe!. Quien 

vio tal rigor ? no es mejor 
que llegues til? 

Princ. ETpantare 
la caza. Fel. Ello quiero yo. 

Princ. Llega , que aqui eíperaré. 
Aur. No Ibis vos? 
Priñe. Diles que sí. 
FeL Que yá por fuerza he de hacer, 

lo que vine á hacer por güito! 
si> yo foy. Aur. Aunque no os ven 
los ojos, el alma si, 
pues os adora por fé. 

Laur. Hitas muy bien enterada, 
feñora, de que lea él? 

Aur. Entrate , y cierra la puerta. 
Lam. Pues Dios os lleve con bien. 
Fel. O quien pudiera por Teñas 

a Aurora avilar de que 
eítá aqui el Principe ! Aur. Yá 
eítoy en vuedro poder, 
yá eítoy pueda en vuedras manos; 
llevarme, Tenor , podéis 
á librarme de un tyrano. 

F¿1. A fé que la libro bien. 
Princ. O quanto mejor dixera, 

llevadme á entregar á él! 
mas cómo Tu necio amor 

que te habla como íi fueras 
el que ella pienfa que es? 
Yo me quedaré á eda puerta, 
parce feguro de que 
nadie te liga , y eípera 
en tu Quinta de placer; 
que porque Edela no edorve» 
la he de aííegurar también* 

Aur. Vamos prelto , porque tefl^ 
que aora en la calle edé 
el Principe , y íus efpias: 
Meco, trás nofotros vén, 
viendo Ti alguno nos figue. 

princ. No eíperes mas, vete , r 

y pues hago confianza 
de ti, págamelo bien. 

Fel. Avráfe en el mundo vido 
ede TuceíTo otra vez? 
que de la dicha que es mia 
otro hombre me llegue á ha^ 
confianza ? qué otra mano 
agena , por propria dé 
á Tu dueño lo que es Tuyo, 
haciendo el hurto merced, 
cómo he de Talir de aqui? ,, 

' :ne* Aur. Turbado edais , qué teñí 
aora es tiempo de dudar? 
aora es tiempo de temer? > 

Fel. La caula , Aurora , que 
íabrás en el campo , vén* 

Aur. Si sé que contigo voy, 
fi que eres tu miímosé; 
y cito no puede engañar 
qué mas tengo que Caber? A 

Princ. Que tenga el amor tan 
y tan ciega á una muger, ' 
que fe Taiga de fu cala, # j 
fin ver primero con 
O encanto de los fentid0*’ 
del alma hechizo crued Á 

í* 



quanto el difatln’ QaUeron de laB"c“- 

quanto entorpeces el ™rTCesJ “ nin8una Parte bien. 

íaur \r^/e ^ alíra & la puerta. 

&^efcaÍd°! 

p ^ oivC:eftas **• 
Pnuc• Deten 

H 

j e* Pafío, muger. 
^9?i « efto? 

ay trifte j 

P^ÍondeM'tS^ 

Ci°vé«oádca,í3t;i con q’uien: 
L"u - Ay de mi! 

fraycion es cita. 

Co° des voccs- 
o»', i e por mas que dixe 

efte paífo'd® mUy blen’ ‘ 
huvieííd)derenconiratle 
BjU de fuceder! 
rablo? Meco ? 

*rinc. cíne Me‘° > >'ge”te. 
Mée. o,, a* L*ur' Meco? 
Pyinc(xQ^s aquello? 

«ii¿r£c ha de fcr?« 
ni ° n° Paffe de aquí, 

el Plo Jlg? mas > Porclue 
. íerá "'odcuna piftola 
¿4¡?e. rnora á fus pies. vaf. r*et, jvr; - «• Oles. 

diceéft8eUrn-paírede a£lui> 
Mkea f nor m“y bien. 

yntaló ®a"da °tta Coía> 
fi tUer°s Pai<>s me den, 

^Ur, A\j A >tr°. Pal^° raaS- 
* p e,111 ! que haré? 

aquimehl°! qUe me Ovaron, 
Für^anheltü atraer, 

Unz^íonocíu 

Mas qué novedad ha ávido 
en cafa de Aurora , pues 
luces, y alboroto y 
lo eílán publicando bien? 
Qué es ello, Laura? 

Laurt Señor, 
pues te obliga á fer cortés 
la obligación de fer noble, 
dale amparo á una muger, 
pues por ferio no mas baila, 
íi no por quererla bien: 
robada llevan á Aurora. 

drías. Ello , quien pudiera , quien 
lino el Principe , intentarlo? 
él, fin auda , el Autor es 
de ella violencia , por ello 
quedó folo , aquella fue 
la ocafion ; pero yo , Cielos, 
no efioy forzado á faber 
lo que él encubre de mi, 
ni aqui tengo de creer 
mas lo que el temor foípetfur, 
que lo que ios ojos ven. 
Yo aífeguro que él ha fido 
el ladrón dichoíó , y sé 
que es Aurora la robada: 
venza la evidencia , pues, 
a la duda , que no tengo 
obligación de entender 
aqui mas de que mi Dama 
eirá en ageno poder. 
Vi ve Dios, que he de cobrarla,- 
° he de llegar á faber 
que es del Principe la ofenfa, 
que en declarandofe él, 
acudiré ála lealtad: 
pero mientras no lo sé, 
no ha llegado ( claro ella ) 
tiempo , ni ocafion de fer 
leal, y ha llegado el tiempo 

de 



8 (> Amigo , amante 
de 1er amante , y cortés: 
por donde van? 

Laur. Azia el campo. 
Arias, Seguidme todos , fereis 

teíligos de mi valor, 
pues el campo aveis de ver, 
en defenfa de mi Aurora, 
bañado de roficler. Vafe, 

Mee. En tanto que uftedes van 
á verlo todo, me iré 
yo á mi Quinta , que no entiendo 
el fútil idioma bien 
de una boca, que pronuncia 
quanto fahe de una vez. vaf. 

Sale el Principe. 

Trine. El Cazador, que defea *í * 
tiro, y ocaíion lograr, 
pone á otra parte la miras 
el Marinero , que va 
á elle Puerto , en otro pufo 
la proa , engañando el Mar; 
el Neblí, ladrón del viento, 
puntos pone, tornos da, 
para aflegurar la garza 
en campañas de criftal. 
¡Yo , pues, garza , prefa, y puerto 
pienfo ella noche lograr, 
y vengo á cautela aqui, 
teniendo el intento alia. 

Sale Jacinta , y Ejiela. 
Jac. El Principe digo que es, 

que aora acaba de entrar 
en cafa. 

'miel. Ay Dios, quien fupiera 
fingir , y difsimular! 
mas vale quexarfe bien 
lo que fe refifte mal. 

Trine. Eftela? 

JLjlel. Principe mió, •' * 
Vueftra Alteza la humildad 
de efta cafa favorece? 

, y le A. 

no íiendo la Celeftial 
Esfera, el Palacio hermofo,; 
Templo altivo , rico Altar, 
donde en margenes de flores 
fobre pyras de metal, 
dá á los brazos de la Aurora 
lado&á. Gentilidad? 
Pródiga anda la fortuna 
oy , pues que fin mas, ni mas; 
no falliendo que hacer de ellas?, 
echa las dichas á mal. 
Mas no quiero atribuirme 
la dicha á mi , pues ferá 
aver errado el camino, 
y quierofele enfeñar. 
Ye Vueftra Alteza efta calle,' 
como ázia Palacio va? 
pues buelva fobre efta mano, 
y luego enfrente han de eftác 
balcones azules , y oro, 
arcos fon , que dicen, paz. 
Aqui, pues, vive , íeñor, 
el trafguito de criftal, 
el juguete de jazmín, 
el rebuxito de azar; 
alli tiene íahermoíura 
por el tiempo de fu edad 
cafa de apofento, alli 
el ingenio íingular 
tiene de aceíforia el alma, 
alli tiene fu lugar 
lo prendido, y lo garvofo, 
y el donayre otro que tal. 
Y fi acafo ie ha traído 
la coftumbre por acá 
divertido (porque fiempre 
los mas feñores lo eftán) 
bien puede defengañarfe . 
que ella en mi caía : no ay & 
feñas que dar pueda de ella? 
que es, tratarle con verdad?^ 



ni1 Dc D, Pedro Calderón de la Barca. o- 

a„ü?.aun,c>u,e efté vueílra Alteza que fácil es de engañar 
aqu*un íiglo, no verá 
que lalga a guardar mi mano 
«icfcondido galán. 
^hozados en mi cafa 

nadareis, que Amor acá 
° 0 con triunfos fe juega, 

Af.con tramoyas jamas. 
^ lsi » vaya vueftra Alteza 

°nde le enamoren mas 
^ayres, que rendimientos; 
gravios, que voluntad. 

11 por andar aora 
/ ganancia vino á dar 
vw varato elle favor, 
'O acepto, por fer raí: 

‘ s no fie en ganancias, 

OM¡^Ue^en e^os tiempos ay 
5 en íé hace perdidizo, 
£ efí nias JleS^o es quizá, 
av t * ^or >de ciados 

quedelPOe°,qUe fiar> 
íe Q, J regalo que llevan * 
íVüSSr*J ,con la mitad, 
yá qy Alteza mire bien, 

ie ? c?rreíponde mal, 
y (] . a^á Félix fu Damaj 
con 3C dado peíar 
le^Ue.^e derengaño, 

V quienGÍüS quien los da> 
tecar«r Q.on Un puñal mata, 
Vno ¿del PuñaU 
Vue^e Jca, otra vez 

Venir í j >cza» °lue es fóaídad 
b P0r ohr 'C,F amüres 
'^•Qué ^acion no mas. Vtfi* 

Va de aÍLS eft°jCielos,que efcucho! 
defCübjQ°r ^a erdgma cftá 
todas n^rta 5 Y0 he entendido 

WSlb,defdichas y¿- 
e que me ofende; 

un pecho noble ! en mi vida 
creyera de Félix tal. vafe. 

Sale DonjFelix ,y Meco. 
Fel.Cayga éltobremi. 
Mec' No he de preguntar qué tienes, 

donde vás , u donde vienes, 
que no cayga fobre mi 
cite nublado ? y aunque 
oy tengo que preguntarte, 
callaré, por no enojarte. 

Peí. Válgame el Cielo, qué haré? 
perdí amor, honor , y vida 
en un lance , no ay ninguna 
piedad para importuna? 

Mee. Todo es que me dé otra herida* 
y menos Ja íenriré, 
que eftár perdiendo mi feflo, 
porfaberefie íuceífo: 
Señor ? Fel. Meco, dexame, 
porque en la imaginación 
no ceflá, por mas que quiera, 
novela tan verdadera, 
que mas parece invención. 

Mee. Yo lo rengo de faber, 
bn el preámbulo aora, 
di , donde dexas á Aurora? 

Ve!» Yo re quiero refponder, 
que en mis deídichas advierto 
queferá bien repetirlas, 
porque me mate el decirlas, 
ya que el verlas no me ha muerto; 
En la calle me dexafte, 
guando re fuifte. Mee. Dexé. 

Fel. Con el Principe quedé. 
Mee. Con ei principe qUedafte. 
reí. Yo le quife íacar de ella 

con una induíhia. Mee. Quifiíle.- 
Fel. Hice el ladrón fiel .Mee. Hicifte. 
Peí Y aquirdura Eftrejla!Mfc.Eftrellal' 
Fel. Aurora falió, Mee. Salió. 

Fel. 



88 'Amigo} amante, y leal. ^ 
pel. Saben la efcalera? Mee. Si. trayeiones , el hombre a quií 
Fel. El Principe es. (ay de mi!) 
Mee. Quien anda en la calle? 

Sale Don Arias} y Aurora. 
Arias. Yo. 
Fel. Don Arias, pues deeíTa fuerte? 
Aur. Pues vivo, Félix , te veo, 

mayor dicha no defeo. 
Arias. Meco, falte allá. Tu advierte: 

Llegue efta noche á la calle * \ * 
de Aurora , quando en obfeuras 
fombras, aun no difpenfaba 
émulos rayos la Luna. 
tVi luz , y gente , y oi 
entre las voces confufas 
de muchos que fe quexaban, 
la de una criada luya* 
fupe de ella , que un Cofario 
que los mares de Amor fulca, 
piélagos de penas corre, 
ondas de zelos fluétüa, 
robada á Parma llevaba 
la flota de fu hermofura. 
¡Yo , que el nombre del ladrón 
no se , aunque lo prefuma, 
y de mi Dama fabia 
que iba corriendo fortuna, 
3a fegui, porque era fuerza 
que vencíefíe mis anguftias 
la certeza á las fofpechas, 
y la evidencia á la duda. 
Siguiéronme fus criados, 
á cuyas voces fe juntan 
mil hombres , todos amigos, 
que efta es la mayor ventura. 
En tropa todos llegaron 
a eífe bofque, en quien íe junta 
cííe arroyo, que del mar 
mendiga lo que tributa. 
Aqui, pues , (dicha fue nueftra) 
porque no fe logren nunca 

fe encarga acción tan injuila, 
á pie eftaba , que feguro 
quiere el difeurfo que arguya? 
el rocin en que venían, 
temerofo de la furia 
del arroyo , fe erizaba 
al fon de la plata pura. 
Afsi, pues, como nos vio, 
ofíado el acero empuña, 
ayrofo la capa dobla, 
y ázia nofotros fe junta. 
Dexa eífa Dama que llevas, 
dixeron voces confufas, 
y él callando les refponde, 
arrojandofe con furia 
ayrofo fobre el rigor 
de los fíelos , y las puntas; 
No vi hombre tan valiente, 
ni mas bien reliado nunca, 
que juzgo que no quifierott 
darle la muerte de indultó* 
Aurora , viendo el peligro 
que la dexa , que la bufea, 
fe fió en la ligereza 
del rocin , monte de efpuma* 
que fue cometa fin luz, 
que fue paxaro fin pluma. 
Seguile yo, y alcáncele, 
conocióme , y íus anguftias 
me pidió que íocorrieífe, 
á cuyas voces , á cuyas 
lagrimas enternecido, 
mi pecho lealtades jura; 
porque es mi amor tan hond 
mi fé tan leal, y tan pura 
mi intención , que no ddc* 
mas honor , mas dicha junt^ 
que averia en elfo férvido* 
viendo , pues , que fi procü 
bolvet a Parma ¿ es botó ¡¡ 



á difpertar la fortuna. 
omé por mejor acuerdo, 

^ueíTe tu cafa íegunda 

ro2 Pl?frt0 de mis defdichas; 
ella mi amor confuirá 

eita determinación, 
^ eda lo mifmo procura: 
11 Puede ocultarfe el Sol; 

V en tu cafa la oculta 
I Ilt0) que no fepa de ella 
^ clefdacha, ó la ventura; 
yCfon las dos cofas Tolas, 

a e.uenipre hallan á quien bufean; 
Don Félix, te hago 

pofito de hermofura; 
j Confianza te dexo 
u que me deslumbra: 

airas.> hermofa Aurora, 
qu ,es mi voluntad perjura; 
Co datc eu paz , que te quedas 

Poron11 amig° fe8ura> 
lo Ve yo buelvo á faber 
dilaté Parmafe divulga: 
fi no* ^e.lix > que la obligue. 

25? D. Pedro Calderón 2e la Barca, H 

Mío 

1 mi 
1 mi 

yfi 

amor, mi ventura; 
m¡ Juego , mi efiilo; 

m n0 i e,ml cordura5 
'Jasoh); Partes mias> 

Aciones fuyas. 
D0ft r*llfc > no te has de ir; 
en rju rias > quando me pones 
á quPeVas obligaciones 
fin r,un° Puedo acudir: 
qtie ha T ’ fin advertir, 
*Hid0 ae r°mper el eftrecho 

^üandnUe alma ^a hecdo* 
Un n,n, Rentando eftán 
en eu!?lbelo>un volca» 
% pue^í1 ?a de nú pecho, 

a mis enojos 
Tom^ jumos toca, 

falgan para tí á la boca 
voces, que fueron defpojos 
del Sol, para ti á los ojos 
lagrimas que amor forjó: 
y íábed , que á quien fió 
el Principe (dura eftrella 
de mi fuerte!) á Aurora bella' 
aquella noche, fifi yo: 
yo fui el que aqui has pintado: 
deíefperado, y furiofo, 
que quando muere un d/chofby 
no ay quien mate á un defdichado.; 
Mira, pues , cómo podre 
aqui encargarme de que 
á Aurora te he de guardar; 
li al Principe la he de dar, 
que acreedor primero fue£ 
¡Y afii, mejor avrá fido 
averte defengañado, 
que no quedar obligado,’ 
y fer deíagradecido: 
pues íi te huviera ofrecido 
guardarla , y defpues la diera 
al Principe, trayeion fuera; 
y aora, no folo es trayeion^ 
íi no generofa acción 
de una amiftad verdadera. 

jiñas, Félix, aunque tu valor 
con amiílades arguya, 
oy no es la amiftad tuya 
acudir á tu feñor, 
fino á mí, arguya mejor 
uu cxemplo; ya fe labe, 
que quando una nave grave 
lleva el piloto á fu cuenta, 
corre el riefgo, y la tormenta 
por el dueño de la nave. 
Tu tu obligación cumplido 
con lealtad, y con valor, 
luego fue por el feñor 
la tormenta que cor tifie. 

M guan* 



9 O Amigo 3 amante , y leal. 
Quando tu á Aurora perditte, que la primera que ha hecho 
perdió el la acción que tenia: 
quien la gana , y te la fía, 
de nuevo obligarte intenta: 
tenia aqui, que efta tormenta 
correrá por cuenta mia. 

Fei. De poca importancia fue 
lo que tu voz probar quiere, 
porque el dominio no adquiere 
quien pofíee con mala fe’: 
no fue efta tormenta , fue 
robo , luego no ha perdido 
íu dueño la acción, ni ha íido 
la tuya obligarme á nada, 
pues que como prenda hurtada: 
oy me la has reftituido. 

Arias. Elfo no, no ha de quedar 
contigo : muy bueno fuera 
que yo mifmo la traxera 
á rendir, y fu jetar 
de quien la. quife librar: 
ven , Aurora. EW. Aquello no:, 
muy bueno fuera que yo, 
aviendo llegado á verla, 
roe anime para perderla, 
y para cobrarla no. 

Arias. Yo fin ella no he de ir, 
mira tu cómo ha de fer. 

Vel» Mejor lo podrás tii hacer, 
pues de aqui no ha de íalir. 

Empuñan las efpadas 
Aur. Tened las armas, y á oír 

efperad mi voto, (ay Dios!), 
porque puefta entre los dos,, 
fatisfaceros efpero, 
á vos como Cavallero, 
y como villano a vos. 
Pues fí funda ya en derecho 
hacer primero acreedor 
al Principe de mi amor, 
es engaño, pues íofpecho. 

de vos confianza fui; 
por conoceros, fali 
de mi cafa , luego foy 
yo la primera que eftoy; 
con derecho contra mi? 
Si por averos fiado 
(mal aya tan necio error!) 
ni el Principe, ni fu amor, 
ni Don Arias, no ha ganado: 

el tampoco no ha llegado 
á ganarle en efte diaj, 
pues la primera que os fia J 
lu honor fui, con que fe tfiud 
que ni foy fuya, ni vueftra? 
ni de Arias, fino mia* 
y pues lo foy, yo me iré, 
mal Cavallero, d entregará 
á quien mas lepa guardarme» 

Arias. Yá de eftas razones fé 
quien aqui la cauía fue, 
y mueve á defdicha igual: 
yá he vifto por el criftal 
de los zelos, y el amor, 
que eres amigo traydot 
con mafcara de leal. 
Yá he vifto, viven los Cielo5' 
que ingrato, faifa, y fingid0' 
oy al Principe has querido 
hacer capa de tus zelos: 
negar uno tus defvelos, 
no fue defeubrirte: afsi 
amante de Aurora fui, 
pues yá no quiero dexarla, 
que á mí me toca el llevar^' 

Fel. No darla me toca á mi; 
y porque no la llevéis::: ^ r;¡ 

1Aur. Mi bien, mi efpcfo, fen°¿ 
Arias. Bien, y efpofo ? efto es f 

Mira a la puerta. 

Fel. Cerrada efta, bien podei5 ^ 



A.hice,r ¡° qne pretendéis. 
• Que ha de íer, fino morir? 

v a n°! CS tlemP° de argüir, 
L °”de 3y eípada ’es mengl>a 
^ erer vencer con la lengua, 

tir _ Sale Meco. 
^"•El Principe. 
^ ^ues fingir. 

r% Ay de mi! efeonderme tengo. 
•pej . Pfcondefe Don drías. 

* Aquefta pieza es obfcura, 
£y-entra, pues. 
JUndefe Aurora en otro apofento, 

Vr¡„. r Wí el Vrinc'te• 
/ • Corrido vengo 
e aver con poca cordura 
a 0 a íu mifmo amante 
ls zelos, y amor: quien duda 

'¡¡Lc nuevo engaño intenta, 
M e nuevas maquinas buíca 
t„.ra Obrarla ? hafta verla, 

fin ’ C°n ^reno m* furia, 
ln<Pe?do agrado: qué mal 
í„i;ZeJos fe difsimulanl 

t>rinc%\ Fe^ Gran feñor? 
Te[% ¿ í Aurora? 

qüej Ves de honor injuflas£ , 
la br3s berzas de amor rinden^ 
de círVe esfera la oculta 

es eftle aP°fento > la llave 

De D. Pedro Calderón de la Barca. 9i 

Ap. 

ir¡nc, tC v 
q ?e ^e te turbas? 

de^rSI° Pe^rte en albricias, 
oy ei ?e Lanta ventura 

*rinc T, lle^° > una merced. 
H E¿?euSo lo ditás. 

queoUc.ha> 

lk pXan,opotó Iues°> 
SllPuefto a a ventura* 
dame [^e te he férvido, 

■encia , que es jufta. 

para que me buelva á Efpaña, 
6 á la tierra mas inculta 
del Mundo, ó me vaya adonde 
del Sol las madexas rubias, 
las perlas que el Alva llora 
fobre las flores 1*0 enjugan; 
y donde la tierra íiempre 
abrafa la tierra dura, 
engendradora de herpes, 
Cortefanas de fus grutas. 
Iréme, feñor, adonde 
de mí no fe fepa nunca, 
ó fe fepa que mi muerte 
fue tal, que la fepultura 
me negó la tierra en flores, 
el Mar me negó fu efpuma; 
defefperado te hablo, 
el necio afe&o difeulpa, 
que como lograr te veo 
tiempo, lugar , y ventura; 
me defpierta la memoria 
de una perdida hermofura, 
que por quedar á hervirte* 
perdí yo, y la pena dura 
de ver deshecho mi amor, 
de ver que vivo me acufa. 
Toma, pues, feñor, la llave 
del theforo que til bu feas, 
y no pierdas la ocafion, 
efearmienta en mis fortunas; 
pues yo la perdí, y no efpc ro 
bolver á cobrarla nunca. 

Princ. Válgame el Cielo! qué es ello 
que mis oidos efcuchan? 
que ven mis ojos, y tocan 
todas mis potencias juntas? 
Tanto la lealtad obliga 
á un noble , que la defimda 
de fus afe&os , y hace 
vencer las pafsiones fuyasí 
Enojado con él vine, 

M 2 mas 



9 i r Amigo 

mas la experiencia que apura 
ir,i pecho, condena ya 
el pérfido rigor. Mucha 
es mi crueldad, fi efta acción 
la pago con una injuria. 
¡Yo foy Alexandro , y él 
no ha de dar la Dama fuya; . 
no, que no es julio que el nombre 
pierda yo á mi fama augufta: 
como él fe vence, podré 
vencerme yo; y quando en duda 
ponga mi deuda el amor, 
Ja opinión quede legara. 
No le quiero declarar 
que fé fu amor , porque nunca 
viva mas defvanecido 
que yo. Félix , tus fortunas 
liento , fi por mi perdifte 
cífa Dama , amor procura 
fatisfacerte, no puedo 
dar la mifma ; mas fi ocupa 
fu lugar Aurora , pienfo 
quemi aufente falta fupla. 
Aurora ferá bailante 
á que de olvido fe cubra 
elle amor ? Refponde ? Fel. Si 
feñor. Pr. Pues Aurora es tuya. 

Fel. Vivas mas años, que el ave 
heredera de fus plumas. 

Vafe el Principe. 
Mas fupueílo que ha cumplido 
venturofa mi fortuna 
la parte de leal, aora 
la de amiítad , y amor cumpla. 

Sale Don Arias. 
Triunfe la amiftad aora: 
Don Arias, puefto que efcuchas - 
con el Principe mi ruego, 
trasládale á ti, y diículpa 
el encubrirte mi amor, 
pues fue prudencia 2 y CQfdqrí* 

amanto , y ¡cal. 

no añadir zelos á zelos. 
Quando era agena ventura 
la defendi; ya que es mia, 
la guardaré para tuya: 
mas con una diferencia, 
que á él fe la di fin alguna 
ceremonia ; pero á ti 
te la he de entregar con una» 
Toma, Arias, aquella eípada, 
pon en mi pecho fu punta; 
y defpues de averme muerto, 
el Sol encerrado bufea, 
que ÍI al feñor la entregué, 
fue de amor cuerda locura; 
y yá que no te la entrego, 
baila por fineza juila 
el que no te la defienda.. # , 

Ar. Mas que me obligas,me injtf 
pues llegando á rendimientos, 
vencerme, Félix, procuras: 
goza la dicha que alcanzas* 
que fi tengo parte alguna 
en ella , te la renuncio. 

Fel. Qué dices? 
Arias. Que Aurora es tuya. ^ 
Fel. En laminas de oro , y bron^ 

el tiempo tu nombre efeulpai 
yá he fido leal, y amigo; 
y para que á todo fupla, 
el fer amante me falta, 
y es razón que á ferio acucfoí 

Sale Aurora con una efpadd'^ 

yá Aurora::: Pero qué es 
qué pretendes ? qué procuras- 

Aur. Defender afsi mi honor, 
aunque panga el valor duda,’ 
que con efta efpada puedo, 
mas no corta, por fer tuy3' 

fel. Efgrime contra mi pechQ 
la cuchilla, fi procuras 
yengarte ¡ mas dame folo ,, J 



Be D. Pedro Calderón de la Barca. y ? 

v.T£°?fa unaJPrcgunra> Félix. Mi amor lo jura. 
y reí'pondeme: Quifieras 
un honor á un hombre? 

Auror. Nunca 

le viera. Fel. Por. merecerfe 
a tu callo amor, le bu fea. 
«r. El entregarme era honor? 

J ' era obediencia juila, 
p el defenderme yo, que era? 

* ■obligación , ley dura 
de quien te traxo á mi cafa. 

Ur‘ Ta 5 por lo menos, pronuncias 
p que eífa es deuda. 

e ix' Yo proteílo 
\é m°“r en defenfa tuya* 

T murieras? 
1lx- Fírme fiempre. 

íe7"\9-ui¿n dice? 
A • Fe tan pura. 

hl'°r' lo afirma? 
A?*or notable. 

pe¡ ’^u?en de un traydor fe aíTegura? 
jíur^len de un leal defeonfiaí 

0Y% Tú. lo eres?. 

Auror. Qué? 
Félix. Ser tuyo eternamente. 
Auror. No eftuviera mas fegurá 

yo conmigo? 
Félix. Pues qué hicieras? 
Aur. Echarme fobre ella punta 

antes, que fer de otro dueño. 
Félix. Quién lo dice?. 
Auror. Mi fe juña. 
Félix. Quién lo afirma?. 
Auror. Aquella mano, 
Félix. Jura, pues. 
Auror. Juro fer tuya* 

eternamente. 
Félix. Qué dicha! 
Auror. Que gran placerj 
Félix. Qué ventura! 
Auror. Del Poeta lo ferá, 

íi á vueílro güilo fe a juila.' 
Félix. Y Amigo, amante, y leaí¿ 

á vueítras mercedes jura, 
por quitaros de opinión, 
á Dios,y á una Cruz, que es fuys?: 

F I N. 
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LA GRAN COMEDIA. 

BASTA CALLAR 
DE D. PEDRO CALDERON DE LA BARCA- 

Fieíta que íe repreíentó á fus Mageítades en el Sal^ 
^ de fu Real Palacio. 

0 
'HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 

Cefar y galhn. 

Enrique, Duque de Bearne. 
Federico , Conde de Mompellír. 
Carlos y galan. 
Roberto y viejo. 

Fabio y criado. 
Celio y vejete. 

Serafina y Dama. 
Margarita, Dama. 
Flora y Dama. 

Capricho, Graciofo. 
Eftela y criada. 
Ni/e, criada• 
Muficos. 

JORNADA 

Salen Margarita , y Flora. 

PRIMERA. 

'Mar*, M Ucho, Flora, fio de tí. 
Flor. IVI Puede tu amor fatif* 

fecho 
de la lealtad de mi pecho. 

TMarg.En fe de eflo eícucha. Flor.Di. 
Marg. Hija de Enrique de Fox, 

Duque de Bearne, Rama 
de aquel fagrado Laurel, 
que vio la Conquifta Sacra 
ceñir de Bullón las llenes, 
nací, fangre Real en Francia} 
tanto, que fus roxos viíbs 
tal vez la Lis de oro efmaltan. 
No para defvanecerme. 

mi eítirpe te acuerdo clara,; 
fino antes para quexarme 
de mi fortuna , que avara 
en otras dichas, á cuenta 
de lo liberal que anda 
en ella fola , no vee 
en mi vida circunftancia, 
que ella no cobre en penfionefr 
b yo no pague en defgracias. 
Qué pienfasque es en nofotr^5 
la grandeza , que no pafla 
á acreditar con blafones 
el poder ? Una dorada 
priíion, donde noble dueño/ 
con eftimacion tyrarta, 
alhagandonos la vida, 

(10$ 



nos Pe^ro Calderón de la Barca. « c 
2? ,Uene Cau,lva d »lnu. mas refponderéte yo, 5 -uUvacj alma. 

lo dií“mano 0 d'Sa • u yo |° dire, pues obligada 
* CUmplir con el decoro, 

conveno herenda q ne n,e a,Canza> vengo en un cafamiento 
a mi difgufto. Mal aya 
** Pr*mer Legislador, 

taUnrhií0,ÍlafUger vaffalIa 
0odel hombre, qUe qmfo. 

Ven6 0Shereden las calas, 
QCílas las obligaciones. 
VI1 e tenga el mundo campañas, 
< aleftudiode las letras, 
y al manejo de las armas, 
°nde fe puedan labrar 
Jamóles, bronces, y eftatuas,, 

Yi°bre darles los medios 
j u ^lay°r alabanza, 

de también los Eftados, 

deYmeiÍ0S» ° unirnos nazcan; 
r anuonos á nofotras 

y fin ^ ’ y fin la efpada, 
lam el mando, a feriólo 
de™as inútil alhaja 
queUS|faruílias, y tanto, 
aun p padre que mas nos ama,, 

J*hor?jfCr Padre? 00 
Alas / de echarnos de cafa? 
con m?nde v°y (ay de mí!) 
el Uf_ ^quexas, fi no baila 

: enmendarlas? 
de aora > que ignoras 

has tu 
• efte d 

Puedo que ej cafamjent0) 

„ -Uqu 

>?n Pede: 

* efl- ra > q 
AiDiii»a_de^Pecho la caufa, 

qtieeln, e . 
es cr^ ^que mi hermano trata, 

dcMomsrico’Cond£ 
ían > en quien hallan 
k íam>r Cs conveniencias 

b > ei luftre, y la fama; 

que todo no importa nada, 
porque todo fuera fobra, 
adonde la elección falta; 
y pues que para un fecreto 
te elegí, y hafta aqui anda 
tan pública mi trifteza, 
que es poco lo que te encarga; 
vamos á lo refervado 
del dolor , en confianza, 
que no faldrá de tu oido, 
ya que de mi labio falga. 
A los montes de Gafcuña, 
eíla fronteriza raya, 
que divide de Aragón, 
de Cataluña , y Navarra, 
nueftros términos, en cuya 
íiempre militar campaña, 
de Bearne , y Mompeliér 
yacen Ellados , y Patrias; 
d ruegos de mis triftezas, 
felicitando aliviarlas, 
(yá te acordarás) mi hermano 
me llevó unos dias á caza. 
Una tarde, pues, faliendo, 
como otras, Flora, á la falda 
de fus empinadas cimas, 
err quien el Cielo deícanfa, 
llevábamos en dos tropas, 
divididas en dos vandas, 
la caza , y la montería, 
porque eligieííe en fus varias 
lides , arbitro el defeo, 
de qual de las dos le agrada, 
ó boreal , ó venatoria, 
viendo iguales las diftancias; 
que alli el Montero tenia 
defde la noche en las xaras 
concertado un javali, 
y alli el Cazador cebada 
defde la Aurora á la orilla 

de 



de una laguna una garza: 
neutral el gufto algún rato 
eftuvo, porque le llaman, 
de una parte en la trahilla 
el can que impaciente ladra; 
de orra en el guante el halcón, 
que al ver que la voz le falta, 
picando en el caí’cabél, 
pretendia que alternaran 
el latón con el latido 
difíonantes confonancias. 
Efta, pues , guftofa duda 
refolvió un dogo de Irlanda* 
que aviendole dado el viento 
de la res , furiofo arraftra 
ai mozo de la trahilla, 
tirante del cordon , hafta 
que falfeado, el eslabón 
íompe , y el collar arranca; 
con que para focorrerle, 
fue fuerza que defa taran 
contra el javalí, que al ruido 
dexa el pafto , el monte tala¿ 
ventores , que yá le acolan; 
lebreles , que yá le alcanzan; 
fabuefos , que yá le lidian, 
á cuyo eftruendo levanta 
fu mas remontado buelo, 
defpavorida la garza: 
viéndola los Cazadores 
encumbrarle, defenlazan 
capirotes, y pihuelas, 
y al ayre dos neblíes lanzan^ 
de fuerte, que alli la fiera, 
de los perros acofada; 
allí la garza , ícguida 
de los halcones , formaban 
imaginados Paifes, 
compitiendo en fus dos tablas 
con lo feroz de las prefas, 
lo mañoífi de las garras, 

Bajía callar. 
Yo , que enmedio de las dos 
en efta ocafion me hallaba, 
en un alazan corcéi, 
que manchado pecho , y ancaS 
moftraba que íolo un bruto 
hiciera adorno las manchas; 
a arremeter con la fiera 
iba , quando veo que baxan, 
hechos un globo de pluma, 
garza , y halcón á mis plantas*; 
el otro, que en los regates 
avia con veloz faña, 
para calarle fobre ella, 
tomado punta mas alta, 
no hallándola en la paleftra,1 
como con embidia , y rabia 
de que fuelle prefa de otro, 
tuerce el pico , y gira el ala; 
Viendo yo quan defteínpladO 
á las nubes fe levanta, 
fin que al íeñuelo refponda, 
y fin que al cebo íe abata, 
desando al javali, pongo 
en él la mira , con gana 
de fer yo quien le cobraíTej 
y como para lograrla, 
era fuerza no quitar 
de él los ojos , á no larga 
carrera , me hallé cerrado 
el pafto en la enmarañada 
confuíion de un laberinto, 
que intrincadamente enlaza 
lo pelado de unas breñas, 
con lo efpefo de unas zarzas. 
Repáreme, no feguida 
de nadie , y quando tomara 
yá por partido fabcr 
(puefto que ignoré la entrada) 
donde eftaba la falida, 
fiento ruido entre las ramas* 
aplico vifta, y oido, 

Al 



y Veo fup Un * P( ^t^r> Cafaron ¿c la Barca; 0_ 
¿n^Tt0P°r‘«matas enalcance fuyo,mande ^ ún cawr.ii " - as matas 
Ovrrn °.’ 3 tlcnipo QU8 
VofdpCn tníle defmayada 

Dexnl •ayinfciice! ¡,n° ja tienda fiada 

regPiftre°¿?ptfe a pie a tietn> 
S‘«re me;or la eftancia; 

allí uii'rn^K311*Una malcta> 
jnas“"í°mbrer°, lina capa 

fobreÍelan.t.e1>>,deíPu« 
«nfnr ten,da 8rama» 
Salla ^D8re rct>°lcado 
en|‘l°ioven>la ^da¬ 
tan L®a!10» tan fin vida, 

<5Ue r Jh?to> y fin alma» 
Ult: 'ac!a íuípiro era 
aqu; Permíteme que haga 

a "a Pondcracion, 

>«oe°oi^le!?asofaIta» 
acorH->S ° Vldar íus pena», 
^rdarme de fus anfias. 
que r. vifioCa Vallero, 

^dcd,!°rezcaáuna Damai 
Va en^nacazaen acafos, 
que J*a !^es.de una batalla, 
que a ^re del fuego, 
SUg| j .ia faque del agua, 
9^a| j . ^onftruo que la embiftc, 
^Uc^a brut0 que la arraftra, 
*abnla Tef?snos io cuentan 

’e,hÍftorias var*as> 
?ilíl°s cap ^a /“ucho que las dos 
0c°rriH?r deuna ventana 

se {: üna hermofura, 

PCr° que*l n2,veIa ’ o farfa: 

tan dPci Uerre tacada, 
^trag^ heeha fortuna, 
^lleutr* tanefiraña, 
^^-eto.que 
T*m. que yáaada 

( v A«7^>uiaiKlc 

que á fus albergues le traygan, 
que curado, convalezca, 
que convalecido haga 
que íu hermano le reciba, 
porque alvergado en íii cafa# 
libre elle de íus contrarios; 
pues aunque el no dice nada 
mas de que eran vandoieros, 
bien feconoce que engaña,, 
pues vandoieros no avian 
de dexar cavalío, y armas, 
malera , y joyas; y en fin, 
que firviendo al Duque ( gracias 
á fu ingenio, y fu valor) 
fea toda fu privanza, 
viviendo amadode todos, 
convida , honor, ladre , y fama, 
defde Angélica , no tiene 
exemplar ; mas íi pailas 
á confiderar oyf llora, 
que fobre finezas tantas, 
íiendo el el favorecido, 
es ella la enamorada, 
iba á decir, ni me atrevo,; 
ni sé que me diga ; faca 
tú la confequencia , pues 
en una turbación, ¿afta 
no faber lo que fe diga, 
para ver lo que fe calla. 

Flor. Primero que te rel'ponda* 
permíteme que te haga / 
una pregunta : él ha vifto "'' 
afecto, acción , ó palabra 
en ti, que pueda::; 

Marga Eífo avia 
de ver en mí? 

flor. Pues que eítrañas, 
que no te adore rendido? 

Maro. Luego los hombres no a malí; 
fino acaponados? Flor. Quando 

N ^ cs 



pg■' Safia 
es tan grande la diñancia 
dei-iugcto , que devifta 
fe pierde::: Marg. Di» 

Flor. Mas le agravia 
quien le ama, que quien le olvida. 

'AfargaPorque? 
Flor. Porque fe adelanta 

mucho quien pone el defe o 
masilla de la eíperanza? 
dale alguna, y verás::: pero 
un hombre en el jardinanda, \ 

direle que eftás aquí, 
que tuerza el camino. 

Marg. Aguarda, 
que effe Flora , es un criado, 
que defpuesque yá él eftaba 
alvergado , en bufca í’uya 

, llegó 5 y antes defeara 
hablarle , por fi pudiera 
faber fi el nombre , y la patria 
que dixo.j es cierta , y fi es cierta 
de fu tragedia la caufa. 
er. Pues habíale til, y á mi 
me dexa, Sale Capricho. 

Capr. Que en todo oy no aya 
dado con bV. Flor. Cómo aqui, 
hidalgo, movéis las plantas? 

Capr. Corno es jardin , el moverlas 
no penseque os enojara, 
pues qualquier viento las mueve, 
y nadie le dice nada. 

Fl¿{> Ved que eftá Madama aqui, 
bolveos. Capr. El eftár Madama, 
mas es razón de quedarme, 
que de irme. Flor. De qué fe faca. 

Capr. De que el refpeto de verla, 
me ha dexado hecho una e(tatúa. 
Bufcando un'amo , que Dios 
me dio', para mi defgracia, 
entré á eíte jardín: quien pudo ■ 
prevenir, que tan fin guarda 

callar. 
eftu viera? eftando en él 
quien,fi:::Af¿rg.No te turbes^ 
quién eres? .Capr. Un efeudero ■ 
andante , antes que llegara 
aqui , pero, y aparante j 
lo foy. Marg. Di, cómo te llana3 

Capr. Capricho. 
Marg.,Quién es tu dueño? 
Capr. Bien fe ve quan íoberana 

deidacLetes. 
Marg. En qué? Capr. En que 

haces el bien, fin que hagas 
memoria de que le hicifte. 

Marg. Afsi, yá no me acordaba 

criado de. Cefar no eres? 
Capr. Cefar mi dueño fe llama, 

que es lo mifmo que llamarte 
una negra Mari blanca. 

Mar.Cómo? Cap. Como Cefar 
vidorias , triunfo:, y palma# 
y él toda fu vida ha fido 
defdichas, penas ,y anfias; 
aunque digo mal, pues defde 
que, fin eftár enojada, 
ni averte reconciliado 
con él, le bolvifte el habla, 
todo es dichas, y venturas. 

Flor. No tu buen humor fe val$1 
para jugar del vocablo, 
de equí vocos , que no falta ^ 
quien diga , que no es fu n0 . 
Celar. Capr. Diránlo las 
lenguas , porque ames de a0 
Ludovico fe llamaba, 
pero heredó un mayorazg°y 
que le obliga á nombre , y ,, 
de Celar. Fio*. Y aun dice P 

Capr. Qué? < rjí‘ 
Flor. Que no es Orliens fü PiXJ 
Capr. Elfo , aun lleva algún c3fjj 

que aunque Orliens origin ^ 



DeD. Pedro Calderón de la Barca. (, n¿ 
t\iv*ul. ,en un Tenor le hizofegüiíj — j — y vu Í.TXV/JU 

v tuj0 unos dias fu cafa; 

y aí'si, a ver penfado pueden 

esdealli 

Y ay quien añada, 
?Ue n° fueron vandcleros 

?s <lUe por muerto en la falda 

C^?nquel monte le dexaron. 

ser-jr^ 
• ^ i guien , en venganza 

^ n0 sé qué antiguo duelo 

c*fcei?Qr»y*el0*. 
Quien habla 

JJJücho;;p/^En algo ha de acertar, 

j^hán dice. C¿/>r. Mal aya 

friego Comentador, 

1¿0S ios embió de Efpaña. 

Pues íupueíto q ya has dicho 

r ?üe es verdad::: 

$4r^Z nada? 
Y que por cierta porfía / 

°ra 5 intento apurarla, 
s de contármelo todo; 

tc!n rniieftra de que obligada 

(quoOCÍe Redarte, toma 

tvfas I10 tengo aqui otra alhaja 

Capy, p.a mano ) elle relox. 

Vi/¿ Prirner Lacayo que aya a 

c0n , mundo , haíla oy , Tere*, 

á éj* °* de Porcelana, 
V tur diamantes adornan, ) 

^.TrPanes dmaltan 

^apr p, “ es 10 que te a 

r¿f^ fiendo de Sol en 

°llla.C^r.No sé fí me atreva. 
. Toma el relox. O 

es que es ¡0 qUe te acobarda? 

V daijaf? ^campana; -i 
y o dPr° e tu Por mueílra. 
Si te ,Pertador le haga, ¡ 
que Dq!®° 5 que es verdad, 

*ek>s de una Dama¿ a 

y mas fí me preguntaras 
luego quien era el feñor, 
y quien la Dama era , guarda, \ 
porque al punto te dixera, 
que es dama, y feñor, Fl. Repara,' 
feñora , que el Duque , y Celar 
llegan. Marg. Un poco te aparta, 
y buelve luego, Capr, A qué hora . 
hacer la junta me mandas, 
para poner el relox? v 

Flor» Aora á preguntarte paras 
la hora? Capr. Pues qué te admira, 
quien con un relox fe halla, * 
que no ande preguntando 

. tardes, noches , y mañanas 
la hora á quantos encuentra? Vaf, 

Flor. No íalió Ja induftria vana. 
Marg. No , pero falió cruel, 

pues me ha dexado fin alma: 
una Dama es quien le empeña, 
y un feñor es quien le mata: 
quién creerá , Cielos , que zelos 
á la primer villa ayan 
podido conmigo mas 
que amor í pues me declaran 
ellos , y él no , fi tuviera::: 

Flor. Que llega. 
Sale el Duque bailando con Cefar.^y, 

criados de acompañamiento, , 
Duq. Mucho me efpanta, 

que no baile mi favor, , 
Cefar , á vencer la eítraña , 
melancolía, que traes i 
ellos dias. Ce/* Mis palladas 
fortunas , feñor::: Duq. Dpfpues 
me lo dirás , que mi hermana j 
ella al pallo : Margarita? 

Marg. Señor? Duq.Pues tan retirada, 
que me cueíle diligencia > , 
hallarte? Marg. P6SYy/ana£; i 

Na' W- 
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bu lean do la foledad, 
me traxeron a la eítancia 
de efte jardín por mas fola. 

t>uq. Otra pienfo que es la caufa. 
Mar.Pues qué puede ferio? Duq.Qút 

te traygo dos nuevas, ambas 
de güito , y las que lo fon, 

. íiempre hallar fu dueño tardan. 
Marg. Harto ferá que lo fean, 

fiendo mías: mas qué aguardas? 
Vuq. Yá fabesqueen Mouipellér 

por Etnbaxador eítaba 
Roberto, aquel doéto anciano,, 
que fue en mí primer crianza 
maeftro mió. Marg. Yá lo sé> 
y sé también , que á tu inítancia, 
fi no en tu mayor edad, 
por defeanfar en fu Patria, 
á governar á Bearne 
viene oy , con toda fu cafa, 
y familia 5 pero de eflo 
á mi qué parte me alcanza, 
que nueva de güito lea? 

X>uq. Traer á fu hija Madama 
Serafina , con quien tu 
también en tu tierna infancia 
te criaíte ; y aviendo aora 
de venir á verte , es llana 
cofa, que el primer amor 
mueva de aquella dorada 
edad las memorias. Matg. Bien 
me holgara verla , y hablarla, 
mas no tanto, que merezca 
fer nueva de güito. Duq. Vaya 
la otra , que ella tendrá 
la eítimacion , que á etta falta. 
De tus capitulaciones 
con el Conde, trae firmadas 
las condiciones , en cuya 
fe , cuerda la confianza 
frú cita vez, en mi pliego 

tallar* 
para ti embia cfta carta. 

Marg. En buen empeño me pofltfi 
pues de necia , ii de liviana 
huir no puedo. 

Duq. Cómo? Marg. Como 
fiendo cofa que til tratas, 
ferá necedad, fi digo 
que tampoco::; Duq. Qué repafS 

Marg. Es nueva de gufto eífa; 
y fi digo que sin Duq.Habla. 

Marg. Será liviandad , y afsi, 
tomarla callando bafta, 
no tanto porque él la eferivay 
quanto porque tu latraygas. 

Sale Carlos. 
Cari. Con el fequito de toda 

la Corte , que le acompaña, 
Roberto á Pal acio llega, 
con Serafina. Duq. Que falga 
yo á recibirle, es bien : tu 
vé, y en tu quarto la aguardé 
venid todos. t , 

Van fe el Duque , Carlos ,y los cri& 

y queda Cefar. 
Cejar. Cómo , Cielos, 

iré yo ? pues al mirarla 
es fuerza::: Marg. Cefar? 

Cefar. Señora? f 
Marg. Yá veis, que no tengo 

haíta aora , y es forzofo ,, 
( ó quien fin hablar hablára) ^ 
fervirme de los criados 
del Duque mi hermano. 

Cefar. Para 
fer vi ros yo, la razón 
fobra, aunque la dicha falca* 
pues no ha menefter, feñora* 
tan honrofa circunítancia { 

para íerviros con vida, a 
y honor, quien á vueftras pl*11 
de honor f y vida deudor ^ 



fe confiefía D' Calderón de la Barca. Ha 
deíV^uc®a carta 

Cef j-n ?ndees de Mompeller. 
Mar? Oyrano! Pues que mandas? 

* Que ya que entre ios favores. 

IOÍ¡ 

Ollí> /"t-'WHlGÍOS 

^Ue vpeítro mérito gana 
i que í1 hermano, es el mayor, 

¿1íu Secretario os haga, 
fia carta reípondaisj ° 

J P^ra que trasladarla 

korr?Hietra Pueda>un 
ador quetraygais baila. 

Qr » v , Dale la errta. 
’ rc a obedeceros ; pero 

Mura 3?® *?e ,a dais cerfada. 
lmporta? 

Cef p Ucoo. Marg. Por que? 

aqu[?UraIlacl Galateo encarga 
le d¿pn (l[ Ye > qui íi el dueño 
laPl,c e,ablerta unacarta, 
qu§ ^rde con ^1 decoro, 

&farddd-bla^> 
dccird(f a buelva > no pueda 
puesfl elta eferita , ó blanca: 
que tantUn en la abierta quiere 
5}uéretar° fcfpeto aya, 

•„ J‘e£a ¿ Cn la que no abierta 

M a1 mano? 
ya den? ,adIa- Tómalayy la abre. 

VáS?Uda>ysbierta 
(,Q fino / *y efla enfeñanza, 

^n¡ntnCmÍdolor •á/’- e»'a con rifa ftlfa) 

* habla 
lener QnJ e.5ret0 que debe 

51 í ítVe > no habU 
^ndortfCbcten“. 

de defcifrar, fobre tantos 
rieigos, fobre penas tantas, 
como mi pecho acometen, 
como mi vida amenazan, 
mi imaginación embiílen, 
y nú penfamiento aflaltan. 
Que querrá decirme , Cielos, 
Margarira, que encontradas 
rila , y voz, á un tiempo mezclan 
al enojo en las palabras, 
yen el Temblante-la rifa? 
Fortu na , no tengo hartas 
dudas yo con que lidiar, 
íln que otra mayor añadas? 
Dueiete de mí, por Dios/ 
y para ver fi te canias, 
te las he de acordar todas: 
córrate el vbr, Deidad varia, 
que bañe yo á padecerlas, 
y no bailes tu á aliviarlas. 
For muerto me tiene el Conde 
de Mompeller, en venganza. 
*5 ale Capricho mirando el relox, 

Capr. Un hora , y un quarro, y algo 
mas , ha que te bufeo. 

Cefar, Eílraña (tes> 
cuenta, y razón! C^.No te eípauJ 
que tengo de quien tomarla. 

(/• e quien? Cap. Ay es un amigaf 
como un oro. Ce/. Calla , calla, 
no me vengas con locuras, 

que no efloyaora de gracias. 
Cap. Yo tampoco, porque vengo 

con unas nuevas* fi malas, b 
o buenas, tu lo verás. 

CeJ. Poco haré en adivinarlas; 
mas que has vifto á Serafina? 

Cap. En eíle jardín efiaba, 
fenor , á las tres y un quarto 
efperandoreáque (algas 
de el del Duque, quando veo, 

que 
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que á las tres y medía paña 
tui grande acompañamiento,; 
voy á ver á quien le trayga, 
y veo , que á los tres quartos 
todo en Roberto remata, 
que bracero de fu hija, 
halla el quarto la acompaña 
de Madama , donde queda 
á las quatro en punto. 

Mira el relox , y buelve a guardarle, 
de x ando fuera la llave. 

Cefar. Aguarda, 
que frialdad de horas es efía? 
y qué es elfo que recatas 
de mí? Capr. No es nada. 

Cef. Si dexas 
la llave fuera, qué guardas? 

Capr. Mal aya fecreto , que 
eílar con llave aun no baila. 

Ce/. Tú con tan preciofa joya? 
de quién , ó cómo lo alcanzas? 

Capr. Peor lera negarlo todo, 
pues él cuyo es dice. Ap. 

Ce/. No hablas? V- 
Capr. Margarita , (i te digo 

la verdad , por aqui andaba, 
quando yo entré en buíca tuya, 
llegó mi defpejo á hablarla, 
y de un diíparateenotro, 
tanto de mi humor fe agrada, 
que me dio aquefte relox. • 

C^/.Margarita? Cap.Qué te efpantas? 
es nuevo, queá un hombre, que 
fer hombre de placer trata, 
dé una Madama una joya, 
ni revés de otras Madamas, > 
q á hombres de pefar las quitan? 

Cejar. No es nuevo; mas fi intentara 
hacer de enojo, y de rifa 
un emblema uno , pintara 
por empreña en mis fortunas1 

callar. 

efte relox , y eíla edita: 
toma , que no quiero hacer ( 
myílerio el ver que en mi 
y pues que conmigo á íolas 
queria recopilarlas, 
ayúdame tú. Capr. Si haré. 

CeJ. Por muerto:: 
Captt Un tantico aguarda, 

que da el Relox de Palacio, i 
pondréle con él. Cef. No caH3S 
Por muerto me tiene el Condfi 
de Mompellér, en venganza 
de aquel trance, en que perdí» 
con Serafina , esperanzas, 
patria , honor , vida , y::: 

Capr. Todo elfo 
para mies hiftoria larga, 

■ fupueítoqueyá lo sé. ¡ 
Cef Serafina: ayl que al nofl^ 

cada filaba del nombre 
es un pedazo del alma; 
Serafina, otra vez digo, 
y otra vez el pecho arranca 
mitades del corazón, 
es predio, que informada 
de íu venganza, y mi muer1 
efté ; pues para lograrla 
con ella , la intentó el Cond’ 
y ya piadofa, ó ya ingrata» 
ó la ay a fentido , ó no, * 
es fuerza (ay de mil) que 11 ’ 
novedad ai verme, viendo 
que es tan pococortefana 
mi defdicha , pues no mu^r' 
fiendo ella quien la mata* 
Roberto , que me conoce» 
aunque interéífado , no ayjf 
en fu honor, de nada de ^ 
tenido noticia , es ciará 

(toía que diga quien foy» 
con que fingida la pa tria 
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P s verá que le he menudo, 
y inas Ti á íaber alcanza, 
p leen odio vivo del Conde, 
^°u quien Margarita caía, 

tleuipoque Margarita 
°u nuevos enigmas caufa 
UeVas confuíiones, que 
0 jne atrevo á deícifrarlas; 

%a‘s^ > pues no ay otro medio, 
espoísible que le aya 

t£*nto golpe de penas, 
j*nta avenida de anfias, 
t nt0 tropel de defdichas, 
p nto embate de deígracias, 
, n° bolamente ( ay trille!) 

Ver á todo la efpalda: 
, ^ntoqueefcrivoyo 

relpuefta de eíta carta, 
QnÜ cUya ocafion , deípues 

PolerLafinarevava> . 
^ . e hablar á Margarita; 
defp£.lendo alguna cauía, 

^ííer!tme 5 Porclue íuera 
irme *K\iy villana 

^Udor de una vida. 

ííquiera con atenciones, 
cuya confequeneia paíTa 
al Duque también, y á Carlos, 
a quien aqui debo tantas 
finezas de amiftad ji tu 
puedes ir , Capricho, á cafa, 
alguna ropa prevén, 
y con dos pollas me aguarda. 

Capric. Qué dices? 
Cefar. Lo que ha de fer. 
Capr. Con qué, íeñores, fe paga 

el guítazo de Tervir 
á un loco? 

Cejar. Pues di, quéeílrañas? 
Capr. Verre anteayer deíterrado, 

ayer muerto, oy en privanza, 
y no íaber á ellas horas 
en qué te he de vér mañana. 

CeJ. Vcraíme aufentar, haciendo 
por la mas bella tyrana, 
que vio Amor en fus imperios,; 
la fineza de no daría 
el pelar de verme vivo: 
mas ay de mí ! qué no baila 
apartar de ella la vida, 
fi apartar no puedo el alma. Vanfc. - • ' “ uupueac 

Salen el Duque, el Conde , Roberto, Carlos, y 
acompañamiento. 

Duq. Otra vez, y otras mil me dad los brazos. 
Rob. No ha meneíler, Tenor, tan fuertes lazos * 

mi efclavitud dichoía, 
quando feliz en la prifion repofa. > 

Vuq, No Tabre encareceros 
quanto;me alegro veros 
de tan buena Talud. Rob. El Tumo gozo 
de que vos la tengáis, con Tu alborozo, ' 
hizo á mi edad engaños, 
mas íiempre esgrande el peTo de los años. 

®ucl»Cómo mi hermano Federico quedaí 
Rob. Bueno? Tenor, haz como hablarte pueda 
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en fecreto , y á parte, 
porque importa. Duq.Los brazos buelvo á darte 
en orden al govierno que te encargo, 
aunque defpues hemos de hablar mas largo. 

Rob. Oid. Vuq. Qué queréis? 
&?¿.El Conde fe ha fiado 

de mi, y en mi familia disfrazado, 
creyendo , que es fineza 
adelantar el gufto á la grandeza. 
con que vendrá defpues, ver Colicúa* 
fin que Cepa quien es , á Margarita, 
con recato tan grave, 
que pienfo que mi hija aun no lo fabe. 

Vuq. Bien aveis advertido, 
pues no dándome yo por entendido, 
nunca fu quexa á vos llegar eípera, 
y falvais la que yo de vos tuviera, 
á Caberlo deípues. Rob. Es cola llana. 

Vuq. No ay para que decirfelo á mi hermané 
que podrá fer , íé dé por ofendida. 

Rob. A folo obedecer con alma , y vida 
me buelven á tus pies años canfados% 

Vuq. Y es de aquellos criados 
alguno ? Rob. Si, feñor. 

Vuq. Qual es, decirme 
podéis. Rob. El que yo hablare aora al irme; 
á obedecerte voy. Qué te parece, 
Eabio, de aquefte Alcázar? Vafe. 

'Cond. Que merece 
fer dignamente esfera 
de dueño tal: aunque mejor lo fuera, 
fi fuera Serafina,. Apan 

con cuya luz divina 
oy Margarita bella, 
fue cotejar al Sol con una Eftrella; 
mas yá que íus rigores 
grandes fiempre, y mayores 
defde que de íus zelos mi venganza 
fue Ludovico, aunque laefperanza 
perdida, trate con mayor violencia 
de que atraííe el amor la conveniencia 
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Duq. Yá sé qual es , y por defecha > luego 

haré que parta un proprio con mi pliego* 
decir á mi hermana , que fu carta efpero: 
tío vayas, Carlos, tu , que hablarte quiero; 

Van fe los criados. 

€arl. Qué me mandas? Duq. Avráte fucedido 
alguna vez hallarte tan rendido 
a un pefar ,ó aun placer tan entregado* 
que por mas que el cuidado 
le quiera recatar , á fu defpecho, 
faliendo al labio, defampareel pecho! 

Cari. Sí feííor , muchas veces. 
Duq. Pues en eífa difculpa que me ofrecesj' 

oye lo que te do. 
Cari. Seguro puedes del cuidado mió; 
l)uq. Yo adoro á Serafina, 

defde que fu beldad mire divina; 
yo la he de amar, y folo tu fecreto 
ha de fer, Carlos, dueño de mi afedos 
pero alli Cefar viene, 
tú eres fu amigo, fabe de él qué tien^; 
con advertencia * íi tu fe le obliga, 
de que me has de decir quanto él te diga;^ 

" * * " podrá fer que facisfechás 
queden , como llegue á oirla& 

Cari. Todas nacen de lo poco 
que vueftra amiftad eftima* 
y á que finezas no fean, 
los defeos de la mia. 
Es pofsible , Cefar , que 
pueda una melancolía 
tanto con vos, que , intratable* 
á fus eftremos fe rinda? 
Quexofo de vos el Duque 
eftá , de que no le afsifta 
vueftra atención , pues íin verle* 
fe os paífan noches,y dias: 
lYo lo eftoy , no tanto, Cefar, 
de vér que de mi os retira 
también la trifteza, quanto 
de vér que no fe me fia, 

O yá 

fe?/ r*fe *1 Duque, y fale Cefar. 
p0rPerando que fe vaya, 
tiei^° vér á Serafina, 

• P3rah°^ar^en cñeiarchn> 
yá Oblará Margarita, 
le »/e Para trasladarla, 

y Wf8?1* Carta eícrita> 
c0n fada laocafion 

C«r/ de ella me defpida. 
Carlos? 

hal^°eftimo 
yá fa.0S* Cí?/‘Si ay en que os firva, 

de m* uS ^Ue vos dueño 
Q«rl% xi honor, y de mi vid*. 

con a dicen vueftros afe&os 
foiQ J!sSucxas» CéfMis deídichas 
quCx *Cierai\que de mi 
Toik, ^en5a*s; mas decidlas. 



io6 
yá que no para enmendarla 
la caufa , para fentirla; 
que teneis í qué es efto? 

Cejar, Ay Carlos, 
bien veo que es cofa indigna 
en un hombre noble, á quien 
aqui arrojaron las iras 
de fu fortuna , eftrañarfe, 
mal hallado con las dichas* 
pero elfo es fer defdichado, 
íer fu fuerte tan impía, 
que aun hallándolas de valde* 
de poco, ó nada le firvan, 
y porque veáis mejor 
á lo que el pefar me obliga) 
mirad fi me mandáis algo, 
que al punto que me deípida, 
yádefpedidode vos, 
del Duque , y de Margarita, 
á quien efta carta llevo, 
para que al Conde la eferiva, 
he de falir de Bearne. 

Cari. Que decís? 
Ce/ar. Y tan aprifa, 

que eftán yá en cafa las poftas. 
Cari. Sois mi amigo? 
Ce/. Y con tan fina 

lealtad, que::: 
Cari. Pues en fe de ella, 

dadme para una malicia 
licencia. CeJ. No loíerá, 
íiendo vueftra , mas decidla» 

Cari. A Margarita eífa carta 
no llevaisíCV/.SLfW.No vá eferita 
para el Conde? 

Ce/. Si. Cari. No fue 
ella quien os dio la vida? 

Ce/. Si. Cari. De ella no os aufentais 
el dia que::: Ce/. No profiga 
vueftra voz,que aunque mis penas 
nunca fueron para dichas. 

jBajía callar. 
dcfde eñe inflante han de ferio* 
tanto porque aveis de oirlas 
vos , en quien feguras quedan* 
quanto porque yá el decirlas 
importa mas, que el callarlas* 
íi en un átomo peligra 
en mi filencio el menor 
refpeto de Margarita; 
y gracias á Dios, que hallé: 
efta ocafion de férvida; 
pues folo con un íecreto 
pagar fe puede una vida* 
Yo , Carlos, no foy de OrlieO^ 
ni Cefar. Qué, qué os admiré 
Ludovico íoy , mi patria 
Mompellér ; ved quan aprifa 
haciendo efcandalo entran 
mis no entendidos enigmas* 
La caufa de aver fingido . * 
patria , y nombre ,bien fe in<M 
de averme, Carlos, hallado 
á tan mortales heridas, 
rendido , pues claro eftá: 
que con tener quien me ííga* i 
quié me alcace, y quiépor i 
me dexe , fe facilita 
el argumento de que 
el que defeanfen las iras . 
de algún poderofo (ay Carlos'/ 
es la razón que me obliga, 
teniéndome yá por muerto, 
á que patria , y nombre finja*’ 
Efto aífentado , y quenunca 
fue engaño , fino precifa 
feguridad , que ignorado 
viva de él, para que viva: . ¿ 
vamos á que aqui aun no 
dexarme, pues mis defdich*5 
hacen que lepa de mi 
adonde quiera que afsifta; 
y porque lo veáis, pues es 

■fifi 
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Hr>zaíu51?^° ^sa> y* nü e^raí^a ciue i* vea, 
el Conde de Mompcllér 
es quien la vida me quita, 
V pluguiera al Cielo, fe 
contentara con la vidaj 
^ecl 5 aviendo de venir, 
•*a¡} prefto por Margarita, 
11 lera bien que me halle 
^ndo muerto me imagina, 
Con otra patria , otro nombre,; 
*jn f^earne , y mas á vifta 
J?e *a caufa de fu enojo, 
*¡c lu rencor , y fu embidía, 
Plles también en Bearne elfo* 
^ejor aqUi ja maijc¡a 

^trára aora , que antes* 
y yo lo agradecería, 
^adelantando el faberla, 
J16 ^IcufaíTeis el decirla; 
¡j que ya no es pofsiblc; 

sxaros con la noticia 
ie (lUe. > líendo fu vaffallo, 
Gne,n°je> ofenda, y desfirva* 
co,o aros juntamente 
de n * ^^culpa fubida 
que Uant(?es not>le el delito, 
dera r< mi vanidad feria 
^at/reaver dicho de el, 
V dp°S ’üna alevosía, 

í¡nVi.?lrUnaculpa,Carlos* 
de11 a l°s dos nos libra 
amor o * y injufto , fer 
php Suien nos precipita, 
fCa. ay yerro , de que no 
V0 J0r difeulpa digna. 

üiiaheím *amaba (ay de ml!) '!' 

tn aqnJff íuca div,ina 

°,!cde f.K IZ-cftado’ 
la prin,„U ,CC-nos vencida 
yinqfie'dlfi^ltad, 

^ Uentc que laafsifta. 

pues afablemente efquiva, 
en la fe de amante efpofo, 
huvo noche que permita 
que á la rexa de un jardin, 
por la verde zelosia 
de unos jazmines , la efcuchfi 
defdenes el primer dia, 
que á pocos fueron favores, 
y á no muy pocos caricias. 
En efte (ay Dios!) tiempo quc¿ 
con ferenidad tranquila, 
la nave de amor fuícaba 
cfpumas de nieve rizas, 
fe levantó una tormenta* 
de zelos á decir iba, 
mas no fue folo de zelos, 
de trayeiones > de mentiras,’ 
de engaños , y falfedades: 
quien (ay infeliz!) creeria, 
que en tan linda Dama huviei# 
mudanza ? Mas qué feria 
de nofotros, Carlos, íl 
no fe mudaran las lindas? 
Sucedió , pues , que el Eftadtf 
mandó aliftar las Milicias, 
á que afsifti, por fer yo 
Cabo de las Compañías 
de fu Nobleza ; sí bien, 
pude bolver mas aprifa, 
que ella pensó , y yo pensé; 
O como fe facilitan 
los acaíos, quando fon 
contra un trifte! Yo lodiga¿ 
pues rozandofe en mi pecho 
la trifteza , y la alegtia, 
me adelanto no efperado; 
porque antes que mi venida 
fupieífe de otro, yo fuelle 
quienganafle las albricias. 
De noche llegué á fu calle, 

O: 
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y viendo tres á la efquina, 
me recaté en el portal 
de enfrente , roas por fu altiva 
opinión , que por mi baxa 
fofpecha , que bien cafíiga 
el nombre de necio á quien 
fia } porfía, y confia. 
No hicieron reparo en mi, 
que al verme entrar, penfarian 
que de aquella cafa era, 
ó quizá la fombra fria 
debió de ocultarme , en fin, 
veo á poco , que deíde arriba-, 
entreabriendo una ventana, 
mudas leñas los avifan. 
Yinofe acercando el uno, 
y apenas el umbral pifa, 
quando una eícaia le arrojan, 
diciendo en voces remifas: 
fube , ya es hora, en fu quarto 
efiá fola , y recogida 
la cafa : no me detengo 
en pintar qual quedaría 
al ver feña , efcala , y voz, 
porque aun contado , feria 
ruindad de mi penfamiento, 
fin que al infíante le embifta, 
tener el pie el en la efcala, 
y yo la efpada en la cinta. 
Sacándola, pues ,-faií, 
mas por mas que me di prifa, 
no tanto , que no fintieíTe 
el ruido, y con bizarría 
no fe puíic-fle en defenfa. 
Apenas las dos cuchillas 
llegamos á medir , quando 
a la efeafa lumbre tibia 
de la Luna , reconozco 
fer el Conde, á quien ya avian 
cogido enmedio los dos, 
con que empeñado en la rifa 

callar. 

tuvo por mejor no darfe 
mi lealtad por entendida, 
pues no avia mas difeulpa, 
que no faber con quien riña# 
Ero bellido de los tres, 
quilo , no sé íi mi dicha, 
ó mi defdicha , que ambas 
fueron una cofa mifma, 
que uno cayera , y otro, . 
viendo que el Conde peligra, 
pues tropezando ( quién duda 
que en íu cólera feria?) 
á mis plantas dio , dixeffe: 
traydor Ludovico, mira 
que es el Conde , con que fu® 
fuerza ponerme en huidaj 
pues herido uno, y nombrad^ 
el Conde , y yo, no podía 
penfar que era de cobarde, 
aunque eftuvieífe ,a la mira* 
Ja aleve , cruel, mudable, ' 
falfajfiera: ^ Sale Fio**' 

Flor. Serafina:; , 
CeJ. O á qué buen tiempo el ac^ 

fu nombre á mis labios qui^' 
Flor. Con Margarita , canfada* 

del eílrado , á ella florida 
Esfera del jardín baxan} 
y aviendoos de Margarita 
defde aqueífe mirador 
aquí alcanzado la villa, 
me manda , que me adelafl^ 
y que de fu parte os diga, % J 
que la efpereis. Cari. Pues á P 
que aunque tan fufpenfo ib*, 
en vueílra hiíloria , es for2°7 
con tal caufa , interrumpid 
pero alia fuera os efpero, , 
porque vueílra voz profig3* 
que no folfegaré , Cefar, 
halla que acabe de oírla, i 

L 
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trav^ fa.ajfr r eí Pr?verbio aquella infeliz memoria, 
íraxo efludiado el enigma. Vaf, 

f rque me importa que liga 
,n7a^s>que ya no eílaba 
tan 1 ^or'' ^'^)rno ? fi la miras tan cerca. 

o,wén creera> Cielos, 
yo quien íolicira 

u)rdeSerafina, y fea 
*yen «le bufque Serafina? 

'Mar* ^ Maríarila ^ Serafina, 
De aqueíle jardín podremos 

J^^or entre las delicias 

Jí'?E,!a tar,de-- 1111 qualquiera 
¿.rte ,.clonde yo teafsiíla, 

Aí^^oiejor efiancia. 

l/\/f 1ílfte > que prevenida 

^Sc,a}/iora’^ • 
que nnd eftanclueen ]aIsla> 
v f n cenador forma , queda? 

tien^Un Ille ^xo Silvia, 
Mar? o tono > y letra nuevo» 
Flor \7 \Ue a (fu m pto? 
. lío "a,D^a . á vifta, 
W^° de galán. 

bie¿ 0ncle ay alguna que ría, 
rj]ü »esque aya otra que llore, 

Mor. P o^e holgaré de oirla, 
^orterfas * Porque es del mejor 

p°r fuar?,(iue °y.eftima 
fu r.t, ^a a > Por fu ingenio, 

y fu bizarría,' 
'píamente nueftra patria. 

c<y. s¡ r«- ar > traeis la carta eíciita? 
í'rs¿S,eIlaes. 

*4Sfvio'- 
nfi inln - ac*: Ser’ Cielosi fi delira 

foitibrafIna,Glon > ° finge 
ías en la fantafia 

Ah 

que me atormenta continua! 
Marg. Veré li entendió, que fue 

darie ocalion que meeícriva. 
Lee a parte para st, 

CeJ. O quien dentro de fu pena 
fe hallara ! al mirar que lidian 
la admiración , y Ja duda, 
viera fi es piedad , ó es ira, 
la turbación que ha moftrado. 

Marg, Solamente al papel fia 
la refpuefta de las cartas. 

Seraf Si fe ha engañado mi villa? 
Cef. Si íerá pefar , ó gozo! 
Marg. La rifa bueiva fingida 

á deíinentir el dolor. 
Flora, en ella galena, 
que fobre el cenador cae, 
vé á poner la eferivanía, 
y haz que la mufica cante, 
entretanto que yo eferiva. 

Vafe Flora, 

Tu por aqui te divierte, 
y perdona , por tu vida; 
que efiá detenido el proprio, 
que mi hermano al Conde embiaí 
buena ella la carta, Cefar. 

Seraf. Cefar dixo ? ay de mi vida! 
Cef. Yo quifiera , ay de mi muerte! 
Marg. Pero permitid , que os diga:: 
Cyf.Que,feñora? Mar. Que aunó efta 

difereta , no eftd entendida. 
Vafe riendofe. 

Cef De Ja rifa, y del enojo 
perdone aora el enigma, 
que ay otro que aflige mas. 

Seraf. Cielo , tu piedad permita 
que me defengañe. CeJ. Cielo, 
tu favor , fi fue , me diga, 
fu fufpenfion güilo , ó pena. 

Seraf Mas cómo , que lo confina 
lerá 



Bajía 
ferá pofsible ? fi al verle::: 

Cef Mas cómo, que lodiftinga 
fácil ferá ? fi al mirarla::: 

Seraf Alegre , de ver que viva::: 
Cef. De ver que dude, fufpenfo::: 
Seraf. Y trille de que le aflijan::: 
€ef. Y abforto de que la turben;;: 
Seraf. Contra las finezas mias::: 
CeJ. En favor de íus crueldades:;; 
Seraf. Las aparentes noticias::: 
CeJ. Los conocidos agravios;:; 
Seraf El aliento fe retira::; 
Cef El corazón fe eftremece:;: 
Seraf Y perturbada la villa::: 
Cef Y fallecido el difcurfo:;: 
Ser. Ni el labio (ay de mi!) refpira:: 
G?/,Ni la voz (ay de mi!) alienta:;;. 
Seraf Y en tal lucha;:; 
Cef. Y en tal riña::: 
Seraf De fentidos::; 
Cef De potencias::; 
Seraf De. ideas::: 
Cef. De fantaíias::: 
Seraf Todo es añila::; 
CeJ Tcdo es pena::: 
Seraf Todo es pafmo::; 
CeJ. Todo es grima;:: 
Seraf Todo aflombro::: 
QATodoefpanto::: 
Los dos. Todo duda ,y nada dicha* 
Cef Si por ventura algún dia • | * 

fono en tus oídos bien 
de mi muerte el parabién, 
que no dudo, que si haiia: 
perdona la grofleriá 
de vivir, y no ofendida, 
permite, hermofa homicida, 
fi otro el parabién te dio, 
de mi muerte , darte yo 
el pefamc de mi vida» 
No vivo de desleal. 

callar. 

porque vivo, ó porque quiero 
vivir , lino porque muero 
á manos de mayor mal: 
no muriendo > viendo igual 
razón , la razón fe alcanza; 
pues libre de una venganza, 
quiíe afrentar , que no es bieri 
morir de otro achaque quien 
no murió de tu mudanza. 
Si te ofende el ver que no 
mi muerte ella facilita, 
quexatede Margarita, 
que esquíen la vida me dio, 
y quien aqui me llamó, 
para que al verla , y al verte# 
equivocada mi fuerte, 
dude qual es mi homicida, 
pues debo á quien me dá vid* 
menos , q á quien me dá mu#* 
Pero yo lo enmendare, 
aufentandome de ti, 
adonde el verme ( ay de mi!) 
otro fuílo no te dé: 
y afsi, perfuadida á que 
fue una ilufion tu crueldad, ; 
bu el va á fu felicidad, 
que como efía fufpenfion 
la hagas tu que fea ilufion, 
yo la haré que fea verdad. 

Seraf Bien refponderte quifief*' 
mas ay de mi! que no sé f 
quien me efcucha, ó quien 
y afsi, mi temor efpera 
folo hablar de eíla manera. 

Vafe llorando. 
Cef Lagrimas dando en deípoj^ 

albricias fiempre de enojos, ( 
fin refponderme, bolvió 
la efpalda , y folo me habló l 

con el pañuelo en los ojos! 
ya en dos enigmas ignora j 



£fcaequalf^' 
6 cera(r^arjra > que rie> 

mas „ h ja * <5ue llora= 

quecl °nea^daora> 
^'fe es en mi afefto iniufto. 

'Mufle A Pentro Mu fie a. 
que¿C.C‘on !°Srada en el fado, 
di c«tas el intento: 

. « lloras mi contento, 
Clf- Sin d,?-fara ml d§uft°? 

l«ra dada que por mí, Si, 

Pues l ^ tono eícrlvió: 
dein anal alma me habla 

que paffa por mi. 

Pedro Calderón de la Barca. 
;i ii 

Wr » Sale Serafina* 

Conrnnad!een toc*o eftovi. Con *7*^ en roao cito vi, 

Q^Ha dfra hablar,e me refuelvo. 
1 veamos, 

de tfni-na duda Ovamos „ - - vxuua la iva ni os 
lag^f/omorebuelvo; 

^ar rmas dicen rigor. 
nCf/.¿flma ¿icen también. 
r J/L,f0 pUeden Per defden. 
^O^eS° Pueden íer favor. 
Qe/' %e£°dlce' Ser Mi dolor. 

aUe el fuá C!° diSa > no es judo,, 
«esK. Uito A- — J-A—n 'iesbaclU^<? dc tu difgufto 

^/yCs ^prefumPcion> 
VV Wa .fcr cruei acción:: 

*¡ Bl CCCIOn loSrada en el fufto,. 
de vér nt * n°dei eípanto 

3üemqCh!Vlvesnació’ 
eSode,as.v«esfevió 
C Pefjr ? P'^eer el llanto, 
c°ntra ^ mirar quanto 

?Jaí0íl tientÜ ^ent i miento 
^ ^ues (¡ > Üoro , y fiento, 
r°rquéur, eintentole aplicas, 

^4?e?CUePublÍCasí: 
’l0r^u Catas el intento? 

Uque razón mi acción 

tiene , remerofa falej 

y a quien ia razón no vale 
que vale tener razón! Llora. 

CeJ. Mi contento áeftaocafion 
iue verte, pues como atento 
a tu llanto, haré argumento, 
íi te veo de anfias llena, 
ae que no reirás mi pena::: 

El^MufiDi,pues lloras mi contento 
Ser Creyendo que efta pafsion 

durara en ml,hafta que fea 
tan dichofa , que en ri vea 
lograr mi fatisfaccion. 

Cef. Puede averia á una trayeion 
tan grande? JVr.Su 

Cef. Intento injufto. 

Ser Quien no la oye en fu difgufto? 

Cef. Quien vea que no es error 
vivir para mi el temor:: 

z!'* murió para mí el gufto. 
Ventr. Marg. Flora? 
Ser. Margarita bella 

-budvf;^/-Y,a fatisfaccion? 
Ser. Yo bufearé otra ocaíion, 

no re aufentes tú hafta vella, 
CeJ. Cíaro : o hadoi 
Ser. Oeftrella 

íiempre fiera! 
Siempre injufto. /fuft0. 

Muf.y los i. O acción lograda en el 
que recatas el intento: 
di, pues lloras mi contento, 
11 murió para mi el gufto? 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Carlos, Caprkho, y Cefar. 

Cari. Que falieras efperaba 
de efte jardín á la puerta. 

Capr, Yá prevenidas eftan 

las 
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las pollas, y las .maletas. 

Cef. Pues para que de una vez 
fe empiecen ambas refpueftas: 
ve tu , y las poftas defpide, 
y vos inferid de aquella 
novedad::: Cari. Que? 

Cef. Que ya ay otra 
que añadir á la novela. 

'Cari, De gufto debe de fet> 
fegun el Temblante mueftra, 

Cap. Veré á que hora me lo mandas, 
para faber, quando buelvas 
á mandarme ¡o contrario, 
quanto en las ínter cadencias 
de elle frenes!, te dura 
el crecimiento en la tefta. Vah 

Vari Ya eftais folo, profeguid. 
Cef. En que quedamos? 
Cari Apenas 

nombrados el Conde, y vos? 
laefpalda::: 

Ce/. Ya fe me acuerda. 
Bolvi, feguro deque, 
aunque a la mira eítuviera, 
no pedia prefumir, 
que era de cobarde aquella 
faifa , cruel, enemiga; 
quando al verme tan fin fuerzas 
contra un poderofo , ayrado 
de que un criado le Viera 
á fu lado , y de que ame 
á quien , fin que lo fupiera, 
ni imaginara halla enronces, 
el amaba, juzgue cuerda 
acción, bolviendo la eipalda, 
aiiíentarme, tanaprieífa, 
que fin bolver á fu calle, 
ni hablarla, (ay de mí!) ni verla, 
defdc cafa de un amigo, 
antts que el Alva amanezca, 
temiendo que el día me halUfle, 

callar. 
me aufenté la noche mentía. 
El, que , fm duda , tenia 
efpias, que le dixeran 
mi fuga , tomó los paífos, 
mandando , que tras mi vengad 
y aunq es verdad , q el que hur* 
defigual ventaja lleva 
al que figue , como yo 
fali con tanta prefteza, 
fin prevención , fue preciío¿ 
que a dos jornadas hiciera 
tiempo á que aqueffe criado 
me aicanzaíTe , con las letras 
que aquel amigo, que dixe, 
prevenir pudo : con ella. 
dilación , folo , y no aprifa, 
me alcanzaron; de manera, 
que ai atraveífar los montes 
de Gafcuña , porque era^ 
mi intento paliar á Efpaña^ 
en una inculta maleza, 
quatro hombres de á cavallo* 
todos con fus vandoleras, 
caravinas , y piftolas, ¿ 
me embiften ; y aunquecubtf 
las caras , bien conocí 
á alguno de ellos quien era* 
En fin , en defenfa puefto, 
{i para quatro ay defenfa, 
pude mantenerme un rato, 
hafta que el tino fin rienda? 
el eílrivo fin noticia, 
pafsédeifufte á la tierra, 
tan defangrado , v herido, 
desfallecidas las fuerzas, 
los fentidos perturbados, 
impedidas las potencias: 
no puedo decir aora, . (i- 
por mas que acordarme qllíe 
qué me pafsó defde aqui, 
y aísi, tímida lo dexa j* 



H voz el efedo, pues 

Cnr) n^°r 5 ^ue y° f 1° cuenta. 
c^Deai adelante mejor 

Marc,y° 5 que vos»Pues hclk 
garganta , que á cobrar 

Por lr,a C°n-’ dexo Ialclv:>. 
OS hai.lntflncad0 del monte,- 
es f!Í.0i oqueaotl «fta» 

J*ar’p,ulJy*Sé etlocro* 
Cefar "(a Puede aver nueva, 
que i • Un In£lante acá, 
cl .,ornada difpuefta 
ten„¡antas razones, como 
os e‘S,para aver de hacerla, 
C hi araze. Cef. No os dixe, 
^-aora íe 0S acuerda, 

V on ^aba en hearne la caufa, 
<¡ue Ly<í os agradeciera. 
Po se ddantarades> Carlos, 
efc„? que malicia vueftra, 
la nrnd°me eI decirla, 

CV. Si ^a de iberia? 
eft¿ * //• Pues fi fabeis, qucaqui 

«V-ojJl C"r* 
hcPodiICrIa 
Vauní! a°en efte inflante, 

Cí?/. HaM °ar‘ Decid. 
«a ¿X?r Con ella> 
defpJL Pequeno efpacio, 
no füñ**ja vermc íufpénfa, 
fi ciei'usd¡eter-minarme’ 
eran* iagnmas tiernas 
deque *traiesarricias 
PatiSf JIVa > ü de que muera: 

diciendo me ha crecido, 
diículDa ’ SUe a tantas quexas 
V aCsi H . Ucne que darme; 
que Robernque *>d° fe pierda, 
queci O, to me conozca, 

Cefar > flnnerqUe no r°y> fePa> 
Tom% x° Ludüvicu, 

T>e D. Pedro Calderón de la Parca, 
Ir3 

que el Conde á elle tiempo venga, 
y todos, en fin , de mi, 
o fe venguen, ó íe ofendan 
importa menos, que no 
irme , fin faber qual fea 
la fatisfaccion , que dice 
que quiere darme, aunque mienta: 
de que fufpenío quedáis? 

Cari. De que ion tales i as leñas. 
Celar, que dexar no puedo 
de faber , aunque no quiera 
faberlo, quien es la Dama. 

Cef, Pues porque á vueftra íoípech^ 
no debáis mas , que á mi voz, 
Serafina es. 

Car, Quien pudiera 
no averio adivinado antes¿ 
ni eícuchado aora! 

Sale Celio Efe adero, 
Celio. Sepa 

qual de uftedes, Cavalleros, 
es el que fe llama Cefar, 
que un hombre me dixo allí, 
que el uno de los dos era. 

Cef .Yo foy , qué queréis? 
Cel, Jefus 

mil veces! Cef, Celio? 
Cel. Detenga 

los brazos ufted , feñor 
galán fantafma , y advierta. 

Cef. No , Celio, el verme os efpantc, 
que aquella paífada nueva, 
que de mi muerte corrió, 
fue faifa. Cel, Pues la mia es cierta, 

Cef. SoíTegad , qué queréis? 
Celio, \i 

fabe ufted que de la puerta 
del quarto de las mugeres 
de Serafina , Eftafeta 
foy , que cada día va , y viene 
cón dos mil impertinencias. 

P Cef, 
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~CeJ. Ya sé quien fois, éíTo avia 

de ignorar? Cel. Pues una de ellas, 
picnfo que Eftela fe llama:;: 

Cef. Nunca yo conocí a Eftela. 
Cel. Mandando que á Celar bufque, 

me dio aquefte papel. CV/Venga, 
que yo foy, y afsi me aveis 
ya de llamar: cuyo fea 
yeré , la letra conozco* 
y como , Cielos , que es ella; ^ 
que aunque íiempre la vi efcrita, 
íiempre la confervé imprefta. 
Es pofsible, Amor, Fortuna, 
Cielo, Sol, Luna, y Eftrellas, 
que buelva á ver en mis manos 
de Serafina la letra, 
y no dé el alma en albricias? 

Cel. Mejor fuera una cadena, 
que es alhaja de fantafma. 

Cef. Perdonad, Carlos, que lea. 
Car. A quien la puede tomar, 

efcufada es la licencia. 
En buen empeño me hallo, 
criado, y amigo; mas efta 
duda quiere mas efpacio. Ap. 

Cef No sé con qué os encarezca 
mi dicha , Carlos , fi no 
es que lo diga ella meíma. 

'Lee, Apenas llegué á mí cafa, quando 
reconocí un balcón, que por la cer¬ 
canía de Palacio , cae á fu terre¬ 
ro: por él podré efta noche daros 
la fatisfaccion que ofrecí, la feña 
ferá cantar una criada. Dios os 
guarde. - 

Efto me efcrive , y pues folo 
á vos, Carlos, lo dixera, 
ved lo que importa , y á Dios. 
Venid vos por la refpuefta 
y direifme en el camino, 
cómo yá no es la tercera 

callar: 
de aquellos papeles Nife? 

Cel. Como á Nife tienen prefa 
en un obfcuro apofento, 
fin que Sol, ni Luna vea. 

Cejar. Quién? 
Cel. Serafina , y fu padre, 

tanto , que para traerla 
á Bearne , la mandaron 
poner en una litera, 
fola, cerrada , y con guardas. 

Cef A qué fin? 
Cel. No ay quien lo entienda. 
Cef, Ni yo en entenderlo qui^ 

gaftar aora tiempo. Bella, 
luciente antorcha del dia, 
fi de que amafie te acuerdas? 
compadécete á mi ruego, 
y el curio á tu edad abrevia, 
pues eftá en que efpÍEe el Sol 
el que otro Sol amanezca: 

Van fe los dos. 
Car. En buen empeño me hallo» 

criado , y amigo , entre Ceíafi 
y el Duque, de dos fecretoS 
dueño , aunque mejor dixera 
de uno, puefto que los dos 
corren una linea mefma. 

Sale el Duque. 
Duq. Carlos? Car. Señor? 
Duq. A bufcarte 

vengo , con dos diligencias? 
una, enfeñarte un papel, 
que oy á Serafina bella 
efcrivo ; y otra , faber 
qué te ha pafíado con Cefa ' 
hablaftele? Cari. Sí feñor. 

Duq. Y has fabido de qué puea 
nacer fus melancolías? 

Car. Si feñor. 
Duq. Pues á qué efperas? 

quando eftoy para aliviarla5^/ 
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- fe0-fo dc iberias: habla yá, por Dios. * 
h=Mfufpirasí q«é es eíto? 

(Url s'VqUJ a^ue te enmudezca? 
• oer noble, fer criado tuyo, 

y ler fu amigo. 
wf* Qtic emblemas, 

cifr^s » que enigmas, que 
p ntradictorias fon eftás? 
Ca°ín?ble , criado,y amigo 

QüpafComo* ^in 3ue adviertas, 
3_ *o noble de criado 
uesin 
cnl ^es» con que me tengas 
de0 —Ua^ duda > yl° noble 

e amigo, en que le difieras 
‘alivio, fies que puedo dar7V10> 11 es que puedo 

- e‘e vo. Car. De manera. QUí» Y ' CJr* UC manerí 
fe ,Cüni9 tú puedas darle, 

\\ ri * DuV- Como yo pueda, 
Redicho que sí j porque 

p0 rtnf°> alv« fus tragedias, 
potJa laftima el cariño, 
dL^ndo á Ja fofpecha, 

^ L°i e?á ciue he de derear 
que nUd*Car' Pues eonfidera, 
quien r Como decir ruele 

al8una^fitar dfa en tlJ 4 cofa , que dice, 

P°rQü no.e^a ? lo entiendas, 
en t,, e edá materialmente 

V Up- el<*ue letenga- 
Sí ^rialmeute en mi mano? 

Cctr% p* vuq% Cómo? 

eíte nam? cda en ella 
^4r*Pue.<i ®Ucl' Harto has dicho 

y VerL?as ^ue decir me queda} 
lo °’Uno> fenor. P°r lo m • — » —o 

quanHn fnos me confuela, 
t) Cl ^Ue i C .efe¿to fea malo, 

Ucl' MUck Inteucion es buena. 

n° > Pues° me das que penfar; 
»pendiente me tengas, 

Car. Me ofreces, 
que paífarás por fineza 
el error, fi es error? Duq. Su 

Car. Pues efcucha. 
Duq. Pues empieza, 

fin que me referves nada. 
Car. Contare quanto él me cuenta; 

Cefar no es Cefar , feííor, 
ni Orliens fu patria ? fu tierra 
es Mompellér , y fu nombre 
Ludo vico. Duq. Aguarda, efpera* 
que viene ázia aquí mi hermana* 
y no quiero que fufpenda 
ningún acafo íiiceíTo 
tan eftraño, que ya entra 
haciendo novedad ; ven 
conmigo ,Carlos, fin verla* 
por aquefte jardín. Car. Otra, 
y otras mil veces proteftan 
mi amiítadj y mi lealtad, 
que fi lo yerran , lo yerra» 
con buena intención. 

Vanfe, y falen Margarita , y Fiera« 
Marg.O quanto 

eftimo, que no me vea 
mi hermano , porque noeftorve 
bolver al antiguo tema 
de aquel fentimiento , Flora, 
hablando contigo en eíla 
foledad. Flor. Qué fentimiento 
aora ay , que te entriftezca? 

Marg. Qué mayor , que aver fabido, 
que Cefar huyendo venga 
de un poderofo por zelos 
de una Dama , y que no fea» 
verdad , ni nombre , ni patria? 

Flor; Mal de uno , ni otro te quexas, 
que aver amado antes de aora, 
no es culpa , y callar quien fea, 
tampoco es, feñora, engaño, 

P 2 fu- 
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fupuedq que es conveniencia 
al relguardo de íu vida. 

Marg. Y no entenderme la Teña 
de la carta , del enojo, 
y de la rifa , no es. mueftra 
deque tenga la atención 
quiz'; en otra parte pueda? 

Fiar. Rol vete á decir aquello, 
de que diftancias inmenfás, 
no fácilmente fe miden. 

Marg. Dices bien , y nada fuera 
peor, queriendo quien foy,Flora, 
cita inútil pafsion necia 
fe alimentara de algo; 
y afsi, puedo que el tenerla 
no fue en mi mano , y lo es 
el íolicitar vencerla, 
en tu vida me has de ver, 
que te buelvo á hablar en ella; 
que quien no puede dexar 
de fentir, por íer quien fea, 
bada callar. Flor. El mejor 
acuerdo íerá::: 

Sale Capricho. 

Capricho. Yá quedan 
las podas:: mas con quien hablo? 
qué notable inadvertencia! 
penfaba que todavía 
donde le dexé eduviera 
mi amo. 

Marg. Oid , efperad , por qué 
os bolveis con tanta pueda? 

€¿í.Porque aunque en Francia fe ufan 
mas efparcidas licencias, 
que en Efpaqa los proíiítas 
tienen poéticas licencias 
para hablar con las Madamas; 
con todo edb, no quifiera, 
ufando mal del edilo, 
que á algún Critico parezca, 
que es acción maié morau 

talla*' 
contigo hablar. 

Marg. No te acuerdas, 
de que yo mifma te dixe, f, 
que i verme , Capricho, bue*v 

Cap. Yá bolvi, mas puntual, 
que el mifmo relox > mas C& 

edando aquí Serafina, 
y no quife hablarla, y vérU« 

Marg. Por qué? 
Cap. Yo me sé el por qué. 
Marg. Luego conocías , e fper^j 

antes de aora á Serafina? , J 
Cap. Tanto, que aunque me la dtf[> 

por un real, no la comprara* 
y á Dios , feñora, pluguiera, 
no la conociera tanto. 

Mar.Gomo*. Cap.Mal aya mi lw’ 
el cómo no sé ; mas sé, 
que dando al jardín la buelta, 
la vi contigo , y no quiíe, 
que ella contigo me viera, 

Marg. Pues qué caufa pudoavefr 
que te retiraffe de ella? . j 

Cap. Es, que allá en Oriiens tuv^ 
los dos no sé qué pendencia* 

Mar. Pues ella ha edado en OÓJ, 
Cap. No ha edado , pero pudi^' 

la caufa fue cierta Nife. ,. 
Marg. No te adelantes , fofp^ , 
Cd/>.Una criada. Marg. Edá bíeíl* 

y dexando eda materia, 
qué era aquello de las podas* 
que venias diciendo? Cap. 
queyá edaban deípedidas. .u 

■^¿rr^.Puesquien avia de ircne‘ 
CapM\ amo. Marg. Tu amo? 
Cap. Si feñora, J 

que quifo hacer de aquí au™ 
Marg. Por qué? 
Cap. Por no vérla, pienfo* 
Marg. Por no verla? fl 
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mis dift0ftaptCCÍa Fhr‘ AÜI >íeñora >eíli Cefar. 
Mari i} i 0S- ■ , Mar- Q-Uletl pudiera callar , Flora! 

p/£‘ C n° lI C> C<f Quien dilsimular pudiera! 
Ca .Pir/S- ' i C'A Quien , por (i algo fe desliza, 
Mar* p ! ?ue por vet K* VT de aquí eftu viera mil leguas! 
J: lor verla>y ,no verlaiffif.No. Mar. Mas puedo que no espofsible, 
™eapures,que fi me dieras ¡' - - , ■ = <• ■ * 
?as reloxes, que ay en todo p. ay cu luucj 

alacio, en Torres, en mefas, 
,n eícaparates > muelles, 
°líillos, y faldriqueras* 

y eftos, en vez de dar quartos, 
Jeffen reales , no dixera, 

Serafina es la caula 
c que mi amo huyendo venga 
^ Conde de Mompeliér* 

í ^Ue f?das fus tragedias, 
deftierros, lus heridas, 

f sdisfrazes a fus cautelas, 
n Serafina , y el Conde* 

P°rque en llegando á materias 
graves , no a y interés, 

3 e?auhque me ladre, me tuerza* 
¿QPues no lo he de decir, 

^^mnapurcs ia Paciencia* 
ííor e ^ Pirve ( ay ^nfe^ze-). 

todoibados los agravios, 
^«que olvido acuerdan? 
* Serafina, 
fiQo^ e¡¡diígufto con Cefar? 
á Qu: mbien con el Conde, 

^^ieli30-efp0Í0efpera’ 
Acción , mi deídicha? 

Cefap y . ¿a!e Lefar. 

yP0rque efCeiÍ°,la refPueftai hünca eIpero la noche, '■a con 
c°rtió *1 ¡I- maV°r pereza 
que es h ’PlPe °ivida 
^r0 aq°[a <¡e que anochezca? 

n cfta Margarita, 

que callar ofrezca. 

partámosla diferencia, 
callando aora , y hablando 
defpues, que no es julio tenga 
la falfedad de que á todos 
nos engaña , fin que fepa 
que fabemos fus engaños: 
yo tengo una diligencia* 
que foia a vueílro cuidado, 
mi cuidado fiara , Cefar. 

Cef. Yáfabeis quanto obediente 
eftoy á las plantas vueítras, 
qué mandáis? 

Marg. No es tiempo aora, 
Flora os lo dirá á una rexa 
del terrero aquella noche, 
no faltéis de él, y la feña 
íera cantar en mi quarto. 

Vafe ella,y Flora. 
Cef, A quien , Cielos, fucedieray 

que dos dichas embarazcn, 
y no embarazen mil penas? 
o qué largo es oy el dial 
qué hora lerá? 

Capr. Seis y media. 
Cef, Mientes. 
Cap. No es pofsible , que 

relox tan pintado mienta. 
Cef, Si ves que ya el Sol declina* 

cómo puede, fer que featv 
las feis y media no mas? 

Cap. El Sol ha errado la cuenta > 
porque decline , ó conjugue, 
ó haga lo que le parezca, 
él puede engañarfe , y elle 
no puede.C<?/.Bu$no es que quieras 

pen-. 
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penfar que el anda mejor, 
que el Sol. 

Cap. Pues quien no lo pienfa 
de fu relox ? Cef. Aora bien, 
pues que tanto efpacio refta 
de aqui á las diez , y yá el Duque 
viene, veréle, en refpuelta 
del cuidado de embiar 
tantas amorofas quexas 
con Carlos de mis retiros. 

Cap. Señor, por Dios que te duelas 
de mi; que querrá fer efto 
de irte, y quedarte? Cef.Que bella 
Serafina aquella noche::: 

C¿/>.Que?C<?/.Para darme, me cfpera, 
fatisfaccion en mis anfias. 

Cap. Me alegro , por fi pudiera 
yo también hablar á Nife. 

Cef. No podrás, que á Nife prefa 
dicen que tienen fus amos. 

Cap. La caufa? 
Cef No ay quién la fepa: 

vamos, que fale yá el Duque. 
Vanfe , y fale el Duque , y Carlos. 

Duq. Notables cofas me cuentas. 
Cari. Pues feñor , cofas notables, 

notables efedos tengan* 
él no pudo adivinar 
en fu patria, y en tu aufencia, 
que Serena podia 
indinarte nunca, fuera 
de que tu eftás al principio 
de una voluntad tan tierna, 
que la puedes arrancar 
fácilmente, antes que crezca. 
La Tuya tiene raizes 
tan afidas en la tierra, 
que findeftruir el tronco, 
no es pofsibledefprenderlasr 
efto de amar el feñor, 
y el criado una belleza, 

callar. 
íkmpre para en que defiftá 
generofa ia grandeza, 
pues empiezefe efta farfa 
por donde ha de acabar. 

Vuq. Celia, 
Carlos, y no tus razones 
mas,que me obliguen,me ofefl^ 

Vuq. Pues qué ofeuía? 
Car. Prefu m ir, 

que yo necefsito de ellas; 
la de fer quien foy me baila* 
para que hacer no pretenda 
pefar aun criado , a quien 
eftimo 5 y porque lo veas 
fi foy quien foy , efte roto 
papel te dé la refpuefta. 

Rompe el papel. 

Car. Mil vezes tus pies::; 
pyaq. Levanta, 

y íola una cofa pienfa 
de todas las que me has dicho* 
que fiento, y que no quifiera 
aver íabido. Car. Será, 
fin duda , que el Conde fe* 
de fus fortunas la caufa. 

Vuq. Antes he eftimado eífa. J 
Car. Es, que fingió patria, y no11’ 
Duq. Tampoco, que fue adveré 

recatarfe de enemigo 
tan-poderofo. Car. Qual | 
no sé.Duq, Averme dicho$v» 
qué aquefta noche le efp^* 
Serafina, para darle j 
fatisfaccion de fus quexas. 

Car, Pues por qué? ¿ 
Duq. Porque una noble 

acción , generofa , y cuerda 
no neceísira de mas jf 

premio de hacerla , que haC 
pero una acción confentid* 
en la dignidad ,es fuerza* t 
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el 'rlXa-nd,° la eftimaci°P> efeufarte , que fi acafo 
el eícrupulo mantenga} .. 
Sue yo mirafle una Dáma 

on rendido afedo , y que ella 
íeipaffe el empeño* 

JUe nu obligación atenta 
jxe, al oirlo , la efperanza 

manos de la prudencia, 
pero que fabiendo 

que va fu amante á verla, 
' ^pijce de mis zelos 

r Untario , lo coníienta, 
8 nerofidad ferá, 

as generoíidad necia; 

y tanto, que cali friía 
p1 genero de baxeza. 

°tra Cefar fu fortuna, 

,Je ’.80ze > olvide, ó lienta, 
SuandoTOlo fepa yo, 
L 0 ftUando yo lo fepa, 

1Q niUc^° domeñar , Carlos, 

baft22 0S ’ Para fineza, 

SnraIlár>fin Paffe 
Confentir s Mas él llega. 

c*r.XhtnIeCe/arr^ CaPrkho- 
Car% jvf. 5 gran fenor, tu mano, 

te n S1mula. Duq- Cómo, Cefar, 

defdp es? c*f- Mejor, feñor, 
V ? ^e un favor::: 
C?/t ■y^le pena! 

itiem'i 8rande , como deber 

ha fía Uas * tus finezas, 
^»c¡% ^je° t0c*° mi alivio, 

que qne le tengas, 
eftos d\ C ^eíPacfi° atrafíado 

fesqueteyfíqUÍfieraj • 
firman» rVlentes m#jor, 

_ ’ya budvo, efpera 

w# V0 q ralto > y de él no falgas. 
W Na* fcn°t-: 

>no Pretendas 

canfaren cofas tan ferias, 
irás conmigo defpues, 
donde fatiga, y moleíliá 
de ocupación, y falud, 
paffeandonos, fe divierta, 
que tengo gana #fta noche 
dedárála Ciudad buelta: 
efperaroe aquí, Vafe- 

Ce(. Qué es efto , Carlos? 
Car. Qué queréis que fea? 

llegar á ocaíion, que el Duque 
de cafa quería ir fuera, 
y querer que con él vais; 
y la culpa ha fido vuefíra, 
pues aviendo tantos dias, 
que de él aveis hecho aufenciai 
osdiógana de venir 
ala hora que osefperan, 
pues el papel á las diez 
dice , y fon las nueve , ó cerca. 

Ce/\ Efte picaro, efte infame 
me engañó , que dixo que era 
mas temprano; con que yo, 
fin prefumir que pudiera 
efto fucederme, quife 
ver al Duque , porque hiciera 
la obligación tiempo al gufto. 

Cap,. Otra vez, y otras ochenta 
buelvoá decir que no fon, 
feñor , mas que feis y media. 

Car. No ves cerrada la noche? 
Cap. No ves tu la tapa abierta 

del infalible , y que no 
pueden fer mas? 

Cari. A ver, mueftra: 
cómo han de fer mas , fi eftá 
parado el relox fin cuerda? 

Cap. Qué llama fin cuerda ufted, 
y parado ? O cruel eftrella! 
vive el Señor, que el tris ¡ * , tris 

no 
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no fe le oye. CeJ. Si no viera, 
que eres loco , vive Dios, 
que avia::: mas ello es fuerza, 
no folo fufrirte, pero 
valerme de ti .Cap. Qué intentas, 

CeJ. Que al terrero de Palacio 
vayas , y decir pretendas 
á Serafina ( ay de mi!) 
que eftará en un balcón puefta; 
íiendo una fonora voz, 
para que llegues, la íeña::: 

Cap. Y tendrá remedio ello, 
de que á andar otra vez buelva? 

CeJ. O mal ayas tu, y mal aya 
mi infelize fuerte adverfa, 
que necefsita de ti. 

Cap. Qué la he de decir? 
CeJ .Que aquella 

noche no la puedo ver, 
que me perdone, y que crea, 
que halla efcucharla no vivo; 
y lo mifmo, que á otra rexa 
la hallarás , dirás á Flora. 

Cap- Yo iré, aunque nada confuela 
mi dolor, verá dos locas, 
quando me falta una cuerda. 

CeJ. Mira que de Nife nada 
digas, ni te des con ella 
por entendido. Cap. No haré, 
que aunque yo folia quererla, 
es, que no tenian de que 
cuidar entonces mis penas; 
pero en teniendo relox, 
quien de fu dama fe acuerda? 

Vay Je , y Jalen Ser ajina , EJiela, 
y Nife. 

Nif. Feliz yo , yá que ofendida 
de mi, feñora , te ves, 
fi el llamarme apra es 
para quitarme, la vida. 

Serafii No efperes de mi .piedad 

:/• 

Bajía callar. \ 
tan grande , como quitarte 
la vida , que fuera darte 
barata la libertad, 
muriendo de una vez ; no 
quiero , fino que conmigo 
vayas, para fer tefligo 
de que nunca pude yo 
fer cómplice en tus engaños; 
Eílela,al balcón con ella 
fube, y buelve luego. 

Nif. Eítrella, 
quando tan continuos daños 
ceñarán ? menos cruel 
fui con Ludo vico yo, 
que él conmigo, que él mUtllJ 
por mí, y yo vivo por él 
muriendo. vaf 

Sera/. Gracias, fortuna, 
que yá el trémulo arrebol 
dexó el Imperio del Sol 
al arbitrio de la Luna. 

Eflel. Contenta, feñora , eftás* 
Ser. No he de eftarlo , íi defptfeS 

de tantas penas, me vés 
con venturas , que jamás 
pude efperar? quando advietf 1 
que ácoíla de aquel efquiv? 
dolor , vengo á encontrar viv’ 
á quien he llorado muerto? 
Entra á vér fi recogido , '? 
mi padre eftá. Ejt. Yá lo Vb 
antes que faliera aqui, 
y eftá acodado , y dormido* 

Ser. El inftrumento al balcón 
trae.,'que tu voz ha de fer 
imán , que le ha de atraer, 

Ejlel. Yá penetro tu intenci oV* 
que es intentar , que cantand 
fe defmicnta la fofpecha 
del hablar ,con la defechá 
de que eftá.como efcuc handa ^ 
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Que rnhfM , raaa» mi efperanza en tu veloz qucTOntram^iaro es, 

? n,-1.0 avra /0%echa, pues 
J* anima publicidad P 
®|® sflégura j fiendo afsi, 

?e aa“"!10 tu, él parado, 
de*U‘do el cuidado. 

' '*JalenMú, Ubio ,y eb Con. 
F«¿.A„n- de •a/K°‘be. 

<lulf°te tefuelvesí Cond. Si,’ 
^ed“nfqUeied,xeáRol>crto: 
vér I azado » quería 
á M CUri0Í'ldad mía 

argarita , lo cierto e , íocicrt 
j » Rae Serafina fue 
V^ ^traxo tras si; 
J0 Jpu^° Rae ya aqui 
>ed° durar, p^ue 

aCanfftjr de d*a acerrado,- 
^ía de aver temido 
¡y no, aI8u^n conocido, 
qnie io8rar nfi cuidado, 
decir° eí*a nocbe á efta rexá 
ha <U rUai!10 pafsion 
qui2^ ^enth fa deftierro, 

r .^^niere Candará un hierro 
Adp!° * Rue un corazón. 

* para eI olvido. 
Z**t*o¿ ,Se Rué diga de mí. 
fftcL \x fnrexa Eftela , y Serafina. 
^■Er,elK?IÍnfttumemoaquí. 

¿,etjr a]Con hacen ruido. 
»% ''etiraf« 
Parece p,.„ .* Sue «ntar 
j? dexenUc ^uieren, no 
C 1 ^Acu nnr ^ 
ff Euvie?,P?t vetn°s* ^ab. Yo, 

a'Uamorde aConíeÍar es X* °t I DUf»C n. ► „ es Marp^-; pues Rue tan bella 
5üe el db ta:: Cond' Ay de mi! 
a .S^_^la que ln 

la V1>vi 
■ C^"a Fft0n ella- 

Ue a > 4 ver fi alcanza 

eco alivio. __ 
En otro balcón falen Margarita^ 

y Fiara. 
rM^g. De tu voz, 

Flora ,al ayre mi efperanza.; 
Cond. A eftotra parte también 

otro infirumento fe oyó. 
Fab. Quizá el eco refpondió. 
Cond. No filena el eco tan bien. 
EJl. cant. Si digo mi pena ayrada¿ 

Ciori femueftra enojada. 
Fl.cant. Y fi la tengo efeondida, 

fe da por defentendida. 
Lar dos. Qué he de hace* 

en favor de mi peíarj 
Flor. cant Hablar. 
Eft. cant. Callar. 
Flor. cant. No puede fer::: 
Efi, cant. No puede fer::: 
Las 2. Que es en mi culpa el hablar^ 

y culpa el enmudecer. 
Fab. Parece que han convenido 

entrambos tonos. Cond. No vés, 
que es fácil fer uno , fi es 
tono, que anda introducido? 

Ser. A lo iexos fe ha efcuchado 
otra voz. Marg. Has oido, Florsfc 
otro inftrumento , que aora 
en otra parte ha fonado? 

Flor. Si le he oido j pero que 
te embaraza? 

Marg. Nada á mi, 
profigue. 

Efi. Canto mas? Ser. Sí. 
Cond. Si oífaré llegar, no sé, 

á vér la que en el balcón 
mas , que la que canta, cftá; 

Sale Capricho. 
Capr> Pues íe oyen -las voces yáf- 

yo llego á buena Ocafion, 

ft. Ffi_, 



jM . . Bajía tallar* 
Bft. cant. Si digo a Clori mi pena, 

defdeñofa fe defvia. 
Flor ¿cant. Y yendo á ella como mia, 

á mi buelve comoagena. 
Ejl. cant. Si callo , de r igor llena, 

mi mal no quiere entender. 
Las dos. Que he de hacer 

en favor de mi pelar? 
£/?. cana Hablar. 
flor, cant. Callar. 
Fjl.cant. No puede fer::: 
Flor., No puede fer::: 
Las 2. Que es en mí culpa el hablar, 

y culpa el enmudecer. 
Cond. Un hombre fe ha adelantado,, 

Fabio , que hice mal infiero, 
en no llegar yo el primero. 

Te ah. Yá es fuerza que retirado 
efperes. Ser. Un hombre viene 
ázia aquí, fin duda es 
Ludovico : canta, pues 
aora es quando mas conviene 
defméntir la voz. Marg. Pues no, 
viene , aunque yá fuera hora, 
no dex.es de cantar, Flora, 

Ser. Sois. Vos? . 
Capr. Claro es que foy yo. 
JLjL.cant. Si digo mi penaayrada, 

Clori fe mueftra enojada. 
flor. Y íi la tengo efeondida, 

no fe da por entendida.. 
Cap. Porque fi yo yo no fuera, 

yo , feñora , no llegara. 
Ser. Si bien mi atención repara, 

no es el. Capr. Porque no pudiera, 
fiendo yo otro , llegar yo. 

Ser. y quién fois tan, atrevido? 
Cap. Soy un Capricho , que ha oido 

la voz que le encaprichó. 
Ser. CaprichosQapr¿ Si. 
Ccr* Pues d^cid, 

qué queréis? 
Capr. Hablaros quiero. 
Cond. Con.él hablan, y yo mttffl 

de zelos. Ser. Pues profeguid* 
Cond. Nada oygo, 
Capr. Celar, feñora, 

que Ludovico folia 
fer, á deciros me embia, 
que le perdonéis, que aora 
no venga a veros, que tienfi 
no sé qué. cofas que hacer* 
que otra noche podrá fer 
venir , íi no le detiene 
mas guftofa ocupación.. 

Ser. Decidle , que es un groíf^ 
villano, y mal Cavaliero, 
y que la fatisfaccion 
con que le eíperé , no. era 
por él, no , fino por mi; 
y fiendo tan vil, que aquí 
vengar con defayres quiere 
palladas quexas , cruel 
fabrá también mi opinión 
no darle fatisfaccion 
yá , ni por mi, ni por él; 
y por fin , de mis enojos 
le decid , que aunque, vinief* 
mejor á él , que á vos, le ^ 
con la ventana en loc ojos. 

Vanfe, cerrando la ventana- 

Cap. Yo voy muy bien, defpa^ 
Cond. Aunq la voz no he ente^ 

bien de la ventana el mido 
mueiíra , que fe han enfadé 
con el hombre que llegó. 1 

Cap. Llevemos , aunque mcU»f' 
a Flora el otro meníage. 

Fah. La rexa apenas dexó, 
quando á eíTotra parte vá. i' 

Flor. Un hombre viene ázia ^ 
Marg. Sois vos? r¡¡¡, 



^ Yo pienfo que%D' Peár° CMeron ■* ;f W ii| 
viieíta, . con los hombres cómo*vos. merced lo verá: 

fss-síssr 
QUpÜe ,e5uereis decir, 
q«e otro dia .fi fe ve 

^ nUpado > vendrá. 

V Dar ’ p*ora > aqneflá rexa. 
4 íara locos los dexa 

> V á fu amo. 
CW ív , VanU cerrando. 

qu Iénhará, 
r*10 ionios para mas. 

Püm mifmo aiJi leha Paí^do, 
Por a Ventana han cerrado, 
lw° Echarle. Cond. Jamás 
^¿0rc tan*o me ha enfadado, 
CrS^uePor el dexaron 

^Sfikas,ycerraroni 
fev. ra bueno,queno 
fin cJa - aclued:a oífadía 
en eff1?0; Que re v* 
fi eft¿° ? Con¿' Que quizá, 

ai^uien todavía 
íehou^ °tro balcón, 
31 SüpVr^ v^r cahígado 
y% *ÍSlMs ha canfado, 

refoiucion: 

í^4di4v7 vucftro error 
cdc eftasn°e deíPecho 

^eer^^ore n° p°dia 
°s tres * creed también 

!»»<? PS Po'r no' ha'1 no, refP°nderos, 

Cn°renjf Ahecho voto 
en terreros 

-y-—-«wuiuicbcomo v 
00/70. Como yo?mor que? 
Capr. Porque 

™5 enSaho , ó fois uno , que 
riñe enmedio de otros dos. 

*j0fJd. Solo os fabré caíligar; 
retiraos. Fab. Cómo podemos 
dexarte , feñor ,íi vemos 
gente á eíía parte llegar? 

•Cond. Agradeced , que allí ivec 
gente llego, que íi no::: 

Capr. Agradeced vos que yo 
tengo relox que perder. 

Cdnd. Decaftigar vueítro erroc 
tenia no poca gana. 

Capr. Pues decídmelo mañana 
en la Quintade Belflor, 
que encella con el dia eípero; 
Todo ello es dar tiempo á que 
la gente llegue. 

Cond. Si haré: 
con qué feña , faber quiero, 
conoceré que fois vos? 

Capr. Yo , íi el bufearmeos empeña 
con un pañuelo haré feña. 

*ai-'Que llegan. 

^ R-OS' Vafee^t ylts criadas i 
Capr.\ Dios: 

el diablo, que fuera allá, 

y que alto aora no hablara, 
viendo que ay gente .-repara. 
traydor , que me vino ya 
la colera , y que no quiero 
dexarla para mañana. 
Salen el Duque, Carlos, y Cífar, s 

Toaos. Qué es efto? 
Capr. Reñir íin gana. 
Todos. Con quién? 
Capr. Con un majadero, 

de otros dos acompañado, 
que aqui me llegó k embcfti'r. 

Q2 Cari. 
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Cari. Qufe es de ellos? 
Capr. Los hice huir, 
Duq. Y vos , quien ibis? 
CeJ. Un criado 

mió , íeñor, que es un loco. 
Capr. El fue Celar , mas yo fui- 

el que llegue:, vi, y vencí. 
Pues que huvo? 

CaPr* Todo fue poco: 
oyendo cantar he eftado 
dos divinas Ruifeñoras, 
decir no puedo á que horas* 
porque ella el reiox parado} 
efperando que viniera 
mi feñor contigo , quando 
tres hombres, dando, y tomando 
en fi era yo , ó yo no era, 
me embiften, de Romanía 
tomo una puerta entreabierta. 

Duq. Dónde en el terrero ay puerta? 
Capr, Supongo yo , que la avia. 
CeJ,; Yá te he dicho que es un loco, 

no hagas de el cafo , feñor. 
Duq. Pues que ya el primer alvo, 

confundiendo poco á poco 
Vislumbres, y fombras , vá 
dando al dia roficlér, 
Cefar, vete á recoger, 
Carlos me defnudará; 
ven , Carlos. Cef Otro pefar? 

Cari. Laftima , feñor , me ha dado, 
qual toda la noche ha eftado. 

Duq. Que quieres? baila callar. ; 
Van/e el Duque , y Carlos 

CeJ.' Avifafte á Serafina? 
Capr. Y huvo aquello de grolíero, 

villano , y mal Cavallero, 
y por fin de la mohína 
con que fintio los enojos 
{del defayre , cerró brava, 
diciendo, que a entrambos daba 

'a calUr» 
con la ventana en los ojos: 
por elfo , mira íi á ti \ 
te ha hecho mal, que á mi>nD 
hafta aora donde fue 
el golpe. CeJ. Infeliz de tníí 
que he perdido la ocafion, 
que mas pude aver defeadoj 
y fi á defayre ha juzgado 
faltar , la íatisfaccion 
jamás, que efpero , dará. i 

Capr,. También me dixo algo de& 
y no paró aqui el íüceflo, 
que pallando á Flora ,allá 
ídem per Ídem , feñor, 
iguales las quexas miden. « 

Ce.Cómo? C^.Cómo? idem pee 
cerró con igual rigor. ■■ 

Cef. Ay de mi! que deídichado? 
en una noche he perdido, 
con la ley de agradecido, 
las dichas de enamorado. 
Pero efpera , no es aquel 
Celio , di, que con el dia 
fale de fu cala? Capr. Haría 
mal quien dudara que es eh 
viendo fu mala figura. 

Sale Celio. 

Cel. Que apenas el A Iva feay 
quando empiece la tarea . 
del tornó! Cí/. Temor , 
lo que puedas de fu enfado? 
que quizás ella.entendió 
algo de lo que pafsó, 
Celio. CeL Seáis bien 
que en verdad que meefc11 
el trabajo de bufcaros. 

Cef* Pues que me queriades.. 
Cel• Daros 

elle papel-.que leáis, i 
dicen, y no deis refpuemj' fi 

Cef Qiial debe (ay de miO a $ 



De D. Pedro Calderón de la Barca, 12,^ 

r^ti5.?° Clulere v« bolveré. Salen el Duque,y Roberto. 
Diiq. Carlos, que es efto? 

á dónde vá Ludovico? 

1° que fu eftilo me cuefta. 
ee: Perfuadida mi íeñora á que la 
;?*ta de anoche , fue eftár diver- 

.° en o«a parte , fe halla deter- 
^tnada á no fatisfaceros 5 pero 
y° > perfuadida también á que 

efto no la deíágrado , os avifo 
?Ue unas amigas, por feftejarla, la 

Wn tPdo ei dia á la Quinta de 
ei«or. Haced una feña , y íi os 

*eípondieren con otra, llegareis 
a°nde, dando vueftras fatisfaccio- 
*Jes > podrá fer que oygais las fu- 

\r ^as* ^ios os guarde. 
a!llns, Capricho , á la Quintal 
0 u quifieífen los Cielos, 

^ que hablarla pudiefíe! 
ír* Vamos. 

r>, Sale Carlos• 

Qí ^P0lJde > Cefar? 
i*. QUe a eñe tiempo 

quaudoferá 
v uia que hagan los Cielos 
Pue de^iehado dichofo? 
fabe^,na(la encubriros puedo, 
avjf J Carlos , que he tenido 

a que Parta lueS° 
rafi °r * donde da de ed:aE- 

la 11nna > que aun íefte jo 
V af£-Van am*Sas fuyas, 
qu_si ’ Perdonad, fi os dexo 

n° rue dan mas lugar 

halla?n?S ’poc v®r ® puedo 
qne r J!§Un deíengafio, 
dar ,Ueda (ay de mi!)en mis zelos 
Carln VlP * v^n > Capricho, 

P0S >.a Dios. Capr. Ven. 

CarK Los r ar ’ y Catrkho- 
os 

EUard 
Cielos 

en^ queyoáfalaciQ 

que como amor todo es miedos,; 
defde aquel balcón os vi 
hablar con él, y rezelo 
de veros hablar con él, 
y verle partir tan preño, 
alguna novedad. Cari. Yá, 
feñor , que yo á tu precepto 
nada le puedo ocultar, 
efcucha á parte. Rob. Rezelos, 
qué confuíiones fon eftas? 

Car.Cefar,gran feñor. Dw.Há Cielos] 
Cari. De Serafina llamado 

por un papel, fegun tengo 
noticia, parte á Belflor, 
donde ella vá. Duq. Vete lueg<5¿ 
y dilsimula, que yo 
aísi lo eftorvo , Roberto. 

Va/e Carlos. 
Rob. Gran feñor. 
Duq. Aora he fabido, 

que Cefar, á quien yo quietó;; 
y eftimo , vá á un defafio 
á Belflor , partid, Roberto, 
llevad mi guarda , y con ella; 
traedle á Palacio prefo; 
id preño. 

Rob. Yá , gran feñor, 
con el alma os obedezco. Vdfi. 

Duq. Afsi faldré de cuidados VaJ\ 
Salen Serafina, y JLftela. 

Se. Pues yá en la Quinta nos vemdfe^ 
fu be , por fi hace la feña, 
tu al mirador , yo me quedo¿ 
para que hagamos mejor 
la defecha en que no tengo 
noticia que le has llamado, 
como acafo en eñe ameno 
Éfpacio 2 donde me halle 

más 



' Eafta 

mas al defcuido. 
Eftel. Difpuefto 

lo has lindamente , quéeftando 
divididas, ferá cierto 
no pueda penfar que es tuya 
la induftria. Vaf 

Ser. Qué fuera, Cielos, 
que tampoco aora viniera? 
quizá porque en otro empleo 
tiene el alma : ruido oygo, 
aqui retirarme intento, 
ü es él, hada que fe acerque, 
y haga la íeña. 

Oculta fe , y Jale Cefar 7y Capricho. 
Cef Por preílo 

que hemos llegado á la vida 
de Beiflor, llegó primero 
la carroza , que nofotros.s 

Capr. Elfo tienen los cocheros, 
y los reloxes , que andan, 
fi les dán cuerda. Cef Yo quiero, 
por íi Eftela me refponde, 
la feña hacer con un lienzo. 

Hace la feria , Eftela en lo alto hace 

lo wiifmo. 
Eftel. Yá hizo la feña, con otra 

refponderé. 
Cef A lbricias, Cielos, 

que de la Quinta me llaman. 
Ser. Pues yá entrambas feñas veo, 

dexaréme ver aora. 
Cef. Yá aquella vez , por lo menos, 

no embarazará mi dicha 
ningún acafo, fupueílo 
que me llaman , y que miro, 
íi no me engaña el defeo, 
alli á Serafina hermofa. 

Ser. Yá me ha viáto. 
Cef. Pues qué efpero, 

q ue no voy volando , donde 
mi dicha:: 

callar; 
. Sale el Conde* 

Cond. Mucho me alegro 
de aver v ifto en vueítra fena 
la caufa con que aqui vengo 
á bufcaros : masque miro! (l 

Cef. Pues qué caula? masqué V^0, 
Capr. Elle es mi defafio&’U • 

buena hacienda avernos hecho! 
y es el Conde : aquello mas? 

Cond. Abíorto al mirarle quedo» 
Cef. Al verle quedo turbado. 
Seraf. Azia ella parte viniendo, 

un hombre le íalió al paffo; 
y afsi, á retirarme buelvo. 

Cond. Como, traydor::: 
Cef Vos, lefior;:: 
Cond. Aqui ? quando::: 
Cef Quien vio empeño 

tan raro? Cond. Juzgo mi enojo 
vengado i vivo te encuentro?. 

Cef Como foy tan defdichado, 
que para morir , no muero. , 

Ser. Quién ferá elle, que al mirat1' 
ambos quedaron íufpeníos? 

Cond. Pues yo , fea como fuere, 
no aver logrado mi intento* 
y que con aquefia feña 
me has ofendido de nuevo::: 

Cef Zelos fon de Serafina, 
pues con la feña le ofendo, M 
fin duda , por ella aqui 
disfrazado eftá. 

Cond. Diciendo, 
que fiempre riño entre dos; 
faca la efpada , que quiero 
que veas, que riño folo. vj 

Cef Pues quando he dicho yo 
Cond. No me lo dixille anoche» 

quando para aquefte puefto 
me deíáfiaíle? Cef No 
te entiendo. 



<V- si lo entiendo^' CaUtrM ■“ , *¿7 
ypotmifn^ a ’ , neciamente d--/!-- ' • /j 
ypwqucnocayga en mi, 

Ce/ Va° rd-os veces huyendo. Vaf. 
n,,:1°;fenor.defafiaros? 

'•ssísrq"“ 
'32w«,raea lacfpada, 
j aqueara fefiaque has hecho, 

OaftaK°üttaCaUÍano huviera, 
£?/V’ 

‘ p Vo lo veo* 

PeM iacaufa e^fena, 
50 Jna > que no ay refpeto, 

ay zelos. 
Ce»./ las efpadas, y riñen. 

¿/ ar° cüá. 
Sfr afina, y enmedio.. 

\xJ ^ -f qué es aquello^ 
^aáJaseípadas4 
Inri J .atro;aréme enmedio: 
eJ r°VjCO* Masaytrifte! 

Ce/, a ?nde es. Válgame el Cielo!. 
° tiemP° > Serafina, 

diiLr > Pues que coaefld 
Ce»/ ^aras ofladia. 

Pües r rfs Agalle á mal tiempo* 

Hllcgjd 
j I^JPrcfto. 

Qfnd. Q.,adre; Ay de mi infelize! 
Ver anfiaj 

^Sllxe temor» 

yos|fe5s efto? 

a quien^ *con Ludovico, 
íodos‘f íbamos muerto 
aqui? ’ ^tu Serafina 

S-Ue Va fu ‘ ^as elPadas viendo, 
cy CQn tn .e-s,quc a cita Quinta 

alí>Caí,CendaVcnS°> 
ber quien eran. 

nec iamenre prefumiendo, 
que embarazaflé fus iras 
la atención de mi refpeto. Vaf. 

M. Vete de aquí 5 y otra vez, 
y otras mil á decir buelvo, 
qué es efto ? con Ludo vico, 
a quien juzgábamos muerto, 
vos, feñor? 

Cond. El lo dirá, 
que yo , ni quiero, ni puedo. Vaf. 

Rcb. Vos Ludovico? 
Vno. Elle es Cefar, 

á quien bufeas. Rol». Otro empeño 
con el Conde? 

Cef. El os lo diga, 

que yo,aunq quiera,no puedo.J^A 
Rob. Seguid á Cefat voiotros, 

yo íeguiré al Conde, puefto 
que como Jufticia , aquí 
de parte del Duque vengo. 
O loca imaginación, 
y qué de colas rebuelvo! 
Ei Conde, que juzgué aufentej 
Ludovico , que por muerto 
tuve , en duelo tan reñido? 
Serafina ( ay de mi!) enmedio 
de los dos ? Niíe encerrada?; 
Pero qué difeurro, Cielos, 
que al honor bafta callar, 
mientras no ay otro remedio,’ 

JORNADA TERCERA. 

Salen Eflela, y Serafina , abriendo, 
una puerta. 

Ser. Qué dices? 
Efiel. Tú le verás, 

que efte es, feñora, el poftigo 
por donde le he vifto yo. 

Ser. En mi caía Ludovico? 
ZfteU Buelvo á decir otra vez. 

Ser, 



! i $ Bajía 
T§er. Yá sé yo lo que me has dicho, 

que apenas fobrefaltadas 
del paffado defafio, 
en que nos vimos , tomamos 
la carroza , y nos bolvimos 
a cafa, quando en fubiendo 
de comer en fu retiro 
á Nife, en eíTotro quarto 
de la torre , que vecino 
eftá á la prifion , en que 
la tengo, fentifte ruido, 
,y que á Ludovico vifte 
por el pequeño refquicio 
de la llave ; y en efedo, # 
que como anciano edificio, 
tenia el quicio de la puerta 
tan gaftado , y el peftillo 
tan en falfo, que á muy poca 
fuerza , fin goznes el quicio, 
y el peftillo fin defenía, 
tu le abrifte i y ya me afirmo 
en que aqui mi padre prefo 
le traería , pues le miro 
paftearfe con fu criado; 
y pues no me determino 
á hablar yo, hafta aflegurarme 
fi ay alguien que pueda oirnos, 
vé tu por eflotra parte, 
mira con qué guardas vino, 
que no faldré yo , hafta que 
buelvas tu con el avifo. Vafl 

Salen Cejar , y Capricho, 

Cef. A quién, fino á mi, el mundo 
ir lehuviera fucedido, 
Capricho , por una dicha*, 
y bolver con un peligro? ^ 

Capr. A mi, que quando creí 
que iba por los defperdicios 
de uii£ merienda , me hallo ^ 
( nunca el refrán mas bien vino) 
fin comerlo, ni beberlo. 

calhr: 

en una torre metido, 
donde mi relox por horas 
me efté contando al oido 
los plazos de mi cordel, 
vifperas de tu cuchillo: 
nunca á andar huviera buelto,; 
ni nunca huviera aprendido 
yo como fe le dá cuerda. 

Cef. Dexa efté tema , Capricho,' 
que es yá muy prolijo , y 

Capr. También el tuyo es prolija 
y canfa , y tu no le dexas; 
pues quando el Duque ofendí® 
por si y por el Conde , eíU 
obligado á tu caftigo, 
te acuerdas de una mudable* 
falla , aleve , que tequifo 
ver en elle eftado, Cef. Vés ^ 
con qumtascaufas me aflijo* 
quanto fufro, quanto Apto, > 
quanto lloro , y quanto gim°,J 
Pues todo importara poco, 
valimiento, amparo, abrigo» . 
hacienda , honor, vida , y 
como huviera confeguido 
oir, aunque fingida fuera, d 

la fatisfaccion q^dixo. Al pan 
Ser. Tu lo oirás, íi me afíéguro 

de que no tengo regiftros. Jf 

CV.Mascómo (ay de mi!)esp°l 
fi quando con el avifo 

^ del papel voy á la Quinta* 
no íólamente configo 
oír la fatisfaccion, _ . 9 
mas encuentro en mi enem1? 
ratificada la ofenfa, 
y en mi enemiga el delito* 

Ser. O fi yá bol viera Eftela» ^ 
y pues á hablar no me a ni*1* 1 
fuplan los labios los ojos* 

CeJ. Ven , paífeate conmigo» ji. 



íi tenia al ’ ?€^roCalderón de la BaficT, 11? 
nue a..j- , e aqui, Sera/. Hablar el llanto en mis ojos, 

mientras en los labios mios 
hablar no puede la voz, 
halla ver que no ay teftigos 
que puedan fcntir íus ecos, 

CeJ. Enganofo cocodrilo, 
que una , y otra vez del llanta 

1 ella, pues en Bearne 
tro ninguno le ha viflo; 

ni n,^ue me ^ani° anoche, 
fc X' Para que? 

No efta dicho? 

ciiri?de, vino PoreIla> 
lu¿ °ro al verte viv°» 
que r Clla ’ y hl conceftaron, 
te „ Con traydores cariños 
la m nia^» Para datte 

f'ñecon'611? qUeCOnm¡S° 
lo m Lan0che 5 blet> 
(elH raP’ yaver querido 

quefi,?0nioquedixera’ 
StÍOí‘.deldefafio). 
Csrenir contigo Tolo, 

tortS a fu vifta 00 q“ifO 
qui?fnteaventaiado> 
y a P°r averio oido, 

H fc,r Con ella ayrofo. 
4^l°digas. 

J° dl8°- . 
r noquict„qu:15ulero padecerlo, 
C*/»\ Di > villano , oírlo. 

Veras r, ie^e<^:o nolochifme, 
C^^ien!íayo no io chifto. 

V en tí **stu > miente el cfe&o, 
11,° tcnj‘ PUes inadvertido, 
«I t0rm "dote was cofta 

í?an° de"n° ’ q“e eI alivio» 
^ de v '° Pe°r echarte, 
de n0 / , §ar el delirio 

o<d Pac tahf que ay confítelo 
T-.'ren I, .que ay mattyrio. 
fal‘da anUenaga: ° fi tuviera 

f0td4e efr P0ft¡8°> 
Ct}°í?'entaeseídaPar! Ctf. En vano 

"’^as qup>^-Uc,:í Serafina. 
T°n>X miro’ 

1 -- 7 J v--- 

te vales, li yá no ha íido 
ufar íiempre de los ojos, 
por armas dei bafilifco: 
Afpid , no efeondido en flores^ 
fino en puertas efeondido, 
porque fu trayeion no tenga 
ni aun lo apacible del vilo; 
íi lloras porque tu amante 
fu intento no ha confeguido* 
tantas veces en mi vida 
malogrado el homicidio, 
prefo en tu cafa me tienes; 
no llores , que yá ofendido 
el Duque también > que era 
folo mi amparo, y mi afylo* 
ferá en tu favor, fin que 
quede tu rigor efquivo 
deudor á la obligación 
de otro azero, y::: 

Seraf. Ludovico, 
no en quexas defaproveches^ 
con zelofos defVaríos, 
efte breve , elle pequeño 
inflante, que el Cielo quifo¿ 
á ruego de mis triílezas, 
mis lagrimas, y fufpiros, 
conceder á mis lealtades, 
que es muy preciofo, muy rico 
el veloz metal del tiempo, 

para hacer de él deíperdicios. 
Razón tienes, no lo niego; 
mas no es claro filogiímo 
el que tu tengas razón, 
para no tener yo alivio: 

R fáw 
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íatisfacerrc ofrecí, 
y pues amor te ha traído 
por tan ignoradas íendas, 
por tan eftraños caminos, 
no folo donde oygas, pero 
aun donde veas tu miírno 
con defengaños, que no 
pudo tener prevenidos, 
ni cautelofa la indnftria, 
ni mañofo el artificio, 
para efte trance , pues nunca 
le pude efperar, fi ha fido 
traydor , ó leal mi llanto: 
Entra , pues , entra conmigo 
por efta parte , que quiero 
que examines un teíligo 
en mi defcargo , antes que 
mi honor alegue en fu juicio 
la luz de::; Sale Capricho. 

Capr. Señor? Sale Efiela. 

EjleK Señora? 
Sera/. Qué ay , Eftela? 
Cefar. Qué ay , Capricho? 
Efiel. Mi feñor en cafa ha entrado. 
Capr. En efta puerta hacen ruido. 
Seraf. Quédate , que pues en cafa 

eftás, y en ella vecino 
al defengaño , yo haré::: 
Mas yá entra. 

Ret¡r¿infe las dos, 
CeJ. O hado impío! 

qué te coftará un inflante 
mas , ó menos? Sale Roberto. 

Roh Ludovico? 
CV/.Señor? Rob.YLi Duque me manda, 

que á Palacio vais conmigo. 
CeJ. Vamos, que en nada , Roberto, 

á fu obediencia reíiflo. 
Rol;. Afsi fe lo he dicho yo, 

venid. Cef. Quien bolver ha vifto, 
tan al fio yá de fu pena, 

Bajía callar. 
fu pena tan al principio? 

Seraf Capricho? Capr. Si acafo °f 

lo que de ella mi voz dixo; 
y quiere matarme á palos? 

£¿r.Óye,efcucha.Cd/\Eiloes precif' 
qué mandas ? Seraf. Di á tu fea°fl 
que fi fuere mi hado efquivo 
tan cruel, que no le bnelva 
á aquefta priíion , le pido 
que de otra qualquiera haga, . 
pues q no ay guardas , q al rlJl 
no fe adormezcan del oro, 
(turbada apenas refpiro!) 
diligencia ( muda hablo!); 
de lalir ( mortal animo!) 
efta noche , que yo haré, 
que del jardín el poftiga 
efté abierto , porque no 
defeanfo , aliento , ni vivo¿ 
hafta fáber fus fucefíos, i 
y hafta que él fepa los mios* * 

Capr. Yo fe lo diré, y á eífe "/• 
efeéto folo le Jigo, 
quando de mucha mejor 
gana torciera el camino 
ázia Argél, que ázia Palacio 
pues lo mifmo era cautivo 
fer de un Renegado, que 
de un amo enamoradizo. 
Pero aora que me acuerdo, 
mucho del relox me olvido? 
mas de un hora, que no 
le doy cuerda Jefu-Chrift0', 
y qué de ella que le he dad0' 
No fe parará en mil figloS 
de efta vez. Mas cómo es 
parófe adrede al oirlo. 
Quebrado eftá, vive Dios? 
ó mal huvíeíTe artificio, 
que no bafta fer de bronCfii 

para parecer de vidrio! ^ 



maln r P>e D' Pe^ro de h Barcd: ¡ ¡ t 

f] no ’ nVrla«.ÍanJ y ™?lo> Ia cauía 9ue aI Conde obliga 
no ; pero qué me aflijo 
Verle quebrado ? pues 

j} *us tulipanes mifmos, 
V lUs diamantes, fe queda 
Q„ ÍIempre3que es indicio 
se me dá á entender, que todos 

Vare quiebran, quedan rices. 
>yJale el Duque , Cejar, Carlos, 

Qer p y Roberto. 

5ifn tres delitos culpado, 

ten? q.Ue en todos trcs leal,- 
?niendo por Tribunal 

dií?k1Vuve Por Agrado, 
el i^° °y 9 y deídichado, 

iabio a tus pies aplico; 

Com°n V<5Uando Publico 
V^Cefartufavors 
qil Redado, feñor, 
T nflo como Ludovico. 

CQrv,enol0 temo > Y afsi, 
créa? arn?os te Pido > q«e 
v í: , >11 el nombre calle, 

SUe fiPatrk fin8'‘. 
quen e .porque pretendí, 
al n_e muerte el concepto 

de QnndrLliegara * á zfe£to 
pudi e ^re de fus daños, 
falvae/ran °y dos engaños 

-Da; a , e > en fé de un refpeto» 
que,'? del. Cuelo, y no creas, 

P°rqué rnoj? fiSnifico’ 
O Dor 6 ÍCaS Lud0VÍC0, 

V D r^Ue ^C*ar no f^S? 
q\jq a ^„Ue. baña aqui veas, 

la libe» aíÍSfecho quedo’ 
«ñas conrVeconcedoi 
Puedo perHer° qU£ fab‘° • 
per° eiV, , °nar «u agravio,- 
V afs¡ i,61,. ,nde no puedo; 

> «afta faber qual fue 

á que te bufque , y te figa:;: 
Cef Yo , feñor, te la diré, 

en confianza de que 
no es mi delito traydor; 
pienfa el mas noble, y mejor, 
que eífe es. Vuq. Yá lo folicito, 
y no hallo noble delito. 

Cef. Pues qué mas noble, que amor? 
Vuq. Amor , que á fu dueño ofende^ 

pequeño delito no es, 
ni noble , ni mejor, pues 
cafi fer craydor pretende. 

Cef, Si fer primero fe atiende 
mi empeño ,que no fu empeño! 
aun delito no es pequeño, 

que no he de amar Dama yo^ i v 
coñ finezas de que no ir 
ha de agradar á mi dueño. 

Vuq. Y aqui, y allá , con qué, di, 
falvas reñir poco fiel? 

Cef. Con que aqui me embiítió él¿ 
y allá no le conocí. 

Vuq. Aunque todo ello fea afsi^ 
por él, y por mi, es razón, * 
que alguna fatisfaccion 
le dé: mientras no le efcriv|a,j 
y fu refpuefta reciba, 
avrás de eftár en prifíon. 

Cef. Mil veces befo tus pies,, 
y obediente me hallarás 
tanto en ella , que jamás 
de ella falga : vamos, pues 
güito efto del Duque es, 
Roberto buelva á la esfera, 
donde viva , ü donde muera 
venturofa mi fortuna, 
fin vér Ciclo, Sol, ni Luna, 
mas,q el q allí entráre.D/^.Efperí,^ 
que aunque yo cumplir efpero 
con el Conde, no ha de fer 

Rz de 
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de modo , que parecer 
pueda que entregarte quiero: 
como Ludovico, infiero, 
le enojarte , á tiempo que 
como Cefar te ampares 
y afsi, tal prificn te aplico, 
que erté preío Ludovico 
donde Cefar no lo efté. 
Que íi es jufto que no efcafa 
tu difculpa el Conde crea, 
también es jufto que vea, 
que la das defde mi cafa: 
y pues de una en otra pafia 
mi atención á que igualmente 
para todos fea decente, 
es bien,viniendoá partido, 
que eftés como detenido, 
mas no como delínqueme: 
y afsi, á caía no has de ir 
prefo del Gcvernador, 
que es cárcel: Carlos? Cari. Señor? 

Duq. En tu cafa ha de vivir 
Cefar , tu le has de afsiftir. 

CeJ. No es priíion menos cruel. 
Cari, Criado foy , y amigo fiel. 
T>uq: Pues mira que te le entrego, 

para faber de ti luego 
So que tu Tupieres de él. 

Car!. Puedes obligarme á mas, 
fcñor , que á decirte yo 
lo que él me dixere é Duq. No. 

Cari, Pues fin faltarle á él jamás, 
como te firvo verás. 

Duq. Venid , Roberto , que quiero, 
que vos la carta , que efpero 
cmbiar al Conde,efcrivais. 

Van fe el Duque , y Carlos. 

Hob. Donde , penfamiento , vais 
bufcando el dolor ? primero 
en mi calle el ruido vi, 
trifte á Serafina hallé. 

Bajía callar. 
á Nife encerró, que fue 
trance aora de amor oi, 
mas efto no es para aquí. 

Capr. De qué, feñor, te has quedad 
tan fufpenfo , y tan elado? 
buelve en tí, no eftés mortal, 
que no has negociado mal, 
á peor lo tenia yo echado. 

CV/^Qué peor? íi quando (ay Ciel^* 
bolver, Capricho , efperaba 
donde tan vecino eftaba 
el fin de mis. defconfuelos, J 
me apartan de él.Gífr.Tus deW 
con una nueva pudiera 
yo enmendarlos ,. fi quiíiera. j 

Ctf. Pues por qué no has de qUe^' 
Capr. Porque en llegando á. fabef* 

que Serafina te efpera 
para hablarte, luego avrá 
quien , aunque llegues á \c\^i 

te embarace hablar con ella», 
y afsi, juzgo que ferá 
mejor callarlo. Cef. Quien ya 
me podra embarazará viendo J 
que aufente el Conde, eferivi^15 j 
con Roberto el Duque queda» 
yo en prifion que falir pueda» 
y ya el dia anocheciendo, j 

Capr. El diablo, Tenor , que ha * 
en que ni has de ver, ni hablá* 
efta Dama, fin llegar 
nunca aquel paffo apretado 
defino, y enamorado. 

Ce/l Oy no es pofsible. 
Sale Carlos. 

Cari. No iremos 
Cefar , á cafa , pues vemos, á 

que anochece y tí Cef. Aunft^ 
vueftro priíionero foy, 
os fuplican mis eftremos, 
deis licencia de no i^ A 
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. 4!Tá¿~r <“rp"t”° w*< 
Sin oír '• 

Podei! "’e qUere¡s dccir> 
oua,S)ros.ybolvcr 
HnqUlfletedes-C^Vér 
id v n°n*"\Ca'J:Noptofigais, 
qU(^ n° me 1° dJgais, 

Ceí p n°Io quiero íaber. 

quefaaveroidiísuftado> 
an preíto la licencia::: 

ton m* ;lno clue mi advertencia 
Vivió VeCretopaírad<? 
de Q Con mucho cuidado 
le fjjU^otro oinguno no 

iota ?}'?/ y. Pues ya vió 
Vt‘ fllen«o la llave, 

_ O, ^UC 0tr° ie 
fabetle- yo. 

H 0Íis.de oír.Car/. No he de oír.. 

Ca^io rie °° en vos puede aver? 
n° lo i?ue üegue á íaber, 
y afsj ?$aro a decir; 

Vadver^nos Podeisir> 
llend0 ? > 9ue entre mi, y vos, 
corre Y.Ien lomos los dos, 

y PüesPe!]gí° un fecreto, 
Cer° ¡l°Je. fia el dircreto, 
& Qué Je-deis > á Dios. vafe. 
aPr' Maroaí.^ma ede puede fer? 
^e¿Lgntalodira, 
Sue t aqm viene. Ce/. Qué vá 

tafin?j°rva d « i ve? 
; 

7^/í7":ta>>Fhr‘- 

di?d°v?coe V venia, 
ifH ; Io que avia 
C ^clianrr?foll“cion 

latisfaccion, 

y aviendoos á vos hallado, 
vos me lo diréis, qué ha ávido? 

U Qwav,lendo >Péñora, oído 
Jas djfculpas que le he dado, 
por averme vos llamado 
-Ludovico, fu atención 
diípone, que oy en prifion 
cíie, haíta que el Conde eíc riva 
y pues que mi vida eftriva 
en una fatisfaccion 
que efpero , y vos de mi vida 
lois dueño, fin que creáis 
que fue no ir donde mandáis 
acción defagradecida, 
os fuplico, que no impida 
fer el Conde la ocaíion, 
lograr la fatisfaccion, 
que cerca mis añilas ven; 
y perdonad , que no bien 

_ .^uera fdoy de la prifion. v/jfe. 
Marg. Bien fe ve quan bien hallado 

en ella (ay Cielos !)eftá, 
y aunque es verdad que en mi y i 
muño aquel necio cuidado, 
que tantos dias callado, 
a ti Jola te fié; 
oy con todo eflo , porque 
nunca fe pueda alabar, 
que me dexó con pelar, 
aunque prefo en cafa efté 
de Serafina , he de hacer 
de fuerte, que dentro de ella,- 
no pueda hablarla, ni vella. 

rlor, tilo , como puede fer? 
Marg.. Vén conmigo, que has de ver 

lo que he llegado á penfar. 
Fkr. Si no te has de declarar, 

por que quieres impedir? 
Mar*. Porque no quiero fentír, 

Flora, pues balta callar. 

Van/e. 
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Vanfeyy falen Seraftnayy E/lela, 

Seraf. Dixiftela á aquella fiera, 
á eíl'a enemiga , que efté 
efcondida entre ellas ramas, 
como afpid de efte vergél, 
hafia llamarla yo ? Eftel. SI, 
fefiora, haciendo cancél 
los quadros de aquella murta, 
retirada la dexé, 
diciendo que tu la llamas, 
fin decirla para qué. 

Seraf, Y parecete ( ay de mi!) 
que pudiéramos faber 
qué quarto en la Torre tenga 
iLudovico í EJleL No lo sé, 
porque Tolo sé, fefiora, 
que acaba de anochecer, 
y ni al quarto , ni al jardiu 
vienen mi fefior, ni él. 

Seraf, Qué refolucion avrá 
tomado el Duque? 

Eftel O ye. Seraf . Qué es? 
E//.Que han hecho á la puerta ruido. 
Seraf, A abrirle bolando ve, 

pero aífegurate , Eftela, 
antes que le abras. Cruel 
fortuna mia , yá es hora 
de dexarte ( ay de mi!) véc 
fiquiera un rato apacible, 
permite piadofa , que 
foio le dé efta dilculpa, 
y dame muerte defpues. 
Salen Eftela, Cefar yy Capricho, 

'Eftel. Entra , que efpecando efta 
mi fefiora. Capr. De efta vez 
la maraña fe acabó, ^ 
pues yá la liegas á ver,. 
fin que nadie te lo impida. ^ 

'Seraf. Ludo vico? Cef. No me des 
con el pefar del dudar, 
fi es otro , aguado el placer* 

call*r- r J 
yo foy. Ser, Pues atento 
que íi puedo, no hade aver ( 
cofa oy, que hablar me eftot^1 
y afsi, antes de íaber 
qué te pafsó con el Duque, ^ 
ni corno , quando, ó por q11* 
pudifte venir aqui, # ¿ 
has de oírme. Cef Empieza,?11' 

Capr, Gracias á Dios, que llegó 
la horade oir, hablar, y vtf* 

Seraf Yo , Ludovico, yá fabes 
quien foy , y fabes también 
que, Tiendo quien foy , fiada 
en la palabra, y la fé 
de amante efpofo , á pefar 
de mi primero defdén, v i 
íiendo quien foy , te admití 
y fiendo quien foy ,, te ame* ^ 

RobJent. Cómo no ay aqui un¡L 
Eft. Mi fefior. Capr. Que no ¿Y 

de que los padres no tengan 
fiempre en íu cafa que haceL 

Eftel, Azia aquí viene. 
Cef Qué huvieííe 

de llegar aora á romper 
el hilo de tu difcurfo! 

Capr. Mi relox debe de fer, 
que también ha roto el nd ¿ 
de los fu y os. Cé1/. Qué he 

Ser. Retirarte entre elfos qua 
que no ha de verte , porqü 
él fe recogerá luego; 
y yo , como aqui te 
vendré á profeguir. CeJ• * \ 

acaba yá de una vez> 
Eftel. Efcondete también 
Capr. Yá me efcondo yo tan® J 

Efcondenfe los dos, y fale ^ 

Rbb. Serafina? 
Seraf Señor ? Rob. Cómo A 

fola, y á obfcuras ? Set" 1 



á • Ee D. Pedro Calderón de la Barca, 
“Vertirme (ay de mi!) 

a eft° a,IltCS de anoc^ecer> 
, ^ jardín 5 y no adiendo 

" , ar n)as tiemP° en d> 
no **&£&** la noche, 

meih:liuces>P°rclue 
¿n , a ^tirando : vamos, 
_ e‘a- Rol;. Efcufado es, 

Seraf í3* de ir conmigo á Palacio. 

s*' ac,*° a ed:a hora* a qué£ 
bien k la iIevaíPe aora> 

Rob. j) Redábamos pardiez. 
te hCn <lUei difgufto en que oy 
d¡¿al«afte acalo (cruel ‘ 
ln CU^° > no me arormentes) 

•3 pitado prender ¿ 
el r^a°vico , y queriendo 
a^üque fatisfacer 
0hp °nde ) me mandó á mi, 
Cne de Pr^on *e de 
entr'ta : dándole efcriviendo 

Ul) tecado *!e <lue 
Ver aíu Cro ^ueria 

?uc»yera el; 
Parahat?íe al ;ardln 
pendí*ar >con que dexe 
Jano nte de fu fecreto 
^argaadde mi papel? 
Hacjab, , que no ignora 
p°r u eedo,como ve 

Su¡en ie?rt,e > clue clla 
a Ludr dlol:l vida fue 
<!üe ei PC0/ y por otra, 
Cn>ban,í'de eíPofo es, 
ft'eIlal ?da en fus dudas, 
qué fe J Para faber 
Pato fü j3traba i y en fin, 
fus Dam ^urfo en que 

Rieren u»VVí,endola trífte>'/' 
demufi“nfcN° hacer ' eií>«aCa 

aquefia noche; 

ella conmigo cortés, 
dice que , fin ti, no quiere 
lograrlo , que fiempre fue 
carinofo en otra edad 
el amor de la niñez: 
que te lleve allá, me manda; 
y afsi, por tu vida , ven 
conmigo. Seraf, Yoeftoy, feñor, 
no buena.Rob. Aunque no lo eités, 
no e& julio que eíie favor 
Pe pague con un defdén: 
manda, Eííela, prevenir 
unas hachas. Seraf. Mira que::: 

R°b. No he de admitirte difculpa 
alguna , aunque mas me des. 

Ser*fi Peor Perá ponerle (ay trifte!) 
en fofpecha , vamos, pues. 

m-s¡ Tupieras quanto gufio 
me haces, que no fuera bien 
no admitir de Margarita 
la fineza. Seraf Cielos,quien 
embarazó que dixeífe 
verdades una muger? 
Vafe Roberto , Serafina , y Efiela. 

LeJ: Ni quien embarazó , Cielos, 
aun defdichadofaber 
lo que muerte le ha de dar? 
y digo muerte , porque 
á una vida alimentada 
del mal, le es veneno el bien? 
y afsi, pudieras, defdichada, 
dexarte fatisfacer, 
que pues viví del pcfar, 
yo muriera del placer. 

Capr. El Conde auíente ? efcriviendo 
Roberto ? el Duque con él? 
yo en prifion de que felir? 
la noche cerrada? quien 
podrá embarazarme oy? 

Cef. Qué aora de burlas eftés? 
Capr. Pues quien no fc ha de reir 

de 
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de verfe en efte vergel 
fin fatisfaccion, fin dama, 
luz , ni criada, ni íaber 
por donde falir, ni entrar? 

Cef Por aquella parte ven, 
quizá hallaremos la puerta. 

Capr, El paíTo, íeñor > deten, 
que ya á la efcafa luz veo 
de la Luna, una muger 
ázia allí, íl no me engaño. 

Cefar, Eítela debe de fer. 
Sale Ni/e, 

Ni/. Cielos, qué querrá de mi 
aquella tyrana hacer, 
toda efta noche mandando 
que aquí cfpere ? ó íi coger 
pudieíTe la puerta ! Pero 
hombre aqui ? quien vá ? quien es? 

Cef. Ludovico foy ,Nif Qué eícucho? 
ay de mi infeliz! Cef de qué 
teefpantasílW/.No he de efpantar- 
fi muerto te llego á vér? (me 

Cef No es Eíiela ; qué mal hice 
en nombrarme! 

Capr. Antes fue bien, 
que el paíTo de la íantafma 
tardaba mucho. Nif Detén, 
Ludovico , paíTo, y voz; 
y no la muerte me dés, 
que fi de la tuya fui 
la caufa , humilde á tus pies 
te pido perdon.O/.Quien eres? 

Nif Niíe.C¿/.Cómo?C¿/>.La voz ten, 
dexame el palio , que tu 
no haces las fantafmas bien; 
Nife , defde la otra vida, 
fabiendo que prefa eftés, 
vengo á hacerte una vifita; 
y aísiu: Nif Ay trille! 

Capr, Hazme merced 
de decirme cómo ellas. 

Bafia callar, ( J 
N¡f A elfo vienes? Capr. Pues á T 

quieres que venga ? que yo 
foy un muerto muy cortés. 

Nif Si en caftigo del delito 
mió, me vienes á ver, 
no tuve la culpa; el Conde, 
ofendido del defdén 
de mi aína, que en tu aufenctfi 
roca incontraftable fue, 
grandes cofas me ofreció: 
movida del interés, 
fin que lo tupiera ella, 
le eché la efcala , que él 
mifmo me dio ; fi de aquí 
refultó , que á tí te dén 
la muerte, baila que prefa 
defde aquella noche efte 
fin vér, Cielo , Sol, ni Luna* 
vete en paz; dexame, pues, Jj 

no me aflijas, no me mates. ?,j 
Cefar. Oye, Nife, eípéra, ten, j 

que mas, queá darte yo 
vengo á que vida me des. ^ 
Oye, efpera , aguarda, efe u 
tras ella, Cielos , iré, 
porque otra vez me lo diga, ^ 
para que aliente otra vez. J 

Capr, Y yo, en tanto que la au*1 
el poftigo bufearé; 
y advierta el Pió Le&or, 
que para fatisfacer 
una dama á fu galán, 
Verle muerto ha meneíler, 
porque á los galanes vivos £ 

no fe fatisface bien. 
Salen el Conde , / el 

Cond, A ello , como he die w* 
creyendo , que era fineza 
adorar una belleza; 
no , íeñor , porque previ*1® 
Vér á Ludovico aqui; $ 
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conafce?Peñó .. yo en día le bufcare, 37 
el n,,’a y ^ ^UC ^U^en Citó 

SZ-SÍS** 
cZ° aviendo confultado 
^mjgoquandedarado 

a9uel lance quedé, 
OT? fuerza que fepais 

a bni enor» que eftuve aqui. 
poderme refolvi, 4 € 

Ja rqUe de nd k°ca oygais 
y jaz°u de mi venida, 
y rG nii empeño también: 

aunoleflo que no es bien' 
Co q“e me enojó fu vida, 
, "1!8»«iendo reñido, 
^?eftóPrefO)yy0n’0. 

Ven ar Pre^° tambien yo 
Vue^ros pies rendiddr 

eftak3 1 Sn F* niiTmo concepto 

po¿Víaivicndoos yo> 
fuirleíuPIetais que no 
')ueiebldor.ldel efeao, 
diera, *"0)0 á mis umbrales: 

Co>' «u» r110mbre finSido 
pues a • lle«ipre me ha fervidoj 
Cuín -líl)aginar yo iguales 
qtie rwS Vueftros, cierto era. 
íii 

. » V»J , viwiuudj 
)i°rquc no os difguftára, 

ni e4 Caía ia amparara. 
Pe*1* íervicio eftuviera: 

VedquLqUe aqui levés> i Qy' 1 WV.JLÍA 1L \ C$3 
Pued0 nqi!ereis hacer. Con. No 
WM**» yo> 
Ji le c a- en°.r» le entreguéis, 
í.° qUeu^8Ueis tampoco. 
V5»qup °S PUedo Aplicar 
las arro£Ues yo de vengar 

le dS^Ías de ™ loco, 
8a en 0f?!IS que fu eftrella 
Toto'X* Parte, que 

Ar 

puerto que no fiendo ella 
yuertra cafa, donde ertá 
oy de mi tan defendido, 
es el mas digno partido 
para todos, pues verá 
el mundo que le libráis 
vos de mi, y que fé bufcallc 
yo en otra para matalle. 

Vuq, En todo buen duelo eftaisj 
pero yo, feñor, quifiera::: 

Suena dentro mujica. 
mas bien por aqui no vamos* 
que el retiro donde eftamos 
para hablar folos, esfera 
es donde Margarita 
fuele unas noches baxarj 
y efte inftrumento es moftrafj 
que ella templar folicita 
triftezas rtiyas, cantando: 
por aqui nos retiremos. 

Cond. Tomado el parto nos vemo$¿ 
pues luz, y gente baxando, 
no es pofsible que ya dexe 
de vernos alguien , y á mi 
no (era bien. Duq, Pues aqui 
retirados, que fe alexe 
efperemos, pues no ignora 
mi atención, que fíempre val 
azia los eftanques. 

Salen Margarita, Serafina, Varna/, 

,, y m»fica. 
Marg, Ya 

wq^ca"tcn’Ies diras, Flora. 
uj. Quien por cobardes refpetos* 
no fe puede declarar, 
bafta callar. 

Duq, Viendo á Serafina bella, 
conmigo aquel tono hablo. 

Marg. Sin duda que le dido 
aquel aflumpto mi eftrella. 

s Cond. 
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Cond. Oyendo eíla letra, en ella 

el mal que padezco he oído. 
Ser. Conmigo habló aquel fentido, 

pues que dixo en fus conceptos. 
Ellos y y mufle a. 

Muf. Quien por cobardes refpetos, 
no fe atreve á declarar, 
bafta callar. # SaleCefar. 

Cef Mira fi por aqui ves 
á Carlos, que darle quiero 
parte en mis dichas primero, 
y irme á fu priílon defpues. 

Cap. Cómo quieres que pallar 
pueda, fi efta Serafina 
con Margarita divina? 

Cef, Pues en tanto que ay lugar! 
Muf. Bafta callar. 
Murg. Otra vez , y otras mil digo, 

que nada puede aliviar, 
Serafina, mi pelar, 
fino tenerte conmigo. 

Sir. Si yo, feñora , creyera, 
que en aquefto te íervia, 
toda la noche, y el dia 
á tus plantas eftuviera, 
fin apartar fe de ti 
íolo un inftante mi fé. 

rMarg. Mira que- te tomare 
h palabra. Ser* Cómo afsi? 

Marg. Como íi en ti gufto veo 
de acompañarme, jamás 
de mi lado faltarás; 
porque lo que mas defeo 
oy en mis triftezas , es 
que tu me hagas compañía, 
pues ella la pena mia 
fola divierte. Ser. Tus pies 
befo mil veces , feñora, 
mas cómo puedo faltar 
yo á mi padre i qué pefar! 

'Ma.El por mi hará^quién lo ignora?) 

callar. 

la fineza de quedar fe 
algunos dias fin ti, ,, 
aquefto hás de hacer por nU< 

Ser. O Cielos! fi á declararfe, 
viendo en ella tanto agrado, 
mi defdicha fe atreviera: , 
mas qué duda ? mas qué efj# 
fiempre mudo mi cuidado? 
quizá por aqui podré 
darle la fatisfaccion, 
pues no logro otra ocafipn; 
y quando lo yerre, en fé 
de que lo acierto , difculpa'<. 
me queda. Marg. Tanto coi# 
fufpenfa lo que te digo 
te ha dexado ? Ser. Si una cu 1 
me atreviera á declarar,, 
viendo tanto agrado en tí. J 

Ma rg. Por qué has de dudarlo > , 
Ser. Porque he llegado á eicuc*1 

Ella , y mufica. J 

Muf. Quien por cobardes relpe 
no fe puede declarar, 
bafta callar. 

Ser. V afsi, cobarde , feñora, 
eftoy , aunque mi temor 
alma , fér , vida , y honor 
puliera á tus pies aora. ^ 

Mar. Nuevo mal conmigo 
qué irá á decirme f Ser. Ma” 
duda en quien eres fe ve? J 

Mar.?aes profigue.iV.Pues 
Cond. Atento efté mi temor. 
l)uc¡. Hfté mi dolor atento. 2 
Cef. Qué ferá fu pen lamiente 
Cap. El te lo dirá mejor. 
Cond. Pena. Duq. Rezelo. CeJ> ^ 

L' s tres. Qué feran eftos fccf tj 
mm ~ ~ • * Vs tC‘r Muf. Quien por cobardes 1 

no fe atreve á declarar* * 
bafta callar. m 
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Ser., ov,co::: Marg. Bien temí, 

¿ °y el Duque.-;: Marp v, V 
SeK'p* hlcf mal. 

^ConC^PIac,cr::A^r,(2Pfe temor! 
Ser. T;p '-onde;:Maro .Q-¡¿ pelar! 

Dani prer°::: Yá lo fé, 
ís,Pafmos a Jo demás: ’ 

conan',tefile de una dama, 
Mni lUlen y° tuve amiftad. 

^'•f’pí°n?ces,a? ^ Como á mi. 
fo,||,,ínf» que dices verdad. 
Cond R„ nde de Mompeller::: 

mi ai!!3 a ded^arle 

tedov'!ífíír‘vT,|:rdona ’ fize[os 
s'rafin. *,No av que perdonar» 
bien . la> 9ue aun no Tabes 

^,11; 0s zelos que me das. 

to<u ^ueíPe amor 
h;ma §Uerra, nada paz, 
cu ei p0!?erie (ay de mi!) 
íüt lef80que°y efta. 

!e«qerereíí? amÍga deb°' 
>ntct¿2 Aplicar, 

íeboraedaS con.el Duque, 
Pues hr5 jn fu libertad, 

r> Plerbnr■ c^to de amor 
■%^elo^de perdón capaz. 

?nfo PnS * Sue efcuche efte ruego 
Hre fn aufencia eficáz, 
de Njui ^atlspuccion 

^«ndo ay que efperar' 
■*% Nn n j deíengaño? 
nii dol0rPUdü ^egar á mas 
?° es fi ‘ Pero,qué digo? 
Poder h, febcidad, 

PangeríaerrdeI d.olor 
lego ni ’ b a mirar 

!S ei defp? el bacer un bien 

CS\\PuesqUH deunmal: ,C^edi ' de mi valor. 
'Mar. Que en rueg0 ta[ 
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yo intercederé per ei, 
íi tu inrercefsion no es mas, 
que también 4 mi me toca, 
por el empeño que yá 
tengo en íu vida, pues fui 
quien hallándole mortal, 
le reparó, y lealvergó, 
y la vida que le dá 
mi piedad no querrá el Conde 
quitarícia.&W. Claro efiá. 

Ser. Quien refpondió alii? 
Duq. Qué a veis hecho? 
Cond. Dcxéme llevar 

del a fe do. Marg. Quién aquí 
á tales horas eftáí Sale el Duque; 

Vua. Yo foy, tu mufica oyendo, 
íalí á efte jardín.Quién ma$^ 
que no era tu voz aquella. 

Sale Cond. Quien no ocultandofe ya, 
humilde á vueílros pies llega* 
traydoramente leal: 
el Conde de Mompeller 
ioy, que pudiendo efcucháf 
que diíteis á Ludovico 
vos la vida, hiciera mal 
en folicitat la muerte 
de vida que vos le dais: 
De nueftra compoficion 
no era fácil de ajuftar 
el duelo $ pero llegando 
rendida mi voluntad 
á faber que á cuenta vueílrai 
corre fu felicidad, 
defde luego le perdono. 

Vaq. Yo he de añadir otra mas 
á aqueífa fineza , Conde: 
Amor, que en mi pecho eftás 
fiempre oculto , haz del dolor 
noble liberalidad: 
Ola? 

Salen Roberto, y Carlos. 
S 2 Car* 
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Cari. Que mandas? Rol.Qub quieres? que fi como amante pude, 
Vuq. Id vos, Carlos, y llamad 

á Ludovico, pues vos 
fabeis de el. Cari.Dónde eílará? 

Cef. Aqui, que bufeandoos,Carlos, 
vine,para aíTegurar, 
que no he roto la prifion. 

Orí. Aqui Ludovico eftá. 
CeJ. Cobarde llego á tus pies. 
Vuq. Antes que á los mios, llegad 

á los pies del Conde.CottdJ&ú ellos 
confirmada halláis la paz, 
porque es juño que logréis 
vida , que mi dueño es da. 

Vuq. Mi fineza figue aora: 
Roberro? Rol. Señor? Dw.Mandad 
que Serafina la mano 
le dé. Rol. Si vos lo mandáis, 
dicha es de todos. Ser. Ay trifte! 
que fatisfecho no eftá; 
y íi replica , es forzoío 
en efta publicidad 
decir la traycicn del Conde. 

CeJ. Las plantas, feñor, me dad, 1 
y tu la mano. Ser. Pues cómo, 
fin oirme, me la das? 
mas , que mi dicha, el honoí 
«ftimo, CeJ. No digas mas. 

y debí defeonfiar, 
como marido , ni debo, 
ni puedo, pues claro eftá, 
que en Tiendo propria mugef, 
no ay fatisfaccion que dar, 
bafta callar. . 

J)uq. Vos,Conde, dad á mi herm^ 
la mano. Cond. Con dicha tal, 
felice foy. Marg. Y yo os pag<* 
la vida, feñor, que dais 
á Ludovico con ella; 
porque fe llegue á moftrar, 
que en mugeres como yo, 
fino eftá en fu mano amar, 
bafta callar. 

Capr. Pues acabemos, diciendo/ 
puefto que cada uno eftá 
con fu afeólo bien hallado, 
y yo con mi relox mal, 
dexando al mundo’enfeñanZ*; 
que Tiendo precifo amar. 

Tod. Quien por cobardes refptf^ 
no fe atreve á declarar, 
bafta callar: 
y ya que no merecemos 
aplaufos, fin murmurar^ 
bafta callar. 

FIN. 

. 
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Ufidante. 
■Arjídas. 

Lie anoro, 
Mitor, 

Merlirt, 
Celio, 
Brunel, 

Simantes, viejo. 

¿uriftela. 

Ciar ¡ana^ 
Aid ora, 
Cintia, 

Efela. 
Herida, 
Un Sargento, 

Soldados y y Mujtcos, 

JORNADA PRIMERA. 

0 Cm»* 
¡j>tes Remeta,,y/ele Celio, 

}filnte,d?f1a">s’ *cucbi,,a”‘,l>á 
/ i 0r->aryy, j e aymado-, y Licanoroy 

la°J Ccn v^°J tam^enyfe ponen a fu 
¡lanías deYyJ"1 dos ln ,or rcfiror> 

1 ^et° pint Jlciante han de traer en 
a<*as y con travazones de er i4 vet<,vncs C 

Jv ::^0,yUnaLu 
nt> un0s. * í/r*J enmedio, 

/V/í Uera el homicida. 
»X Todos. Muera. 

L;/. Valedme, aeI°s piadofos! 
Cf/. Qué adagio es tan verdadero, 

(u dígalo efte alboroto) 
a gran fiefta , gran defdicha! 

Unos, Que aníia! 
Otros. Qué pena! 
Otros. Qué a Hombro! 
Vent. Tin,. Pues quc yá el f „ 

herido, 
defefperado, y furiofo 

de si le arroja, no eícape. 

fodos. 



I'Aurijlela , y Liante. 
no peligramos nofotros, 
como la defiendas , sí. 

Mil. Y mas, quando de íu trono. 
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Cod. Muera un traydor alevoío. 
Salen todos aora. 

lif. Mentís,que traycion no ha fido, 
fino un acaío forzofo 
de la fortuna. Mil. Es verdad, 
y en fu defenfa á nofotros 
aveis de hallar. Lie. Deteneos, 
cobardes, no fediciofos 
fu muerte intentéis, fupuefto 
que no mató ventajólo 
á Polidoro 5 y eftando 
hecho bueno para todos 
el campo, á todos nos toca 
librarle en tan rigurofo 
trance, pues pudo á qualquiera 
acontecerle lo proprio. 

Merl. Que le dixe yo á mi amo, 
que no mataíle (es un tonto) 
Polidoros en fu vida, 
y aya muerto á un Polidoro? 

Tim. Aunque mas le defendáis, 
ferá en vano vueftro alfombro. 

Cel. No ferá , porque no avrá 
Eftrangero el mas remoto, 
que noTe-ponga á fu lado, 
porque efta es caula de todos. 

LU. Aventurero, á quien nadie 
conoce, ni yo conozco, 
cobra fegundo cava lio, 
de tantos como defpojo 
fon dé efta telaque yo 
te aíleguro. Mil. Lo fragofO 
de aqueífos montes te ampare, 
que yo en tu defenfa folo 
bailaré. Ufi. Aunque le agradezco, 
no acepto vueftro focorro, 
que no he de.huir,quando os dexo 
empeñados á vofotros 
por mi j y afsi, á vueftro lado 
antes á morir me expongo. 

Lie. Como tuefeapes la vida, 

Auriftela, y Clariana 
defeienden, cuyos enojos 
harán mayor el empeño. 

Liji. Con ella difeulpa , tomo 
aquel cavallo, y del monte 
á lo intrincado me acojo; 
bien,que perdida Auriftela» , 
para qué el vivir otorgo? v 1 

Merl. Seguirle quiero , pues huy ' 
Cel. Yo no, que á mira de todo 

le (irvo mas en quedarme. 
Lie. Haciéndole defte modo 

efpaldas , aflegurémos 
fu fuga. Tim. En vano difpong0 
vengar mi Rey infelice, 
fi los Eftrangeros todos, J 
(que ay mas, que los natural 
tan oífados, y animólos 
le amparan. a 

Bntranfe riñendo, y [alen por otrtf 
te Auriftela, Ciariana^y 

Unos dent. A la marina. . 
Otros dent. Al monte, á la cun^ 
Otros. Al foto. 

Licanoro, y Milor dentro . 
Los dos. No le ha de feguir ningr 
Ciar. Antiguo efplendor heroyc 

de la gran Corte de Atenas» 
cómo viendo á vueílros ojos ^ 
muerto i vueftro heroyco 
no hacéis íangrientos 
en venganza luya? Attr. Ifor 
deudos, y vaífallos, cóm° * 
en tan infeliz tragedia, 
convertido en llanto el goí 1 
no vengáis ofenfa tanta, 
cobardes, y temerofos? . . 
Mas ay de mi) que yo ^ 
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eCl mi-m;fn,adil'?on8° del infeliz Polidoro: 45 
" Stimas nue v'errn O nunca huviera ( ay de mi'} 

de Sol á Sol (ambiciólo 
valor') mantenido duelo, 
en cuyos encuentros noto, 
que fon para burlas mucho* 
y para veras fon poco. 
Diga lo fu efefto; pues 
faliendo galan, y ayrofo 
con el Sol, y mas que el Sol, 
al choque de dos eCcolIos 
de acero, vimos el perno 
de la fobrevifta roto, 
poique una artilla del arta 
á toda Grecia los ojos 
de un golpe quebrarte 5 pero 
que repito lo que lloro? 
Apenas el homicida, 

(fi aliento, y difeurfo cobro) 
porque las naciones varias 

opufieron al eftorvo, 
en un cavallo , que el viento 
debió de engendrar á íoplos, 
fe entró en la maleza , quando 
divertido el vulgo en corros, 
que es la caufa porque yo 
vivo y fin venganza torno; 
viendo a Polidoro muerto, 
y que de fu laurel de oro 
fois herederas las dos 
tan iguales , que Dios folo 
es el que labe á qual toca 
ocupar el Regio Solio, 
por fer nacidas de un parto, 
en cuyo rieígo forzofo, 
no dexó la turbación 
feñalar qual fue(penofo 
defeuido) la que primero 
vio del Sol los rayos roxos; 
cuya duda , como avia 
heredero generofo 

ert.c , . mu,a apongo 
enas ^gnnias que vierto, 
_ °s fufpiros qUC aborto; 

rcs fon contra Liíidante. 
r° qué digo en abono 

un homicida , un tyrano, 

Pj traydor, un alevofo, 

mas que fu amor, fu injuria 

mUmor, mi ahogo? 

eflbs^5 feñora> no hagan 
¡¡I mitremos notorio 

aunT0 que tan.ros dias 
. Uv° a los vientos Tordos. 

Dl’Aurihcla , hermana mia, 

qu s tan infelices fomos, 

L"° aV vaffallos que venguen 
flp tan laftimoíb, 

ilnl]0s ,as d°s con armas 
o'^el hero monftruo, 

Cornh°j nuedra fangre buelve 
^np% jyUdo de defpojos. 
r y uniCc? ^e.n: dadme un cavalIo> 

ofpa^- Ciar. Y á mi otro. 
e^r*i^>Ue ^ una vez el acero 
U eu^i¡: C¡ar' Si una Vez tom0 

i1 a:: ^ur% ^ harte ocupo:; 
os crtrivos me pongo::: 

^•Ser'e ray°::: C/¿tr. Seré furia::: 

í*' dos >?afmo:;: ^*Seré alfombro::: 
°e*t ‘xgediga::: 

hent[^0s' Viva Auriftela. 
otros 

}*ntr(>’' ^iva Qariana. 

tt;^X^ahrimanle1' 
^;^*fcucL? 

dos'V- dc mí infelice! 
’^nt a kr2ntes 5 9U® es eff°? 
^dir^to 

‘c> U í le __ 

,alcat?2ar otro. 
1 homicida ./ 

; PudiV^CS que a un aI^nto 

en 
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en Aceñas, no importó 
aclarar, hafta oy, que en votos, 
empezando en dos criados, 
ó leales, ó ambiciólos, 
dividido el vulgo aclama 
en confufos ecos roncos, 
a ti, Clariana, los unos; 
á tí, Auriftela, los otros; 
diciendo::: dentro cUrin. 

Dent. unos. Viva Auriftela. 
Dent. otros. Viva Clariana. Caxas. 

Ciarían. Poco 
has menefter repetirlo, 
pues hafta efte fitio proprio 
lidiando el tumulto viene» 

Aur. Que fácil eftá, y que pronto 
en las deshechas fortunas 
fuceder un daño á otro! 

Sale Licanor por una parte, y Milor. 
por otra* 

Lie. Ya que efeapé el Eftrangero, 
tengo de atreverme á todo. 

Mil. Ya aufente el que defendí, 
veré fi otro empeño logro. 

Lie, Porque, qué vendré a deber 
á mis alientos briofos, 
fi hallándome á efta ocafion, 
no hago Rey na á la que adoro? 

MiL Porque , qué haré yo por mi, 
fiquandoefta ocafion toco, 
á la que idolatro amante, 
por Rey na ñola corono? 

Salen los que pudieren en dos vandos 
riñendo. 

Unos. Clariana viva. Otros. Viva 
Auriftela. Tod* Llegad todos. 

qlar. Valeroíhs Atenienfes:: 
¿ur. Invidos Griegos famofos::: 
Ciar. Reportaos. Aur. Deteneos. 
Ciar. No atrevidos::: 
Aur. No furioíos:;: 

Lijiaante. 
Ciar. Por mi derecho perdáis:». ■ 
Aur. Aventuréis en mi abono::* 
Ciar. De mi prefepcia el reí'pe^' 
Aur. De mi petfona el decoro»^ 
Ciar. Que yo, porque no empe^ 

vueftras lealtades, depongo 
mi acción, fiendo la primeé 
(fi afsi el orgullo reporto) 
que diga Auriftela viva. 

Aur. Yo repetiré lo proprio, 
y que viva Clariana, 
quando no baile el repofo 
de vueftra paz , (obre que 
amigas, y hermanas fomos> 
tanto, que reynar las dos, J 
fera reynar la una. Sold. i. * 

los Reynos en si divifos, 
eftán á fu ruina prontos, 
mayormente amenazados 
de enemigo poderofo 
tanto, como Lifidante, 
en quien el antiguo odio 
de Atenas, y Epiro , oy. 
intenta invadir los cotos 
defte Reyno. 

Soldad. 2. Fuera de efío, 
íiendo dos, en dosefpofo# 
ferá obedecer dos dueños» 
y no puede no fer monftrü® 
un cuerpo de dos cabezas. 

Ciar. Pues cómo villano? 
Aur. Cómo, <j’ 

traydor? Lie. Yo, bella Ai*r 
reportaré efte alboroto::: 

Mtlor. Yo , divina Clariana» 
reduciré aquefte alfombro** 

Lican. Si me efcuchas. 
Aurif. Ya te efcucho. 
M'dor. Si me oyes. 
Ciarían. Ya te oygo. 

✓j Jalean. Iluftre Corte de Atendí 
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ieX1aÜ5“í? »y i° dca°. Milor, Principe de Acaya ; y au uuci 

'endo Academia de Mane, 
g^Umpaña de Apolo. 
^ e ^Licedonia heredero 
■nombre Licanoro, 

cuya verdad teíligo, 

agodeícubierto el toftro: 
r n a dlvina Auriílela, 
pítame fu decoro 

nnVd|elafuerzlalrefPet°í >*10 retrato hermofo, 
fído de venir 

fifi? ficftas te rebozo: 
li fU , rm°^ra merezco, 

u blanca mano toco, 
&nadaP°rReyna, 
c a verme can dichofo, 

ra d fiero Liíidante 
quJ tenfircis, tan valerofo» 

teo drramente Atcnas' fer¿ ^ ^ljnia mas remoto 
* intento ;av“fftr°5yfiámi 

.figuiendo e el voto, de l0 ^ „ 
Arm 51Ue a Clariana aclaman,; 

c°n ^atc»g° en ei golfo, 
fiendnr rLeducIros puedo, 
b°Jc oíobre el Helefponto 
l°s a nes de agua , que abrafen 
Auri(iS,altos promontorios. 

M. xe ela viva. Unos. Viva. 
Ho Dcned \eíperad un poco, 

Wo\r*ÍcisádcSir 
de C¡ Prefi° > cn defdoro 
que / anar>a divina, 

de la n^or9Ue Licanoro 
«fti oftC d5 Auriftela 
no \l f rendis temerofos, 

Valcdor ta * Ciariana 
^Uedeí^ viftoriofo, 

lrilldfantesdante , y de 

foy > que á Atenas con el proprio 
fin que Licanoro vengo, 
bien y que el objeto es tan otro, 
como Clariana bella; 
y fi fu efpofo me nombro, 
Rey tendréis, que á fus pies rinda, 
defde elle al opueílo Polo, 
quanco el Mar circunda claro, 
quanto el Sol alumbra roxo; 
á cuyo empleo , en la raya 
Exercitos numerólos 
tengo, que ellos montes talen, 
piedra á piedra, y tronco á troncoj 
Viva Clariana. Otros. Viva. 

To^x)tl°os íacjue en k^ros« 

rAttñft. No, Principes generólos, 
dando calor al tumulto, 
añadais un riefgo á otro: 
íi á qualquier <|dioUe bada 
fu malicia , al mas penofo 
que vio Europa en fus efpacios; 
que vio Grecia en fus contornos^ 
para qué es crecer el ceño? 
para que aumentar el odio?, 
Y íi en fu caliente fangre 
bañado eítá Polidoro, 
y ignorado el homicida, 
pues ninguno le vio el roílrO; 
ni fupo quien es, aquello 
me deba amor,que no es pocojtf^.; 
fera bien, que fin vengar 
los baldones del oprobio, 
por ir tras lo intereíTable, 
abandonemos lo heroyco? 
lY afsi, halla que á íu cadavec 
fe dé facro mauleolo, 
y de fu venganza fea 
( qué mal elle aliento formo!} 
la vida de un homicida 
de nueílras fañas defpojo, 

1 que fineza es competir 
£ lQ 

/• 
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lo amante fin logloriofo? 
Ciar. A la ra¿on de Auriftela, 

nú llanto añada , que íolo 
el que vengue de mi hermano 
fuceíío tan laítimofo, 
y vivo, ó muerto le trayga 

*álas iras de mi enojo, 
podrá declararle ufano, 
amante mió. Aur. Y mío , y todo: 
ó quanto á cofia es del alma a p• 
lo que mueftro, y lo que efcondol 

Vea. Yo , lolicitando hacer * \ * 
fiempre lo mejor, ha peco 1 
que , enfotdecido el cariño 
á las voces del arrojo, 
defendí á efte Aventurero: 
fi acra a feguirle torno, 
la palabra que le di 
de favorecerle, rompo, 
y el crédito de mi fama 
á lascenfuras expongo 
de lo que erré, pues lo enmiendo. 
Y afsi, pues fer es forzofo, 
fegun fus leñas publican, 
Principe igual á nofotros: 
lo que te ofrezco , Auriftela, 
es , en fabiendofe todo, 
vengarte en publico duelo. 
Mas oy , perdone tu enojo, 
que feguir á un delinquente, 
que va foragido , y folo, 
en fé de que yo le amparo* 
no es empeño generólo 
de mi valor. Mil. Del mió si, 
pues fi antes fu muerte eftorvo, 
y aora fe la doy , verá 
el mundo, que acudí á todo; 
al valor, quando le amparo; 
y al amor, quando le pofiro: 
Y quando deíáyre fea, 
con la obediencia le dos© 

Vjidante. 

de una Dama: mire ella 
lo que manda, á quien , y cóflOí 
que una vez mandados, fon 
decretos tan imperiofos, 
aun fus acafos , ya lean 
ira, ó capricho, ó antojo, 
que al vilo de la fineza, 
hacen el defayre ayrofo. 
Y afsi, refuelto á feguirle, 
y vivo, ó muerto , á tus ojos 
traerle, Clariana, ofrezco, 
en tanto que vi&oriofo 
me ves en demanda tuya, 
hafta que en el Regio Solio 
mi amor te corone Reyna 
del mundo, que Grecia es poc0' 
Quien fuere de efta facción, 
lígame, diciendo todos: 
Clariana viva. Otros. Viva. % «/ 

y afe Milor, y ¡os de un vando tf^s 

da. Quanto eftimára uno,- y ot£° 
afcéfo , fi los debiera 
á Arlidas! y mas li toco 
en la lofpccha de que, 
no aver venido á mis ojos, 
ni hallarle , como eferivió, 
en efias fiefias de embozo, 
fe ha olvidado de íu amor. 

Efel. Mira no hagan lofpechofr 
elfos fufpiros el llanto. *1' 

Lie. Yo , Auriftela , no confort1 
mi obediencia á tu obediencia 
fervir quiero; mas de modo» 
que fea mérito el valor, 
fin fer el valor deídoro. 
Si no obro por tu gufto, 
para ,tu eftimacion obro, 
que amante fin pundonor, 
yá fuera tenerte en poco. 
Y afsi, lo que otra , y mú 
en tu férvido propongo, 



eu ^ . ? ( D. Pedro Calderón de la Barca. ,, 
v!!”>•' Tm. ,¡e„ ,0 V ^ > matarle en mejor duelo: 

haírV31110; afsmirte prompto, 
^aque de oro el laurel 
corone tus rizos de oro. 

que de ella facción fuere, 
Mme, diciendo á coros: 

^unítela viva. Otros. Viva. 
rAüy Xafec°n ^ otro >vanÁo. 

dia ?Uant0 el amor manofo 
bien r ° meÍor a un alma! 

n Jo mueftra Licanoro; 
L^no ir trás Lifidante, 

y !ga > faber cómo. 

ifiü3?',?ue.alas dos hecriado, 6 al a las dos adoro, 
*u° á pedazos de un alma, 

¿.^quieren partirmeátrozos, 
*ai uno, ni al otro figo, 

5ün entrambas hervir diípongo, 
¡ly* fervir á dos dueños” * 

Jur J\n dificultofo. 
VwiaXt'X'”1' mandas? 

<4#^ quieres? 

beCS ]cal::: ^ar* Puesdodo::: 
^lar' El A^e °rbe eres ei Atlante;:: 

Alcides de efte Globo::: 
fe ij cftrivñdo en nuefiras frotes, 

*** dos f niovcr en rus hombros::.* 
nX' HeíT° mejor nos ac°nfejes. 

■ Un!^5 > y amigas Tomos. 
Ul p dicha lloramos, 

íenerh? lleyno un derecho proprio 
. fe den S‘ Cíar• Dos valedores 

Un -iran am°rofos. 
aqu;. JSn°rado enemigo 

r enCa^0smjuria.C/^.Otro 
4ur> previene, 

fe nos ainado, y loco 
hacer °tlna*^^".Qué hemos 

en tantos ahogos? 

él ^io, fin decir nada, 

. es t ío dice todo. vaf. 
Aur. Pues Clariana::: 1 
Clanan. Auriftela::: 

Aur. Si del tiempo el veloz ocio::: 
Si el torpe curfo del tiempo;;; 

/lUr> lardo ai bien:;: 
^ar* Al daño prompto::: 
¿«r.Lo ha de decir:: Ciar.El lo digt¿ 
■dur. Y en tanta anfia::: 
Ciar. En tanto alfombro::; 
•dur. Nueflra arniílad:« 
Ciar. Nueftro afedo::; 
^rifi. Fiel fiempre::: 
Ciar. Siempre amofo::: 

¿“ñASm que ningún Ínteres::: 
a r’/F2nYIerta e* amor en odio::; 

urjj? a Ia mira del tiempo, 
C.ar\ Yo lo ofrezco. 

cTM'Jyo lootorg°- 
r/„’ „ len temo::^«r.Si bien dudo.! 

aJv d °r mas ^ue mj Pena efeondosj 
• 1 or mas que mi mal recato::: 

uar\ Quanto yerro::: 
'íUJ’f-Quanto ignoro::: 
J al.y Flor. En qué , feñora?. 

Aurtji. y ciar. En fiar nada, 

de quien lo ha de decir todo. 

Vanjt^y Jalen Lifidante , y Mertj* 
Arrojando las armas. 

UJ. El cavallo , que á mi huida - / 
íirvio , en la margen florida • 
de elte bofque, dexar trato, 
porque no he de fer ingrato 
con quien me ha dado la vida; 
luego en el litio que ves 
arro;a entre la efpefora 
el limpio gravado arnés, 
firvanle de fepuitura 

T z yer-e 



148 ' Áurijtela , y 
verdes hojas , y defpues, 
arrojando los vellidos. 
los dos , mas defconocidos, 

..balear alvergue podernos; 
pues fer , d todos diremos, 
dos caminantes perdidos, 
que en ellos montes robados 

; de vandoleros ayrados, 
nos dexó fu rigor fuerte 
fin la hacienda , y fin la muerte. 

'UfárL Difcurícs fon eflremados: 
mas es lo mifmo, que hacer 
cuenta fin el Mercader. 
Que importará que nofotros 
lo digamos , fi los otros 
no lo quieren creer? 

LiJ. En tan deshecha fortuna, 
haga yo lo que pudiere 
de mi parte, y importuna 
haga ella lo que quiíiere, 
que fin refiftencia alguna, 
no me tengo de rendir.^ _ 

'Merl. En efifto , avernos de ir 
mas ligeros , que galanes, 
fin una Eva , dos Adanes.. 

tij. Ay Merlin ello es morir, 
por no morir , aunque en vano 
dificultades allano, 
pues no huyo el hado enemigo; 
fi me llevo á mi conmigo. 

'fjAerl La culpa eftuvo en tamaño: 
que te avia hecho , fiñor, 
aquel pobre Cavallero? 
y es verdad , que en lid de amor, 
en entrando aventurero, 
pobre del mantenedor: 

; fin colera un hombre dá 
tan recioí Lr/. Bien , que no£Ua 
elfo en mi mano fe advierte, 
pues fue acalo de la fuerte. 

MerL Qual íu cuidado íérá, =1 

íijtdantc. 
fi ai si fus acafos fon? 

Ltf. Aun no es ella la razón 
que mas me aflige , y defvela* 
lino penfar que Auriftela 
tenga contra mí razón: 
nunca huviera mi valor 
guerra á Atenas intentado^ 
nunca , por mirar mejor 
fus defenfas , disfrazado 
fuera con mi Embaxadott 
nunca de Auriftela bella 
admirara la hermofura; 
nunca, por bolver a vella, 
de otros trages mi locura 
ufara i nunca mi eftrella 
diera induftria á mis recelos* 
que declararme pudieran 5 ¡ 
y nunca al fin , mis defveloS 
correfpondidos, huvieran u 
merecido:: D<?»í.wc.Piedad,Ll 

Hf. Pero qué confufas voces 
el avre rompen veloces? j 

MerL En el Mar , feñor, fe oye 
y fin duda alguna, fueron 
en aquel Baxél, que atroces 
eftragos fuyos padece. 

Vj. Que fe va á pique parece^ 
pues entre dos elementos ^ 
luchando , de ondas , y Vie° 
defarbqlado fallece, A 
diciendo::Dí»/.M'/.Hafl:a pe 
fu centro , corred la tierra» 

MerL Aquel es otro cantar, 
todo es eftruendos la tierra 
y todo aflbmbros el mar. A 

U/zo/.Cielos,favor.Oír.Rifc0 n 
que oífados no examinen00 

Unos, A tierra el Principe 
hif. Quien vio tan varios el 
Otros. Al monte , al monte. 
Unos, A, la playa. tfjk 



T>r, uc u. re, 
i *^n esquife ha faltado 
fal .aez > que ha intentado 

Var á otro. Mari, Y por acá 
^ monte fitiando va 

íi/t? °’Un cfquadron armado, (ra 
J*xuien padeció á un tiempo guer- 
tan doblada? Merl. Yo en rigor, 

io que otro yerra* 
™Mas,y Brunelpor otro lado. 

* facías al Cielo , feñor, 
JUe‘legue contigoátierra, 

pír > que avariento 
.le hidrópico cruel, 

humanas vid^s fediento, 
ha fepultado el baxél 

fiebre monumento. 
r%> Ven conmigo.Merl, Que 

j tentasf Lif. Pues en la orilla 
J aquel efquife fe vé 

a* encallada la quilla, 
,Za en él falvar podré 
vida de tanto horror 
m°ei motue corre. Af¿.Advier« 

eui?ür eícaPar > tenor, 
das ^ro de una muerte> 
de ní;nrotro- Vf-Si el “S01 
a'1 fortuna previno, 
jjj0 /huera fin efperanza. 

De D. Pedro Caderón de la Barca. 
H'J 

. (te. 

*!<« a mnr autes determina 
an°s de ta venganza, 

Véna 7lanos tie mi deftino. 

y á otros por bolver al mar> , 
Brun. Ya fobre el campo turquí ji 

una , y otra vez le vi 
zozobrar. Arf Crea en fu abyfmo 
deténganos de sí mifmo, 
quien no los creyó de mi. 

Brun. Qué mal el remo proeja 
contra el viento,que del mar 
fopla ! ArJ, Quanto mas fe alexa 
veloz , veloz buelve á dár 
en los penafeos que dexa. 
Mas ya que baxél perdimos, 
y efquife , inquiera el valor 
qué Playa es efta en que dimos s 
de Atenas. Brun. Par diez , feñor, 
á lindas fieítas venimos. 

ArJ. Defdeel inflante (ay de mil) 
quede Clariana bella, 
llamado á efta jufta fui, 
y de que me veria en ella, 
palabra , Brunel, la di, 
no ha ávido contra mi intento 
acafo que no fea azar, 
fruftrando mi penfamiento, 
con fus embates el mír, 
con fus rafagas el viento, 
íiempre tormenta corrí, 
Y taquéala viftame vi 
d^ Atenas,quando pense 
averia vencido, hallé 
mas fracafos contra mi; 

Vanfe los dos• pues perdido el baxél veo,' 
i ? °lo ha íido « “^robado el efquife miro. Va u ° na nao 

r finol¡arM^lqUehaSPerdÍd0j 
4r/n\ e/quife también. 

q^0?10* uruttt Tus °Í0S no ven> 
y h„; jS hombres le han cogido, 

Podrá ,° Cn hUArf' QPien taíTar 
la vida FUnih°s que encierra 
aUrw ’ viondo anhelar 

. nosPorfaürá tierra, 

dexarme con mi defeo.* 
El alma , y la vida diera, t 

porque de entrar modo hallara 
donde Ciarianam Brun. Efpera, 
no lo digas, ó repara 
que al decirlo , Ja ribera 
brota un arnés, y un cavallo 
aderezado también 

•h 

mas 



ijO Aurijlela ,y 

mas adelante. Arfid. Al miralio, 
me ha parecido que hallo 
mas riqueza , mayor bien 
que perdí en la fornergida 
nave : quien mis hados labra? 

Brun. El diablo, cofa es fabida, 
como ofrecifte alma, y vida, 
te ha tomado la palabras 
y á mi, fin darfela yo, 
pues para mi una librea 
trae también. 

Arfid. Quien , Cielos , vio 
tal dicha ? Brun. Dicha? 

Arfid. Pues no? 
toma, y cuyo fuere fea. 

ftrun. Luego armarte intentas?Ar.Síi 
Oy es de la jufta el dia, (. ^ 
el cartel lo dixo aísi; *' 
y pues la ventura mia 
armas, y Cavallo aqui 
me previno , antes que el Sol, 
con defmayado arrebol, 
llevando el dia á otra esfera, 
caducando luces , muera 
en el Piélago Efpañoi, 
armarme tengo , y entrat 
en la tela , haciendo vana 
toda la faña del mar, 
fin que me pueda culpar 
de no fino Clariana. 

Brun. Pienfo que tus bizarrías, 
per no decir tus locuras, 
íoñando eftán fantasías: 
Si ellas fueran aventuras 
de andantes cavallerias, 
yo creyera , que la Griega, 
que llaman las viejas Hada, 
cavados , y armas te entrega, 
mas pado explícito::: Arf. Nada 
me digas : qué aguardas Hlega, 
ponme ella gola, prun» Señor, 

Lifidantc. 

no echas de ver que es error, 
con empreña endemoniada? 

Arj. Mi amor no repara en nada* 
Brun, Rítalo también tu amor, 

y aísi::: Arf. Ponme el pero, 
y viítete tu. Brun. No quiero. 

L>ent. i. Aquel el cavallo es. 
Lent.MH. Y el á pie,con fu efcud# I 

fe eítá quitandoel arnés. 
Brun. Ante le pone: citas ion 

voces del diablo, que aqui 
le pufo. Arf. Avrá confufion 
que no me iuceda á mi? j. 

Salen- todos, y abrazanfe por aPf' 
con ellos, y (¡mulé Milor: 

la efpada. ■ 
Todos. Date, bárbaro, á prifiofl» 
Uno. Tu también. 
Arfid. Son finrazones 

de vueftra colera brava, 
llegar con tales acciones. 

Prun. Solo aora nos faltaba 
que nos prendan por ladroneé 

Arfid. Si por averme ceñido 
eíte arnés, os he ofendido::- 

Mil. Yá que le llegué á prendé 
porque no de que temer 
íer de algunos conocido, ’ . 
cubrid ius roftros > y advie* 1 
ignorado aventurero, 
que fi intentas defenderte, 
ü defeubrirte, tu acero 
mií'mo te ha de dar la mu^rt U 

Pórtenlos unas vandal en los W 

Marchad con ellos aísi. 
Los dos. Ay infelice de mil 
Mil. Si obligo á Clariana ben* 

en obfeqnio para ella, 
qué deíayre ay para mí? pfih 

Vanfe , y fale Clariana , y * 

Cías»Qué hace Auriftela? 



EA‘I. Defpues De D'Pedro'cMtr°n 

1Ue. J.viend°fe introducido 
ir! j il°r í y Licanoro 
*?Spdos afeaos diftintos, 

* ueblo, que entre los dos 
|arc,Jl elhba , y divifo, 

a novedad atento, 
> fi no paces, hizo. 

tleT-PUes > que por confejo 
^ Aunantes , que advertido, 

A^Udoro á la pompa, 
wi^ftieíTedes no quifo; 
Yenifteis las dos á efta 
n r*a > 9ue fobre ellos rífeos, 

es H^0 ata!aYa del mar, 
* aeJa tierra reeiílro. 

retirada 
11 ma$ oculto fltio, 

f^Pañada de Tolas 
Primas > Y gemidos 

la kjm querer que nadie 
,l|ble. cia.Yo hiciera lo mifmo, 

n0kasPenas que padezco 
ÍA/.p5vÁera hallado un alivio. 

P'end S ^bes que he de eftimarle, 
!Juyo , te íuplico 

le jg yo qué alivio. Ciar. Tu 
^as h°r?s? Bien ío imagino; 
de t'. ° > hafta faberlo 

%r% p nuíma. 

«s Kq?Í° avifo 

N»ttl° <i,jefaben 
de lah tVen > hada oirlo 
Vp^defu 
lo de(de fu 

O* 

Tus dueños; 
í° que ,TWUC Tu principio 

\?r'°ra lo'e d¡80 ‘S"0125» 
'«Cfe te digo. 
3«e Arfij hermoía Eftela, 
r Ch¡ *„s> Principe ¡lívido 
«•»>«,£e>c°nPoüccno 

“anü deíavenido, 

de la Barca. 

Tobre no querer jurar 
aCintia íu hija , en perjuicio 
de íuderecho, alegando 
el no heredar hembras, vino 
á ampararfe de mi hermano. 
Yá Tabes, que amante, y fino, 
el tiempo del hofpedage, 
entre los primeros viíós, 
con que habla la voz fin voz, 
yá ofíadainenreremiTo, 
yá remifamente oíládo, 
me dio de Tu amor indicios. 
En fin , por no detenerme */ * 
en epifodios prolixos, 
di lugar, que alguna noche, 
(tufuiftefola teftigo) 
poruña rexa mehablaíle, 
en cuyo amante delito, 
comunicado creció, 
( no hallo fraile en que decirlo) 
porque íi digo amor , no es 
amor; y fi no lo digo, 
no digo loquees; tu allá 
inventa una voz , te pido, 
que Tea algo menos que amor, 
y Tea algo mas que cariño. 
En elle eftado mi hermano, 
que le alvergó como amigo, 
le compufo , como Rey, 
con el Tuyo , que benigno 
le llamó r con que á Tu patria 
mejorado de partidos, 
bien que yá Cinria jurada, 
bolverfe (ay Dios!) fue precifo: 
pero no precifo, Eftela, 
hacer la aufencia Tu oficio, 
que aunque es del olvido madre 
efta vez, porque el olvido 
no creciefle mal criado, 
le hurtó la memoria al hijo. 
Eícrivileá Arfidas, pues. 

ios 



íjí 'Anrifiela 3 y 
ios aparatos feftivosj 
y que pues tan general 
aplaufo avia movido 
dei Archipiélago todos 
los Principes convecinos, 
yinieflé él, pues no podía 
hallar pretexto mas dignoj 
y ha (ido dicha no hallarfe 
en tan infeliz confli&o; 
y mas dia que Milor, 
tan noblemente rendido, 
en venganza de mi hermano, 
y de mi acción en auxilio 
fe ha declarado, con que era 
Cegando empeño preciíó; 
que aunque el fecreto en los dos 
fiempre callo enmudecido, 
en llegando á zelos, no ay 
íecreto , que no hable á gritos. 

!Ejlel. Dices bien : pues fi fe hallara 
aqui; pero no prefigo, 
que con Fierida, feñora, 
íale Auriftela á efte fitio. 

Ciar. Quizá irá por otra parte} 
finjamos , que no la vimos. 

Retir anfe las dos hablando , y falen 
Aur¡fíela ,/ Fierida. 

Aurifi. Fierida, no me confueles. 
Fler. Yo folamente te digo, 

que no des, feñora , al llanto 
tan abfoluto dominio, 
que avasallen tus pefares 
el valor. Aurk Si huviera oido 
eflfoá quien los mios dudara 
quales fon , agradecido 
mi amor lo eftimára; pero 
de ti, Fierida , me aflijo, 
pues la razón de íaberlos, 
es íinrazon de impedirlos. 
Si fabes que Lifidante, 
al houeftar los motivos 

l_iJiaanic. 

de ia guerra que intentaba, 
entre la familia vino 
de fu Einbaxador: íi fabes 
que aviendome acafo vifto, 
atropellando temores, 
y deípreciando peligros 
de un disfraz á otro disfráz, 
tantos bufeo, y tan dillintos, 
que pudo en alguno entrar, 
disimulado,y fingido 
Mercader de ricas joyas, 
halla el verde laberinto 
de un jardin, donde entre piedfí*? 
defuíado baíilifco, 
del veneno de fu amor 
usó con tal artificio, 
que recatando una caxa, 
al quererla ver, me dixo: 
no ferán ferias , porque 
fus fondos diamantes ricos, 
de Lifidante, y de una 
Dama , que adora rendido,; 
guarnecían los retratos. 
Si fabes que por el mifmo 
cafo, la curioíidad 
en mi, lo que en todas hizo, 
y que abriéndola, vi el fu}^ 
en la lamina de un vidrio, 
fin mas fegundo retrato, Á 
?[ue el que entre fombras, Tj 
iranqueó el matiz , brujt>,¿ 

mi roftro en el criftal limpia' 
Si labes, que viendo á él, ^ 
y ai retrato, aunque el de*v 
quifo afe&ar el enojo, 
la vanidad no lo quifo, 1 
perfuadida á que fi yo 
le tenia divertido, 
pudiera.hacer con mi herl11 
de un enemigo ,un amig°wj 
Cómo quieres que yo;*.; * ^ 



Profigas, que al paflo miro 
a Clariana. Aur. Bañaba 
^Ue ^eñe el conrarlo alivio, 

yo no le renga. 

Vca|U,yfi"8e- wüo, y finjo. 

Ciar ^e^ve^ariana y y Ejiela. 
Solvamos, por fi bol vio, 

Aur {?r5zca ñefcariño. 
C¿; T*é haces , bella Ciaría na? 

* ^-viéndome Eftela dicho, 
3 jre 8üñabas de eftár lola, 

Aur no te he vifto. 
* Guárdete el Cielo , que yo;:; 

Vfo A Dentro voces. 
¿^hcftánlas dos, 

•fruido 
Vlar. Qué es eño? 

, y dentro Milor, 

PUe°ra :: ^*Y°he de decirlo, 
e& es a mi me toca : eño 

VÍCrtc■ obedecido. 
fe't^Blerida, muerto, ó prefo, 

tyl,Sto^ante > es precifo. 
y en ej1 homicida fiero, 
de ^as inculto fitio 
en 0h°s Montes, el cavallo 

thtro fe ercaPó > divifo. 
4ün et} la maleza , y llego 
que j quiebra , donde miro 
Un probaba las armas 

5n<1UdaQHr°,qUe qulf° 
«iefu f8 d«areii ellas 

*os indicios: 
Qn¡?®a<^° le prendí. 

^r, V _ agradp^rn oí 

De D. Pedro Calderón de la Barca, *5 5 

ir, y -b^^uuwu 

^.V DfÜant0 cl °irlo Tiento! 
^que el fCr conocido 

agradezco el oírlo! 

cQn 

Por, 

ütias algún rumor, 
Tfow. ^Vandas les cifio 

los roftros: llegad, Soldados. 
Sacan los Soldados a Arfidas^y Brunel 

cubiertos los rojlros, y Jale Celio. 
Cel- Pues prefo á mi dueño miro, 

fuerza es, qá Aurora fu hermana, 
y á todo el Reyno dé avifo, 
para q en fu amparo venga. Vdf. 

Arf. A dónde , Cielos divinos, 
va á parar, dos veces ciego, 
el rumbo de mi deftino? 

Brun. A la gallina jugar, 
muchos lo han hecho conmigo? 
pero á la gallina ciega, 
parece cofa de niños. 

Aur. Quien , Cielos, en igual duda; 
de amor, y rencor fe ha vifto!- 

Mil. Eñe, féííora, es el fiero 
agreflor del homicidio, 
rendido á tus plantas viene, 
y yo á ellas te fuplico 
fepasquien es, y le pongas 
en libertad, porque altivo 
le venza en mejor campaña, 
q es bien,que en duelo mas digno 
vea el mundo,que al que huyendo 
prendo , lidiando le rindo. 

Arf. Qué es eño de prifion, fuga, 
y lid i que oygo, y no percibo? 

Brun. Es, que por cobrar fu deuda, 
debe el diablo de andar liño. 

Ciar. Antes por agradeceros 
en términos el íervicio, 
ya que os di un empeño , aveis 
de ver que otro empeño os quito. 
Ni faber quien es , ni verle 
quiero el roftro á un enemigo, 
q aun entre embozos me aflómbra? 
y afsi > pues defpojo es mió: 
Timantes? ./ 

Timant. Qué es lo que me mandas? 1 
CU Que el que fue,en fangre teñido* 

V Sfifr 



AuriJleU 3y 
teatro de fu triunfo , fea 
cada ha lío de fu fupiicio: 
llevadle , pues , y la muerte 
le dad. Aur. Oíd. 

Arfid. Mal diüingo 
la voz; pero bien el riefgo 
en que eítoy : qué caula ha ávido 
tan contra mi? 

'Brun. Una del diablo. 
Clar. Pues qué quieres? 
Aur. Que íi el juicio, 

dexando lo rencoríofo, 
fin paííar á compaísivo, 
debe tal vez por razón 
( toda foy un marmol frió!) 
de eftado , hacer que la ira 
al confe jo ceda, el mió 
es, que no muera. 

Ciar. El mió si. 
Arfid. En qué Tribunal, divinos 

Cielos, eftoy , que mi vida, 
ó muerte eltá en dos arbitrios. 

Brun. Aun bien q de mi no hablan. 
Aur. Pcrquanto puede aver fido 

fugeto ? que nos importe 
mas tenerle (ay de mil) vivo, 
que muerto , á cuyo terror 
esfuerza, que commovidos 
contra noíorras, conjure 
los Principes convecinos, 
viendo (ay Dios'Aq á la defdicha 
tratamos como delito. 

Ciar. Peor lera que, vivo él, pueda 
convocarlos, y inducirlos 
á fu libertad , poniendo 
la patria en mayor confli&o: 
llevadle, pues. 

Aurft. No llevéis. 
MI. Mal yo entre las dosafsiílo, 

aviendo mi acción llegado 
á queftion y porque fi figo A Ciar. 

Lijídante. 
tu opinión , parecerá 
que el nuevo empeño refiíto: , 
íi figo la tuya , falto A A^f 

grolíero al gufto que firvo: 
y afsi, pues entre las dos 
es fuerza eftár indecifo, 
ai le traxe , y ai le dexo, 
viva , ó muera , convenios, 
que no es fervira una Dama, , 
quedar con otra mal quifto. V*!' 

Ciar. Muriendo , fin íaber mas 
de que es un advenedizo, 
que como-era campo abierto, 
pudo entrar no conocido, 
ninguna fangre agraviamos., |j 

Aur. Si huviera (tiemblo al decir 
de dar la vida fu muerte, # * 
( qué mal contra mi me anitf0^ 
al ya infeliz , del azero 
yo enfangrentára los filos; 
pero la venganza , qué 
remedia lo íucedido? 
y masíi refultan de ella 
efcandalos, y peligros. 

Ciar. El mayor es no vengarnos , 
Aurift.Y no el menor, no aveni* 
Ciar. Fue trayeion. 
Aurift. Quizá de id ic ha. 
Ciar. Fue crueldad. 
Aurift. Quizá deftino. 
Ciar. Fue rencor. 
Aur. Quizá fue acafo. 
Ciar. Muera digo, 
Aurift. Viva digo. 
Arfid. Si entre vivir , y morir 

no hago mayor el peligro, 
muera haciendo por qué 

Defcubrefe. 
Brnn. Y yo también , viveCm^ 
Ciar. Ay de mi infeliz! qué ve° j 
Aur. Infeliz de mi l qué mirJ j¡¡,: 



Clar Ar?1 ’ y eP ^yor mio- 
4Ur' j .™as ha íido < oy muero. 
Brul odanre noes? oy vivo. 
^.0^alhem°s quedado todos. 

quién no lohuviera viílo! 
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á Polidoro. ArJ. Qué he oido, 
Poiidoro muerto? Aur. No, 
vil hucfped, traydoramigo, 
niegues que á pagar bolvifte 
en iras los beneficios, 
en ruinas los agaflajos, 
y en tragedias ios hoí'picios: 
digalo efié acero. Brur. Ya 
lo dixo, quando nos dixo, 
que era dadiva del diablo. 

ArJ. Quién , fino yo, los teftigos, 
cómplices de fu dolor, 
induxo contra si mifmo? 

Aur. Clariana, aunque yo fui 
quien darle la vidaquifo, 
fin faber quien era , ya 
que lo sé, al vér que ha caldo 
el azar fobre un ingrato, 
tanto al verle me revifto 
de faña , cólera , y ira, 
que á tu parecer me rindo: 
Llévale , Timantes , donde 
funefto el teatro feftivo, 
fu cadahalfo fea. 

Ciar. Si huvieran 
de fer las anfias del vivo 
fufragio , Auriftela , al muerto, 
mi mano diera el cuchillo; 
pero fi debe ceder 
la ira al confejo , previílos 
los rieígos que nos efperanj 
mayormente , aviendo fido 
Arfidas el agreífor, 
de mi parecer defifto, 
con el cuyo me conformo; 
y afsi, impedir íucaíligo 
es mi coníejo. 

Aur. El mió no, 
que en un ingrato es delito 
la piedad. 

Y l Ciar. 

0r(jué , divinas beldades, 
^quea eftos umbrales mifmos, 

°tra fortuna arrojado, 

ov it0 hal10 > amparo, y abrigo, 
¡y derrotado dd Mar, 

queílC;e,y PercSrino> 
anf Cls Sue hefdichas halle, 

C/4r. !?s > penas , y martyrios? 

ni‘h,K,abfor.ta 9 elada> Y confufa, 
&ttn i° ’ n* ?hento, ni cfpiro: 
^ Ca *e huviera llamado, 

~Ca ci huviera venido. 
jPreíagi° es, que un arnés, 

ClHr a azero , efcondido 
°res » me muerte? 
atra vaticinio 

de r., en puertos , que no fon 
que^fticiofos Indios, 
el Ma^ chped que á ellos deftina 
de fu r > lea facrificio 
%0 aías * y°::: Aur. No mas, 
aque(ja‘eve> fementido, 
S*c fak*lmP°rta atajar, A p. 
Mfld. iendo yo que ha fido 
^4nteel agreffor, 
k div:?1 n° me ha mentido 
V aqu: a de Ids armas, 
CsfürZi ay erfor, es prccifo 

h niarle; Porque pueda con 
>n< 

6,81,1,0 

q^e n0 , No has de decirlo, 
Cngañ0„ an^e ñafiar travdores 

4 a Pctfuadirnos ‘ 
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Ciar. Quizá fue a cafo, 
Aurift. Fue traycion. 
Ciar. Quizá deílino. 
Aurift. Fue intención. 
Ciar. Quizá defdicha. 
Aurift. Muera digo. 
Ciar. Viva digo. 
Timant. Eííb es dividir el Pueblo 

otra vez , íi ve partidos 
vueftros votos. 

has 2. Ño espofsible 
no eftarlo. Ti.Sí es:tuno has dicho 
que viva? Ciar. Si. 

Timant. Til, que muera? 
Aurift. Sí también. 
Timant. Pues yo me obligo 

á que viva, y muera. 
Las 2*. Cómo? 
Timant. Eíío yo fabré cumplirlo,, 

obedeciendo á las dos: 
venid , Arfidas , conmigo. 

Arf. A morir, y vivir voy: 
mas qué mucho ? íi es predio* 
morir viviendo , quien vive 
en tan ignorado abiírno, 
que pierde , fin faber cómo, 
libertad , dama, y amigo. 
Llévale Timantes, y Soldados„ 

Sol di i. Venid vos también. 
Brun. Es Julio, 

que viva , y muera un perdido 
tan loco, tan mentecato, 
que tuvo halla aquí creído, 
que el diablo tenia mas armas, 
que lo difcreto, y lo lindo. 

Uevanle. 

Ciar. Polidoro muerto á manos 
de Aríidas , yo con fentido, 
mucho tenemos que hablar: 
Eítela ¿.vente conmigo. 

Van fe las dos 

Liftdanfe. 
Aur. Flerida 3 conmigo ven, 

donde pueda fin teftigos 
decir mi dolor á voces. 

Dentro Lifidante. 

Lifidt Valedme , Cielos divinos. 
Aur. Pero qué eftruendo es aquel- 

Fler. Pequeño barco impelido j* 

de vientos, y ondas , en eíío¿ 
peña feos cafcado el pino, 
fe ha delatado en fragmentos^ 

Vent. Lif. Ay infeliz! 
Aurift. Y al gemido 

1* de fu naufrago Piloto, 
toda yo me he eílremecido? 
quién defde la orilla vio 
luchar á brazo partido 
con la muerte , y con las olas 
tormentofo Baxél vivo, 
queá laílima no le mueva?, 
Jardineros de ellos litios, 
Paíldres de ellas montañas* 
Soldados de ellos PrefidioS, 
fccórred aquella vida, 
fiquiera porque ha venido 
agonizando á mis ojos, 
que ai que fe echare atrevido 
al Mar, tina joya ofrezco: 
No ay en todo elle diftrito 
quien por mi le ampare? 

Ventr. Lican.Si, 
Au. Qiiic es quie me ha refpondj,^ 
FY.Un hombre,que entre ellas peJl.V 

feñora , cílaba eícondido, 
y á tu. voz fe arrojó al Mar 
oíládo iu precipicio. 

Aur. Breve tabia , que del barí# 
la refaca le previno, 
le acerca nadando. 

Fler. Y de ella 
el que naufragaba afido 
yiene, como de remolque 

4 
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. i; °n,Ila j en cuyo abrigo, 
tan0/0 6 tan dcfm3yac!oJ 
le ‘ fi,n ali«to , y fin brio, 

4Ur n ueíza e" brazos, 
' Quien 

°e''«ofamente altivo 
'ffa/e j .Ura Una vida.< 

Canoro, trayendo en hrazos A 

Ucít lí¡danu ¿‘/mayado. 

aij? tus rayos divinos ' * 

ÜoUr LLmaIno §irafol> qi, a*raba ios vi ios, 

S'Jceffi, !aia,<?ima «yendo, 
tiixc /r rfdKre te hlZ0> • U íal vn fu 

l57. 

SVjm™S* vida, 
fien , a a Auriftela quitoj 

s,1>ancber1S1!0perfco? 
Pües í ‘fohuS0 el peligro, 

^Íeh^drademiPiei;iad> 
v... «e otro la ha tenido. ; mi 
y 
lo nwllJe ecae si mar 5 y pues 
que J°r 016 ha íucedido. 

adave^ bueitoátus plantas, — > -ti S«e M;, erras á ellas te pido; 
W^táClatiana 

üij v-Iílano facrificio 
^ Vo \ jv° Pafa que muera: 

bn"merrtelacrifico 
lt>ndei*a °' Para 9ue vlva' 
SUe Vo tC tla cl mas digno, 

í > ni 5etin° eípera.r Srac^5 
t el , n^e 1 3 me fenro}. 
f tí ..rciüe no me las debe, 
-Ctvir;J í0rclue el mas fino 

Cií veg*?>cs 
V°ye ^ n°dervicio. 
V^W^-da. 

Vaf. 

«la?1! tQda' 
> iguala. 

,s nobu nii .vida he oido 
4ccion; mira til 

íi en tan mortal parafífmo 

r J/V»’ °.no 1eíPe hombre. 
Ltjtd. Ay de mi! 
FUr. Yá tu duda fatisfizo 

iu lamento, Llama á quien 
fu yerto efqueleto frío 4 
de ai retire; y tu del Mar 
deíechado defpcrdicio, 
pues ay quien de ti fe duela. 

Vafe Flerida. 
ahenta, y::: pero qué miro» 

LiJ. Quien mi vida::: mas qué veo» 
4ur. Si es iluíion del femido? 
Lif. Si es fantaíma de la idea? 
-dar. Si es de Ja razón delirio? 
Lif- Sl esdei íufto dei vaneo?* 
alar Hombre,ó fombra de ti miíW 

como, íi en otra ocaíion 
darte vida folieito, 
ailá es donde lo pretendo, 

. Y aqui donde lo configo? 
Lj/: Como íiendo la Deidad 

a quien mis hados dedico. 
Por paflar á Per milagros, 
empiezan íiendo prodigios. 

Ur' -^-Un un coníuelo , que Polo 
en tu fuga avia tenido, 
que era , no boiver á verte 
en mi vida , ó fiero, ó impío, 
tyrano cruel, me quitas? 

i;/. No foy yo quien te le quito, 
que íi por no verte ayrada, 
ni verme á mi convencido, 
(que ay dePdichas que convencen, 
íin cuipa.de quien las hizo) 
las armas dexé , y pyrata 
de un miíerable barquillo, 
me di al arbitrio del Mar¿ 
y él, piadofamente ePquivo, 
quiere que buelva á tus ojos, 
eulpa del Maí el arbitrio 
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no á mis y porque veas mejor, 
que el confuelo no te privo, 
ya que el confuelo es no ver me, 
has de ver como le impido, 
(porque íi otra vez me aufento, 
no otra vez te dé faílidio) 
todo fu poder al hado, 
toda íu fuerza al deítino: 
Soldados , criados , vaíTallos? 

Aur. No des voces. 
Lif Si tu has dicho, 

que el no verme es tu confuelo, 
y con mi muerte te libro 
de eüe tullo, en qué te ofendo? 
yo de Poiidoro invidto, 
foy el homicida , yo 
Liíidante fu enemigo: 
venid, vengad á Auriítela, 
que llora de averme vifto; 
venid , y en mi::: 

Auriji. No proíigas, 
calía , calla : mas qué digo? 
que (i aleve , fi t y rano, 
tu mifmo , (ay de mil) tu mifmo, 
quando yo olvido la ofenfa, 
me acuerdas el que la olvido; 
pues aunque quiera, no puedo, 
diciendomela til á gritos; 
ya es fuerza , que entre el rencor, 
y la piedad con que lidio, 
venza el rencor la balanza: 
valíaUos , deudos, y amigos, 
venid , vengad á Auriílela, 
del que , en vez de enternecido 
de fu delito , me quiebra 
los ojos con fu deiito, 

Lif. Calla , calla , no des voces. 
Aur. Si tu en mi cara me has dicho 

que eres:::lif Si; pero fi tu::: 
Aur. Yo, al ver:Lif. Yo,al aver oído: 
Aur. Que das::: Lif.Que haces::; 

Lijidante. 
Los dos. No, fi, quando::: 
Lert.Fl. La voz de Auriílela he ow > 

aviendo quedado fola . 
a la vida de un prodigio, 

Tqdos. Acudid todos. 
Lif. O y muero: 

O qué bien dixo el que dixo, 
que eran las mugeres, Cielos, 
animales vengativos! 

Salen todos. 
Tino. De qué , feñora , das voces! 
Fler. Qué es efloí 
Tim. Qué lia fucedido? 
F.ílef. Qlié tienes? 
Fler. De qué te afliges? . 
Aur.No sé; ay infelice! Tod.V^ 1 

qué quieres? Aur. Que deis ae 
infelice algún alivio. . 

Tim, Venid'donde fea el preccp 
de Auriílela obedecido^ 

L'f. Torció la vereda al ceno: 
O qué bien dixo el que dixo, 
Cielos , que era la muger 
el mas familiar amigo! 

JORNADA SEGUNDA* 

Sale Timantes mirando adefltrí' 
Tim. C'ariana , tranfeendiendo 

la auguíla fabrica excelfa ^ 
de dios Palacios 0 que á fon^ 
de ellas murallas fe afsienta, 
viene ázia.fu Plaza de arm^5* 
bien á poca luz fe dexa 
vér el cuidado que trac; 
y aunque á mi nunca me Pu 
obftar en mis procederes, j 
ni verdades, ni apariencias: 
una cofa es que yo obre 
atento , y otra , que ella 
lo conozca , que no fiemprC^> 



, VCU.Ft 
ea gufto la prudencia; 

mirSPV,haí?aqueíePa deotro 
Porfaí?‘UC10n >clu,fiera> 
C‘ab« «mo ¡a admite, 

<meü€?kr la rerPuetta 
iré J*r a debo > no hablarla: 

De D. Pedro Calderón de la Barca. 

?°r eíTotr 
¿lles > Pero AuriÜela 

c0nr:;wíraParte vie»e, 
^Uc es la duda la mefma: 

y itemo ? obre yo bien, 
Sa/ef2 <JUe viniere venga. 

noJ*na?arte Clariana, y Eftela, 
%\ n ra Aurifi¿la > ytlerid*. 

vena°n un cuidado á bufcar 
fy?. a Timantes, Eftela. 

ryCn ie ve, y aun el cuidado. 
ttie t^s CaJtfas, Flerida bella, 

.Kr aen Cuitando á Timantes. 
«AIr? difícil el iberias, 

fii as »Y Tiíidante Cfj r j j _ 
^ poder fe me acuerdan. y' -- 

^os4c{ne-vieron ’° quien firve 
PUcVu1U?”os J quanto arriefga 

J° quelde crrar Para ei uno> 
>.. • Ti^ra d otro acierta. 
V q^ntes? 
ykr'}Jilo que mandas? 

^ CS *° clue ordenas? 
* que / °s ofrecifteis::: Tim. Si, 

r) Se c^bdas viva, y muera, 

dej?Uefta manera: 
e^¿ gUardia? 

Ú «¿a^a'?0 depbrefoldadO) 

\ x'iéti vár 0 a en mano* 

^ig os.* 

Ap. 

de la pofta que me entregas/^' 
Tim. ISo, Toldado. b 
Lijid. Pues qué mandas? 

Ciaría na , y Auriftela 
aq.ui, qué novedad ay? 

Fiedda, qué es efto? 
Fler.Dcx a, 

mientras fu efedo lo diga, 
que eftéla duda fufpenia. /ra 

T/.QLte entreabras de aqueíía obfeu- 
pníion de Arfidasla puerta, 
con tal recato, que no ’ 
nos eícuche , ni nos fíenra. 

Abre una puerta , y ve efe una rexa 
grande , y detras de ella Arfidas con 

cadena al pie , fentado en un a filia 

} Brunel arrimado * 
a ella. 

Ciar. Qué trifte lóbrega eftancia! 
Am.' Y quépavoroía! Tim. Efta 

Ti camara fuerte es 
de efta antigua fortaleza, 
donde apenas entra el Sol, 
y cntrara , íi entrara , á penas: 
defde fus rexas podéis 
verle a él, fin que él os vea; 
y veréis íi yo cumplí, 
partida la diferencia 
entre ía muerte , y la vida; 
pues ay fagrada fentencia, 
queatahud de vivos llama 
á la cárcel; de manera, 
que obedeciendo el que viva 
y obedeciendo el que muera, 
muere , pues que fe fepulra, 
y vive, pues que fe alienta. 
Llegad, pues; mas no agais ruido 
que el veros ferá indecencia 9 
fin el indulto de veros. 

Ciar. O quanto lidian violentas 
pafsiones de odio ¿ y amor i 

Aur. 
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jurifi. O quanto batallan ciegas 
dudas 3 viendo la malicia 
por guarda de la inocencia! 

£//. Que laftima! Fie. Que defdicha! 
Arfid. Por mas, fortuna, que quietas 

o (tentar oy contra mi 
de tus imperios la fuerza; 
por lo menos , una dicha 
no has de quitarme. 

Brun. Que es de ella? 
donde la tienes? Arfi La tengo, 
ay Brunél, en no tenerla; 
que lo que nunca fe goza, 
nunca es pofsible fe pierda. 

Brun. Muy linda moralidad 
para un callejón Noruega, 
aprendiendo, como dicen, 
á gavilán Arfid. Demás de efta, 
aun otra no ha de poder 
quitarme tampoco. 

Brun. Venga, 
que difcreciones obfcuras, 
íi no alivian , atormentan. 

'Arfidx El que padezco fin culpa, 
que ios hombres de mis prendas 
no han de fentir las defdichas, 
por fentir el padecerlas, 
fino porque fus defectos 
den la caufa para ellas; 
y Tiendo afsi , que no aya 
yo ocafionado á mi eftrella, 
que fe padezca , que importa? 

Brun. Todo lo que fe padezca; 
pero por qué has de decir, 
que eftás fin culpa ? es pequeña, 
íaliendo, como falifte, 
defnudo de una tormenta, 
a la merced de un efquife, 
que otros robados fe llevan, 
ofrecer el alma al diablo 
ppt unas armas ? y;:; Arf Etexa. 

Zifidantc. j 

locuras. Lifid. Qué oygo? 
Arfid. Quecftár 

alli , no fin influencia 
del hado fue , que me traxo 
á que como agrefíor fienta 
la muerte, que como amigo 
debo fentir. 

Lrfid. Quién creyera, 
que yo por teftigo, y guarda 
efté de mi caufa mefma? 

Ciar. Oyes quan fin culpa efla- 
Aur. Quizá que le efcuchan 
Arfid. Y fi huviera de fentir 

algo, folofay Dios!) fintiera» 
que ofendida la hermofura . 
den: C/^r.Cerrad aqueflas pUCí 
que á tanta laftima , no ay 
mas corazón para verla. 

Arfid. Qué voces aquellas fon. 
T\m. No a veis menefter íaberlas' 

Cierra la puerta. ^ á 

Aurifi. Dices bien; pero que 
q á mi mas,que á otro,entern^ 
fi en Gramática de amor 
íaber diftinguir esfuerza, 
que no es la perfona que hace> 
la que padece. Ciar. Auriftel^ 
ya que prudente Timantes 
nueflros dos eftremos media» 
pues Arfidas muere , y vive» 
la paífada queftion buelva; 
quedamos en que en razón 
de eftado es judo que ceda 
tal vez la quexa al confejO, 
á cuya caufa Íe41egan 
dos no menores; la una, 
que Arfidas el prefo fea, 
cuya perfona es precifo, 
no folo á íu hermano teng* i 
por valedor ; pero á quan^°Jín 
deudo j y amiflad cQmpteíie 



í* ^ > que pues á fus íoias 
,el Homicida niega, 

viS ay a,5ui a,8un engano; 
1 lsi > es bien , mientras fe fepa, 

ei acuerdo otra forma, 

nue&te aí .vdr ^ue dexan rjtra Corte Licanoro, 
? ^dor, con Ja propuefta 

De D, Pedro Calderón de la ÉAP6A; 

de 
V ei 

ib Exercito el uno. 
°tro fu armada apreftari Cn J aiuiaua apicila 

cC?vor-yen elnlio>. 
neroyea competencia 

•eue efta prifion pendiente 

baíb0? £ftár fuíPeníai . 
fin altetar nueftra patria* 
j u que añadamos á ella 
Vetiza de las otras, 

ndo la poca decencia 

r4ur nr?Ue a Arfidas tratamos, 
con anto a *a razon pcimera¿ 

Avengo en tu parecer, 

qu j’ limantes, ordena, 
!w7baxo be homenage, 

decente prifion tenga: 
deQenquam°á la fegunda, 
Vo engaño, ó cautela, 
pnesp uv ^len el que ay» <=>c /inp pn 1*» ptjVj iv*'- w wi vjuw wii ia s.iij 

el befta torre he vifto, 
penf r° aS[eTor , y es fuerza 
que ar Satisfacción 
qlle .n2cLeísita la ofenfa, 
5 u ,° ha be decir el mundo, 

eque es el que en la eftrecha 

l 
.le jarnos fin ella, que el ; % —' 

."tteara‘n.tere.s cn)u8° 
^ t as ^grimas. 
tyd, A,Cl?erba refolucion. 

>^haHea?Uel 
Yo de e Perar la fentencia! 

Us di¿ P?e.s he be executar 
T^P°^1CÍones vueílras. 

os doy las gracias de que 
fe ajuílen á la decencia 

I ¿f 

de igual prefo, y de igual caufa. 
Ciar. Y yo, en tanto , diligencias 

haré, halla apurar::: mas ello 
no es de aqui, ven, Aurirtela, 
demos lugar á Timantes 
á que el orden obedezca 
de la nueva prifion. Aur. Vamos* 
mas cómo (ay Flerida bella!) 
iré, fin faber primero 
qué transformación es ella? 

Ciar. No vienes? 
Aur. Si; pero aguarda, 

que entre tan graves materias,; 
aun menores circunítancias 
tal vez la memoria acuerdan; 
Timantes, un infelice, 
que á mis laflimas , y quexas* 
huvo quien del Mar facaífe, 
y os encargué en la ribera* 
vive, 6 muere? 

Lifíd. Muere, ó vive, 
que á ello Arfidas le enfeñ$ 
defde que guarda, feñora, 
es fuya, que fon las penas 
tan venenofo contagio, 
que al tratarlas de tan cerca* 
muere á las violencias fuyas* 
y vive á las plantas vueílras. 

Tim. Yo, como tü me mandarte 
que en mi íus fortunas tengauj 
algún alivio; por elfo, 
y por hallar cn él prendas 
de entendimiento, y valor 
para que paflarlo pueda 
i la merced de tu fueldo, 
mientras á fu patria buelva, 
plaza leTenté en la guardia 
de Arfidas. 

Aur. Que os agradezca 
X 
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el cuidado es bien , y bien 
que intente hacer la defecha 
de todo punto : de dónde 
foisí //.De Egnidojsla pequeña, 
que el Archipiélago moja. 

Aurifl. El nouibrei 
Li/id, Fort un , que ñera, 

como expofito del hado, 
que arrojaron á fus puertas, 
me dio la fortuna el nombre. 

Aur. Pues qué es la furtuna vueftra? 
tijtd. La que vos fabeis , pues vos 

íois la caüfa de que pueda 
ella informaros de mi, 
pues fi no es por vos, es cierta 
cofa que huviera acabado 
al rigor de la tormenta: 
quien de ella me facó ignoro, 
pero no ignoro que fea 
vueftro el milagro, y afsi 
informaos de vos mefma 
qual es la fortuna mia, 
que fiendo la Deidad della, 
en vueftra mano, feñora, 
eftá el fer mala , ó fer buena. 
Mas porque vueftra pregunta 
no fe quede fin refpuefta, 

que no fé la que es, 
U que fue diré: En mi tierra i\« 
el noble arte de Platero, 
Mercader de ricas piedras, 
un tiempo exercí: una joya 
hice tan hermofa , y bella, 
que fue eípt jo del Sol, 
tai vez que el Sol llegó á verla. 
No avia en mi patria dueño 
que merecieífe tenerla, 
y a bufear dueño faji; 
no nie fue mal en las fbrias, 
pues le hallé tal, que logré 
mi cfperanza hafta allí incierta. 

Li/idantc, 

Pero como , en fin, no ay 
que fin fus azares venga, 
quando penfé venturoíb 
dar á mi patria la buelta, 
dexando en un alto empleo 
defangrado Ofir en venas, 
pobre Zeyian en diamantes*; 
y robado el Sur en perlas." 
Tuve con un igual mió 
un encuentro , y de manera 
mi defdicha, y fu defdicha 
fe aunaron , que me fue fuerZ* 
hacerme al Mar como pude. , 
Y aunque otros en íus violen^3 
deshecha fortuna corren, 
nadie mas. que yo, deshecha 
pues fi proípera hafta alli, 
toda defde alli fue adverfá* 
Perdonadme, que grofléro 
perdidos caudales íienta, 
fiendo aísi, que quien la vid* 
os debe, nada ay que pierda 

Aur, Sin faber que erades vos* 
á la voz de mi clemencia ¡ 
huvo quien la vida os dieífci 
no teneis que agradecerla, 
que yo no hiciera por vos 
lo que la piedad no hiciera 
por si} y afsi bien podéis, , 
fin que por grofíero os tengjW 
vueftras pérdidas fentir: 
pues aunque la vida os áeP^ 
quien perdió lo que perdift*1*1 
es muy jufto que lo fienta: 
vén,Clariana. Vaje• 

Ciar. Un Eftrangero 
antes rico, oy en miferia, 
guarda de Arfidas no es? 
El á íus folas no niega . j 
fer de mi hermano homic^ : 
la duda el rencor no tcmp*ay 



Mil''6 d,e faber Ia verdad, 

r'v''-feve/m faber,a- V*fi' 
QUP /':, ad;ne aílul > entretanto 
V le tClt° a ^rl^as dé cuenta, 

Jjr n t0aie ei homenaje. VaTe. 

y<luiefeSauncíUe ia vida os dexan, 
es m 1 perdi° lo que perdifteis, 
^“yjnfto que lo Tienta. ’ 
^ elato Aunftda (ay trifte!) 
el ;a.dlcno,que aunque difpenf* 
p^.eifentírnoj 

quien 10 a 5nrender por si mefma, 
01, ^Perdió lo que perdifteis. 

quie. rJ Óf0rrUna»Óeftreila> 
4Ü n tupiera reducir 

eitrn !lnt0 fantas > tan nuevas 
unítancias de una vida, 

cs m«ara.aver de entenderla* 
a>«efter tolerarla 
qae j Vl-r°s de novela, 
a n veroíimii, caíi 

Posible fe acerca! 
fort|?aParte tantas varias 
V w as ’ Vtan diverfas, 
*W-JLlcdoaI nuevo trance 

De D. Pedro Calderón de la Pares: r¿$ 

de ¡w Vo la guarda fea 
• y quCp n.liaemo paga, 

9ujere quivocas las Teñas; 
Ciclo, que el acafo 

f' n, 11= delito tenga. 
?¡v^‘ &“gM. y >ni &ma 
% V nú nobleza 

, ticin que otro::: 
c » ^ale Merlin. 

^°UaH n°r. 
¿1° Por ®í padezca 
S HiC(A ::: Merl. Señor Soldado? 
^'A P°r mi? 

Si C)y0e'ra PU«M* 

M, 

% 
V',/ 

^ leñor? 

Levanta las manos Ufidante, y dale 
un ntogicen á Merlin. 

. Lijid. Ay de mi! 
Merl. Parece efla diligencia 

la de quien piíá á otro un callo. 
y en Piándole, íe quexa; 
dame uced el moxicon, 
y el ay de mi no me dexa 
fiquiera para confuelo? 

Lijid. Perdonad por vida vueftra,' 
que citaba muy divertido. 

Merl. Pues por Dios que fe divierta 
menos juguetón de manos, 
que es recia cofa , y muy recia, 
que uíted entre dientes hable, 
y que yo grite entre muelas. 

Lijid. Ya he dicho:;: Merlin? 
Merl. Señor, 

una, y mil veces la tierra 
que pifas me dá, en albricias 
de tu vida. Lijid. Llega , llega 
a mis brazos, que no menos 
la tuya mi afe&o precia. 

Merl. Qué trage es efte? 
Lijid. Ay, Merlin, 

que ay muchas cofas que fepas* 
dime tú, cómo efeapafte? 

^ír.Quando el choque de las peña$•/ - 
dividió á los dos, quedamos 
el agua , y yo, haciendo apueílaj 
ella , (obre has de beberme, 
yo, fobre no he de bebería. 
Saliendo iba con la Tuya; 
que aunq es muy Talada,es necia* 
quando unos pefeadores, 
queá ampararfe á la ribera 
de la tormenta venian, 
un cabo al paflar me echan, 
que como le mató el ayre, 
(obraría de la vela; 

con que enmendamos fortuna 
^2 cilosjf 



164 Áuriftela, 
ellos, y yo; pues á tierra, 
dexada pefca tan mala, 
Tacaron tan linda pefca. 
Alverguéme en fus barracas, 
hafta que canfado dellas, 
viendome fin ti, feñor, 
niño 3 y Tolo en tierra agcna, 
para enfeñarme á holgazán, 
bufcando iba una vandera, 
adonde Tentar la plaza 
de Tambor , y afsi á efta Fuerza 
me encaminé, vi un Soldado, 
y al preguntarle donde era. 
el cuerpo de guardia, di 
contigo, mejor dixera, 
difte tu conmigo; y pues 
mi tragiborraíca es efta, 
vaya tu tragiborraíca. 

Z//Xa confufion en que encuentras 
mis fentidos, te lo diga} 
pues recopilando ideas 
por ir de una vez al cafo, 
era el epilogo dellas, 
que Arfidas, de Chipre Infante, 
prefo , mi culpa padezca, 
y yo fea guardia fuya. 

rMerL Notables cofas me cuentas} 
él es prefo, y tu fu guardia? 

Lif. Sí, Merlin, que por la cuenta 
trocamos arnés, y eíquife, 
dando de adeala en las ferias, 
el la tormenta del Mar, 
yo del monte la tormenta. 

Merl. Ves quantas andancias tuyas 
me ofuícan , y me marean, 
pues fola una objeción hallo, 
y fi otros han de ponella, 
pongámosla antes nofotros. 

Lifid. Y qué es la objeción? 
Merl. Que venga 

m Principe eftrafaiario 

y Lfidantci 
tras una fin par belleza, 
fin que ni allá le echen meno$¿ 
ni acá , que allá falta , fepan» 

Lifid. El di a que yo partí, 
á Aurora , mi hermana bella* 
dixe, que cumplir un voto, 
antes de empezar la guerra, 
me era forzofo} y no aviendo 
de ir á él con mas grandeza, 
que dos criados , til, y Celio* 
á quien defde la primera 
ocafion no vi mas , que 
los que me afsiftian cerca, 
echaífen voz de que eftaba 
indifpuefto: juzgué, fuera 
mas breve mi aufencia ; per0 

fi unas de otras fe encadena*1 

mis defdichas, no pudiendu 
aver dado hafta aora bueltaí 
qué mucho, dexando allá 
el fecreto, que no venga 
acá la noticia? Merl, Bien» 

Lifid. Mas ay perdida Aurift^ 
pues no ha de querer mi 
en fu mifina fangre embueb3' 

Merl. Y prefo otro en tu luga^l 
qaé caufa ay que oy te 

Lifid. La de no perder de vi^ 
el empeño: es bien que ctf* 
nadie, que dexé el peligro ^ 
á otro , y yo la efpalda b 
Vive Dios, que he de eftá*1. 
Timantes, y Arfidas lleg^ 
alii te retira. J 

Retir afe Merlin , y falen T** 
Arfidas, y Brutiel• 

Timant. No a 
dudo que efté vueftra Al£ 
quexofo, feñor , de mb 0y 
porque en tal prifion le 

'Arfi No, Timantes, que ^ 



1 
dPi ua ^ez en la P^dencia 
rf Mmiftcp, es tolerancia, 

que parece violencia. 

alo^Uez ^ue quiere librar 
eni ^Hinquente, quiebra 

Por !i-Píifl0n Ja Íuílicía> 
^ disfrazar ]a demencia* 

e¿SI>mi agradecimiento 
pK; y no.mi qu«a> 
eu ÍUe gana de que viva 

fta» a entender que amera. 
Uigaio el efecto, pues 

fofr? Ia ei P^ncipio hiciera 
Pech°fa mi piedad, 

d Jográra el que ya fea 

efDa-torrea Ajardines 
ypaci°ia ptilion vueítra: 
j S1 > haced el homenage 
qt1(?Ue:::yír/‘Sufpended la lengua, 

4rft hacerlo.T/w.No? 
% Pues que razón dais? 

Vo ^da. 
y cn° matea Polidoro, 
de ?ai° e.n ados convenga 
Ve^0’, jurisdicción 
y af je a dar á la fofpecha: 

j bol vedme, no digo 
Per0V, cura priíion ciega, 
ó ten \mas hondo fuplicio, 

c<a conmigo cuenta. 
m« _» _ • 

De D. Pedro Calderón de la Barca, 

r°rque i 
rSpre T-tCnS0cleir> 
LlJ*d, q . > -timantes , que pueda. 

PUesr ICn ayudára á fu fuga! Pues " "J u'Jaid <=» *u íut^a; 

cW-”10 ^ &ltára>hiciera > ^i defím i. 
***». BienC?p5no mas fácil. 

c^eQareraiqU- Ias dasfepan 
oldaH^ > 0 Ucion: 

¡if2a*t a , * Señor? 
que Íq erta5 
V°savo?^ °f dure la guardia, 

dar del cuenta. Vaf. 

Briin. Si tienes, feñor, intento ^ 
de irte en pudiendo, no fuera 
®e!°rj que le affeguráras, 

^r/,Nnn°-qUeJe/,:eVÍnÍeras? 
A *'No» q.no he de hacer yo acción, 

que no confte que he de hacerla. 
Brun. Hicieras el homenage, 

y conítára : con que fuera 
roas fácil el afufón. 

Arf. Brunel, aquellas materias 
no fon para ti: fois vos 
de guarda oy? 

Id (i. Harta que vengan 
á mudarme, he de afsiftiros. 

ArJ¡. Decidme por vida vueftra, 
harta donde folo el orden 
que teneis, os dé licencia: 
Qué dice derta priíion 
el vulgo? cree que yo fea 
hombre , que Ti fuera mia 
a acción que me imputa , hiciera 

lo que hizo fu agreífor, 
que temerofo fe aufenta, 
íin atreverle á decir 
quien es? 

Li/t.Lo que el vulgo pienfa:: 
Merl. O qué chifpa vá faltando! 

r 3UvTra, Dl?s tlue no fe encienda. 
£{/;. No lo fe , porque i efla playa 

llegue derrotado apenas, 
quando la plaza fenté: 
mas lo que fé es, que fe cuenta 
que el agreífor efcapó ’ 
de la alterada violencia 
de todo el vulgo, y no es tarde, 
para que quien es fe fepa. 

¿rjt. Lo que yo hafta aora (¿ 

es,’.quc lu riefgo me dexa, 
y el fe efta oculto. 

Merl. No es bobo. 

VJ. Quizá ay «ufas que le mUevan 



i 66 Aurijlela, 
á que hafta aora callaflé. 

A fiel. Efta bien. 
fríerl. Yá efta centella 

fe apagó; vamos i otra. 
Arfi. Teneis orden , que no pueda 

eícrivir ? Lif. Quando la guardia 
tome, luz no avia, y fuera 
.vano entonces efle orden; 
defpues que falir os dexan, 
tampoco en el me han hablado. 

Arfi. Pues Tiendo de efta manera, 
y que en contrario no le ay, 
eícrivir fe me conceda 
una memoria: ay divina 
Clariana, quien pudiera 
deíengaííarte l mas como 
efe rita la cifra tenga, 
quizá avrá ocafion. 

Ufi, Por mi A parte los dos. 

eferivid, que aunque os parezca 
tomé la defenfa de otro, 
vive Dios, que no defea 
nadie vueftra libertad 
mas, que yo; y que Ti pudiera::: 
pero ello bafte. Arfi» Ve tu, 
q en la guardia avrá quien tenga 
aderezo de eferivir, 
y traerlo á la torre. Li(. Eípera. 

£run. Por qué? 
Lifi. Porque con prehendido 

en la guardia que me entregan 
eres. Brun. Comprehendido yo? 

Arfi. Pues traedle vos. 
L'fi. Bien fuera 

por él > mas es contra el orden 
perderos de vifta. Atfi. Efta 
es fácil de difpenfar,. 
dándoos yo palabra cierta 
de efperaros. 

Lifi. Mejor es, 
para que yo no lo tuerza^ 

y UJidantc, 
y el que me fíga , no trayga 
nuevo orden, ó que no os fea 
tan fervidor como yo, 
que cfperemos á que vengan 
á mudarme , y yo os ofrezco* 

como una vez me halle fuera 
dei empeño de la guardia, 
traerle entonces. 

Arfi* Norabuena, 
y pues de mi parte os hallo, 
¿unque mi intento no era 
mas que folo divertir 
propia natural trifteza, 
de un prefo imaginaciones» 
á mas el favor fe eftienda. 

Lifi. A todo quanto mandareis:** 
Arfi. Pues en confianza vueftra-: 
Lifi. Decid. ArfiScsi lo que efe*1 

ó Cielos, con qllanta prieífo 
fe arroja un necefsitado! ( 

Iz/.Profeguid, qué ay q os fufpeI1 
Arfi, Una carta que me importa* 
Lifi.Y aun á mi también el verla* 

qué dificultad tendrá? 
Arfi. El no tener quien con el'* 

vaya. Lif. Un camarada teng^ 
que es aquel que allí me e(pc 

de quien os podéis fiar. . 
Arfi. Pues haced que fe preved 

para ir:::.Lifi. Donde? 
Arfi. A Epyro, Lifi. A Epyro? 
Arfi. Y efperar > fi á manos Uco 

de Lifidante, que tomen 
nuevo rumbo mis tormentad 

Lifi. Es vueftro amigo? 
Arfid. Con él 

tenido he correfpondend*íU 
no eftrechéz j pero es en q11 
prefumo:;: mas gente 
no nueftra platica hagam°s 
íofpechola. ^ 



^¡'los, nueva 

Lif,?*10n > en quien prefume 

'bfaL** S^gnu, y Soldados. 

Z/Áñ!dclaSuatdia? 

D* Pedro Calderón de la Barca. 
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deiaS~? 
J*, "orSargento, que ordena? 

fibX entregueis á efleSoldado 
, oid 47 vos > demás dclla, 
Hfii. o,,,”3 bien;qes la orden }Ap. 
^Atfií ede vjfta no pierdan 
^ . 'das> yeffe criado. fíat/ : ’ 1 vut ujauo. 

S°U. \ ‘íl,‘,rte > i dale las armas. 
*rfiu pD!os- üf- A Dios. 

«le h"„la esfera> A Lijtdant. ap. 
Vá m, ,rels de eír°s jardines, 
0 qu,¿nparra cíto ay licencia: 

• p.Cn fiquiera adorara 
‘ Marios i_ _ \]fía . fiaría las rexasí Vafe,. y ias rexas: 

^rknei ? °s bufeare en ellos* 
-ee¿Mlre 
ton *• ^üe cuidado tenga 
f°V vg/0y’ que comprchendida 

^•W-Yáloíé. 
kfi. s„. Varfe ¡os dos. 

' ^ríte fiera. —» 
•aO J°hafta aqui 
Ij,Jo _u de mis penas, 
^3s Adiendo aora 

^que [J ma$ cabos á ellas, 
^Y.p^tqucdefatar? 

4,-?> sue r^lniícva PoIvareda 
Jí' Qup r levantado? 
p|C ^lle dr?0r * ^ue la Poípccha 
f afitcfTrN jeaior le efeonda 

h^end0 vde fu ofcnía> 
^ y° que Coy yo? ^Ul^r » * -j — iuy yv/¡ 

n»- - ae que añade á ella, Sac a T fn -- 4 cu¡ 

r deeícrf3pte üna carta 
bis de y con elia 

Merl. En mi vida avre 

hecho jornada mas cerca* 
pero a Lúdante á qué 

pr<?p efcrive ? Lif Effa 
es la duda que no alcanzo; 

puesfolodixo, al moverla, 

Merlbt. Qué? ^UIen prefume::: 

LifiJ. No profíguió, y remo, fea 
en quien preíume que fue 
el homicida, y intenta 
retarle de que fe oculte. 

MerL Qué fuera, feñor, que huvkra 
en lo gravado del peto 
defeifrado aquella empreíTa 
dé la Eítrelia, y de la Lis, 

y fu mote j é Bien fofpechasj 
y pues lo dirá la carta, 
a llevarle me refuelva 
para que deriva recado: 
•abes tü de que manera 
mas ¡cereta irá ? Merl. No fé. 

rt AUr CUrU”* ’y Pílela. 
C/^’ffr° heder deberte. Elida, 
_ ruhas de fer la íoípechofa. 

Ciar pf "m harC yo por tu Alteza? 
víP ü6ga’ que azia alli eda, 
Y cluc hlce concepto necia 
be que pobre que fue rico, 
en tierra eftraña fe venza 
mas factl del interés. 

¿í/v Ven, burearemos cautela 
como poder::: EJ¡ Cé, Soldado? 

üftd. 

¡a q ui .Merl. Sí; pero acechando 

Lifid. Qué mandáis? ^ 
BpL Ser breve es fuerza 

porque Ciariana,quc ^ 

di- 



¿ 6 g Aurifica , y Liftdante. 
dividiendo fus triftczas nada^ ignore 
por efíbs jardines, no 
me eche menos; oy de vueftras 
fortunas compadecida, 
propuíe, fi no vencerlas, 
enmendarlas: effa alhaja 
primero teftigo fea. 

Liftd. Ved::: 
%fieU No os reufeis, pues teneis 

quien de vos fe compadezca, 
compadeceos de quien, 
{intiendo proprias, y agenas 
fortunas , en mayor mal 
corre no menor tormenta. 
Echale un holfillo en el jomhrcro. 

Muger afligida foy, 
poca cofia una fineza 
os tiene, aquella es, que quando 
la guardia á tocaros buelva, 
deis Arfidas efte eftuche, 
y le prevengáis que lea _ 
lo que dentro dél vá efento; 
y pues aderezo lleva 
de eferivir, refponda; pero 
ha de fer con advertencia, 
que en vueftro filencio cftriva 
el bolver a vueflra tierra 
con mas bienes que perdifteis, 
ó perder la vida en efta. Vafe* 

dar. Bien Eftela el papel hizo. Vafe* 
Lif. Oye , aguarda, eícucha, efpera. 
JtferL Mugeres ligeras vi, 

mas ninguna mas ligera. 
¡lífid* Haslo oído? 
Merl. Todo. Liftd. Y que 

juzgas? MerLQuz fegun las lenas, 
del bolfillo, y del eftuche, 
hacerte efta Dama intenta 
fu Secretario ad amorem. 

Lif. Aunque bien claro fe dexa 
ver el fin, no es bien que yo 

Merl* Pues que efperas? 
abre el eftuche, y veamos 
cómo aderezo contenga 
de eferivir. v 

Saca del eftuche un Ubre de tne#i°r 
Liftd. Eflb es muy fácil, 

que ay muchos defta manera* 
Merl. Que dice , pues? 
Liftd* Nada leo, 

que es cifra. 
Merl. No es la primera 

vez que fe eferiven los dos. 
Lif. Nada entender puedo. 
Salen Arfidas, Brunel, y Soldad0 

la otra farte. 

Arftd* Azia efta 
parte á Clariana vi: 
O quién hablarla pudiera! u 
mas ya que no puedo habla 
avré de vivir de verla. 

Merl. Arfidas por aqui buelve* ^ 
Lif. Puefto, qaunque nada entfe 

tiene el eftuche aderezo - 
de eferivir, darfele es fuer2 
por mi, y por la Dama. 

Merlin. A efto ¿ 
r es lo que llaman las dueñas 

de una via dos mandados» 
y mandabala , que fuera 
al Reriro, y fe pallara 
por la puerta de la Vega'* 
Señor critico , chiton, 
que nadie quita , que en 
aya Vegas, y Retiros. ^ 

Arfi. Bolvió ázia otra parte» 4 
mucha dicha para mi, . 5 
aun defde lexos, fus t>e V1 
luzes adorar. Liftd. Bufca 
vengo. i 

Arftd. Qué ay que fe ofr¿if 



Ufij tn* -a • ^e^ro Calderón de Id Barca. r ^ 
1XÍ' IS quando de guardia Ater/. Por fi á mi me toca ferio 

U en eÍTí} mf’frn a r,k!l,-!_ /- 
no r '^7** > ^Urttiuu u 

Da^ í>1^1 Cn e^a me^JIia 
re-te J 9Ue al facar un lienzo, 

de faldriquera, 

de m mabais > Pür ícr prenda 
^J.^aDama? 

bje* ^fsi es verdad, 
H/td J* que con él convenga. Ap. 
^ Hallóle mi camarada, F 

^lan° ^antore Precian 
^uelv Damas las memorias, 
i VüJn a Vüs j Para que el buelva 
y ten ^ manos » tomad, 
p0r ed Con el mas cuenta, 
y esjjrenda de una dama. 

^ M|CVufto <*uc pierda, 
„ “c“° gnfto me aveis dado: 

A Lijid. a part. 4/)y.tes eíto° 

qiIe defeas> 
para prlas » Pues recado pides 
Hq fQj crivir , y ai le lleva, 

i Para que eferivas, 
1 ^d% Q^^^ien para que leas 

PUep-^e Qüerrá decirmfi n rueSlr querrá decirme? pero 
aqui ^alcanza la íofpecha 
4L X:.\ 

r<.Jre e! n ■ s*uv 11,n'- 
>/0s , eJjucbe , ^ faca el libro, 

j cWia, cifi:a>y laletra 
a cWi!?lla c°ntiene 
^eUniibra ta^a ter^a 

Cc nie'no.li ’ nunca mils> que oy, 
á V‘Ia- 

"N» 7/e » * Lúdante fe pone 
l¡r, ¡0s.d°s criatks delante 
f0Ue ¿‘‘Mdtdo, 

‘i nviene ‘Viettas 
‘ ^aaiar aSUeftc Soldado. 

J^aguardoí Qué miro. 

>aen; 
qué ay? es buena p„„ , 1 iut ay- v 

guarda de viíta? 

■ÍT,’G ni^a, íerlo es fuerza. 

fus obligaciones lepa. 
Brun. Elfo, yo fe las diré: 

fer mirón , tanto ojo alerta, 
de un hombre , á quien dice mal 
que citando la noche entera 
compadeciendo codillos, 
es el barato que lleva 
darle con un candelero. 

Arfid. Yá que de memoria pueda 
aver deshecho la cifra, 
á leerle mil veces buelva. 

Lee. El negar, fiendo quien fois, que 
la acción de mi defdicha no fue 
vueílra , parta el camino entre 
mal creados fentimientos, y dif- 
culpas, aun no tampoco bien creí- 
dasi y afsi, mientras la duda, á pe¬ 
lar de algún afe&o, fe mantiene, 
pues ya es vueftra prifion Ja tor¬ 
re del homenage,atendedá loque 
de noche fe canta en fus jardines, 
que Ja mufica os avifará de mis 
refoluciones. Dios os guarde. 

Bien el artificio aya, -i, 
que en oprimida vitela 
bruñó barniz, que fin tinta, 
ni molde , firva de imprenta; 
y aya el Ai tifice bien, 

que icduxo á tan pequeña 
caxa tan precióla joya 
como la de una firmeza. 
Y pues elle breve libro 
en ojas partir fe dexa, 
quedenfe eftas al Amor, 
y vayan á Marte ellas. 

Arranca ojas del libro, y eferive en 
ellas. 

Merl. Y en fin , bafla, como dicen 
las zeloías andariegas, 
irle pilando la fombra? 

1 VMi 



i yo Aur ¡fíela 3y 
lijíd. Ya efcri ve, no sé fi fea 

á Lifidanre , ó la Dama. 
Sol. No balia , que es bien que fepa 

Jo que efcrive , que el Sargento 
efto añadió ala primera 
orden. drfid, Oíd , y lo fabréis. 
Amigo , yá veis que en efta 
ocaíion no puedo daros 
el hallazgo de igual prenda: 
un Mercader de mi Patria 
quizá aceptará ella letra, 
dad Tela á quien vá , pues es 
en quien prcfumo que tengan 
algún alivio mis anfias. 
Decid que os dé la reípuefta 
que deí’eo , y que no eftrañe 
cfcrivir de eíTa manera, 
que prifioneros efcriven 
de qualquier modo que puedan. 

Sol. Pues por fi es,ó no,qué importa? 
Merl. Quéqueriades que fuera? ^ 
¿rfid, Aveiime entendido? Lif. Si. 
¿rfid.Pues id con Dios*, fi fe acuerda 

de mi Galiana , Gelos, 
mas q mas defdichas vengan. Vaf. 

Sol. Venid , que Aríidas fe vá. 
Brun. Sí vendrán,que no fon beftias. 

Vanfe los dos. 

Líjid. Mueftra la hoja que te dio, 
veré lo que dice en ella. 

Merl. Si es cifra , ferá á la Dama, 
fi no, á ti. tifid. A nú es. 

Merl Puesleela. 
Lif. Quién creerá que ella es la hoja, 

y Liíidante el que tiembla? 
Merl. Quien lo que es abrir el pliego 

de un hombre ofendido fepa. 
Lee Liftd. Los generoíos hechos de 

vueftra heroyca fama , ó valero- 
fo LiUdante , difculpan á un infe¬ 
lice , para favo*ecerfe aun antes 

Ltjidantci 
de vos , que de un hermano. £1 

que matóá Polidoro, cobarde ® 
parece, y por error padezco 
lito; y aunque á todos los Princ 
pes de Europa , aun quando 
mió , tocára la defenfa , por aví' 

fido en aplazado duelo, á ningüil<1 
mas que á vos , por íer de vos 
quien me valgo ; comprad 
vida á precio de una gloria , y1? 
fe diga , que Arfidas murió 
dichado á vifta de Liíidante v 
nerofo. 

Quien , Cielos, avrá que diga 
lo que igual duda comprehenofl 
pues con vaidones me ofende, 
quien con lifonjas me obliga? 
no sé qual camino íiga; 
mas si sé, puedo que aquí, 
quando me injuria ( ay de mi/ 
como cobarde enemigo, 
no fabe que habla conmigo, 
y quando me elige sí. 
En manos de Liíidante, 
pone en fe de íu valor, 
libertad , vida , y honor, ior, jfj 
Tiendo afsi, que el mifmo iní?3 
de fu fortuna ignorante, 
de cobarde le moteja; 
luego obligado me dexa, 
no ofendido, fi á ver llego, 

-■ ■ ■ ■ liu tí0' que fabe á quien hace el i 
y no de quien dá la quexa. 
Si por mi mifmo debia, 
hallarme-,-fin quexa alguna 
al lado de fu fortuna, 
achacofo de la mia, 
qué hace , quar.do de mi 
comodixe , vida , honor, 
y libertad ? Ea , valor, 
favor á tí contra tí Á 



piden , l , Pe D,Pe¿fro Calderón de la Barca. n, 
cómn rJL 3nS ídarle > Mu/.y el. Razón tienes corazón. 

diir. KA i nPM A _/i • p0tlío ferá efte favor? 

cnri?blÍ8ld'ítcvés 
a dn; Ueio ^ue Prcvienes, 

H e° cree que no le tienes. 
Cor Ce tlue fe is des: 

^eah^,dlmetÜ’pUes» 
^ nare en tanta confuían? 

temiararmeaciui»esaccion 
(je^erari.a i declararme 

aoní ,mí p.atria > es dexarme 
en la elección. 

lir p UJ* Razón tienes corazón. 
Mur >Zcn tienes corazón. */, 

Mas*1*013'5 e* Pec^° exhale: 
que '3y ’.^e inútiles fon! 

, qué v-íilden la razon no valc* 
% QuV,e te.ner razon? 

qu>^uien la razón nóvale, 
Retener razón? 
qUeá° e jaculo ha íido, 

%/, tiempo aflige,y confuela? 

* ¿le; ,.aqud cluano Aurkela, " ,c': Jarrlm u.. 
í . Mlf» * .-1MVÍ ^jUflliU 

q lardin ha falido. J' 0Q “ uin na lalido. 
^WÍUen Pudiera atrevido 

íerK\^y callar. 
^ 2,aefta 

Se apacible florefta 
f4es’. ^ Vete rü á efeonder, 
^a(la L e nacfle te ha de ver, 

A Vafe*¡ul,!arcípuefta. 
4,,r- dn^H’ >'fale Attriflela- 

í° Pa(IeLd defdc aclu¡ > y de aq“i 
dc^hoaa 3 SUe a l°las quiero 

í,;3,u¡cn cs*®ls Penas i pero 

r-(W Cnal Paffovi? 
°SecOSdcnTSdC °yadmiti 
^'adivt^candon, 

Sna > P»fiion, 
^ af5i el °tra fantasías 

c°tazon decía:;: 

^ s ».v.„vo VUUÜ.U11. 

Jur.m pena á la vueftra iguale, 
pues quando bufeando faie 
alivio , en ecos veloces 

folo halla , que en vez de voces::: 

Mu.yella.bagrimas el pecho exhale. 
L¡¡. Lagrimas de indignación, . / 

lagrimas fon, pero impjasj ' f 
lasmias masen razon 

van , pues fon de amor las mías. 
Muf.y el. Mas ay, que inútiles fon! 
Aur. Llanto vi, que aunque feñale 

amor , dice agravio, pues 
ay razon que á odio le iguale, 

y nadie mas trifle es;:: (vale. 

Muf.y ella.Qiic á quien la razon no 

Lj. Bien lo dice mi pafsion, 

aunque ya de ferio dexa, 

porque ay, feííora , ocafion, 
que vale mas tener quexa::: 

Mufy el. Que vale tener razon. 

-Aur. Quando la quexa tengáis, 

por lo menos me dexa i s 
la razon á mi. Lif. Es afsi, 

porque no me íirve á mi, 

h es que á la canción tornáis. 
Aur. Pues^ué dice la canción? 

Muf.y el. Razon tienes corazón. 
Aur. También por mi á decir faie::: 
Muy ella.'Lagrimas el pecho exhale. 
L/. Pero anadea mi opinión::: 

Mas ay,que inútiles fon! 
Aur. En mi muerte. 

Lif. En mí feñale::: 

Mu.y los 2.QueáquieIa razo no vale, 
que vale tener razone* 

UJ. Y puefto 5 que á mi, ni á vos 

Ja razón nos vale, bien 
difculpado eftará quien 

en la queflion de los dos 
déla íinrazon (ay Dios') 

Y 2 fc 



,7o 'Aurifteh >y 

Hfíd. Ya efcrive, no se fi fea 
a Lifidante , ó la Dama. 

Sol. No baila , que es bien que fepa 

]o que efcrive , que el Sargento 
efto añadió ala primera 

orden. Arfid. < Oíd , y lo labréis, 

^migo 5 ya veis que en eíla 

ocafion no puedo daros 
el hallazgo de igual prenda: 

un Mercader de mi Patria 
quizá aceptará eífa letra, 
dadfelaá quien vá , pues es 

en quien preíumo que tengan 

algún alivio mis añilas. 
Decid que os de la refpuefta 

que defeo , y que no eftrañe 
cfcrivir de eífa manera, 
que prifioneros efcriven 

de qualquier modo que puedan. 

Sol» Pues por fi es,ó no,que importa? 
Merl. Quéqueriades que fuera? 

jrfid. Aveifme entendido? LiJ.bu 

¿rfid.Pues id con Dios-.n fe acuerda 

de mi Clariana , Cielos, 
mas q mas defdichas vengan. Vaf. 

Sol. Venid , que Aríidas fe va. 
Brun. Sí vendrán,que no fon beítias. 

Vanfe los dos. 

Vfid. Mueftra la hoja que te dio, 

veré lo que dice en ella. 
Merl. Si es cifra , ferá á la Dama, 

fi no, á ti. Vifid. A mi es. 

Merl Puesleela. 
Uf. Quién creerá que ella es la hoja, 

y Lifidante el que tiembla? 
Merl. Quien lo que es abrir el pliego 

de un hombre ofendido fepa. 

Lee Id (id. Los generofos hechos de 
vueftra heroyeafama , ó Valero- 

fo Lifidante , difeulpan á un inte- 

Ücc, parj favoíecetfe aun antes 

ijjidantc; 
de vos, que de un hermanó, 

que matóá Polidoro , cobarde 

parece, y por error padezco lo ■ 
lito, y aunque á todos los Prj° j 
pes de Europa , aun quando . 

mió , tocara la defenfa , por 
fido en aplazado duelo, á nirg1^ 

mas que á vos , por fer de vojj 
quien me valgo ; comprad 

vida á precio de una gloria , y 

fe diga , que Arfidas murió ¿ 
dichado á vifta de Lifidante i 

nerofo. 
Quien , Cielos, avrá que diga 

lo que igual duda comprehend: 
pues con valdones me ofende? 

quien con lifonjas me obliga? 

no sé qual. camino figaj 

mas si sé, puedo que aquí, 
quando me injuria, ( ay de m 

como cobarde enemigo, 
no fabe que habla conmigo, 

y quando me elige sí. 

En manos de Liíidante, 

pone en fe de íu valor, 
libertad , vida , y honor, J 
Tiendo afsi, que el mi fino m* 
de fu fortuna ignorante, 
de cobarde le moteja; 
luego obligado me dexa, 
no ofendido, fia ver llego, , 

que fabe á quien hace el 
y no de quien dá la quexa* 

Si por mi mifmo debía, 
hallarme, fin quexa algún*' 

al lado de fu fortuna, 

achacofo de la mia, 
qué hace , quando de mi*1 ; 

como dixe, vida , honor, 

y libertad ? Ea , valor, 

favor á tí contra tí 



p* j O* Pedro Calderón de la Barca, iyi 
ow” dudarle , di, MuJ.y él» Razón tienes corazón, 
p0tll° ferá efte favor? 

enpiwbii§íd;rcvés 
, ^auelo que previenes, 

4 leu cree que no le tienes, 
cn? Ce que fe le des: 

queah°n',dimetíl’pues> 
¿ l are en tanta confufion? 
pararme aqui, es acción 
cjep.erar\a j declararme 
a * mi patria , es dexarme 

^rieígoenla elección. 
lií ¿ ™uf' Razón tienes corazón. 
4’ a^n tienes corazón. '/> 

Ma« ^mase.l Pech° exhale: 
qti ,ay >.que inútiles foní 

Qüe ? C]uien la razon no vale, 
Uf% q Vaje tener razon? 

9uien la razon nóvale, 

CülVa e tener ^zon? 
que' °racul° ha fido, 

Mer¡% 1UJ! tiempo aflige,y confuela? 
. i eík- aquel quarto Auriflela, 
^íf. O lardin ha falido. 

H^L^len pudiera atrevido 
^'rl%y >V callar. 

verd^iaefta 
Wcne aP^cible florefla 
Piie$ 'L*A Vete rü á efconder, 
^a(la ¿ae nadie te ha de ver, 
^«/*¿Ct,!a reipuefta. 

111' Canf er}ln frl* Aur felá. 
?° paífc defde aclui > Y de aquí 
%aho, 3 SUc a i°las quiero 

n »*<* penas 5pero 

f*- QüienUlen al Paííb vl? . 
°s eCos ¿ antcs de oy admití 
% a°? ^ cffa canción, 
Sna‘I'na Pafsion, 

^ afsi el °tra Pant-'sia; 
c°tazon decia:;: 

Aur. Mi pena á la vueftra iguale, 

pues quando bufeando fale 
alivio , en ecos veloces 

folo halla , que en vez de voces.*:: 

Mu.y ella,Lagrimas el pecho exhale. 
L¡¡. Lagrimas de indignación, .s f 

lagrimas fon, pero impiass ' 
las miasmas en razon 

ván , pues fon de amor las mías. 
Muf.y el. Mas ay, que inútiles foní 
Aur. Llanto vi, que aunque feñale 

amor , dice agravio 5. pues 
ay razon que á odio le iguale, 

y nadie mas trifte es::: (vale. 

MuJ.y *//<r.Que á quien la razon no 

LiJ. Bien lo dice mi pafsion, 

aunque ya de ferio dexa, 

porque ay, feñora , ocafion, 
que vale mas tener quexa::: 

Mu[y el. Que vale tener razon. 

-Aur. Quando la quexa tengáis, 
por lo menos me dexais 
la razon á mi. Lif. Es afsi, 

porque no me íirve á mi, 

íi es que á la canción tornáis. 
Aur. Pues^qué dice la canción? 
Mu/,y el. Razón tienes corazón. 

Aur. También por mi á decir fale::: 
Mu.y ella.Lagrimas el pecho exhale. 
lif. Pero añade á mi opinión::: 

Muf.yel.M2s ay,que inútiles fon! 
Aur. En mi muerte. 

Lif. En mí feñale::: 

Mu.y los 2.Queáquiéla razó no vale, 
qué vale tener razon? 

Lf Y puefto 3 que á mi, ni á vos 
ia razcn nos vale , bien 
difculpado eftará quien 

en la queftion de los dos 

déla íinrazon (ay Dios!) 
Y 2 fe 
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feválgá. 

fAur. No oflo á entenderos; 
de la íinrazon valeros?- 

lij. Puedo que hallen mis fufpiros 

""mas íinrazon , que pediros 
licencia para no veros. 

Aur. Bien en darle nombre hacéis 

de íinrazon á effa acción; 
porque qué mas íinrazon, 

que pedir lo que teneisí 
Lf. Quiero que vos lo mandéis, 

por íi con obedeceros, 
puedo algo íatisfaceros. 

Aur. Y eíío'ferá á mi rencor 
íatisfaccion? Lif. Qué mayor 
que vengaros , en perderos? ^ 

Ya huvo quedion , quaL íe avi& 

á mayor pena rendido, 

quien vivía aborrecido, 

ó aborreciendo vivía*- 

’ Si vueftra fuerte , y la mía 

á ambos eftremos llego, 
▼os aborreciendo , y yo 
aborrecido, enmendemos 

el uno de dos diremos, # 
y efte fea el vuedro , el mío no. 
Fues con no verme, enmendáis 

no ver lo que aborrecéis, 
y yo voy , fin que enmendéis 

el ver que me aborrezcáis: 
vos fin mi, y con vos , quedáis 

fin un daño ; yo fin vos, 

y conmigo , llevo dos: 

y pues añado rendido 

lo aufente a lo aborrecido, 

quedad con Dios. 

Aur. Id con Dios, 
y agradeced , que el delito 

vueítro fe aufenta de mi, 

con una vida que os di, 

y otra, vida au$ fiQ 3u*t0' 

Lijidante, 
jjj\ Y aun por efio folicito, 

agradecido á las dos, 

que de efías dos vidas, vos 
en dos muertes os venguéis. 

TAur, Decís bien , razón teneis? 

id con Dios. 
Lif. Quedad con Dios, ^ 

y agradeced que íepais 
quan predo os fatisfacideis 

de la vida que me difteis, 

y la que no me quitáis. . 
Aur. Vos , porq queréis no os va ’ 

Lf No, fino porque lo quiere 

mi defdicha. 

[Aur. En qué fe infiere?. 
Lif. En que no quiere mi altiva 

fama, que yo ávida viva 

de quien por mi culpa muer# 

y para que novedad 
no os haga mi proceder, 

fabed que voy á poner 
á Arfidas en libertad. 

Aur. Bren, ha reís 5 pero mirada 

fea fin que deícubrais 

que vos lacaufa feais; 
que en llegandofe á faber, 

acabareis de perder 
lo poco qué en mí dexais» 

Lif. Pue> quédexo en vos? 

Aur. No sé y 
mas fi el fer vos mi enemigó 

puide tolerar conmigo, 

con los otros no podré: 

y ais i, en fabiendofe , que 

fu i deis vos el homicida, 
yo la primera ofendida 
fe re. L’f Para eflo, fe ñora» 

no es mejor que dcfde aora 

acabemos con mi vida? ^ 

Vos, á una parte el empe£Am 

que oy me pone en nuevac 

AuriJlcU, y 



De D, Pedro Calderos de la Barca. 
feW.sér, vida, yaima 

s el abíoluro dueño. 

XjV. 5 y faJe Lie anoro, 
h\¿f\hr°tnor > séri vida> y alma 

'Hf r e a^íoluto dueño? 
°Srad , pues, el defempeño 

Aur rUna vez : mas gentc viene, 
y ^canoro aqui ? conviene 

ja Velar i por algo oyó, 
Qüac^°ns quien la vida os dio, 

¿,ea «ni agradecer previene 
’■ e“ro afeólo , es el que á ver 
¿ Ja?s j Soldado j y afsi, 
Co P^is mejor , que á mi, 
de, 0 decís , dueño hacer 

^íe^H017 > alma > vida, y ser. 
dpi ^aa> Pues> que el que atrevido 

tijíy ?lay°s facó , el ha fido. 
os] Vos primero, feñora, 

avie°nrfgrad/e5C0 5 yaora> 
SUef • \íenor >iabido 
fearrUl?e^s vos quien por mí 
os t¿?J° a tan alto empeño, 

del* v °ZCO Por dllcño 
alrna Sue os debí, 

íe«e’,S^’7honoriyafsi’ 
r - e Un i deíempeño es 

¡c' Qup r°dre ‘ dadme los pies. 
^ en» - J y Cieíos, ha íido 

dp. 

hig3lfrl3r fiemPre á o‘do! 
'"al phj; ru§et0 ; pues 

«¡dado, 

^ de ohi;* de e^a manera, 
dM rd° no ^uera' 

V pues ^.fuel°, Soldados 
el m leniP0 be llegado, 

ac°rda0se.aCU,ercla clue os Per vi, 

4VnMeUnJb‘en P°rmí> 
r' Vctd mC ^e^e's* 

** i tazón tenéis^ *|, 

que yo una joya ofrecí,£ 
de fus aníias laftimada, 

á quien la vida le dé: 

*73 

Í’ 

Quitafe una joya ,y al dar felá , 'el tk 
y a de la cinta , y quedandofe 

ella con la joya en la mano> 
la arroja. 

Tomad , pues, en fee de que 
no quiero deberos nada. 

Lie. Si tomaré, la lazada, 
que es en quien eftá el valor, 

Jiur. Ir fin la joya es error, 

la deuda ella fatisfaga, 

que lo que doy como paga, 

no va bien como favor. 

tic. Llegando en el fació á vella, 
para venerarla, yo 

■la levantaré s mas no 

para quedarme con ella, 

tampoco para bolvella 

á vueílra manoj y afsi, 
pues no ha de quedar en mí, 
ni á vos bolver , tomad vos;, 

Dale la joya a Lijídante. 
con que unas ferias los dos 

hagamos. Líf Yo ferias? Lie. Si; 
vos la laílirna adquirifteis, 
que os tuvo Auriftela bella, 
yo la joya, que por ella 

ofreció , y pues confeguiíleis 
vos la laftima, y me viíteis 
confeguir la joya, ( ay Dios!) 
troquemos aora los dos, 
y quedenfe defde aqui, 
la laílima para mi, 
y la joya para vos. 

Lifid. Laftima que á merecer 
llegué , no Ja he de fiar, • ^ 
porque hiciera mal en dár 

¡o que yo me he menefter; 



jjq AurlpU }y 

Y pues no la he de bolver, 

r.i a vos, ni á Auriftela bella, 

ni yo he de quedar con ella, 

aya otro medio :Una Dama 

no ay de fu Alteza? 
Ponda en el fielo , llama al paño , y 

(ale Flerida. 
Fler. Quien llamaí 
Lijtd. Quien aviendo vifto aquella 

joya , que le ha dcfprendido 

de fu pecho, como veis, 
para que vos la cobréis, 

por no tocar atrevido 
á prenda que luya ha fido, 
os lo advierto. Fie. Bien tcneila 
fue ella atención , buelve eíuella 

átu Sol reftituida. 
Levántala. 

<Aur. Pues yá la di por perdida 
yo , quedare tu con ella; 

y cerrando , Licanoro, 

el parentefis que ha hecho 

la digrefsion de la joya::: 
l]/id. Efte es Licanoro , Cielos. 
Lie. Notable altivez de pobre! 
Aur. Sepa yo cómo , faliendo 

de mi Corte defpedido, 
bien , que con aquel pretexto 

de tener la Armada á mira 
de los tumultos del Pueblo» 

á quien la priGon aora 
de ArGdas tiene fufpenfo, 
no á ella Tola, áeftos jardines 

boiveis, y tan de íecretp, 

que es el llegar á mis ojos 
el primer avifo vueftro? # 

Lie. Aunque él veros es delito 
tan bien vifto , como veros* 

fin novedad,quedifeulpe 

la acción , no bolviera i pero 

Gendo tal la novedad, 

Lifidante. 
quede ella avifarosdebo, 

anticipado el perdón, 
honeíte el atrevimiento* 

en efla Armada que dado 
fondo fobre el Cabo tengo, 
donde entre Epiro, y Atenas, 

folio es de plata el Egeo, 
me hallaba, quando llego 
nueva al Senado del Puerto, 

que Autora, de Liüdante 

hermana::: 

Ltfid. Que fera ello? 
Lie. Llevada de algún error, 

no se con que fundamento 
mas, que el de no parecer 

fu hermano , que de íecreto 

dicen , que á cumplir un voto 

oculto (alio , y no ha buelto, 

y del error perfuadida 
á que es Lilidante el prefo, 
que oy eftá en Atenas , marcP 
con los marciales apreftos 

que el tenia apercibidos 
contra Polidoro, haciendo 

Plaza de Armas la campan» 
caü en los limites vueftros» . 
Y aunque al que la nueva tí * 

replique, en favor del Rey» 

fer ArGdas , proGguió, 
que Aurora refponde á ello, j 
que ella fabe que es fu 
y que otro nombre han mp 

por matarle mas á falvo, 

al mundo fatisfaciendo, . 

que no entró á parte el rene 
de los pafíados encuentros, 

á cuya caufa , promete ^ 
que ha de entrar á fangre-J j 
G es vivo , en fu libertad} ^ 
y en fu venganza , G es n1 
Bien pudiera yo arrojar $ 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 
1 gente á tierra, y Caliendo 

1 opofito ,feñora> 
e venecer íus intentos; 

^c°mo cn obediencia 
deí c C ei merecimicnto 
Ja i,v^d?do 5 Pues l~in orden, 
^ '^toria no es trofeo, 
fórmente quando eüriva 

ün engaño el pretexto, 
Püede fdcilitarfe 

n nías apacibles medios, 
1 daros parte, 

Dn antar ñus esfuerzos, 
lie . Va razon de eítado 

Le Segundos acuerdos 

C|u?3Uh Valerfc i y aísi, 
cohr iCon vos en confejo, 
V tn11 tad Vueftros motivos; 
wHarerulíade el|os 
qUp mi Ja execucion, 
a c0a^Ul humilde, allá fobervio, 
y 4 ta de quantos danos, 
fe ar de quantos rieígos 
ha^°n8an > vereis que os firvo, 
de Q^onaros dueño 
)/ q'% contra Milor, 
c°m0 Jaíla >bien luego 

y<;°ntiaLifidame> 
finque ldc Ep'tospcto 
^eVna H* ^Plro 3 y Atenas 
r<° dir^jga cJue be de haceros, 

^eaeí¿er^acedonia> 
P°rqüc f°lo no me atrevo, 

í'ÍVdad nierc« eIJa 
,jJ' E|, c’clue y° no merezco, vaf. 
enfin' «n alivio Tolo, 
Jde cnplf J° ° c°nfueIo, 

<¿vAtute,(ay Dl?s!) tenia’ r Ccnf„_. a> aun no le tengo. 

X7J 

en perderme? 

pues te perdía fin recelos, 

que como poítrero mal, 

le guardó para poítrero: 

y tan disfrazado , que 

conficionado veneno, 
cautelofa la piedad 

que me dio vida, me ha muerto* 

Ño en vano ai pedirte (ay triftc!) 
licencia de irme, el deípego 
afeitado en el rencor, 

me la concedió tan preíto, 
por quedar , fin malograr 
tantos amantes afeitos, 
como en Licanoro he vifto; 

pero yo de él, de ti, y de ellos 

me vengaré: a Dios, á Dios, 

que ya que todo lo pierdo, 

no he de perder nombre, honor, 
luítre, y fama* 

Auñjl, Bueno eseíío, 

quando tu, porque fabias 

de tu hermana ios intentos, 
para bolver en favor 

de Aríidas, con el defpecho 
de declararte enemigo, 

te aufentabas. Lif. Vive el Cielo, 
que tal no fupe. Aur% Y él vive, 
que yo á Licanoro::: pero 
yo íatisfacciones ? Yo 
difeulpas á un defatenro, 
á un fallo, á un aleve, que 
llevado mas de los ecos 
de fu aplaufo, que mi amor, 

fin temer mis fentimienros, 

á fu hermana ha eícrito ; y haíta 
tener fu gente en mis Re y nos, 
no fe acordó , que era honrado? 

Li/> Nunca yo he olvidado el ferio; 
pero dexéme llevar 
del engaño de unafedo, 

haíta la ultima ocafion. 



i y 6 i Aurijlcla3y 

en que obligado me veo, 

íobre nocas de cobarde, 

á empeños de noble: pero 
yo fatisfacciones ? yo 

difculpas aun falío dueño, 

que fe dexa llevar mas 

del efperado trofeo 

' que milita en fu favor, 
que no de mis fentimientos? 

Aur. Cómo puedo defviar 
de mi arbitrio que es ageno? 

'Lif. Pues cómo podre yo el mió? 

Aur. Efto es fuerza. 
'JJf Agravio es eflb. 
Aur. Porque yo;:; Lif. Porque yo::: 

Los dos. Como:;: 
Fler. Ved que viene ázia elle puefto 

Clariana con Milor. 

Aur. Que te hallen aqui no quiero, 

efcondete entre ellas ramas. 

Lif. Si haré, que el aípid del pecho 

me dará lección de eftár 
entre flores encubierto. 

Aur. Y advierte , por fi no ay 
lugar defpues, que te ruego» 
qué es que te ruego? te mando, 
no hagas cafo del acento, 
ni te vayas , ni defcubras, 

hafla verme.Lif Yo lo ofrezco. 
Efccndefe a un lado,/Jalen por el otro 

Clariana , Milor , E/i el a , y 
tras ella Arfidas 3y Brunel, 

y que dan fe al paño. 

Ciar. Con una gran novedad, 

Auriftela á verte vengo. 
Aur. Si es á decirme que Aurora 

de Epiro , hermana del fiero 

Lifidaute, las fronteras 

infefta de nueftro Imperio, 

ya lo sé , que Licanoro, 

que folo ha venido á eflb, 

Ufidann. 
me lo ha dicho. 

Ciar. Serán dos 
parecidas fegun elfo; 

poique la que á mi Milor, 
que de fu Exercito ha buelro 

con el avifo, me ha dicho, 
es otra. Arf. Ya que no tengo 

mas licencia, que feguir, 

vivo imán , ei norte bello 
de Clariana, di al guarda, 
pues defde alli me eftá viendo, 

que fe detenga. r 
Brun. Si haré. <vaJt 
Aur. Ya , Milor , faber defeo 

qué es ella novedad? Mil. Yo, 

defpues que al fetvicio atento 

de Clariana,prendi 

á Atildas. 
Arf. Qué efeúcho, Cielos! 

Milor fue el que me prendió. 
Mil- Procurando ei defempeno 

de que la firva en lo mas, 
quien la obedeció en lo meno i 

á mi Exercito bolv'v 
para tenerle difpuefto 
á tus ordenes: perdone, 
Auriftela ,tu refpeto, 
que el amor no es elección, 
fino infiuxo. Arf. Peor es etW> 
prenderme á mi, y obligarla 

á ella con mi prifion, Cielos- 

Lif Quien creerá que fea tan 
la condición de mis zelos, 
que me ofendo en quien la * ¿o- 

y en quien no la ama me 0 ^ 
Mil. Y quando de la ocaíion 

pendiente ,efperaba el tie^P 

de coronarla , á pefar 
de Licanoro , poniendo 0f 
de Grecia ei Cetro en fu 

y de Liüdante, luego # 
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Quéaerav?^0 ¿ ^usPiantas* de Aurora, y Cintia , pretenden 
Ayr , agravio! 

Mil ÍCÍ1timiento! 
eife e.nt.re Chipre, y Atenas 
ÍUdc mi alojamientos, 
ja; ,,antes que acá ilegaflc 
¿^eva>que Policeno, 

ted°,R(fydeChiPre> 
Arf% Kft lldas bermano 3 ha muerto. 
Mil, p10 mas > fortuna mía? 

quifo1!^ ^intla , que de Venus 
á un . Cielo , que heredafle 
8enPrIermpo hermoíura, y Reyno, 
con i famente aItiva> 
quepnSi^arciales aPreh°s> 
avia r lbertad de íu hermano 
rnarcuU padre diípueft°, 

por rv Ia buelta de Atenas> 
aUai/acer conefto 
encl|*,° 5 de que no duran 
de a üs fentimientos 
fu jUre Corvar inrentaíTc 
fe a ’_y con tanto aliento 

r,'>ue'vína.fu libe«ad» 
"f«., «ie a voces diciendo::: 

^n'CguñaqUen0ay^efp,:rat 

«*4^ ello? 

. queri , °>feñora,nosé mas 
f) a ^ílar a Voz del eftruendo 
bKt' Í-Iepíf bueJvo a tu lado. 
b^'tod §vd ,l°do$i Tim. Deteneos. 

C'-M^dnCtCnC':n0ií emiad' 

'r>' Ser?'68 t'u^es e*P°- 
riailci° de malas nuevas 
laVj1 l^bíe:2l°s lamentos 
ias dos ve!/2? * y la plebe, 

^h0r ^ldas fabiendo 
£aü¿ dM ^lCanoro, 

°s atentos 

hablar alas dos refuelíos, 

ó que han de poner de una 
vez á tantos daños medio. 

Cla.Y efla es mala nuevaf Tiw. Sí, 

porque feguidos del Pueblo, 
y no llamados, mas tiene 
de motin, que de con Cejo. 

Aur. Salgamos á reportarlos 
con oirlos. Lie. Si fu ciego 
orgullo es por el temor 

en que Aurora los ha puefto, 
aseguradlos de que 
yo contra Aurora me ofrezco 
á detener fu invafion. 

Mil. Ofreced por mí lo mefmo 

vos, pues yo iré contra Cintia; 
lij. Efto íufro! Arf Efto coníientoj 

Aur. Guárdeos el Cielo: Timantes, 
decid que entren , y al momeniQ 
cerrad efta puerta, y nadie 
de aqui falga , ni éntre. 

Vafe coa Li canoro. 
Ciar. El Cielo 

os guarde, Eftela , pues vés 
que contra Arfidas todo efto 
váá parar , falve fu vida: 
y pues que va anocheciendo, 
yá fabes lo que has de hacer. 

Eft. Tú verás que re obedezco. 
Vanfe Clariana, Eftela, y Milor♦ 

¿¿/¡Quien creerá entre tantas penas:.- 
Ar¡.Quien creerá en tantos aprietos: 
LiftYo aufente, Aurora en campaña: 
Arf. Cintia en campaña , yo prefo::; 
Lif Se haga lugar entre todas::: 
Arf Entre todas tome afsiento::; 
Lif. De Licanoro el amor? 

Arf De Milor el penfamiento? 
Lif. Mas Cielos , que eftrañot 

Arf, Mas que admiro , Ciclos! 

^ Las 
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Los 2.Si el mal délos males 

íolo fon los zelos. 
Lif. Mas quien me oye? 
/ir(. Quién me efcucha? 
LiJ. Aríidas? 
¿rf. Quanto agradezca 

el que leas tu i partió 
aquel cantarada? Lif. Luego 
al punto en un Vergantin, 
y iegunj taíFado el viento, 
que lia corrido , es favorable,, 
puedes::: Arf. Qué? 

LiJ. Tener por cierto, 
(porque, efto de decir, 
que no parece , no creo) 
que yá Lifidante ha viíto 
tu papel. 

Arf. Quanto me huelgo! 
que aunque fiempre fu favor 
huvo menefter mi rieígo, 
nunca mas, pues nunca mas, 
vida , y libertad defeo, 
que deide. que aqui efcondido,. 
adorando un falló dueño, 
tras la muerte de mi hermano, 
y de Cintia el. ardimiento, 
he Cabido que la adora 
un nuevo amante , á quien::: pero> 
no profigo, que el dolor 
me eftá embargando el aliento. 

Lif. Defahogate conmigo, 
puespuedes eftár muy cierto, 
que a todo trance loy tuyo. 

ArJ. Si haré, pues que nada arriefgo 
en decirte á ti, lo que 
dixera al ayre ; oye atento. 

Suenan ¡rfirumentos dentro. 

[Yo::: mas luego lo diré, 
que elle templado inftrumento 
es fuerza que tras si lleve 
mi atención. 

LtJtJante. 

Lj. Fortuna > aun efto 
quieres que padezca á efpacio» 
no defenganarme preftoí 

Voz. Su hiéndala noche me p*el 
y atenta á mi voz::; 

Coro 1. Silencio. 
Coro 2. Silencio. « ( 

Voz í.Ni vientos, ni mates relp11 
ni giman, j 

que importan callados oy m* 
y vientos. 

Tod. Silencio, filencio, 
que importan , &c. 

LiJ. Qué te va en efto ?. profíg111^ 
jrJ. Mas qué píenlas, roe va & 

En una guardada torre, 
en fus verdes años prefo 
por el Principe de Olanda» 
eftaba el Conde Vireno. . - 

Voz 2. Olympa, que de fu pa° 
aculaba el rigor fiero, 
prefa en los yerros de amoí'f, 
fi es que amor prende con v 

Voz 3. Bien fiada de losayres» 
mal guardada de los ecos» 
deide una almena una nocfl 
la voz eíparció diciendo; 

Coro 1. Silencio. 
Coro 2. Silencio. 
Tod. Que importan, &c. , g¡, 
LiJ. Habla efto contigo*. Af 

Lif. Puesoygamos. 
Arf. Eicuchemos. 
Voz 1, El poftigo del focor^ 

al amanecer abierto 
hallarás, y un Vergam^1■ 
en la blanda paz dei Pú 

Voz 2. Blanca vandera en Ia 
fu ieña ferá ; entra dentf t 

que lcguro en él podras 
eícapar á vela, y temo» y 

Aurijlcla }y 



Voz x u Ptáro Calerón de la Barca; 

-S»®toífd pe!'Bt0i °,ídiando.« otro día. 
de m.„ . C ,olvldes > huyendo, * • 

«73 
dP„. ^vjaes, Huyen 
y,? e tu prifion dexas, 

<j;iCn Prrá°niHe quedo. 
Wn • °‘C^ 2* Silencio. 
Uf c-xPeimportan,Scc. 

r qufeí °debes á eíTa Dama, 
-í^eJemes de fu amorS / 

9üe fmo’ 
Do ?ufentar á un zelofo, 

^ Cn Jrleddd > ^n0 rorra€UtO. 
4rfA nf°rme ei fugetofea. 

que ^ ^ue es tan alto el fugeto, 

,. qUe huclv?T?S qUe:" maS °ye> eiVe el Sonoro acento. 
v“HJad°j dan voces á otro. 
* reprefentan los dos, todo 

ütt * #« tiempo. 

•S’*^x'ííueraAtfida** 
fy.Sh '• No muera. 
ír/0¿"c,?.-&c. (do! 
'¿Oj J V]o mas contrario eftrué- 

v v02 e c°nfedcracion 

n°5' ^UC ^orrnan l°s gremios. 
0>en nT de ^Uedar fln caftig° 
Sít?ít¡). al Principe nueftro. 

Vt£n« o,&c. 

*s«s> 
!,qui el i!!?” que yo efté oyédo 
Í,a|lide °-demÍvida> 
^ftaftaVé’lmUetIedeco? 

'«ette L\V° ^e Para> 
a[ bS®* i 

n "OclJ d ?105 IOS dos 
Qaindo cn e^endernos; 
^,e diafia,, n°chq te embiílan; 

> ° bien huyendo. 

Arf. O amigo, quanto te debo! 
L\J. Aun no lo labes bien ; vamos, 

que vá el tumulto creciendo. 
Unos. Muera Aríidas. Ofr.No muera. 
Unos.Aya medio. O/r.No aya medio 
Mujtc. Silencio , íiíencio, &c. 
*'/• qué ha de parar 5 fortuna, 

tal confuíion? 
L*f*. En creer prefto, 

que el rieígo te bufea á ti, 
y ha de dar conmigo el rie/go. 

JORNADA TERCERA. 

Salen Ufidante ,y Merlin. 
Lif. Efta es, Merlin , la refpuefta 

que has de traer; y pues vienes 
a bufearme tan á tiempo, 
que íer llamado pareces, 
pues en efta guardia acabo 
de efcrivirla ; toma , y vete, 
antes que Aríidas , que un rato 
fe ha recodado , defpierte, 
V te vea aqui, ó á mi 
menos á la hora me eche, 
que debo afsiftirle mas* 
yá diípuío mi fuerte, 
que hallándome aqui Timantes, 
que anda de ronda , bolvicfte 
á fiar de mi la pofta. 

Merl. En todo he de obedecerte, 
y mas en cfto , porque 
llevo mal andar auíente, 
fin murmurar tus locuras, 
quando no cobra un firvi nte 
yáen efte tiempo otros gages, 

'&/ Toma, y fingiendo que buelves, 
dirás::: mas veré , que íale. 

Vafe Merlin , y fale Arfidas. 

Arfil Fortun? 
Z 2 Lif. 



i$o Áurifoh , y 

Lif. Pues tan brevemente 
el faeno deípides? 

Arfid. Quien 
con tantos pefarcs quieres 
que duerma ? trifíeza mas, 
que fueño , fue la que eneíTe 
catre me arrojó > mas tu, 
que viendo que ya amanece, 
fin novedad que nos buíque, 
de aqui te ibas , por no hacerte 
fofpechofo en mi alsiítencia, 
cgmo á la torre á entrar buelves? 

'Uf,. Como al hacer la deiecha 
con que en la guardia me vieífen, 
de que la noche contigo 
no ayia paitado , me buelven 
a nombrar de vifta > y pues 
cito folo n os fucede 
á güito > que es, que podamos 
hablar mas feguramente: 
¡Ya que muficas , y eftruendos, 
a cuyos ecos pendientes 
toda la noche eftuvimos, 
el dia nos deívanece, 
no feria bien , pues la hora 
es que el avifo previene, 
el amanecer , refpeéto 
de que aquellos dias fiempre 
ala fombra de la luz, 
c a ufadas las rondas, duermen, 
que del focorro el poítigo 
reconozcamos al Fuerte, 
por fi eltá abierto , y veamos 
íi ay Vergantin en el Muelle, 
con la blanca feña? Arf. Si> 
que como una vez me aufente, 
y al Exercito de Cintia, 
pues no hice homenage , llegue, 
defde el podrá fer, que corran 
mejores lineas mis fuertes 
deídichas, de cuyos vatios 

it/iJanté. 
rigurofos accidentes, 
ei de los zelos confieífo, 
que es ei que á todos prefiera 
y íi una vez en campaña, 
de mi fobrina la gente 
govierno, veráMilor 
íi Ciariana la debe 
á el la Corona , ó á mi, 
que no ay venganza mas fuer 
á una Dama , íi es iluftre, 
que obligarla , porque ofen« ' 

Lifid. Luego Clariana es 
la Dama? 

ArJ. Poco te debe 
el diícurfo, fi yo á voces 
lo he dicho. j\ 

lif. Yá , Cielos , pueden 
refpirar á mejor ayre 
mis temores i Tiendo efte 
el primer lance en que vi, 
que el mal en bien fe conV* 
Decís bien , que acción no 
que mejor ¿un noble veng^ 
que haciendo heroyco eld 
y afsi, vén ; qué te detienes 
muelle , y poftigo veamos* 

Arf. Veamos; mas oye. 
lif Qué temes? ./ 
Arf Que podrá fer que entrt 

alguien de la guardia éntf*’ 
y no eftando aqui, en 
vayan , donde , como fue 
decirle::: Lif. Qué? 

rArf, Con el hurto ^ 
en las manos nos encuera 
y afsi, ferá bien que tú, 
pues el que llegare á ver^ ^ 

á mi, y no á ti ha de ech M 

antes que en falir me e&t 

porque fea todo uno 
faltar ? y no detener 



lir7jf®no2cas » y a vi íes 
^ * ^eparo ha íido excelente; 
yo voy, y con |o qUe hallare, 

fhAe v°al P.unto-Oy llego á verme 
era de mi obligación, 

^0ni0 a ver á Aríidas llegue 
Uera de lapriíion. 
9 p Vafe Bruñe/, 

:i,lor > di me, hora de verte? 
‘Quien te lo ha quitado? 

“*• Quién 
ÍÜC quitara quieres, 

,no lacuriofidad 
,e haberlo que fuccde? 

Cuya caufa, en la guardia 

4\eeütio-. 
x que ha ávido? Brttn. EíTe 

la C Ca*°> que maldita 
c c^a traygo que cuente: 

n *as armas en la mano, 

f a^CIa,es grullas de allende, 

$0,an ^olosíeñores 

de j JC*0S nueftros , pendientes- 
Voca conferencia, cuyas 

<\nees eran> unas veces 
^ fueras, otras, que vivas* 

a/ ciUe todos fe buelven, 11 Di/1 c uuclv . Parecer , convenidos, r paree. 

Peto Cr en ^ conviencn; 
*ne e'a ntFc uno > y otro , nada 
quiennso 5 como que huviefl'e 

de'»on?o!t?ÍIe ,á aquellas hot%s 
c«n10 fi°S,.r°? las mugeres: 

aih u tratara 
*fsi fe y no una muerte, 
ha4doabana« 
§°r£orif en effos vergcles 
ellas ri *as 5 Pero auanda cHas <j- *** 5 pero qu^ndo 
como ñ fe duelen, 

CUa* no lcs faite 

De D. Pedro Calderón de la Barcal i g t 

almendrucos, y paíteles, 
chufas , freflas, y acerolas, 
garapiñas, y forbetes, 
déí'peñaderos, y rizos, 
perritos, y perendengues? 

Arf* Bien con murmurarlo falvas 
Ja objeción de que íe mezclen 
muíicas, y fediciones; 
y á faber lo que contienen, 
qu izas: v.Brun. Que? 

ArJ. No culparías: 
qué huviera fido que huviefl'e 
aqueífa muíica hablado 
conmigo , y ella nos dieífe 
avilo para librarnos? 

Brun. Fuera aver fído celefte 
paxaro qualquier no&utna 
Filomena que aya:; 

Arf Atiende. 
Sale Timantes ,j> los criados /acan las. 

armas de la primera jor¬ 

nada, 
Tim, Aríidas? Brun. Qué no bailo 

que en la fabula no huviefl'e 
padre, para que no eftorve 
el que hace las barbas ñemprc? 

Arf, Qué bien hice en no falta? 
de aqui: que mandáis? 

Tim. Prudente 
os prevenid á una nueva 
que os traygo. 

Arf. Nada ay que altere 
mi valor , decid. Tim, Anoch'd 
juntas la nobleza , y plebe, 
á Aurifteia , y Clariana 
hablaron, reíueltamente, 
en orden á deíviar 
los grandes inconvenientes 
de Aurora , y Cintia , de quiefl 
dicen, que efta tarde vienen 
¿os embaídas * á qmfa 

A ii- 



iSi’ Aarijlclt>y 
Aurora, de que la entreguen 
á Liíidante, movida 
á que es , porque no parece, 
él el prefo; y con el mifmo 
fin Cintia á vos: finalmente 
la plebe , de fu Rey muerto 
verfe en vos vengada quiere* 
fin que nada les alfombre, 
la nobleza lo defiende, 
diciendo, que ha de libraros; 
con que entre mil pareceres 
.varios , partir el camino 
es á lo que fe refuelven; 
y afsi, porque la venganza 
con el agravio concuetde, 
fin que con baldón Le vaya, 
ni fin caíligo fe quede, 
que la inílancia le reduzga 
á publico duelo quieren, 
porque la fatisfaccion 
fea , como fue la muerte: 
vos a veis de mantener 
lo que hicifteis, halla fietc 
aventureros , en cuyo 
numero el duelo fenece, 
quedando libre , de quien 
fi dos, ó mas concurrieren 
juntos , podáis elegir 
al que á vos os pareciere 
para primer lidiador, 
halla que fi alguno os vence, 
dándole el blaíon Atenas, 
coronado de laureles, 
de Vengador de la Patria, 
pueda vidoriofo entre 
Autiílela , y Clariana, 
elegir á la que reyne, 
con que fe cumple con todos: 
con vos , pues aponer bueive 
vuellra fuerte en vueílra mano; 
con Cintia, Aurora, y fus huelles; 

UfídantC' 

pues Cintia hallará que fois 
arbitro de vueílra fuerte; 
y Aurora , que nunca fue 
fu hermano el que Atenas prCflM 
con el mundo , pues verá 
que heredados intereíles, 
ni de rencor os caíligan, 
ni de temor os abfuciven; 
con Clariana deípues, 
y Auriílela , pu< s á verfe 
llegará Reyna, fin que 
el Reyno á partirfe llegue, 
la que el vencedor elija 
por efpofa ; y finalmente, 
con la patria , pues dará 
contenra , ufana , y alegre, 
mas entrañable obediencia 
á quien fu muerto Rey vengué 
A elle efedo, pues, las armas 
con que os prendieron os bu¿b 
ambos vandos, ellas fon; 
ved aora vos fi os conviene, 
ó negar, como halla aqui, 
que vos elagreífor fuelléis, 
ó mantener que lo fuilleis, 
ó quedaros delinquente 
fegunda vez , al arbitrio J, 
de la nobleza , y la plebe. 

'Arfid. O negar , como halla aqül' 
que vos el agreífor fuefi'eis? 
ó mantener que no fuilleis? 
ó quedares delinquente 
fegunda vez , al arbitrio 
de la nobleza , y la plebe? ^ 
pues cómo , aunque nunca 
miala acción:;: 

Sale Liftdante, 
LifíJ, No folamente 

apreílado el Vergantin, 
y abierta la puerta tienes; 
pero haciendo la defecha ¿c 
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, a ellas horas divierte 
janana en las orillas 

(jear.e1i Srave accidente 
^Wlkzas.eltá, 
^«averloquefucede, 

i¡m qÍ 3zech°, u dcefcojta. 
á' Vlanana excelente! 
5 Químico delele oy 
f e J-lareas, y Claretes 
j3sai? 9uantas Clarianas 
de | ra^°yas clareen 

os prefos Condes Claros* 

xpe ce íufpendes? 

L!fij.Zvie'\es!^li*°- 

inft/“tQ*ue en efte breve 

^noerdeaqU,/alUS’ a nn vedad que me fuerzc 
íifiii °at¡ientanne. 

Redices.' 

Venen Ur te 1o ha dicjl° eíre 
^ioHoazcro"y° 

4^.A,re-Pena fuerte!' 
*'°l'di?enas la elPa^a tu 
,ndal h';: Pero que gente 

í!; 15 L'/,a' Yo lo veré. 

Z)e D, Pedro Calieron de ¡a Barca, 
rnc ^ » I , *»3 

0/ S«¡enr! ° Vcre‘ 
ín' £ftPi clartana >} Ejtela. 
A y0 a > no me aconíéjes.. 

110 PelwY? decente:; Ciar. Aqu 
^ePuc8saI° decente, 
>ndo l‘enS° a difeuipa, 
^eqne a^8u^en a verme, 

oCafin re4^ierta efta puerta, 
Wen^.que íupieffe 

2Ue e(te m ba ac|ul >no es bien 
AtfiS/'emP° pendiente, 

77°‘ale; 

Soldado. 
Lif. Señora? Ciar. Calla. 
ArJ. Quien es ? Ciar. Yo. 
ArJid. Permite , ai verte, 

que entre un favor, una duda, 
y una quexa , fe tropiecen 
equivocadas las voces, 
y á hablar , ni callar acierte. 

Ciar. Permite tu, que al oirte, 
también en mi íe atropellen 
las razones , favor , duda, 
y quexa. ArJid.Si. 

Ciar. De que iuerte? 
Ar/id. El favor, el que te eftimo; 

ia duda : ó íi modo huvieífe 
de hablar cortefes los zelos! 
mas cómo han de hablar cortefes 
Jos que ^naciendo villanos, 
las politicas no aprenden 
de Palacio, y deíterrados 
eftán de que en él no entren. 
La duda digo ; perdone 
cfta vez lo reverente, 
es de no faber ( ay trille!) 
11 fon piedades crueles, 
ó fon piadofas crueldades 
las del favor que me ofreces: 
que aviendo íabido quanto 
rendido Milor pretende, 
esforzando tus parridos, 
el que en nombre fu y o reynes, 
qué mucho es dudar , no lea 
entre aféélados defdenes, 
el güilo de que él te íirva, 
gana de que yo me aufente? 
La quexa es de que , fabiendo 
lo que tus gremios reíuelven, 
de mi valor deíconfies, 
y creas de mi, que puede 
auíentaríe mi valor 
día en que otra vez aleve 

efíe 



tí4 Aurijlck , y 
tfíe arnés a que mantenga 
íu duelo á mi mano buclve. 

Ltf. A qué mantenga íu dudo? 
honor, ya ay mas en que pienfes. 

Ciar. Quanto al favor , fatisfaga 
lo poco que en él me debes; 
pues lo que yo hago por mi, 
nadie á mi me lo agradece: 
quanto á la duda , refpondo 
qu,e foy quien foy folamente; 
y quanto á la quexa, digo, 
que ü el agreffor no eres, . 
á qué un engaño te obliga? 

Arf A que el engaño fúñente. 
Ciar* No tiendo acción tuya?, 
Arf Sí. 
Ciar. Por qué? 
Arf Porque ay quien lo cree: 

el honor no es realidad, 
que le enfeña el que le tiene, 
diciendo , aquefte es mi honor; 
es un fantafma aparente, 
que no eftá en que yo le tenga, 
íino en que el otro lo píenle; 
alhaja es tan mal hallada 
con los honrados, que á veces, 
fin perderla lo que eñe obra, 
lo que aquel juzga la pierde: 
y aíii, pues á mi me baila 
á que contra mi no engendre 
odios tu amor , el que til 
fepas que no di la muerte 
á tu hermano , vive Dios, 
que para todos defde eñe 
inflante fui fu homicida, 
no prefuma , no fofpechc 
algún cobarde, (que nunca 
pienfa mal el que es valiente) ^ 
que quien no huyó prefo , huyo 
tetado ; y fi me convences 
tóenla mayor de mis penas* 

Ufdente, 

íoio con que eres quien eres# 
convénzate yo con que 
foy quien íoy, y no te quexes 
de que cu amparo dcfpida; 
de que tu favor defprecie; 
que ft el merecerte es 
el fin de mis altiveces, 
donde eftá , fino en lo honrada 
el modo de merecerte? 

Ciar. Si yo foy el fin, y ay rofo ? 
conmigo eftás , qué pretendes- 

Arf Eftarlo con los demás. . j 
CAf.Luego no íoy yo á quié quieí 
Arf. Si eres , que para fu Dama 

fon los triunfos que uno adqu1 
pues deíáyra fu elección 
para con quantos atienden: 
que quien configue fin fama¿¡ 
conligue , mas no merece. 

Ciar. Qué triunfo \ fi nunca vás 
á ganarme; y fi te vencen, 
( ó no lo vea yo) no folo, 
no sé fi á decirlo acierte; 
para otro, Arfidas, me gan^i 
pero para ti me pierdes. J 

Arf \ Ganarás tu un keyno en1 
y avrá con que me confuel^ 
dos razones. Ciar. Qué raz0^' 

Arf. No verlo yo, y que tu f¿uo< 
C/ar.Porque veas que no ay & 

que fin ti eftíme , ni precies 
vete Arfidas , que yo doy 
palabra al Cielo mil veces 
fer tuya , como te vayas; J 

pues no avrá quien , fin ve 
pueda convencerme á mi- 

Arf Mucho eftá balanza tue* 
el fiel del alma : tu mia? 

Ciarían. Si. 
zfr/. Pues fi tu no te pierdes* 

pierdafe todo; mus ay» ^ 
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Dnr ,,UnqUetodo lo atroPelle pues tan del'pechado viene *' 

s leyes 

I—auupeuc 

di. J1 > ay otro por quien no 
Puedo atropellarlo. Cía. Y efle 

C¿ 12}ves* Arfi» Yo mifmo. 

mifn?0? 
tioríy<Íuealir a obedecerte, 
loo^0 conmis° y°> 
Vívp ntU conmiS° puedes: 
W r>1,0S-,queaJUn<5uete P^rda, 

J > Uari^na, de verme 
>mas no defayrado. 

Un’h ores > ay ^uien tolere 
^ r?°nfadoátodas horas? 

conn larán del dueio las 
ob?i? CulPado > h a ello 

Qfc.f* al inocente? 
. VA Ues ^az Por mí una fineza. 
4rjt% r5U5en quedarte refuelves. 

í)o hTc j neza* Que á Milor 
ff. el que viene. 
V o dlces* 

pQi1® entra hada aquí. 

c°brarSique 110 Puedo, fin verme, 
Uqu: la puerta, (ay de mi!) 

s ¿forzofo eíconderme. 
' Haa ^€tlrafe al paito, 
% i ^.quando unos de otros 

, °s inconvenientes? 

¿i ^ EI o• ^Mdor» 
W Y eTo-° * Arfidas, os guarde. 
vneftr . fio, Milor , aumente 

VqUc\ yjda. Mil. Eftrañaréis 
J*; l^o uen vVuefira prifion éntre, 
^^r^^^berlacaufa. 
arraftrarl rz?^a cs* que me mueve, 
Í)üecí?.d?de un „d0r. el Vol uu 4ruor> 

0rd;candeí pecho enciende, 
y guardia rompa. c ev°tdei> 

Ci r°s* 

^aq^ScíiVaIedme, 
T°tn% x'^°Y &be fin duda, 

Mil. La divina Ciariana::: • / • 
EJ,va ciego , é impaciente 

a defcubrirla. Efperad. 
Tómala ejpacía , que ejlara entre Us¡ 

armas , y pone fe la, 
Decid aora. Lifi, Ponerme 
delante della me toca. 

Bru Yá efeapa , y caícotes llueven,' 
Mil, Es el loberano dueño, 

a cuya ley obediente, ’ . /. 
el dia de vueftra fuga, 
(fueíTeluftrofo, ü no fuelle, 
que los que firven rend idos, 
no eligen , fino obedecen ) 
os fegui, y prendí ; de modo, 
que ioy por quien os fucedea 
tantos azares i y fiendo 
a*sl , que ninguno tiené 
mas derecho á vueftras iras, 
como quien mas os ofende, 
vengo á acordároslo, á caula 
de que al duelo que previene 
mantener vueftro valor; 
pues es fuerza que 1c acepte, 
fepais, que para elegirme 
el Primero, teneis elle 
anticipado difgufto, 
acompañando al hacerle 
el decirle, porque mas 
os canfen mis procederes* 
no os quitéis ,pues , |a r3’Z0B 

de lidiar con mas ardientes 
fanas contra mi, que es tal 
Ja aníia que tengo de verme- 
o bien muerto en la demanda, 
o bien arbitro valiente 
defteReyno, para darle 
a Ciariana, que viene 
deíarento mi valor 
folo á poneros en efte 

Aa 



Aüri/hfo ¡y 
nuevo empeño ; y afsi , ved, 
pues fois quien ibis, qos. compete 
hacer con quien el pefar 
que allá os hizo, aqui os acuerde: 
y con efto á Dios, q os guarde.Fd/1 

'Brnn. Parece fin de viliete. 
Arf. Oid, efperad. 
Clat\ No le ligas; 

y pues antes que el viniefie, 
que.no le nombres pedí, 
no has de nombrarle. 

ArJ*No aumentes 
otras caufas, que hartas ay 
para que el primero intente 
mil muertes darle.. 

Cía. Otra caufaí 
ArJ. SI Cía. Que es? 
Arfi. Que tú me lo ruegues, */« 

por íi es refguardar fu vida.. • 
Ciar No es , lino temer mi muerte* 

que no quiero que aun aquella 
pequeña efperanza débil 
de la contingencia goze. 

rArf. Pues perdona , aunque fea eíTe 
el fin , que no he de quitarme, '| 
en quien te adora , y me prende 
por tu.güito, y me lo dice, 
tres razones que me alienten. 

Ciar. Bien pudiera yo con una 
á todas tres refponderte; 
pero para diícurrir, 
ni es» tiempo , ni lugar eíte: 
en lo que á mi me ha tocado, 
abierta efi'a puerta tienes, 
fobomadas centinelas 
fon quantas ay en el muelle, 
el Patrón dei Vergantin, 
i tu orden irá obediente, 
tu aora , en lo que á tí te toca, 
o acéptalo , o no lo aceptes, 
que del duelo de los hombres 

7Jft ante. 
no entendemos las mugeres . 
mas, de que el que ofende ayr0 / 
agrada con lo que ofende. W 

ArJt* Que te parece. Fort un? 
no es aquefto lo que debe 
a ver hecho mi valor? 

Lif. No fe lo que me parece; 
porque fi digo que no, 
culpo una acción tan valiente 
y fi digo que si, liento 
el que en la priiion te quedes» 

Ar/i.Qnb me aconfejarás tu? 
Liji. Hombres de tan poca fuerte 

á Principes tan heroycos 
es bien figan, no aconte jen» 

Suenan caxas ,y trompetas* 

ArJ. Aguarda , efpera , Fortuní 
que nuevo, rumor es, efte 
de trompetas, y de caxas? 

hlfi. Toda la milicia el verde 
firio del parque en doblado* 
efquadrones le guarnece, 
mas de gala, que de lid. .¡t 

Byik Y aun elfo ay mas q pond^ : 
Ar/i. Que? Suena muf^* \ 

Bru. Que las locas de anoc^ 
á cantar aora buelven. 

Mu/i. Suenen los clarines, 
y las caxas. íuenen, 
y alternando á coros 
lo heroyco , y lo alegre, 
al compás de duices 
fonoros motetes, 
fuenen los clarines, 
y las caxas íuenen.: ‘ 

Que ferá efta novedad- . 
Quien que lo adivine qulC 

Sale Merlln. # ^ 
Meri Yo lo diré , puesá tícW 

vengo que todo lo cuente? 
quanto á lo primero, eft* \i 



Ja por » Calderón de la Barca, 
da>, CS * ^ue íe ofrece ^ndrá algo nU 
?a>* ley de Lifidante: —- qJ 
plegando, todo eíTe 
Parato de clarines, 

r de nuificas fe mueve, 
caufa de que de Cintia, 

Por cf0ra 9 dos Damas vienen 
íü ^mbaxatrizes fuyasj 
5 ec°mo fon de mugeres 

«lügercs los tratados, 

KomÍ! introduzSan>no quieren 
ojiares en ellos ; y afsi, 
enentandofe valientes. en 

parte ,y en otra fga: , Jf vu Uiu 

do Vas folvas previenen 
y faz.’ y guerra, Clariana, 
de v'UU^ela ’ P°rque echen 
c|eiíi?i’qued?.Paz> y guerra 
diCj r *os medios pueden; 
*hdi °> Porque no eftrañc 

e»que á efcucharlos llegue?:: 
0 Dentro Mttfica. 

^¿S^eaíternando á coros , &c. 

Ij di¿? blen venido 5 cómo. 
Je dia clue no Parece, 

Ju Jp ei papel, y traes 
yHp/PUefta? 
#0 c^° es efte. 

3om ^ien prevenido huviera 
Df» objeción! 

Atiende. 

bolvd° 1-ihdante 
\ o e quiera que ñieíTe, 

Coiímripi A i,» -qU. ^ 
y¿Savr^afaa“n an”S° 

i87. 
o- i--ajuftar 

antes que la guerra empieze; 
yalsi,fuembaxada embia. 

Arjt. -La razón no me convence. 
Diji‘ A mi si 
Aítl, Como qué no? 

Vi ve Dios, que fea un Herege 
quien no crea , que con él 
mifmo heeítado, de la fuerte 
que eíioy aora contigo. 

ArJ. Yo lo veré, pues no puede 
engañarme á mi fu firma, 
que la he viíto muchas veces. 

Lifidante, Es fu ya? 
ArJ, Si, íuya es. 
Lif. Y qué dice? 
Arf, Delta fuerte. 

Lee- Defóe el infante que fupe vuef- 
tra prifion,os acompañé en ella co¬ 
mo pudejy oy, que lobre mi afeólo 
me empeña vueltra confianza , os 
doy palabra de que en vueítro ma¬ 
yor riefgo me hallaréis á vueítro la 

. do, tan dueño dél , que fe perfua- 
dan todos á que es mió. Dios os 
guarde. 

La confufion de mis dudas 
con cada palabra crece: 

• que me ha acompañado . dice 
en mi prifion. 

DiJ. Bien fe infiere 
del afeólo con que eferive 
rí V — i ,. - * 

on que derive. 
V- ,lleS° i que hallarle ofrece 

gft&r5**» OT?srs5¿-^ 
',?í ? “ “”F*« i » U>, no lomudo. 

ArJ Y añade , que ha ^ creerfc 
fu yo el duelo. 

Líf Si creerá. 
Arf, Cómo ha de fer? 
L[f% No sé , apele 

Aa» á 

1 vil 0fa tvn ^nHrv ' —* 
i^rto p» que no es decent 
d erta6|° Jdoro »hacer > , i u<u.er 

;ar|a'aCcdi“sDamas> quiere 
, °n a íu hermana; 

ea lus intereífes 



18 8 ’Auriftela , y 
á que el trance te lo diga. 

Arf. Pues fi el lo ha de decir, dexe 

la experiencia al trance 5 y pues, 

ó bien Aurora le enmiende, 

ó bien Cintia le deftruya, 
ó bien el'duelo le arrieígue, 

lo que a mi me toca , es, 
altivo > reliado , y fuerte, 

efperarlecara á cara. 
En efta torre me encierre, 
que es barrenarme la nave, 
para que vil no me acuerde 
ninguna imaginación, 
que abierta ella puerta tiene. 

¡Ven , Brunel, y trae contigo 
elle arnés. Brun. Yo? 

Arfi.Si, que temes? 
Brun. Pues me yela , fi le miro, 

que fi le toco , me queme. 

Arfi. Anda, cobarde. 

Brunel. Ay , Jefus, _ 
y qué garavatos tiene 

aqui entre Eftrellas, y Lifes 
pintados! Los caradéres 

fon del conjuro que hiciftc: 
el diablo que te le lleve, 
pues que te le traxoel diablo. VaJ. 

'Arfi* Que aquello , villano , pienfes? 

Clara Luce Lilis Auri 

Stella Dante Clarelcit, 
Dando una EftreLla fu clara 
luz, la Lis de oro amanece: 

gravazones de las armas 

fon,que pintan lo que quieren. 

Lifí. Plngiera al Cielo, no fuera 

lo que yo quile. A p. 

'Afi Tú puedes ^ 
retirarle de ai. 

h\fijante. Si haré, 

y bien retirado*. 

Arji. Ea, aleve 

Lijídante. 

fortuna , tuyo es el dia, 
aqui encerrado me tienes, j 
no te huiré el roftro,qué agua# 

vén , que nad a ay que rezele 
quando efpero en Liíidante 

un padrino tan valiente, 
que haciendo mi duelo fuyo> 

á todo trance me esfuerce, 

á todo riefgo me valga, J 
y á todo empeñó me aliente. <r 

Lif. Yo lo afíeguro; Meriin, 
echada ella ya la fuerte. 

Mer. Sí j pero echada á perder. 

Lijii. Y pues no ay plazo que eípeí ’ 
Dentro caxas. 

y mas con la priía que ellas 

caxas dan á que fe acerque: 

vente conmigo, trayendo, 

ya que al ultimo retrete 
Arlidas fe ha retirado, 

eífas armas. 
Mer. Pues qué emprende s? 
LiJ Cobrarlas, pues que fo n ® 

que fu hacienda tomar puedc 

qualquiera donde la halla* 
UJ. Si, mas fi fue dada á trueq^' 

fera bien bolver fu cfquife 
á quien tus armas te buc^e> 

LíJ. Calla , figueme, que oy, 
fin que la palabra quiebre 

á Auriftela, he de cumplí*' a 
la que he dado á Arfidas: & 
ingenio, Amor, para que? .■ 
fiendo una al rieígo opone* 
y liendo otra no nombrar# 1 
ambas á cumplir acierte, , 

y íi no , yérrelo el juicio? m 

iífl 

como eí valor no lo yerre» . i 
Sale C larianayAuriJlelayTirnn^^, \ y**"*>*- ¡er 

lor, Luanoro,y acompañan .Q 
Tim. feñor^s, todo el í>ue é 
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vfnul0. aPíazado aguarda, ¿rf. Que me traygas v “F^duu agu; 

; °l0 vueftra licencia 
l Para que Taiga 

, f^das á fuítentarle. 
i:*Sl edb fojamente falta. 

Ti», CnCla r*ene 5 llamadle. 
Jnt' de la Torre , que guarda 
; §ran Aríidas, de Chipre 

Infantc? Sale Arfidas. 
T¿% Ru,en llama? 
T'm¡ ^us Altezas.C/*. Ay de mi! A p. 

p*^Ue yftan preíentes te llaman 

de r a tinaarte > <luees 
la U .ntar con las armas 

Urft p0nticnda , Ti la aceptas. 
* ^-on eíTa duda me aerav y - eíTa duda me agravias; 

¿ Para luego empiece 
q Uílapiir la ley que manda, 
ej c ^viendo aceptado un duelo, 
i mantenerle aguarda, 
llodas horas efpere 
y4mado de todas armas; 
de 3'*Íe en prefencia le acepto 
ToIh jOS: de la guarda; 

depoftar 
ulMante armado debaxo de un 

capote. 
C- Oye es" 

4üe quieres? 
Cintia. Bellifsimas Deidades, 

en quien la graduación de las edades 
rompió los privilegios, porque fuera 
qualquiera fin fegunda, y la primera. 

Aurora, Deidades Tobe ranas, 
en quien el blando alvór de las mañanas 
tan nuevo Oriente funda 
de perlas , que primera ni fegunda 
ninguna es , y qualquiera tan divina, 

% que tiene igual , y queda peregrina, 
Cwtia. A vuellras plantas llega 

quien piélagos de )wl Jince payega. 

las armas, figueme pues. Vafe. 
Uf. Yateíjgoázia el Alcázar, 

para ver lo que difpones, 
aunque mejor fuera ázia efíe 
confufo rumor que dice 
otra vez , y otra mil veces::: 

Vanfe ^ y falen Cintia, y Aurora, y 

acompañamiento , y por otra Clariana, 
Auriftela , Licanoro , criados, 

y muficos. 
Mu fe. Suenen los clarines, 

y las caxas fuenen. 
Voz i. Y alternando á coro 

lo heroyco , y lo alegre, 
al compás de dulces 
fonoros motetes::; 

Mufic. Suenen, &c. 
Voz 2. Y pues fiempre á Atenas 

coronó Jas fienes 
Minerva de olivas» 
Marte de laureles::: 

Mufic. Suenen , &c. 
V°z 3* Para paz , y guerrá 

vean que previene, 
entre ecos que añuden, 
voces que deleyten. 

Mufic. Y alternando á corp| 
lo heroyco , &c. 

díup¿ 



Ipo Aurifl da 3 y Lifldante. 
Auror. Quien golfos de crifial, Argos de tantas 

eftrelias , fuíca , llega á vueítras plantas. 
Cin. Donde turbado el labio::: Auror. La voz muda:;: 
C/'tf.Torpeos aclama:;: Auro. Tímida os Taluda.-:: 
Cint. Diciendo folo::: Auror. Ai veros fufpendidas;:: 
Los dos. Bien halladas feais. 
Aurif.y Ciar. Seáis bien venidas. 
Ciar. Y porquede ellas voces::: 
Aun/. Una vez graves::: Cía. Otra vez relozes::; 
Aurifl. Infiráis que es Atenas;:: 
Ciar. Igual á las lifonjas , y á las penas::: 
Aurifl. £n una , y otra parte::: 
Ciar. Alcázar de Minerva::: Aurifl.Horror de Marte::; 
Ciar. Con los acentos de una , y otra fama::: 
Auf . Blanda os Taluda::: Cía. Bélica os aclama::; 
Aurifl. De guerra, y paz, diciendo, 

porque elijáis en mufica , ó eftruendo::: 
Lila,y Mupca. Que alternando á coros , &c. 
Aur.yCla. Aora.decid.Cint. LaReyna mi fefiora 

Cintia de Chipre;:: Aur. La divina Aurora, 
de Epiro Infanta::: Cint. Efpera 
á que hable yo. Auror. Por qué? 

Cint. Porque primera 
Metrópoli de Grecia fíempre ha fido 
la gran Chipre , de quien tiempo , ni olvido 
borró la antigüedad 5 en cuyas raras 
ruinas ,aun o y délas caducas aras 
de Venus bella las cenizas miro. 

Auror. Elfo fuera , á no á eílar prefente Epiro, 
Templo del Sol ,cuyo Apenino monte 
aun oy conferva incendios de Faetonte, 
en la flamante pyra, 
á quien dio nombre el humo que refpira. 

Cint. Quando blafon le dé el Idioma Griego 
a Epiro de pirámide de fuego; 
fuego es Chipre de Amor , tanto mas fumo, 
quanto esfer fiempre fuego , y nunca humo. 

Auror. Tumifma á ti contradecirte es llano: 
pues qué fuego de Amor no es humo vano? 

Cint. El que en todo primero 
encienda el eslabón deaquefte azero. 

Auroré 



De D. Pedro Calieron de la Barca, 
Attror, Mal fe hallará tu brío, 

fi le refpondeel pedernal del mió. 
Ciar, Ved::; Aurifl. Advertid::: 
Ciar. Q^e es el feguro á efe&o 

de vueftras vidas, no de mi refpeto. 
durift. Qaeel indulto , no ignoro, 

que mira al riefgo, pero no al decoro, 
Cm. Si no fuera por elfo::: Aitror, Si no fuera::: 
Ciar.y Auri. Bien eftá.Citff. Para hablar yo la. primera, 

yá que ei Iuftre de quien Chipre blafona, 
no te exceda , te excede la pérfona; 
y afsi, en fe de vueftro Real feguro, 
por no exceder ,hablar claro procuro,. 
Cintiafoy , mira aora 
íipodrás igualarme. Auror. Si, que Aurora 
también íoy yo , hablar no dificulto, 
por no exceder, enfé del raiímo indulto, 

Cnt. Yo::: Auror, Yon: 
Auñf. Treguas permita el argumento, 

mientras paflfe á fer otro el tratamiento. 
jl. Que le roca en fu empeño a nueftras famas? 

JCm Pe damas duelo „ ájuftenle las damas. 
Dadme , Cintia , los brazos, 

Porque al hallarme en tan feiizes lazos, 
os dé el lugar que el fer quien fois mejora. 

a' ^ vos tomacl vuedt° > bella Aurora, 
diciendo aora con mas 
tazón , que al faber quien fueíTeis.::; 
i > y Mu fie. Que alternando á coros 
]o heroyco, y lo alegre, &c. 

Urií* Y puesal motivar vueftra. venida, 
f°n guerra , y paz Atenas os combida, 
hable la paz primero, 
QPn que ajuftar vueftra contienda efperov 

.r°ra de un engaño perfuadida 
Vjene , yá eftá mas prefto refpondida: 
p.akj i pues tu te quedas, 

lntia y 4 mas a|to fin , te ruego cedas, 
C/^üe Con mas efpacio hables; tu luego. 
4no podrá , fin la ja&ancia el ruego. 

No mi venida juzgues tan engano, 



Áurifteh, y Vtfiimu, 
que no trayga conmigo el defengaño. 
Mi hermano Lifidantej 
no sé fi de ambiciofo , fi de amante* 
y fi lo sé, no quiero 
faberioaora, fue el Aventurero 
en quien quifo la fuerte 
dos vidas malograr con una muerte* 
digalo eflfe criado, 
que fue quien á fu lado 
fe halló en todo el fuceífo. 

Cel. Y quien al ver del monte traerle prefo; 
llevó á Aurora el avifo. 

;Auror. Pues Tiendo afsi que oy no lo efté, es precifo. 
penfarque le aya muerto 
vueftro antiguo rencor , con quien advierto, 
que porque la judie i a no fe crea, 
aveis íupuefto , que otro el prefo feas 
y pues con efte empeño * \ < 
intento, fin fiar de otro mi venida, 
vengar fu muerte, ó reftaurar fu vida, 
íi acafo vivo le conferva el ceño* 
aunque mil Mundos precio fon pequeño, 
ofrezco en cange fuyo, 
ya que también con guerra , y paz arguyo,; 
ó bien quanto teforo Epiro alcanza, 
ó bien quanto poder en fu venganza. 
Elegid , pues, fi ay medio que fe trate 
en publicar fu muerte , ó fu refeate: 
porque las armas inias, 
al tefon de las noches , y los dias, 
ya con ardores las abrafe el Cielo, 
ya con efcarchas las malogre el yelo, 
en Tierra, y Mar haciendo i cfte Orizonte,; 
monte del golfo , ó piélago del monte, 
no han de bolver, es Cierto, 
fin verle vivo , ó fin vengarle muerto. 

Aur'ift. Que fácilmente eftabas refpondid a, 
dixe, y lo eftás, pues ni el file el homicida, 
niel prefo fue , ni en todolo diftaute 
de Atenas vimos nunca á Lifidanre; 
faifa la relación, Caifo el ^ezcio, 



m De D. Pedro Calderón de la Barril: 

de eíl'c criado fue, ( pluguiera al Cielo) 
mas elle ultimo esfuerzo nú amor labra, 
en fé de mi precepto, y fu palabra. Ap. 

MU. Digalo yo , pues lin perder las lenas 
de Anidas, le alcance entre aquefias peñas. 

Ciar. V para que lo yeas, 
y á los ojos mejor, que á la voz, creas* 
pues Aríidas no es hombre 
para de otro fuponer el nombre, 
fatisfacicndo á Cintia de camino, 
de que el fue el dueño del fatal deftino* 
y que fi prefo ha citado, 
con el decoro ha fido que ha tocado 
a fu honor , pues el dia 
que ofendida la patria , prevenia 
vengar fu muerto Rey , parte la duda 
en que á falvar de fu opinión acuda 
la fama / manteniendo en campal duelo 
el fiero influxo en que le pufo el Cielo; 
dilc, Timantes, que en la verde esfera 
de cite jardin fe dexe ver CiHt. Efpera, 
que antes de verle , quiero, 
porque el plazo no apague efte primero 
impulfo de mi ardor, y veáis que he fido 
yo á la que aveis mas preíto refpondido, 
alíentar, que aunque yo ciega venia 
á litigar la fiera tyrania, 
con que en tanto fracafo 
hizo Atenas delito del acafo: 
A viendo aora oido, que él fue el dueñoj 
y que en tu mano eltá fu defempeño, 
no folo ya fu libertad repito; 
pero emplear mis armas folicíto 
en hacer bueno jel campo; pues fi fuera 
pofsible.que en el duelo defiítiera 

r por mi, yá por los dos, y por Aurora, 
, Ha de i r ,le mantuviera yo. Llámale aora. 

e(pe , a lobervia torre . ?au Arfidas. 
gran aÍt > clue guarda Arfid. Quién llamaí 

lnvi£to r ildas, de Chipre que fl es el Aventurero, 
T°»1% < ya paw mi orgullo tarda. 

Cinfi 



194 V Auriftcla ¡ j 
Cinu No es, fino quien en albricias 

de dicha, y ventura tanta, 
como a ver llegado á verte; 
los brazos te da. Ar. A tus plantas, 
bella Cintia , una , y mil veces 
befaré de ellas la eftampa. 

;Bruti. Y yo , fi es lo invifiblc 
beíablc , lo haré otras tantas. 

Cint. No tan prefto agradecido 
te mueftres, que aunq en demanda 
vine de tu libertad, 
y¿ es mi empreña tan contraria, 
que vengo á que no la tengas. 

Bruri. Pues cftuvierafe en cafa. 
Arf A que no la tenga til? 
Cint. Si. Arf, Cómoí 
Cint. Como informada 

de que remitida á un duelo 
eftá , es tan otra la inftancia, 
que en vez de ponerte en íalvo, 
he de fer quien en la valla 
te ponga, {irviendo folo 
todo el poder de mis armas 
de fer tu padrino. Brun. Buen 
focorro: qué hafta las Damas 
fean oy ducüftas? Arf No 
fueras quien eres , fi ufarás 
á menos gloriofo fin 
del valor que te acompaña; 
pues (i como llegas tu, 
llegara otra foberana 
Deidad, que abriera effas puertas, 
y el pallo me aílegurára 

yde Tierra , y Mar, nunca yo 
bolvicra al riefgo la efpaltía. 

Ciar. Bien fe ve > pues quieres mas, 
que mi favor , tu alabanza. 

4ur. Bien cumple , pues no parece, 
y dexa que Arfidas haga 
el empeño, Lifidante Af 

mi precepto, y fu palabra. 

Lifidante. 

Ciar. Mira, Aurora, fi es el prefo 
Arfidas, ó no? Aur. Y repara 
en fi Lifidante pudo 
ferio nunca. Mil. Cofa es lian* 
que no pudo fer , íi yo 
á Arfidas traxe. Auror. Turbad 
no acierto á hablar; tu, tray^ 
hiciftc que me empeñara, 
con fínieftra relación, 
á eftedefayre? Cel. Poftrada 
á los filos de tu acero, 
feñora , ella mi garganta, 
no mi verdad ; pues no pude 
de malicia, ó ignorancia 
inventar que el homicida 
fue dePolidoro. Arf. Calla, | 
Soldado, feas quien fueres, 
que no es pofsibleque falg3^; 
con que otro fue , a viendo j 
yo que fui yo, á cuya caU^ I 
porque defde luego cmpicC^, 
Fortun , tracme aquí las | 

Sale Lif Veslas , Arfidas, aq*»1, 
Defculrcfu ^ 

Arf Cómo antes que yo toca» 
oflas tu ponerlas? Aur. Cw°11 
qué intenta? 

Lif De que te cfpantas? 
fi de ti llamado cftoy* 
á cumplirte la palabra J 
de hallarme á tu lado , h3\jj! 
mió el riefgo. Ar. Efper3>ay¡ 
tuyo el riefgo? pues quie^, 

'Auror. Lifidante ? vida, y a c> 
con vida, y alma agradé 
hallarte vivo. Lif Mi h 
lo ha dicho , yo no , f 
cumplo lo que alguien 
pues ni me aufento, mp 

quien foy. 
Aur i/2. Ha traydor! fi 



Ujil £ev Dc D* CMcron 2ch ÉavbT, 
bella Anrn!, ' • i_ eftas armas como mías, 
]i ^urora, y a mis brazos . -.• 5 

ga. Auror. Mira , Cíariana, 
? £ > Auriftcla ,. fi es 

Vüpft nte i¡? no » ei ^UC Suafda 
ra prifion. Cel. Cómo pude 

Z° mentir? r 

*9f 

4ur< 
CohVS*UÍ¿n rc vio cn tanta 

r-C^oú?a^-Qs* oygo! 
Mtrf' ¡.Opé cfcucho! 
Arr LYefcubrióíé la maraña. 

u ercs Lifldanter tifa Si. 

finPiLC?mo hafta aora me égañat, '0PÍ i lU4UO UIW 
C^o nombre hada aora? 

la h0!110 de adquirirte tratas 
Vr?00 CJue dc Aríidas es? 

afsi °mo °^ado ^ disfrazas 
\ ra nucftros ojos? 

Cn °-mo 
te declaras? 

Jfi/. r>°m° tl* opinión defdoras? 
°niO til Valnr nlfroíic? r%tk ymc?tu Valor ultrajas? 

ri viví Cüm°te has atrevido 
-fe yrcn nneñrd patria? 

- °dos preguntáis, y á todos «efetjKj ° Peguntáis, ya t< 
u f°lo a a r~mi voz aguarda, 
fMi p Aríidas refpondicndo, 

p^on que? 
cn Q °n aquella carta, 
V en Ql1mi v.aJor duftras, 
PuCs j-e 1111 valor agravias; 
C1 aerpííes > (lue de cobarde 
que8^ recata, 
V el q 0 m^rtcá Polidoro, 
^csj'c *cr quien íby te valga, 

1^do^rl?ado Padeccsj 
fle , *S1 > cola es clara, 

yS&° el agreíTor, 
^oC¡4Can de mí Ampara, 
Para quer u°n dos razones, 

HUe Obrado aya 

¿intente cumplir con ambas. 
AyJ^ Pero el engano de ícr 

vtlL’ y caBar, cómo lo íalvas? 
ti/» Como no cftoy obligado 

a decir nunca la caula, 
que á tener callada cftoy; 
obligado $ y fi reparas 
cn mi refpuefta , que ay 

r 9UC no te digan mis aníias? 
Arf. Cómo? LiJ. No te digo cn ella, 

que en la priíion , que re guarda4 
re acompañe como pude? 
Deípucs, que cn la confianza 
que haces de mi, no te digo, 
que al lado tuyo , micfpada 
cftará^en tu mayor ricfgo? 
No añado , que cn la campaña 
he de hacer ru duelo mío? , 
pues qué admiras, pues q eftrañas?, 
fi en la priíion mi afsiftencia, 
fi en clriefgo mi arrogancia, 
y fi en el duelo mi acero, 
tu perfona aftegurada 
de riefgo, duelo, y priíion, 
priíion, riefgo , y duelo falvaj 

Arfa;Aora de tu valor, 
viendo en tí una acción tan alta¿ 
Veo el trance en que te pufo 
mi error. Bella Cíariana, 
y Auriftela, hermofa Cintia, 
y Aurora, iluftre profapia, 
que á Grecia honráis de blafones. 
dexando á parte lacaufa, 
que al invito Lifidantc 
en Atenas le disfraza^ 
pues no le toca á mi intento 
prefumirla, ni apurarla: 
Sabed , que antes de penfar, 
que mi priíion fe libraba 
a un duelo, eferiví á él con él, 

Bb a que 
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que no culpado me valga, 
y el no culpado fe entiende, 
no 1er culpa la defgracia: 
ei generólo , y altivo, 
por el empeño en que fe halla 
de averme valido de él, 
quiere hacer Tuya la inflancia: 
No le creáis , porque yo 
fui el que en la trágica valla 
á Polidoro dio muerte. 

MU. Y yo que intente vengarla, 
fuftentaré que tu fuifte, 
pues fuifte ei que en las montañas 
con ellas armas prendí. 

Lif. Fue que yo dexé eflas armas, 
trocándolas al efquife, 
que á él libró de la borrafca 
á que me entré. Lie. Teftigo 
fea quien de ella te faca: 
y pues defde allí tu vida 
corrió á mi cuenta , tu fama 
corra también. Mil. Aunque tu 
tan de fu parte te hagas, 
de Arfidas ferá la acción: 
cfto hago en efpcranza A p. 
de que el primero me nombre. 

Lie. De Lifidantc es la inftancia, 
(efto es porque á mi me elija) A p. 

pues obligado fe halla, 
fuyo ha de íer el empeño. 

Auror.Sayi. ha de fer la demanda. 
Cint. No, Aurora, obligues á que 

la campaña de fer aya 
el juez. Amor. Qué importará 
que lo fea la campaña? 

Cint. Pues qué aguardas? 
Auror. Pues que cfperas? 
Cint. Toca al arma. 
A^ror. Toca al arma. 
Dent. unos. Viva Epiro. 
Dm. otros. Chipre viva. 

Lifídünte. 

Aur. Ved:: Ciar. Mirad.*: 
Aun/. Qué pena' Ciar. Qué anfia! 

Lij. No á lid reduzgas, Aurora, 

oy el duelo. Arf Noá batalla 

el dudo reduzgas, Cintia. 
Lif. Que á mi opinión::: 
Arf. A mi fama::: 
Lif. Será defayre. Arf. Es defdoí^ 

y íi el decir yo no bafta, 
que aquellas armas fon mías, 
( aqui el ingenio me valga) 
ellas lo digan, LfEn qué? 

Arf En la empreña que las graV*< 
Lifid. Qué es? 
Arf. Una lis de oro , y una 

Eftrella , cuya luz clara 
la Eftrella de Venus dice: 
la Lis de oro femejanza 
es de las flecha6 de Amor: 
pues ninguna flor feñala 
punta deharpon , fino ella? 
luego bien claro declaran ¡j<¡ 
Lis, y Amor , Eftrella , y 's 
que fon de Chipre las Arma*’* 

Lif. Si ; pero qué nombreencu^ 
el nombre que ciñe á cnt^ 

Arf. Sin incluir nombre, pue™ 
no es tiempo de callar nada* 
y no ofende quien adora 
tan lexos de la efperanzaj 
la clara luz es que iluftra 
á la Lis que de oraefmal^ 
de Clarianaaluíion. # a 

Mi. Qué efcucho! de Ciaría11 
yo hice muy buena fineza 
en traer fu amante á mi 

lif. Tienes mas feñas que dig3 
Arf. Qué mas ? efLs no ^oD1L]í?tí, 
Lf. ,No, que mas incluye el ^ 

fi de defcifrarlo tratas, 
pues mi nombre, y el J 



o,,* . .v. rearo 
Venen °r° ’bien’ que con tanta 
pación, que ella nunca 

*“P°.con cuya falva 
4r( n 0 ^xP^car que contiene. 

Ij/p rde,ÓCÓm0* 
pfnPu anagrama, 
./«a Luce Lilis Auri, 

De D. Pedro Calieron de la Barcai 
lv Cavalleros , cara á cará 

mi valor en eíte pueíio 

eíperará á quantos faigan, 

v ^ ,a‘Va hafta la noche, 
,J dc^e la noche al alva. Vaf. 

Mror. Y yo para augurarle 
re, trayciones, y ventajas, 
iré adelante las tropas 
que trage en mi retaguardia: 
üo lera, fino á intentar a pt 

que en el numero que aguarda, 
tenga un enemigo menos. 

^a ^ue e/ Pueblo no me valga, 
leré el que intente primero 
íalir j no diga la fama 
que defifti del combate, 

5: ífj 
a morir en tu venganza. Vafe 

M'. oiempre falir el primero 
pense , y aora con mas caufa; 
pues íi antes de amor moria, 
ya de zelos > bien que falta 
a mis iras la razón 
de lidiar con quie me agravia.^/: 

¿/mfl dí Vida me ha mucrto, mal diísimulan mis anfias; 
y para fer elegido, 
mi mifmo dolor me valga. Vaíe 

C/^-r. Pues ya que Arlidas no « 
Mantenedor, y en la valla 
yo no he de citar por teftigo 

v6 qpnn,me pleraa ’ ° me gana: Ven Lítela , que oy el mundo 
vera que ay muoer;.. 

Zftei Que trazas? ° 

dar. Ganarme por mi mi Reyno, 
fin deber a nadie nada 

Aurift*- Aunque Lifidantetanto7' 

dice A-uce1-Ll1^ Aun, 

SJ > y incluyendo pafíaa 
ton dai,te * elarefeit; 

n que el emblema por alma, 
n&cella, y Auri Lilis, 

T ;na.nte > verás que hallas 
lie, q ante > y Auriftela. 

iwj1 es lo 9UC educhan mis an- 
, ^ buena fineza hice (fiasj 

l¡/% y ar Vjda á quien me mata. 

fin on“CS yi n,e declaré> 
que competencia aya 

jas armas fon, 
que • a intento? Arj 

3*^°Tf?c de por vencido. 
Viv! a ,1^ante ei duelo haga: 

<iVJ¡Atfidas,yélmuera. 
a!bnr Ucblo á voces aclama 

Cd02adode que 
Pot J° ío^re otro cayga, 
V enelPerar de homicida, 

eí9n^|°rj0S venganzas» 
quien ..fi-'fidanre fea 

Pues I ir A Gte ia camPaña> 
> < ifida^ Udante es el dueño, 
V. Elute.el duelo haga. 

y ^ODip^r11^0 queme ofenden 
>esvá 0que™ enfalzan; 

eíp»-. la ceremonia 
5«mpii 3r ••Pueftas las armas, 
aPie,4pCon eüas , fin ellas, 

1° ^ vallaVado * Cün vaIía> 
a el(;-Qr: > pues le queda 



i<jí{ AurijltU , y 
en el fecreto me agravia, 
no en el defpecho, qué hiciera 
yo, para que affegurára 
fu vida , y mi Reyno ? Amor, 
mi ingenio,y valor me valga, vaj. 

McrL En qué tanta confuüon 
parará ? y aora faltan 
las de los Duchones 5 quien 
dirá como efto fe traza? 
que aunque las caxas lo digan, 
yo no entiendo bien de caxas, 
que de Guaxaca no fean; ^ 
no ay en toda efta campaña 
jun Relacionero? Brun. SI, 

atiende á quanto fe trata. 
Primeramente , porque 
la gente , que alborotada 
efta, algún defman no intente, 
que fea paleftra manda, 
de fu mifma guarnición 
ceñida, la Plaza de Armas 
de efta Fortaleza ; luego, 
porqáe no es baftante Plaza 
al manejo de cavailos, 
quieren , que el duelo fe haga 
á pie , con las armas que 
los Aventureros traygan: 
por no hallarfe como premios 
de certámenes, colgadas 
debaxo de fu dosel 
Auriftela , y Clariana, 
no afsiften j y afsi, á Timantes¡ 

por fu valor, y fus canas, 
Jue2 le han nombrado 5 y yo no 
proíigo , porque con tanta 
prieíía las caxas lo toman, 
que ya á la contienda llaman. 

M¿rl. Y aun dandofe tanta ptieífa 
la feñora Doña Faría, 
avrá defacomodados 
que digan que ha fido larga. 

¡Afielante» 
Brun. Ya defde aqui fe defeubre 

el dosél. Merl. A cuyas gradas 
efpera el Mantenedor. 

Brun. Y ya entran por partes vat 
Aventureros á un tiempo, 
cada uno con la gana 
de fer el primero 5 unos, 
traen defeubiertas las caras, 
como declarados ya; 
otros , las cubren con vandas* 
como ignorados ; y á todos 
los Padrinos las celadas 
traen prevenidas, porque 
como nombrándolos vaya 
Lifidante , fe armen. J¡ 

Vefcubrefe un dosel ,y debaxojw» 
Timantes ,y 'a un lado Lifidante * 
do ; luego por dos palenques JaU» „ 

lor , Arfutas , y Licanoro con h 

¿trinos ;y Aurora, Clariana, r> J 

y Efíela > todos armados , y 
unos d otros, toman puejtv 

en el tablado , y pro- 

Jiguen. 

Merlin. Uno, ' Jf 
dos. Brun. Siete fon; que : tec 

Merl, Y con todos eftos mi 
ha de reñir ? ay qué anfial ■ 

Brun. Lloras? Merl. Si , porq11 
fi amos que en duelos fe tf1 
dan lutos á la familia. ^¡fi 

Brun. Haciendo unos á otros 

con las lanzas fe faludan- 

Merl. Todo efto es guerra ga 
hafta llegar á las veras. p 

Tint. Quando folos fe efpera • 
dos Aventureros , fon / 
tantos los que á ver fe a* 

tic. Yá que no puedo alega|^ # 
que entré el primero en * ^0l 

para nombrarme el PrlíP $ 



a| v De D. Pedro Calderón de la Barca. 

®n U obligación dc‘que °? Cotlfian^ 

tCDii* Vlda’ y enpag» l¡¡ J?lcio > me des la muerte. 
* ^exaudo, que quien me mata 

£ 2elos, no me da vida. 

*99 

jj ^ cifra me declara 
jamante de Auriftela, 
°Ko quieres que yo haga, 

a ndote el mérito a tí, 
¡te/ ?ls 2elos las efpaídas? 

a*m^Un cfl'° > pues que yo 
jj^ante de Clariana 
m .te doy zelos, tendré 

lj/t i°r derecho en tal caufa? 
' * ,° tendrás , porque á Auriftela 

ftHas de elegir, yes mfiunia 
w 2r a mi dama un Reyno, 

prC1U5 Jed^s a tu dama, 
de°r darte zelos, me dexas 

M¡L Y^robrar ? LiJ. Es cofa clara* 
lift a roí porque no los doy? 

e9 opinión contraria,'!* 
9r^ad° a dama de uno 
Wn ,deotro no amada, 
^ien f10 Ia ama, agravia el gufto; 
V afsjla ama, el honor agravia: 
de c A Cntre uno ,y otro , tenga 

P°tQUMar 13 efPeranza> 
r Venrí iaaroas,en ti, 

A * ’ P°rciue no la amas. 
V de n^Ue a Clariana adoro, 
Contr s razones aya 

í/^quTcn “na,0traay 
<V;^e es? 

1 mí elección hagas. 

' fJla°wdo de ^ando t‘'~‘auu ae mi, 
para darrü a?Paro esperaba, 

rI<la>y liK fama> honra, 
infiel bcrrad’tehaIlas 

a tu promeíía, 

que en vez de darme me quitas 
libertad , vida , honra , y fama: 
y afsi, he de íatisfacerme, 
para que yo fatisfaga 
al mundo : en obligación 
eftás de que vean que falva 
el lidiar á no lidiar. 

Uf. Dices bien, que yo palabra 
di de bol ver por tu honor, 
y no tengo de quebrarla: 
la libertad , fama , y vida 
cobra en tal duelo, y aguarda, 
que todo lo halles cumplido 
con mi fee, y con tu efperanza: 
elige las armas , pues. 

Arf' Armados, y ápie, no ay lanzas; 
y pues ha de fer fin ellas, 
lo mas ayrofo es la efpada. 

Aur. La efperanza que traía 
de que en viendome la cara, 
fe rendiría , con que 
para mi el Reyno ganaba, 
he perdido, íi no^vence 
á Arfidas; Ciar. La confianza 
de ganarme á mi, y mi Imperio 
perdí en la primera inftancia. 

Cint. Si Arfidas muere , yo quedo 
á morir en fu venganza. 

Amor. Si vence mi hermano el uno, 
dos enemigos me faltan. 

Tnn. Iguales las armas fon; 
toca alarma. To i. Toca al arma. 

UJ.A tus pies ello y rendido. Rinden 
Auror.Qub es eflb? pues tu defmayas! 

y antes de entraren, la lid 
te rindes í quando efperaba 
yo, que en muriendo tu, avia 
de profeguir la demanda? 

Uf. Si, Aurora, que efto le debo 
á Arfidas 5 oye, y repara 

la 
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la razón ; yo te ofrecí 
libertad, vida, honra , y fama, 
yá te la doy ; con que queda 
pagada tu confianza; 
mas con condición de que, 
pues dos triunfos en mi alcanzas, 
un Re y no, y un prifionero, 
des el Rcyno á Clariana, 
y el prifionero á Auriftela, 
porque en mi tome venganza, 
que no quiero mas trofeo, 
que verme puefto á fus plantas. 

Aurif* Y es trofeo ( aqui la ira 
defeubra al valor la cara; 
que no es deferedito, pues, 
por matarme , te disfrazas) 
rendirte , para que de 
otro el Rcyno a Clariana? 

Lif. Sí, que á ganarle yo , fiemprc 
me avia de tener tu patria 
ojeriza de homicida; 
y no te hace Atenas falta, 
fi á Lpiro te doy , con que 
quedáis Reynas tu, y tu hermana, 
fin que el Rey no fe divida; 
y Arfidas, que por mi tantas 
penas padeció, premiado 
con un Rey no, y con íu Dama. 

Lifidante. 
Clan En fee de aquella fineza, 

dará a Epiro Atenas parias. 
Aurifl. Y yo a tí el parabién doy* 

como á Lifidante el alma. 
Arf. Y yo te ruego , porque 

de un odio un amor fe haga» 
que des la mano á Milor, 
que yo de Cintia la bianca 
mano le ofrezco. Mil. Felice 
quien logra fortuna tanta. 

Cint. Yo el alma con ella ofrezca 
U/. Bien como yo , para paga 

al invido Licanoro, 
deípues de rendirle gracias, 
por la vida que le debo, a 
le ofrezco á Aurora mi het 

Lie. Dichofo mil veces yo. 
Auror Mia es ventura tan alta* 
Ciar. Mejorófe mi fortuna. 
Auní/. Enmendófe mi efperanz • 
Mcrl. Con que vienen á tenet ^ 

los cientos de eftas barajas:- 
Brutt. Con fus catorce de Rey * 

todas las manos tomadas. 
MerL Con cuyas quatralvasD 

las cavallerias acaban 
de Auriftela, y Lifidante, 

perdonad fus muchas fal£í 

F I N. 

i 
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LA CRAN COMEDIA. 

fuego de dios 
en EL QUERER RÍEN 

S££>0N PEDRO CALDERON 
de la Barca. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

Alvaro de Acuña. 

^ón Pedro de Silva, viejo 

Juan de Toledo. 
~*on Diego de Mendoza. 
Un Efcrivano. 

Un Alguacil , y gente. 

Hernando, graciofo. 

Doña Angela, hermana de D. Alvaro. 
Doña Beatriz yhij i de Don Pedro. 
Luifa 9 criada de Doña Angela. 
Inés , criada de Doña Beatriz. 

JORNADA 

Alvaro >y Doña Angela. 

ijReguntando á una criada, 
VUcpr Suequien era Ja vifita 

A eín2!’ me refPondió» 
Es ^0na Eearriz de Silva, 

efta, Verdad , á verme viene 
\0 t'd|' Alv- Yoqucria, 
Pedirá ]erniano > y tu amante, 

U’la licpn •02213 dÍvÍna5 
Para i ncia* 4ng. Si es 
Vaha di^rüe *ni malicia 

n0ciuiern r^° otras veces, 
^Uecom°5 ^varo, que digas 

^«e c^jnianjc, pues bala 
^••PuCsmp°oh«man° la pidas. 

7. ^°r de amáte el uobre 

PRIMERA. 

defdeíías? Ang. Porque feria 
ponerme en obligación 
de tener zelos. Ah. No miras, 
que amor de hermano , y amante 
no implica otro amor? 

Angel. No implica; 
pero habíame como hermano 
no mas , porque es grofleria, 
íi con un nombre me ofendes, 
creer que con otro me obligas. 

Ah. Yo no me quiero poner 
contigo en fofiíterias, 
porque ya sé que ru ingenio 
fe íaldrá con quanto diga, 
fegun la opinión te ha dado 
de galante, y eíparcida, 

Cc tn 
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en ocaíiones que á mí 
me ha pefado harto de oirlas: 
pero aora no es del cafo, 
efcuchame por tu vida. 
¡Yo, Angela hermofa, una tarde 
de las que en Julio fulmina, 
herido del Can del Cielo 
el Sol, fus ardientes iras; 
á Manzanares fali, 
folo á fer en fus o rillas 
numero añadido á tanto 
concurfo como las pifa. 
Iba en un rocin de campo, 
en que diícurrir podía 
á todas parres, fin que 
fe refervaífe á mi villa 
puedo ninguno de quantos 
en derramadas familias, 
ó. los recata el honor, 
ó los guarda la malicia. 
Aquí cantan , alli baylan, 
aqui parlan ,alli gritan, 
aqui riñen , alli juegan, 
meriendan aqui, alli brindan: 
Pais tan hermofo , y tan vario, 
que para fer la Florida 
citación de todo el Orbe 

> ]a mas bella, hermofa , y rica; 
folo al rio falta el rio* 
mas ya es objeción antigua. 
De fus laberintos verdes 
las entradas , y falidas 
penetraba , quando en una 
parte oculta , y eícondida 
á una tropa de mozuelos, 
oi, que una muger decía: 
Cierra Dama ,gentilhombres, 
que aqui fe baña , os fuplica, 
que torzáis ázia otro lado 
la fenda , por corteña: 
A que venimos nofotros, 

cJ querer bien» 

relpondió de la quadrilla 
uno , fino á recoger 
eííb que fe defperdicia? 
Replicó la muger, y ellos, 
íin que el ruego les impida, 
pallar quifieron >yo entonces 
les dixe : Mucho me admi/* J 
el ver que aya hombres q nicgu j 
donde ay mugeres que pidan*? 
Quien le mete á ufted en efl°» 
dixo con grande mohína 
el mifmo. Mi obligación» 
refpondi, y á toda prifa 
di de los pies al cavallo, 
y paífando por encima 
de todos ellos , la efpada 
en la mano, di una herida 
á uno , efto no es alabarme 
pues no es mucha valentía * 
hacer que huyeífen, no avie.,j 
quien mal hable, que bienfí 
Muerto foy , dixo el herido; 
yo, por fi acafo acudía 
al ruido de las efpadas, 
ó á fus voces, la jufticia, . { 
irme quife , quando efcud1 > 
que otra muger me decía** 
No os aufenteis, Cavallei^' 
porque no ferá acción dig^L 
del valor que aveis moftra* 
dexar folas, y afligidas 
en tal lance las mugeres: 
peíame , que inadvertida 
mi atención , dixe , aguaf 
á que vueftra voz le diga ¿o 
lo que ha de hacer, y dc*a 
la rienda á una rama 
al coche me acerque , ado 
unas labanas, prendidas 
á las zarzas , que avia c?f ’ 

tienda de campaña had* 9 } 
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?eíHudaeidu-qUe níbíen io llizo con notab!e prifa. Qeíh.„j . > muv' lu 

la pdrVni blen veí*ida> 
Para a a embarazaba, 
Bjenn° adornarfe aprifa. 
de/;^Ujfiera yo pintarte 
aWn rmoíbra divina 
tai ra%° 5 pero en vano 
afSj en|Ua lo foiidta, 
con *; n§eia ? porque el ayre 
Coujq §un c°l°r ^ pinta, 
desque aunq huvo tiempo 

Pues a 1 no de advertirlas 
SuanH^nas me Hntlo, 
defde , (. aY de mí!)fugitiva 
Corrj' a e^ancia al eítrivo 
bjeil ° 5 echando la cortina, 
que a |0lílc? exhalación breve, 

Cfuclr ^exando la linea 
esill2 Ccntellas, apenas 

lien _ _ 

-ni'ér^“.> yno i« 
dos fe- ;xodedexar 
P^$ e^SP°r quien feguirla; 

Ci ayre el cabello, 
Pu<ss .Remojando riza.s 
^UcJl la tierra la planta, 
a9Uej i dando mal dillintas, 
Sitiaba todo, 
Infido lp florecía: 

fer níjrp°r Pfelto que quifo 
^ ih»ja > y no íer vifta. 

^ de LCn las cifras del fuego, 
^etJerva en las cifras, 
{oqu^Paramí, 
^írófe raía > y lo que pifa. 

c°chetn CS> y a e^c tiempo 
r ecido°,cIUe 110avia 

*^'»b"cenPMdeRCÍa’ x 
,KCogiepH^ ,e * eH°s antigua) 

t l°s defpojos, 

°mo ya era huir. 

A quatro palios, mezclados 
con las tropas infinitas 
de otros coches , no huvo quien 
ríos conozca , ni nos liga. 
Llegamos, pues, á Madrid, 
dotide ya convalecida 
de todo el fuíto la dama, 
con mil córteles caricias, 
al focorro fe moítró 
afable, y agradecida, 
dando nombre de fineza 
al acafo, ó á la dicha. 
Mandóme que no figuiefle 
el coche ; y aunque rendida 
el alma dio la palabra, 
no pudo el amor cumplirla. 
Di el cavallo á Celio , á pie 
feguí fus luces divinas, 
halla que fupe quien era, 
tomando defde otro dia 
por tarea de mis aníias, 
por labor de mis fatigas 
folo adorarla ; y al fin, 
ha podido la porfía 
de mis poltra dos afeólos, 
de mis finezas rendidas, 
que no las desfavorezca, 
ya que no que las admita: 
neutral conmigo , ni bien 
afable, ni bien efquiva, 
fe confcrva , fin que fea 
mi amorlaítima , ni embidia. 
En elle tiempo ( ay de mi!) 
quifo la ventura mia, 
que ganafíes íu amiítad 
allá en no sequé vifita, 
confervandola defputs 
el fer las dos tan vecinas; 
y fupueíto que los Cielos 
tacto» hermana, facilitan 

z los 
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J¿s medios por donde pueda 
mi fe adorarla, y férvida, 
te ruego , que en mi la hables, 
y de mi parte la digas 
en orden á íu rcfpeto, 
quanto es mi efperanza digna 
de fus favores, pues Tiendo 
tu in(truniento de mis dichas, 
podrá fer, li no me engaña 
el defeo , que algún día 
venga á verte como hermana, 
quien oy viene como amiga. 

Ang. Cierto, Alvaro , que te eftoy 
en e(tremo agradecida, 
pues quando mas me encareces 
lo que te pefa que digan 
bien de mi ingenio, eres til 
quien mas me le calificas. 

Alv. Cómo? 
Ang. Como dicen que efte 

es oficio de entendidas, 
y debe de fer verdad, 
pues dentro aca de mi mifma 
me fíente yá aprovechada 
encierra cofa. 

Alv. Qué es? dila. 
Jng. En que yá me eftoy muriendo:: 
Alv. Por que? 
Ang. Porque algo te pida, 

íolo porque no te falga 
de valde la tercería. 
Beatriz ha de merendar, 
y que no (abre, imagina, 
hablarla de parte tuya, 
íi merienda á cofia mia, 
por eífou: Alv. No digas mas: 
qué quieres que te embié? 

Ang. Mira, 
al chocolate llamamos 
agaíla jo en las viíitas, 
pero no es mas que agafiajo* 

cu c/ qwrcr bkn. 

y ahi, que embíafles querría 
á mi feñora cuñada 
algo roas con que la firva. 

Alv. Para merienda yá es tarde* 
no es pofsible prevenirla, 
dulces te embiaré. 

Ang. A efíb llaman 
frialdades, y boberias 
las diícretas j pero vengan. 

Ah. Notable eftásl 
Ang. Qué te admiras? 

efio el oficio lo trae 
configo. Alv. A Dios. 

Ang. Oyes, mira. 
Alv. Qué dices? 
Ang. Lo que es comer, ^ 

divierte, pero no aliña. ? 
Alv. Qué quieres decir en efí°* 
Ang. Que fi á las confiterías 

vas de la calle Mayor, 
en ellas ay puntas , cintas* 
abanicos, guantes , medias* 
bolfos , tocados, paftilias* j 

vandas, vidrios, barros ? / 
diferentes buxerias, 
que fon cofas que yo pued 
decir , que acafo tenia 
en mis eferitorios. 

Alv. Creo, ,-¿5 
Angela , que ha muchosa 
que Tabes el arte. 

Ang. Un buen 
natural, preño fe aplica 
y efio el ofkio lo trae 
confígo. Al. Al punto 'lít]3^to 
que buelvocon todo fiua 
me ordenas , porque ql*e 
tomarme alguna licencia^ f 

para entrarme en la vi 
Ang. Yo te la doy deíde 

ay. cola de mayor rife? <f 



^j7io fus afcdos pintaí* 
P°^es de ellos, y dichoía 
yo > que no Tape en mi vida 

^Uc es querer bien á nadie. 
lo 
r 'l'-*1» es 

S libre , ufana , altiva. 
‘Cer donayre de todos, 
\que aya tan atrevida 

Ve D* Pedro Calderón de la Barca* 
3. un enamorado Ang- ellas. Beatriz, por mi vida. 

Beat. Por obedecerte , tomo 
el lugar. Angp Mucho me admira 
de que me diga que eftá 
trille , quien ella tan linda: 
mira , lyjiía, qué cabello 
elle. Luif Dios fe lo bendiga. 

Ang. Amen : no he vifto muger A p. 
mas mal tocada.en mi vida. 

LuiJ. Cuidado damas , que afsi 
alaba la mas amiga. 

Beat. Si penfara que no era 
lifonja , y que fer podia 
elfo verdad , me dexáras 
con mis triftezas mal quilla. 

Ang* Si un inflante antes vinieras 
aqui, quien dixera avia 
fi era lifonja, ó no* 

Beat. Quien? 
Ang. Mi hermano. Beat. Su cortesía,, 

fu gala , fu difcrecion, 

j^hion, que pienfe que á mi 
e avaílaile , ni me rinda: 

yozelosí yo amor ? yoaufeneia? 
tu;r 0 Sale Lulfa. 

<f/‘,od'ora- 
uTr ¡>ue qujeres > Lmfa? 

• üe Doña Beatriz el coche 
v * nueftras puertas miímas, 
a? a en la efcalera. Ang. Pues 

í4»e &am°s a recibirla. 
°*a Beatriz con manto ¡y Ota- 

t fiez Efcudero. 

h* hora que llegaffe, 
cje m°l3 Beatriz , el dia 
p'^ta felicidad 
i / cíla cafa? Beat. Yo, amiga, 
deAnta ventura foy 

°ra de las albricias: 
, cOjdq c^as, > Angela hermofa? 
4*ig, t.e vá , por tu vida? 
iiC1^ > para fer virte, 

. Con * y desvanecida 
*e«í. ^avor 5 cómo vienes? 

c°n tue§rC: y aSradecida 
las treiíufto » ?^cs Por °y 
ftie ^ es paísiones mías 

treguas con verte. 
V qui, * el fr‘anto á Beatriz quita* 
de pe á mi el luílo 
Pat-j nar queefta de ptifa, 
^ luirle : ellees 
aqui co* Angela mía, 

s^°y. bien, tentaré. 

y el fer quien es, fon , amiga, 
Jueces muy apafsionados; 
y no me eípanto que diga 
bien , conociéndome , quien, 
fin conocerme , me libra 
de un riefgo. 

Ang. Yá me ha contado 
todo el fuceffo. Beat. En tu vida 
te huviera agradado cofa, 
como ver fu bizarría; 
que ayrofo! qué en si! qué atento! 
qué galán! ¿«¿.Mucho me obligas, 
y en verte tan de fu parte, 
un gran cuidado me quitas. 

Beat.Qomol Ang.Tengo las agencias 
de fu amor , y pieníb> amiga, 
que tengo menos que hacer, 
que pensé. Beat. Ello no me digas, 
no me hagas ílilir colores, 
y baile que te repita, 

que 
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que D. Alvaro::: Ang. Qué dudas? 

Beat. Ha podido,::Ang. No te aflijas* 
anímate , di. Beat, Borrar 
ciertas memorias antiguas 
de un amor , con quien mi padre 
trató cafarme en Sevilla. 

Angel. Y dime::: 
Salen al paño Don Diego ,j> Lufa. 

Luif. Teneos, d. Dieg. Decid, 
q importa el hablarla. Ang.Luifa, 
que es ello? 

Luif. Es un Cavallero, 
que entrar hafta aquí porfía, 
diciendo , que importa mucho 
hablar, fin que íe lo impidan, 
á la feñora Beatriz. 

'Beat. A mi í Dieg. A vos. 
Beat. Mucho me admira,' 

que las licencias, que aun no 
teneisen mi cafa mifma, 
queráis tener en laagena, 
feñor Don Diego. Ang. Es,amiga, 
de quien hablabas? 

Beat. No. Ang. Pues 
Cavallero, que oífadía 
es eftaiDieg. Eí’cuchad, fabreis::: 

Ang. Que ? Dieg. Que ay difeulpa. 
Beat. Decidla, 

que á trueco de que la aya, 
me holgare mucho de oirla. 

Dieg. Yo para un negocio mió 
un coche huve menefter 
aquella tarde , y al ver, 
que el vueftro bolvia vacio, 
llegué á decirle al cochero, 
quefi ir conmigo quería, 
yo fe lo agradecería: 
y aunque lo dudó primero, 
defpues fe humanó ; en fin, antes 
de llevarme á la ocafion 
donde iba, en el pefebrón 

el querer bien. 
vi efta joya de diamantes; 
que fin duda fe os cayó 
del pecho ; y coníiderando 
que aviais de fentirio , quando 
menos la echaftedes , no 
quife alargaros la pena, 
que en la perdida tendréis*. 
y pues no importa que efteis 
en cafa propria , ó agena, 
para hacer yo aquella acción, 
el perdón de hallazgo os pido* 
tomad, pues, y ved fi ha fido 
fuficiente la ocafion 
que me ha obligado á traella 
á efta caía, fiendo afsi, 
que folo me trae aqui 
fervir á Beatriz con ella. 

Ang. Digo,que, fi bien fe adviért* 
k ocafion de vueftro intentos 
difeulpo .el atrevimiento, 

Beat. Yo no. Ang. Cómo?. 
Beat. De efta fuerte: 

Concienzudo Cavallero,; 
que á redimir venís 
efta joya quedecis, 
dexarme engañar no quiero 
del modo, que aveis fingido 
para dármela , pues yá 
menos aqui importará, 
que fepa Angela que ha fido 
engaño vueftro , que no, 
que vos entendáis que al ve 
por difsimular con ella, 
trato de admitirla yo. 

Dieg. Ved, que en vano os eno, 
porque yo la hallé, feñor3, 

Beat. Es verdad ; pero es a°ra/y$. 
D.Diego , quando os la h* 

Ang. Luego tu no la has per 
Beat. Yo no. Ang. Ay amig*1 ’ i',) 

y hafta elle ínftante (ay de c\\ 



£ *n no avia caido. 
Que dices? Ang.Las prefuncio- 

‘ ^]go de un majadero, (nes 

andPiaradarfudinero> ¿b 
r a bafeando invenciones; 

Jaliero, Beatriz bella 
J°ya no perdió, 

ia ha perdido foy yo, 
\ antes que vinieíTe ella 

el * nie av^a embiado 
- °ehe,en que yo fali 

un godo i y fiendo afsi. 

De D. Pedro Calerón de la Barca. 2°7 

3vÍL°S,os la avcis halladof 

V¿ an la-yo Pcrdido- 
&e4ft q 7JJ5no» qué os admirad 

Vi rv° ComPuefla mentira! 
pórQll? °J0S’ 4ue me ban c°gido, 
¡^negarla, faja 

5’darj?-rqPeen8afiofile» Ah 
ta^K;a a ^uien yo no amé, 

r ou¿ ,cn Pera boberia; 

%.ohaté? 
íi fí¡p!c penfais , Tenor? 

tn llloíb!SZ * 4ue es m^a os avifa: 

TmafeU 4n 

J'atat1'3 ’ Luifa. 
% no ütra vez mejor, 
tyqui en todasocaíiones 

^Caboit3n buena^ma tenga, 
h;^e fe las joyas venga, 

?'Mucu a ei1 los pefebrones. 
4»erv,do .° aie hueIgo de a veros 

£• Mück^Ulen tal creyó? ^ t 
H PUes Q.,/nas nie bueJg° yo; 
lU¡*i4a |^Sueá iberos 

Sue /? a fineza, 
tpdeitox Lberos también 

de iernos r^Ue no es bien 
Pcnfar °n latrifteza 

* 4dc.cn Janee igurf- 

os halle mí hermano aquí. 
L#//.Dicho,y hecho;^Á^,Cómo afsi? 
Lulf. Como hablando en el portal 

con un hombre (ay de mi') eítá. 
Dug- Qué imporra ? yo le diré, 

que á traer 1a joya entré, 
y ella me difeulpará. 

dng. Aun eílo fuera peor, 
que él no fabe que la tengo, 
porque yo íiempre prevengo, 
como es mozo, y jugador, 
guardarlas de él. 

Beat. Pues qué harémos? 
Ang. No sé, que íi le halla aquí, 

por ti, Beatriz , ó por mi, 
íiempre obligado le vemos 
á tenerzelos. Dieg,Yed vos, 
qué trazáis ? qué difponeis? 

Ang. Que á elle apofento os entréis,- 
y halle folasálas dos, 
que efte es Tolo un efeufado 
tranfito para pailar 
ámi quartoiy afsi, eftác 
en él podéis fin cuidado: 
qué avernos de hacer , fupueílo 
que no ay remedio mejor?. 

Beat* Temblando eftoy de temor! 
Lzdf Pues yá fube, efeondeos prefto; 
D'¡e?> Yo avré hecho linda fineza^ 

íi defpues de aver perdido 
la joya, eftando eícondido, ¡ 
me rompieífen la cabeza. 
^fc°ndcj? ,yfale D. Alvaro i 

dé Alv. Enojaráíle conmigo, 
porque con eftilo nuevo, 
Angela, aqui a entrar me atrevo,’ 
eftando Beatriz contigo; 
pero no puede el caftigo 
de tu enojo íér major, 
que de la aufencia ei rigor, 

'fi.uo entrara j y afti ¿mentó 



10g Fuego de Dios en el querer bien, 

morir de mi atrevimiento verás que no io es: 

antes que de tu temor. 
jDieg Que es cito que eícucho,CieIos! 

que no le bafteá uno dar 
íus joyas , para no eftár 
efcondido,y tener zelos? 

Beat. Vueftros cortefes defveios 
íiempre en mi pecho han tenido 
un afc&o agradecido. 

Alv. Yá merece quien merece 
amar á quien agradece. „ 

Beat, Que en elfo no habléis,os pido. 
Alv.Por que?&?¿í.Por la inmunidad 

que goza el entrar aqui. 
'Ah, No os liáis de Angela? Beat. Si. 
Alv.Otro no efcucha. Bea.Es verdad} 

pero efto mi voluntad 
pide. Ah. A poder, yo lo hiciera. 

J)¡e<r. Mi fufrimiento á que efpera? 
Beat. Si oirá D.Diego? Ang. Pues no? 

fu joya le diera yo, 
y algo mas, porque no oyera: 
ó quien pudiera de aqui 
echar aora á mi hermano! 

Ah. Vueílro Cielo foberano::: 
Ang. Dexa eflo , y efcucha. Alv. Di. 
Ang. Traxofe yá aquello? Alv. Si. 
Artg. Pues dá licencia. Ah. De que? 
Ang. De quedar Colas , porque 

quiero que mi quarto vea 
Beatriz. Alv. Solo dár defea 
nobles indicios mi fé 
de obediente , y de rendido. 

Artg. Ven, amiga, y aunque avrás 
de perdonar, tomarás 
no se que , que ha prevenido 
mi amiflad. 

Beat. Traycion ha fido 
tratarme con cumplimiento. ^ 

Al entrarfe ellas , el las acompaña. 
Ang. Solo agaflajarte intento: 

donde vas? 
Alv. Que voy , no ves, 

tras mi mifmo peníamiento? ^ 
Ang.Pues tu has de irte antes de W 

porque no quiero correrte 
con que veas de que fuerte _ 
á Beatriz trato. Ah. Sea aísii 
que efto me eftá bien á mi, 
no íiendo de la manera, 
Angela , que yo quifiera: 
quedad, feñora , con Dios¿ .- 

Hace que fe va, y en entrando/*e * 
Suelve como azecbando• 

Ang. Cierra , Luifa. 
Luif Entrad las dos. 
Alv. Luifa , no cierres, efpera 
Luif. Que es lo que quieres?, 
Alv. Humano 

gira Coi de efía belleza, 
' í'eguir pienfa mi firmeza 

fu refplandor foberano. 
Luif. Salió nueftro intento en 
Ah. Defde efte pafsiilo quietP, ji 

acecharlas. Die?. Yá , Ciue acecharlas. Dieg. Yá , que c ^ 
Luif.Eño es hecho.Alv.Quien C;;1 
Al ir d entrar donde eft d ti (j, f 

llaman d la puerta , fale V> 
viejo,y Uno entra. 

Ved. Señor Don Alvaro , 
Cabiendo qeftaba::: Ahff^ (f 
pues la ocafion he perdid0 
de ver fu luz foberana. Ai 

Ved. Con Angela vueftra 
Beatriz mi hija , no he 
pallar, fin aver fubido 
á fervirla de efeudero, Qf 
porque de fuerte 
que, como padre ,y|! 
adonde quiera que 
fus luces, por verlas & f 



Alv n De D. Pedro Calderón de la Barcal &op 
1 • Doña Beatriz, mi feñora, de pagar el beneficio. en ** , uu iUJUlí 

3 cafa honrando, ufana 
?n tal favor, de mi hermana 
^rto ilumina , y dora: 

y° también llegaba aora, 
y entrar en el no he querido, 
i r el relpeto debido 

'^ ?Jufta eftimacion. 
4ht; p es nueva en vos la atención, 

dé er° ya que aveis venido, 
e¡ Vos podré apadrinado 
c¡ (3: como eftá aqui, avifa, 
Ve eJJ0r Don Pedro > Luifa: 

h(jo- > guiaráos mi cuidado. 
4ly y ^Pte de vos vivo honrado. 

„ qúe n Camino> °yes > di, 
^yP°ngan luzes aqui. 

‘Xa prevenidas eftán. 
ftte y &***« luzes. 

íeTft3 ~os az*a el quart0 van: 
^'nt a^° emPeño fali. 

rar ^ dos, £>0»¿ Angela, 
Kt, p' Beatriz. 

n0 evencion tan lifongera, 
W tra^arme con amor. 

Wx es e^°*^catriz? B^r.Señor, 
tega?rine> que Angela quiera 
qff^ede manera, 
Podr'at^e defempeñarme 

■h Va. r* Si efio es afrentarme, 
N. vÍeraÍri2 bella, lo cftoy. 

^Qta° ainCnte lo f°y> 
c0n r *)l3es Hcgo a hallarme 

en ocafion 

?Vrá df»a Su corteña 
uecbQ!^Una niñería 

aif> as limación, 

A)npe<u^a Ia atencion 
Ian°bii a3** Pues que te ves 

^ a&un indicio 

Beat. No es fácil, íeñor. Ped, $i es* 
pues con efto á la feñora 

f Doña Angela pagarás. 
Ang. Con qué?P^.Con no canfar mas, 

porque ya de irnos es hora. 
lómala de la mano. 

Ang. Refponder mi voz ignora 
a tanra corcefanía. 

Beat. Qué breve que ha fido el diají 
á Dios. ^.Buen íuílo me dexas. 

Beat. De quién, Angela, te quexas?, 
ha fido la culpa mia? 

Alv. Toma efla luz: (ay de mi!) 
qué prefto anochece oy! 

Pe. Dónde vais? ^/.Sirviéndoos voy;, 
Ped. No aveis de paflar de aqui. 
Alv. Poco con vos merecí. 
Ped. No, de ninguna maneraj. 
Alv.^ Pues hafta el coche fiquiera, 

cómo lo podré efeufar? 
Beat. Válgame Dios, qué pefac 

llevo conmigo! 
Vanfe haciendo cortefias , y queda4 

Lufa, y Angela, y fale al y ano 
Don Diego. 

Angel. Que fiera 
confufion ! Luif. Qué temes, di? 

Ang. Hallarme (qué fentimiento!) 
con un hombre en mi apofento.: 

Luif. Tal me fucediera á mi. 
Dieg. Fueronfe yá todos ? Ang. Si. 
Dieg. Luego faljr puedo ? Ang. No, 

que, á lo cnk,entender me dio, 
bolverá á íubir aora. 

p/V.Pues qué hemos de hacer, feñora? 
jing. Eflo es lo que no fé yo: 

aunque he de hacer de manera, 
que mi hermano (fuerte efeafa!) 
buelva al inftantc de cafa 
á falir, aunque no quiera. 

Dd Luif. 



¿i© Fuego de Dios en 
luif. Hada entonces yo quifiera::: 
^;g.Que?£«/.Que en otra parte edé, 

no al paffo. Ang. Allá dentro ve, 
y aíTegura mis recelos. 

I»//.Venid.Dieg.Slú joya,con zelos, 
y efeondido ? Luif. Apodaré, 
que fi acafo la falida 
aqueda noche encontráis::: ; 

Vie Qué?decid.L«/.Que no os halláis 
otra joya en vuedra vida. 

Vanje, y fule Don Alvaro. 
Ah. Angela hermofa, no íé 

con qual agradecimiento 
puedan á finezas tuyas 
correfponder mis defeos: 
no creerás quanto te edimo 
el agaiTajo que has hecho 
á Beatriz. Ang. Yo í qué agaflajo, 
fi te cueda tu dinero? 

rAh. Habla déla en mí? Ang.Vues no? 
Ah.Y qué íientes del la? Siento, 

que edá muy agradecida 
á tus amantes atl&os; 
y una*cofa que me dixo, 
dilatártela no quiero, 
aunque venderla peníaba 
de alguna alhajilla al precio, 

Ah. Qué te dixo ? por tu vida,. 
Angela, dimelo predo, 

* 1 no tengas pendiehré el alma 
de tu vez. Ang. Que fueílés luego 
á fu calle, que íaldria 
á hablarte á la rexa.Alv.Es cierto? 

Ang. Quárdo ÍU^Wyo mentir? 
Lulf. Aora. Angi'No importa menos 

que él en la calle fe édé 
toda la noche al feteno, Ap. 
que no que no falga edotro? 

Ah'. El avilo te agradezco. 
Ar.gl No mucho íeguti parece. 
Ah. Cómo Como no te veo 

el querer bien. • 

ir tras ella. Ah. Pues no ves 
que es temprano para elfo? 
río ha de llegar á fu caía, 
y aun recogerla primero, ? 
que falga a una rexa á hablar* 
Y afsi yo, para hacer tiempo 
ponerme á eícrivir queria, 
que oy es día de Correo, 
y no es pofsible, que falte 
carta á Don Juan de Toledo 
mi amigo, con cierto avilo, 
en materia de fos pleytos 
que tiene en aqueda Corte. 

Luf Señora, nada hemos hecu 
Ang* Si hemos hecho, y müd1 
Luija. Qué? # . 
Ang. Saber que aya de irfe M 

fuera de queíi á eferivir , 
entra en. íu quarro* avrá ti^ 
que elle Cavaliero falga. 

Alv. Luifa ? Luif. Señor? 
Alv. Traeme predo 

recado aquí de eferivir. 
Luif. Aqui? Alv. Si.. 
Ang: Pues á qué efe&o? 

en tu quarto no edarás ^ 
mejor ? Alv. Edá aquí rfl35 . 
como es pado, entrare ttf> ^ 
Angela hermofa , allá Md 

Ang.Quedare con Dios 
como que tu hermano 
te mande ir adonde edá .q¡) 
un hombre efeodido? AH' 
qué me íirve no tener, % f 
amor , fi'iés fúdos teng^'^ 

Alv. Qué fatiga es tan hofl 
pero fatigar en efedo, 
la d^éíefiV-irl Bien ¿cC 

15 / tín Cor t üfá n o d i fe r eí ¿í 
que íi hviera tiendaá ¡o* 
algún Mercader de inS 

cí 



Pedro Calderón le la Parca, * _ T 

^ Reportaos, detener, 
haré cerrar f><Ke 

fuera i tas ercritas> 
c’elm Cl,mas^egoro empico 

2/trh,ln^°; Aaú¿°. ’ y íeñ°r- 
h(?w j / y Juenan ejfadat dentro• 

■*VQu¿ *' > c<^hardes. 

'«¿cSn?aqu64l0? 
«sS2^dw^biCaUc 

A ,Chan* 
y > qüe me han muerto! 

no ^í110 íe puede eícufar 
queta' tal veí> uycudo 

•' ^ecenj €s una de ias-muchás 
*W#rf pesque hace encuerdo? 
*W. y/Ua?\ ffuye j Hernando. 
41 v,q Yate figo. 
^/f»g-leníe entra aqui? 

entando tjy Don Juan > con lar 
p eJPadat defnudas 

QiieC,VaíIer°5 
^OmaJafa > yla Perf°na 

Vai e^ras- : perq qué veo! 
Í1 Cielo! qué miro! 

% Bu ' Don ^varo? 
110,2*5* 
r?°es alta^a aora mas, 
L*vali«edarnos íufpenfos: 
h^o!,ro> Pw amparo 

4^ n0'emdo acá dentro. -f,vyc nn uentro, 
^miraciones. 

?"« (e'osbrazos./^.Nocreo, 
TJos '«.^edKha.ymia, 4¿0t;|dos'en’OS,clued,cha.y ' 
t‘^0sen aTV105 °Pueíl°s. 
¿n ***fo ^dnd * 7 cn mi cafa 

Veriiie'^es que es cfto 
¿«4Ü,antlo Oo °n Vos hablando, 

Pü^°« noyeícriviend°? 
p^m,;oDz°" Alvaro .como 

1 Q,'“añad^efp„onderos> a irqUeañaHrjltiPonaerosJ 
^.<^lcl?^aduda 

"'■'•ida ^fuc«=flbs 
,cftoy abforto. 

r -***'«'*»> utecncos, 
haré cerrar eflás puertas, 
y hallándoos una vez dentro 
de nn cafa, creed de mi, 
que a todo trance foy vueftro. 

- _ v Entra dentro, 
Jua,Quien creyera,Hernando,quién 

que pudiera hallar enmedio 
de mis defdichas mis dichas? 

nern. Quién es efte Cavallero? 
Juanas Don Alvaro de Acuna. 
tiernd§\ acuña,a 1 nombre me atengo. 
juan. El "mayor amigo mió. 
Heru, Dichoío ha fído el encuentro. 

Sale Don Alvaro, 
Ah. Yá eftán las puertas cerradas: 

y aunque en la calle ay eftruendo 
devoces, y.gente, nadie 
os ligue ; Tacadme, os ruego, 
de dudas, y confufiones 
tan grandes. 

Juan. Aunque confieflo 
la ojecion de hacer aora 
relación, eftadme atento. 

. ?lQn os acordáis , que eftando 
ios dos en Flandes íirviendo, 
donde fuimos tan amigos, 
que vivió con nudo eftrecho. 
Uno en dos cuerpos un alma, 
con dos almas cada cuerpo- 
Tuvimos, yode Sevilla, * 
y VOS de Madrid, dos pliegos, 
que ya que no defataron 
el nudo, le dividieron; 
pues teniendo nuevas vos 
de fer vueftro padre muerto, 

y que hermana, honor,y hacienda 
llamaban a fu remedio: 
Y yo, de que el mió reñía 
concertado un cafamjcnto. 
porque túnicas de Marte ’ 

Dd2 tro- 



211 Fuego de “Oíos en 
trocaíTe a galas ¡de Venus. 
Fue forzolo, que los dos, 
con dos tan juftos pretextos, 
dieCTcmos buelta á la patria, 
confervando en nueílros pechos 
la aroiítad , bien que á pefar 
de la diftancia , y del tiempo: . 
Llegué á Sevilla , (ay de mí!) 
donde el divino íugeto 
vi de la hermofura, a quien 
me deftinaban los Cielos 
para dueño , y para efclavo, 
que no merece fer dueño 
de una Deidad , quien no fabc 
fer efdavo, para ferio. 
Ufano, y deívanecido 
la adoraba, maldiciendo 
conveniencias, que los padres 
ajuftan en fus conciertos, 
pues ellas me dilataban 
bien tan grande, y- tan rnmenfo, 
en tanto que no venía 
de las Indias un empleo 
caudalofo, que mi padre 
el año antes avia hecho. 
Qual eftaria j penfad, 
unaima(ay Dios!)que aviapuefto 
fu felicidad en manos 
de contrarios elementos, 
pues de amor, y hacienda , quien 
efperará buen efe&o 
con el hacienda en el agua, 
con el amor en el viento? 
Digalo yo , (ay infelice!) 
pues vino nueva á efte tiempo, 
de que fe perdió la Flota, 
laftima común del Reyno; 
y nueva (ay de mi otra vez!) 
de que á fu padre avia hecho 
fu Mageftad en la Corte 
merced de no fé que puefto* 

el querer bien• 
Mirad vos cómo pafíaran 
adelante los conciertos 
viéndonos caíi en un dia, 
yo baxando , y él fubiendo; 
Mal aya quien dice amen, 
que es ven turólo un fugeto, 
que vive con efperanza: . . 
virtud que no entra en el C1 
puede, en lo mortal hablan^ 
fer dicha i no puede ferio; 
dichofo es quien no la tiene, 
ni ha tenido , pues con eífc . 
goza en qualquier bien de $ 
todo lo que eftá de menos*- 
Con la pérdida, mi padre 
.empeñado, pobre, y preíoi 
con fu cargo el de la Dama, 
ufano , rico, y contento, 
mal pudieran a>uftarfe ^ 
los dos, que dos ipílrumeo 
diñuenan, ü uno efta bax°> 
y alto otro 5 añadid á eft° J 
la aufeneia: O Cielos, y fr 
deben de fer mis tormento.” 
pues llega tarde la aufeo^i 
folo á hacer numero en el 
Yo, que con la cercanía .0 
de la efperanza, avia h 
empeños de amor, que . 
eran deudas, y no empo? 
quedé::: pero no es pofs^ 
decirlo, ni encarecerlo, 
entiéndame quien me 
los idiomas del íiienciO' 
Bien quifiera yovenir 
tras ella al inflante me:irn ^ 
que fe aufentó j mas n° r 
por acudir a los pley tos ^ 
que el crédito de mi Pa 
padecía, de que os teng 
dada noticia, y á que f 



De D, Pedro Calderón de ¡a Barca, 
!os acudis: en efeéto, 
dándole en mas quietud, 
tas tni fortuna me vengo, 

*.Ve.r fi encuentro en la agena 
bien que en mi patria pierdo; 

?üe aunque es verdad q no travea 
en m¡ _i• * 

V n tni favor mas alientos, 

^jüe la necia confianza, 

e penfar que en algún tiempo 

j..ereci favores Tuyos; 

/ekn > que favores honeftos, 

ebaxode las licencias 

„e efpofo , con todo eflfo, 

verdad que me quifo, 

e ^errá, porque el primero 

i lür 3 tarde , ó nunca puede 

r^rfe de un noble pecho. 

r j n 9 ^on Alvaro, yo 

¿ ndltlo, amante, y fujeto, 

¿ amé como á efpofa, 

> [er como á Dama vengo. 

legué ella noche á Madrid, 

yunque del camino muerto, 

^ Pude acabar conmigo 

di ¡ranfar> fin que primero 
nu ^ Una buelta á fu calle, 

fe/ , de fcr, á lo que pieníb, 

en noticiastraygo, 

Por ‘, barrjo: viniendo 

1Icró ,ctre criado * yy°’ 
qUg , Una tropa, diciendo, 

Cooú j dieffcmos las capas, 

Vo n<J° a ios dos enmedio, 

la CfD aí deíembarazado, 

eíTc cr ¡ j faclu^ > y haciendo 

Sue es rdi° Io raiímo> 
;r tai vez valiente el miedo, 

tratadtoda laquadrilla 
^uertnSr^e Ofendernos, 
^o,'0,f°y> dix 

cnlar^t WiAU) yCdyó a Calle, y yo viendo 

todo el barrio fobre mí, * 
retirarme quife, á tiempo 
que Tacabais luz, y como 
noticia ninguna tengo 
de las calles de Madrid, 
turbado, confufo, y ciego, 
ampararme della vine, 
que es todo el bien que le debo 
a mi fortuna: efta es 
mi venida, eñe el fuceflo 
que me tiene en vuefira cafa, 
tan confolado con veros, 
cjue me perfilado á que no 
íraygo penas, fentiniientos, 
quexas , disfavores , añilan 
pérdidas, y defconfuelos, * 

fino glorias,dichas,gufios, 
felicidades, contentos; 
pues todo ello halla quien halla 
amigo tan verdadero. 

jilv. Admirado me ha dexado 
la relación ; mas no quiero 
que difeurramos aora 
en Tus acafos diverfos, 
fino folo en una parre; 
y es, que pues previno el Ciclo, 
nq finmyfterio, que fueífe 
mi cafa fagrado vueftro, 
que el os vaiga;y pues no os figuen 
ninguno debió de veros 
entrar en ella ; con que 
me parece buen acuerdo 
que no bolvaisála calle/ 
pues eflando un hombre muerto, 
es fuerza acudir Jufiicia, 
y pueden reconoceros, 
y no es bueno para nada; 
y afsi, a mal paíTar difpueílo, 
quedaros es lo mejor 

aquieto noche.jW. No quiero 
Don Alvaro, embarazaros, ’ 

fino 



2.14 Fuego de Dios en el querer bien. 
fino que reconociendo Dent. Dieg. Escuchadme, 
la calle, me dexeis ir. Salen riñendo. 

Her.No dexeis,que es lo mas cierto. 
Alv. Efperad , dire en el quarro 

de mi hermana, que al momento 
vengan á hacer una cama. 

Her. Hagan dos./«.Daros no intento 
efle cuidado. Alv. El cuidado 
que aveis de dár, ya le tengo, 
pues la ocaíion efta noche 
de hablar á una Dama pierdo; 
que os vais, ó no, pues dexaros 
no es poísiblc$ y aísi, os ruego, 
que aqui os quedéis. Vafe* 

Hern. Me conformo: 
yo no he vifto Cavallero 
tan puefto en razón jamás. 

Juan, Es amigo verdadero. 
Hern. Mas que fea mentirofo, 

y durmamos, y cenemos. 
Ju m. Fuimos los dos camaradas. 
Hern. Pues aora lo ferémos 

los tres. Ang.dent. Ay de mi infeliz! 
Ruido de e/padas dentro. 

Ah. Mucre, traydor. 
Juan. Qué es aquello? 
He- .Eípadas. J«*w.En cafa? Her.Si: 

pareceme que podemos 
ir á bufear otro amigo, 
en aviendo aqui otro muerto, 
que nos recoja. Juan. Qué aguat- 
conmigo entra. (das? 

Sale Angela alborotada. 
Ang, (Cavállero, 

íi el fer muger os obliga, 
dad á mi vida remedio, 
y eífa defdicha efeufad, 
de que yo culpa no tengo. 

Jua. Dexadme entrar, que palabra 
os doy de hacer lo que debo. 

Vem* Alv. Muere, traydor. 

Juan. A vueftro lado eftoy puefto 
Dieg. Sabréis::: 
Ah. Es Tordo el honor. 
Dieg. Jefas mil veces, el Cielo 

me valga! 
Cae en el tablado como muerte, 

Hern. A Dios, y van dos t 
cita noche. Alv. Yá que el due^ 
cumplí con íátisfacerme 
en lo mas fuerre primero, 
aora en tu pecho, aleve 
hermana :::Ang.Ay de mí! 

Ponefe delante Donjuán. 
Juan. Teneos. 
Alv.'?ues vos, Don Juan,contra ^ 

y en favor de quien me ha mü^‘ 
el alma, que es el honor, > ¡ 
os ponéis? Ang. Terrible empcíl i 

Juan. Yo D.Alvaro:::^»£.Quepel1 
Juan. Mi vida::: Ang. Qué anfia' 

Juan. Os ofrezco, 
no digo por vueftro honor, 
pero por un gufto vueftro. (¡ 

^/.Pues fi he muerto yá eftc hort1^ 
y otro recurío no tengo, íf 
que dar la muerte á una ingf* ¿0 
dexadme. Juan.Aqüefío nofj 
hacerlo yo. Ang. Qué defd^ 

Alv. Apartad. 
Ang. Qué horror! Juan. Ten^?'^< 
Alv. No fois mi amigo ? Jua. & 
Alv. No es vueftro mi honot¿ 
Juan.'Es cierto. 5I. 
Alv. Conocéis mi ofenfa ?j 
Alv. Mi defdicha? Juan. Yra |a 
AlvMi obligación? {0$< 
Ah. Y qual es? Juan. Satisfac 
Alv. Cómo puedo? 
Juan. Con fu muerte. M 



4lvt pI1(ae, De D. Pedro Calderón de la Parea. , _ 

M*. A nn,qlC p0?ei? enmed¡a' y Pu« me puedo librar ” S 
yu * ucs a que __ __ j 

“I”' A ^lle mi no fe diga, 
en «mgun tiempo, 

2“* vij matar á una Dama, 
yPfí° 0 fftorvé, pudiendo. 

ÍJern cs^ante >J defiéndela. 
viv« n-0> un vergante, 

4lv p ^los * dl8° melmo* 
^ues tampoco ha de dccirfe 
de j• que íe pufo emr.edio 
cor,1 honor’ y mi venganza, 

SqUe a morir rcfuelto, 

jCetr-°pdlaire- »** 
Ij Señora, 

-fjpjí> "“entras yo os defiendo. 

•n0 hpj*0} clué es huir • mi cafa 
m0ri de dexar > que mas quiero 
qüe,[.» nQ eftando culpada, 
r Jvir con parecerio. 

nó eam° Puede fcr Pofsibie 
dentr ar CuiPada > ^ encuentro 

^rCbre“qttalt° efC°ndÍd° 

y oy t^° viniendo 
**'«#, n°ua Beatriz de Silva::: 
^Vc^Ue e^cuchol 

labe.0fr,° rñ meímo 
Verme:;/ftr.Eílo es malo. 

Av íUa eíle CavalIero-: 
. a aquLde mi 1 <lue Por dár vida 

En r r uSer> me ha muerto. 
^ > V t3 3 íe entró> ven^fte 
r^c°ud^arT10s Por acoerdo 
Eilir i. le > Y no ¡ha podido 

• ^^co3Vcrdad oscilo, 
de aVeri!>° me d^s PaJa¿ra ^ aVpri. ' '.wv» pumuia 

K‘ ,^llatl°, y/aberlo 3ritcs oiw» “‘w v y Jaücno • 

{i«nr'n,C d^S miiert^ 
de— 3re en un apofemb? 
y 

qñÍCn y t-y, 
^mcs Ja llave, 

no es cierto; 
Co'a'«,fi 

y r' — puuuu iiorar 
oy dc tu colera huyendo, 

quedar cerrada, 

Fr Dentro la Jafile]a* 
£JC; Abran aqui preílo 

ala Jnfticia.i/^.Efto foJo 
nos faltaba. Ang. Santos Cielos! 

Penas a penas fe añaden 
RIefg0S ft figuen • rieJ: 

P°r qualquiera de los do! 
el loplo viene derecho, 
pues en la calle, yen cafa, 
tiene cada qual fu muerto. 

3“fn- No a>; por donde falir> 
Alvaro. 2Sío. 

ffi Eclwd Ia pnerta en el fuelo, 
pues no reíponden. 

Ang. Ay trifle! 

nñ*Aquf no ay yá mas re‘ncdio, 
que apelar á lasefpadas. 

G-Tll> in8rata> ^ qualefquier fu- 
toUenos^que he de faber fcelfo 

?us engaños: ¿avalíeros, 
a quién bufcais? 

7u,talgEfcrivam. 
J“an. Que quereisf 

I fe°enrró(lá ““ hombre>rí huyendo 
otmh 1qU1’aV,endodexarf° 

. °.*v •°,mbre en ia calle muerto? 
Vetsle aquí, que aqu¡ fe ■ 

^ro>yfavoqpi¿ndeo“^ 

pero apenas pronunciar 
podía el ultimo aliento: 
pues venia tan herido 
de la pendencia , que luego 
perdió :cl íentido. g 

Hern. Ay jefus, 

que memira tan del tiempo' 
pues dos delínqueme vivos * 
viene a librar con m, muerlb> 

Alv. 
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^/■y. Esforcemosefte engaño. Dichofojvos,a quiep Uega 
MI i« 1 H«in A /i 1 Juan. Por cuidar de fu remedio, 

no acudimos, ocupados, 
á abrir la puerta tan prefto. 

Alg% Bien fe dexa conocer, 
que es el quien entró, fupuefto 
que herido de la pendencia 
vendria. 

Efe. Pues no efta muerto, 
fino fin fentido, pues 
fe mueve. Alg* Vaya corriendo 
unoá llamar Confeffor, 
y Cirujano 5 y fupuefto, 
jCavallero , que efta cafa 
le dio por fagrado el Cielo, 
no ferá bien que de aquí 
prefo aora le llevemos} 
y afsi, haced que le retiren 
á algún cercano apofento, 
donde le curen. Ah. No fuera 
Chriftiano, ni Cavallero, 
quien no amparara en fu cafa 
un defdichado. Aquí dentro 
le meted. 
Cogenle entre los dos, y me tente. 

AngtVamos nofotros 
ios capeadores figuiendoí 
y advertid, que aquefle hombre 
queda en vueftra cafa prefo, 
y que del aveis de dár 
cuenta. Vanfe. 

Alv. Qué os parece defto? 
Juan* Que fue notable la induftria. 
Alv. Entrate «> Angela, alia dentro, 

que aunque me dan que temer 
los engaños de tu ingenio, 
no quiero , hada averiguarlos, 
determinarme á creerlos. 

ACielos , qué hombre es efte, a 
quien ^ r 

fama, honor, y vida debo? ' 

los defengaños tan prefto. v 
Alv. No mucho, pues defengano* 

que dan, al parecer vueftro, 
en una parte la vida, 
en otra parte me han muerto» 

Juan. Pues cómo? 
Alv. Como es la dama 

que dixo Angela, el fugeto 
que yo adoro. 

Juan. Otro pefar, , ^ 
deídichas í Hern. Malo va eft0. 

Ah. Mientras doy orden en ca^ 
efperadme vos ai dentro. J 

Juan. Buena efperanza he trai'd0 
en Beatriz , pues lo primero ^ 
que en Madrid encuentro, na 
con dos muertes, y dos ze%) 
pero qué me admiro (ay trft ’ 
fi efto es querer bien ? O 
de Dios en el querer bien! ^ 

Her. Amen,que aun es del proV^ 

JORNADA SEGUNDA' 
Salen Hernando , y Von.jP 

Hern. Según las cofas , Tenor* 
que nos fuceden , licencia 
me darás para creer, ^ 
que anocheciendo en Gi^ 
amanezco en la Tebaydaj 

Quién vio cafa como efta- 

anoche toda alborotos, ^ 
muertes , heridos > pended 
y oy toda tranquilidad^* 
ni una voz en toda eija t 
fe oye , criado, ni cr* » 
fe ve; y lo que mas me 
es , que la hermana >161 
defte tu amigo no venga^f 
que puede echar á nielí . 
con un libro de deípen 'fr 



n , D. Pedro Calderón 
dpr° 6s.e^° • que tienes? 
ha ?U-e ^P*ras ? que pieriías? 
deh enorí/*¿»* Hernando, aqui 
Pu"'rn0e,ftabasí Híi'K.Linda flema, 
Ü J-no he de eftar aqui dentro, 

han p -r n<? Puedo allá fuera? 
Wrmo* 

dc'b^m° efte tu amigo 

tüei e Peníar que eras 
anocfefo ^ue le entregaron 
ha e 5 Y afsi, las puertas 

deCa7ado,yfeha íalldo 
hn oí,f fní.es ^ue amanezca, 
Jas aVe.le un tamos.Juan. El 

$»■*. Mnra cJUando venga. 
f^n. ^ 0 ilentes eftár cerrado? 

que ny tantas cofas que lienta, 
Ay g rePat0 yá en nada: 

J*riZ ? 9uanfo me cucftas 
de ^naciones locas, 
defde‘Confianzas cuerdas. » dCfrl- •“•"¿as i 

. anoche acá! n^n a nochea 

«O*»1** 
■ ^ pues la poflrera 

r f°ÍUcin.r'-^/a ^ulcra 
^n°irla n,nPfuejqueoy 

* *vi!* Rabiarla, ni verla, 
^VS-A^osdeir? 

J^efnand<* 
n vUtla m?.r 5 Pues ^uien tropieza 

ÍS®T^r>YáOSzdoS> 
>CL*^ Perodexa 

1q exer1Ientos > que antes 
0;.X^en, lo Tientan. 

4L ’ jP,er° y» abren. 

^C^,v;ro? 

tó-^PUdiera, 

-UtChJÍ '—•«» 
°.«e llegan 

v<s^20Smisd»daSj 

de la Barca. 

trocadas en evidencias! *" ^ 

P £3uant0 mejora el día 
ios rezelos, y triflezas • 

veros »nle| }uan‘ ,Muchoeí»¡mo 
A f Ah- APC,!aS HJip el Alva coronada 

de jazmines , y de perlas, 
quando de cafa fali, 
llevando de toda ella 

las llaves, porque criado, 
m criada dar pudiera 
avifo á Beatriz de que 
la bufean mis diligencias. 
Llegué á fu cafa primero, 

que de ella abriefien las puertas; 
y aunque es verdad q á dos calles 

cae, previno mi advertencia 
guardarlas ambas ; y afsi, 

dexando yo en una de ellas 
un criado , de quien tengo, 

n° fin mucha caufa , entera 
fatisfaccion , en la otra 

me eftuve, hada que la abrieran* 
¿>alio al inflante fu padre, 

porque las correfpondencias 
de fus negocios le obligan 

á madrugar i de manera, 
que pude entrar fin rezelo 
al quarto deBeatriz bella, 

donde , aunque eftranó el eftilo 
medio de hablada licencia. 

No huve bien dicho: yo veneo 
Beatriz , a faber quien fea S ’ 

un hombre que quedo anoche 
en mi cafa, quando ella 

profiguió : Don Diego es 

de Mendoza,4 quien la fuerza 
de mis deldenes obliga 
á hacer locuras tan necias 

que no pudiendoen mi cafa 
tener entrada, en ia Vüeflra 

£S la 
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la bufeo , y añadió luego Afa» No , no es falgais allá fuera 
tales difculpai, qUc es fuerza, -" 
que nofolo los rezelos 
de mi honor (ay D.Juan!) pierda^ 
inas también los de mi amor, 
para que todo os lo deba 
á vos i pues fi no es por vos, 
ya por Madrid anduviera 
mi epinion en opiniones, 
y Angela á mis manos muerta. 

Jua, Mucho me alegro de aver 
eftorvadouna tragedia 
tan infeliz. Alv. En efeéto, 
aunque un cuidado me queda, 
íali de los dos mayores. 

Ju. Puesqual es el que aora os refta? 
jifa. El de no faber , Don Juan, 

qué medio , ó qué eftilo tenga, 
con aqueíle Cavallero, 
que herido, y prefo me dexan 
en mi cafa , puesaviendó 
curadofe anoche en ella, 
como vos viíteis , y buclto 
en si i porque íblo era 
falta de fangre el defmayo, 
es forzoío que fe fepa 
que no fue él, el que en la calle 
riñó , y que en mi caía meínia 
Je herí; y en fin , de mi hetmana 
fe de (cubre la cautela. 

Hernand. Buen remedio. 
Juan. Qué remedio? 
Hem. Encomendarfelo á ella, 

que ella hallará otra mentira 
tan aliñada, y compuefta, 
como la paliada. 

jifa. En tanto 
que diícurra , ó que prevenga 
el ingenio algún reparo, 
quiero aora hablarla, y verla. 

Juan* En vueftro quieto o$ pipero. 

por dio , que antes es bien 
hablarla en vueftra prefencia? 
pues yá quefuifteis teíligo 
del daño , es julio que entienda 
que lo fois del defengaño. 

Ju. Fuerza es que en todo obedez^' 
Alv. Luifa? 

Abre la puerta del quarto• 
Luif. Señor? 
Afa. Di á mi hermana, 

que hablarla quiero. Luif. Yá 0* 
viene ázia aquí, como oyó 
abrir del quarto la puerta. 

Sale Dona Angela. , , 
Alv. Angela , hermana, qué hactf5 
Ang. Soloefperar la fentencia 

de mi vida , ú de mi muerte. 
Hem. Qué humildad ! maldita^3 

el alma que te creyere. 
Afa. Qué fentencia ! llega , lleg3 

á mis brazos. 
Ang. Mucho eítraño, 

que hombre, Don Alvaro, & 
de tan baxo pundonor, 
que hables ccn tanta pacien^1,1 
á una hermana , que te ha 0 
ocafion::: Alv. Deten la let^u¿,; 
no profigas,que yásé 
que fue íola inadvertencia 
tuya , y de Beatriz 5 y pue^ 
que eres entendida , y 
con tu fentimiento nnímo 
me diículpa. Ang. De maflef3? 
qué á Beatriz hablafte? 

Ang. De fuerte, que no te 
yá efcrupulo alguno? Afa- ^ 

Ang. Solo elperé cita refpüe^ 
para hacer eíta acción: Lu1**’ 
dame un manto. 

Afa. Pues qué intentas? pu 
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^•írme donde eternamente, 
n¡ me hables , ni me veas, 
n! lepas de mi en tu vida, 

^rniper tu hermana me rengas. 
Z.ap^gela? jua. Señora? 

íí^eit)te mil razones. Ang. Suelta. 
^•Oygan, labre mentiroía, 

^J^mbien carantoñera? 
Pü en Pude falir anoche, 
p,Cs tuve abierta ella puertas 

Cer^f^f ’p0rn° • a cr culpa la inocencia: 
e«r,a que íatisfecho 

,as 5 me he de ir , porque vea 
^ftjundo , que no ha deeftár 
a] honrada altivez íujeta 
^ accidente de que 

c5*ne tu Dama venga, 
Pa ras eHa fu galán, 
i en ^Ue defpues la creas 

a mas 3 que a mi. 

e¡cn fin 5 todo 
'iva mi* Confidera, 

^S»$i i s *oca Por tu vida. 
y yo eílare cuerda: 

el manto. 

Sidu travsas: 
Dün Por vida vueftra, 
Una ^Uan , fi puede efeufar 

diligencia. . . 
VUeftr0, * auncluc el íentimiento 

11} 

d'?lanta 
- acsluzr ' lan 

razón tenga, 
cais una acción 

c°ln0 ] ‘e * Atendida , y cuerda, 
?*ndo a ^’Je anoche hicifteis, 
a U p * *egunda materia 

3Uc aun nciou 5 mirad, 
^ar ocaf;a^ en cala quien pueda 

r * tmagina , y pienfa 

lo peor, a fu malicia 
vueftra cordura defmiesta. 

Ang. Mandaislo vos? 
Juan. Yo^feñor3, 

oslo íuplico. Ang. Pues fea 
todo quanro vos quificreis: 
porque con menos fineza 
pudiera fatisfacer 
mal de mi vida la deuda, 
íi es que me ha dado la vida, 
quien darme la muerte intenta* 
jamás en mis fentimientos 
hablare* y para que vea 
Don Alvaro, que remito 
de una vez todas las quexas, 
efta materia dexando, 
hablaré de otra materia. 
Eííe herido Cavallero, 
fegun los criados me cuentan, 
curarle quiere en fu cafa, 
á cuyocfe&o íe queda 
viftiendo , aviendo mandado 
tener una filia puerta: 
mira que has de hacer, fupucfto 
que oy por preí'o te le entregan, 
y él no fabe que lo efta? 

Alv. En aquella dufta mefma 
eftabamos diícurriendo 
Don Juan , y yo. 

jjern. La poftrera 
apelación , fue, feñora, 
á ti. Ang. Cómo? 

Hem. Como es fuerza 
que no aya remedio, íi 
tu ingenio no lo remedia. 

Ang. Yo , con que puedo? 
Hern. Con que 

algo de provecho mientas. 
Jvan.Quz dices, loco? 
An*. Dexadle. 
Jua. Vive Di°s, que fi no viera*.:: 

Ec a Hern. 
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n. PorcíTo ves. 

Juan, Pues advierte, 
que en nada que oygas te metas. 

Ang. Si yo , como elle criado 
dice, governado hu viera 
el lance, un modo bufeára 
con que ni alcance, ni entienda 
la Juüicia , ni el, ni nadie, 
fi fue , ó no fue la pendencia 
dentro, ó fuera de tu cafa. 

;Ah. Si 5 pero de qué manera 
eflo puede confeguiríe? 

Ang. De una muy fácil, que es efta. 
Hem. No lo dixe yo? 
Ang. El no eftá 

en aqueífa quadra mefma 
encerrado defde anoche? 
no es eflo afsi? 

Ah. Si. Ang. Pues fea 
de tantos inconvenientes 
medio dexar :: mas la puerta 
abre. Juan. Y viene aquí. 

Ah. No es bien, 
D. Juan, que á los dos nos vea, 
porque mi enojo , y mis zelos 
oy á empeñarnos no buelvan. 

Juan. Retirémonos de aquí. 
Ang. Y yo qué haré , fi es q él quiera 

irfe? Ah. Lo que avias penfado, 
y á decirnos ibas. Ang. Efla 
es cofa para tratada 
antes , Den Alvaro, que hecha. 

Alv. Tu no dices que te atreves 
á hacer que ninguno entienda 
lo que ha paflado? Ang. Sí. 

Ah. Pues 
hazlo como te parezca, 
que eífo ferá lo mejor. 

Ang. Pues con aquella licencia, 
retiraos, y dexadme 
g mi con & Los 2. Normen*. 

en el querer bien. 
Van jo los dos , y fa le Don pH* 

Ang. Mucho me huelgo, fen°c 
Don Diego , de que fe fienta 
tan alentado el esfuerzo 
vueftro, que á dexar íe atreva 
Ja cama. Dieg. Guárdeos el Lie > 
feñora ; mas no os parezca, 
que es todo falud ,que tiene 
gran parte de conveniencia, 
por no poneros en mas „ 
cuidados. Ang. Hartos me cuel 
vueftra venida á mi caía, 
pero con todo eflo, en ella 
procuraremos ferviros, 
hafta la convalecencia. . ^ 

Dieg. Yo lo creo 5 y aunque os 
tantas honras , y finezas, 
deber qu i fiera una mas. 

Ang. Qué es? 
Vicg. Saber como concuerdan 

dos acciones tan contrarias, 
como ver, que quien me de 
por muerto, al inflante m]í 
cuide con tanta aísiftencia 
de mi falud , y mi vid3. 

Ang. Bien fácil es la refpueft^ 
entre el dexaros por muer1 
de mi hermano la violencia 
y el querer matarme á mi* 
no pudo fer que mi lengn* 
dixeífe en una palabra 
como vos por Beatriz bell* 
venifieis, y no por mi? ^ 

Vieg. Sí. Ang.Luego con 
reípondido, como pudo, 
quando imaginó fuofcnw Q 
daros muerte , y vida 
que Tupo que no lo era. 

Vieg. Y o me doy por refp°n 
y vos me daréis licencia 
para que tome 
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n°' pedíroslo qui fiera, 
jjar* atreverme á ofreceros 

D* Engría ella joyuela* 
^•No es la que yo á Beatriz traxe? 
W.D/V,Que os obliga á bolverla? 
Redaos con ella. Ang. Ello no, 
jjüefon cofas muy di verías, 
j^ndo los lances fe pallan 

e las burlas á las veras: 
puna galantería 
pedo incurrir, fin que fea 
Ppca del defembarazo 

ínteres confequencia. 
^i*T~Ues ^adfela a ella criada. 

*apoco. Luif. Cómo no! venga, 
y* | ornadla, pues, y id con Dios, 

^ifc r9Ue Ia filia os elpera. 
^‘ Guárdeos el Cielo mil años. 

¿Jela en el fombrero , vafe,y Jalen 
^t¿r^pd°0 D. Alvaro,y D.Juan, 

¡r' ylve Chrifto, que le dexa 

Y^‘Ansela’Pues^h2S 
% S?Uarda , no le detengas. 
Y p mo no-? No vais tras el? 

Ües e^° y° me 1° hiciera: 
tjH es toda la maraña 
de aperábamos? Alv. No echas 

S jPr 9ue Vo he de entregarle? 
S i: 4ly, Pues que trazas! 
4’XUé intentas? 
% b^e fe vaya. Hern. Ya fe va. 

Con e^° íe reinecfia> 
\^ e averigua nada. 

A*Pero no confideras, 
he de dar cuenta de el? 

V Pagúelo Ja hacienda, 

íO rePulacl°n> 
\ujQ° aora tras necias 
[%hPas> y pues que no 
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cortar la cabeza, 
Ha fuera cafa> 

y io que viniere venga. 
Juan. La refolucion ha íido 

bizarra , no se fi cuerda. 
Hern, Ni cuerda á mi, ni bizarra 

me parece. 
Juan. Que no quieras 

callar! H>r».Pues cuerpo de Dios¿ 
quien ha de tener paciencia 
para efperar un gran lance, 
y íalir con tanta flema 
con foltar un prefo, cofa 
que qualquier Dama le fuelta? 

Juan. No feas defvergonzado. 
JY¿r».Quando el equivoco entiendas^ 

pallará por porquería, 
pero no por deíverguenza. 

Juan. Vive Dios, que, fi no callas, 
que te rompa la cabeza. 

Dale de cabezadas,y defcalabrale. 
Hern. Yá , aunque calle, eftá , feñor, 

hecha aquella diligencia: 
ay que me ha muerto! Ah.D.Juan 
que aveis hecho? Ju. La paciencia 
de averie dicho mil veces, 
que cal le , y que no fe meta 
en nada , me ha ocafionado 
á hacer acción tan grofiera: 
perdonad , feñora. Hern. Es 
la defcalabrada ella? 
yo folo foy el que tengo 
de perdonar. Ang. Llega, llega, 
ataréte aqueftc lienzo, 
hafta que á curarte vengan. 

Atale un lienzo. 
Juan.Yo iré á llamar quié,pues no ay 

otro criado mas cerca. 
Ah, Yo píenlo que he de tener 

balfamo en una naveta 
de mi eferitorio. Luif, No es nada 
para tantas diligencias. 

Heirrt, Si es, y muchifsimo ¿ toda 
la 
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la comí fura eftá abierta, 
liafta cí miimo pericraneo. 

Sale el Alguacil, y Ef crivano. 
A!/r. Dadnos> feñora ,-licencia, 

que í aquel hombre que quedo 
herido anoche, quiliera 
tomar fu declaración, 
(i acafo eftá pata hacerla. 

r¿„g. Si eltará , pues que fin fer 
poísible que le detengan 
nueftros ruegos, fe ha veftido, 
y aora falirfe intenta 
de cafa. 

Concomefe Hernando. 
Hern. Muger, qué dices? 
Alg. Muy bueno por cierto fuera, 

que hombre , que por una muerte 
le dexó la piedad nueftra 
prefo aqui, de aqui faltara. 

Herrt. Qué fean tan necios, que crean 
lo que dice ella feñora? 
no deben de conocerla. 

Ang. Supuefto que eftais mejor, 
ir ala cárcel es fuerza. 

Ejcri. Vamos , que allá tomaremos 
la declaración. Hern. Adviertan 
vueífas mercedes , que yo 
no foy. Alg. No fe nos defienda. 

Hern. Quien::: 
Alg. Bueno eftá , vamos prefto. 
HW/*.Mata á nadie. Alg.Refiftencia. 
Hern. Qué es refiftencia? 
Alg. Ande , acabe. 
Hern. Cielos, rota la cabeza, 

y prefo por una muerte? 
Llevanle,y falen D.Juan.y V.Alvaro. 
Juan. Ya ay quien le cute allí fuera. 
Alv. Y yáei balfamo eftá aqui. 
Juan. Mas qué novedad esefta? 
Alv. Qué ha fido efto? 
Ang* A ver facado 

¡ cn el querer bien• 
de otro acaíb otra cautela: 
los que por el preío vienen» 
á Hernando por él fe llevan» 
con que fe alfegura todo, 
pues yá no ay riefgo que temas» 

Juan. Vamos tras él, para hacer 
en fu abono diligencias. 

Alv. Yo iré, vos no vais, porqttf 
fer criado vueftro no entienda t 
y no averio dicho anoche, 
defpierte alguna fofpccha $ 
contra vos : donde he de hm ^ 
luego? Juan. A dar iré una bu 
á mi poíáda , porque 
cftár con cuidado es fuerza, 
pues defdc anoche no he buelt■ • 

Alv. Donde es?Jua.En la calle me 
del Carmen , en una efquin3 
que tiene enfrente dos rexas. 

Alv. A Dios. ^ W' 
Juan. A Dios : vos, feñora, 

qué me mandáis? 
Ang. Si yo huvicra 

de fuplicaros oy algo, 
folo , feñor Don Juan » fuer*' 
que la prifion perdonéis 
del criado , pues es fuerza» 
que él no peligre enacciom^; 
que fue en fus principios v 
y en fabiendo que la muerte, 
fue de un ladrón , y en defe 
de fu vida , han de librarle* 

Juan. De fu prifion no me peí* 
tanto yá porque peligre, 
como porque me detenga». 

Ang. Luego tan prefto penfa*s 
bolveros? Juan. No cftár <lu 
en la Corte íolo una hora» 

Ang. A qué venifteis á ella? 
Juan. A una pretenfion. 
Ang. No fuclen 0(i> 



?*»?1t'i'fllirfc tan aprícfla. 

qm’a r • cn > ^uancio *a esperanza 
W* ¡L e “ene¿4» no tenerla. 
}H%'n dificultofo ha ñdo? 

n¿¿ > por fer tan ftcil, Ang. Elfo 
Prct pjTece ctiigma , que 
fe'?f‘on-J"*™- Ojiando Jo fea, 

han p e dexa entender. /i/^.Cóino! 
mi „ °mo en habiendo que era 

pteteníion una Dama, 
. vine á Madrid por verla, 
es iia enatTiQrada de otro, 
tje ana la confequencia 

ciifí^Uf ^er*> Por ^r ftcÜ» 
\ DU *0^°- cluercria* 
v o$P,ecií ^ien > pero quizá 
*»«* c Sañan las fofpechas. 

^CC^as cn mucianza 
y > fiempre fon ciertas; 
üoiJ1 ’ P^enio irme mañana 

S, }j e ias cure la aufencia. 
K, cCOíi DlG*- 
\ 4VU?:rd-eos eI Cicl°* v*fi 
\ Dp u!fa > yo quedo muerta! 

c°tWU<?.’íeñora * ^-Nose 
n>. te diga mi lengua 

Dt Da Pedro Calderón de ¡a Barca, 

a*0 nie !la pefado oir 
j de irfe tan aprieíía 

8¡>c 

3 M en eiI'°- y lie Don Diego ? Seat. Es afsi. 
V ir"1.1? > qtie eres muy necia! Inés. Pues cuidado no te dé. 

a'lda •'"‘l 3lm’ que por elfo losdefvelos 
ceflen en fu amor fiel, 
maldito de Dios aquel 
que no quiere mas con zelos. 

Beat, Cómo los Tuyos podrán 
dcfvelarfe í el juicio pierdo! 

Ines. De qué pienfasque me acuerdo 
aora í Beat. De que ? 

Ines. De un Don Juan 
qu$ allá en Sevilla fe vio 
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efta pafsion declararfe; 
tu ayuda, ingenio , me prefta, 
que pues la vida le debo, 
ísráde quien foy baxeza 
ei permitir que fe vaya, 
fin que le pague la deuda. 

r > y Jalen Jnh , y Beatriz. 
Ines. De qué eftás trille , feñora* 
Beat. No te he contado (ay de mi!) 

el fuceíTo de ayer? Ines. Si; 
pero qué íientes aora? 

Beat. Dos cofas j es la primera, 
que fe diga que Don Diego 
eftá por mi herido ; y luego, 
que aunque fatisfacer quiera 
á Don Alvaro, de que 
fue mi defdén quien caufaífe, 
que en fu cafa me bu fea fié, 
no prefumo que podré 
defvanecer fus rezelos, 
porque al oirme, imagino, 
que con unos zelos vino, 
y bolvió con otros zelos. 
Pues ya que los de fu honor 
pudo aífegurar , no dudo, 
que los de fu amor no pudo. 

Ines. De fuerte, que tu temor, 
es, que Don Alvaro efté 
zeloío aora de tí. 

i . > que ercs mi 
a Vjda , y el alma, 

^r]!radccida quifiera 
ConaJma, y vida; 

^ ^ Car ÜCS ^xo *as ^as 
n a > vén conmigo, 

hitaran cautelas 
p guen a quedarfe, 
un ¿L*** > le detengan 
H¿ldaq ueftosdias, 

tlempo eo que pueda 
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un tiempo favorecido, 

y ya en cenizas de olvido 
buela íu amor. Beat. Elfo no 

quiero que pienfes de mi; 

porque no foy yo muger, 

que he de dexar de querer 
lo que quífe. Ines. Si es afsi, 
cómo, aviendole querido, 

eftás de otro amor hablando? 
Fe ai. Como á D. Juan quife, quatido 

creí, que fuera mi marido, 
oy que ha de ferio prevengo 

Don Alvaro; y Tiendo aísi, 

aquel mifmo amor que allí 
tuve., es el que aora rengo. 

Inés.Si; mas fi á efeoger te dieran 
en Don Alvaro, y Don Juan 

para marido , ó gafan 

al uno 5 á qual eícogieran 

tus amorofos empleos? 
Beat. Yo confieflo que eligiera 

á Don Juan , que fue primera 

elección de mis defeos; 
mas ya impofsible , he de hacer 

que fea otro amor mas feli¿. 
'Ines. Ay del aufente. 

Salen Angela ,j> Luifa con mantos. 

rAng. Beatriz? 
Beat. Qué es eíto que llego a ver, 

amiga ? pues cómo aísi, 
fin avifar , fe entra en cafa 
el bien? Ang. Oye lo que paflfa, 

fabrás que no es ( ay de mi!) 

fineza cíe tu amiftad, 
fino venir , Beatriz bella, 

á valerme de ti, y de ella. 
'Beat. Ya fabes mi voluntad. 
¿ng. Yo he menefter que tu á Luifa 

un vellido tuyo des, 
y tu á mi uno tuyo, Inés: 

lüegQmiíSBeSKavií», 

el querer bien. 
que íi vienen á bufearme 

de mi cafa, has de decir, 
que entonces me acabo de ir. 

Beat. Yo lo haré ; pero admirara^ 

de oirte es fuerza, di, qué hr ^ 
Ang. Ay amiga , no lo sé; 

pero yo te lo diré, 
mientras facas tu el vellido. 

En el empeño (ay de mí!) 
que fabes quedé , mi hermano 
á Don Diego hirió , y tyrano 

quifo darme muerte á mí. 
Un Cavallero, que avia, 
de otra fortuna arrojado, 

(do? 

en aquel punto llegado, 

refiílió la muerte mía 
de fuerte , que en tan cruel 
lance, bizarro , y prudente, 
cuerdo, reliado , y valiente,; 

oy elloy viva por él. 
He fabido que fe parte 
de Madrid, y no quifiera 

que fin hablarle fe fuera,' 

haciendo yo de mi parte 

con él alguna fineza: 
y afsi, disfrazada quiero 
hablarle , Beatriz , primero} 

y ver íi la futileza 
de las prevenciones mías, 
pueden con lo que pensé, 

ó que no fe vaya , ó que 
fe detenga aqui unos dias? 

pues en tanto podrá fer, 
que tenga ocafion mi amof 

para expiiearfe mejor, ~ 
de cuya induftria he de ha 

tercera una Dama bella,. 
que á Madrid bufeando vio 

por lo qual,ya me conven 

defcornponerle con ella} 

y para que disfraz^ $ 
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í °, íc ?ueda c°nocer, que tanto Angela defea 
uifa la Dama ha de hacer, 

^acer Ia cr^ac^a« 
•* ensé que avia fucedido, 
erca de nueflro error 

4n? ?novedad mayor. 

]q í amiga , ello Tolo ha fido 
$e¿¡t 3Ue me trae á tu cafa, 

j • ues entra , y efcogerás, 
t£uila> el vellido que mas 

^gtade. Ang. Fortuna , efcafa 
^favores para mi, 

^¡ír * y y° te huleamos. 
/ ^uardate, D. Juan,que vamos 

n§eia, y yo cont ra tí. Vanf. 
' %nién ferá elle Cavallero, 

hablar? 

tnh. Quien quiera que fea 

hace bien , íi confidero, 

que eílár debe agradecida 
una rnuger á quien da 
feis reales ¡ pues qué ferá 
todo el gallo de la vida? " 

Mas bolviendo á aquel palfado 
diícurfoalíin, yá efpiró 

Don Juan? Bea. No defpiertes,no; 
cenizas de un bien palfado, 
que ardiendo todavía eílán: 
y queda , Inés , advertida, 

que te mando , que en tu vida 

no me nombres á Don Juan. 
Van/e y y fale Donjuán. 

Juan. Qué bien acompañado 

un inteiiz eílá con l'u cuidado? 
por no verme un momento 

fin él, no he de íalir de elle apofento> 
perdone la grandeza 

de Madrid , que primero es mi triíleza, 
y afsi, con ella á foias vivir quiero, 
en tanto que aufentarme::; 

Salen Angela Luija con mantos , y vellidos 
diferentes. 

LuiJ Cavallero, 

fi una muger::: Ang. Y aun dos, 
Juan. Grave triílezai 
Luif Siempre halló fu fagrado en la nobleza, 

permitid que lo fea vueítra cafa, 

mientras por effa calle un hombre paífa, 

porque me vá la vida 

en no 1er conocida. 
Juan. SoíTegaos , feñora, 

y creed que eftais fegura por acra, 

no íiendo la primera 
vez que me empeñe yo por quien no quiera. 

Y como que fe vé,que en vos no es nuevo. 

■tyw, % ¿MU» Pues no, perquq 4 ninguna fe lo debo, 
£f re- 
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reportaos 5 nadie os ligue. Luif. Yoeftoy muerta! 

Ang. Yo no 5 mas defahuciada si. Luif. EíTa puerta 

cerrad. Juan. Ya eftá cerrada, 
y pues buelvo á decir, que aíTegurada 
podréis eftár, fi acafo es permitido 
que me digáis vueftro fucefl'o, os pido, 

para que lepa puntual, y atento, 
en qué os puedo íervir. Luif. Eftadme atento, 

pero con condición , que defcubrirme 
no a veis, ni conocerme ,ni feguirme. 

Yo foy::: pero no es pofsibie 
deciros mi nombre , bafta, 

para lo que he de contaros, 

laber que foy una Dama 

de algunas obligaciones, 
íi con efta confianza 
puede decir, que las tiene 
quien roueftra que no las guarda: 

íi bien las culpas de amor 

fon tan nobles, tan hidalgas, 

que aunque es yerro cometerlas, 

es acierto confesarlas. 
De amor, pues , la culpa es mia, 

..íiendo de mi mal la caufa 
un Cavallero , que amante 
fufrió de mi las templadas 
iras de amor, hafta que 
el ruego, el llanto , y el anfía 

pudieron de mis favores 

coronar fusefperanzas. 

Apenas favorecido 
fe vió,quando (ha fuerte ayrada!) 

trocó (ay hombres,quien os cree!) 

las finezas en mudanzas. 
Hace que fe quita un guante. 

Ang. El guante te quitas ? que 

fe conocen , no reparas, 
por los pies, y por las manos 

los diablos, y las criadas? 

Luif Dio ocafion á mis defdichas 

una hermofura gallarda 

cuyo nombre::: pero dad me 
licencia de no nombrarla, 
porque no quiero tomar 
tan ruin , tan civil venganza, 

como quitarla el honor, 
aunque ella me quite el almai 

Supelo, pedíle zelosj 
qué mal hice ! que es ufada 
cofa el que ofende con obras, 

fatisfacer con palabras. 
Mas, en fin , como un zelofo 

todo es ardides , y trazas, 

lasbufqué para cogerle 
dentro de fu mifma cafa: 

el medio fue un interés, 
fobornando una criada, 
que á efeonderme íe atrevió 

de fu quarto en una quadra> 
con condición , que no avi* 
mas de verla , fin hablarla, 

á cuyo cfe&o, faIiendo 

de mi cafa , disfrazada 

como veis, entré en la 

donde eícondida, 01 que 

otra criada con ella, 
diciendo tales palabras: - 
Muy mal, fenora, á Don ju ? 

de Toledo fu amor pagas> r 
pues debiendole::J//.Qpk c 

Luif. Tu beldad finezas tantas, 

oy en nuevo amos tg 
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d?t,„_°-V,ec* a deSír > :cIue eflaba qué dices de la maraña? Jj _ u UV.V.1I J qUC CUdüi 

^rtido ; á quién nombró, 

4 Jn°ra> aquella criada? 

^ Va Pecador cayendo, 
la memoria no engaña. 

Di 
°,n Juan de Toledo dixo: 

fo«ní°S admira > clu^ os efpanta? 
z*;/v?cde ^er 4ue alS° me importe, 

en i° Puede»ü ic repara 
jj D platica que á ella 
^uió , pUes de ella fe faca, 

¡Lc ede Don Juan de Toledo, 
n Sü*en oy las dos hablaban, 
fallero es foraftero. 

SeVf^'lS^ola criada: 

ea ‘eSuro el en Sevilla 

de tu mudanza. 

r ?ue 
^or donde vueítra voz pienfa 

'U¡j' pme sílegura , me mata. 

i¿n UCS e^° a vos en ^ Pucde 
Prof rtarPS* JuarI' A mí, en nada$ 
par; íeguid. Luif, Si os doy pefar, 

m Juan' Para que falga VJg . 4 J w* uia iai^a 

Por r ^ ^uda* Luif Si o lo he dicho, 
de _ • honeftar la caufa 

»^al\^l0r>P“e? inStar0 
J'V\TVÍcla Por quien le agravia. * I>l0 0c ; r_• I 
^Hh°AS ahijais, profeguid. 

HC » ^as dos hablaban, 
0 ala puerta llamaron. 

Llaman dentro 

s% a au,n a aquella tábien llaman. 

e mV h a mi me bufean. 
°s ter; temais , á aquefla quadra 

w^^rad»ycreed im, " » y ^eea 
A* r ? cn vueílra demanda. 

’ ^Q'Qif^)Qnd€r> no es mejor? °jQhA » no Cb lI,cJul1 
P^recer e °Vcndo q aqui le lubla, Or, .et1C(.L i i 
Sffi^ardla, 
Vll^io t°5 Cntrad, qué aguarda 

cniojj Luif, Ven, leñora. 

Ang, Que has entrado bien en ella: 
quiera amor que con bien Taigas. 

Retiranfe junto al paño. 
Juan. Quién es? 
Llama a la puerta recio Don Alvaro. 
Alv. Yo, Donjuán. 
Ang. Ay trille! 

mi hermano.Lw.Oyejtnirajy calla. 
Juan.D. Alvaro , qué ay de nuevo? 
^’.Noha llegado Hernando ¿cafa. 
Juan. Hernando, pues no ella preío? 
Alv. Si j mas oid lo que palia: 

trás él a la cárcel fui, 
y hablando ai Juez de la caufa, 
ledixe, como aquel hombre 
quifieron quitar la capa 
á mis umbrales anoche, 
en cuya defenfa, fe halla 
tan alentado, que dexa 
muerto uno de una cftocada: 
Contele que falló herido, 
y que entrándole en mi caía, 
le curé en ella , y le tuve 
prelo, de donde le Tacan, 
con gran riefgo de fu vida: 
él de ello informado, manda 
que me le entreguen fegunda 
vez , debaxo de fianza, 
porque fe cure , y eílé 
de manifiefto ; á ella caufa, 
penfé que huviera llegado; 
mas tomándole quedaban 
fu declaración ; y afsi, 
por elfo fin duda tarda. 

Juan. Mucho , Don Alvaro, eftimo 
-tan gran diligencia. 

Alv. En nada 
os firvo , pues yo foy mas 
¡nterefíado en la inftancia 

de íu libertad. que vos, 
Ffi pues 
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pues con cíTa fe repara, 

no echar menos á Don Diego; 
con cuya aufencia fe falva 

el decoro de Beatriz, 

y el engaño de mi hermana. 
Sale Hernando empañada la cabeza. 

Hem.K penfar que hablabais de eífa 

muger, vive Dios, no entrara, 

aunque fuera el Paraifo 
Terrenal aquella eftancia. 

Juan. Seas , Hernando , bien venido. 

Hern. No te me acerques, aparta, 

que 11 vengo , es folo á darte 

cuenta de tu ropa blanca, 

tu dinero , y tus vellidos, 
y pallarme luego á Francia. 

Juan. Por qué? 
Hern. Porque eftár no quiero 

con amo que defcalabra 

un hora, ni ha detener 

amigo que tenga hermana 

el que yo deíde oy firviere. 

Alv. No miras que en confianza 

eftás mia? 
Hem. Ello qué importa? 

diga uíled a aquella Dama, 
que yo la befo las manos, 
y que quando por mi vayan, 

ponga otro en mi lugar, 

que yo sé que no haré falta, 

ú ella lo toma á fu cargo. 
Juan. Hernando ; el enojo baila. 
Alv.Ea , Hernando, por tu vida;:: 

Hern. No sé qué tienen de Damas 

los amos. Juan. Cómo? 

Hern. Se quieren 
mas , quando mas mal nos tratan. 

Juan. Yo no he menefter con vos 
cumplimientos : una Dama 

en efié apofento eftá, 

Jugar me dad £>«a hablatia. 

en el querer bien. 

¿í/tvían prefto teneis empleo? 

mas notable es mi ignorancia* 

aviendome dicho anoche, 
que avias venido á bufcarla. , 

Juan.Vaes no es ella por quien 1 

y antes hablándome eílaba 
de mi, y de ella , fin faber . 
ni de quien , ni con quien hat> 

Alv. Pues cómo aqui vino? 
Juan. Huyendo. 
Alv. De quién? Juan. No sé. 

Alv. Ella es eftraña 
novela , fi no es tramoya 
de algunas mugeres que andan 

embiíliendo á forafteros. 
Juan. Algo me aveis dicho, paf* 

que haga reparo en algunas . 
bien notables circunttancias' 

aora bien , idos con Dios, 
que yo con eífa palabra 
foio quedo prevenido. 

Alv. Ved fi ferá de importancia* 

que yo en la calle os efpere* 
Juan. No; peto en alguna cafa 

podéis eftár eícondido, 
y feguirla quando falga, 
que yo defeo faber 
quien es, y he de aíTeguran*' 

no figuiendola yo. Alv. P^65 
fiad de mi loque me encarg^jj 

vueftro cuidado; y á Dios. 

Hern. Dígale ufted a fu herm3 
queeftoy muy agradecido* ^ 

Juan. Qué es efto que por tnt P 
vive Dios que aqui ay trana 

y que tengo de apurarla. 
Hern. Todavia, íeñor, duran 

eflas fombras, y fantaíipaS' 
Juan. Yá íe fue ; falir podéis* 

Hablando con elffs* . 
Her. Eftájs loco¿ con quién 
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lu'r^en LUífa>y -Angela tugadas, 
JJ' Con elle feguro í'algo. 

pP* Cuerpo de tal , efto eítaba 
condido? Luif Quien era efíe 

Va^ero> que os huleaba? 
yn amigo ; proíeguid 

j Aliona , que comenzada 
exafteis. Luif. No ay para qué, 

^PUefto que lo que falta 
0 es mas de que quien llamó, 

Ja de mi mal la caula. 
,xue apenas le vi entrar , quando 

ena de zelofa rabia 
l *3 haciendo mil locuras, 
ÍQ3 a que defefperada 

me la puerta , y viniendo 

¡¡A*®1 5alie - pañaba 
j] l0mbre , que alli fin duda, 
£nm<; conoce , me mata, 

tfeme aquí huyendo ; y pueílo 
e Va eftoy alíegurada 
9“e no me conocieífe, d j* . I: 

íu<¡l pjeencia que me vaya. 
de* .° no > que Tiendo yo 
fep?Ulen vos dcc*s que hablaban, 
eÜa nonihte , y Jas Teñas, 
H0tDarna > Y Tu criada, 
40heng° de perfuadirme 
difÍTe eh° el acafo lo aya 

aTsi, fino que 

r V af!fn!s eon otra caufa, 
»he de íaber quien fois. 

Osdo° 0 intenteis, que palabra 
>Jo ? que en otra ocafion 

St,s- 
\ Si LU^ed no habla? 

Peto ¡}abl°» mas no con Lacayos* 
ha ea £a > P°r qué caufa 

vJacSreío, y herido 

'Hi 
es que no es nada, 

diez capeadores quifieron 
quitarme anoche la capa, 
yendo Tolo. Ang. Yendo Tolo? 

Hern. Sí, mi amo es Juan de buen al¬ 
en una cafa Te entró, (ma* 
mientras que yo á cuchilladas 
á uno maté , á tres herí, 
y Teis bol vieron la efpalda: 
Taqué aqueíte piquetillo, 
y quedé vivo , á Dios gracias. 

Ang. Si ; mas cómo le prendieron?, 
Hern. Como una loca borracha 

de una hermana de un amigo 
(no mas amigo de hermana) 
dio el Toplo. 

Ang. Fue muy mal hecho. 
Hern. Y como que fue, no me haga 

Dios mas bien en ella vida, 
que matarla á bofetadas. 

Ang- A quien ellas gracias tiene, 
es julio .Hern. Y íobre ellas gracias, 
es ia mayor embuílera, 
y enredadora , que Te hallá 
defde el Raílro, halla la Cruz 
de Morán , con aver tantas* 

Mírale con cuidado. 
pero en qué eílais reparando? 

Ang. En que las leñas me engañan,; 
ó aqueíTa herida::: 

Hern. Qué? Ang. Mas 
parece calabazada, 
que otra cola. Hern. Vive Dios,' 
que debe de fer hermana 
de otro amigo de mi amo. 

Luif. Si todo aquello no baila, 
quando , Don Juan , quieres ver 
vueítros zelos cara á cara? 
vereis íi yo miento , ó no. 

Juan. Aunque ella en mi es efeufada 
diligencia, con todo ello, 

he P.°* venganza, 
que 
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que ella fepa que lo sé, 
y Tolo por efla caula 
dilatare mi partida 
quando quiliereis. Luif. Mañana, 
ó effotro os avifaré. 

Juan. Con quien? 
Luif. Con efla criada. 
Ang. Y yo vendré muy contenta, 

que Cavalleros que amparan 
las mugeres , es razón 
que con la vida , y el alma 
igualmente los íirvamos 
las criadas , y las amas. 

Juan. Pues norabuena; id con Dios. 
Luif. A Dios, pues. 
Ang. Albricias, alma, 

que ya no fe irá tan preño, 
pues zelos, y amor le paran. Vanf 

ttern. Qué , las dexas ir fin verlas? 
Juan No pienfesque las dexára, 

á no faber , que en la calle 
Don Alvaro las aguarda. 

fíern. Pues íiendo aísi, no las ligo, 
y en tanto, veré ü (alta 
algo de la alcoba. Juan. Eftás 
loco?H¿?rw,Pues de elfo te efpantas? 
fabe que ay en Madrid 
mugeres, que por enaguas 
fe füelen puertas llevar 
las Tabanas de la cama. Vanfe. 

Salen Lufa , y Angela. 
Luif. Si te avrán , feñora , echado 

menos en cafa? Ang. No avrán, 
pues mi hermano con Don Juan, 
y en la priflon del criado 
toda la mañana ha eftado 
divertido. Luif. En cafa entremos 
de Beatriz, deftrocaremos 
cttos vertidos. 

Ang. Qué error 
no hará en fus fines amor, 

en el querer bien. ¡ 
Tiendo en fu principio diré#05’ 

Van fe, y jale Alvaro. 
Ah. Como aquella Dama,quand0 

de la pofada falia, 
vio que nadie la feguia 
fu rezelo aflegurando, 
ni remiendo , ni dudando, 
halla cfta calle ha venido, 
fin verme : quien avrá íido 
muger que (mas, ó infeliz!) 
en cafa entra de Beatriz? 
Y fi aora en el vertido 
reparo, viven los Ci-elos, 
que me acuerdo ( dura eftrelkv 
de averíele vifto á ella: 
quién por ágenos defvelos 
efpia fue de íus zelos, 
fino yo < mas quéefperais 
fentimientos, fi no entráis 
á apurar vueftro dolor, 
antes que pueda? 

Sale Don Pedro viejo. 
Ped. Señor 

Don Alvaro , donde vais? 
Ah. Por ella calle venia, 

importándome llegar 
a efíotra , (ay de mi!) paflár 
por vueftra cafa querría. . 

Ped. Id , pues, que no es corteé 
teneros, y mas fi amor r. 
os lleva, Vv 

i Ah. Qué fin temor 
r me ha dexado en fu portal! 

mas quando no eftá el leal 
en las manos del traydot? . 
Ya buelve la efquina , y pue 
fin ningún temor fubir 
á fu quarto. , ai. 
Va{s i y /alen Beatriz t M 

y Lufa. 
Beat. Si te vio J 



. De D. Pedro Calderón de la Barca. 2 x 

C,fc,J?nle?a , al íallo?. dos muSeres > que yo entrar 
V Ño pudo , porque yá eftaba 
yo ep tu quarto , quando vi 
¿Ue el baxaba : Luifa entra, 
parémonos. Beat. Y en fin, 
^ofucedió? Ang. Bien, pues 
q rJ° menos coníégui, 

ríor aora no fe vaya* 
ak *Lomo? 
^ solo con decir 

Uc«os males de una Dama, 
vj: even toda mi vida vi, 

Se quien es. 
h}s . Ines alborotada. 

tüky,feñora’ 
C^ano. 

, qúeÜOnde hemos de 
p° nos figa efte hermano? 

ni Ues no es julio , eílando afsi, 
me vea 5 no le digas 

r 7/qui eftoy. 
jf0hdef? yyJale Don Alvaro. 

"'¡drfen'16 infdir >tav ‘ f • ven8a fiempre 

POtQ nd0 UI3 PCÍar tfaS S1> 

n0 3Ue Con menos padrino 
J vüJ¡treviera á venir 

r ,ra cafa 5 efcuchadme. 
^íla01?0 5 ^on Alvaro >*Ssi 
eHtt -s y0ras en mi cafa 
5tbit^ ^v' Como no ay en mi 
Hi Jí0para atender, 

rpft1 Para difcurrir: 
.^Vaa- .0 os a veis mudado 

’<Xt 
á"« 

Beat. Qué decis? 

!50e',Q°ls Vengq,BeatriZjfiguiendo 

Uiia^0s miVQ Calir 
!?5C?fa-íw-Nopaffeis 

4,V,Jc>que venís 

V% y desalumbrado. 
° e Se hicieron, decid, 

aora en vueftra caSa vi? 
Beat. PaíTarian , como tiene 

mi caSa , íi lo advertís, 
otra puerta, a cíTotra calle. 

Ah. EíTa reípueíta le di 
yo 4 vueftro padre 5 y no es bien 
que aSpid del viento fútil, 
aviendola yo engendrado, 
fe me buelva contra mi; 
y vueftro el vellido , y vueftra 
la cafa , y aver, en fin, 
quitadoosle tan aprifa, 
dá mucho que prefumir; 
y he de faber , vive Dios, 
á qué , con acción tan vil, 
una muger como vos 
fe atreve tapada á ir 
á una cafa de pofadas, 
a bufcar, con necio ardid 
á un foraftero. 

Angela Jale al patio. 
Ang. Ello eítá 

peor que eftaba , pues á mí, 
como yo hice , ha de culparme, 
para difculparfe á sí. 

Beat. Eftais loco? 
Alv. Loco eftoy. 
Ang. Ingenio, un modo elegid, 

que á mi hermano defengañe, 
y defempeñe á Beatriz. 

Beat. A tan necia groferia, 
como imaginar de mi 
tan baxa acción , foio puedo 
refponderos:::^. Cómo* 

Pajfan Luifa , y Beatriz por delante 
muy apri/a. 

Ang. Afsi: 
meteos vos en lo que os toca, 
y no mas. . Vanfe. 

Beat» Bieu advertís, 
Don 
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Don Alvaro , fi era yo 
la Dama que vos feguis: 
y con cito, idos con Dios, 
que es hora ya de venir 
mi padre. Ah. Decis muy bien. 

Hace que fe va. 

Seat. Pues no ha de fer por ai, 
fino por eífotra puerta. 

rAh. Efto Cielos, es fentir? 
Seat. Efto amar? 

Angela junto a la puerta. 

Ang. Efto querer? 
Tod. Fuego de Dios en el querer bie. 

Amen, amen. 

JORNADA TERCERA. 

Salen D. Juan, y Hernando. 
Juan. Con defeo de faber 

la confuíion de mi pecho, 
la diligencia que ha hecho 
Don Alvaro, vengo á ver 
íi ya á fu caía bol vio: 
llega , y íi eftá en ella , di, 
Hernando , que eftoy aqui. 

Hern. Quien ha de llegar? 
Juan. Tu. Hern. Yo 

á eífa cafa ? no lo creas. 
Juan. Por qué? 
Hern. Porque no ay pollino, 

que no rehufc el camino 
donde tropezó. 

Juan. No feas 
canfado, mira que á mi 
no eftá bien llegar. 

Hern. Ni á mí. 
Juan. Porque no lo he de intentar, 

mientras Don Alvaro ai 
no eftuviere. 

Hern. Yo no quiero 
entrar, que es mas que eíTo, aunq 

en el querer bien. 

San Alvaro mifmo efté; 
, mas fi me dices primero, 

porque no entras til, iré yo* 
Juan. A fu hermana di la vida, 

y eftá tan agradecida 
á aquella ocafion , que no 
quiero que algún penía¿nient0 
haga en mi, al verla tan bel*3» 
deíéo de lo que en ella 
es foio agradecimiento: 
y fi la verdad dixera, 
mas en efto hablar no quiero, 
en eífa efquina te efpero, 
llega, y llama. 

Hern. No quiíiera 
decir de quan mala gana 
voy. fía golpes Hernando 

fíent. Luif. Quien es? # . 
Hern. Yo foy. Luif. Quien dig°* 
Hern. El criado del amigo 

del hermano de la herman3* 
Sale Luif a. 

Luif Señor Hernando , uced ^ 
muchas veces bien venido: 
cómo en la cárcel le ha id0, 

Hern. Muy bien. 
Luif. Quien avra que crea, 

que fano, y libre le veo? i0 
diréie á mi ama , que ha el* 
con muchifsimo cuidado 
de fu prifton. Hern. Yo locr 
fegun la efperiencia teng0. 

Llama Lui/a recio» 
Ang. Señora? 
Hem. No ay para qué # 

llamarla , porque me irá 
fin decirla á lo que vengo* 

Sale Doña Angela* . ^ 
Ang. Qyien á la puerta HaflS 

fiuifa ,que te obliga aorra¿0ffc 
a dar voces? Hern. Yo >iQl 
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Don Alvaro bufeaba, Ang. Por que? 

P°rque mi amo queria 
, Oblarle. 

O feúor Hernando, 
J^anto eftaba deícando 
^etie! Hern. Tanta cortesía 

r4)¡P ?n humilde criado? 
J-riado de un h5bre,á quien yo 

v_qebo el vivir, por que no? 

H) 

^«•EíTo fuera bien mirado, 
^u^nd° la Jufticia vino. 

£' Entonces no pude yo 

^ern‘ Cómo no? 
I' Como mi ingenio previno 

nmendarcon efla acción 
Vj e/ foceffo paliado. 

•Eañima es no averme ahorcado, 

Vnnd° tanu razon- 
¿‘Ctra es la que yo temía, 

o lío huviera de íer. 
<-^-4ng.Su 

• Qual es\A»g. Saber 
q. tue vueftra valentía 
y le.u maro uno, tres hirió, 
qu eis íe fueron huyendo, 

ndo vueftro amo corriendo, 
inieIla cak fe ^ntrb, 

„ <lue vos > como un Cid, 
^J^E lais íu obligación. 

^‘Demonios } vive Dios (Qn 

\ ?U§eres de Madrid. 
ero hablaros no quifiera 

yas 

<ir>. 

K 

qdc°fas paliadas,.. 
S' H ^e ^on Juan cha? 
\ p 11 e^a efquina me efpera. 
n0 e*:s decidle , que mi hermano 
lea en aclu*5 y h ha de eípei eiperailc, 71*1 > y « na ye eiper 

y'*®13 » V no en la calle: 
. °íelnri;r^ ____ 

Hern. Porque es todavía 
Cavallero de Ciudad. 

Ang- Para que no lo lea, y np 
pueda efcuíaríe de entrar, 
íi á mi hermano ha de efperar, 
ve tu, Luifa, y di, que yo 
le íuplico , no Te eflé 
en la calle: y mientras viene, 
di me til, en qué eltado tiene 
fu partida? Hern. Nada sé. 

Ang. Ha viílo la celebrada 
Dama, que vino baleando?. 

Hern. No sé nada. 
Ang. Dime, quando 

ía viíle tú? Hern. No sé nada. 
Ang. En qué eftado eftán fuszelos? 
Hem. Ya he dicho que nada sé. 
Ang. Pues yo sí, y te lo diré 

d ti $ todos fus defvelos 
nacieron de averiguar 
que ella otro galán tenia. 

Hern. Ay ran gran bellaquería! 
folo elfo me hiciera hablar: 
otro Galán , vive Dios, 
ay quien diga? 

Ang. Que te admira? 
Hern. El ier tan grande mentira, 

que no eran lino otros dos. 
Ang. Yá viene ; cómo haré , Cielos,; 

que fin que mi honor fe ofenda, 
mis fentimientos entienda? 

Sajen Don juán Luifa. 
Juan. Yá que mis locos, rezelos 

no fe efeufan de no entrar, 
cómo haré, que fus intentos 
no entiendan mis fentimientos? 

Ang- Qué vergüenza! 
^rrá f 0 aunque en vano Juan. Que pelar! 
urír ¿ ^puntualidad una criada , feñora, 

***, cortefia. me dixo que me llamáis, 

GS ya 
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y a ver vengo que mandáis, 

Ang. Suplicaros , que fi aora 
aveis, í'eñor , de eíperar 
á Don Alvaro , no íea 
en la calle. 

Juan, Quien defea 
folo íervir, y agradar, 
muchas veces no fe atreve 
á ufar de todo el favor. 

Ang. Elfo es eftrañar , feñor, 
el que aquella cafa os debe: 
fuera de que otro cuidado 
ella licencia me dio. 

Jua. Cuidado? Ang. Si, porque yo, 
Don Juan , a viendo efcuchado 
de vos miímo, que unos zelos 
tan preílo os hacen bolver, 
le he tenido, de faber 
en que eftado fus defvelos 
eftán, y quando ferá 
la partida .Juan. Mal podre, 
porque uno, ni otro no sé, 
refponderos. Ang. Claro eílá, 
que avrá mudado intención 
aquella Dama, que Hernando 
me eftaba aora contando, 
que á veros fue. 

Hern. Ay tal trayeion! 
Juan. Siempre has de fer hablador? 
Hern. Luego crees que verdad íea? 

toda mi vida me vea 
lindinero, y con amor, 
íi la he hablado palabra. 

'Ang. Elfo qué viene á importar? 
Hern. No te debes de acordar, 

que es amo que de fea labra 
por menos que elfo* 

Ang. Si yo 
pensára que efto pudiera 
difguftar, no lo dixera; 
pero él, en fin, me contó. 

tn el querer bien. 
que una principal feñora 
á bufearos avia ido. 

Juan. Nada callar has fabido? 
Hern. Oye mi difeulpa aora, 

cómo pude yo decir, 
que era principal perfona 
una picara bu leona, 
que folo debió de ir 
á campar con fu fortuna, 
que otras llaman pecorea? . 

Jttan. Poísible es, que en ti no V 
acción, ni palabra alguna, 
que no fea de hombre vil? 

Amágale >y detienele Angela* 

Hern. Detente , no ay para que 
me descalabres, pues que 
no tiene ya el Alguacil 
que hacer en aquella cafa; 
y afsi, poco avrá importado 
queefté, ó no defcalabrado* a 

Ang. Sabiendo, pues, lo que °s J 
con la Dama de que hablad0/ 
folo he querida faber, 
íi la hemos de agradecer , 
un dia mas en que os firvafl1 
pues, á lo que él me contó» 
promete finezas raras. 

Hern. Yo? Ang. Si tu no lo con 
pudiera l’aberlo yo? 

Juan. Claro es , no íupo callá^ 
y aora parecer muda. 

Hern. No me acuerdo 5 mas ÍJ° 
yo lo debí de contar. . 

Juan. Quando yo por él n0111 
en Madrid me he detenida 

Ang. Y no por ella? 
Juan. No he fido 

tan confiado jamás. . 
Ang.Pues bien,D.Juan, pode* 

que en mérito conocido, 
hefe&o es no averio 



a De D 
¿"""•Cómo? 

'/•on'°ld fi “l11616'5 iberio: 
' que planta 

r era ai enfermo faiud, 
negara la virtud 

)V5 ^,ue * esotras fe adelanta? 
ae la mifma manera, 

P*edra > o planta rara 
Ja ?atara > C obftentára 
y Vlrtud que no tuviera? 
Ti pC^0a^ hombre le conviene, 
U¡ iS ^Uc perfedo ha de obrar, 
taiS'W.caUy. 
Con . qucno «ene: 
cn „SUc igualmente culpado 
h el mérito avrá fido 

que es finé! prefumido, 

% cC2n «I defeonfiado. 
, Van^ ™ lo entiendes?/«.No; 
^ »S *°n «lis pareceres. 

> ^ra hccho dc vér > quc eres 
5«ÍJf mentecato que yo. 

yueftra maxima fundo 
rh'm<?r > Pues confidero 

r linia ; error dei prime 

pü 3Zon del Segundo. 
«n Vn!^055 engahais, que eítán 
gala° • e Parte mia 
H]e2Ingenio> bizarría, 

leza; . 

SknJ,aUD°« Alvaro. 
Íf Don Juan? 

0 n,n Oblante trae. 
t*Mg“anto 

fcje n°s c°uoció! 

r<i/!^W a^a quien inventó 
• Qua*y morder el manto. 

¿W. ?.* 0 he eflimado el hallaros 
h -lcar¡!*' ^iniendo yoaora 
%aAros>mireñora 

nSela me ha mandado 

Podro Calderón de la Barcal 

que os efpere. 
Alv. Sabe bien 

quanto os eftimó mi hermana.- 
y quanto efta cafa gana 
con vos Supift* yá quien 
era aquella Dama i Alv. No; 
y aun importa que aqui eílé 
Angela aí contar !o que 
con ella me fucedió. 

%• Pues Pepa yo lo que ha fido, 
ii es que el efedo he de oir. 

Alv. Don Juan me mandó feguír 
dos mugeres. 

Ang, Y qué ha ávido? 
Alv. Que al ir rrás ellas, entraron 

en cafa de Beatriz bella. 
fAng. De Beatriz? 

Alv. Si, y aun fer ella 
mis temores fofpecharon; 
y mas no aviendo caído, 
como ay mil de una manera, 
nafta entonces , de que era 
Puyo también el veftido, 
con cuyorezelo,entré 
en fu quarto. Juan Profeguid. 

Ang. Y en fin , era ella? 
Alv, No,oid; 

como tan necio llegué, 
colérico, y ofendido, 
viendo el daño que causó, 
de fu apofento falió 
la Dama que avia feguido, 
y con el manto en la boca::: 

Juan* Raras cofas me contais. 
Alv. Dixo al pallar : no os metáis 

vos en mas de lo que os toca. 
Ang. Dixo bien. 
Alv. Con que forzofo 

el no conocerla fue, 
pues con Beatriz me quedé 
difeulpando lo zelofo, 

GS* que 
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que avia eftado j pero ella 
quien es la Dama dirá; 
y mas á Angela, fi vá, 
Don Juan , efta tarde á vella, 
y á pagarla la vifita, 
a cuyo efeéto he querido 
que aya el fucefío Tábido* 

Juan. Será merced infinita, 
que quiera faber quien fue*. 

Ang. Pues de mi ingenio fiad 
la diligencia , y penfad 
que defde aora lo sé. 

Juan. Haréis á un trifte feliz. 
Había Angela con Luifa. 

Ang. Al punto iré: oy has de ver 
que otra vez me he de valer 
de la cafa de Beatriz, 
pues un papel:u pero vén, 
que allá dentro lofabrás. 

tuif. Gran maraña urdiendo vas» 
quiera Dios que pare en bien. 

Vafije los dos. 
Alv. Don Juan , yo tengo efta tarde 

que hacer, feguro vais ya 
de que mi hermana fabrá 
quien ha íido. Dios os guarde. 

Juan. Hernando , tu has entendido 
algo de efto que ha paffado? 

Hern. Diera aora por fer Letrado, 
el eftár prefo , y herido. 

Juan. Salir de en cas de Beatriz, 
y con fu vellido, quien 
á verme fue, mueftra bien 
quarito es mi amor infeliz: 
pues fábiendo que aquí eftaba, 
aver embiado á balearme 
á quien pudiera contarme, 
que ella otro Galán amaba; 
y averme ofrecido ( ha Cielos!)' 
que para darme venganza 
de fu ol vido , y fu mudanza,' 

en el querer bien, 

me llevará á ver mis zelos, 
decirme es, que en vano e*Pa 
mi amor fu agrado , y que n° 
la bufque. Hern. Efcucha, que' 
lo entiendo de otra manera: 
faber allá la criada 
que con la tapada entró, 
íeñor, que mi herida no 
fue mas , que calabazada: 
y tener acá cuidado 
de quando te vas; y en fin, 
faber todo el cafo, íin 
averfelo yo contado; p 
mucho aá á entender, que es 
quien quiere defeomponerte 
con eífotra, por quererte. 

Juan. Para elfo de Beatriz beft* 
no fe valiera. 

Hern. Es verdad; 
pero quizá fe valió, 
fin faber de quien, pues no 
fabe de tu voluntad: 
mas de queaqui enamorad 

vienes; pero no de quien; 
Juan. Elfo es querer tu tambie 

averte en falud curado 
de lo que la has dicho. f* 
tinas de pez , y alquitrán 
me frían:: 0 

Sale Luifa tapada con un v11 
riendo. 

Luíf. Señor Don Juan, 
leed elle papel, y á Dios* 

Juan. Tenia, Hernando. 
Hern. Oye , cruel 

Ajjela de un brazo* 

Lnif. Si me teneis, ó fegulS> 
ved que nada confeguis 
de lo que dice el papel. -QÍ 

Juan. Pues por fi me eftá & 

lo que él dice, que noeA F 
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,er;J jufto deteneros, y el alma que tul le dio. 

^ ^aíta leerlo. Hern. Si feñor. 
tlJ*an. Mal os (alió la diligencia 

jaquel Cavallero, yo lo cfiípüíe 
^SIjporque no debáis á ageno cui- 

ado lo que podéis á mi fínezaref- 
a rarde quiero que veáis en vuef- 

tr°s deíengaííos mis verdades; ef- 
Pefad en vueftra caía á quien irá 

Juan. Por mi Cu honor, y fu:fama 
lugar hallo á la diículpa. 

Hem. Y vino ¿ tener ía culpa 
nueftra fufodicha Dama. 

Juan. La jufticia que llegó 
bufeandome, por el ruido. 

Hem. Ser entonces otro herido 
el homicida creyó. 

P0r vos,y venid con un criado fo- Juan.Tanto ia hermana ingeniofa 
°> queaunq foy corriente,no íoy , c - 

. ^uiga de amigos Dios os guarde. 
^fto dice ; pues tan breve 

J ,az° toma, he de apurar 
•«onde puede llegar 
0 que á efte engaño la mueve. 
exadla Hernando, id con Dios. 

lk'rv Suéltala. 
i' Y o eftaba de tal manera, 

W«9lln ^°n diablo me ‘t^xz.Vaf. 
J2' Qué es aquefto que á los dos 

%UScde‘ Hem. Yo qué sel 
Quieií pudiera i ríe acordando! 

Vajfeanfe. ..j 
— tu recopilando, 

te refponderé. 
u.na ^ama l°s 3mores: •( • 

^^^cid me hacen entrar, 
h*^°udees lo raiímobuícar 

9 ^Ue ^a^ar capeadores. 
uT, Un° en Pr^mer combate, 

n* enc°ntrandole; ayrado. 
0rv quien un enamorado 

^"•Vclo 

A.., 
¿fa K ^ue no mate? 

donctntrk en lance tan urgente, 
yG {!,n amigo le allana, 

í Qr e tal tenia una hermana 
a a^atica fapienre. 

a Jcdi vida yo, 
***% y f^rr10r convencida. 

Maldita fea la vida, 

lo fingió, que parecía. 
Hem. Que fu hermano la tenia 

para Monja Religiofa. 
Juan. Uno , en fin , y otro fuceífo 

remedio en fu induftria halló. 
Hem. Tan fácil, como fer yo 

el defcalabradoy prefo. 
Juan. Vióme otra Dama , que ya 

sé, que de Beatriz fe fia. 
Hem. Qualquier Cardenal embia 

íii muía donde él no vá. 
Juan. Ella con induftria i y arte 

oy defengañarme quiere. 
Hem.Y lo que allá fueediere, 

dirá la fegunda parte. 
Juan. Véu, pues, conmigo, que yo 

oy tengo de fabern: pero 
no es aquel el Cavallero 
á quien Don Alvaro hirió? 

Hem. El mifmo. 
Juan. Pues á un pefar 

el roftro quiero bolver, 
él vendrá , no es bien hacer 
que le vamos á bufear. 

Vanfe, y Jale Don Dievo. 
Dieg. Apenas convalecido 

íalgo dé cafa-: ay de mi! 
quando el primero que aquí 
encuentro, el amigo ha íido 
de Don Alvaro , no sé 
íi einpieze en él la efperanza, 

que 
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que traygo de mi venganza; 
pero no, puefto que aunque 
me hirió , no fon mis defveios 
atentos á aquel pefar, 
pues no me toca vengar 
la herida , fino los zelos 
que de Don Alvaro tengo; 
pues vi, quando oculto citaba,’ 
qué á Beatriz enamoraba; 
y afsi, en efta calle tengo 
de hacer , íi por ella paíTa, 
que vea, que ni ay , ni ha ávido 
quien valiente no aya íldo, 
dentro de fu mifma cafa. 
Aunque fi mejor advierto, 
muy diftinto es pretender, 
reñir, que fatisfacer; 
y afsi, ferá lo mas cierto 
de otra manera bufcalle; 
y pues sé, que no fe aleja, 
de elle umbral, y de efta rexa, 
efta noche he de matallc, 
donde, íi vengado quedo, 
verá , que al íer fu homicida, 
puedo perdonar la vida, 

■* pero los zelos no puedo. 
Vafe ,y falen Doña Beatriz Angela, 
2te¿.Defperdicio es,no hacer muchos 

preftamos de amor, á quien 
tan puntualmente los paga. 

Ang. No tienes que agradecer 
puntualidad, ni fineza, 
Beatriz, y mas efta vez, 
porque traygo muchas cofas 
que hablar contigo. 

Beat. Pues ven 
al eftrado. Ang. No paífemois 
de aquí, que aquí eftamos bien, 
que importa eftár á la mira 
de efta puerta. 

Beat. Empieza, pues. 

en el que ver bien". 

Ang. A qué pienfas que he venid0 
tan puntual ? á faber 
quien es (ay amiga mia!) 
la dama tapada, que a 
íiguió mi hermano. Beat. PuCS e 
bien fácil es de entender: 
yo fe lo diré. Ang. No quiero 
que tan liberal eilés, 
que andes traydora conmigo* 
por andar fina con él. „ 

Beat. Dime, qué le va á tu herfl^ 
en faberlo ? Ang. Solo fer . 
cuidado de un grande amigo. 

Beat. Y es el Cavallero á quien 
me contafte que la vida, 
y el honor debes? Ang. El cS* 

Beat, Sin conocerle , le eftoy 
agradecida , porque 
Tiendo yo, Angela , la cauf* 
de aquef tudifgufto ,és bien 
que corta por cuenta mía 
averte facado de él. 

Ang. Pues íi agradecida eftás, 
ocaíion tienes , en que 
mpftrarlo, aquí me has de daC 
licencia de hablar con él. , ^ 

Beat. En mi cafa? pues no advi°f 
el inconveniente que es 
mi padre? 

Ang. Si efta vifita 
huviera, Beatriz,de fer 
publicamente en tu eftrad*» 
entonces temieras bien; 
pero tu en tu quarto, amíg3* 
ni le has de oír, ni vér, 
que él ha de penfar que en* 
en cas de fu dama. Beat. ”üro^ 
cómo eífo puede fer ? 
ie he eferito por un PaPeKoS, 
que le traygo á vér fus zel ' 

Beat. Y cómo faldrás deíp 
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« iU5i vca¡ rir 

J?an accidente á quien 
ar la culpa , que yo 

0 pretendo mas de que 
re^que le hablo verdad, 
jurarle. Beat. Eftá bien: 

4n? ^c°nocerte no remes? 
¿^° > Porque no me ha de ver 

¿ra ^3ue y° con manto 
L'a eftar j pues yo también 
p£ftera de cha cafa 

w°il61.r°y>yeif“ 
5’a ’ me affegura 

tu n* yat* Aunque llego á temer 1 rCllPrn . \7 mi til Dpi; ' *wliM.uu “CgOí 
,tPel'gro,ymr peligro, 

, ,¡¿*"80 de obedecer, 

*%. V 0tve tan empenada. 

^«ÍifcuiqUe fi tÚ ÍC Vb> «n, ''“•'"pesen amar, 
^ que en agradecerá 

y'L ?a^e Luifa. 

An°' Luiía> que ay? 

^^í)«0.enelp0ttllaquel 

Beatriz Vete, 
<?}tu t)“arto > ytén 

de avilar, fi huviere 
toe iftedad » y dile á Inés, 

AC1 otra parte el mifmo 
f'C'^'^-S-hare. «‘^0ri ort* nare. 

Preí>Xere-ncende,: luces> 
\ *fefto fe irá. 

:tocD°rSe 

^CafUievoenel alma! r*/. 

Chu U VLuÍfa Jvpor hl> ^rh' 1 a por el. 
of V° entretanto: 

libreé «ey.era> quien, 
<c foh» ?ndlci°n» 

Po%lta! VU al!ivéz 

Luif. Pifa quedo. 
Juan. Apenas muevo los piesj 

no hagas ruido, Hernando. 
Hern. Menos 

ruido hago , que una muger 
recién venida á Madrid, 
hn tia , ni madre, Ang.'Es 
(Amor, disfraza mi voz) 
el feñor D. Juan fjuan. Y quien, 
creyendo la voz que oye, 
adora lo que no vé. 

Ang» Perdonad el que no traygan 
luces , que no puede fer, 
a cfta quadra. Hern. Es el molino 
de la pólvora? Ang. No es, 
íino un apofento, donde 
la criada que os conté, 
me hizo vér mi defengaño, 
y prefto, Don Juan, vereis, 
li os dixe verdad , ó no, 
viendo los vueftros también* 

Juan.^Aunque dudé por entonces, 
defpues acá no dudé, 
que ya sé, que defenganos 
fon muy fáciles de vér. 

An&- Una fortuna los dos 
corremos, yo quiero bien, 
y no foy correípondida. 

Juan. Harta defdicha teneisj 
pero en mí yá no es amor 
efta diligencia. Ang. Qué es? 

Juan. Tema, porque no íe queda 
aquella dama , por quien 
Yine, muy faifa conmigo> 
penfando que yo no se 

fus irayciones.^. sin amor 
fe hacen (no lo he de creer) 
por rema finezas? Juan. Si. 

Htrn. Y diga vueflá merced * 
es la fámula por dicha, 

que 
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que anoche con fu ama fue? 
LuíJ. La mifma. Heríu Muy enojado 

efioy con vos. Luif. Y por que? 
Hern. Porque fuiíteis á decir 

todo lo que yo os conte 
de mi herida, y mi priiion 
á la hermana Angela. Luif, Quien 
es la hermana Angela? 

Hern. Un alma w . 
de Dios. Luif Pues debió de lee 
revelación. Hern. Es fin duda. 

Han e/i a do hablando Djuan^y Angela. 

Ang. Bien, D. Juan, íc echa de ver, 
pues que por tema venis, 
que ya nuevo amor teneis 
con quien defpicaros, Juan. \o. 

[Ang. No importa que os deciareis, 
que yo sé que cierta Daraá> 
agradecida de aver 
recibido en un empeño 
de vos la vida , fe ve 
en términos de perderla 
por vos .Juan* No diícurro quien 
pueda fer. Ang. Queréis que yo 
10 diga?jWtf. Merced me haréis. 

Ang.Pues Cabed Oigamos efto. 
Ang. Que citando:;: 

Sale, bhi alborotada. 

Ines. Señora i\Aflg.. loes, 
qué ay de nuevo? 

Ines. Que tu hermano 
entra en cafa. 

Uern. Qué efcuché?, <■ % 
11 hermana es-también,que muc 10 
que fea embuítera también? 

Juan, Si eíta inuger eícandida 
viene fus zelos á vér, 
como yo ^Hernando , los míos, 
cómo afsi habla ? Hern. No se. 

Ang. Ay de mi ! Don Juan , forzólo 
Cera que aora os auíenteis? 

dí 

en el jwy.tr bien. 
que otro diaavrá ocaflon# 

Juan. En todo he de obedecer. 
Ang. Llévale , Inés ,por eflotra 

puerta. 
Sale Beatriz ajfuftada. 

Beat. Los paños deten: 
por no defeubrir quien foy> .. 
criada me fingiré, 
que Angela me entenderá: 
feñora , tu padre. Hern. Bie°» 
padre, y hermano tenemos? 

Juan. Quien Cera aquefta muger» 
que en aquella caía tiene i 
padre, y hermano? Ang. Lt 
fortuna! Por efla puerta 
falir no puede? 

Beat. No. Ang. Pues 
ni por eflotra tampoco. . 

Juan. Pues decidme , qué de h%3¡i 
Hern. Pues q dos puertas no & 

amar adonde aya tres. 
Beat. Precifo Cera eíconderle» 
Ines. En eíta quadra os niet££Lp( 
Juan. Quien fe vio en igual c&y 
Hern. Yo, fin qué, ni para que' 

Lfconden fe los des. .\$ 

Luif.No abrais.ni hagais raid® 
Beat. Tu á traer unas luces Ve' 

luis va por luces. 

Un afpid tengo en el peC%$l* 
Ang. Yo en ia garganta un c 

Saca las bees. , 
Ines. Aqui eítán las luces y*' t, 

Sale D. Pedro, y Don A[V 
Ped. Cuidadofo eftoy de qü 

no avrá Cabido Beatriz» 
ni pagar, ni agradecer 
feflejos, que á mi fen° 
Doña Angela debe. 

Alv. Ved, .«a (/ 
que viniendo yo potc ¿r 
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v Ü: _r° cuicfad° eftuché, Jftá». Q_uc es efto que llego á vtrf 
¿X ?¡5ní? ^ue es P°r correrme, 
r*/an Jgual en todo fue 
111 nueza a mi deíeo, 
*jUe pienfo, y con caufa, que 

2 e ,e^‘imos los dos iguales 
n el empeño de aver 

Pa&adonos las viíitas 
vUna fuerte. 

•Verdades, Ap. 

me dexa con el mifaio 
Ulc»ado que la dexé. 

h¡}s ÍT Sale Ines. 
* n Cava 11 ero, feñor. 

^•Saldr¿e§Unta* ’ 

fí* ’Con vueftra licencia, 

‘ Vos la teneis: 
A parte á ella. 

4''-Qué dices? 
(¡' >Ue alli te pongas á ver 

cohD15® *. mie™a* yo hablo 
fi rP , atriz > Para íabec 

Ae e¿^f-Óel enoí° 
mañana, 

haré. 
^y¡ pa^e al paño Don Juan. 

parece que no hablan ya. 
k^ntreabre la puerta , pues. 

^etm ar^Ue^ enojo, Beatriz 
e(k «? - ’ Con clue os dexé 

v cü;d”\anana ofendida, 
^e4t, ^ °^° me teneis. 

de p razon de ofenderme 

^ DnH imagines 
3ue rP ^e/er ia tapada 

pPSUifteis. 

%nQ[tCíI1Cr 
T0wp^do fer ofenfa. 

Beatriz no es aquella, Cielos, 
que eftoy mirando? 

Hern. Ella es, 

vive Dios, ó yo no entiendo, 
leñor, de Beatrices bien. 

Hace,que quiere falir. 
Juan. Con un hombre hablando eílaj 

bien me dixo la muger, 
que viniera á ver mis zelos. 

Hem. Detente, que vas á hacer? 
Juan. Que ? morir defefperado. 
Hem. Que es Don Alvaro, no ves¿ 

el hombre? 
Juan. Terrible empeño! 

qué huvo mi amigo de fer 
quien me dio muerte? 

Ang. Tu padre 

buelve. Hem. Si á fu padre \hs¿ 
jpira, feñor, que aventuras 
fu honor, y fu vida. 

Juan. Quién 
con zelos advierte nada? 
pero cierra hafta defpues. 

Sale Don Pedro. 
Ved. Perdonadme , que precifo 

hablar aquel hombre fue. 
Alv. Pefame de que con tanto 

cumplimiento nos tratéis 
á Angela, y á mi $ y fupueíto 
feñor Don Pedro, que fue 
opinión vueftra , que es paga 
el no canfar, ferá bien 
que aprenda de vos; yá es hora; 
hermana, conmigo ven. 

Ped. No corre una razón mifma 
en los dos j mas h ha de fer, 
Inés, toma aquella luz. 

Ang. Que breve ha (ido el placer» 
amiga, a Dios. 

Beat; 
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Beat. Buen cuidado 

me dexas. Ang. Qué puedo hacer? 
Alv. Has íabido algo de aquella 

Dama ? Ang. Lo que fabia fe, 
folo que es amiga fuya. 

Hace que los va acompañando hafta 
el paño. 

Ah. Señor Don Pedro , boved, 
no aveis de paííar de aquí. 

Ped.Ettó cómo puede ferí 
licencia me aveis de dar; 

Entran fe. 
Beat. Sola he quedado 5 qué haré 

en tal confuíion ? ay trifte! 
pero pues baxarfe vé 
mi padre, aunque yo eñe fola, 
á efte hombre me he de atrever 
á decirle que fe vayaj 
pues menos fe pierde en que 
me vea quien no me conoce, 
que encítarfe : efto ha de fer. 

Llegafe adonde efta Donjuán. 
Cavallero, falid preño, 

que aora es ocafion : mas qué 
es efto, Cielos$ qué miro? 
no es Don Juan? 

Juan. Beatriz no es? 
fíern. Defcubriófe la maraña; 

dimos con todo al través. 
Beat.Falfo, ingrato Cavallero, 

alevofo, y defcortés 
que venganza de un amor, 
por si mifmo infeliz es; 
aveis venido a Madrid 
folanVerite á difponer, 
que fea tercera yo 
de otro amor, y de otra fe? 
á mi cafa , y á mis ojos 
en bu fea de otra muger? 

fíern. Efto hacen las Gallegas, 

d querer bien. 
tardar , y reñir defpues. 

Juat 1. Fiera, ingrata , desleal, 
aleve 5 faifa, cruel, 
di me , de qué te ha férvido,; 
fi yo tus trayeiones fé, 
embiar á mi pofada 
con invenciones á quien 
me las cuente , y no contenta 
con eífo , traerme defpues 
á tu mifma cafa, donde 
las vea, folo por hacer 
difculpable tu mudanza? 

Beat. Bueno es hacerme creer 
aora, que es diligencia 
mia. Juan. Y cómo que lo es* 
todo fe fabe, el amor 
de Don Alvaro, y también 
el de Don Diego, que todo 
me lo dko la que fue 
de parte tuya á decirme, 
que aqui lo vinieífe á ver. 

Beat. Una amiga fe ha fiado ^ 
de mi, y aora echo de vef> 
que es concierto de los d05 
traerte á fatisfacer, 
que la quieres, y me olv^3 ’ 
pues ella::; 

Dentro cuchilladas* 
Vent. Dieg. Muere, cruel. 
Alv. Ah traydores! 
Hern. Qué es aquello? , 
Dent. Ved. A mis puertas Pu° 

tal oífadia? 
Juan. Qué aguardo? 
Beat. Dónde vais? 
Juan. A focorrer 

á vueftro padre. „¡f‘ 
Quiere irje ,y detiencU & 

Beatriz. De aqui 
no aveis de falir, no v£lS ¡o 
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Uerit Ai- 
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e.nt* Alv. Dexadme. 
• Dteg. Pues no puedo defta vez, 

?Je vengaré de otra. 
• Ya todos buelven, no es bien 

Se\la pendencia acabada, 
^4 n S 9 bolveos á efconder. 

h,‘P quien para diícurrir 
^cra lugar. 

Buefaenfe d efconder. 
,”•0 quien 

tUviera para irfe! 
v*n Angela , Don Alvaro, j/. D<w 

Anrr K p¿¿ro. 
Cq P310 ei Cielo me dé. 

• Vge dexarme no queráis 

Cep'°s *'Sa- 
fjPPara,qué? 
fu e 1130 ido, fin lograr 

Ah va,ycion- 
’x lera bien, 

qüantJ° tan cobardes fon, 

dev3 ^abr’ como vos veis» 
ueftra cafa, me embiften, 

^yUo-en eHa encerrado efté? í/]c' - 
' } dios no íe huvieran ido, 

4lv pías bien. 

n S be baccr • 
exar ícílégar la calle, y Q ja cain 

p0l¡ ¿jarnos defpues 

c tra> prevenidos 

fi rken,te 5 3 reconocer B c;f ’ ' 
rv e_§ura primero, quCr> -S' r. 

íalg^ 0IJa Angela otra ve2 

Ja caii^¿* ^nes fi eíío os parece, 
nias * lo eftá, no deis 

va^° 3 mis enojos? 
que Jorque no penfeis 

.^¿„dllat° Por otra 
* *«%>s, no quedéis 

con cuidado, que traydores, 
quando embiften con tropel, 
fi entonces nada executan, 
no ay que temerlos defpues. 

r Van fe los dos, 

Ang, Beatriz,pues nueftras defdichas 
vivoras fon , y fe vén 
nacer mil, donde una muere, 
mueran antes de nacer? 
remediemos con el tiempo 
que nos da un riefgo cruel, 
otro riefgo, falga aora 
Don Juan. 

Bear. Yá lo intenté, 
y no pude confeguirlo. 

Angel. Luego le hasvifto? 
Beat. Muy bien. 
Ang. Y no eftoy bien difculpada 

de amar , Beatriz, y querer? 
di, cómo te ha parecido? 

Beat. Cómo me ha de parecer? 
que feas traydora amiga, 
faifa, alevoía, y fin fé. 

Angela. Qué dices? 
Beat. Pues no bailaba 

verte enamorada dél, 
fino irle á decir de mi, 
que yo apon Alvaro amé, 
y tras falir de mi cafa 
disfrazada, para hacer 
efta traycion á mi amor, 
traerle á mi cafa defpues, 
folo para que vea en ella 
fi es verdad? 

Ang* La voz deten, 
que no te entiendo : yo dixe 
nada de ti ? yo bufqué 
para tu agravio tu cafa? 

Beat. Si, o preguntadlo á él. 
Ang.Si haré,aunque squi fe aventura! 

Hh 2 el 
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el llegarme á conocer, 
puefto que ya no es pofsible, 
que mas encubierta eftéj 
í'eñor Don Juan? 

Sale Donjuán de donde efia efcondido. 
Juan. Es ya hora, 

ingrata Beatriz , de que 
Taiga ? Ang. No es, Beatriz. 

Juan. Señora, 
pues cómo vos? 

Ang. No os turbéis. 
Hern. La hermana anda por acá? 

Dios me libre della amen. 
Ang.Qaiudo os dixe yo, que amaba 

Beatriz á mi hermano? 
Juan. Pues 

quándo he hablado yo con vos: 
groífero, ni deícortes 
en eíTas platicas? 

Beatriz. Quando 
á vueftra pofada fue; 
que firve andar por rodeos, 
fino acabar de una vez? 

Juan. Luego Cois vos ia tapada, 
á quien yo ignorante ame? 

Ang. Luego íois la Dama vos 
por quien vino á Madrid el? 

Beat, Luego fois tan ignorantes, 
que hafta aora no lo Tabeis? 

Hern. Tres las confequencias Ton, 
verdaderas todas tres. 

Ang. Yo , Beatriz, hable de ti, 
fin íáber de quien hable. 

Juan. Y yo Tupe tus trayciones, 
porque yo fabía de quien. 

Beat. Que trayciones Ton , que Tea 
pretendida una muger 
de un Cavalleró? 

Juan. Dos fon- 

el querer bien. 
los que te han querido bien. 

Ang. Zelos la pedís delante 
de mi, llegando á faber, 
que foy la que os he bufeado.] 

Beat. Aunque lea, quando fue 
el mérito culpa? 

Ang. Quando 
á entrambos favorecéis; 
que firve andar por rodeos, 
fino acabar de una vez? 

Hem. En riñendo las Comadres; 
Juan. Efto , amor , es merecer?. 
Beat. Efto, fortuna, es amar? 
Ang. Efto, Cielos, es querer? . > 
Tod.Fuego de Dios en el querer v 
Hern. Amen, amen, amen, arfle ’ 

Sale Don Alvaro,jáJ 
Ah. Vamos de aqui, Angela be 

que ya en la calle no ay nada> 
y porque efte aífegurada, 
Don Pedro fe queda en el|a; 
pero que miro ? (ay de mi*), ^ 

Repara en Don Juan , que tf?* 
hozada. 

Hern. Don .Alvaro? 
Juan. Dicha fuera 

que aqui no me conociera; 
muerto eftoy! 

Ang. Eftoy fin mí! 
Ah. Cavalleró rebozado, 

que en empeño tan forzo'a 
me dais miedos de zelofdi 
fobre efcrupulos de honrad * 
los dos paitos me tenéis 
tomados de honor, y art10 1 

y ha de faber mi valor • 
quien fois : no me refpo? Jo. 

Juan. Si me defeubro, es f°r 
que fatisfaccion le dé, 
como mi amigo; y n° qtf 
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fancren.?mpeño ta.n dud°r° 3uan- Una puerta hallé. VaCe 
Ang. Es Don Juan? ■ 
Alv. Si, con aquefto veré 

y * C 

atlsfaccion aya alguna, 
l^mire una, y otra fama, 
e, ? de fu hermana , ó fu Dama, 
^erza culpar á una 

tos dos j uno es el daño, 

dpvS1,i aclu^ es mejor acción 
arlo á la confufion, 

y Paencre§ario al defengaño, 
to ha de fer defta fuerte, 

pto Apaga la luz. 
la Cllrando aora tomar ,H n avia LUIUcU 

'Be# p rta- Alv. Fiero pefarj 

ty'r*ave Pena! 
Jrance fuerte! 
Aunque ias ]uzes matéis, tas luzes m 

fabi0. ’ defefperado. 
e búcaros reliado, iuuuu* 
Atando por el tablado, como 

^f¡ n d obfeúras. 

A?*'si u^Cad^e > roas no le halléis. 
k d[^0ra &'fuera, dexára 

Éá^ne^en Pie>fi« culpar 
% „6Una. 

'fX.u,en hallar Ni 
9otj jra’ porque le echara 

í H naq“iC0I>í:1? 
‘ikürun/edro * U Puerta‘ 

j fu tardanza ha fido; 
^ _ ede aver fucedido? 

ikff Confuíion cruel! 

C/NoUamaqU^lf^ 
%> M Poroto en ella! 

/})jCUfnora con ®on Pedro , y 
S^\\eU c°n Don Alvaro. 
**í T^n juan? 

yranaeílrella! Pen7A'lAeilaí A part. 
d" ’ Con an mñ Pena 'guala? 
Nde aqUcfto fabrl 

s fortunas van. 

Ap. 
quien es, y quien le ha traído. 

Beat. Conmigo, Den Juan, venid. 
A"g. Mis palios, Don Juan, feguid. 

v Sale Inés con luces, 
Ines. Ai alboroto, y ruido 

luz traygo, cada Chriíliano 
vea a leer la ley del duelo. 

Padre : válgame el Cielo! 
^.Válgame el Cielo!mi hermano. 
Ped. Qué Don Juan , ingrata , era 

el que tú ocultar querías? 
Alt; A qu¿ Don Juan pretendías 

librar de la muerte fiera? 
Turban fe las dos. 

Ang. Yo, hermano::; 
Alv. Profiguc, pues. 
Beat. Yo, feñor::: 
Ped. Di. (ay infeliz!) 
Ang. Quien es te dirá Beatriz. 
Beat. Angela dirá quien es. 
Ang. Pues en fu cafa le tiene 

efeondido , y retirado. 
Beat. Pues que de Luifa llamado, 

tras ella á mi cafa viene. 
Ah. Vos , y yo, feñor Don Pedro, 

en aquella competencia 
igualmente padecemos 
equivocas las fofpechas: 
Angela culpa á Beatriz, 
Beatriz á Angela , y en ella 
fortuna el honor de entrambos 
ella corriendo tormenta: 
el dotndre que y0 vi, no 
pudo latir por la puetta 
que enfrailéis, eíldrra ella 
cerrada; con qUe ya es fuerza 
difeurrir en que eftá en cala: 

buf- 
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bufquemosle, pues, y muera. fino á mí, venir el bien, . j 

--i r-■> j - 

Muera 5 y pues los dos iguales 
en la duda de la ofenfa 
hafta aqui eftamos, palabra 
nos demos de que qualquiera 
yalga ai otro en fu defdicha, 
que fea mia , ó que fea vueftra. 

Ah. Afsi lo ofrezco. 
Ved. Yo, y todo. 
Beat. Sin vida eftoy. 
Ang. Yo eftoy muerta. 
Entranfe por la puerta donde e(lan ef* 

condidos Donjuán , y Hernando ,y. 

hallándolos dentro, riñen. 
Vent. Ved, Muere, traydor. 
Dent, Ah. Muere, aleve. 
Juan. Antes haré en mi defenfa 

prodigios. Salen riñendo. 

Ped. Don Juan? Conocenle. 

Ah. Don Juan? 
Ved. Suerte injufta! 
Ah. Trille pena! 
Ped. Tened , Alvaro , la efpada. 
Ah* Tened, Don Pedro , la vueftra. 
/V.Que es á quié guardar me importa 

la vida.^.Quc es(dura eftreila!) 
el mayor amigo mió. 

Hern. Bues ábrannos eflas puertas* 
Ped. Señor Don Juan , yo trate 

de cafar á Beatriz bella 
con vos. Ah. Que efcucho! 

Ved. Y fi entonces 
faltaron las conveniencias, 
ya no puede aver ninguna 
que mayor para mi fea, 
que el efe&uarlo aora, 
puefto que efte lance mueftra, 
que aveis venido en fu bufea? 
que dudáis? 

Juan. A quién pudiera, 

quando no ay bien que agra 
Beatriz ha favorecido 
á Don Alvaro en mi aufenctf* 

es mi amigo, cómo puedo 
cometer yo dos baxezas 
tan grandes, comopaífar . 
por mi eícrupulo, y fu ofen‘a' 

Ved, Qué decis? 
Juan. Señor Don Pedro, a 

aunque el verme aquí os par 
tefulta de aquel concierto, 
os engaña la apariencias 
no fupe en qué cafa eftab3^, 
vive Dios, hafta que os vier ’ 
y en fin , no foy hombre y0' 

que me he de cafar por fi^r 
Ved. Cómo eftedefprecio fmr%ri 

fin hacer::: Buehedem 
Ah. Aguarda, efpera. 
Ved. Tu no me has dado p3Í3Df J 

1 1_2 Ah. C\. I1'* de ayudarme? Ah. Sis m3S 
es informarte primero 
fi huvo ofenfa, ó no huV°. J 

-1 
Ved. No bafta hallarle en ÁJ ^ 
Juan. No, pues yo no vine 

por Beatriz. Ah. Luego131 

á mi el agravio? 
Acomete a Don fn* * 

reí Oye, efpera. . 
Ah. La palabra de ayudar 

no me difteis , quando rü 
mia la ofenfa? 

Ved. Sepamos, ^ j3, 
fi pudo , ó no pudo ave** l(j 

Juan. No pudo averia , ftu 
nunca pude cometerla 
contra mi amigo , fin° 
para cafarme con ella* ' .t, 

Embaynan ,y dale U ' jy 
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efcarmentando en mis penas: 
Fuego de Dios en el querer bien. 

ToJ. Amen, amen, amen, amen. 
Hc^n, Señores, tengan paciencia, 

que ay dos cofas que hacer antes; 
todos vueílarcedes fepan, 
que Don Diego, con Don Juan, 
y con Don Alvaro hechas 
las amiítades, quedaron 
contentos con fus ofenfas, 
que á mí me dieron por libre; 
con que acaba la Comedia, 
de que con humildad pido 
perdonéis las faltas nueflras» 

fe eflbno fé remedia 
4k de mi cafa. 

, ce > con que yo merezca 
trarAriz ’ Plles el aver 
fe cafar con ella 
tiu °n Jü»n > para mi honor 

pudo fer ofenfa 

1 amor mis cautelas. 

felice foy. 
el a 

Vf^goeM 
el0I Pücs tantos fuítos cueíl 
^er bien, todos digan. 

f¡7 y Cngo el Cielo mis agravios. 
Pues tantos fuílos cuefta 

F I N. 

la 



LA GRAN COMEDIA. 

EL SEGUNDO 

¿/SCI PION. 
Fiefta que fe reprefentó a los años del 

nueílro Señor Don Garlos Segundo. 

PE DON PEDRO CJLDER°} 
de la Barca. 

PERSONAS gUE HABLAN EN ELLA. 

Scipion, joven galan. 
helio, General de Tierra. 
Egldio, General de Mar, 
Luceyo, primer galan, , viejo. 
Tur pin , Soldado graciofo. 
JSrunel, Soldado graciofo. 
Arminda, 

^ Dama, 

Libia f Dama, 
Coro de Damas. 
Magon y Governador de CarMl0, 
Curdo, 

Máximo, 
Soldados. 
Muficos. 

JORNADA 
Tranfmutafe el teatro de la Loa , 

fabrica de un fumptuofo Tem-» 
pío, y fe v2 /* perfpeftiva de una cam¬ 

pana ruftica y poblada de chozas, c*- 
villages ,p al fon de caxas, 

y trompetas, dicen dentro. 
Unos. A Rma , arma. 
O/rw. Guerra , guerra. 
Mag,Antes que á impedirnos llegue 

las furtidas de los montes 

PRIMERA. 
cíTe exercito, que viene ^ 
contra Efpanolas caiPP^i/ 
marchando en Romar>aS ^5 
falgan de Carrago aqüC 
que en ella inútiles 
para las armas, llevan^ 
quanto tolerar pudiefC. 
fobre el pefo de íus 
lo preciofo de fus bi^nC' Jj 

Unos, Arma, arma. OH 
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\}noj cV:U^rra 3 Suerra* paño , fin que oflada intente 

Ci vipion viva- 
ü{»«'^Iva,y reyne- 
beni%p^eres- Infelicesde nofotras. 

co’n -^° e/rigor os defeonfuele 
tto$ ^UC .^e S1 nüe^ra patria 
PaíT^i3,5 y Pues conceden 
Q(í °a ios montes las Tropas, 
Cn • danzadas fe detienen 
fUsIr tQmando los pueftos, 
hal^fezas nos alverguen, 

ent ^Ue °^^cura noche, 
(jQ ^ (us fombras nos lleve 

Por ] *ya ^ue no nos iit>re» 
de h ° 1Tle.nos > nos alexe 
\a nrn. Peügro en otro. 
^ ¿Pea t0^as las mugeres , trayen- 

r0p Unf algunas alhajas , como 

I*'Iy.0*?5 P°r otra par- 
toldados , y entre ellos 

’l'nrp t 3y Brunel, 
h^vano, 

.. ni°ío Efquadron , pretende 
J^to valor 
^otrn 'T,’^2 Utl PcllSro 

r °S Pa ve 3 ^ue 110 uene 
iu8ar 

[u hado n áS°k ^ 14UUU no le encuentre, 
b V Q9? á prifion. 

h í® e •defdicha! 
^cerPreciofos dones pueden 

ei)eHo^U«e yucíra codicia 
^e0QSe r*o0r quiebre, 
Jfc,* P°Ca conveniencia, 
f4ueeiSp^rUe la prifion llegue, 
°ls de in elcate j yá dueños 

Pof t0ids S ,COn uofotr3s> 
. / '•ti ¿ 05 los ofrecen 

i /!fftras Plaoras* 
V^nó, P,esiHÍlm*' 

embarazar nueftra fuga 
vueftra faña. Turp. Neciamente 
procediera quien trocara 
por humanos interefles 
divinas prefiéas; y afsi, 
aunque ios dones fe acepte», 
noel partido. 

Recogen las prefas los Soldados. 

Brun. Claro Cita, 
que fuera injuriar la fuerte, 
contentarf&con lómenos, 
quien cargar con todo puede. 

Todos. Venid,pues, adonde efclavas 
nueftras viváis. 

Todas.Si no os mueve 
la hacienda, muévaos el llanto. 

Brun. El llanto mas , que enternece, 
tal vez enamora, que es 
el mas natural afeyte 
de la hermofura. 

Flah. Pues antes 
que á vueftro dominio entregue 
nueílro pundonor , la vida 
fabrá entregarfe a la muerte. 

Todos. Cómo aveis de defenderos? 
Todas. Socorro , Diofes clementes. 
Quieren llevarlas, y ellas fe defienden* 
Todos. No ay focorro. 
Todas. Piedad, Cielos. 
Todos. No ay piedad. 
Todas. Hados crueles, 

favor. Todos. No ay favor. 
Dent. Scip. Llegad, 

y ved que lamento es eífe. 
Sale Scipion , joven Romano , Pabia 

viejo , y Soldados. 
Fab. Quitad, aparrad, 
Scip. Que es cfto? 
Flab. Si ello no lo ha dicho^atiende. 

Segundp Scipion, qu§ aunque 
Jiaíta 



2 50 El ftgunclo Sctplon. 
hafta oy no merecí verte, de rafagas, y de embates 
el parecido retrato, 
que con boreales pinceles 
en las laminas del viento 
copió tu imagen al temple, 
en lo grave de tu afpe&o, 
lo afable, y lo reverente 
’de tu Temblante >lo amable 
de tu vifta, y finalmente, 
lo florido de tu edad* 
pues en quatro luílros breves 
Cuben valor, y hermofura, 
me ella diciendo quien eres: 
Segundo Scipion, íegunda 
vez digo > fin ofenderte, 
que fer íegundo á tu padre, 
es fer primero á tus gentes, 
eííá inmenfa población, 
que entre villages fiiveftres 
yace, por fu planta altiva, 
por fus abundancias fértil, 
por fu Puerto inexpugnable, 
y por fus murallas fuerte, 
es la fcgtinda Cartago. ♦ 
( que oy efte numero tiene 
no se que prerrogativas, 
que no ay donde no le encuentre) 
Sus primeros fundadores 
fueron ios Cartagineses, 
que de la primer Cartago 
de Africa í'u orgullo ardiente 
traxo á conquiftar á Efpañaj 
y como los accidentes 
de la milicia , no obligan 
á fer vencedores fiemprc, 
para retirada fuya, 
fitio eligieron que fuefle 
arbitro de Tierra , y Mari 
y afsi, poblaron en efte, 
que de una parte anchos mares, 
de ott3 montes emiflSntes, 

por si folos le defienden. 
Segunda Cartago dixe, 
porque fus hijos , al verfe 
de fu patria enagenados, 
y de fu carino aufentes, 
por engañarfe á sí mifmos, 
penfando que la pofíeen, 
tan regulares tiraron 
de fus lineas ios niveles, 
de fus zanjas los difeños, 
que una , y otra fe parecen, 
no folo en el nombre ; pero 
en fu gran fabrica, defde 
almenas, y baluartes, 
á torres, y capiteles. 
Magon , oy Alcayde fuyo, 
viendo quan altivo emprendí 
en la herencia de tu padre 
perpetuar los laurelesi 
pues fi él en Africa pudo 
triunfar tan gloriofamente 
de la primera Cartago, 
con la defaftrada muerte #, 
de Annibal, de quien viv¡° 
mortal enemigo fiemprej 
por cuya grande victoria, 
el alto renombre adquiere 
de Scipion Africano, .. 
por fer Africa en quien veo 
tu en heroyea emulación 
fuya , porque en nada qued 
deudor ai facro laurel ^ 
con que Roma orló tus ne 
en quien las canas del )ulCcC^ 
aun antes que nazcan, cíe 
a conquiftar en Efpaña 
la nueva Cartago vienes? 
queriendo con fu exemp1* 
que la fama.te celebre 
por Efpafiol Scipion* ^ 

Á 
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y vat!!f„C^0 a3ui Pendiente, á él caminamos, quando V vo “4U1 pcnuiencc 
. ^osal cafo, en que o y 

Ma!°2 3 enlazar fe buelve. 
da Jj011, * PQes y Aícayde fuyo, 
Por h!* enrender, que no teme, 
Por !!aS ei terreno ocupe, 
tu ^ue ei golfo navegue 
tu ^rmada con tantas velas, 
ni aí?P° con cantas huelles, 
uj!0íus mur°s tusefcalas, 
W , Puertas tus arietes, 

ílhala,fl¿dÍO’<5uealfin> 
P°t fi ÍrC 00 3y P1323 fU-ertC> 
loorU> dando tiempo al tiempo, 

*n hl coníiguieíTe, 
los H Exercit0 deshagan 
oh deftempiados mefes, 
óla ?lftero de Agofto, 
atehfiCarcda del Diciembre, 
qilenid° a aquella ley, 
diín^Cntrc otras fcveras leyes, 
"“col' a guerra,que 
W®? ?“lcn no pelee, 
tod0s, bienes comunes 
d<¡ 1q« °*S a8enos bienes, 
PtQvevV'^eres de todos 
ecH»h J°íus almacenes; 
^UQs 0 Vando de que 

* §UarPa adeutro fe entren 
a9uCLC.er y perfuadidos 

Sfran aleSrcSí 
Su^d0 ** enfriarle, 
r 'Via ;iUre en defenderfe: 

D^Sdof aS>cíueconmi8° 
eHC^tUna vienen 
hSciidd0 i qne eíTe monte 

que nos a'verguc> 

deftino fuefle, 

una tropa de tus gentes 
deímandada falió al paíTo: 
y no contentos con verfe 
dueños de las pobres prendas 
que llevábamos, crueles 
intentaron reducirnos 
a fu efclavitud 5 de fuerte 
fieros, que el ruego, ni el llantój 
ni el deípecho de la muerte 
bailaron á no temer, 
que íí en fu poder::: 

Scip. Snípende 
la voz, no la pronuncies, 
que no quiero que te cuefte 
vergüenza explicar tan noble 
temor , fin que coníideres, 
que elcrupuios del honor, 
fin que fe digan , fe enrienden. 
Pues cómo, villanos, cómo, 
infames, viles , aleves, 
ignoráis el natural 
refpeto que fe les debe 
á las mugeres en todo 
trance, üan las que fueren? 
-La milicia , que es la Corte 
donde fon los procederes 
ti mayor caudal del hombre, 
pues al de mejor progenie, 
fin mirarle á como nace, 
fe mira á como procede, 
hacéis choza de vandidos? 
Con que valor que le aliente 
irá ázia la formidable, 
quien va enfeñado á lo débil* 
Las mugeres , que corona 
fon del hombre, las mugeres, 
que archivo fon de fu honor, 
es jufto que fe le entreguen 
á quien , defpues de entregado, 
ofenda , porque ia ofenden- 

11 a Fa-r 



Fuüio ? ¿7¿A*Senor? 

£c//?. A ellas Damas i 
reflituid en fus bienes, ‘»* 
y elfos, á decir Soldados 
iba 5 pero no merecen 
ian noble nombre, á eíTos ruines 
hombres, fin que fe motejen, 
{porque al fin fueron Soldados) 
de mas, que de defcortefes, 
al fon de roncas fordinas, 
y de dcftempladas pieles, 
haced, borradas las plazas, 
que del campo fe deftierren, 
que no mellaran falta en-el, 
pues no puede fer valiente 
con los hombres, quien no es 
cobarde con lasmugeres; 
quitádmelos de delante, 
llevadlos, y agradecedme, 
villanos , que no quedáis 
de aquellos troncos pendientes 

’Bnin. Por tí, picaro , gallina, 
efla afrenta me fucede. 

Turpitt' Por mi? 
$run. Si: dime con quien 

andas , direte quien eres, 
nunca yo viniera á ello, 
fi tu no me perfuadiefíes. 

Turp. Y es peor fer yo aconfejante, 

que fer tu cito credente? 
JBrun. Calla, infame, y en tu vida, 

ni hablarme, ni oirme, ni verme 

te atrevas. Turp. No haré, fino es 
que halle ocafion que me vengue 

de ellos valdones. 

’Brun. Fortuna, 
aunque deílerrado me eches, 
yo bolveré por mi fama. V&Je* 

Turp.Pues es fuerza que me aufeoteJ. 
no aviendo ya pecorea, 
también lo fera que lleve 

Elfegunio Scíptorii 
para ayuda de caminó, 

. quanto robarle pudiere 
al villano,qtte en fu choza 
me alojó , fin que le queden , 

aun fabañas en la cama. ^! 
Scip. Aora , porque llegue a ver ’ 

que el caftigar ¿culpados,, 
es amparar inocentes, 
de todos elfos villages, u 
que han de fer nueítros quartf 
el mejor, mas bien parado, 
y mas capáz , fe referve 
á efías mugeres , y á quantas 
defamparadas vinieren 
á valerfe de nofotrosj 
y para que nadie llegue 
á ofenderlas, mandareis 
de íalvaguardia ponerles 
íiempre una efquadra, y de í] 
víveres, granos, y reíes, 
ó conduxera la Armada, 
ó el País contribuyere, 
fe las afsiíla , con vando, 
que al que le las atreviere 
á razón , que las enoje, 
ó acción qu# no las refpet^ 
tenga pena de la vida. 

Flab. El Cielo tu vida aumefí' 
pues eres Fénix de Europa 
las duraciones del Fénix. 

Fab. Venid donde tan piador 
tan liberal, tan prudente 
refolucion mi obediencia 
difponga 

Mug. z. Libia , no vienesí 
Lib. No. Mug. 3. Por que? 
L¡b. Porque no se .«[i 

fi ha fido acción mas 
que me deftierre Magon» 
que no que Scipíon me e 
para que quiero encerrad* ^ 
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los hombres me veneren, acero entre dos imanes, 

fino que me chicoiieh 
f^P°r donde quiera que fuere. 

°T'$o digas tal, quando á todas 
^ .diciendo nos compete. 
j) a*' Scipion viva. 

ToJ* ^c*P*on viva. 

C;Viva}yreync‘ 
y' Viva, y reyne. 

j • anfe las mugeres^y tocan caxas. 
J: Oid , que de Tierra , y Mar 
fintas voces parece, 

*jUe fon en el ayre unas, 
Cn el eco diferentes. 

T *• A lo que de aquí fe mira, 
e jos fortines del muelle 

¡pl defendida la boca, 
f ^Hdo en el puerto viene 
i Armada 3 y íi no me engana 
q j entre fus Baxeles, 
j ,e fi511 de vclas Latinas, 
¿^ndo buque fe ofrece, 
f'fitangero Mar, fegun, 

diftancia no miente, 
fl Vandcras de quadra, 
¿n a 5 y gallardetes, 

c^»u^as Imperiales. 
4/nduda alguna , que debe 

Vafo, que ha apreíado 
^l0 : d reconocerle 

°s buelta á la Marina. 
» Caxas ,y Clarines. 

de eantes> feñor, que te aufentes 
Pne¿te fitio , ferá bien, 
fievn? Sue riempo no pierdes, 

qué tropa 

^Cotldof °S acluel verde 
í a tien,Iofb°fque á nofotros 
V&batii viene. 

c°i)qVl_ r°s fon fus cñandartes, 
m > bi, en como pendiente 

no refuelvo á qual me acerque. 
A una parte faenan faenas marítimas, 
ti otra caxas, y trompetas , y falen por 

la una Egidio con Arrasada , y. 

por la otra Lelio con 
Luceyo. 

Dent. unos. Amayna, amayna. 
Otros. A la entena. 
Otr. A la efeota. Otr,Al chafaldete. 
/.*!.£#. Aqui haced alto,y pie á tierras 

ninguno conmigo llegue 
á Scipion , fino íolo 
eífe prifionero. Eg. dent. Aferre 
la ancora , y vaya el efquife 
al agua , y ninguno entre 
en él, fino elfo divina 
hermofura. 

Dent. Leí. Otra , y mil veces 
buelva á repetir la falva. 

Tod. Scipion viva , Scipion reyne. 
Salen Egidio ,y Arminda. 

Egid. Permite , pues mi fortuna 
tan feliz me favorece, 
que aya llegado á tus plantas, 
que humilde, íeñor, las befe. 

Salen Lelio , y Luceyo. 
Leí. Pues no puedo competir 

yo á lo que Egidio merece, 
con folo befar tu eftampa 
es juño que me contente. 

Scip. Lelio? Egidio? bien venidos 
feais ios dos 3 y pues los fuerres 
Afiliantes de Roma á un tiempo 
fama , y fortuna os ofrece, 
á uno en la tierra el bailen, A Leí. 
á otro en el Mar elTndéte, A Eg,, 
fepa de vueílra arribada, 
qué nuevo Baxel es efTes 
y de vueílra marcha , qué 
nueva tropa es la que viene 

con 
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con vos, que fegun fus trages buelvo.E^.A que yo no le acep 1 

también la darás. Scip. Ya se 
que vueftra amiftad excede 
á la de Euralio, y Nefo, 
ladePilades, yOrcftes: 
y porque logréis entrambos 
tan finos afedos fieles, 
hablad los dos alternados, 
que no quiero fe interpreten» 
ni á defdenes , ni á favores, 
que á uno elija , y á otro dexe, 
quando en mi igualdad no ay 
ni favores, ni defdenes. 

eftrangera me parece: 
no habíais, fufpenfos entrambos? 

Egid. Efpero que Lelio empiece, 
porque en igual concurrencia, 
es el á quien fe le debe 
íiemprc el primer lugar. 

Lelio. Aunque no fe deba fiempre, 
efta vez le acepto, y ya 
que es raio , quién ay que niegue 
que pudo difponer de él? 
y afsi, como mió , á ofrecerle 
á Egidio, con tu licencia, 

Egid. A la invafion de Efpaña, j > 

yo por el Mar, y tú por la Campana, 
con ligerezas fumas, 
tú ajando flores, yo rizando efpumas, 
tan iguales partimos, 
que nunca de la vifta nos perdimos, 
hafta llegar feguros 
oy de Cartago á faludar los muros. 

Lelio. Viendo fus orizontes 
íitiados, yo de piélagos, y montes, 
porque no huviefle en ellos embofcada, 
me adelanté , batiéndote la eftrada. 

Egid. Del norte que feguia 
me divertió , que al defpuntar el dia 
un baxél á lo lexos 
defcubri. Leí. Entre ios últimos reflexos 
yo de la tarde , una lucida tropa 
de cavallos::: Eg. Y viendo , viento en popa, 
que el rumbo que traía 
era á la Plaza::: Leí. Y viendo que bolvia 
á enfrafcarfe en el bofque:: Eg.El Barlovento 
mi Capitana le gano. Le!. El intento 
con que efcaparle pienfa, 
cortó mi batallón. Egid. Puefto en defenfa::: 

Leí. Puefto en fuga:” 
Z*jd. A fu anhelo::: Leí. A íu defeo 

efcollo fue el abance de tni ofenfa. 

E»id. Remora fue la amarra de mi harpeo. U1, [ 



De D. Ttdro Calderón de la Barca, 
Leí. Con que , por mas trofeo, 

entregadas las riendas de las bridas 
á buen quartel, les concedí las vidas. 

Eg. Con que rendido á la ley de buena guerra, 
capitule á remolque traerle á tierra. 

Leí, Venia por fu Cabo 
eíTe gallardo joven 5 no te alabo 
fu valor , que feria 
quererle encarecer , jaftancia mía. 

Egid. Yá apreflado, el teforo que en él topa 
mi gente , fue en fu camara de Popa 
llorando una hermofura, 
con quien la luz del Sol es menos pura. 

Leí. Y para que él te diga 
quien es, y qué motivo el que le obliga 
á ocultarfe del monte en la afpereza. 

Egid. Y porque nadie fer de igual belleza 
dueño merece::: Leí. Viene priíionero 
á tus pies. Egid. En tus manos vér cfpero 
la libertad , y la fineza, 
que á fu piedad le debe tu grandeza. 

Leí. Llega , qué efpéras? A Luceyo; 
Lucey. Oy fin duda muero, 

en fabiendo quien íoy. 
Egid. Llega , qué aguardas? A Arminda. 

Arm. Por qué en llegar,fortuna, me acobardas? 
quando infelice puedo 
llevar perdido á tu rigor el miedo: 
fi tu mano : qué veo! 

Lucey. Si tu planta: qué miro! 
¿I inclinar fe ,/e miran los dos, y Lelio repara 

en ella. 
Armind. Ciegúeme el llanto. 
Lucey. Ahogúeme el fufpiro. 

[Lel. Dexaroe imaginado devaneo, 
, fí es que eres iiufion de mi defeo. 
Lucey. Befar, feñor, merezco::: 
Armind. Tocar logro::: 
Lucey. Mi vida á ellas ofrezco. 
Armind. En ella mi fortuna 

no tendrá que embidiar dicha ninguna; 



z$6 El fegundo Scipion. 

Saca Lelio un retrato. 

Leí. Ella es , fi bien cotejo 
aquel Sol á la Luna de efte efpejo. 

Scip. Del fuelo alzad ; no vi mas foberana 
beldad, jamás! Hace Luceyo fena d Arminda. 

Arm„ Qué efpera mi tyrana 
fuerte, pues llega á verle, para hablalle? 
pero feñas me ha hecho de que calle. 

JLucey. Quien decirla pudiera, 
quien es, y a qué viene me dixera! 

Scip. Qué no entendido afeéto, 
que hafta oy no íupe , con contrario efe&o, 
es efte, que él fe enciende, y él fe apaga, 
pues con lo mifmo que atormenta , alhaga?; 
mas lo que fuere fea. 
Beilifsima Deidad , quanto defea 
curiofo examinar el penfamiento 
quien eres, y el intento 
que á navegar te obliga, 
efcuíado ferá que yo lo diga, 
pues á luz de tu Sol mirarle dexa: 
y afsi , omitan tus lagrimas la quexa,- 
principalmente, quando 
tu trage , y tu beldad confiderando, 
es también fin que en apurarlo llevo, 
faber el tratamiento que te debo. 

Arm. Heroyco Scipion , á quien aclama 
Marte Efpañol.profetica la fama, 
viendo el valor con que á la edad prefieres, 
mal te puedo negar, fiendo quien eres, 
el fer quiefoy.Sc.PLpues, Ar.Efcucha ateto, 
yo::: HaceleJ¿ña Luceyo de que calle. 

'Scip. No profiguesMr^. Cobraré el aliento: 
otra vez de que calle me hace lenas} Ap. 
fortuna , en qué me empeñas? 
con lidera que fon muchos agravios 
abrir los ojos, y cerrar los labios. 

Scip• Si el aliento has cobrado, 
proíigue. Arm. Jnjulio hado, 
qué he de hacer, quando obliga 
uno á que calle ¿ y. ot.?9 3 $ue lp 
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dccirid AP- Vanfe Scipion , y Fahio 
**“■ AyTnfbíicd 

Vfi rerra J ^ iü d*ce> 
^L,0.c.alla» yerra. 

Af 

JV<). o,,ri'na,,arma > guerra, guerra, 
Ve, efpera ; que alboroto 

*4¿, ,¡s c0e? * Sale hablo. 
a Je la plaza, 

sft'asr"1 
nü as bneas del cordon, 

laiMaUL n° han abierto las zanjas, 

rQntahClde.neini80’ . 
que Vn,lüb;;rvia arrogancia, 
y ¿ 11 Oblados efquadrones, 
Pirppan^eras defplegadas, 

t^'iíVadfitio quiere \ 0 e. reduzga á batalla. 

qUeí|Ien-tenie aAedio mas, 
c°Hvt a^abo> fiempre halla 
Pues nier>cia en las lalidas, 

&iari?U^dando Ias murall^s 

?l9squenaS;-íerder gCnte’- 
íreüo Perd]da > es ganancia: 

* lfP°ncc tus Tropas; 
^0 fe 5 a guardar til Armada, 
que ri en efta diverfion, 

nQWra PartefalSan> 
2*%h qainas de fues° 
, ?biQ a ^renten, tu manda, 

QUe JaUe a edbs Priíioneros, 
trance dilata 

n s S0u°jmcs > {c Pong3n 
nQ“lacios de guardia, M*uos de guardia, 

P‘erdan de viña: 

i!' hall«í MUe,?n Ia avansuardia 
¿No k flmei0' Afeito 

S«SeS’ai1a’bafta» 
Uiaittti nQ; a.lllla en idioma, 

'%X, t? ° cn^iende el alma. 

¿>//<7. Áy Egidio, quién tuviera 
lugar en que defahogára 
contigo, no fé qué raro 
íuceíTo que por mi paila! 

Egtd. Ay Lefio, quién te dixera 
la mas nueva, mas eftraña 
confulion que ha padecido 
nadie en el Mundo! 

Dent. Arma , arma. Caxas, 

Egld. Mas yá ves con quanra prifa 
aqueífas voces me llaman. 

Dent. Guerra, guerra, 
Lelio. Y á mi eftotras. 
Egid.Si de un ricígo, y otro efeapan 

nueílras vidas, hablaremos 
defpues defpacio. 

Leí. Doblada 
Ja hoja quede; á Dios. Eg. A Dios. 

L<?/.Hado, por mas que me arraftras, 
por lo menos me has cumplido 
la mitad de mi efpcranza. Vafe. 

Egld. Eílrella , nada me digas, 
que ya fé, que en penas tantas, 
cumplida mi obligación, 
cumplir contigo me falta. Vaf. 

Vent. Arma , arma , guerra, guerra. 
Luc. Quién , ay Arminda , pensara, 

que tiendo mi mayor dicha 
el llegarte á ver , trocada 
Ja fuerte,el llegará verte, 
fuera mi mayor deígracia? 

Arm. Yo no lo pensara, que es, 
Luceyo, dicha tan rara, 
que no ay anfia que , con verte, 
me alivie las demás anfias. 

Salen dos Soldados. 

Lucey. Quien pudiera cffa fineza 
agradecer a tus plantas! 
mas no me atrevo, porque 
I4S centinelas de guardia 

no 
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no conjan en la acción, 
lo que no de las palabras 
colegir pueden, fupuefto 
que nos miran retiradas, 
y no alcanzan los oídos, 
lo que los ojos alcanzan. caxat 

Arm. Tanto el recato te importa? 
Luc.Sí. v4m.Sepa yo con qué caufa. 
Luc. Aun no me atrevo á decirla, 

que íi en que hablemos reparan, 
quizá harán juicio de que 
nos conocemos. 

ArminJ. Pues aya 
medio en que hablemos,íin q ellos 
lo entiendan , como que andas 
hablando contigo á Tolas, 
que yo haré lo mifmo ; paila 
juntó á mi, y lo que digamos, 
fea á media voz, tan baxa, 
que á los dos llegue , y no pueda 
tranfeenderá fu diftancia, 
mayormente interrumpida 
de voces, trompas , y caxas, 
fiempre diciendo á lo lexosu: 

Vent. Guerra , guerra, arma, arma. 
SelcJ.i. Defayre es que otros peleen, 

y efteroos los dos de guardia. 
Sold.z. Al Soldado no le toca 

mas, que hacer lo que le mandan. 
Luce). Dura eftrella! 
Arynind, Hado infelice! 
Lucey. Fiero influxo! 
Armhd. Suerte ingrata! 
Sold.i. De fu fortuna fe quexan. 
So!d.2, Quexenfe , fi afsi defeanfan, 

y no eflorvemos fu alivio, 
pues verlos defde aqui baila. 

Tocan caxas, y trompetas. 

Luc. Si fabes que de Annibal 
hijo fóy , cuya heredada 
enemift^d de ambos padres. 

£1 fcgtmdo Sctpion. 
a mi, y á Scipicn declara 
tan enemigos , que aunque 
nunca nos vimos las caras, 
íiempre nos aborrecimos, 
inflando en ambos la faña, 
á él por temerte de mi, 
y á mi por tomar venganza. 

Arm. Si lo fé , y que eífe recelo, 
mirando quanto le enfalza 
en tierna edad la fortuna, 
te retiró á la dorada 
Isla , en que Virrey mi padre 
te favorece, y te ampara. 

Luce/* Si fabes que en ella tuve 
la dicha de que llegára 
á verte, que fue lo mifmo 
que amarte, pues cofa es clafa> 
que á foberanas bellezas 
lo mifmo es verlas, que aman3 ’ 

Arm. Eífo no fé, mas fé que una 
eflrella influyó en dos almas. 

Sold.i. No deben de conocerte» 
pues ni fe miran , ni fe habla11' 

Sold.2. Qué han de conocerte >cl 
Efpañol, y ella Africana? 

Luc. Si fabes que en efte tiempo 
huve de venir á Efpaña, 
llamado al heredamiento 
de mi Celtibera patria, 
cuyo Eftado me atrevió 
á que a pedirte afpirara ./ 
á tu padre. Arm. También 
que teniendo él en íu cafa 
hijo varón , la que avia . 
de fer jufticia, hizo gracia» 
capitulando contigo 
el que tu te adelantaras 
a tomar la pofléfsion, 
en tanto que él apreftaba 
las nupciales prevenciones 

de embarcación ? y jornad^ 
las i 
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balando nucftras villas que en tus Eftados me aguardas, 
en Cartago, como raya 

r ^ es de Africa , y Europa. 
c* Pues íi cflb labes , que eftrañas, 

viniendo tu. á fu Puerto, 
^ Vo á efperarte en fu Piaya 

á un tiempo, que es lo mifmo 
aPar U Ciudad fitiada, 

*jUe aver corrido fortuna, 
j0 en la tierra, y tu en el agua, 
euia que $c¡pion , fabiendo 

^Uien eres, y quien foy, haga 
^üe configan fus rencores 

J^i muerte dos venganzas? 
a dixe , porque el perderte, 

l ^ n‘orir, fon una entrambas: 
<j e^e fin te hice la feña 
£ ^ue no le digas nada 
^5 quien eres, ni quien foy, 

donde v¿s# Arr¡7' reparaSj 

¿eafii la gente de Mar, 
Do*?? *a 9UC me acompaña, 

Yo lo que avrán dicho 

qüe en?al de la Armada’ 
ot aJ fin , fecreto de muchos, 
y i,i o nunca fe guarda, 
tty *ra mayor fu fofpecha 
^ Cnt*ra • y ñ no bafta 
n^^Zon» fiera bien 
^ %n°S-a *a efperanza 

padre no fepa 
5 l0n, y esfuerzos haga 

' tad* Luc* Bien d^ces> 
SUc j tu rn rieígo falvas, 
k ^ aporta el mió ? quien eres 

«f Con qu*cn ca^as> 
r>?1' Ho^r° \Como tu vivas. 

Csfc» d^m,c,or > <iue pa"a 
' C0alQ j ^lcfiu el camino? 

11 ^Qruh ^rw* ^omo fi1 recatas 
rc > y fi yo le digo 

poniendo allá el odio, aqui 
no pallar á mas inftancia, 
que lo que tú le dixeres, 
en cuyo intermedio, que abran 
podrá fer los hados fenda, 
que diga en nueltra defgracia:.*: 

Dentro caxas, / trompetas. 
Dent. tod. Vi&oria por Scipion. 
So Id. i. Ya la gente rechazada, 

no fin gran perdida fuya, 
buelve á cncerrarfe en la Plaza. 

Sold• 2. De fu quartel las mugeres, 
que dél viven amparadas, 
en mueftra de agradecidas, 
falen cantando la gala. 

Sold. i. Bien en fus ecos lo dice 
dulce, y militar la falva. 

Mufica , y in (trunientos* 
Dent. Mu fie. Viva Scipion, 

y entre voces varias 
publiquen fu aplaufo 
digan fu alabanza 
pífanos, clarines, 
trompetas, y caxas. 

Annind. Señores Soldados? 
Sold. Que es, 

feñora, lo que nos mandas? 
Arm%Será contra orden, que oyendo 

que la victoria fe canta 
por Scipion , al camino 
mi rendimiento le (alga 
á darle la enhorabuena? 

Sold,2. Como eifotro también vaya 
con vos, y el á los dos vea, 
que es lo que fe nos encarga, 
que fea aqui, 6 que fea allá, 
viene á importar poco, ó nada. 

Arm. Queréis venir , Cavallero? 
Luc. Sobre fer jufto, que haga 

también yo elle rendimiento, 
Kk z ferá 



2.6o Blfegmdo Scipion. 
fcrá fegunda ganancia y efta.vandera ganada 
ei iros íirviendo á vos. 

Armind. En qué vamos? 
Lucey, En que falgas 

tu bien , y yo , á mi pefar, 
también diga en fu alabanza:;: 

Mu fie a , clarines , y canas, 
Todos. Viva Scipion, 

y entre voces varias, 
publiquen fu aplaufo, 
digan fu alabanza 
pífanos, clarines, 
trompetas, y caxas. 

Con efta repetición , fe entran los qua- 
tro , y Jale como de una cueva 

Turpin con un lio de 
ropa. 

Turp. Vidoria por Scipion 
dice el eco 5 pues qué aguarda 
mi miedo para falir, 
yá que acabó la batalla, 
defía cueva, en que efeondido 
he eftado, con las alhajas 
que al villano le robé? 
pues aunque tan poco valgan, 
que dellas diría ei adagio, 
mas vale poco, que nadas 
fervirá para el camino, 
íi es que algún marchante halla 
ia defdichada almoneda 
de tan negra ropa blanca; 
pero ázia aqui viene gente, 
entretanto que ella pafía, 
buelva á efeonderme , y aun fea 
en fu mas obfeura eftancia, 
donde nadie pueda verme. 

Efconde fe en la cueva, y Jale Brunel 
con una vandera embuelta en 

el ajla. 
Brun, Yá que fié de mi fama, 

que elia bpjvesia por mi¿ 

al enemigo, me pone 
en fegura confianza 
del perdón, y de la medra; 
y aora no es tiempo , entre t*n 
gente como ha concurrido 
á dar del fucefío gracias, 
para que pueda hablar yo, 
en efta cueva guardada 
hafta mejor ocaficn 
quede , que no es bien que vay3 
haciendo oftentacion della, 
hafta que pueda lograrla 1 
fin tanto alboroto, y ruido. '' 

Sale Turpin. 
Turpin. Vanderita, y efperanza 

de la medra , y del perdón? 
y yo fin medio , ni traza 
para uno , ni otro ? Elfo not 
troquemos, fortuna , alhajad 
y pues la arrojó en lo obfcu^ 
donde , fi buelve á bufcarla» 
es fuerza, que á tiento fea? 
firva efte tronco de afta, 
en que rebuelta la ropa, 
en mayor engaño cayga; 
y aora , por fi bolviere 
á verlo que halla , y no 
no me encuentre antes q^. 
fu pérdida , y mi ganand3’ 
pues todos por aquí vien^ 
aya bulla., ó no la aya, 
fin perder tiempo, fera 
bien que. ai caminó les ***& 
diciendo con todos, 
por fi en mí repara::*. r 

' Caxas , clarines , y Mu¡lC ' 
'} y tod. Viva Scipion» 
y entre voces varias, 
publiquen fu aplaufo, 
digan fu alabanza fi 
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Pianos, y clarines, quedój; defpues hablareis 

0/7P^as , y caxas. Vafe, 

las6 ta rePetlcwn > van Jaliénelo todas 
toares cantando , y baylando, y 

^ w Soldados , Arminda, Luceyo, 
Vdio, Le lio, Scipion detrás 

Sc¡p\ de todos. 
< 0 profigais,que aunque efíimo 

Viie(\ra féítiva falva J 
afedo } también liento 

unticipeis la alabanza: 
J^hazar una faiida, 

,es vidoria , es circunftancia 
U° ^ 

las muchas que configo 
^ *e la guerra s mas no paífa 
^uduarfe por triunfo, 

Jos méritos de hazaña. 
{3?°o es tan Corceíano, 
Í a mlrandome en campaña, 

Uüirrme ^en venida 
V 3f0><l*Ue Sente ^a^Sa: * 
par S1> guardad el aplaufo 
iJ* el dia que yo vaya 
Losarle ]a vifna 

ptr° de fu mifmo Alcázar. 
e$U0nces > Y aora > feñor, 
rn0n t0 con vidas, y almas 
a t rarnos agradecidas 

S/Aedad- 
e a”acias 

^as tener conmig°> 
, tef,.*®n humilde á tus plantas 
V yPhco yo. F 

t .eW° ? ellas 
% Va° V^r clu^ mc mandas, 
h f3i;?uf Parentefis fue 
\J¡» la defeada 

?S e£tqÜe*° fepa 
!er* jüa es 5 y adonde pallas, 

U<S«Prefig« 
- 0n que empezada 

vos, Efpañol. 
helio. Amor, gracias 

te doy , fobre averia viíto, 
de faber quién es. 

Egid. Aunque aya 
fabido ya de fu gente 
quien es, y á qué fin fe embarca, 
atienda á lo que ella diga, 
por fi finge,ó no.^.Qué aguardas? 
di, pues: no entendido afedo, 
qué nieve es efia, ó qué llama, 
que abrafa , como que yela, 
y yela como que abrafa? 

^r.Yo,heroycoScipion,queelCielo 
edades prolpere largas, 
logrando en fu claro dia 
la Aurora de fu mañana 
tantos triunfos , que bolando 
tu renombre con las alas 
del Aguila de dos cuellos, 
de Oriente á Poniente efparza¿ 
no folamente en los bronces 
de fus,eículpidas tablas 
tu ererna memoria ; pero 
de tu perfona la eftampa, 
para que en humano culto 
te veneren , y te aplaudan, 
como Rema primer Conful, 
el Orbe primer Monarca, 
hija foy de Curdo , que oy, 
Virrey de la Isla Dorada 
por el Africano Imperio, 
la rige, goviefna , y manda. 

^uitafe Scipion elfbmbrero. 
Mi nombre es Arminda , el fin 
que de fus brazos .me aparta, 

• es averme dado cftado, 
por conveniencias que él guarda 
en si, Hn tener yo en ellas 
ni elección , ni repugnancia, 

que 
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que niugeres como yo 
fe caían porque las cafan: 
Luceyo , hijo de Annibal, 
que por fu madre, heredada 
oy la Citerior Provincia 
goza , que el Ibero baña, 
partiendo jurifdicciones 
entre Celtiberia , y Galia, 
es el efpofo > y porque 
allá por no se que caufas, 
que como fe heredan dichas, 
también fe heredan defgracias, 
obligado vive á que 
de fus limites no (alga, 
en las capitulaciones 
que firmaron fé , y palabra, 
fue condición , que mi padre 
me conduxdfe haftaEípaña, 
á cuyo efe&o á la fombra 
de las venerables canas 
de Máximo, hermano fuyo, 
con la familia , y la cafa 
que viene en íequito mió, 
en efie Baxél me embarca: 
La derrota que traia, 
era , arribar á la playa 
de Cartago , no en fé folo 
de la tranquila elperanza 
del abrigo de fu Puerto, 
pur los montes que le guardan, 
lino en fé del palíaporte, 
que en la hermandad , y alianza; 
que ECpaña , y Africa tienen 
oy contra Roma juradas, 
me aíiéguraban el paflo, 
trayendole amigas cartas, 
para allanarme el camino: 
pero qué importa que aya 
fé en los hombres, en los vientos 
paz , y quietud en las aguas, 
Ü J¿o ay quietud, paz > ni fé 

El fecundo Scipion. 
en la fortuna , que varia 
{abe hacer, que fe transfot^ 
en tormenta la bonanza? 
digalo::: Scip. No ay para que> 
que en lo que la vi fia alcanz* 
ahorrar deben los fentidos 
la cofia de las palabras. 
Fabio , mi tienda , con quanto 
menage , adorno, oro , y plara 
para mi eftaba dilpuefto 
fe quede como fe eftaba, jj 
para Arminda,que en fu obfe<r 
a mi un village me bafta; . 
y porque en fu corto efpad0 
no haga á fu afsiftencia fah3' 
con fu tío , del Baxél 
toda fu familia falga. 
Vofotras, íi agradecidas 
os veis , yá que no obligó \ 
por ella mas , que por mi» 
aísiftidla , y feftejadla* , ¡¿ 
que fi en buena guerra, al °° 
prifionerofe agaflfaja, 
a tan noble prifionera ? 
quanto es mas digna la ufaní3' 
y afsi, penfad que aldecof^ 
á la eftimacion , la fama, 
veneración, y refpeto, ^ 
no aveis de echar menos r 
de quanto dar de si puede^ 
hoípedages de campaña, 
mientras Cartago no fea 
quien os aloje en fu Ale*2 ' 
defde donde como dueño? 
yá que oy conmigo no ha 
enemigos paífaportes» 
hablarán íuscircunftancia5'^/ 
Venid , pues, que iros í11 
es precita deuda , hafta 
fus umbrales. 

Armin.L No fé cómo $ 

V 
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, ' P^a Deidad te falta. 
V de quien duda , fi tanto 

anta piedad , honra tama 
aceptarla, ü defpedirla 

porque el aceptarla, 
' ligarme á un empeño, 

alma , y vida no bailan; 
J ^pedirla, es un caí! 

yro, pues es dexarla, 
yd° gracia no admitida, 

y neíg° de no íer gracia; 
¿i! eíeQ amhr>? eftremos 

k.,c. el que mas calla, 

J«VCcl ^enc*° Por 
¿o ,íüri por mi, q en muda calma, 

^eV d^creta > y hermola, 

^5? es dicha , ü defgracia. 

1° ftr?anto d*cho > Lelio 5 es 
fi¡ que me declara 
hag]en!e a mí. Ld.Luego, Egidio; 

¡ pafs-aremos‘ Scip. O villana 
p0rlor! > hija de la embidia! 

I Cu has de fentir que vaya 
Hna * ca de mi enemigo 
*Has entura tan alta? 
Por r°. fe divertiré, 
Sfpa- ,e eanfar te canias. 

*S p v°y hrviendo á Árminda, 
?Cuitar!es > y con qué caufa 
U ? Prctendias, 

. ^ndcr 

Sto . -w:, 
íiei^yjhuccyo, 

cl^J.0 en que te hallas 
ci dl° que en él entres, 

kc/{n a Jm°r tiUe falgas. 
S'K¿***° P0r el tablado. 

H e eldUClehe dcdecir> 
r es tan no ufada 

> porque no quede 
l,|^.ntc adelante nada, 

lí»s v 

V^FTf Penfabas, 
’^nd A dlcler.do. 

fraíTe para mi, que no 
fe íi labré pronunciarla; 
íi ya no es que amor me dé 
tan equivocas palabras, 
que fean mentira ai oirías, 
y verdad al apurarlas: 
mi nombre , Scipion invido, 
es Uliceo , mi patria 
ella Citerior Provincia, 
y mi fuerte es tan efeafa 
df> dichas, que me tue fuerza 
el que della me aufentára, 
por una muerte, en que tuve 
poca culpa ,y mucha falta; 
con que aviendo de vivir 
peregrino en tan ingrata 
tierra , como Africa es 
para los hijos de Efpaña, 
me huve de valer de Arte, 
que íiendo aprenderle gala 
de ociofa juventud, mas 
por agilidad, y maña, 
que por profefsion, fi bien 
tan noble, que aunque le ufara 
por profefsion , me feria 
mas , que objeción, alabanza, 
por fer el de la Efcultura; 
para cobrar en él fama, 
de la Diofa del Amor 
labrar intenté una eftatua; 
y aunque elegí la materia 
tan dura, difícil, y ardua 
como un marmol, con todo eíTo 
de mi afsiftencia á la inftancia, 
de mi afe&o á la porfía, 
y de mi fineza al anfía, 
el marmol fe dio á partido, 
convertido en cera blanda; 
tan hermofa , tan perfeéta 
falló , que por no injuriarla, 
jamas en p«£ÍQ la pufe. 

tan ir 
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tanto porque no psnfara 
nadie en el Mundo , qüe avia 
teforos que tanto valgan, 
quanto porque para mi 
la reíerve, en confianza 
del voto que á fu Deidad 
hice, de que irá mi patria 
me bolvia , avia de fer 
Templo de Venus mi cafa, 
a eiia ; apenas 
le ofrecí, quando obligada 
acepto ; pues á muy pocos 
dias, feñor, tuve carta 
de que eftaba ya compuefta 
de mi deftierro la caufa; 
pero que me convenia, 
quanto antes pudieflfe , vaya 
veloz á reftituirme 
en mi hacienda, que embargada 
quedó , con que fue forzofo 
tan á la ligera parta, 
que no aviendo nave en que 
legara oíTaíle embarcarla, 
fleté para mi un Xaveque, 
dcxandola encomendada 
á tan confidente amigo,. 
que atento á la vigilancia 
de no perder ocafion, 
me avisó en podas de Italia, 
que en la embarcación de Armín- 
procuraria embiarla, (d¿ 
que acudieffe ai Puerto yo 
de Cartago, como á cícala 
que es de Africa , y Europa, 
por fi era mi (líerte tanta, 
que con Arminda vinieífe 
el logro de mi efperanza; 
á efte fin me adelanté, 
no fabiendo que tu marcha 
fobre Cart3go venia; 
Jo que defdeaquitne paíu 

Scipion, 

es tan evidente, como 
que viniendo en camarada 
de otros, á quien no conozco» 
ni ellos á mi, al mirar tantas 
armadas tropas, quifimos 
valernos de la maraña 
del bolque , no nos valió, 
ni á tan fuperior ventaja 
el ponernos en defenía, 
ni üfljrsmoc ínrpnrarla, 

á fabec que era la dicha 
de aver de befar tus plantas. ^ 

¿V.Di las de Arminda,á quien 
el porte de dicha tanta. 

Am. No debe, porque hada a 
no fe, que tan loberana 
encarecida Deidad 
el Baxei conmigo trayga; 
que no avía de tomar 
razón yo de las alhajas, 
que entre las de mi fervic1^ 
familia, ó Patrón embarca^ 
mas lo que me deberá, 
es, que mandaré bufcarla» 
y daríela, pues es luya. 

Luce)/. EíTo á mi fortuna bau3* 
Scip- Pues efperadla , feguro» 

Eípañol, de que no trata 

hacer en vueftra conqunt^ 
todo el poder de mis ar^1 
prifioneros, fino amigo5’ 
defuniendo la alianza JO 
que contra el Romarvo Wt 
oy con Africa jurada 
teneis. Efto no es de 
pues folo es de aqui, Qu 
Arminda donde deícan c'j/1 

Leí. Ya que en ella has ds 
para llegar á tu tienda» 
por aqui ay menos din3 jj/ 

Scip' Ven 2 pues t y todosv 0 ■ 
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Sea hueva confonancia 

P Rabien , en que fe mezclen 
, u venida , y nueftra falva. 

ufa. Norabuena venga 
atarmofa Africana, 

SUe prefa aprifíona 
ly as vidas, y almas. 

PUes Scipion 
íant0 la agafíaja, 
Sl¡e de prilionera 

$u7efPeda Pa^a# 
7% taluden, 

üer de campana, 
. CI°nanáo en ecos 
íre voces varias, 

Pianos, clarines, 

V°?pcias »Y caxas. 
Ut y** repetición, caxas , y trompe- 

Jalty entran todos per una parte ,y 
J¡nc Por otra , en cuyo intermedio, 
dan y0* Ia ratifica , y bayle ,fe mu¬ 
de y0s bafiidores de villajes en los 

i fétidas de Campana , cuyo foro 
tynt* tlenda mayor ¡con puertas que 
\0 rflrt at&unos adornes d lo lexos, 
f*t¡g . > bufetes ,y eficritorios ¡ya 

entraran por ella Arrufada, 
as mujeres , quedandofe 

l°s demás en el ta- 
%Uv blado. 

Hiiev .de aílui fedefeubre 
Pobt 4 9*udad , que fundada 
aWlPl5iaB°s > y “fcoS» 
en a nu^es fe levanta 
%. niados pavellones, 
de th^n tranl'mutado la tftancia 

í? Hu0? villagcs en 
4¿*Dc «netldas de campana. 

* ?s % c la ^eal de tu Corte 
1 fehor. 

^%% ^üas, 

z6< 

Api 

Fabio, que fi donde ella 
el Rey es la Corte, es clara 
cofa que donde ella el Sol 
fea Esfera : entra, que aguardas? 
que yo me quedo á fu umbral, 
y de él mi atención no paila, 
porque baila que en él quede 
á fer fu polla de guardia. 

Arm, Al que liberal ofrece, ./• 
il buelvo á aquella pallada, 
duda , no aceptarle el don, 
es defayrarle la gracia; 
con cuya difeulpa, puedo 
que admitirla , es eílimarla, 
uíhré de ella ; ay Luceyo! 

Luc. Ay Arminda! A p. 

Los dos. Quién penfára::: 
Arm. Qué mi dicha es tu defdicha? 
Luc. Qué tu gracia es mi defgracia* 
Arm. Pero eípera::: 
Luc. Alas confia::: 
Arm. Que íi en tal pena::: 
Luc. En tal aníiar.: 
Los dos. El odio quifo que entres, 

el amor querrá que falgas. 
Leí. Al aufenrarfe::: 
Egid. Al partirle::: 
Leí. Sin vida eftoyí 
Egid. Yo fin alma. 
Scip. No Ja dexeis fola ir, 

id todas á acompañarla. 
Tod. Si harémos, una, y mil veces 

diciendo alborozo, y faiva^ 
fea bien venida 
la hermoí'a Africana, 
que prefa , &c. 

Con efia repetición , fe entran lasmu- 
aeres en la tienda principal , y 

fe cierran las puer¬ 
tas. 

Fab. Qué digna de tu valor 
L1 h. 



166 El fcgundo Set pión* 
ha fido acción tan bizarra, otra vandera guardada» 

Se?p- Servir á las Damas es; hafta tener ocaíion 
habió, deuda tan hidalga, 
que el fer quien foy me la debe, 
y el fer quien foy me la paga; 
vamos á ver en que forma 
del recinto que fe labra 
ván trincheras., y reductos. 

Dentro Tur pin , y Bruñe/,)' /alen luego 
áfilos a la vandera. 

Turp. Tengo de llegar. Br. Aguarda» 
que no has de llegar primero, 
que y o.Tur.Como qué no? aparta. 

Se. Ved que es effo, Brttn. Yo, íeñor. 
Jo diré. Turp. El no fabe nada; 
mejor, que él, lo diré yo, 
que losé todo. 

Scip. Pues habla. 
Turp. Uno de aquellos Soldados, 

feñor, que defterrar mandas 
por aquella femenina 
pecorea -, en que nos hallas, 
foy , en ella me metió 
eífe infame camarada, 
cómplice en la hablilla que 
dixo , dime con quien andas; 
viendome , pues, indiciado 
de acción tan ruin , vil, y baxa,, 
de tu enojo, y mi deftierro 
apelé para mi fama: 
y aísi, en aquella falida, 
ella vandera ganada 
al enemigo, a tus pies 
traygo, él con embidia, y rabia 
de vér que ella en ru piedad, 
para aclararme laplaza, 
¡y levantarme el deftierro, 
'de medianera, me valga, 
impedir quiete , que afelios 
ülegue, y::: Br. No es ella la caufa, 
fino que teniendo yo 

de poderte hablar íin tanta 
gente como te ha feguido, 
le dixe que me efperára 
que fuera por ella, y juntos 
llegaflemos ; él con gana 
de ganar las gracias antes* 
no quifo que yo:: 

Turp. Te engaña, 
que él, ni ha tenido, ni tiene ( 
vandera , porque es un mandril 
que en toda fu vida ha vifto 
al enemigo la cara; 
y íi quieres vér quien es, 
mándale que te la trayga. | 

Brun. Aun bien que la gruta eu* 7 
cerca , y entraré á facarla. 

Scip. Rara competencia! 
Fab. Tales 

fon tus Soldados, que andan 
íiempreá qual es mejor. 

Tur. Como Llegandofe alParl' 
tanto con ella te tardas? Q. 

Brun. Como eftá todo efto obfcU 
mas ya encontré con el afta. m 

Sale con una Sabana rebuelta a 
Efta es , feñor, mi vandera? p 
mas qué miro! Turp. Que I**3 
labandera á la vandera, 
pues fu alabarla es lavarla. 

Scip. Efte debe de fer loco. $ 
Turp. Antes es cuerdo , pues tf 

moftrarte,que es tanvalient * 
que lidia con dos efpadas? 
pues íacando á la Tizona, 
vá á bufear á la Colada. 

Brun. Efta cueva , vive Bac# ,y, 

hn duda , es cueva encané 
MagiquilJo , fal aquí, 
h eres hombre. $f 
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?:,Baña > bafta>.. . f«pe , fue, que fu hermofura, 
echadme de ai efie loco: 
tü > de tu vandera en paga, 
toma efta cadena , libre 
Va del deftierro. Tyrana 
Vision, dexadme fiquiera 

breve efpacio. 
Tu Vanfe Scipiojjp y Palio. 

T** Bien aya 
^)en firve á buenos. Br. Y mal 
^Ulcn á coces, y paradas 
?°5e *a quitare. Turp, Ello 

^run' Cómo? 
l' Si me alcanzas. 

p9>, Van/e corriendo los dos. 
líl p T° .%ues al Con ful, Lelio? 

q s pena tan eftraña, 
SUe para nada me dexa 

*on- jQ ^ mi me paíTa 
•minio j y pues entretanto 

al ataque déla Plaza 

3oh i Plta J ^d^ta no hacemos, 
Qüm ' hoja 5 3ue doblada 
tu. 0 > defdoblemos; dime 
cQnn 5 ahenta, y deícanfa 

^^Tecontí8° 
iluj? > V íabrásla: 
S¿tran§er° Pintor 

Ntn m non)a J y y° > p°r 
r Ptim e pueblo encarecía 

3 S°ridcfu Pincel, 
,moneda > y entre otras 

Si)erd?s^ote 
aJel° el retrato 
? divjH 

Wlíua:W: 
me 

‘te ni r*. &r* 
s f ^ hijo qmen era, 

clPondió : no sé el a ^nCn r • u ™ se 
^ñ0 . padre dixo 

> 5l0 mas que de el 

por rara , Je movió á ver 
li la fuma perfección 
fe retrataba tal vez. 
A efia general noticia, 
quizá por encarecer 
fu habilidad, anadia 
á los del Arte, que fue 
retrato copiado al ayre, 
paífeandofe en un vergel; 
y que á no decir quien era 
le obligaba el no romper 
la fé , y palabra jurada, 
que dio al que le efeondió en el* 
Yo ( ya lo dixe ) por tola 
curiofidad le ferié; 
eftimandome el buen guíto 
de tenerle en mi poder. 
Quantas veces le miraba, 
que eran muchas, fin faber 
la caufa, fentia un pefar, 
que á manera de placer, 
era moleftia primero, 
y complacencia defpues; 
que como eftaba en criftal, 
y por los claros que en él 
dexaba el matiz fin mancha,- 
yo me miraba también 
dentro del mifmo criftal, 
di en dudar, ú di en creer, 
fi del defdén , y el favor 
geroglifico era , pues 
permitir la cercanía, 
fin bolver el roftro á ver 
quien eftaba á íus eípaldas, 
daba en enigma á entender 
el favor en que la viera, 
y en no verme ella el defdén. 
En fin , para no canfaros, 
Tiendo yo verdad de aquel 
mentido adagio, que dixo, 

Lls amar 



Elfeguríio Scrpion. 
amar fin fab'er a quien, mi amor fin fatisfacer 
mi mayor batalla era 
el procurarlo íaber; 
y oy es mi mayor batalla 
a ver Tábido quien es. 

Eg. Oy lo aveis fabidoi Leí, Si, 
y á tan mala ocaíion , que 
íaberlo, y faber que es de otro, 
esdexarlo de faber. 

Eg. Saberlo , y faber que es de otro? 
que fuera ( pena cruel!) Ap. 
qué fuera Arminda, que entrabas 
Teñas la convienen bien! 
Por si , ó por no, declararme 
con él. es fuerza , porque él 
no fe declare conmigo. 

Leí, De qué os íufpendeis? 
Egid, De que 

aya amor , donde no ay vida,, 
y donde no ay alma fe. 

■Le!. Monfíruofidades de amor 
á cada paffo fe vén. 

Egid. Y a quién las monftruofidades 
no dan horror ? Ay de quien 
adera una realidad, 
que fu monítruofidad es 
el fer monftruo de hermofura!. 
ApreíTando cíTe Baxél, * 
en fu camara de popa ' 
fui yo el primero que entré, 
porque muriera el primero, 
al vé.r entre el roficiéc 
de arreboles de criílal 
fegunda Aurora llover 
tino, y otro hilo de perlas 
lobre uno , y otro clavé!; 
hermofa efiaba., y llorando, 
que es fer hermofa otra vez,, 
una Deidad::: Leí. Efperad, 
no proílgais, que no es bien 
que quede, por monftruofOi 

á la objeción , y queráis 
que éntre en el vueftro, antes <p 
quede difeulpado el mió; 
declararéme con él, A p+ 
antes que él fe me declare. 

Egid. Qué difeulpa puede ayer 
á idolatrar un retrato? 

Le/. La dedexarosle ver 
Dale el retrata. 

Ved fi es bailante difcuipáv 
Egid. Bailante difeulpa es. 
Leí. Pues aun es mas que baftan^ 

fi añadís á ella , que en fe 
de que Scipion no quiera, 
que caáfado con quien es 
íu enemigo , él, y fu padre 
unan poder á poder; 
y en premio de mis férvidos? 
yá que en fu poder la ve 
obligada á Tu obediencia, 
me la ororgue por muger. 

Egid. Sobre eífa razón militar 
yá que es tan forzofo aver 
de hablar claro , otra , que * 
tengo , y vos no la tenéis- 

Leí. Qué razón i 
Egid. Que y á fue mi a-, 

el día que la apresé, 
y no a veis de querer vos 
hermofura que mía fue. ... 

Leí. Antes que vos la aprefaf2 * 
Ja amaba yo : luego es _ 
mas anriguo amor el mio> 
y es mas fácil de vencer? ^ 
que un amor de muchos21 
un amor que nació ayer# i0t& 

Eg. Nq fon pleytos de aeree 
ia Damas, para tener 
antelación. 

UL .Ved que foy J 
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^Ueftro amigo. Egid. Yo también: 
¥ Para que lo veáis, 
lervid, amad , mereced, 
planteándola los dos, 

lele*** ^ortuna defpues. 
' ‘'Competidores, y amigos? 

> Jaono. Egid. Por qué] 
-Porque. 

, mi vida, y mi honor, 
nu hacienda, y todo mi ser 
^S (lemi amigo ; mi dama 
^lamente no lo es: 
Jque la mirare , crea 

^ re Poy fu enemigo. 
y* Pues 

lo llevo creído» 
te/ i|Perad. Egid. Que me queréis? 

r C mc k°*va*s mi retrato. 
•V- i?0 Puedo bolver? 

yl*¡?? a quien no es mi amigos 
3isi, ved cómo ha de fer, 

yo no le he de dar. 
h¡i ¿ jyo boiverme íin el. 

q * ,ue? porque no preíumais, 
con |e *ntent0 defender 
^ la ventaja de eílár 
(D u^ano, le pondré 
t*<*e el culto de Dama)1 

^el vario roíiclér 
<Wltas Pintas, que la firvan 
ai LPete> y de dosel; 

> có^ te°eis, ved aora 
v? c°hrarle emprendéis. 

^a fuerte. 
dos n ‘as efpadas fji Jale Scipion. 

/?/>W >Ue ei retrato::; 

^<^?retrat0- 
^ W-° cril¿l! 

b Sae tadas las efpadas? 

tampoco. Scip. Pues yo 

*¿9 
de ella fuerte lo fabré, 
fin decirmelo ninguno, 
ya que ambos no lo íabeis. 

Levanta el Retrato. 
Qué miro , Cielos! Egidio, 
vos á la Armada bolvedj 
vos á vueílra tienda , Lelio: 
y el uno , y otro atended, 
que efte duelo, fea el que fuere,, 
queda en mi, y que yo daré 
el retrato á quien le eílime, 
y no le arroje otra vez. 

Leí. Señor , yo íi:: '.Scip. Bien efta. 
Egid. Si yo , feñor::: Scip. Eílá bien; 

idos digo* LeL Vil fortuna! 
Egid. Fiera fuerte! 
Leí. Eílrella infiel! 
Egid. No te bailaba quitar::.- 
Leí. No te bailaba perder::; 
Los dos. El mas verdadero amigo,, 

fino el retrato también? 
Vanfe los dos. 

Scip. Otro torcedor, fortuna^ 
á una pafsion tan cruel, 
que yo folo he de fentir, 
y nadie la ha de faber? 
pues cómo ? mas eílo quiere: 
mas efpacio j y afsi, avré 
de remitirfelo al tiempo, 
y que él lo diga defpues. 

JORNADA SEGUNDA. 

Mudafe el teatro de las tiendas en el 
de fuego , y falgan las mugeres con 

las voces ¡tguientes , atravefan-z 
do el tablado por dijeren-, 

tes partes. 

Dent. tod. Fuego, fuego. 

XjHQS. W°nte* 

Otros¿ 



2 yo El fcgurido 
Otr. Al valle. 
Otr. A la marina. Otr, A la felva. 
Mug. Piedad , Cielos. 
Otras. Piedad, Diofes. 

Sale Libia con una caxa, 
Lib. Ay defdichada belleza! 

quien te traxo á que toftaras 
téz tan blanca , pura , y terfa, 
como Dios te dio? mas no 
te aflijas, puedo que llevas 
contigo de tus teforos 
el caudal. _ Vafe, 

Sale Tur fin, 
Turp. Puedo que llevas 

contigo de tus teforos 
el caudal ? Iré tras ella 
á quitarfele , que no 
ferá efla la vez primera, 
que el que acude á apagar fuego, 
no acuda á apagar la hacienda 
que fe halla deímandada. Vafe, 

Todos dent. Fuego, fuego. 
Dent. Egid. A tierra , á tierra, 

y flgctme el que pudiere, 
que es el quartel que fe quema 
el de Lelio , cuya vida 
oy mas, que nunca , me empeña 
en fu focorro. 
Sale Scipion,y Fabio deteniéndole, 

Fab. Señor, 
donde vas ? Scip. Donde no vea, . \ * 
que abortados defdé el muro 
rayos de embreadas flechas, 
que alquitrán , y azufre forjan, 
artificiales Cometas 
rafguen el ay re á diluvios 
de llamas,que el campo encienda, 
y perezcan mis Soldados, 
lin que con ellos perezca. 

Fab. Mas tu vida importa , que 
todo el Excrcito. Scip. Dexa, 

Scipion: 
y mas al ver , que de aquel 
quartel, vanguardia primeras 
de Lelio, á mi tienda paífa 
el fuego , que á facar de ella 
acuda á Arminda, no digan 
que folo tuve clemencia 
para hofpedarla, y no tuve 
valor para focorrerla. 

Fab. Quien lo ha de decir de ti. 
Scip. Fabio, aparta. 
Fab. Señor. Scip. Suelta. 
Fab. No he de dexarte , por mas 

que oygas en voces diverfas* 
.Dent. Arm. Piedad,foberanos Di°\ 
Dent. Leí. Piadofos Cielos,ciernen^ 
Salen por una parte Luceyo con 

minda en los brazos, / por otr 
Egidio •, que faca 

a Lelio, .fí; 
Lucey, Alienta, Arminda, y re‘P 
Egid. Refpirá , Lelio, y alienta* 
Lucey. Que ya edás fegura. 
Arm. Qué anfia! 
Egid, Que en falvo edás. 
Leí. Qué pena! #, 2 
Elyy Arm. Quien me da la viua* 
Los dos. Yo. Jp 
Arm. Otra dicha? Leí. Otra 
Scip. Qué es eflo , Egidio? EÍP*1 

qué es eflo? 
Lucey. Que al vér que buelau 

en culebrinas de fuego 
las encendidas pavefas, 
llevadas del viento, had* 
prender el fuego en tu tico 
y que á todas las mugeres ^ 
arrojaba el fuflo fuera 
defalentadas, fin que 
faliefíe Arminda con en* 
me atreví á entrar , dond 
fu peregrina belleza 
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rendida á mortal defmayo. Scip. Pues ü aquéííe empeño, ya 
ni bien viva , ni bien muertas 

que Cortefano el riefgo, 
^ando el decoro licencia, 

£ ella cargue en los brazos. 
Viendo yo que el quarteí era 

e Lelio el que íe abraíaba, 
'Va que no hice una fineza, 
Atengámonos en otra, A p. 
^0rque entrambas no fe pierdan) 
A la gente que del Mar 
^ar > feñor, pude á tierra, 

le! *r ^°corro acuch* 
' > que fin él pereciera, 
JA de improviíó aíTaltado, 
y0? humo que me ciega, 

a luz que me deslumbra, 
rdí el tino de manera, 

tyijJ - he debido la vida, 
pe Vs eíFo i a poder, hiciera 
a,. l'1- Scip, Tanto rompimiento 
V eCr> Voy tanta fineza^ A p. 

I poder el retrato? 
deS Apoco efta materia 
qil Ai es. Yá que el Cielo quifa 

a ^tminda, y Lelio no pierda, 
r íChlf e* incendio fe ataje * \ * 
^ 1 vm°s- Saten SoItladcK 

Pot*, a.eftá hecha 
ávidos Soldados, 

Pues-ÍTa diligencia, 
no ¿ °ttado el fuego en zanjas,. 

fatiga abiertas, 
^aCe p!lendofe en si mifmo, 

ali aPagada hoguera, 
íAtíia Altada en íu ruina, 
¡Ay A»y arde lenta. 

v^fttnSx*tatuo daño, como 

Ít4St«?al¿mUy aPriell'a 
***&£"!***• es buelta. 

que no hace paces, da treguas* 
bien ferá, Efpañol, y bien, 
Egidio , ferá que buelva 
á que embidiofo de entrambos, 
y obligado á entrambas deudas 
me dexais. Arm. La mia, feñor, 
jufto es que fe la agradezcas, 
que á ti te guardó mi vida, 
pues es tuya. Leí. Aunque lo fea 
la mia también , no, feñor, 
tienes porque agradecerla, 
que yá efíé agradecimiento 
la amiftad pufo á fu cuenta. 

Scip. Efta bien 5 y pues de una 
la amiftad me defempeña, 
defempeñeme de otra 
el que por ti, Arminda, tenga 
de íü adorada Deidad, 
el premio en la eftatua bella 
que aguarda. Aun. Yá huviera yo 
entregadola, fi huviera 
eftado en mi mano ; pero 
hafta aora no sé de ella, 
(y es verdad, pues que no sé Ap. 
de mi) que no aviendo á tierra 
falido , feñor , mi tio, 
hafta que el Patrón entrega 
haga del cargo que trae, 
no ha fido fácil que fepa 
fi viene, ó no. 

Scip» Pues en tanto 
que él fu efperanza entretenga, 
ferá bien que tu te cobres 
del paffado fufto. 

Arm. Fuerza 
ferá( ay de mi!) que me valgaí 
de eífa piadofa licencia, 
porque tan defalentada, 
tan confufa, tan fufpenfa 
me tiene el pafmo ¿ que temo, 

que 



¿72' El fe gimió 
que balbuciente la lengua, 
titubeando el labio, torpe 
la voz , y la vida ciega, 
ai corazón defamparan; 
pues quando, íi::: 

Cas de/mayada en brazos de Luceyo. 
Uicey. Elada , y yerta 

cayó en mis brazos. Arm. Porque 
en ellos cobres la deuda A p. 
fiendo abrazo de cariño, 
el que antes fue de violencia. 

Lucey. Qué felicidad! Leí. Qué anda! 
Egid. Que fentimiento! 
Scip. Qué pena! 

Arminda : pero qué digo? 
Fabio ? Fab. Que me mandas? 

Scip- Lleva 
á tu tienda á Arminda, en tanto 
que á redauraríé mi tienda 
buelve en fus adornos. 

iFgid.y Leí. Todos 
irémos , feñor, con ella. 

Sel y. No ay para qué, el Efpañol 
bada , con la confequencia 
de que merezca llevarla, 
pues que mereció traerla. 

Fab. Vén , pues, conmigo , que yo 
te ayudaré. 

Luc. Arminda bella, A p. 
ay lo que me debes! Arm. Ay, 
Luceyo , lo que me cuedasí 

Van/e los tres. 
Scip. En mi íilencio , fortuna, 

no me badaba la pena 
de la relldencia mía, A p- 

fin la de la refidencia 
de la Plaza? 

Salen ‘Turpin , y Brunel ajidos de la 

caxa de Libia. 
Brun. Suelta,digo, 

ladrón, la caxa. 

Scip ion. 

Turp. Qué es fuella? 
íi á que fe la guarde el dueño 
me la ha entregado. 

Brun. No mientras, 
que yo alcancé á vér que tu 
fe la quitabas por fuerza. 

Turp. Quien miente, miente. 
Brun. Tu á mi 

defmentirme? 
Dale una bofetada d Turpiu- 

Turp. Tomate efla. 
Brun. Nunca tomo lo que doy* 
Scip. Ved qué voces fon aquellas* 
Turp. Que quien malas mañas ha> 

no es poísible que las pierda: 
eíjé ladrón á una pobre 
muger::: Brun. Señor, no 1 

Scip. Callad vos , que yá yo se? 
que fon locuras las vuedrasí^ 
ói tu. Turp. A una pobre 
que del fuego , con aquella 
caxa iba huyendo, llegó 
á quitarfela ; yo ál verla 
que iba llorando , le dixe, 
que era cofa muy mal hech3’ 
refpondióme no sé qué, 
que me obligó á que ledifr' 
tan gran bofetada. Brun. * a 
á mi, infame? 

Turp. Si, por feñas ¿o, 
de que, fi mal no me 
pienfo que fue á mano ab* 
queá fer á puño cerrado» ^ 
no huviera quedado ( 

que no huvieras eícup1^^/ 
Scip. Ay tan grande deNeyg’6 

haced, que ai indantea 
ladrón dos tratos de cüc 
le den ; toma tu efía ea > 
Vete bolandocon ella ^ 

ala muger, que de £i 
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> que tu fe la buelvas. no ha íido acafo, ÍIno 
?• Si haré; bien dixo quien dixo,'/' quizá importancia, 

lüs me dé mala pendencia, 
°uen Coronilla. Vafe. 

J*: Mira, 
'^^•-SW.í.No aquí te detengas. 
É^'2, Huye , pues te doy efeape. 

*• No es buena partición eíla,*V 
^5 el lleve la bofetada, 

í(¡ a me queda la afrenta. Vafe• 
£‘No te bailaba, fortuna, 
dUe}vo á repetir, la pena 
^ Ja refiftencia mia, 
/»n ‘a de otra refiílencia? 
j i Cielos, el defayre 

^rabrafar mi tienda? 
h ’aVUnea defayres han fido 
^ulidades de guerra, 
tje.s Para el vencedor 

1 lauros, pues cofa es cierta, 
C|5 nunca vence con gloria, 

vence fin defenla. 
5tp*as maquinas de fuego, 

¡ , eílratagemas, 
q as> y embolcadas, fon 
ft, Cryfol, en quien acendra 

^ Quilates él valor. 
fnclue es forzofo que vengan 

c ingentes , también 
V^foque feíientan: 
«titris yo, que íi huvo quien A p, 

& ,?os a§uas padezca, 
e! ^dezco entre dos fuegos, 
fin r,?at>raía » Y el que yela, 
iv^qual es peor; 

v ^ivi3Ulen de uno fiquiera 
Pueda? 

S,t-Yo 
? fo\a te > feñor, quiíiera 
*\r>.»9ue el atreverme 

£ tu prefencia. 

Scip. Qué fuera, A p. 
que ella fupiera el fecreto 
del retrato , y la pendencia, 
que á preguntar no me atrevo 
á nadie, porque no fepa 
nadie de mi lo que yo 
de mí no fé ? y fi es que ella, 
fin que yo fe lo pregunte, 
Viene á decirlo , que efperan 
mis dudas ? Pues tanto importa 
hablarme á folas, la buelta 
tomemos ; di, pues. 

flabia. Efcucha. 
Entranje los dos como hablando* 

Lelio. Pues haciendo la deshecha 
de ir con la muger hablando, 
aun fin mirarnos fe aufenta, 
no quiere que le figamos. 

Egid. Notablemente cautela 
no darfe por entendido 
del retrato, y la contienda 
en que á los dos nos halló. 

Lelio. Es la mayor excelencia 
de un Principe en fus motivos 
faber obrar con referva; 
y ya que me da lugar 
á que agradecido::: 

JLgidio. Efpera, 
que no tienes de que eílarlo, 
que lo que obran mi nobleza, 
y mi amiílad por si milmas, 
que ellas miftnas lo agradezcan 
me baila. 

Lelio. A tí si; mas no 
á mi y que es acción diverfa 
que tú no me lo permitas, 
ó que yo no te lo ofrezca; 1 
obligado eíloy de ti, 
y he de:;E£’Qpe la voz fufpendasj 

Mm te 
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te ruego otra vez; y fi es 
que agradecido te mueftras, 
lelo vinas no me lo digas, 
que no quiero que fe entienda, 
que marchante de amor, hice 
grangeria la fineza; 
iálga de ti el ellimarla, 
y no de mí el proponerla, 
que lo que obres, ó no obres, 
lo ha de decir la experiencia. 

Le/. Quizá no podrá. Egid. Por qué? 
Leí. Porque a vra quie ia enmudezca; 

agradecer como puedo, 
es reconocer la deuda; 
mas como no puedo, no, 
que es también acción opueíta 
en orden á obligaciones, 
en que domina una eílrella, 
fin íaber fi he de cumplirlas, 
arrojarme á prometerlas; 
la vida te debo, y:;: Egid. Tu 
dices lo que no dixera 
yo jamás, y yá una vez 
pronunciado de tu lengua, 
íiendo quien lo olvida yo, 
y. tiendo tü quien lo acuerda, 
dime, es julio que hombreen quic 
concurren tantas excelías 
prendas de honor, íangre, y fama, 
confieílé que á otro hombre deba 
tener vida , y luego para 
hacerle pelarla tengr? 

Leí. No, mas tampoco lera 
generóla acción íuprema 
el darla para quitarla, 
ob-igandole á que muera 
á manos de otro dolor; 
con que es forzoío que pierda 
también las prerrogativas 
de honor, fama, Iangre,y prendas. 

Egid. No es mucho dolor borrac 

una imaginada idea. 
LeL Ni mucho defiítir de una 

tan reciennacida pena. 
Egid. Reciennacida, ó no , es 

realidad, y no apariencia. 
LeL Ser apariencia qué importa» 

fi es realidad íu dolencia? 
Egid. Elfo es locura. LeL Y eíTotr° 

es defia locura el tema. 
Egi'd. No nos vamos empeñando 

en demandas , y refpueftas; 
tu verás, Lefio , lo que 
fer quien eres te aconíéja. 

LeL También el íer tü quien er¿s 
te dirá, fi es bien que pierda 
por ti el retrato, y por ti 
el original. Egid. Si ella 
vaga lexana eíperanza 
es fundada en la propueft* 
de que Scipion quiza 
te fatisfaga con ella 
tus férvidos, yá te dixe . 
entonces, que en mi la 
razón milita ; y aora, 
porque quizás te convenza 
añado quanto intratable 
cofa es romper por belle^' 
que fin íaber nueftro 
eftá en que quiera, ó no 
Scipion, que cafe, ó no & , 
dentro, ó fuera de fu tierí2¿f, I 
y afsi, pues ello han de & 

ó la fortuna, ó la efircH3» 
íiga cada uno la fuya. a, 

LeL A elfo di yo por refpu¿|rj^ 
que en la Dama no ay P3 
tenga efperanza, ó no 
fepa , ó no fepa mi anaor» 
en interviniendo ella, ( 
es primer móvil, que á.c 
tías si arsebatados lleV^i (P 
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~ d-xat al alvedrio que ella lo diga, por no 

f*r*i r al ?as ^ntidos, mas potencias, 
^asalma, vida, nife'r, 

%¿P^orarla» fin quererla, 
a ia ,° e.s <íucr«»que bolviendo 
b , platica primera, 

Íe/% £.a elía al primer duelo. 

*¿ÍV8<?e-yo clue 1,0 buelva? 
<< Ph!f büIver> q aguardas? 

Ue.s fi ha de bol ver, qué::: 
n las cfpaJas, y/alen Scbion, 

\ Pc fFIMr. 
q ¿ípera, 
íllu-UeS° profeguirás, 
rna ; Qpé es eftoí 

bn¡,>ue apriefla 
tí//^ !í6 a doblar fe el cafo! 

H, rv-Uc nia* ay ’ ‘l116 1°1° venga? 
e es e^°' d*&° otra vez, 

q n°, no me deis reípuefta, 
yo me labré hulearla. 

¿ l*do y y á otro* rv " “ 
rfo.rv?ay que mires? 

$1 ay ^ue veas? 
Pueaay Por aquí otro retrato, 
V qUp ,qile ay otra pendencia; 
SUe pVe aya > o no le aya, 
^q.,* aI decoro le queda 

?§radécedS,y de.quienr°y> 
que no1 «quiera 

Nü a ’ y qi!e no Ia lé> 
no quiero íaberla; 

iSr í qUlero tamPoco 
valerme della: 

0 que ¿b!a,> dl a los dos 
a ,mi a fiólas me cuentas, I d l°las me 

íÍNcJ.0* d°saqu¡en 
*•(/' <WuUS advertencias. 

;;-sí» Jle,avrá dicho? 

mas 

laov- Ua> 
0 al£°, y el intenta 

decirlo él. 
Sc/y. Qué es lo que efperas? 

di, pues* 
Piaba Que atentos me efcuchen. 
Los ¿.Ponga amor tiento en tu leguas 
Fiaba Las mugeres de Cartago, d * 

efla ingrata patria nueftra, 
que mas madraftra , que madre, 
aborrecidas nos echa 
de si, con el vil pretexto 
de que nueftro valor lea 
íolo para Ja paz útil, 
y no útil para la guerra, 
por una parre ofendidas 
del vandoque nos deft ierra,; 
y agradecidas por otra 
al valor que nos alverga; 
folicitamos que el mando 
en nueítro deípecho vea, 
q donde ay hombres que agraviéis 
ay mugeres que fe vengan. 
¡Y afsi, de parte de todas, 
para que el defpique tengas, 
y Magon tenga el caftigo 
de aver tocado en tu tienda 
de fu arrojadizo fuego 
aun la mas leve centella, 
vengo á decirte por donde 
ella incontraftable fuerza, 
que montes, muros, ni mares 
tan á todas parres cercan, 
para padecer aífaltos 
tiene íu menor defenfa; 
eftá es la puerta del Mar, 
porque como fobre arena 
corre fu cortina , á tiempos 
derrubiada , fuele en quiebras 
ruina amenazar, que es como 
eftaba , quando la nueva 
la llego de que tu marcha 
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á ella doblaba labuelta, 
con que mal terraplenada 
por dedentro , y por defuera 
no mas que unida, dexó 
facilitada la brecha 
de tus arietes, ai choque 
de fus aceradas teftasj 
de fuerte, que íi á un collado 
haces frente de vanderas, 
y á efcala vifta difpones 
que tu excrcito acometa, 
es precifo , que con todo 
fu grueíTo á impedirte venga, 
á cuyo tiempo , fi mandas 
que faque íu gente á tierra 
la Armada , y por ambas partes 
acometido, le eftrechas, 
ferá precifo también, 
que divididas fus fuerzas, 
ayan de flaquear; y mas 
fi tu á fu principal puerta 
de reten , das vifta , para 
reclutar donde convengas 
y para que no prefumas, 
que el empeñarte es cautela,, 
haciéndonos foí’pechofas 
fer contra la patria nueftra, 
todas tomaremos armas, 
y todas en tu defenfa 
moriremos, porque el Mundo, 
aunque á repetirlo buelva, 
vea quanto miente quien 
de cobardes nos moteja, 
y de defagradecidas, 
pues vera quanto refueltas, 
yá fieramente apacibles, 
yá apaciblemente fieras, 
damos afiumpto a la fama, 
para que en plumas , y lenguas 
diga en nueftro manifiefto 
á las edades eternas, 

$c ¡pión. 

que en favor de quien nos h^' 
y contra quien nos afrenta, 
huvo mugeres que lidien, 
y mugeres que agradezcan. .”' 

Scip. Quando efto una muger 
ved íi ferá heroyea empreflá, 
á vifta del enemigo, 
blandir las cuchillas vueftr35 
contra vofbtrcs primero, 
que contra él: las dos cabcZ3 
que allá el Aguila de Roma 
ciñó de Imperial Diadema, 
neutral indice no fon, 
que mira a las dos Esferas 
de la Tierra , y de la Mar? 
Pues cómo haciéndoos en 
á ti de la Mar Neptuno, 
y á ti Marte de la Tierra, 
antes de ir á las victorias, 
anticipáis las tragedias? 
Dexad , pues, dexad enig111^ 
de odio, y amiftad compue | 
no me obliguéis á que y° 
diga lo que.liento ¿ellas, 7. 
que quizá es mas, que pen‘3 
y pues dá defde tan cerca 
la mural Corona voces 
al primero que acometa, 
y fuerce la linea al mur0; 
Lelio, en formadas hilet 
los Tercios, y Batallón^ 
de pertrechos fe preveng3 
para el aflálto; til, Egi^1 * 

quando caxas , y trompct3 
te avifen de que yá eftá 
la embeftidura difpucft3» 
echa tu gente en la 
que no es jufto que te 
hafta que en fegundo ab° 
fegundo peligro Tientan1 
£ue yo á vifta de los 

i 
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J-ftare, con la ribferva 
^.cuerpo de la batalla, 
a opolito de la puerta, 
Para acudir á quien mas 
0 r*ecef$ite 5 y pues efta 

obligación que os llama 
P3ra hacer mi fama eterna» 

0 Te diga de vofotros, 
SUcabandonafteis la vueftra, 
? ^0*iia ingratos , y omiíTos 
a ios puertos que os entrega, 

0ilde ay mugeres que lidien, 
^l'mugtrcs que agradezcan. Vaf* 
%-¡<? LeL Hgidio? 

. . *’ Puerto que ir 
a nueftcOS cargos es fuerza. 

2 77. 

^os. Le!.En quanto á la guerra, 
^ amigos como ames, 
ítjj’ ^ en quanto á la paz? 

Cqd‘ En ella 

ames cnernigos* 
íj j)* Norabuena. LeL Norabuena. 

t Ues a Dios.LW.A Dios^qampare 
lo, v^a. Egid. El te favorezca. 

y '*Que una cofa es nueftro honor, 
fy- *ra nueftra competencia. Pan/. 

el teatro del fuego, y buelve 
J£ el de las tiendas de camparía, 
y falen Fabio , Luceyoy y 

hb Y 
del í ^Ue cobr*da quedáis 
hor^yo, aunque no bien 
^Pedada,en parabién 

aKatraluclclue gozáis, 
Us ^ux.Con Scipion 

rlcias bolveré, 
hile* Ue^ra licencia. Arm. Que 
k pQjU.c^ras honras fon, 
HUc r <J1S también decir. 

Armlnda. 

as ellas.pudieran 

fuplir las Tuyas. Fab. Si fueran 
lo que huvieran de fuplir 
defeos , bien juzgo yo, 
que en ellos no me excediera^ 
y porque fé que me efn^1"' 
con ed* ciuJaUO , no 
me detengo mas. Lac. Con vos 
fu viéndoos, feñor, iré. 

Fab. Quedaos , que no es jufto que 
íin uno de los dos 
quede, por fi repetido 
buelve el defmayo, que tcng£ 
quien con cariño prevenga 
fu alivio , que como ha fidQ 
nueva familia la mia, 
con ella fe eftrañará; 
y por lo menos, tendrá 
conocida compañia 
con vos. Luc. Cómo he de déxáf 
de iros íirviendo ? V-ab. Con ver 
qué os lo ruego y d Vafe, 

Luce>. Pqr fer 
gufto, vueftro, á mi pefar, 
obedeciéndoos, no os figos 
ay Arminda , quién creyera: 
que el ruego menefter íbera, 
para quedar yo contigo? 

Arm. Gracias a aquel fingimiento^ 
que á Scipion dixirte, pues 
él te tiene aquí. 

Lucey. Y él es 
mi alivio, y mi fentimiento^ 
mi alivio, porque te veoj 
mi fentiuiiento, porque 
pueda durar , no Té,'; i 

¿^quando por tan fácil creo, 
y en tama gente eftrangera,- 

como al litio ha concurrido^ 
Ter de alguno conocido, U,i 
y doblar defdichas fuera, -cu 

que fobre el odio heredadp, 
el 
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el del engaño aumentara; llegó, y me la arrebató, 
y íi á elle fin meaufentára, y huyendo fie fue con el la» 
dexara en ti mi cuidado, Ann% No llores , fatisfacella 
y en él el del fingimiento; 
-v¿ -do cine-,en la auíencia mia 
antes de ver n vcuu 

' la eílatua mudaba intento: 
con que de eílarme, ya ves 
el peligro , y de auíentarme 
el dolor ; y pues quedarme, 
ó irme un mifimo rieígo es, 
quedarme expuefto á la muerte 
es el que avré de elegir, 
que no es dexar de morir, 
aver de vivir fin verte. 

rArnt. En una , y otra fatiga, 
ün confuelo lolo el Cielo 
me permite. Luc. Qué confuelo? 

lAnti. £ífe papel te lo diga* 
que en fecreto recibí 
de un hombre dei Mar, defpüeS 
que no te vi. Luc. Cuyo es? 

Ann. De mi tio. Lúe. Dice afsi* 
Arm, Efpera antes que le leas: 

Libia? Sale Libia llorando. 
'Libia. Qué es lo que me quietes? 
A**m. Que yá qué tu Tola eres 

la que aísiftirme defeas 
tiias * que todas las demas, 
pues ál entrar , vi que has fído 
la que halla aqui me has feguido, 
á:eíta puerta aVifará?, 
fi buelve Fabio. Lib* Si haré* 

Amind-.X. loras? 
Lib, Prefumo que si. 
Am. Qué te ha fiucedido, di? 
Lib, Quando del fuego efeapé, 

tina caxa, en que tenia 
todo mi Caudal librado, 
tin demonio de; un Soldado 
(ay pobre belleza mialj 

podré con el tiempo yo; 
haz lo que digo. 

Libia. Si haré* Vafe Libia» 
•«^w A.oraque,aunque Fabio 

no avrá fofpecha que tenga 
de hallarte leyendo , lee. * 

Lee Luc.El no aver falido á tierra,^ 
ha fido por entregarme (co1110^ 
dado á entender) en los encaJjjL 

del Patrón , fino por ver fi Pü j 
defde el Baxd con mas brev'^ 
dar avifo á tu padre del ellad0 
que te hallas; anoche tuve % 
fion, para que fin fofpecha d ^ 
lArmada,pudiefié echar al 
efquife, con cuya noticia 
do que acuda á loS medios ^ 
Convenga,afi>i á tu libertad, c\ 

á tus bodas, halla tener refp1** 
. dilato la villa* Dios te ‘ 

Qué confuelo hallas aquí* 
Arm Es poco la brevedad 

del amor , y autoridad, 
con que ha de cuidar de ^ 
mi padre ? fuerza no es 
que contra nuettro defti^ 
aya de buficar camino 
á mi libertad ? y pues 4 
en elle breve intermedia 
el que feas Conocido 
es ru rieígo , yo te pido ^ 
(porque a gran mal,gran ^jí 
el que te aufentes, que 3 ¿j, 
ponga en fofpecha tu 
no es la fofpecha evidenc 

Luc. Pifo dices? 
Arm.S\y llorando 

te pido , que prifioner*> 
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Jn el confuelo de que Arminda, de fu venida: 
*e vea, me dexes , en fé 
üe que ella es tan verdadera, 
c°mo infelice mi fuerte? 

también fabra fentir, 
110 es dexar de morir, 

U rv de v*vdr verte* (ras, 
‘ xUe mi aufencia, Arminda,quie- 
^ürqueá mi vida importó? 
^dieta decirlo yo, 

que tú no lo dixeras. 
v* Ko defdice á lo que íiento 
^er que tu aufencia no impida, 
,u^ donde importa tu vida, 

j importa mi íéntimiento? 
Aporta averde fentir, 

mis hados infelices 
0 tniíino que me dices 

^ D e'X^faS de decir- 
jj * ues fi el decir, y el callat 
^v° mifmo viene á fer, 
e,ta de darme á entender 

liorna del llorar, 
W% a n* es callar ^ ni decir. 

flír cs el llorar de un modo 
uice 

<*\N. 
y lo calla todo. 

£■ 7° medio he de elegir? 
V' cyrana fuerte. 

So,Veclual es. 
^‘^epetir, 

ívetH es.dexar de morir, 
e vivir fin verte. 

y Libia, por diferente i 
. t partes, 
», Y^Ues nu aufencia conviene::: 
• í4¿jUes ™ aufencia conviene? 

i n.°’ que ie vea yo, 
*\Vf* Puerta le entro. 

?!goefcuchó, previene 
N^M.fs^ular, 

Por entendida. 

•«) 

h-v 

lo que os debo fu pilcar, 
es, que fi mi eftatua bella 
parece, la guardéis vos. 

Armind. Id con Dios. 
Luc. Quedad con Dios, 

que yo bolveré por ella* 
Señor, tu efiabas aquí? 

Lab. Embiame ScipioD, 
á que de fatisfaccion 
á Aiminda::: 

Scipion á mi? 
Lab. De no averte vifitada 

en el nuevo alojamiento, 
porque á otras cofas atenté 
le tiene el nuevo cuidada 
de aver de íatisface^ 
mas no importa aora efto: 
por qué vos os vais tan prefto* 
que, a lo que pude entender* 
os citabais delpidtendo 
los dos. Lúe. Eorzofo es fingir^ 

Arm. Cielos, qué le ha de decir? 
Luc. Sí feñor , irme pretendo, *1, 

por no verme defayrado, 
que íi intenta Scipion 
alguna heroyea facción, 
no fé á que eitoy obligado? 
él, con íer fu prifionero» 
á que aguarde mi Deidad, 
me-dexa en mi libertad, 
íi tomar las armas quiera 
en fü favor , foy traydor 
á mi patria 5 íi en defénfa 
fuya , es de Scipion cíenla, 
íer ingrato á íu favor? 
fi la neutralidad figo, 
á andar foto me condeno, 
porque el neutral,nunca es bueno 
pata amigo, ni enemigo: 
Y en fin > f^or í íufpendido, 

vien- 



zg0 E/ fegundo Scipioru 
viendo pelear, fin pelear, tue. Que nueftra fuerte 
es dexarme motejar 
de cobarde; con que ha fido 
el aufeptarme mejor 
medio } y afsi, irme trato, 
por no fer neutral, ni ingrato; 
ni cobarde, ni traydor. 

rAwu Como le debo la vida, 
(efto es, que de mis enojos A p. 

no digan nada los ojos) 
confieffo que enternecida 
tne dexa vetle partir, 
fin que el corto tiempo quiera 
Ver fi la Deidad que efpera, 
Viene, ó no. Faht Verte fenti? 
con tanta caufa , que á él, 
dándole fu eftatua en paga* 
fu deuda no fatisfaga 
tü Vida, y luego quan fiel, 
atento á fu pundonor, 
no ay conveniencia que aguarde, 
por la nota de cobarde, 
de ingrato , ni de traydor, 
tne pone en obligación 
de aplicar un medio ■> en que 
feguro elíe tiempo efte 
de la una , y otra objeción* 

Armind. Qué medio? 
¿ak Eftár retirado 

aquí.* pues que con no verle, 
no ay ninguna que ponerle» 

Luc* De tu favor amparado, 
claro eftá , que mi opinión, 
feñor, fiempre queda bien» 

Am. Gracias mis brazos te den, 
por tan nueva obligación* 

TaL Venid , que yo entre mi gente 
mandaré, que oculto efteis» VanJ. 

%uc. Un efclavo en mi tendréis» 
Arm. Él Cielo tu vida aumentes 

¡qué dices£ 

íc. nueura merre ^ u 
fe enterneció. Los dos. Si, al0 
que no es dexar de morir, 
avet de vivir.fin verte. 

Vaníe los dos , y Jale Libtfc 

Libia. Yá que aquí fue mi venida 
cónfolar con el favor 
de Arminda , el fumo dolot 
de mi hermofura perdida* 
pues (ola pude quedar, 
un íoliloquio he de hacer, 
que á una afligida muger 
quién quita el íoliloquiac? 
Deshermoíeada belleza? 
Qué quieres, íeñora mia? 
Que digas ¿ mi trifteza 
noche, y dia: . ^ 
perdi mi bien,perdí mi comp ^ 
Sale Tur pin huyendo con Ia 

Turp.Muger, quien quiera que 
perdona en eftilo hablar 
de Fanrafma , fi eftorvaf 
una defdicha defeas, 
un hombre que me ha fe£ü* 
y con mas de ochenta vien > 
darme la muerte previene» 
dónde eftár podré efcondi 
mientras tü a decirle 
que aqui no entré , ni lab*. fi 

tib. No es mi caxa aquella • 
de buen fagrado te vales» 
mas fi quitarfela quiero», 
fola eftoy , también huira 
de mi, ó quizá me dar* 
con algo i cobrarla efpef^{(j 
valiéndome del que huy 
viene ; retírate aqui: v 
feguro eftás, pues de ¡j?1 

. te fias» Vw 
Turp. Sacar pretendo, . , 

pues yá abierta la ic^y 
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611 í? fa.,dr¡que« que fue laftima, que en mí 
- -».uiv, wu m i<uunu 
,Jgunas joyas íiquiera, 
Vdexarfeia vacía, 
^ pago de la piedad, 
j efeufarme el enfado 
^ andar con ella cargado: 

»vil neceísidad, 
Mejoras de fortuna; 

J¡ s por lo que fucediere* 
, eVaré lo que pudiere. 
•Ngfc joya íerá efta ? Vna * I * 
grilla es de color, 
ie es un cafeo de efpejo, 
te un defdentado, y viejo 

2^nc, un papel de alcanfor 
jj e> V en eflotro eílán 

os Moros} ojos, miradlos, 
reís al Baxá Alvayaldos* 

> el Turco Solimán; 
4 te.Say>y redomillas, 
J*,Ulen con falvas no pocas, 
e aP de roftro dos tocas, 
pídolas <¿e rocjjiias; 

r P*os y que es riqueza brava, 
^en Li^a y y Brungl, 

dirp d°nclc eftá el que de mi 
liíja s 9ue entró huyendo? 

S^ui- 
l'K ¿3 n peor eftá, que eíhba. 

ssl caxa que eftás mirando, 
plüc á mi me quitó. 

«nifi‘aTa bolve5‘eia y°, 'V 
<tocvy te venia bufeando, 

^s¿rimiScipio“ 
^&doeír°fuíra- 

)> Nerr te ^uc no te diera V 
D}^0.* 7ur» Effo no mandó, 

v^ien ^e> ?u&me > y° no fui 
'S| Po d!°la bofetada? 
^.X cletto> y muy bien dada.; 

a , ejuv V 

una cola fe empleafíe 
hecha con tanto primor. 

dt un. Cómo dixiíte . traydor. 
darla tú? 

Turpin. Que cañigaíTe 
creyendo, en ti la ofladiá, 
temi, y alsi mi valor 
dixo j por falvar tu error, 
que la dadiva era mia. 

¡Br«tf.Buen error falvafte , pero 
á mi mano morirás. 

Saca la e/pada. 
Z/A Tente , no re empeñes mas, 

hafta que cobre primero 
yo mi hacienda. 

Turp. Vesla ai, 
que á mi también me importó 
defemba razar me yo. 

TArroja la caxay falen de ella los traf* 
tos que ba dicho,y otros vidrios,y ri.* 

fien los dos , pifándolo todo. 
Lib. En que es mi cara ( ay de mi!) 

ello que arrojas, repara. 
Turp. Yo de defenderme trato. 
Erun. Que mucho;íi ves que es gato¿ 

que aya faltado á la cara? 
Lib. Ay mi belleza por tierra! 
Brun. El defenderte es locura. 
Libia. Ay pifoteada hermofura! 

Tocan caxas. 
Tod. Arma, arma, guerra, guerra. 
Turp. Pues que la puerta cobre, 

deí arma de el labre huir. Vaf. 
$run. Y yo te fabré feguir. Vaf% 
Lib. Y yo recoger fabre 

lo que fe arroja, y fe entierra, 
diciendo, al veros ajadas: 
ay dulces prendas, por mi mal 

halladas! 

Dent. Arma,arma;guerra,guerra. 
Wn 
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Vafe libia recogiendo fus traf!os,y cor 
reje el teatro de tiendas , dejcubriendo 

el de murallas,)/ en fus almenas 
Magon ,y otros Soldados. 

rMag% Heróycos Cartaginenfes, 
nobles reliquia» de aquellos 

primeras Conquiftadores, 
y pobladores primeros 

de eftos montes> y ellos mares* 
pues con Africano esfuerzo, 

para la in.vaii.on de Efpaña, 
fortificaron en ellos 
contra las campanas , muros,, 

y contra los golfos, puertos. 

Elle generólo joven, 

á quien el Romano Imperio* 
por aclamación juró 
fu Conful en años tiernos, 
no contento , que pudiera, 

fulamente con averio 
intentado , a ver llegado 

á Cartago ; no contento, 

buelvo a decir, con aver 
íitioaíus murallas puerto, 

que baftaba*para gloria, 
que hiciera fu. nombre eterno*; 
oy , quizá porque no digan, 
que abandonando el acero, 

fe valió de la. embotada 
torpe fegurdel afledio, 

intenta dar el aflálto, 
fegun defde aqui eftoy viendo,, 

en cerrados batallones 
venir abanzando puertos, 
la Cava llena , á quien liguen 

de la Infantería los Tercios, 
tan en orden , que parecen 

unos , y otros , á reflexos 
del Sol, fiendo en unos, y otros 

caña el afta , efpiga el hierro, 

mies abrigada á lafombr^ 

desarmados montes de yelo> 

á cuyo dieftro collado, 
otro menor trozo , haciendo 

cuerpo á parte de batalla, 
en Real marcha , á pallo lento 

le ligue,partiendo villa 
entre elgo.fo , y el terreno. 

Ea , pues , que oy es el dia 

que nos favorece el Cielo» 
puefto que precipitado 
de fu joven ardimiento, 

fu Exercito trae á fec 
gloriofo defpojo nueftro, 

pues viene por donde ella 

mas fortificado el riefgo» . 
So,Id. i. Ya en vandaslos tirador 

dcíunidas de fu grueífo, 
poblando el ayrede flechas» 

fe adelantan , con intento 

de del'alojar del muró ^ 
la guarnición. Mag+ Y tras e 

las artificiales hondas 
de los trabucos pedreros» 
por quien , nubes de madera 

graniza piedras de Cierzo» 

Dent. l.eLJia, Soldados, al 
las efejaías , que ya es tien'f ¡ 
y á embeftir trompas , y 
hagan feñal. Caxas , yd‘ 

Vent Egif Pues los ecos 
de las caxas , ) las tromp35* 
ya en militares eftruendos 

nos avilan , de que eftáo 
para el aííalto difpueftosí 
atierra ,atierra , Soldado % 

y como vayan faliendo, 

acudan el terraplén 
zapas, y palas. 

Mag. Qué es ello? fyW 
Sold.4. Que de la Armada h 

ptj:o Exercito no menos ^ 
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«cada &£'£?"£?“ Cattago .Otro,. Vivad Imperio. uCada Baxél de aquellos 
anno Paladión, 

de fu preñado feno 
0rta gentes , fin mas 

q Ju/nas » fin mas pertrechos. 
Con n*laS'> y gaftadores, 

«rufticos inftrumentos 
picar la muralla; 

q J* avra dicho > Cielos, 
^ Cs ° menos defeníable? 
C¡J°?eíllaVes Por eíío, 
aC[Ve la Piaza de Armas 

defní á ecílar r°bre ellos, 
QüpPedazando los rifcos, 

Par/i 1 cí*aban de repuedo 
^ 3 Jas rccrutas.üiiw. Viva 

pf&°* ®tros‘ Viva el Imperio. 
' una parte Lelio , Brunel, v 

a ¿{dos con efcalas, 

1He!U1?r”tllar ^as efcalas, 
9tiew°» ^ere^ primero 
¿'de la Mural Corona 

Vq i §ozarel premio. 
3 Perd.^da Opinión 

riendn Ci°n ^c*P*on intento, 
i ^ AibnC ,cl?e arrime la efcala, 
4/eM- Cn u Seguimiento. 

* . parte Egidio, ^ Soldados *,(U con efe atar. 

?CjPr°figais en abrir 

y%e ’ 9ue Vi no quiero, 
' artlmeis efcalas, 

5 la pí'erdcr d derecho 
V Pot,°tol'a. Mural, 

nl‘‘eícalt'T° 00 entro- 
. t-’Ho * %u*°‘ >r otros ,y futen 

l°s primeros, 
\\^rx\{ 0Cancaxas. 

‘^iVa J arma> guerra. 

Lelio en lo alto. 
Leí. Los Cielos me fean tedigos 

de que yo he (ido el primero 
q he puedo eí pie fobre el muro. 

¿"traje ritiendo ,y dice Egidio en lo 
alto , en otra parte. 

Egid. Tedigos me fean los Cielos 
de que yo el primero he fido, 
q el pie fobre el muro he puedo 
mas ay infeliz ! que como ' 
cabado edaba el cimiento, 
tiembla el terraplén. 

Sold. i.Defciende, 
antes que fe venga al fuelo. 

Eg. Qué es defeender? yo pie atrás? w. 
no es mejor, pues me defpeño, ■ 
tiendo lo mifmo caer * 
ázia fuera , que ázia dentro, 
caer dende el Mural Laurel 
configa defpues de muerto? 
[Valedme, Diofes! 

Cae ázia dentro. 
Vent. Leí. Cayó 

defplomado todo el lienzo 
que Egidio minaba ; acuda 
en fu amparo. Entrafe. 

Mag. Pues nos vemos 
en dos partes áíláitado?, 
fea el ultimo remedio, 
á mas no poder, rendidos, 
abrir las puertas , pidiendo 
á merced las vidas. iranr 

Todos. Muera J' 

Carrago ; y viva el Imperio. 
Salen Finita , UHa ,, lat dMi m„. 

ge r es. 

fíat. Pues los Romanos el muro 
en una parte han deshecho 
y en otra le han a(f,hado ’ 
folo queda á nueftro esfllCrZo 

N,lí g*- 
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ganar la puerta, pedid 
que abancen los Ingenieros 
los acerados arietes, 
que eílán en fus fuílas pueílos, 
con fatisfaccion de que 
rtofotras la batiremos. 

Lib. Efcufada diligencia 
fera , que ya la han abierto 
los de adentro. 
Salen Magon , y Sollados por ta¡ 

puerta del muro. 

Todas. Dónde vais, 
cobardes? Mag. Adonde pueílos 
á los pies de Scipion, 
queremos, que lu Real pecho 
a merced nos dé las vidas. 

Fia. Pues nofottas no queremos, 
fino que todos muráis 
á nucílras manos primero, 
que fus piedades eícuchen 
vueílros miferos lamentos. 

{Mag. Vofotras cbntra la Patria? 
Todas. No es Patria la que del centro 

nos arroja. Flab. Aora vereis 
fi fomos para el manejo 
de las armas. Tod. Mueran todos. 

flab. A ellos , Libia. 
libia. Flabia, á ellos. 
Tod. Vidoria por Scipion. 
Unos. Muera 

Cartago. Otros. Viva el Imperto. 
'Salen Scipion ,) Fabio coneftas votes, 

fab. Entra á tomar poífeísion, 
pues las puertas te han abierto 
demolidas, y allaltadas 
fus murallas. Scip. No me atrevo 
á pifar fus calles , Fabio, *■ 
quando inundadas las veo 
de humana purpura , íer 
cadáver cada tropiezo. 

'fab. Aora el valor te retira?, 

Scipion. i 

Scip. No es falta de Valor eftoj J 
que el valor al confeguirlo, 
fe buelve en laftima al verlo* 
Iguales paísiones, Fabio, 
en un corazón excelfo, 
magnánimo, y generofo, 
fon piedades , y ardimiento# 
ningún cruel fue valiente, 
ningún valiente fue fiero; 
y alsi, no eftranes que yo, 
valiente , y piadofo aun tic 
en la viétoria me glorio, 
y en la fangre me eternezco* 
Toca á retirar; Soldados, 
baile, baile lo fangriento, 
ni la mortandad puofiga, 
nielfaco. J 

Salen por una parte Leho con ¿y 
en los brazos corno defina)ado > 

otra lasmugeres con Magon i) 
dados rendidos. 

Egid. Valedme Cielos! 
Leí.Alienta, Egidio, y refp1™ 

pues ya eíiás en falvo puet 
Egid. Quién me dio la vida? 
Leí. Quien . 

diera la fu ya á igual PreC1¿J; 
Fia. Llega , arrójate á fus plaJ 

porque antes que te deifl0 
muerte , tengas elfo mas 
que fentir. 

Scip. Ved que es aquello. 
LeL Que debaxo de la rulna ^ 

que avia fabricado él 
dentro yá de la Ciudad» 
en polvo , y fagina etr!^ 
viáoriofo mas, que 
y enterrado antes de 
fin temer el amenaza 
de lo que quedó pendte r2%oS'J. 
á Egidio íaqué en ¡snisDí ff 
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* A el, feñor , la vida debo, 

\tS5: mas no y no Pue^° hablar. 
' * N^da me debes, íupuefto 

ífi?'^yo lo £lue debo > PaS°- 
f • Que es efto, Cielos, que es efto? 

la efpada en la mano, A p. 
la hidalguía en el pecho? 

1° que píenlo, no fea, 
^°r51Ue es mucho lo que pienPo! 
y cílotio, que esíTW.Que noíotras 
jarnos la puerta, haciendo 

VevninSuno íaIga vivo. 
* * en pago de íu deftierro, 

^ tu amparo , á Magon 

fetbp ^ tus P*anras traemos. 
¡ ' Retira tú á Egidio , donde 

Parado , cobre aliento, 
Retirad á Mag on 

^bien , que al verle , no quiero 
^ compadezca rendido 

que me enojó íobervio. 
¿‘ hendido, Scipion , de ti, 

$c¡p el rendimiento. 
^ Uegad tocias ¿ mjs brazos, 

deln U^° agra^ecimiento 
efD V,?ehro , tendrán defde o y; 
hs Ü?lales Privilegios 

ugeres de Carrago. 
ií)j‘_ todas lera diciendo. 

iSj 

JORNADA TERCERA. 

. P*?tras fe previene el triunfo 
ty,y tu recibimiento::: 

9He !Va el grande Scipion, 

$ ^r0í dei ^omano imperio 
(,h o^gMo , para íer primero, 
ti apj P°Co me defvanece 
t)ue^aül° > quando temo, 

s. ü á n,i Vei?zo a mi enemigo, 
^ ViVami/mo no me venzo. 
*)Ue 4 l el grande Scipion, 

p°n°r ^ Romano Imperio 
g^ndo, para 1er primero. 

Caxas ,y trompetas, y fríen por una 
parte Brunet,yp0r otraTurpin, 

cada uno con fu bajaca, 
al hombro. 

Vent. Viva el grande Scipion, 
que a honor del Romano Imperio 
nació fegundo , para íer primero. 

Dent. Sc'ip. Palle la palabra, y ceden 
lo Paqueado , y lo fangriento. 

Vent.todos. Palle la palabra , y ceden 
lo Paqueado , y lo fangriento. 

Turp. Bien remi, que Scipion, 
á Pus piedades atento, 
avia de mandar que el Paco 
cedade > con que en oyendo 
el rigor del vando , huve 
de cebarme en lo primero 
que hallé en una cafa, que era 
íin duda , de Baco Templo, 
fegun la ofrenda que ellaba 
pueda en fu recibimiento. 

Brun. Oy Scipion ha de ver, 
que no foy yo el embufteró; 
m el gallina , ni el ladrón; * 
pues mas entregado al riePgo^ 
que al interes , buen teftigq 
en Ja bujaca le llevo 
de mi valor. 

Turp. No es aquel . J. 
Brunel ? si: al mirarle, temó 
que me coja en dePcampado; 
y afsi, retirarme intento 
entre edas ramas , adonde 
dePpeñado un arroyuelo, 
con íu ruido encubra el mió# 

Efcondefe Turp¡„ ¿ un lado. 
Brun. Canfado edoy , y Pediento, 

y pues no sé donde hallarle, 
por* 
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porque él anda diícurriendo Buelve d temar Ja bajaca, ’qut í¡ 

la campaña , y ázia allí, de Turpin. 
entre aquellas ramas Tiento de que conozca mis brios. 
que corre un arroyo, en él 

canfancio , y Ted templar pienfo, 

pues halla faber adonde 

la halle, no fe pierde tiempo. 

Turp, Azia aqui viene buícando 
el agua : y lo que yo tiemblo, 
es, que ha de dár con el vino, 
á contrario el argumento 
de la conclufion , que oy 

íuílentan los taberneros, 

que es ir por vino, y dár agua. 

Eran. De bruces echarme pienío, 
Tegun la Ted que me aflige; 
la bujaca , con el pefo, 
metida á eftomaticon, 

no Tolo me eílorva , pero 

aun me abruma la garganta: 

eftéfe aqui , mientras bebo, 
que no he de brindar con agua 
al hueTped que tiene dentro. 

L¡^uttafe la bujaca ,y ponela detrás de 
si, hacienda que bebe >y Turpin fe la 

quita, poniéndole la fuya en fu 
lugar. 

Turp. La bujaca fe ha quitado, 

y que en ella tenga , es cierto, 
pues tanto el pefo le abruma, 
alhaja de mucho precio, 

trocaréla por la mia, 
íi es que me vale el proverbio 

que dixo , que la fortuna 
ayuda al atrevimiento. 

Brun. Qué bien fabe el agua á ratos! 
Turp. Y á rotas también , fupuefto 

que habitan en los molinos. 
Brun..Y pues ya he cobrado aliento, 

en bu fea de Scipion 

icé, que la hora no veo 

y conozca los enredos 
de aquel infame Turpin, 
que matar á palos tengo, 
donde quiera que le halle. 

Turp. Antes que te veas en elfo 
me veré yo en lo que tu 
del faco has facado. Brun. Per<) 
donde voy , íi alli gran tropa 
viene , que en fu Seguimiento 
debe de ler, fegun dicen 
repetidos los acentos:: 

Tod.dent. Viva el grande Scipí011'^ 
que á honor del Romano Iropc. 
nació fegundo , para fer prin^ 

Brun. Por efta parte atajando, 
podré falirle mas prefto 
al encuentro : quien ’eílá # 
aqui? Ve a 

Turp, El azar de efle encuenft0' 
Brun. Picaro , qué haces aquí- 

Agárrale. 
Turp. Bufcando un arroyo ve^S 

con fed; y íi ufted me dice 
donde cftá el agua ,yo creo 
que podré decirle donde 
eftá el vino. Brun. En 
donde no puedes huir? ^0t 

Turp. Suélteme, y verá fi puC^ft¿ 
Brun. Primero te he de d¿r W 
Turp. Pues fi me mata prime^ 

deípues para qué he de hplC^ 
Brun. Mas ya matarte no fluie .pr 
Turp. Hace bien. Brun. Sinofl 

Scipion, en hacimiento 
de gracias, paliando vil*3 
^ Batallones , y Tercio?? 
viene ázia aqueflé quaitc * , 
que deíflehQÍpedage,,y * ¿o‘l | 



fn* r MU* rea,) 
nfus tjendasíeha íervido 

1 Preftado alojamiento: 

gaes conmigo á fus plantas, 
con 5 que tc_definiento 
Oh ^ hazañas. 7urp, Yá sé. 
^hftcdesonhazañeto, ’ 

irutí V' °y pür deímcDiido. (vo 
q¿ qilc has de ver lo que.1 Je¬ 
que nlkCerle' rurP- También sé, 

í? he menefter faberlo. 
íeh,0 le Atengas} que ya 
¿apeado, fegun veo, 
Una e defpjden las tropas, 

°tra vez diciendo::: 
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Uítff . ’i ul*~ ■v^un.n.iiuir;’ 
qu/f.^va el grande Scipion, 

v Kió r nor dd Romanü Im perio 
legund°, para fer primero, 

í ) Jalen •Scipion, Fabio, 
^0 % T Sollados, 
^ Poco me deívanecen. 1 es ni r.~"w uuvjfíccen, 

^?sanl r rePet'rl° buelvo, 
> guando en otra 

que u° alla.> no creo 
i %ehf! Ver<:ido á mi enemigo. 

V Pu n 3 nií nü me venzoí 

N'SoM*qílííá|tUSpÍCS,»:fc*r» K tr F dados han puedo 

!fle^ÍmSI qUe han ^nado 
%Ver tQ,blen Puedo 

ne .y° d poner 
^Calmihumilde trofeo. 
^ef„-pI.tan enemigo, 

jC°ftihfiala-do en»e ellos 
n militares, 
Nquén defendi^'do 
J^Vaf^Paneeftába, 

ei k’ > fue el poftrero 
lia- 'lUe ra nJena quedó: 
v>'d0 g.nelcuerpoá cuerpo 

CJla contento, 

ia cabeza le corté, 

que es loque á tus pies ofrezco: 
Saca una bota, 

^ienCjdkS’ qUé “ k,ClUe mir°! 
TurPn b°ta me la ha huello? 

bota?c3TSCabeZaSíebuelven ootas cada momento? 
Sap. Ya otras veces elle loco, 

con (us vagos defaciertos 
nie ha canlado; retiradle 
de aqui.T«r/7.No te enojes de elfo 
que yo tampoco hago cafo * 
del paflado lance nueftro, 
porque es un pobre menguado. 
hn razón, ni entendimiento* 
todo Jo que te ha contado, * 
le venia yo diciendo* 
y con fu locura hizo 

tan vehemente aprehenfion dello, 
que cree que es íuya la acción; 
y porque veas que no miento, 
cita la cabeza es 
de aquel Cartaginés fiero, 
que yo deítrunqué. Sci¡> También' 
de ver elle horror me ofendo: 

quien mató otro, y pahó amas, 
Bru»eM d°¿orde ^erle muerto? ' 

. • Mi cabeza no es aquella? 
infame , dame mi muerto. 

Embijlenfe los dos, 
Turp Para lo que 4 mi me fírve: 

veslaaqun TirafeU. 
U»M. Apartaos. Otros. Teneos. 
ic'P- t amblen aeffe retirad, 

que vér locuras no quiero, 
ni atrocidades, y todos 
medexad.porvér ü puedo 

defcanlar conmigo un breve 
rato;idos todos. v r 

Fabio. Qué es efto? anJe¿ 

dia, leñor, que confígues . |. 

tan 



El fcgimio Sciplon; 
tan gloriofo vencimiento, ni ignorarlo, ni fabetld, 
que á Scipion en Cartago 
la fama ha de hacer eterno, 
fin que la melle fus bronce* 
la fordalima del tiempo; 
día , que de tu piedad 
movido todo fu Pueblo, 
el que empezó en fobrefalto, 
viene á parar en obfequio, 
pues para tu triunfo eftá 
carros, y arcos previniendo;, 
de tu gente te retiras 
tan abíorto , y tan fufpenfo? 
qué Tientes? Scip. Si yo Tupiera 
decir (ay Dios!) lo que Tiento, 
de ti, Fabio , lo fiara; 
pero es un dolor tan nuevo, 
que por mas que me habla claro, 
le oygo , pero no le entiendo; 
dexame tu también íolo. 

\Fab. A mi pefar te obedezco. Va/. 

Scip. Gracias, ó Júpiter , Dios 
de los Diofes, que alentar puedo, 
fin temor de que alabar Te 
pueda aun el mas leve acento 
de que rompió delínqueme 
las cárceles del filencio; 
pues Tolo le oirá quien sé 
que Tabrá guardar fecreto, 
tanto , que á Tu dueño aun no 
le dirá mi atrevimiento. 

Saca el retrato. 
Hermofo alfombro fin vida, 
fin alma hermoío portento, 
que fin alma , y vida , tienes 
en vidas , y almas imperio: 
Qué duelo fue aquel, en que 
te hallé ? que aunque mi defeo 
fue íaberlo , también fue 
ignorarlo, que al reípeto 
tuyo no quife atrever, 

ni aora te lo preguntara, 
fi bailaran los esfuerzos 
de mi callado dolor 
en si á mantenerfe; pero 
como no ay nada , que no 
tenga terminado aumento, 
qué mucho que aya llegado 
al fuyo mi fufrimiento, 
y mas, Tiendo el preguntarlo, 
á quien no ha de refponderlo- 
Qué duelo , pues, aquel fuci 
tan nunca acaecido duelo, 
como que vieíTe en la tierra 
la hermofa Deidad de Venus, 
el Idolo de fu Altar, ? 
y la Imagen de fu Templo* 
cuyo faerilego ultrage. 
Tolo me dexó el conlóelo,; 
al quererte llevar dos, ^ 
que ninguno era tu dueño, 
pues el que lo fuera , no ^ 
te pufiera en igual riefgo: 
luego fi Lefio , ni Egidio fer¬ 
io eran , con qué acción <* 
Lefio, y Egidio, decían::*' ^ 

Unos. Viva Egidio. Otr. Viv3 . 
Scip. Pero quien , al pronun 

publica, quando yo 
que ellos vivan ? qué alo 
Fabio, es eíTe? 

Sale Fabio. 
Fab. Acude prefto, .ja 

feñor , que en civil h3*3 
tus dos Exercitos pueu° ’ 
para venir á las manos 
eftán, en morir refu¿c, 

La gente del Mar pr^ 
que el fiempre gloriólo y 

de Corona Mural, . , 
infignia de ranto apreC ; 4 



h,.* Pedro Calderón de la Barca• , 
^.«UHaguiraalda de oto, me bafta.i n» para jjrenúo ' 

11 litar honor fupremo, 
í “ General Egidio 
' de°e > Pu« fue el primero 
i f d^tro dei muro entró, 
l íu ,mifrna ruina cmbueitoj 
. •de la Tierra * nilP a «“ira la Via2 la Jl2rra ■> que a efcaia 

a > y cuerpo defcubierto. rUp4>: . 
General Lelio fue 

ConPr^ero q»e entró dentro: 
9ne unos , y otros, ai ver cu* r— > / UUU5 > 31 ve 
hempre refu Ira en ellos 

fe ^akos C1 honor, 
ffván áembeftir,diciendo: ¿te* tr. > Ui'-icnao: 

Y] va Telio.O/.Egidio viva. 
p.,K dof v and os los Soldados, / 
Wio deteniendo d los unos , y 

l(¡' -v. Le lio d los otros, 

Sold^05* ’ amig°s* E¿id- Teneos, 
%On • LeL Q-ue no es razón::! 
t?/. e no es juílicia:iY.Que es ello? 

a ner yo á mis Soldados, 
«o <!ue fu pretexto 
ácanr IC¡10' y° á los míos, 
^ ‘íade quefu intento 

4/ J^Jufto. 

r>t-^S íiendo quien 
5/ ^ded blafon excelfo 
ÍdU-- rona Mural 
cf'd‘° > nunca yo puedo 

t c¡ con ¿I, que fiemprc 
^ ° el merecimiento. 

Pctfu°aíllfnioámisenteyo 
a° > reconociendo 

> ;,° 37 fccvicios en mi, 
4/. y jualen á los de Lelio. 

S1 • quei él le desíu lauro te A, ^ a Ci K 

?Ue a éífl Yo te rucS°. 
í> mas i ied«.pueséles 

' El av |glrinao dueño. 
Ct c competido 

de inmenfo honor. 
Que el le goze 

me baila á mi para eterno 
renombre. 

Lelio. En darfeJc á el, 

Ic das a mi. J%/á Lo mefmo 
debo yo decir. Scip. Quién vio 
dos tan contrarios aféelos, 
como que fe den Jas vidas, ^ p, 
y los honores á trueco, 
y que de honores , y vidas 
apelen á Jos aceros? 

Sol.ó, Aunque ellos,feñor,compitan 
en cortefes cumplimientos:: 

Sold.7.No fon dueños de ella acción, 
que todos fomos fus dueños;; 

Todos. El dia que en fu valor 
eíti interesado el nueílro. 

Scip. Soldados, eífe litigio 
quiere mas prudente acuerdoi 
y afsi, le refervo en mi, 
para que con mas confejo, 
que el del furor de las ármase¬ 
le determine j y los Cielos 
viven , que fi aviendo oído 
el que yo en mi le refervo, 
huviere quien::: pero quién 
ha de aver ? buelvafe al pecho 
la voz, fin que Ja pronuncie 
el labio, porque no quiero 
que me pague la amenaza 
lo que me debe el refpeto. 
Retirad al Mar, Egidio, 
vueílros Soldados 5 vos luego 
también, Lelio, retirad 
áfus quarteles los vueílros. 

Soldados, al Mar. ¿¿/.Soldados* 
al quartel. Unos. Todos iremos 
contentos, íenor, en f¿ •• 

Otros. De rdervar en ti el medio 

°° en 
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en que podamos decir:: 

Unos. Viva Egidio. 
Otros. Viva Lefio. Vanfe. 
Fab. Ya , Tenor , que efte alboroto 

eftá por aora fufpenfo, 
íabe, que Máximo, tío 
de Arminda , aviendo compuefto 
las cofas de íu viage, 
que en el Mar le detuvieron, 
licencia para falir 
á tierra te pide. Scip. Elfo, 
defde que yo á Arminda vi, 
no lo concedí, diciendo, 
que el, y toda fu familia 
lalieílen í Fab. Con todo elfo, 
te hace efta íegunda falva, 
á ley de buen prifionero. 

Scip. Efcuíada ceremonia; 
y ya que hablamos en efto, 
qué íe hizo el Efpañol, 

. (que ha mucho que no le veo) 
que le dio la vida á Arminda? 

Fab. Si la verdad te confieffo, 
. yo le tengo retirado. 
Scip. A qué fin ? Fab. Es tan atento, 

que al ver que á dar el aflalto 
cftabas, feñor, refuelto, 
por no tomar armas contra 
fu patria; y al mifmo tiempo 
no poder en tu favor, 
xontrafu agradecimiento, 
que el neutral es fofpechofo, 
que no efiá ayrofo el fufpenfo 
que vé lidiar fin lidiar, 
fin efperar el efeéto 
de aquella eftarua que aguarda, 
le vi á aufentarfe diípuefto; 
moviéronme fus razones 
a que le dieííe por medio 
aufentarfe , y no aufentarfe, 
yes, que efiuvieflefecreto. 

Selpion. 
Dar el confejo, y no da* 
ayuda para el confejo, 
es, fegun fuelen decir 
no fé que vulgares verfos, 
darlo todo, y no dar nada; 
y afsi, en mi tienda le teng^ 
retirado. Scip. Bien hicifte, 
que yo también le agradezca 
el Cocoreo que hizo a Armi°* * 
y que con: ¡ga defeo * 
la Deidad que aguarda , y ve 
fegun los grandes diremos 
con que la encarece. 

Sale Egid. Yá, 
feñor , embarcada dexo 
la gente del Mar. SaU 

helio. Y yo 
la de la tierra en fus pueftos* 

Egid. Defembarcada pudiera 
decirte también, fupuefto 
que Máximo, en fé de aVCt 
revalido el primero 
liberal permifo tuyo, 
conmigo ha falido al Püer * 
y para befar tu mano, 
licencia efpera. Scip. Mal P 
negar lo que di. Leí. Ta111 
Arminda, feñor, fabien 
que eítá aqui fu tio , goz^ 
viene á fu recibimiento. / 

Sale Maxim por una part( 1 
minda por oirá. , u 

Max. Una, y mil veces > l_c 

humilde tus plantas by0’0feS 
bien , que á tan altos 
como Arminda, y y°de 
a tu piedad , dudo qüC . 
bafte un agradecimie1110’ 
y afsi, dexandole aora pDi 
a que te le explique el t 
pallo al feliz parabicu o 



oV i ..■« . ^ ^dlderon de la Barca\ 
QcJa Vitoria, que el Cielo 

aexe gozar los anos 

?a«klerccc ei CJUe en tan tiernos, 
taÜ • royco, tan gloriofo, 

“invino,y tanexcclfo 

$cip l? *e8undo > Para fer primero* 
He? !fad dtd ^uel°i á mis brazos 
ai |ad* ^Permitid, que dellos 
" Tribunal del cariño 

damG de dei reíPet0> 
hip n ^ ? Arminda, los brazos. 

^Xüe bien hace mi íilencio Ap. 
PUe^UC n° nie atrcva á hafc)larla, 

4^ -f? ''erla no me atrevo! 
Co’ u *eas tan bien venido, 
Sj0 te cipero el defeo 

de verte tenia. 
4* lodo es debido al afedo 
f(j ^ amor- Con tu refeate A #. 

Padre vendrá muy prefto el ,wl,ui<t muy 
pj 0 en períbna. 

Por n tanto’ 

r>e]¡vCi,mp0tta.>te p.reven8°« lUe ji * rv,%fc“ > 

fc>-Señnr7vq!lÍ:Í:-'yf'?-AtmÍnda? 5 rn% ~-"T- 
ty, r lor • Yo lo diré luego. A p. 
al pr agradecido que eftov 
d^^añol Ulirpn 
c¡i ?f.rte dado la vida. ti oKr ia viaa5 
Vi q ,gaclon me ha puerto, 
%Ue Máximo ha Pálido 
v%ra > que él vea fi es cierto 
PrevI • deidad: efto es 

fte ’ de que quiero 
íabio'^albridavyo. 
Íí0s fatPu?s a 1° que creo, 
Si/'15 adonde eftá, i 
SW* ^ue yo le efpero, 
ediga:§a con Vos; mas no 
r íeil ?ara V'e efecto, l°v ~° dlfé. Arm. Perdida Xa * di i tío no advierto: 

°y™C\ „ k Máxime. 
Max. Di. Arm. Quando vieres*:: 

^.Maximo^.Gran feñor.-LucKo 
.n>® 0 dlrás- Qué me mandas? 

Sc,f. i ues aveis venido á tiempo 
que vueftra fangre, quevueftrai 
canas, y que el valor vueítro, 
que ya fe quanto aveis fido 
en letras, y armas experto, 
en un duelo en que me hallo, 
me podrán dar el confejo 
de que necefsito , pues ' 
no tiendo amigo , ni deudo 
de las partes, juzgareis 
defapafsionado, y cuerdos 
venid conmigo, porque 
íin ellas os diga el duelo 
en que aveis de acón fe jarme. 

Max, Dichofo feré, íi acicrtoj 
pero al que en obligación 
de elegir eftá, fofpecho 
que es darle que defechar, 
defahogarle el penfamiento. 

Van/e los tres. 
Arm. No bailó (ay de mi!) que no 

le efcriviefte, por el miedo 
de no fiar de un papel 
tan importante íecreto, A/* 
fino que para advertirle, 
me huvierté de faltar tiempo^ 
aquí no ay otro camino, 
fino falirlc al encuentro, 
y decirle, que no venga, 
harta que avife primero 
yo á mi tio. Leí. Amor::; 

Bgfd» Fortuna::: 

Leí. Qué me acobardo? 
Egtd. Qué temo? 

Arm. Dónde ^ Cavalleros , vais? 
Le!. Acompañándoos. 
Egid. Sirviéndoos. 

00 2 Arm. 



ipi El fegundo 

jryn. Aunque como'debo eftirno 
efíe galan cumplimiento, 
os íuplico, no palléis 
adelante. 

helio. Si ei defeo 
de que conozcáis en mi, 
feñora ¿ un efclavo vuedro, 
eÜa ocafion pierde , quándo 
la ha de lograr? 

Egid. Si el afe&o, 
no de efclavo, que en mi es 
voluntario el cautiverio, 
defaprovecha efta dicha, 
quándo::: 

Arm. Sufpended , os ruego, 
edilos que yo no alcanzo; 
que ello de afe&o , y defeo, 
libertad, y efclavitud, 
para mí > idioma es tan nuevo, 
que nunca llegó á mi oido 
de fus voces el edruendo: 
quedaos, os fuplico. 

Scipion; / ~ 

Sacan las efpaddi , y rinefl* 

Arm. Oid , efperad : Scipion? 
Fabio? Máximo? 

Salen Scipion , Pablo, Máximo, / ^ 
pues Luceyo. 

Todos. Que es edo? 
Arm. Averíeme caído un guan > 

y averíe eftos cavalieres 
empeñado (obre qual 
ha de ilevarfele. > ¿ 

hucey. Cielos, 
efto me faltaba aora, 
quándo temeuofo llego, 
llamado de Scipion, 
fin Caber á lo que vengo^ 

Scip. Hada quándo han de aura 
tantos locos devaneos, g 
como averos de hallar hen 1J 
amigos, y íiempre opueíto ♦ 
Apenas de la Mural 
guirnalda de oro el fapcein 
honor cedeis uno á otro, 

Caefele k Armlnda, al ir fe k entrar, 
un guante. 

¿V/V. Un guante 
que fe ha caido , os advierto, 
porque prenda vuedra , yo 
á tocarla no me atrevo. 

Leí. Yo si, que no he de efperar 
que me de el merecimiento 
lo que no me dá la dicha. 

Egid. De que vos le alcéis me huelgo, 
para llevarle yo. 

Lefio. Cómo? 
Egid. Como por mas fácil tengo 

el quitárosle aora á vos, 
que el levantarle del fuelo. 

helio. Ello falta de ver. 
EgiJ. Pues 

afsi fe verá bien preño. 

y yo , para componeros, . 5 
con vueftros miímos Sol 
ando con faltando medios? ? 
quándo lidiáis por un 

Los 2.Pues por que te 
Egid. Es una guirnalda de 

alhaja de tanto aprecio? 
como el guante de una ^ 

Leí. Es un dorado ornair»e^0? 
rnas, que un honor ana - 
Pues por %nó he de ech 
íi yo me tengo el hono > 
el guante que yo me t£ k 

Luc. Calle hada ver en * / 
* « -✓tQ# M» 

'M 

rnas, que un honor ai*» f ^ 
Pues por ano he de ecna 

v ■ uonof> 5 

que 1 
te. v-anc t ( 

que yo le cobrare 
Scip. Cómo, aviendo yo 
helio. Como en fa iran': 
Egid, £n fu defpecho;*.; ¥ 
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la i!'„L0C“ra.es P“.efta en «zon que nunca eflá mas dichofo' ' . "• awu^ura es puerta 
Scj* :?Cura de los zelos. 

vo 0lIad ei Suante: tomadle 
Arminda, pues es vueftro. 

aU el gu™te d Lelio , y dafele d 
y Arminda. 

os halle yo otra vez 
¡Jnezas mezclando, y duelos, 

^ Porque fi otra vez::: 
sldo1- Señor::: 

®afte por a0ra eílo. 
quánto me deíempeña 

r j que á fu mano aya buelto! 

el a r > fuera Preciío A P- t J1 defafiar á Lelio. * 

*. e grave empeño me faca 
%V/meda el guante buelto. Ap. 

4 * . quebolvieflfeáfumano, Ap. 
n^crte agradezco. 

•Vue es le que miroltus plantas, 
Cn brando a Luceyo. 

nuevo agradecimiento, 

thPa j 7 veces > íeñor, 4 pda i befar, 
f* ues qué nuevo 

°r veis en mi? bolver 
s fu dueño, , tu J*Uante a quien es 

5Ce eftremos tan grandes? 
*1 Un ^on Cortos mis eftremos, 

V^ue lles° á vér> 
Ptiec' en tu gracia Luceyo* 

, es a tu perfona aísifte. 

\el¡0 >ue feúcho! 
^¿*ísqe veo! 

tla ^“ceyo, los brazos.-V 
Cey. Qc*" abrazar a Luceyo. 
"Obra, detall en mi cuello, 

fino dogales, 
“uogaflen, pues es cierto. 

i . .— UitUO 
un inrdjce, que muerto! 

helio. Raro empeño! 
Egid. Lance eítraño! ('dieron 
Ar™' ^U1^n vi6, que á quien no pa, 

matarla tantos pelares, 
tantas añilas, y tormentos, 
tantas penas, y fatigas, 
un acafo la aya muerto? 

Fah\ Buen huefped metí en mi cafe 
vive Dios . que yo el tercero 
ne lido de fus amores. 

Max. De qué eftais todos fufpenfbs| 
que os admira el que yo haMq 
á mi fobrino Luceyo, 
aviendole hallado donde 
no efperaba? * 

SctP* Santos Cielos, 
[olo aquefte torcedor 
le faltaba á mi Giencio: A&i 
tu eres Luceyo? 

Lucey. Yo foy, 

que nunca mi nombre niegeu 
para que la fama diga* 

c que buelvo la efpaida al riefg^ 
¿c//. Como no, fi me dixifte, 

al referirme el fuceíía 
de tu venida á Carago, 
que era tu nombre Uüceo? 

Lucey. Como las letras mudé, 
mas no el nombre, pues es ciettcw 
fj bien , Scipion , lo advierte 
de tu diícurío loexceifo, 
que con unas mifmasfui 
Anagrama de mi mefmo; 
embozar una verdad 
quando me importa el hacerlo, 
noesment.r, pues fiemprc queda 
verdad al correrla el velo . 

Y afst, decir, que poruña 
muerte doce el patrio íueio, 

ver-i 
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verdad fue , pues de mi padre, 
quede en íu muerte heredero, 
de la enemiílad deí tuyo, 
de cuyo poder huyendo, 
pafseal Africa, fien ella 
te dixe , que arte , y ingenio 
me hicieron Efcultor, dixe 
bie,pues de Arminda fue el pecho 
en fu defdén duro marmol, 
y á mi llanto marmol tierno: 
que en mi Celtibera Patria 
¡gocé un noble heredamiento, 
ei Principado lo díga, 
que me dio iluftres alientos 
para pedirla á íü padre 
por efpofa : que á efte tiempo 
á tomar la poflefsion 
huVe de Venir tan prefto, 
que no la traxe conmigo, 
por falta de lucimientos} 
también es verdad , bien como 
que ajuftados los conciertos, 
quedó encomendada á quien 
la remitiere á efte Puerto, 
donde para las entregas, 
aviamos los dos de verilOS} 
y en fin , fi dixe que era 
aqui mi venida , á efefto ^ 
que con Arminda vendría, 
para llevarla á mi Templo, 
de Venus la hermofa Imagen, 
en qué te mentí, fupuefio 
que con Arminda ha venido 
la hermofa Imagen de Venus? 
¡V afsi, fi tu piedad::: Scip. Bafta, 
baila , que con todo eíTo, 
el equivoco íentido 
no me dá por fatisfecho; 
pues quando no huviera conira 
fu fofillico concepto 
mas, que aver defeonfiado 

Scipion, 
de mi gen ero fo pecho, 
en que avian de durarmtí 
enojos de tanto tiempo, 
ni vengarme á fangre fría 
en quien os mi priíionero, 
bailaba para delito; - 
á un Cuerpo de Guardia 
le llevad , Soldados ; vos, 
Eabio , hafta fu alojamiento 
id acompañando á Arminda* , 

fiíAAdviertenSf/. Ya nada advie 
Max. Mira, feñor:: Scip,Nada 
Arm. Atiende,que:: 5V.Nada 

Dexadme todos , dexadme, ^ 
que he de ver fi es, vive el C» 
locura pueda en razón a 
la locura de los zelos. * 

Leí. Pues vá con él tan ayrado, ¿ 
aora de hablarle es tiempo* 

Égid. No es eíla mala ocafiou 
de hablarle en mi fent invento* 

Max> O nunca huviera falido 
á tierra á fer inftrumento 
de tanto efeandaio! iré ]<> 
tras él, por vér fi entre el? 
que me hablaba , introducá p 

alguna difctllpa puedo. 
Luc. Feliz, ay Arminda, qulC 

fin ti vá á morir , fupueft^ 
que morir un desdichado, 
es el ultimo confuelo! ,^*í 

Arm. Infeliz , quien fi ti qu^0 
Luceyo , á vivir, fabien 
que no es la vida déitriB® ^ 
mas, que un prolijo t°r 

Patio, Vén, Arminda. 
Sold. t. Venid vos. 
Arm. Oíd os fuplíco. 
Lucty, Oid os ruego. # ^ 
Los dos.Que al defpedirfed 

es muy preciofo un mon5 p- 
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es preC¡fo- «W. Aunque de Cartago vifif'S 
O Lie a rmpftrn -I * Ayer tanto 

tamo defpego? 

W, rftoesfuerza* 
deviAyer mis gardas 

e- a 5 y °y mis opueftos? 
c’ 1 * Pues hicifte mi cafa 

Solj' oPbce en tu fingimiento, 
y* 1 * ^Ue .°y delinquente fois, 

e/ais prifionero. 

’ Pues-Luc' Que anfía! 
^jr^ue pena! 

Qpe dolor! 

Aiv ^ent^miento! 
A rvS * b.cddísima Arminda. 

a ^ios > infeliz Luceyo. 
4 »: *jy vnimca mas ver. 

V¿ , 3 nU,iCa 
Vp a ciara iuz del Cielo. 

e®? e* 9ue humano con todos.*: 
^°s dof\! c°nrigo fevero::: 

^cir permite > que podamos 
cnn Ja voz del Pueblo:;: 

^4. Vi dmro > > b* ¿os. 
<)Ue á i?3 e* 8rande Scipion, 
^cid r°nor del Romano Imperio 

¿«Ví 5 Para rer primero. 
*¿t Qj J alen todas las mucres, 

* y mil veces veloces 
,5^ n,iS Vofes devc e* viento. ^him , cvc ei vient 
¿ÍSüeH * laS del contcnto 

^bic moleftas voces. 
^eap! a *í5 y Pues es día 
?e,1en '■ ecjdas las nueftras, 
?efü a dar claras raueftras 
M ^munalegriaí 

?*0^cla ’ ^ de nueítra fiefia 

• Sc¡PÍonC,OJ1 *<««»: 
% h /7ne> lriunfe, y viva. 

f-KJfe Scif,n- 
- 1 e novedad es efla? 

. 'i“r ^ 'wduago vi(te, 
que a nueítro abance las puertas 
citaban, fefior, abiertas, 
en ella entrar no quifííte, 
a caufa de que el valor, 
que tu eípiritu acompaña, 
el que es triunfo en la campana,’ 
en el poblado es terrorj 
y afsi, á pedirte venimos, 
que ya que nueítro cuidado 
las Jafiimas ha quitado, 
que al entrar en ella vimos, 
no te eícuíe la piedad 
gozar el alro blaíon, 
que de Efpañol Scipion* 
nueítra Efpañola Ciudad 
te ofrece; y ya que conftantG 
no quifííle, al ver fu horror, 
en ella entrar vencedor, 
entres en ella triunfante. 

ñor. No folo de lo fatal 
limpia eílá, pero ador?>ada 
de arcos, que para tu entrada! 
ha difpueíto. 

Libia. Y un triunfal 
carro, en cuyas efperanzas, 
cada ca!le es un Abril, 
cada balcón un peníil, 
y rodo bayles , y danzas. 

Vlab. Ven, pues, fu poOefsion toma,’ 
lea aplaufo el que fue cftrago. 

TcJ. Y enfayate oy en Cartaeo. 

para Jos triunfos de Roma; ' 
Scip. Defagradecido fuera, 

fí efle afe¿to no eftimara, 
y pues fineza tan rara 
lu logro en mi triunfo efpera; 
yo 1c acepto , y ptcllo ire> 

donde fu aplauío reciba 
Tod. Scipion rcyne, triunfe, y viva- 

Vanjt todas. X 3# 

Salé 



tpó 
Sale Lefio. 

Le!. Viva , triunfe, y reyne, en fé 
de que premie los férvidos 
que yo en fu milicia he hecho. 

Siip. Aora , á qué fin? 
Lefio. Si el deípecho 

que en mi viíte, no dá indicios 
de fer Arminda , por quien 
me precipitó el furor, 
que los vislumbres de amor 
á muy poca luz le ven: 
fabe que el retrato bello 
de Árminda acafo llegó 
a mi mano , y fin que yo 
íupieíTecuyo era , al vello 
can perfecto, le entregué 
alma , vida , y libertad; 
¡éft fé de nueftra amiftad, 
á Egidio fe le fié: 
el::: Sale Egidio. 

'tglL Quando al Baxel entró, 
tamóicn en fufpenfa calma3 
la libertad , vida , y alma 
á fu original rindió; 
de fuerte , que aquel cuidado, 
taU diftante deíte ella, 
cuanto la ventaja va 
de lo vivo á lo pintado: 
fi él á que el retrato viera, 
de mi mano le fió, 
también fe le pufe yo 
donde cobrarle pudiera, 
quedando de allí adelante 
(tus ojos fueron teftigos) 
en lo Cavallero amigos, 
y enemigos en lo amante; ^ 
y yá que á hablarte empezó 
de fu parte , hable en la mia, 
pues es lo que él te decia, 
lo que te dixera yo. 

Leí. El prefupueft.o primero 

El fecundo Soplón. 
que afsicnto en efla materia,; 
es, que Arminda á Celtibera 
va comprometida, pero 
no cafada ; de manera, o. 
que en el trance que oy los V * 
Lueeyo tu prefo es, 
y Arminda tu prifionera: 
el padre della Africano, 
y él Efpañol, es querer 
unir poder á poder 
contra el Imperio Romano. 
y afsi, que aquí la detenga-* 
y que aqui la dé tu agrado 
efpofo , es razón de citado, 
en que de palló te vengas ¡ 

de Lueeyo. Egii. Si 
Lelio por mi, y por si nao 
defde aqui es julio que yo 
hable por él , y por mi, 
porque fi bien confitero 
lo que de fu voz fe infiere* u 
ioy fu amigo , y lo que e ^ 
es lo mifmo que yo qpiCl * 
y afsi, fi el confejo toma 
tu acuerdo, que le conce ^ 
razón con que Arminda q 
naturalizada en Roma, 
te lupíico no te olvides 
de mis vidorias naval?5* 

Leí. Yo de los triunfos ca^V^í- 
que he confeguido en &1 $ 

JLgid. Y pues te hallas en c 
de que con mérito iga* " 

Leí. De la Corona Mural 
ayas de elegir el duen - 

Egid. Y lo mifmo te 'aC.c ¡¿í* 
fi el confejo has de ad j^gíf 

Leí. En quanto á aver de i. Wivjuamwu».- <)0C \f 

quien lograr fu many V ref 
Égid. Yo te ruego::: 
Egid. Que á él el dorad 



, De D, Pedro Calderón de la Barca. v0«- 

ffírf. Pues fo¿í hN° ’ fi"i° ábL no fabri v encetfe *sí? 

üvíiSir,:;:* «irr"' 
viene á fer, pues íiempre he oido's 

>vrf • 

t*t'fa%{obcel fesura fama; - 
devale tanto , Tenor, 

^AA .^H^^Dama.van/ Dent. homb. A tierra * á tierra 
‘ 4 quien avra fucedirln 

WíW de marimriSjy chirimías,yfaleu 
Máximoyy Fahio por dijimos ¡ados. 

Fah. El triunfo que ha prevenido 
Jumamente alborozada 
la Ciudad , para tu entrada, 
dice eííe feftivo ruido. 

Max. Un Baxél que ha defeubierto 
la Armada , codeando viene? 
y fegun el viento tiene, 
fu rnrnbo esa nueftro Puerto. 

Fah. Ven adonde logres, pues, 
tan bien merecido honor. 

Max. Vén donde fepas , Tenor, 
de donde viene , y quien es. 

Scip. Un triunfo á un tiempo , y una 
novedad me llaman,, quando 
eftán en mi vacilando 
amor , zelos, y fortuna? 
y pues nada reíblví, 
tome plazo para que 
lo mejor refuelva , iré 
primero al Mar: Fabio,di 
aeda publica alegría, 
queá reconocer me llego 
eífe Baxél, y que luego 
al punto bueivo : tu guia 
a la Marina, íabté 
lo que ha en el pallado duelo 
difcurrido tu deTvelo; 
aunque mas difeurriré 
qué medio avri ,qu£partid 
en que hypocnta mi honor 
no éntre como vencedor, 
pues sé yo que va vencido. 

FP Van/j 

*C¿P. A . 
quien avraTucedido 

Co *e e.n tan confuTo eftado, 
y V10 a un íilencio obligado, 

K,.os violencias rendido? 
le,Un retrato que vio, 

lndió a fu celellial 

Vi¿p a.j.el original 

an, ¡°Idl0 »y también rindió 
p‘“ belleza el fentidoi 

Vh ^ue el retrato vi, 

Wend?'"31’ "°fui 
uno , y otro ha tenido 

Pil e a^ "s difeuipas ? Si: 
G o, :Coai° vencerme trato, 
Te e na 1 ? y retrato 
Sj.'1’Juran contra mi? 

*5** 
■iü^c«no 

°tro ella zelofo, 

i y otro lo eítoy? 

menos dichoTo, 

Jeon w eicoy 
qQs x? COn dos zelos, loy 
y,, Veces 
í 

/es > lt atiendo advertido, 

Hfc Ucey° ^mbien dan 
^0nesde galán, 
f^san2as de marido? 

Pr°vecho me es 

ve"Cb ulpa(ayDios!> 
?31 d<?¡ r.ae amor dos, 
j^pa ür de zelos tres? 

¿i^reclf'Ues * kbío 
fj&, v * Carcel del pecho, 

biSofe[e |a lu .defpecho^ 
íakC^rah!i a^vedrio. 
S'Hr^^aqui, 

7^Vct'ci6a:rmasquédÍ8o! "-lo a fu enemigo, 



El fegundo Scip ion. 

Van fe, y corre fe el teatro de m'rjilla* y /é? 
foe el de la Marina >fin dexarfe ver mas, que lá 

proa del Baxelgrande, que eftara Curdo 
en ella yy tocan a ejie tiempo 

chirimías. 

Qurc. Amaynefcla vela, 
y efte Neblí del Mar, Delfín del Viento, 
que defde un Elemento á otro Elemento 
tan equivoco anhela, 
que ignora quando nada , ó quanto buelaj 
gozando el blando alhago 
del Aura que le infpira , de Cartago 
las almenas Talude, 
y al compás que fus flámulas facude, 
la falva de la paz que en el eípera^Chirimías 

Mar en través, tremole la vandera. 
Salen Máximo, y Scdpion. 

Maxim. Blanca Vandera ha puefto 
en fu tope la gavia. Scip. Haced,Tupuefto 
que de paz nos Taluda, 
que á refponderlc nueftra falva acuda. 

Tocan caxas yy clarines. 

Maxim. Del timonel guiñada ya la quilla, 
quebrantando las olas, ha difpuefto 
la proa fu aviada azia la orilla. 

Scip. Qué eflraña maravilla 
fcrá la que tan bello buque encierra? 

Cure. Pues nos han refpondido , á tierra. 
Todos. A tierra. Tocan chirimías. 

Pajfa el Baxel,y cierra fe el foro. 

Max. De un bordo en otro , yá en el Puerto 
ha entrado. 

Scip. Y en el efquife , poco acompañado, 
tierra toma, fegun defde aqui infiero, 
un venerable anciano Cavallero. 

Maxim. Y fino es que la edad la vida rinda, 
Curdo mi hermano empadre de Arminda. 

Scip. Solo efí'e requífito me faltaba, 
fobre las dudas en que yo me citaba: A p. 
falirle á recibir es cortesía. Sate Curdo. 

Cm c. Ella j fetle* > obligación es mía, 



pe D. Pedro Calderón de la Barca, 

y\SUe ,aS feñas de ran lleaI perforu 
la Mageítad en juvenrud abona: 
vueítra mano me dad. 

Stipion. A viendo oído 

quien fois, mas noble don fcran los hM«rr»c 

a ler de embidia vueftro prifionero; 

bien, que una, y otra libertad que trate, 
por lo amables que fon, de fu refcatc ^ 

me aveis de perdonar. 
“c't- No foy tan necio, 

« sz A“,p.rS”*.r *i" ^ 

tal, que á una luz complace, y i otra nefa- 
pues es fuerza, feñor, darme cuidado, ^ 
quanto defconfolado 

el Pnncipe Luceyo, que en la Esfera 

de fu Patria Celtibera la eípera, 
eftara , fin faber efte fuceíla 

Cure ''?% aqUÍ Y°le tenB° Pref<>. 
%} refo ? SciP\Sl i Y Pues no es cafo 
cfte para tratado tan de paífo 
y mas quando el defeo 
de ver á Arminda , creo 

Eíf»os te"gu¡id,pues,acompañadle, 
Máximo vos, y donde efta guiadle; 
Perdonad , que no os voy acompañando. 
Poique me eftá cfperando 

a Ciudad con el triunfo prevenido 
a nu recibimiento, 
que no sé con qué intento 

Cv,ent5¿?r Ilafta aora en ella no he querido. 
/' y v.d fortuna! A vueftros pies rendido. 

lu vi&oria os doy la enhorabuena; 

quando el peJame á mi de mayor pena A/. 

ábrela que traía, 

rpa y 

199 
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El fegandó Sclpion. 

y ya que vine en tan felice dia, 
á acompañar el triunfo me apercibo, 

-añadiendo á fu carro otro cautivo; 
Máximo, qué es aquefto? 

Maxim. No sé á lo que difpuefto 
fu antiguo enojo eftá 3 mas mucho temo 
algún trágico eftremo, 
fegun de tanta fequedad colijo. 

Cure. Qué bien dixo el que dixo, 
q es cobarde el pefar, pues nuncajia andado 
folo , y fiempre acomete acompañado! 

Vanfe los dos. 
Scip. Qué de cofas rebuelvo 

en mi imaginación! li es que a venir buelVQ 
como mi honor, hypocrita fingido, 
triunfará vencedor, yendo vencido?, 
y mas aviendo ( ay Cielos!) 
en muda muéftra fido, 
del relox de un íiíencio adormecido 
en callados defvelos, 
despertador el ruido de los zelosj^ 
fi á Egidio, y Lelio fu pafsion reñia, 
qué dirán , fabidores de la mia?. 
Si Curcio, que ha venido 
dé mi cortefania agradecido, 
halla que fue mi amparo fantasía, 
pues fue intención, y no cortefania, 
qué dirá ? Qué dirá Lucey o , viendo 
que es mi enemigo, y en fu honor le ofendo., 
quando no tengo yo para conmigo 
mas honor, que el que tiene mi enemigo, 
pues íi él no le tuviera, 
no mi enemigo, mi defprecio fueraj 
y en fin, el Mundo contra mi ofendido, 
qué dirá , fi me vengo en un rendido? 
pues ello ha de aver medio, 
aunque duele el remedio, 
para fanar los males con que lidio, 
y ha de fer::; . Denfro caica, y clarín; 

Dent. unos. Viva Lelio. 
Vcnt. otros. Viva Egidio, 



De D. Pedro Calderón de la Barca 
eni^' Mag. Scipion Tolo viva. 

$cibrfr° infirum^tos de Mujtca. 
~tra vez militar voz, y feftiya? 
bailaban tantas dudas? 

ltj. Sale Le lio. 

• Viendo quantoeftás remifo 
n dar la Mural Corona 

^Ue ha refultado á tu arbitrios 
mayormente dia, Tenor, 

triunfantemente invi&o 
pipera Cartago , Tiendo 

S1 j que Tiempre fue eítilo 

elUpiCOr0na^° acomPahe 
i- lauftro aquel que en el litio 

fe léñalo", la gente 
Tierra , y Mar ha movido 

evo alboroto ? creyendo 
¿Ue Tin elle requifito, 
P^nodeTayrar á uno, 

a dos ofendidos, 
ebrar el triunfo intentas, 

fe* n , Sale Egidio. 

Qu muc^10 a ver lo creido? 
l7°.) fio ver que ayas dado 
hn et]cia a^ marcial litigio, 
1 ¡adelantado ella 

Plaufibie^lofeftivo, 
¿se- a nobJeza , y fu plebe 
íj dln« antes cuenta a figlos, 
<^anl° elfos tres ecos, 
^ci en,tres vandos divididos, 

?0rt5ndo eftan á tres voces::: \>vendo eftan á tres voces::: 
fy^1Va Lelio. Otr. Viva Egidio. 

viva Scipion. 
que Vcd los dos, y decidlos, 
V fa|a vtriynfo concurran todos, 

jJan a quien elijo. 
°,Ue 3s Para eflotra elección, 

IbpUc* 
V Iludes de mi. Si haré, 

> %idio, entendido, 

r t- JO! 
que Lelio note prefiera. 

LeL No en efta elección te pido 
que de mi te acuerdes. Scip. Yá 
entiendo por qual lo has dicho, 
y lleva entendido, Lelio, 
que no te prefiera Egidio. 

Hg. Dichofofoy , pues que llevo 
ella efperanza conmigo. Vaf. 

Bel. Felice yo , que con efta 
efperanza aliento , y vivo. Vaf. 

Scip. Ea, fortuna , yá eftamos 
en el termino precifo 
en que es fuerza refolverme: 
avia medio , avrá camino 
que quedando bien con todos 
no queden Lelio , ni Egidio 
vengados en mis afe&os, 
ni fin premio en fus Tervicios? 
Avrá camino, avrá medio, 
que no queden perfuadidos 
Curcio, y Máximo á que tuyo 
mi cortesía masvifo, 
que mi liberalidad, 
firviendo á Arminda tan fino 
que nunca llegue á Taber 
quan á mi coila la firvo, 
ni quan á mi coila fea 
oy de Luceyo el caftigo, 
tan generóla venganza, 
que vengado en un rendido, 
ayrofo quede,y vengado? 
Mucho haré , fi lo configo, 
y configo que vea el mundo, 
que de mi mifmo vencido, 
de mi mifmo vencedor, 
valgo yo mas, que yo mifmo. Va. 

Dentro frumentos ,y roces, y def- 

puesfalen Curcio, Arminda, 
y Máximo. 

Éent. Pues yá a nueftro ruego viene 
Scipion agradecido, 

re- 



3oí El fecundó 

recíbale rmeftra falva, 
diciendo en alegres rithmos::: 

Dentr. Muf", Viva Scipion, 
de cuyos floridos 
años la memoria 
numeren a Agios, 
la Tierra con flores, 
ei Mar con arenas, 
el Sol con reflexos, 
y el ay re con vi ios. 

Arm. Quando de los hados corren, 
feñor , ios vientos eíquivos, 
que traen el agua á los ojos, 
y á los labios ios fulpiros? 
no ay mas prudente remedio, 
que el de dominar ios brios, 
puefto que es ei tolerarlos 
mas fací!, que el reíiflirlosj 
la caña , y el roble lean 
fu exemplar , pues fiempre vimos, 
que ia caña , que fe agovia, 
le cobra en fu (er anriguoi 
y el roble que íe refifte, 
caduca en íu precipicio: 
Luceyo prefo, Scipion 
poderofo , y ofendido, 
Máximo , y yo prisioneros, 
tu huefped advenedizo, 
en fe dei lalvo condudo 
que lu blanca feña hizo, 
qué rcfiftencia podemos 
hacer , que no fea rendirnos? 
y a fsi, pues que tan alegre, 
quizá á fu pefar, previno 
Cartago, diísimulando 
fu ruina en fu regocijo, 
triunfales arcos , y carros, 
hagamos los tres lo mifmo, 
que yo feré ia primera, 
por ver fi á piedad le obligo, 
que con las demás mugeres. 

Scipion, 

cuyo afedo agradecido 
es ei que ei triunfo ha difpueftfy 
mezclada entre fus feftivos 
coros, acompañe ei metro 
de fus harmónicos hymnos, 
diciendo con rodas::: 

Ella>y Muf Que de fus floridos 
años la memoria 
numeren á ligios, 
la Tierra con flores, 
el Mar con arenas, 
el Sol con reflexos, 
y el ayre con vifos. 

Cure. Dices bien , y antes que á 
( porque el efpiritu mió 
vaya á rendirle enleñado) 
á ru parecer me rindo. 

Max. Pues yá 4#que\la Mario* 
atrás dexamós el fitio, 
y tranfeendiendo los muros* 
abierta la Ciudad miro, 
que en fus adornos parece 
artificial Paraiío; 
y que al umbral de fu Alca#* 
eftá el triunfo fufpendidoi 
lleguemos á que nos vea, 
que fus aplaufos feguimos. 

Ami. Llegad los dos , porque Y? ^ 
me he de mezclar,como he oic 
con las Damas de Cartago, 
con ellas diciendo á gritos^1 

Tod.y MuJ, Viva Scipion 
de cuyos floridos 
años la memoria 
numeren á Agios, 
la Tierra con flores, 
el Mar con arenas, 
el Sol con reflexos, 
Y el Ayre con vifos. 

Con ejla repetición , fe útrf* 
I* 

Je P 
Marina ,y je defe ubre el teatro ^ 



I 
<°<Ve7“y0fi? ¥/!*$e¡'pton;finta. 

tih'1**”? tr***f*i>y ¿ >/ Ud¡s 

3°5 

/*,»// delante-Magon con una 

•terajjf,*B ella Una c(ÍYOna de W2/ 
% *sl**bojds>f algunos de cauri- 

Utoda a,cci0n de tlrar el<*rro, tó*- 

C as?“¿eres cantand° > y V- 
^¡yfe introduce Arminda con 
e"a*>y los dos con Fabio, 

k n. y los demás. 

LVld > eíperad , íuípended 
Qü-aCCnt0S rePe»CÍOS, 
91 no tengo de falir 
triüs Públicos diftritos 

yknme> n que primero, 
dina mivalor dicho, 
¿j^bicn mi jufticia, 
A u ,5> no > ellos digno. 
cnír aximo > Arminda , y Curdo 
h5a otras gentes he vifto, A p. 
n0 jT °JeJor ocafion, 

^t)h!dé P°r «tendida 
¿HCe s Para eíto ha de fer 
id primer teftigo, 

Ii^edL 0 J y de ia pniion 
\paqiii. 
Su|elos divinos, 

^VorlqUeCOnfteá todos 
iiidelito. 

h¡e,' he •ho ve«ganza temo, 
h CJ^naría me aflijo, 

ltl*k 1 p Pueftoqueembia 
j;$¡' ?a,a fu íupücio 
bhL.Uiirlo _ « 

V^ÍcqU|?;3 * Puelto Clue qniere 
^HacerruGaftig0H 

knk‘da.earra €Jue Armjnda libre, 
cXuíecCafar conmigo. 

?UC Ji¿re Arminda, 
Los-z. Puesdixo::: 

W"* P^fíera Lelio. 
me prefiera Egidio. 

Be D. Pedro Calderón de la Barca. 

Scip. Aora , en tanto que viene 
Luce y o al llamado mió, 
porque en el triunfo no falte 
tan principe! requifito, 
como que éntre coronado 
el que en el afiaito ha fido 
mas féñalado, rompiendo 
el primero los altivos 
omenages de íus muros,* 
y confia, que a un tiempo mifmo 
entraron Egidio , y Lelio, 
es bien , pues eftán partidos 
ios méritos , que lo eftén 
Jos lauros, de que fon dignos. 
Entregad eflá Mural 
Corona, que avei* traído 
vos, Magon , á fin dv. que 
de vueftro oprobio minifiro. 
Veáis que á vueftro vencedor 
con ella las fienes ciño. 

Mao, Yá sé que efta ceremonia 
padrón es de ios vencidos. 

Scip, Bien veis que es una, y que fon 
dos los que la han nierecidoj 
pues porque ninguno quede 
defdeñado , ó preferido, 
yá que tan amigos fois, 
que la parráis como amigos, 
es la íentenciaque debo 
dar en el triunfal juicio. 
Llegad , pues , llegad entrambos, 
partid fu laurél invi&o, 
y ilevele cada uno 
entero , aunque va partido. 

Divide fe la corona en dos ,y lleva cada 
uno la fuya. 

Con que yá podrán decir 
entrambos Validos unidos 
viendo laureados fus Cabos, 
que vivan Lt lio , y Egidio’ 

Tod. Viva Lelio* y viva Bgidio. 

Leí. 



5 04 . El fegunio 
Leí. Aunque efte premio, íeñor, 

bien como tuyo le admito::: 
£<r/V. Aunque efte lauro, bien como 

dadiva tuya le eftimo::: 
Leí. El que aguardo:: £¿.La qefpero: 
Scip. Necios ibis,pues no aveis vifto, 

que el premio que ambos pedís, 
no es premio para partido: 
y pues no puedo igualaros 
en el , tened entendido 
que de él, á quien yo he darle, 
es mas, que vofotros, digno. 

Leí. Mas que yo? Eg. Mas que yo? 
Los dos. Cielos, r A P• 

fin duda por sí lo ha dicho. 
Salen Fab'io >y Luceyo• 

Fab. Aqui eft á Luceyo yá. 
Luc. Pcftrado , íeñor, humillo 

á tus plantas la perfona, 
y la garganta al cuchillo. 

Scip. Sabe Luceyo , y íabed 
todos ( haciendo teftigos 
á los Diofes , que heredadas 
enenjiftades omito) 
que el delito de que Tolo 
oy me ofendo , es el delito 
de defeonfiar de mi, 
aviendo de mi temido, 
que foy hombre , en quien podían 
durar rencores antiguos} 
efto es de lo que vengarme 
juftamente folicito, 
y para que la venganza 
no fea vil en un rendido, 
y fea en un vencedor 
noble , lo que determino 
es vengarme fin vengarme? 
pues de quien a mi me hizo 
un pefar , qué mas venganza, 
que hacerle yo un beneficio? 
Dale la mano de efpoío 

Scip ion. 
á Arminda, y libre , contig0 
á tus Eftados la lleva: 
vofotros ved fi he cumplido 
la palabra que á ambos di 
en no averos preferido 
el uno al otro , y en que 
avia de darla al mas digno, 

pues nadie mas digno es, 
que él es fu proprio marido. 

Luc. Quien , fino tu valor , pudo 
trocar en honra el caftigo* 

Ann. Quién pudo , fino tu fama» 
hacer el rigot benigno? v j0$ 

Tod. Quién, fino tu ingenio, a ^ 
dexarnos agradecidos? Lj« 

Cur.y Max. Ni quien añadir al i 
voluntarios los cautivos, 
fino túíCur.Y en fe de ferio? 
que recibas, te fuplico, 
como tributo un teforo 
no efeafo , yá que no rico, 
que era de Arminda 

Se. Aunque yá otra vez te he .Q. 

que para Arminda no ay Prt 
con todo , aora le recibo, 
para añadirle á íu dote: 
Luceyo , haz de él facrificl 
á aquella hermofa Deidad? 
que tu metáfora dixo, 
ai colocarla en fuTempl°; 
y en vez del traflumpto Vi ^p¡l> 

pon en fu Ara efíé retrato* 
Luc. Efte es el que un Pintot 

que para copiarla, tuve ^ 

yo en un jardín efcondid0» 
y no sé por qué defgraei3» 
faiiendo de la Isla huido? 
fin dármele , fe aufento. 

Scip. Sin fabet cuyo era. vi ^ •{* i4uci tuyú ****** n 

P°r primotofo , i mi I 
deeftayefd4dclíf0 * ! 
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Ír.tuyo, ouenn™?r 1?1 í¡£ un ltlfa®£» que me ha hurtado 

4S&S? 
á quien también la rabo 
todo íu dote. Turp.mo es lindo: 

*5? VJVe °y» q haciendo robos,* 
no díga que ion arbitrios? * 

**• Quitad, apartad , quevá 
no es tiempo de defatinos; 11 *■> />v _ t • 

^y°, que quedar mio; 

al r| e^a J°ya mas 

’edo°steiyPu“eSave?s vifto jos qUehe vencido,no 

fin aí CamPai enemigo, 
Sal domeftico, pfes’ 

<¡end„Tfn,° m£ he vcncido> 
el d° a ry0CV¡a^ ' 

jencerfe uno a si miímo: 

feráT ?°ra eI tr*ur>fo.í’/íj.Todos 
Mhj¡c teP>tiendo á gritos::: 

nd. Viva Scipion, 

años iy°S floridos 
®Um * memoria 
l^anaíiglos, 

''Mar"* C°n fl°teS> «1 &Jr Con arenas, 
y‘l°iConreflexos, 

1 Ayre con vifos. 
Sale Brunel. 

$He t? *. ^ue &ito yo* 
amblen jiuftícia pido 

no y fino de que mudando 
el cántico fu fentido, 
puefto que fortuna , y fama 
tienen yá el velo corrido, 
el fegundo Spicion, 
Erpañol Cefar invido, 
diga, que el fegundo Carlos:: 

añoftf Va ’•de cuyos flo»dos anos la memoria 
numeren á ligios 
la Tierra con flores, 
el Mar con arenas, 
el Sol con reflexos, 
y el Ayre con vifos. 

F I N. 

Qa la 



LA GRAN COMEDIA. 

LA EXALTACION 

DE LA CRUZ- 
DEDQN PEDRO CALDERO^ 

de la Barca. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

Siróes y Principe de Per fia. 
Men ardes y fu hermano. 

Cofdroas , Rey de Per fia ,fu Padre. 
Anafiafio galan. 
Morlaco , villano. 
Zacarías, Patriare ha dejerufalen. 

EracliOyEmp, 
Arnefto viejo. 

Libio , Soldado. 
Irene y Pama. 
.F/0r¿ , Dama, 

Clodomira > ¿te 

JORNADA PRIMERA. 

^ Menardasy cada uno por fu parte 
reprefentando al teatro , fer 

una montana. 

Siróes. T TA del fobervio monte, 
il que linea desigual de efte Orizonte, 

tanto a los Cielos fube, 
que una vez es montaña , y otra es nube? 

Menard. Ha de las altas peñas, 
que confundiendo equivocas las feñas 
de luces, y verdores, 
una vez ibis eftrellas , y otra flores? 

• j* Siróes, Ha del ruftico feno, 
que yá de horror, ya de hermofura lleno* 
entre breñas incultas 
el prodigio del Afia nos ocultas? 

'Menard, Ha del alvergue efquiyo, 
que 



Ve D. Pedro Calderón de la Barca, 
que verde tumba de cadáver vivo, 
quando en ecos respondes, 
el aííombro de Perfia nos efeondes? 

Siróes. Palmo del tiempo? 
Menard. AíTumpto de la fama? 
Siróes. A nafta fio ? Menard. Anaftafío? 

Sale de una gruta An ají a fio vefiido de pieles• 
'Anaft. Quien me llama? 
Siróes. Yo foy , que hablarte quiero, 

Siróes, de Períia Principe heredero. 
Menard. Y yo que verte pretendí, no en vano, 

Menard es foy , fu menor hermano. 
Anajl. A vueftros pies rendido, 

me perdonar no averos conocido; 
que como infantes os dexé , feis años 
que ha que aqui me traxeron defengaños 
del Palacio joy al veros 
jovenes yá , mal pude conoceros: 
y fepa yo, ó famofos 
Principes bellos, Heroes generofos, 
qué caufa os ha traído 
á penetrar lo inculto, y efeondidey 
de efte monte J'decidme vueftro intenta. 

Siróes. Yo hablaré. Menard. Yo también. 
Mty, r r Los dos. Efeúcha atento. 

•yofdroas>Rey de Períia invido, 
adre de ios dos , queriendo 

i r ,t.odo £1 Orbe eníanchar 

2O-7 

fc°s limites de fu Imperio, 
jeitos numerofos 

An° er arma 5 cuy° cftruendo, 
elcuchandole en voces, 

y ¿Ica oyéndole en ecos, 
en noticias, tuvo 

el ^a^ado, tan fufpenfo 
^reUnd? ) que fus tres partes 
Vet JJ^cidas, temieron 

mp3g0 al "y0’ 
'°.$j ^ Cándalo al trueno. 

> porque tamo alfombro 
as * eftragcs, c incendios. 

no a tribu y elle una, y otrá 
nación á folo fobervio 
afedo de ambición , quifo 
tamo honeftar el afedo, 
que haciéndole Religiofo, 
dio á entender que fus pretextos 
folo miraban al fumo 
honor de los Diofes nueflros; 
contra el Dios de los Chriftianos 
publicando á fangre , y faego 
de fu jornada el dictamen, 
aífolando , y deftruyendo 
quantas fértiles Provincias 
delante fe le pufieron, 
hafta llegar á la grande 
krufalen , Corte , y.centro 

Oq 2 de 
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de fu Fe , y mayor Teatro 
de fus errados Myfterios. 

■M™• A efta, pues (í'egun nos vienen 
los avifos ) pufo cerco, 
á quien por fuerza de armas* 
íin efpecar el aíTedio, 
inrenta ganar ,dexando 
lus Alcázares deshechos, 
fus Altares déftruídos, 
y derribados fus Templos. 

Sfr.Los dos,pues,aunque intentamos 
difpcnfar con los alientos 
del animo la cobarde 
edad de los años tiernos, 
fu viendo al Rey de Soldados 
en efta empreña : él atento 
á nueftra feguridad, 
aun mas que al aplaufo nueftro, 
no lo permitió;y afsi, 
obedientes al precepto, 
en Babilonia quedamos, 
bien que á pefar del/sfuerzo^ 

'Men. En ella eftamos los dos 
tan pendientes delfuceflo, 
que nos tardan los avifos, 
aunque lleguen por momentos.. 
¡Y afsi, para anticipar 
las noticias al defeo, 
que colérico, no dexa 
que fe le dé tiempo al tiempo. 

'Siró. Oy , que por aquefte monte 
falimos á caza, haciendo 
que fe retiren las tropas 
de criados , y Monteros, 
en bufca tuya venimos 
penetrando lo fecreto 
de efta eftancia, á quien el Sol 
regiftra apenas, temiendo 
falir de fus laberyntos, 
fi una vez le cogen dentro. 

Mtnard. La caula con que los dos 

La Lxalti*cio& de la Cruz¿ 

te bufeamos, ya tu ingenio 

la avrá prevenido; pues 
fe dexa ver al reflexo 
de poca luz , que á tu alverg*e 
nos trae curiólo el intento 
de faber en qué ha parado 
de Jeruíalén el cerco. 

Siróes. Y pues eres, Anaftafío, 
hijo de aquel gran Maeftto» 
que tuvo en Mágicas ciencia % 

eícuela publica , íiendo . 
a un tiempo de fus lecciones 
diícipulo , y heredero. 

Mcnard. Pues el Oráculo eres 
de ellos barbaros deíiertos, 
donde fon para tu eíludio 

verdes, y azules quadernoS 
las laminas de las flores, 
las cifras de los luceros, 
de quien es arbitro el Sol, 
cuyos dos rumbos opueftos 
ligues en fu natural, 
y rápido movimiento. 

Sir. Pues eres ( dexando a P3r 
la Aftrología , y viniendo ^ 
á mayor ciencia ) el a^oíí^ 
de la Magica , en que has n 
tantos prodigios , ufando 
en todos quatro Eiernenf0 

la Geomancia en la Tierr3* 
la Eteromanda en el Vien * 

la Hidromancia en el 
la Piromancia en el Fueg 4 

y pues eres finalmente, 
el que á pefar de los tie^l 
prefente haces lo fot?rí?0 

Iiendo para tí en el vic 
los arrullos vaticinios, j 

y los graznidos *SPet°ccfc^ 
Menad.Uinos, en que tr* 

el Rey nqeftro padrC ? *'■ 



[ 1 fon de Jerufalen 
d lauros ruina , ó trofto 
d fllls armas, porgue afsi 

^ Canfc n piltro rezelo. 
\Y¡!’ Solsiegue nucítro cuidado, 
¿^efcuide nueftro afecto. 

ptj‘ ^nnque pudiera , ó famofos 
ncipes, no obedeceros, 

(¡ *a contingencia que ay 
w\Pref en las lides 5 y puedo, 
d^ á bufcaros , un güito, 
^r°scon un fentimiento. 

tn t0t*° e^° > como en nu 
d ati fagrado el precepto 
t!0 a obediencia , es forzofo 
fiarme ; y afsi, quiera, 
íe>ado de la caula, 
fe^nc^er con el efcfto. 
I¡3r4dreis animo los dos 
j^ ’fobre aquellos mefmos 
itDa Cos que aora os halláis, 
^n.enetrando los vientos, 
|La ^ue ^efde la media 
la gl0t? del Ay re efteis viendo 

. WClon > en que fe halla 
padre? 

V j 01 rendremos. 
S f un circulo en la tierra, 
j\U *endoJobre dos peñafcos los dos 
% Pudieren jy efia apariencia 
.% °*t ar en las dos puntas del ta~ 

^ Anaftafio enmedio,Tocan ca- 
r°™Petas y abrefe la montañaA 
e“a el treatro de muralla 

p tofeo. 
^efUes e^plritus impuros, 
^0ls>s dañados genios, 

* ^ v°ces obedientes, 
conjuros atentos 

%5 í * cn virtud mia 
¿oyenes belios¿ 

De D. Pedro Calderón de la Barca. 3°2 
elevados fobre el ay re, 
vean en fu vago aísiento, 
ápefar de las diítancias 
que le les ponen enmedio, 
del Exercito las Tropas, 
y de la Ciudad el cerco. 

Tocan dentro, 
Vent, Unos, Arma , arma. 
Otros. Guerra , guerra. 

Abrefe la montaña, 
Co/d. dent. Viva de Períia el Imperio. 
Sir. Yá al fon de trompas, y caxas, 

llueva Babilonia veo, 
que intenta efcalar el Sol, 
montes fobre montes pueílos^ 

Men, Yá eífa nueva Babilonia 
en mas confufion advierto 
que la primera, alfalfada 
de ios eíquadrones nueftros. 

Vafe batalla en el tablado , Jalien&d 
unos retirandofe de otros• 

Unos. Arma, arma. 
Otros. Guerra, guerra. 
Cofd, Viva de Perfia el Imperio. 
Todos, Períia viva, Perfia viva, 
Sir, Que prodigio! 
Men. Que portento! 
Sir, El Rey el primero es, 

que anda fus calles corriendo: 
Men, Y con la efpada en la mano,' 

va á fus Soldados diciendo::: 
Sale Oofdroas vejlido a lo Perfiam$ 

con la efpada defnuda, 
Cofd, Ea , valientes foldados, 

oy el dia ha de fer nueítro,' 
y en fé de vueftro valor, 
mi nombre vivirá eterno. 

Ve quando en quando tocan caxas; jt 
fuena batalla dentro, 

Yá la gran Jerufalén, 
que pudo llamarle un tiempo 

Em- 



J i o La exaltación 

Emperatriz de las gentes, 
efclava eftá en cautiverio. 
Yá poftrada , yá rendida, 
á voces clama ; pidiendo 
mifericordia, ninguno 
fe enternezca á fus lamentos; 
que yo el primero de todos, 
por dár á todos exemplo, 
para mi defpojo elijo 
efte edificio opulento, 
de quien piedra fobre piedra 
no me ha de quedar. 

Al entrar por una puerta que ba de 
tener el muro ,fale Zacarías viejo ve¬ 
nerable , vefiido de Sacerdote d lo an¬ 

tiguo , y ponefe de rodillas, / el 

Je fufpende. 
Zacar. Sobervio 

Idolatra, no profanes 
los umbrales de efte Templo. 

Cofd. Quien eres, ó venerable, 
anciano , que al verte , has hecho 

.. que fe fufpendan mis iras? 
Za¿ar, Soy,fi de quien foy me acuer- 

el infeliz Patriarca (do, 
de Jerufalen. Cofd. Que afe&o 
te trae bufeando la muerte, 
de que andan todos huyendo? 

Zacar. El de morir á tus manos 
antes de ver el defprecio 
del Templo á quien amenazas. 

C<y¿/,Pues quéTempIoMi,q Templo 
es efte? Zacar, Eíque fabricaron 
la Fe , Religión , y Zelo 
de Elena, y de Conftantino 
al Soberano Madero, 
en que fue crucificado 
nueftro Dios. 

Cofd. Ai oirlo tiemblo. 
Atropéllale. 

ej Pues efla Cruz, quelfu imagen* 

de la Cruz. 

fera mi mayor trofeo: 
á Babylonia cautiva 
la he de llevac, donde tengo 
de ofrecerfela á mis Diofes» . 

Abre Zacarias la puerta del ^ ¡j 

defeubrefe dentro un Altar ,} ¡¡ 

Cruz , y dfus lados Elena »vsd*tia6¡’í 
viuda , y Conftantino de Rey i} el ^ 
fe an figuras, o buhos , efien aÁ 
nados. Entra CcfJroas dentro ,}[ ¡ 

carias como deteniéndole. A efte ¡1( , 
>ft i j 

fe cierra todo , como eftaba p*itn’h'fi 
los dos peñafeos vienen al Juelo c 

mayor velocidad que puedan, / i mayor velocidad que pite*. 
da Anajlafto affombrado. , 

Z^r.Piadofos Cielos , que ve°' 
-Dicen dentro a voces. ^ 

Vent. La Cruz de Chrifto es aque 
vamos de fu vifta huyendo. 

Cofd. Subiré á pifar las Aras, .± 
y de ellas::: Ruido de temp^J 

Los dos. Valedme Cielos! 
Anaft. Supremos Diofes, qj}< 
Siró. Sin vida eftoy. Cubrcfe 

Menard. Yo eftoy muerto. rj 
Siró. Qué es efto , do&o Anal ^ 
Menor. Traydor Mágico, que 
Sir. Por qué has cortado el dn 
Men.Por qué has troncado el 
Anaft. No sé , no sé con quéea 

los efpiritus que apremio» 
á mi obediencia faltaron, 
y de mi afsiftencia huyera1' 

Siró. En parte he de agradece 
ver el eftrago fufpenfo 
de Jerufalén , porque 
a mis piadofos afeéíos 
yá movia á compafsion 
la laftirna de eftar vien^0 
tan gran tragedia. 

Menard. A mi no, ^ 
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1 1° cftimo , ni lo precio, 
j0rque tan guftofo eítaba 

eeftár fusdefdichas viendo, 

?üe Ppr haverme quitado 
j n trifte mifero objeto, 

tengo de dár la muerte* 

, Men ardes , Siróes le de- 
t]ene, ^ Anajl a fio huye como 

ajfombrado. 

-... 
pedajejufpeyifo,y fale Morlaco vejli- 

do de pieles ridiculamente, ««4 
cefla en el brazo. 

A/íW. Oygan que elevado ella, 
hendo vifages, y geítos, 
fl amo que Dios me ha dado, 
ó el diablo que es lo mas cierto? 
defde mi Aldea me traxo 
por aquellos veriquetos 
á fer íalvage de paz, 
donde ando cada momento 
dado al diablo, íin aver 
perdido, ni tener zelos; 
pero llego á hablarle , pues 
ello no tiene remiendo: 
Señor? 

Anajl. Que no puedo yo::: 
Al llegar , hace Anajl a[io divertid9 

una acción , dándole un golpe, 
y el cae. 

Mor.Ha feñor?/».Saber que es eíto£ 
Morí. Yo si, y muy bien. 
Anajl, Pues que ha íido? 
Morí, Averme de un golpe muerto,, 
Anajl. Tu eres? 
Morí. Quien, fino yo, pudo 

ler tan grande majadero, 
que aquí llegaíle , íin fer 
Cernícalo? De eíTe Puebro 
vecino , como otros dias, 
oy con la comida vengo, 
y viendote embelefado, 
llegue á hablarte en tan mal tiepcí,; 
que me has hecho las narices, 
con avermelas deshecho. 

Anajl* Admiración fue > que hice 
divertido. Morí, Pues por cierto^ 
que de propofito, no 
pudieras darme mas recio: 
pero que te ha íucedido? 

Ana. Ay Mcj:laco¿que eftoymuerto* 
Morí* 

í;/w Yo culpa ninguna tengo. , • cuipa ninguna tengo, 

j 0 le ofendas , pues que yá 
Jftios vifto, por lo menos, 

Jerufaíén. 

ni iUé lmP°ría,íi el fin no vemos, 
í, ^ultrajede la Cruz? 

debieras efi'o. 

4 ’ fiemprc has de fer piadofo. 
4, iü fiepre has de ler fangriento. 

e¿ u erdad > y aora agradezca 
Coft!f3&ic°5 no ferio 
^ ei, quitándome el ver 

,WtCS * defdichas, é incendios, 
k y 011 mayores güitos. Faje. 

no lolo no me quexo, 
4 j ayérmelos quitado 

\e( C ante> ie agradezco. Vafe• 
\pjffnajljfio como ajfombrado. 

es ío °lue pata Pür ml- 
torW 1 aQra a tabla* acierto) 
4lt y* pecho le eítremece) 
la c ^(ahógame el aliento) hf o- 
(Y aerza de mis encantos? 

eft° j Diofes, que es ello? *V 
'bj j ? Cufdroas, Rey de Perfía, 

hiel n,JrelMjdero* . 
\ #s de los Chriftianos 

ftngrientoj 
:V A 8als > á vida 

Vo ,^111 ay mayor myfterio. 
3it 

toen 

- . < /- 
lTils ciencias no alcanzo. 

«lis artes no entiendo* 
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Morí. Ay que no ellas, lino vivo Anajl. Bufquemos los dos: 

mas que un Capitán con fueldo, '' ’ ~ 
Anaft.Todas mis ciencias fon vanas. 
Morí, Pues no las vendas á peío. 

A cada acción le hace temblar. 
Anaft. Otra ay fuperior, pues dia 

de mi mayor lucimiento, 
quede con mayor defayre 
vencido ( de pena muero!) 
de mayor (rabio de ira!) 
poder. ( de colera tiemblo!)! 

'Morí. Pues tiembla, muerete, y rabia 
un poquitito mas lexos. 

Anaft. De qué, Cielos, me ha férvido 
defde mis años primeros 
averme dado ai eftudio? 

Morí. De aver perdido eífe tiempo. 
Anaft. De qué el aver obfervado 

los mas ocultos fecretos 
de la gran naturaleza? 

¡'Morí. De íer en efte defierto 
Ermitaño del demonio. 

Anaft. De qué la Magica , haciendo 
moverfe á mi voz los montes, 
pararfe á mi voz los vientos? 

Morí. De folo, que al verlo, tenga 
yo tautifsimo de miedo. 

Anaft, Si todo mi eftudio , y todas 
mis obras, y mis defvelos, 
invocaciones, y libros, 
lineas, pados , y argumentos, 
caraderes, y conjuros, 
me faltan al mejor tiempo? 
Mas ay que fabsr, pues ay 
ciencia , que vence todo efto; 
y afsi, pues cS mi ambición 
íaber mas, bufear pretendo 
quien de efta ciencia, que ignoro, 
me dé luz; falgamos prefto 
de eftas montañas. 

'Morí. Salgamos. 

Morí. Bufquemos. # « . 
Anaft. Efta ciencia de las ciencia# 

que tengo de hallar , fi puedo» 
quien es caufa de las caulas* 
q hafta oy,ni alcanzo,ni entl.elL< 

Vanfe ¡y Jalen los Mu fie es contp 
mentos,y los fombreros en las ejf^ 

Ireney y Fiara Damas,y detrás ( 
Emperador Eraclio mirando 

un retrato. v - 
Muftc. Qué dolor , qué pena á 

de mas fentimiento viene, 
perder un bien que fe tiene* 
ú dexarle de tener? „ 0 

Erad. No cantéis mas,que aunftv 
concuerda vueftra armonía 
con el gufto , y la alegré 
en que mis dichas leven, 
efperando cada inflante 
fer dueño de la divina 
belleza de mi íobrina 
Eudocia , nada á un amanto 
divierte, como el hablar 
en fus afedos 5 y afsi, 
la mufica para mí 
tiene parte de pefar,. 
en la de que no querría 
que el gdfto fe me atribuyó 
á gloria que no fea fuya» 
ni á pena que no fea mis» ^ 
Qué nueva , Irene , has n* 
de tu padre , que es quioj1 ^ 
por ella á Coicos? Ir en. y 
mas de que le ha detenido\ 
el tiempo ; y íi efto no es 
yá por elfos golfos v*cDÉ!¿gí$ 

Erad. Toma efte diamante,- 

por la nueva que me dás» * (f 
Tu, pues de mi madre 1 
Vienen los avifos) eres> fW' j 
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, ora , la Valida, quieres 

í,/or3pRe nuevas de mi bien? 
Cali' 00 ílaCer may°r tu Pena> 

, que , á lo que he oido yo, 
vendrá tan prefto. Erad. No? 

Plle$ toma tu eífa cadena, 
P°r eílá nueva también; 

tan fino mi tormento, 
j^aun nuevas de fentimiento 
padecerlas es bien: 

0rque como en mí no veo 
ptespara merecer 
laant0 bien , defeo tener 

Pena de efte defeo, 
ya hacer mérito de ella; 

aísi > agradecer es jufto 

De D. Pedro Calderón de la Barca, 
Vi 

Mirando el retrato, 
,jsBellifsima Deidad , que repetida 

de uno , y otro matiz , vives pintada; 
bellifsima Deidad , que iluminada 
de un ritfgo, y otro, animas colorida.' 

Cómo , eftando en la lamina fin vida, 
dexas la vida á tu beldad poftrada?’ 
cómo , eftando en el bronce inanimada* 
dexas el alma á tu beldad rendida? 

Si nació con eftrella tan fegura 
tu dueño, y él no mas es Tenor de ella* 
el influxo que debe á luz tan pura, 

Buelveá-fci original, ó copia bella, 
que es mucha vanidad de una hermofura 
querer eftár pintada con fu eftrella. 

i .. / __ _• i 

á ti el pefar, á tí el güilo, 

porque fi tu, Irene bella, 
1ji lonjeas mi amor, mas 
tu , Flora, le facilitas, 
pues tu un cuidado me quitas* 
y tu un mérito me das. 
Y para que mi locura 
difculpeis las dos, llegad, 
Llegan las dos haciendo reverencia 

al retrato. 
llegad las dos , y mirad 
efta divina hermofura: 
no eftá mi amor en fu objeto 
bien difculpado?L¿/ 2.Y muy bic. 

Erad. Pues efcuchad, que también 
lo eftará aquefte concepto. 
trato. r 

£n ^rnefio, y Libio por dos 
u m puertas. 

'ij CleIos , qué divertido 
l0de“ 

K»v'dade 
un ciego amor, 

. . fu valor! 
S^s j feñor , te pido. 
Hol‘nuevas ^el bien que adoro? 

^PUerst^nos de que llegó 
1 vi íto Va , que aunque no 

e^a no ignoro; 

pues viendo una nave entrar* 
de donde era á vérfali, 
y á un Marinero le 01 
( que á tierra falió del Mar) 
que era la Reyna , Tenor, 
otra razón no efperé, 
en oyendo efta , porque 
no rne permitió el amor 
con que re firvo , dexar 
de fer el primero qUe 

Rr tan 



su La Exaltación de ¡a Cruz, 
es á fu vifia el retrato! 

Clcd. No , fin grancaufa , de nu 
te admiras, quando me miras 
en fuerte tan importuna, 
monftruoyá de la fortuna, 
venir huyendo fus iras. 

Erad, Mal pudo la vifta mia • 
no temer, no dudar, pues 
tengo la noche á mis pies, 
teniendo en mi mano el día: 
Tu , tu eres Eudocia? Clod,J>{ 

Eracl. Pues dime, rnuger, quíen.e^eS> 
Qué me bufeas? Que me quie 
Y qué caufa te obligó 
á efteengaño, por quien teng0 
el alma en confufa lucha 
pendiente de un hilo? 

Clod. Efeúcha, ^ 
fabrás quien foy, y á qué 

tan buena nueva te dé, 
Erad. Sin duda ha querido entrar 

fin hacer faiva , efeufando 
públicos recibimientos, 
atenta á los fentimientos 
que ella la guerra caufando 
en mis Eli a dos ; y afsi, 
falir á efperarla es bien. 

flor. Efcuíado es , pues ya ven 
nueftros ojos defde aquí 
fu gente. 

Ruido dentro , y con acompañamiento 
fule Clodomira veftida de luto• 

Erad. Entredichas tantas, 
no sé lo que el alma dice. 

Clod. Permítele á una infelice 
befar , gran Cefar, tus plantas. 

Erad.Qué es lo que miro (ay de mí!) 
qué ageno,qué infiel, qué ingrato 

Yo, cuya voz en lagrimas fe bañas .j% 
yo , cuyo llanto en vo$ fe retira; 
de los hados hurtándome á la faña, 
de los aftros huyéndome a la ira, 
fpy: : mas no digo bien, mi error te engaña, 
fui, mejor dixeaora ; Clodomira, 
Rey na de Gaza un tiempo ,y yá importuna 
fábula , gran feñor, de U fortuna. 

Mi Patria , entonces Reyno, aora ruina, 
es del Afta menor mayor Colonia, 
oa*furaÍ confin de Perfia > y Paleftina, 
tributaria al Soldán de Babilonia: 
Cofdroas , que ambos Imperios predomina, 
llegó á ella , y con la antigua ceremonia 
de que ufan los Reyes con los Reyes, 
me propufo fus Diofes, y fus leyes. 

Yo , que heredera fui de la Chriftiana 
Religión, defde aquel tremendo dia, 
que eftremecida vió toda la humana 
naturaleza fu alta Monarquía, 
reconociendo en lid tan íoberana, 
que ella eípiraba, ó fu Hacedor moría, i 



De D. Pedro Calderón de la Barca? 
al ver en defiguaies Orizonres, 
chocar las piedras, y temblar los montes# 

De crueles decretos intimada, 
de ciegas amenazas perfuadida, 
le refpondi, que Tolo de Fe armada, 
en fu defenfa perdería la vidar 
el, fangrientos los filos de fu efpada 
tyrano Rey , y bárbaro homicida, 
con furia horrible , cotí crueldad eítraña 
affoló la Ciudad, y la campaña. 

Bufcando pueftos mi temor íeguros, 
para la vida que me avia quedado, 
vi de Jerufalen los altos muros, 
bufcando en fu fagrado, mi fagrado: 
apenas, pues, de Idolatras perjuros 
me huvo el dolor apenas retirado, 
qüando me huvo retirado á penas, 
áCofdroas viendo defde fus almenas. 

Tan numerofo Exercito traia, 
fegun la multitud que le acompaña, 
que daba que dudar á quien le via, 
qual era la Ciudad, qual la campaña; 
con tan loca , tan barbara ofiadia 
fu fobervia , fu colera , fu faña 
á los muros llegó, que defde luego 
les publicó la guerra á fangre, y fuego. 

Jerufalen de Idolatras fitiada, 
Jerufalen de Fieles no afsiftida, 
de los unos tres veces alfalfada, 
de los otros ninguna focorrida: 
la frente de ceniza coronada, 
y la cerviz de purpura teñida, 
toda horror, toda alfombro, toda efpattto, 
apeló folo á Tribunal de llanto. 

No bailó , no baftó á la rigurofa 
furia la retirada de laquexa, 
qual alli por fu padre morir oíTa, 
qual por el hijo alli de si fe alexa, 
qual aqui muere en brazos de fu efpofa, 
y en poder de los barbaros la dexaj 
fintiendo mas, zelofamente fabio, 
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j l6 La Exaltación de la Cruz; 
que fu honor muerto, pofthumo fu agravio, 

O nunca hirviera en confu.Gpn tan fuerte, 
ó nunca huviera en pena tan crecida, 
íin vida yo eícapado de la muerte! 
íin muerte yo eícapado de la vida! 
nunca me huviera mi infelice fuerte 
de un portillo enfeñado la falida, 
por donde pude, fin que eftorvos tope, 
llegar á Japha, y embarcarme en jope. 

De fu Puerto , traída de los hados, 
vengo , donde te cuenten mis gemidos, 
que dexo fus Alcázares poftrados, 
y fus antiguos muros demolidos, 
fus Sagrados Lugares profanados, 
fus Altares , y Templos deftruidos: 
y que por fin de fuerte tan efquiva, 
la Cruz de Ghriíto á PerGa vá cautiva. 

No puedo aqui::; 
Erad. Ni yo puedo, ,1 

quando'fiis voces efcucho, 
dexar que profigas ; celia, 
que elado , abforto, y confufo, 
no sé, ( ay infeliz!) no sé 
íi vivo eítoy , ó difunto: 
El Madero Soberano, 
Iris de Paz, que fe pufo 
entre las iras deí Cielo, 
y los delitos del mundo. 
El Sagrado Leño , que 
fiendo Arcale efte diluvio, 
fue defpues L)ios humano, 
el Carro, el Plauftro, y el Triunfo, 
ultrajado ( tal repito!) 
de Barbaros (tal pronuncio!) 
en Períia cautivo yace, 
íin cftimacion , y culto? 
O mal ayan , ó mal ayan: 
pero á quien culpo,á quien culpo, 
íi mis omifsiones (olas 
dieron materia á efle infulto. 
Pero aunque conozco tarde 

el yerro en que amor me pu^ 
preíto he de enmendarle: Sal# 
del lugar , donde le tuvo 
mal entretenido el ocio, 
mal aconíejado el güito. 
Salga Eudocia de mi pecho* 

Rompe el retrato, 
y efte hermofo objeto fuy0* 
defperdiciadodel ayre, 
buel'e en atamos menudos* 
Los aplaufos de mis bodas, 
que el alborozo difpufo, , 
trueque el dolor en exeqUJ 
fea el taíamo fepulcro. ^ 
No aya en mi valor, no 
en mi amor afeito algún0 ^ 
defde oy , que en orden 0 
árefcatarelie fumo 
teforo: fepa cobrarle, 
quien folo perderle 
Deudos , vaftallos, y 
Eraclio, Cefar Auguft0.^ 
de Conftaminopla , 05 P {i)L 
perdón del ocio en qu¿ ' 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 
todo mi Imperio á un tiempo 

^cuchen ecos cor falos 
trompas , y cax3s $ pero 

rj£n pronunciado ninguno. 
I templado el parche gima, 

aftardo el metal robufto, 
^ en vez de los Eftandartes, 
tjüe fueron en fus dibuxos, 
Pttniavera de los vientos, 
e aVre tremole obfcuros 
tafetanes, negras íean 

Sentimiento tan julio, 
anderas , plumas , y vandasi 

^e á tan íacrilego hurto, 
^ bien que la ChrilÜandad 
Y vifta de negros lutos. 

Vo he de fer el primero, 
jjüe embrazado el fuerte efcudo, 
J e/ templado arnés trenzado, 
^ e limpio acero deínudo, 

lo a camPaña tefifta 
s deílemplados influxos 
las efcarchas de Enero, 

jj í.c *os Soles de Julio, 
a , que a ¿ pjer¿a ]a vida, 
u^.fireftituyo 
aH ruz c*e Ghrifto al lugar 

hent^n^ Elena la pufo. 
hent °y.axas deflempladas, y for dinas. 
UVíVaEraclio , viva Eraclio. 

tu n°blkZa * Seia°r, y vulgo 
*Urr • aclaman , oyendo 
qüe j °luci°n. Flor. Qué mucho 
c0n 0& hombres íe commuevan 
íi h i?11 ^eligiólo affumpto, 

WnVas .m.ugeres °y 
Y y0 la milicia eítudio? 
a^ui en el nombre de todas, 
feEuit”dermi parte juzgo,> 

n ott ezco 5 y mas viendo, 
Para Caudillo fuyo. 

317 
Clodomira las alienta. * 

Clod. Hacer mi nombre procuro 
eterno ¡¡ea Inviéto Eraclio. 

Jim* Chriftiano Celar Auguílo::; 
Flor. Católicamente ayrado;:: 
LíA Piadofamente fañudo::: 
Flor. Sal a campaña , que todos 

te íeguirán. Clod. Y no dudo, 
que ver en campaña al Rey, 
lleva aífegurado el triunfo. 

Caxas ,y fordinas. 
Tod. Viva Eraclio, Eraclio viva; 
Frac. Con vueílras voces infundo 

nuevo efpiritu en el pecho. 
Sagrado Leño, yo os juro 
de no bol verme fin vos, 
fi mil veces aventuro 
el mundo en refcate vueftroí 
pero qué mucho, qué mucho,* 
que el mundo aventure todo, 
por quien falvó á todo el mundo? 

Vanfe, tocando como primero , y fa!e%| 
Anaftajio ,y Morlaco, zejlidos 

de Soldados. 
’AnaJl. Qué te parece , Morlaco* 

del trage? Morí. Galán ellas: 
mas yo , muchifsimo mas: 
fi bien , por colas que faco, 
nunca puedo pergeñar 
lo que a aquello te obligó; 
la culpares tuya , pues no 
me enfeñafte á adivinar. 

Anajh Bien fácil ella de ver; 
bufcando una ciencia voyx 
de quien ignorante eíloy. 

Morí. Y dime, para faber 
uno de ciencias que ignora, 
es la guerra buena tierra? 

” que yo nunca oi, fer ja guerrai 
Univeríidad. Anafi. Acra 
fabes, que. en ella concurren 

VM 



5*? 
varias gentes , y Naciones, 
ritos , leyes, y opiniones? 
y unos con otros difeurren; 
de fuerte , que entre ellos pueda 
tomar noticias mejor, 
que en la eícueia íuperior 
de Grecia , puedo que excedo 
fus Maedros 5 y íiendo afsi, 
que eda ciencia que ignoré, 
ciencia reíervada fue 
tanto a ellos como á mi} 
avicndola de bufear, 
por verme de ella burlado, 

-no la ha de hallar el cuidado, 
el acafo la ha de hallan 
y edo ha de fer, converfando 
Religiones diferentes, 
y coiíümbres de otras gentes. 

Suena dentro la caxa. 

Mas yá Viene el Rey marchando 
la buelta de Perfia , en quien, 
Confeguidos fus déteos, 
quiere obdentar los trofeos 
que trae de Jerufalén* 

Tocan infiramentos. 
Morí. Sus íiijos, como Tupieron, 

que vi&oriofo venia, 
coft mufica , y alegria 
á recibirle falieron. 

rAnaJ. Retírate, hada ocafíon 
que á hablarle llegue. Morí» NoCS^ 
mejor llegar áora ? pues 
entre tanta eonfuíion, 
podremos dar á entender, 
qué en la guerra hemos edado, 
y fuertemente peleado, 
como lo fuelen hacer 
otros j que en la Corte edán 
yeftiditos de colotj 
y no fe labe , feñor, 
ni quando vienen, ni van. 

La Exaltación de la Cruz. 

Suenan caxas ,y ¡nfir amentos,yfl'1* 

por una puerta Siróes , Menard** > / 
Mu/icos yy por otraCofdroas yy Sol»*' 

dos , y Zacarías vejlido de 
Cautivo. 

Muftc. En hora dichofa venga 
coronado de vi&orias 
el gran Rey de Perfia invicto# 
el Soldán de Babilonia; . 
y repitan las caxas, y las trotflp3 
al ion de dulces ecos;:: 

Todosy y Muf. Viva Cofdroas. 
Siróes. En hora dichofa venga • |* 

de laureles coronado, 
el que íiendo en Per fia Sol, 
es en Paledina rayo. 

Men. En hora dichofa venga 
lleno de honores, yaplaufos# 
él que hizo de fu valor 
á Jerufalén teatro. 

Cofd. Hada ede punto no fupe 
oue avia vencido , v triunfad^ que avia vencido , y triun; 
pues para mi es el mejor 
laurél veros en mis brazos: x 
Cómo edás, Siróes? Sir. Seno * 
deívanecido , y ufano 
con tus victorias. Cofd. Y tu> 
Menardes?^».No loedoyta 
porque me parece todo 
poco para ti. Cofd. Otro fíj 
me buclve á dar , que aunquC 
retratos mios entrambos» 
til demisalientos.eres 
mas parecido retrato. . {¿1 

Sir• Solo aquí es virtud la o*11 

Llegan Anaftafio ,y MWaC ' 
Anajl. Sidia de triunfos tanto > 

llegar merece á tus plantas# 
feñot, un nuevo Soldado# 
permítele, que á ellas *Qi 
tU manr» C'.nC/i. Anad^ tu mano befe. Cofd. Anad ¿ 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 
es efto? Pues til, que al monte ocaíion oy has llegado; 

de mi Palacio, -'1' ^ 

w. 

J°ra buelves , y en trage, 
an ageno , y tan contrario 

a tus eftudios? Anajl. Señor, 
;e parecer muda el fabioj 

Unque yo no lo foy , se 
el día que de Toldado 

c vifte el Rey, no eftan bien 
vf °rra fuerte fus valla líos. 
^ 0 me ha fufrido el afedo 
^Xar de venir bufcando 

s Vanderas. Morí. Mayormente 
Vá pafsóel alfalfo. 

c^Je aunq es tarde,por no averme 
0?tan gran facción hallado, 
^rai^avrá enque te firva. 

^¿más que dice un adagio, 
Cy^ J»que tarde , vale nunca. 

^ o Vanta' y 1Iesa a m^s t>raz°s* 
de verle me alegro! 

C^nto de verle me canfo! 

c°nt e aun9.confieff° que cftuvc 
cPti l^° Un tiempo enojado* 
^M°maStU 
di v. a emprefla, de quien traygo, 
^^^Jorufaien, 

r r * ^floS eíi:laV05 
ícrJ?4 rv^>para humanas 
$U ar triunfal carro. 

atr‘arca era 
^eehlferablc anciano, 
* ^K;,nu?Va tranfmigracion 
vCi°nia>'dorando 
|,'®eancautividad: 
^Crü un n° es mi mayor lauro: 
¡N rh„ * ,en que dicen ellos, 

Crucificado 
Pa.ra redimirlos, 

V íllPUeftPriri0nera traYS0i 
ü que a tan buena 

aunque allá no fuiíle, quiero 
que rengas parte en el faco: 
elle Chriíliano te doy 
poj cautivo. Morí. Undo trafto¿ 
Tenor, fi para fu entierro 
dotado no viene algo. 

Zacar, H i Cielos, para ver tantas 
defdichas, a veis guardado 
mi vidtíCofd. Y eícirehaá parte; 
la caufa que me ha obligado 
á darte eñe efclavo, es 
ler entre' ellos el mas fabior 
á íu exemplo, no avrá alguno* 
que á fu Dios nadexe £üfo* 
como él le dexe j y aísi, 
te le doy a tí, Anaftaño, 
porque tu, como tan dedo¿ 
le arguyas en fus engañas, 
y convencido, leobigues 
á adorar los Diofes Tantos* 

Anajl. Palabra te doy de que 
con tan fútiles, tan claros 
íilogiímos le concluya, 
que fe reduzga.C^.EÍfaaguardo* 
y porque ni un folo inliante 
pierda de tiempo el cuidado 
que tengo, hafta que le ofrezca 
á Júpiter íbberano 
la Cruz de Chrifto ,á marchar 
toca , y á fu Templo vamos, 
que tengo de entrar en él 
primero, que en mi Palacio* 
donde no tengo de dár 
una hora Tola aideicanfoj/ 
pues he de marchar a Egypto* 
cuyo gran Reyno teatro 
ferá como Paleftina, 
de mi poder, arrancando 
raíces de Religión 
á quien aborrezco tanto. 

sin 



2 ¿o La Exaltación de la Cruz, 
Sir, Toca-á marchar, y voíotros tuá fer con tii Dios ingrato, 

venid tañendo , y cantando. V v* 11.»v* v**‘*'*v' , 

Vanfe, repitiendo la mujtca , y tocando 
caxas , y trompetas. 

Mu fu* En hora dichoía venga, &c. 
Anaft. Chridiano? 
Zacar. Humildejí tus pies, 

ya como dueño te trato, 
que me mandasP/ítf^/^Lo primero 
que de ti íaber aguardo, 
es tu. nombre. Zacar. Zacarías. 

Morí. Yo pensé,que unguéto blanco; 
eras en Jerufalen 
Patriarca, 6 Boticario? 

'Zafar. Nada era , nada foy, 
y náda he de fer. Anajt. El llanto 
fufpende , y pues te dan tantas 
lecciones los defengaños 
de íá edad , no al lent i miento 
te rindas , que los trabajos 
fe hicieron para ios hombres, 
íuceíTos buenos , y malos 
han de ver ; pues para eílo 
tiene la vara en la mano 
la Diofa de la Fortuna, 
que los reparte. Aac. Es engano, 
no ay mas Fortuna , que Dios. 

Anaft. Luego niegas de ios hados 
el poder. Zac. Sí, que Dios tolo 
infinitamente labio, 
reparte males , y bienes, 
fin que nofotros leparnos ^ 
aprovecharnos del bien, 
m del mal aprovecharnos} 
Tiendo aísi, que bien , y 
todo viene de fu mano 
para nueftro bien , fupuefto, 
que aunque no lo conozcamo 5 
viene el bien como caftigo, 
viene el mal como regalo. 

fdnufi» Según cíio, también vi 

pues la infelicidad lloras, 
que te embia ,confelíando 
que viene para tu biení 

Zac a. No lloro yo en efte eftado 
ia infelicidad que tengo, 
fino la caufa que he dado 
para tenerla, pues es 
caftigo de mis pecados, 
que ti no fuera por ellos, 
ni mi Dios en elle Sacro 
Leño muriera , ni él 
á Períia viniera efclavo. 

'Anajt. Ven acá, tu. no confiefías 
que murió ? Zac. Si. 

Anaft. Luego es falfo 
decir que es Dios quien no ^ 
immortafiZ^.No es,porqes 
que no murió en quanto V 

Anaft. Pues en quanto murioc 
Zacar. En quanto 

L -1__ J¡ h5bre no mas. Ah.Dios, y $ 
no implica? Z¿¿.No, quet0 pjo1 
nueftra carne.fue hombre,y ^ 

Anaft. Ni lo entiendo, ni l°aA. 
Morí. Efto no alcanzas,ni en 

• pues yo con fer un Morí2 
no lo he entendido tamp^ jj/ 

Anaft. Varias ciencias he elt 
varias libros he leído; o 

y ni en ellas, ni en eil°s 
que pueda un Dios fer Pa 
en ia multitud de tantos 
como las gentes adoran, u 
A^ nnmhre ha tO de quien el nombre ha 
la Gentilidad. 

Zac. Eftudia 
en el libro foberano ^ 

de la ciencia de las 
verás myfterios mas vuixo ii* y i 

Anaft, Aguarda , libro a/ 
m 



De D. Pedro Calderón fa Barca, >¿.r 

Mundo intitulado como un Patriarca fe huelga?, 
juncia deciécias?Z¿r.No es libro 

^erialmente tomando 
Nombre, fino un íupuefto 

an grande, tan do&o , y labio, 

Capaz de todas ciencias* 
es*?cluecfle voy bufeado. 

Zfi runflo. Bnatt. Chrifto? 
kiotfb Anaft' Pues cómo? 

Da’ miras 4 e* ReV marchando 
q rte Va ? Anaft. Vente conmigo, 
e^e ,e.n °yer>do tus engaños, 

t os te de argüir, 
^bandote, que los altos 

fcíf y es fon los verdaderos. 
4na 7- pr°baréque fon falfos. 

t¿ fü f10.eres do&o?Ztt.No tieftes 
“S/í d *nSeni° claro? 
¡be,pA ««tú dexarás tu Dios. 
4t¡sfl pes lu Seguirás fu vando. 

m j lrues quedefe por aora 
^cfafio aplazado 

**«/v pUcs-Zac’ Norabuena. 
^k, y Cree > efclavo::: 

>^.oree'Anaftaílo;:: 
^•Oii e te hacer Gentil, 

yo he de hacertcChriftiano. 

J°R.Nada segunda. 
H za 
> {'ar,as huyendo , y Morlaco le 

^ empellones, 

laí? ms ^ahnues , amigo. 
^ Ima ,.ten clemencia, 
kQtmi C m* dignidad, 
^h0 S ?¡?as-^r. Pues q hu viera 

nor Zacarías, 

iVCí=tlef?rtUna adYecfa> 

^bi|0»; veno 
-,au’r’llen ella, 
l*%v> ll tuviera libre. 

Trabaje , cuerpo de Apolo, 
como eflotros , y no quiera 
en fé de que con mi amo 
tiene platicas diveifas 
allá de unas Theologias, 
que nadie ay que las entienda, 
ler privilegiado. Zac. Bien 
labe el Cielo que quifiera 
no efeufar ningún trabajo, 
mas no me alcanzan las fuerzas. 

Morí. Tirelas, y alcanzaran le, 
que aísi hice yo con aquellas 
bragas , y coleto el dia 
que por venir á la guerra 
dexé el pellejo. Zac, Mal puedo 
acudir yoá la tarea, 
en que Coídroas los cautivos 
ocupa, haciendo defenías 
al Exercito de Eraclio, 
que dicen que yá fe acerca. 

Morí, No digo yo que trabaje 
en guarnecer la ribera 
del Nilo , donde oy eílamoS 
efperandoleque venga: 
pero que trabaje en cafa, 
en algo, que no ay paciencia,’ 
para que íiendo ufted efclavo 
de mi amo, yo lo fea 
de fu Patriarca idad. 

Zac. Pues , Morlaco, norabuena, 
en qué quieres que te ayude? 

Morí. En traer de eífa cillerna 
agua.Ztfr.St haré,aunq en mis ojos 
pudiera hallarla mas cerca. 

Vafe un cubo de facar agua , y falo 

_ Anaft afio. 
Anaft. Zacarías , donde vas, 

y qué lagrimas fon días? 
Zac. Voy por agua, y llevo agua, 

tributo de mi miferia, 

S* por- 



5’ü ¿4 Excitación de la Cruz, 
porque ei trabajo del cuerpo, 
y el del efpiritu tengan 
en los ojos, y en las manos 
igual la correfpondencia. 

Anaft. No tengo mandado yo, 
que ni trabajes , ni entiendas 
mas , que en dexarle á fu arbitrio 
de la fortuna la rueda, 
hafta que llegue el felice 
dia , que fe la detengas, 
haciendo que pare fácil, 
por mas que corra violenta? 

'Morí. Lo miímp le decía yo, 
no permitiendo que fuera 
por el agua > pero tanto 
de fer tu efclavo fe precia, 
que no quiere eftár ocioío: 
diga él fi no es verdad efta. 

Zacar. Conténtate con que calle, 
porque aunq yo en mi ley pueda 
omitir una verdad, 
no puedo oponerme á ella. 

Morí. Qué lindo efcrupulo! pues 
qué Chriftianoay que no mienta? 

* Anaft. Según elfo, eíle villano 
te trata mal en mi aufencia? 

Zaear. No feñor, muy bien me trata, 
pues que me da en que merezca. 

Anaft. Vive el Cielo, íi con él 
riñes , y no le refpetas 
como á mi mifma perfona, 
que te mate. Zac. No le ofendas. 

'Morí. Digo, feñor, que íi en efta 
confifte que gufto tengas, 
le tratare defde aqui 
como á tu peffona mefma; 
tVerbi gracia , pues feñor 
tu mifmo afsimifmo intentas 
lo mifmo hacer que yo , eftando 
yo mifmo aqui mifmo , ftielta 
el mifmo cubo , y yo mifmo 

iré á la mifma cifterna 
por la mifma agua, y no vayá 
tu mifma perfona mefma. . 

Hazele reverencia, quítale el cub<hl 
faja por delante de Anaftafr 

fin hacer cafo yy vafe. 
Anaft. No hagas cafo de efte loco* 

que yo haré que te obedezcan 
todos en cafa. Zac. Mil honras 
me hace tu piedad : ó quiera 
ei Cielo que yo las pague, 
quizá en la mifma moneda 
de traerte agua otro día. , 

Anafi. Nada,amigo, me agrade^3 ’ 
pues no puedo hacer contigo 
todo lo que yo qu i llera: 
y el tratarte como efclavo, 
cree, que es del mentir fofpech 
de algunos, que mal afe&os, 
murmuran la amiftad nueíha* 
Y fi va á decir verdad, 
tienen razón en tenerlas, 
pues defde el primero inflan* * 
que me dixifte que era 
eífe Chrifto Dios, que ador* 
tu Fe, ciencia de las ciencia 
le debo á tu eftimacion 
ei defeo de faberlas: 
ay en él Filofofiaí - 

Ztff.Qjien en íuCriador,noes 1 

faber todos los principios 
de la gran naturaleza? 
Luego la Filofofia 
mas oculta , y mas fecreta 

en él, como en centro fu}'0' 
patente efta , y defcubierr^V? 

Anafi. Ay Jurifprudencia en 
Zac. Siendo la ley verdades» ^ 

quien puede dudar que es 
Divina Jurifprudencia? -• j 

Anafi. Ay Medicina ? ZAC* ~ cy 
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Pem ,^.“t0f_de ella ».)a engendra: Arquireaura, hable a voces*’' 
?ero apüca los remedios 

e.v^a > y fallid eterna. 
tk ? TheologiarZrf.Es la mifma 
geología, puefto que ella 

ene por objeto á Dios, 

</*quien n)as nos le penetra. 
7. Ay Matemáticas? Zac. Todas 

$ Matemáticas mueftra 
íner > y aun fus Liberales 

Zac rfS‘ Anaf% de que manera? 
• Uye por curiofidad, 

pAu,d° no por advertencia: 
el ay Aftrologia, 

, rque|fuma inteJigencia, i 
p.üyo arbitrio fe mueven, 

bjfe Soí.í-ona.yEüiellas: 
Jpwca» porque es 
fü u ^vina prefencia 

filo ' ° de s* m^nid 
, y confequencia: 

?a> ponqué compone 
^ PiCe ^arm°nia perfeda 
íetp ementos, que entre si 
Op!atl>yfcdeftempJan: 
ti o^atICa > porque es 
V afsj^n de las lerrasj 

ts 

ü Jcen^qUees Priucipio, y fin 

^et0rf°s’ Alpha * y °meSa; 
CllUna a? P°rque íolo 

?llosLPaiabraenderra 
S^éllr 0S> T es cicrt0> 
\fia es Pu palabra mefma; 

3yebríP°rcíUeno 
KeaJn % obras bellas, 

rrQycoimeros>ycomPaíI'es, 
Síwftietro no tenga: 

^aCVporque mide 
nq»^decielo,y Tierra, 

ai*cia ya tan remota 
1 que no tranfcienda: 

ella fabrica opulenta 
del Univerfo , á quien hizo 
folo con querer hacerla: 
Pintura , digalo el hombre^ 
pues fu fer lo manifiefta, 
dando á fu imagen en cuerpo, 
y en alma forma ^ y materia: 
luego fi Philoíophía 
eftán, y Jurifprudencia, 
Medicina , y Theologia, 
Matemáticas , y en ellas 
las Artes , como en fu centro,, 
en Dios, y Dios los enfeña, 
eñe Dios , en quien eñán, 
ciencia fera de las ciencias. 

Anaft* Antes que te arguya contri* 
efía maxima, quifiera 
íabercómo haiís refumen 
de tantas diftintas ciencias, 
y de las mas principales, 
Zacarías, no te acuerdas; 
dónde la Magica eftá, 
y las que proátfclen de ella, 
hafta la Nigromancia, 
que ni las nombras, ni mientas, 
ni dices que eftán en Dios? 

Zac. Como no eftán en Dios efías, 
ni ellas fon ciencias. ^«rf.Puesquc 
ferán , fí el ferio me niegas? 

Zac* Unos diabólicos Artes, 
dignos que el ios aborrezca. 

AnaJL Cómo diabólicos? Pues 
los efpiritus, ( que pena!) 
que los obran, no ion genios 
de los Diofes , á quien fuerzan 
caracteres , y conjuros, 
para hacer, por fu obediencia, 
cofas fobrenaturales? 

Zac* Genios fon > mas confidera 
que fon los dañados genios, 

que 
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que opueftos ~á Dios, intentan 
competir con fus milagros, ; ^ 
valiendofc de apariencias 
fantafticas, que lo aufente, 
ó futuro reprefentan 
por conjeturas i formando 
en agua , fuego, ayre , y tierra 
vagos fantaímas; y en ello 
hable mejor ia experiencia. 
Quantas veces íolo al nombre 
de Dios, falta la aísiftencia 
de efíbseípinciw? Quantas 
falo a la Divina kña 
de la. Cruz de Chrillo, huyen 
de fu viña, y::: Anajl. Oye,efpera, 
que aunque pienfas lo que dices, 
dices mas de lo que pienfas: 
La Señal (que es lo que efcucho!) 

En voces altas. 
'de la Cruz ( el alma tiembla!) 
por si ( el pecho fe eftremece!) 
los efpiritus ahuyenta, 
que forman ellas fantafmas? 
y (la voz falta á mi lengua!) 
pierden á la vifta fuya, 
eftudio, poder , y fuerzas? 

Zac+SLAn. Pues íi tu lo probaras* 
con íaber yo que no fuera 
de probar dificuitofo, 
yo;:; Sale Cojdroas. 

Co/clr. Pues que voces fon ellas, 
Anaftaíio? Anajl.\Jna. queílion 
sne arrebató de manera, 
que me obligó á deílemplarme. 

tVyC/.Y que era la queílion? ;4«¿?y?.Era 
del culto de nueftros Diofes. 

Cofd. Y que aveis lacado de ella? 
Anajl. Con no fer nada halla aora, 

es de lo que tu me ordenas. 
Cofd. Cómo? Anajl.Como pienfo que 

andamos; feñor, muy cerca 

de la Cruz. 
de convenirnos los dos, 
á fer de una opinión rnefma* 

Cofd» Qué dices tti á ello? 
Zac. Que si, 

porque es tan grande la fuerZ* 
de la verdad , que no dudo, 
que el errado fe convenza. 

Aparte a Anajlafio. 

Cofi* Mucho me huelgo de oid°> 
y es verdad , porque fi liega 
elle efclavo miferable 
á dexar fu ley ■> es cierta^ 
cofa , que arrancar podre 
la raíces de la Igleíia, J 
de quien ya he troncado el ^ 
pero qué caxas fon ellas? 

Tocan caxas deflempladas, y for“ 
y Jale Morlaco huyendo. 

M rl. Há feñor mifma perforé 
mire uíled qué dicen eífas 
caxas , que como hablan g° 
no me atrevo á refponderiaS 

Zac. Donde vas? 
Morí. Qué me faltara, 

íi yo donde voy fupiera. 
Tocan otra vez caxas* 

Anajl. Segunda vez el clam°r 
fe oye.Cop’.No ay quié dec 
que es aquello? Morí. Si 

Co/.Que esiAfrr/.Una cofa que 
á truenos de la otra vida» p 

Cofd. Ve , A na lia fio, á ver qu 
ella novedad. 

Sale Menardes. 
Manará. No vayas, 

que la novedad es eíD* . 
Él Exercito de Eraclio, 
ya , gran feñor , defdc 
altas puntas fe defciibre> 
anticipando las nuevas 

elron^o fcaftardo í°n - 



decaxas , y de trompetas: 
?Ue como pifando viene 
^sobícuras fcmbras negras 

üeíu muerte , marcha , dando 
Va defer vencido mueílrasj 
a cuyo efefto, de negros 
Pendones el ay re cuelga, 
como anticipado luto 

e fus tempranas exequias. 
Siy. S“enan caxas , y (ale Siróes. 

' Aunque te avrá dicho el viento 
n trilles voces funeítas, / 
a Carcha de Eraclio , yo 

v^lue vengo, feñor, de verla) 
e|re mejor quanto es grande 

pavor con que fe acerca: 
Pues en fe de que á ninguno 

rarde la muerte pienfa, 
c fne de todos noíotfos 

chrando las poílreras 
*®onias de la vida, 

^elKrUYCnd°en *as r*veras 
dp ,.1q > que ya es Leteo 
Un r* ldas ^ornbras feas, 

tepuiCXo en cada planta, 
de tUrr,ulo en cada piedra, 
4^ es panteón el monte, 

e's Pobeda la íelva. 

Ue^e> y y°nos cajzam°s 
eri una horma mefma. 

<)Uc ,Í,or. 'nterpr«acion, 
diQ > a euas fúnebres feñas 

> ^ lur CI?ar^es > Pues PGr si 
e ? *era que obftentan. 

Doa ’ ^üor , á recibirle, 
[US gr ar<^cs que formar pueda 
rV2Uadrones* s¡r. Nofalgas, 

4f^etQC°n°*Cas, y veas 
tu * y difpoftcion. 

r°2 3 Y di fcarfo nmeílran 
la batalla, 

De D. Pedro Calderón de la Barcai 
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Sir. Primero que fe acometa, 
el temerla es valentía. 

Mcn. No es, pues en fin es temerla* 
.S/r.Quien pienfe:: Empúñalaefpada. 
Cofd. Calla cobarde, 

que me corro de que fea 
hijo mió quien no tiene 
yá la vidoria por cierta. 
Puede el poder del deílino, 
puede del hado la fuerza, 
ni contrallar mi valor, 
ni amedrantar mi fobervia£ 
Para temer , me pediíle 
que conmigo te traxera? 
quedarafte en Babilonia. 

Sir. Señov::Cofd. Suípendela lengua; 
toca á recoger, y empiecen 
á formarfe las hileras, 
para que á campaña falgan 
en buena ordenanza puedas. 

Sir. Qué ello efcuche mi valor? 
qué ello mi fama confienta? 

Morí. Por mi lo dice también, 
no ay fino tener paciencia. 

Sir. Pues yo haré de íuerte , que 
el Rey , y Menardes vean A p¿ 
fi es la atención valentía, 
y fi es el valor prudencia. 

Cofd. Tu , Menardes , vén conmigo^ 
tu., Siróes , atrás te queda, 
que no he menefter yo que 
cobardes conmigo vengan. Vanfi 

Zac. Anaílalio , en qué quedamos? 
Anafi. En grandes dudas me dexas,, 

defpues hablaré contigo, 
que aora moftrar quifiera, 
el herniofo maridage 
de las armas, y las letras. 

Zac. O llegue el felice dia, 
que Dios por fu caula buclva. Vaf. 

Anafi. Tu vén fonmigo; 

Morí. 
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Morí. No quiero. 
Anafi. Por qué? 

La Exaltación de fo Cruz. 

¿Jalen por una parte Libio,y Arflé 
V el Emperador Eraclio . v Soldar 

MorL Porque tu me ordenas 
lo de la mi lina perfona: 
y pues te vas, y el fe queda, 
quiero quedar á fervirle, 
como á tu perfona mefnaa. 

neflo trae un Ejlandarte negro,) 

Flora otro , pintada entlw 
la Cruz. Tocan caxas9y trompetas dejiempladas, 

EracL En efta parte donde 
defpavorido el eco nos refponde 
á media voz , del fulto que le ha dado, 
ronco el metal, el parche deílemplado, 
hagan alto las Tropas de mi gente. 

&od. En efte íitio, donde dulcemente 
filena á mi oido, porque trille fuena, 
la voz de tanta militar Syrena, 
queá gemidos el ayredefafía, 
alto hagan las Efquadras de la mía. 

Eracl. O Clodomira bella, 
con cuya luz, el Sol parece Eílrella. 

Clod. Eraclio generofo, 
de cuyo esfuerzo Marte ella embidiofo. 

Erad. Cómo vienes $ Clod. Quien viene 
á ella empreña, y contigo, dicho tiene 
que ufana , alegre, ©fiada, y atrevida 
viene á ofrecer la vida por la vida. 
Tu , feñor , muy canfado 
de la marcha vendrás. Eracl. Solo el cuidado 
á que el zelo me obliga, 
de mi fatiga es mi mayor fatiga; 
íi bien , te puedo afiégurar, que á penas 
pisé aquellas arenas, 
que con traydor eítilo 
fon temporales margenes del Nilo, 
pues hydra de criílal, con fíete bocas 
le muerde á tiempos arboles , y rocas, 
quando con nueva Fe, con valor nuevo, 
á apellidarme vencedor me atrevo; 
fabiendo que me efpera 
Cofdroas fortificado en fu ribera. 

Clod. Si á t&a remota parte* 
Car 
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Católico Campeón , Chriíliano Marte, 
te trae de Dios la gloria, 
juila es la vanidad de la viéloria, 
que tanto triunfo encierra, 
pues yo que foy::: Tocan dentro al arma. 

Dent. Arma , arma, guerra , guerra. 
Erac, Qué es ello? Árn. A recibirnos ha falido 

Cofdroas. Flor,Y tanto el numero ha efledido 
de fus gentes, que todo elle defierto 
fe mira yá de barbaros cubierto. Lar caxas. 

Lih. Tantas las flechas fon de la primera 
lalva , que el Sol en fu dorada esfera 
fe obfcurece , y alfombra. 

Erac!. Pues aísi pelearemos á la fombra: 
toca á embeílir : y vos Leño Sagrado::: 

Clod. Iris de roxa purpura manchado::; 
Erac. Dadme esfuerzo::: Clod. Valor me dad divino:*.! 
Erac. Y fi contra Maxencio á Conftantino::: 
Clod. Y fi á Llena, en favor de íu defvelo::: 
Erac. Un Angel dixo::: Clod. La previno ei Cielo;:: 

Con vueftra feflal ie vencería::; 
)loct- Q.ue con luz vueílra, oculto os hailaria::: 

ruCi' J° COn vos 1 y Por vos veng° a Obraros. 
p * Y? Por vos 3 y con Vos vengo á bufearos. 

v-°lS menor tfinnfo el vueftro que un Imperio. 
Jnt ; íso/u.e una Ppna mas > que un cautiverio. 
if os' Acierte la intención , íi la voz yerra, 
r / * eL^a vlva* Ctr. Arma , arma , guerra, guerra.- 
Salen Cofdroas, Anajtafio, Menardis, Siróes, y otros-, 

retir anfe Eradlo ,y los demas a una parte yy tra 
vafe la batalla,/ avlendofe entrado peleando, 

Jale Menardesfolo mirando h todas 
, partes, temer ofe. 

v.ZfrU ?er0S * <’“ant0 mie,nte > qianto engaña, 
vuta defde la Corte la campana, 
al que nunca hafabido 
quan pavorofo ha íido, 
quan terrible, quan fuerte 
clic cruel teatro de la muerte! 
Animofo venia, 
Jugando, que podía, 

¡def- 

$L7. 
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envanecida en triunfos la memoria, 
dar yo foloá mi patria una vidoria: 
y apenas de la guerra el campo veo, 
á diferecion del hado, 
de fangrientos cadáveres poblado, 
quando efeapar .defeo 
no mas , que con la vida: 
honor , no acuerdes loque elpafmo olvida. 
Entre las quiebras que hacen ellas peñas 
( donde no alcanzan de la lid las leñas) 
efperare efcondido, 
quien es el vencedor, quien el vencido: 
pero gente (ay de mi!) hada aqui ha llegado. 

Eje onde fe ty Jale Siróes con uno de los EJl andar- 
tes 5 y Clodomira tras él, 

Clod, Viendo, valiente Joven ,que has ganado 
eñe R.eal Edandarte, 
a efta eícondida parte, 
á íingular batalla te he llamado, 
donde cobrarle cuerpo á cuerpo efpero. 

Siró. Si harás, bello prodigio, íi el azero 
no efgrimes: pues vidoria mas fegura, 
que tu valor , ofrece tu hermofura. 

Clod. No pienfes de eífa fuerte 
con lifonjas librarte de la muerte; 
demás, que eftán en trances, y rigores 
de las armas violentos los amores; 
y yo valor , y no hermofura tengo, 
lidia , pues íolo á redamarle vengo. 

Siró,. Si haré , que no me dán tantos enojos, 
rezelos, ni defmayos, 
de tu eípada los rayos, 
como me dán los rayos de tus ojos. 
¡Y íi aquellos dcfpojos 
te obligan á apartarme 
de la lid , como dices, y á matarme, 
y aqueíle es aplazado defafio, . 
lidien iguales tu valor. y el mió. 

Crioja el Bjlandarte en el fuelo, 
Yá entre los dos arrojo en eíFe fuelo 
la afta, que ha tu defvelo; 
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arroja tu, pues á cobrarlas bienes, 
la ventaja también que á mime tienes.' 

Clcd. Qué ventaja ? una efpada 
mis armas fon. Sir. Enganafte, que armad* 
de Soles , me deslumbra la eftraííeza 
de tu belleza. GW. O pefe á mi belleza: 
ü defiéndete,ó muere. Sir.Quién ha íido 
vencedor, con defeos de vencido, 
fino yo? 

Riüen, y caefele la efpada h Clodomira, lo mas cerca 
que pueda de donde efta Mmardes, 

Cfod. Ay infeliz ! perdí la efpada. 
Sir. Buelve á cobrarla, pues. Clod. De tí obligad* 

al tiempo que ofendida, mis defvelos 
han de peníar fi es bien. 

Dentro dice Cofdroas. 
Cofd. Valedme, Cielos! 
Sir. Aquella voz que efcucho, 

es de mi padre 5 en nuevas dudas lucho¿ 
pues veloz fu cavallo fe desboca 
á chocar de una roca en otra roca. 
Pienfa lo que has de hacer, bella homicida, 
que luego buelvo en dándole la vida. Vafes 

Clod. Del afeito de hijo arrebatado, 
eftandarte , y efpada me ha dexado, 
y en vano, pues ha fido Mirando adentro.• 
en vano fu focorro, detenido 
yá de otros el cavalloj 
y pues libre me hallo, 
veré íl halla mi gente 
puedo llegar. 

Toma el Eftandarte, y al ir ktomar la efpada, llega 

f Menardes, y tómala primero, 
Menard. Aquello no, detente, 

que prifionera mia 
has de fer. Clod. Generofa bizarría 
ferá de otro dexada, 

r triunfar de una muger, y fin efpada«; 
Renard. Yo de ti no defeo 

hacer aquí vi&oria del trofeo, 
r0yM Jlno por interés. Clod. Quién le allegara? 

* Tr 'Menard. 
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’Menard.' Tened por prifionera tuhermofura. 
Clod. Primero me darás la muerte efquiva* 
Menard. Cómo has de defenderte! 
Dentro. Períia viva. 
Menard. Y mas quando veloces, 

Perfia viva, repiten ellas voces? 
Clod. Ay de mi, que mi gente fugitiva* 

de los montes íé ampara! Dent. Perita viva. 
Clod. Ceda el valor á la ira de los hados* 

tu eíclavo íoy. Van/e* 
Dent. Eracl. A retirar, Soldados, 

pues perdida tenemos la vi&oria. 
Sale Cofdroas , Anaftafio, y gente* 

Anafi. Dame en albricias de tan grande gloria* 
la mano. Cofd. Corto premio ion mis brazos, 
quando te ciñan en eternos lazos, 
que tu, Anaftafio, has fido 
por quien no folo digo que he vencido* 
fino que vivo eftoy , pues en ti hallo 
focorros ai definan de mi cavalio. 

Anajl. De aquella flecha herido, 
fe defpechó , mas luego reducido 
*de tu valor , tembló la furia ayrada, 
que á mi, Tenor, no me debifte nada. 

Sale Menardes con el EJlandarte, y 
Clodomira. 

Men. Recibe, invido feñor, 
de aquefte nuevo Soldado, 
los trofeos que ha ganado, 
primicias de Tu valor: 
llega á Tus pies, y aflegura 
la dicha , efciava , en que eftás. 

CoJd. No íé que agradezca mas, 
tu valor, ó Tu hermofura. 

Arrodilla fe* 
Clod. Da me,gran CoTdroas, tus pies* 

ya que fin piedad alguna 
á ellos me trae mi fortuna. 

CofL Levanta del fuelo , que es 
indignidad, que en el Tuelo 
pften tan fin arrebol, 

en el oriente del Sol # , 
muertas las luces del-Cfc^ 
quien eres l Clod. Pues de 
la muerte deTeando eftoY> 
no he de negarlo: yo Totf 
la infelice Clodomira. . ¿ 

Crfd. La Rey na de Gaza ? ® A 
Ofd.Quando en tu Reyno & 

á JeruTalén tefuifte 
huyendo entonces de t°t: 

quando fui á Jerufalen* 
la Ciudad deiamparafte» 

y en Jope re embarca!^» 
huyendo de mí tambhj11'^, 
Qué te han contado de J 

que tanto miedo me 
pero puefto que á fe*v 
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¿Ptiíjonera aquí, CofJ. Ciato eft'á; y pues yo te vi 

A Ift* ^ - J /’ i-. ?u venceré tu temor 
¿!ldüle á entender , que he íldo 

sde mugeres vencido, 
i o. de hombres vencedor: 

Cüe f¡)es.’ M.en’No ie vi mas» 
¡ al principiojy que le eíconde, 

r,al°> eíla montaña. 
\.9 S¿°es hablando defde dentro, 
£'• Dónde, 
r^ofo prodigio, eftás? 

^ mas Qulcn aqui? 
°luc Vlenes tan turbado? 

bip ^ ^ íe ha acabado, 
qü n Puedes bolver en ti, 
ilr l?09ui¿ro otro caftigo 

a tu temor, villano, o 1 
k ^ trofeo que tu hermano 
i(l(,?rn,;'doJal enemigo, 
yj. ^itandarte quito, 
pti¡;2° en iicl fangrienta , y dura, 

^,f^nera C^a ^ermoldra. 
%0l ? I* mano delante Clodomira, 

"orando-, aova la quita, y 
rX “Y je aamir> 
\ JXué efeúcho! s 

tniro! S,r- Yo::: 
li £ a cobarde. Sir. Fui quien:: 
..ton/! e^e monte guardado 

}•'£«• na3'3'13 ha ellad°- 
'V, y^dandarte:: Ccfd. Eftá bien 

Jn uV^ hermofa deidad bella 
^C'allagané, 

e a clu^en ^ue 
ÍÍIa ^ *05? rip 1 a 1! 

Z°ef fe admira al verla• 

ü‘> 1 
^cs? °S dígalo ella 

xPlus fin mas ver, ni oír, 
*Vre la cabeza 

r*CcJ:S§allina íu Alteza. 
í e^a lo ha de decir, 
eqne yerla vencido, 

Ca Vengar de mí? 

íalir de donde efcondido 
eftuyifte, es afrentada- 
cofa, que alli tu temor 
te retiró. Clod. Yo, íeñor::: 

Cojd. Ninguno me diga nada, 
que nada creeré. Sir. Ay de mif 

Co/d. Ya es para el engaño tarde? 
ven Clodomira: cobarde, 
yo me vengaré de ti. Vafe. 

£/>. Pofsible es que el fingular 
valor tus labios no diga 

Clod,Fuerza es callan que me obligan 
muchas cofas á callar. 

Sir, Suerte injufta! hado enemigo! 
oye, Menardes, veras::: 

Men. No me faltaba aora mas, 
que ponerme á hablar contigo,Vaf 

Sir, Ay mas infelice eftado, 
que vér con aplaufo honrofo, 
en las manos del dichofo 
méritos del defdichado! Vafe. 

Morí, Con eflas voces pregona 
quan poca jufticia tiene; 
pero alli viene. Anaf.Qmtn viene 
alli ? Morí. La mifma perfona, 
que en oyendo que vencía 
Cofdroas, tan marchito eftaba, 
que a mi,aunque él á Dios fe daba, 
al Diablo me parecía. 

Ana/l. Qvlq murmuras? como á mi 
tratarle, no te mandé? 

Sale Zacarías , y Morlaco hace enwe* 

dio de los dos reverencia a en¬ 
trambos. 

Morí. Y quién te ha dicho á tí, que 
yo no murmuro de ti? 
mas porque no me dén pena 
Jasdifputas de los dos, 
feor mifma perfona , á Dios, 
á Dios, feor perfona agena. 

Tt * Zac. 



31 La Exahaehn de la Cruz, 

Zac. Hafla llegar a tns pies, que en una , y otra avenida? 
no he íálido del cuidado, . 
que tu peligro me hadado. 

rA». Guárdete el Cielo, que aunq es 
con pérdida la vi&oria 
de tu Rey , de tu nación, 
de tu Dios, y tu Religión, 
quiero creer, que la gloria 
della te alcance por mi. 

Zac. Verdad es, que yo me holgara, 
feñor, que mi Rey triunfara 
de todos, mas no de ti. 

'Anaji. Deshecho, y defvaratado, 
al monte fe retiró, 
de donde no pienfo yo 
que faldrá , porque filiado 
en él, abrigo no tiene, 
ni batimento. Zac. Ay de mí! 
mas fi Dios lo quiere afsi, 
ello es lo que nos conviene. 

An.Su muerte elRey no ha intentado 
por reducirle primero, 
y hacerle íu prifionero. 

Zac. Sea Dios fiempre alabado. 
Anaft. En efte mi fino conflicto, 

cautiva de nueftra ira 
fue la Reyna Clodomira. 

Zac, Sea Dios fiempre bendito. 
Anaft. Cómo con tanta paciencia 

llevas los trabajos ? Zac. Como 
de mano de Dios los tomo 
por regalos Anaft.De fu ciencia 
capaz me empezaba á hacer, 
y aunque pendiente quedó 
aquello de la Cruz, no 
quiero aora , fino íaber; 
fi es tu Dios tan poderofo, 
cómo no puede ayudar 
á los fuyos, y paflfar 
los vemos por el penoíb 
golfo de calamidades. 

fon efcollos de la vida? 
o puede ufar fus piedades, 
ó no: íi puede, por qué 
á ellos no fe las concede? 
y cómo, fi es que no puede, 
todo poderofo fue? 

Zac. No es dexar uno de ufar 
tal vez de todo el poder, 
argumento de no fer 
poderofo, pues gozar 
puedo yo un teforo, y no, 
por no querer defpenderlo, 
dexaré de poíTeerlo, 
ni de fer fu dueño yo. 
Luego de mi Dios, no dudó 
que á nueftro entender rem1,0 
pudo ufar de efto que quifo» 
fin ufar de lo que pudo. # j 

An. Al Padre, y Hijo ha apí^a 
Saber , y Poder tu error, 
al Efpiritu el Amor: 
y a viendo en los tres juntad 
Poder , Amor , y Saber, 
fi etto no es contra la CiencJ > 

ni contra la Onipotenciav j 
contra el Amor vendrá á & 
pues dexar tu Dios de dár 
favor á los fuyos , ya es 
faltar uno de los tres. ( 

Zacar. Un padre, que á cauJj? 
llega á un hijo, no por 
dexa de tenerle amor, 
antes le mueftra mayor,, 
quanto con mayor exceflO 
le hiere de enojo lien o, 
y hace del dolor regalo? 
porque fu hijo ha fidq 
mas no porque él no lea 
'Y afsi, el dia que caftig* vcí 

Dios fu Pueblo, hace f 
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^gumento de fu amor, no entres con tus efcla vos en juicio. 
Cofd» Quando efperé íblo oir * 

llantos , quexas , y íu(piros, 
que por eíTo fe diga 

^Ue quiere mas al infiel; 
P°rque alli es bien que fe note, 
^ le roma como azote, 

^ c°n que le corrige á él. 
n?f' Si aquello fuera verdad, 

eoaftigára , y le hirieraj 
Pero no le derruyera 
ían del todo fu crueldad, 

la vida le quitara: 
o buelve á ver de qué fuerte 

Prenderle, u darle muerte 
aí?°^roas donde él fe ampara. 

^ Quiza dél compadecido, 
índole yá caítigado, 

4/Pondrá en mejor eftado. 
/y Mal podrá, li reducido 

dos.peñafcos fe vé, 
á ninguna gente. 

^Jen podra,fi con fé:::^».Tente, 
uexa elfo de la Fe Las caxas. 

f3ra defpues, que aora es 
Z^ que al Rey aísiftamos. 

1 haré, pero mucho vamos 
^udo para deípues. Vanfe. 

Co/ff Cofdroas, y Soldados. 
¿¡° palléis de aqui,que quiero, 
fe-PUes de a ver advertido 1 / % 
^ * de paz, llegar folo 
dep, tragico retiro 
(j V^iftianos, para vér 
o J]3 ^Ue c^dn reducidos, 
tuy^nce de una batalla, 

9 Pe^dez de un fitio, 
es que con el acero, 

una voz los rindo. 
, 1 con un pañuelo, y cantan en 

c^mbre del Otante todos los 

Sír.p; Múfleos. 
ledad, Señor Divino, 

la rcípueíia que me han dado, 
íonora mufica ha fido? 
Si es ceremonia en íu Ley 
tratar aísi los vencidos 
al vencedor í Anaílaíia? 

Anaft. En qué > gran feñor , te ílrvo? 
Cofd. Suelen, dime, los Chriílianos* 

quando fe miran rendidos, 
pedir cantando piedades? 

Ana ¡i. No fé que halla oy aya fídü 
tal ceremonia en fu Ley. 

Cofd» Pues llega , acércate á oiría.* 
Muf. Piedad, Señor Divino, 

no entres con tus efcla vos en juicio! 
Anaft. Ello , íeñor , es hablar 

con fu Dios, que no contigo. 
Cofd. Pues qué dicen á fu. Dios? 
An. Cantanle en Pfalmos,y Hymtio$ 

alabanzas. Cofd. Alabanzas, 
quando fe. ven afligidos? 

Anajl. Si, que quien por él padece,' 
muere con tal regocijo, 
que como Cifnes, celebran 
fu muerte en.elfos Caiíiros. 

.Antes que acaben de cantar y Cofdroas 
reprefenta farda [o. 

Cofd.Pncs porque él nodos eícuche,[ 
mi voz ha de interrumpirlos: 
Ha de elle fobervio monte? ■/ • 
há de efle encumbrado rifeo* 
que ruílica pyra oy 
es de cadáveres vivos? 

Sale Rraclio en (o alto. 
Erac* Ha de eífe profundo valle? 

há de e(Te deflerto abifmo, 
que de muertos animados 
cy es bárbaro obelifcoi 

Cofd. Decid á Eraclio, que yo^ 

Cofw 
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Coídrqas, Rey de Períia invino, 
gran Saldan de Babilonia, 
y gran Satrapa de Egypto, 
dueño de Gaza , y aun dueño 
deí hermofo Sol divino 
de Clodomira , que es 
el triunfo, que mas eítimo, 
Señor de Jeruialén, 
}mas para que repito, 
aviendo dicho que yo, 
mas leñas i Si en cíío he dicho 
quanto puedo, pues yo Coy 
Rey, y Reyno de mi miímo, 
que hablarle pretendo. 

2Erae!. Eraclió, 
Chridiano, Cefar indignó 
dé Conda ntinop la, Rey 
de jeruialén , y Cypro, 
Proíe&or de Egypto, y quantó 
eííe múníhuo criftalino 
deí Archipiélago moja, 
iConducidor, y Caudillo, 
y General dedas Armas, 
que todas mis Ceñas digo 
yo , porque yo foy por ellas 
mucho, y nada por mi militvo, 
te efcucha $ qué es lo que quietes^ 

tofd. Que yo el humano prodigio y 
de los hombres, y las fieras, 
aunque en mi vida he tenido 
compafsion , y mas de aquellos 
que fin ley , razón , ni juicio, 
íiguen el errado Vándo 
del crucificado Chriílo, 
de tus mi Ceras fortunas, 
Ó Vano, o compadecida, 
que alia en la parte de Rey 
fnnbolizaron conmigo. 
A rogarte con la paz 
Vengo , y para edó es predio 
qué te proponga primero, 

tu ExaItacion la Cruz. 

que efias Cu jeto a! arbitrio 
de mis armas , íicndo un monl^ 
nial defensa ble retiro 
de las armas$ pues en él, 
quando no te etireche el brío 
de mis Soldados, podrán 
los embotados cuchillos 
de la hambre, y de la íed, 
herir con menor peligro, 
que el acero, y quando r-o 
fuera uno, y otro conflicto 
bailante , puedo poner 
fuego á rodo elle di (hito, 
haciendo que arda en paveCas* 
aun antes que alumbre en vito5' 
Siendo, pues , aísi, y que no 
tienes mas feguro alivio, 
que apelar á la piedad, 
de que quiero ufar contigo: 
Mira fi te eílará bipn 
diíponerte á ios partidos 
de buena guerra , y fi quieres 
capitularlos conmigo. 

£>ent. tod. Acepta, feñor , las vid* 
pues que nos miras rendidos. 

Erac. Antes que yo te reíponda? 
4‘mi gente te ha reCpondidoj 

porque es mi gente tan mia» 
fque viendo que nunca ha 
para uno Tolo defayre, 
defayre de muchos, qüifo 
decirlo ella, porque yo 
no tuvieíTe que decirlo* 
y puedo que la fortuna, 
y el valor Con enemigos? 
V (iempre deshizo aquella 

las hechuras que ede hizo- 
A tus capitulaciones 

quiero doblar los oidos, 
no por mi ^ fino por rar.to5 
hijos, y vadaiios iriios, ^ 
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JUc de Catholicos Reyes pues apenas me qnitafteis ** * 

C^n l°s vaíTallos fon hijos. 
°J“' La primera condición, 
fs> 9ue fin armas, rendidos* * 
j^defalir tus Soldados 

todos efios difiritos, 

c£'$*armas? 
J armas. Erac. Puefto 
SUe las honras del vencido 

triunfos del vencedor, 
J efío no fuera honor mió, 
ln° tuyo : di adelante, 

Ctf2?TCffa erudición confirmo, 
j * La fegunda, que el Imperio 
.e Conftantinopia altivo 

* de fer mi tributario. 
^•Tampoco á efia replico, 
?Ue el interes no ha de hacer,. 

hizo. cy° pue °p^n^°n no 
Ls la tercera, que tú 

,0 has de ir con ellos , cautivo 
nas de quedar. Erac Si haré: mira 

prefio te la confirmo; 
? que llevar no puedo 

f-ruz de Chriíto conmigo, 
. hien quedarme con ella, 

qu’eM116 d¡8an lüS fi§lo*> ^ ella me cautiva á mi, 
Cofjj 3Ue yo á ella no la libro. 

q* La quarta , y ultima es, 
. untes de falir rendidos, 
is de jurar mis fueros, 

y s ceremonias, y ritos; * 
i 7*1 Templo en que efia Cruz 
4uPiter le dedico, 

w a n, c*,a a7e*s de hacer todos 
Pjoles facrificios 

b Hr *° aceptes,no lo aceptes, 
%c% ¿^os antes que oirlo. 

v In§rata gente 1 qué prefto 
‘gais de un beneficiol 

aquella infamia al principio, 
quando me quitáis la gloria 
de decir lo que aveis dicho, 
blasfemo, barbara Rey, 
fobervio, y defvanecido, 
noprofigas, noprefigas* 
que íi yo puedo conmigo 
diípeníar en los honores 
de mis vafiallos, y mios, 
en los de mi Dios no puedo} 
colérico, vengativo, 
lanudo, fiero, obftinado, 
deíarma el acero limpio, 
afíedia el hambre penofa, 
ó a prefura el fuego adivo^ 
que á morir determinados 
efiamos> y no á rendirnos. 

Cofd, Eflo lo dices tu íolo. 
ToU. Todos, todos lo decimos. 
Aíen.Bucs q aguardas>todos mueran^ 

pues todos lo han elegido. Vafe* 
Sir. Ten piedad , quizá otra vez:;; 
©p/sf. Refponderá!me-befúg«« s* 

Coj.qué, aun de los rendidos tienes 
temor ? Sir. Oy ferás tefiigo 
de mi valor , y tu engaño. Vafe¿ 

Cofd. A! arma s al armaV 
Tocan caxas. 

Erac. Ea , amigos, 
los que eftais para el manejó 
de las armasimpedidos, 
cantad á Dios alabanzas, 
mientras nofotros morimos; 
porque á las voces de unos, 
diga de otros el martyrio::: 

Cantan los Mu Jicos Juego faenan las 
caxas, p al rn'fyyiQ. tietnpo aparecen 

1en lo alto Angeles con efpadaí 
de fuego, 

Muf Piedad, Señdr Divino, &c. 
Unos 
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Uno*. Viva Cofdrpas. 
Otros. Viva Eradlo. 
Tool. Viva la gran Cruz de Chrifto. 
Mif. Piedad , Señor Divino, &c* 
Suena gran ruido de tempejlad, / de 
truenos ¡y algunos rayos, y morto etes% 

objcureciendoje el teatro ,y 

Jale Cofdroas. 

Cojd. Santos Diofes, que efpantofo 
terremoto de improvifo 
la luz del Sol ha apagado? 

Sale Menardes• 
jpiden, Dónde han defaparecido 

las luminares antorchas 
de Planetas > y de Signos?. 

Sale Sirves* 

Siróes, Contra ñofotros pelean 
los montes eítremecidos, 
arrancando los pénateos, 
folo para deftruirnos, 
las rafagas de los vientos. 

,51 ‘cada uno que Jale > Je oye la tempe/* 
iad,y fale Morlaco, 

'Morí, Ve aqui, por lo que fe dixo 
aquello de eftár el Mundo 
para dar urt eftallido. 

Sale Anaftafio 
\AnaJ. En igual conruíinn, quándo 

el Orbe jamás le ha vifto? 
igual eclipfe no cabe 
en d humano juicio» 

Xdofd. Anaftafio? ^«.Quién me llama? 
Siróes. Gran fabio? 
Menard, Do&o prodigio? 
Morlac, Mal amo? 
'Anajt. Que me queréis? 
Cojd. Pues contra mi fe han valido 

los Chriftianos de fus artes, 
peleemos hechizo á hechizo, 
pues ves que yá contra ellos 
nueftras fuerzas no han podido, 

de la Cruz, 

ni ofenderles la fermenta; 
porque valientes , y adivoS; 
con fus hechizos nos vencen# 

Tod. Serena, pues ves en gyros 
caer del Cielo tantos rayos, 
eífe ceicfte prodigio. 

Anafl.No puedo., que mis fequa<$ 
priíioneros del Abiímo, 
no me obedecen, al ver 
mas foberanos Miniílros 
peleando contra ellos. 

Tod. Pues de que nos han férvido 
tus ciencias i Cojd, A retirar, 
Soldados. La tempejlad 

Erac. Que huyen ? feguidlos. ^ 

Anajl. De mucho, de mucho, 
en folo un inflante he vifto 
del Padre la Omnipotencia* 
la Sabiduría del Hijo, 
del Eípiritu el Amor; 
y afsi, confíeífo, y publico _ 
con la voz de los Chriftiano^* 

Tod, Viva la gran Cruz de Chrd ^ 

Suena lawufica, y defpues la' c* J 
tempejlad , y truenos , y reprej^1 

Anajlajto, procurando cerrar 
Jornada todos juntos. 

JORNADA TERCERA- 

Suena otra vez la tempe¡lai. (0* 
acabo ¡a Jegunda jornada, yfa t 

mo ahombrados Clodomi'?*■* 
y Zacarías. i0¡ 

Zac. Clodomira ? Clod. Padre ^ 

ZtfvQue dcfdicha::C7.Qué defgr 
Zac. Es la que oy nos efperaí , 
Clod. Es la que oy nos aguar^ ' 
Zac. Con los demás prifioílCr°„; 

Cofdroas, eífa fiera human3' 
Clod, En fus fortificaciones ¿ 
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> 0S ?os dex° co» guardas. en falvo. 2^. Detente. * 7Z t-wu cHaiua», 

j. : tanto que ei á buícar 

C/fl/Aafraclio a *a montaña::: 
• Adonde fe retiro, 

perdió la batalla. 
•Atentos, pues, al eítruendo, 

C/(rf trompas, y las caxas::.- 
fe* ^abamos , quando el Cielo 

tac pcubrib de nubes pardas. 
¿o ntra noíbtros fin duoa 
y az%ules velos rafga, 
^^ojado con nofotros, 

»)o^UInre ^ue aSenas armas 
qi.® ^gucn. Clod, No lo creas, 
¿^quizáfufoberana 
Ufa ad °y fu poder 

/ en favor de fu caufa, 

■ HiuhT * ^ue ^on nuefttos pecados 
C^ Ah°S‘ La tensad. 

f0j^Y»quenueftras anfias 

A' ^ 

Ion * --Uiitiua 
muchas, y Dios es Dios 7 ** * y a-uvs es cuos 

y dad* Y de venganza. 
W ° ’ Por lo menos , vivir 
Cij k en confianza j 

í)Ue vi r ° qUal » PareCC 
ti Q-ya colera aplaca 
Pctm¡ 0 > V fegunda vez 

, > que el Sol nos nazca, 

!desL u veo,<luerotas> 
Jeo }. cbas las efquadras 

Jtcrir r°?s >a Ias ^cfenfas 
Sifitandc efiasaíras 
h 1 ““ *<li2cioncs-2^« Quien 

k , S*/ ^Ue ha ^ido? 

**•?**?* 

^U« c>°piparo Dios 
sepas> V las parras, 

M QUf» l_ _ 
jjvCs _ ^_^ 
XsCl^e yo invoco en todas 
7-e Hctt,.? m.alas andanzas, 

Vivo aponerme 

Clod. Aguarda. 
Los 2. Dinos, que es efto? 
Morí, Efto es, 

que una bela retirata 
a ruta la vita honora. 

Zac. Fues que fu cede! 
Clod, Que paila? 
Morí, Que mas quifieran uíledes,- 

deque yo fe lo conrára, 
y tener dos buenos ratos 
en mi profa, y mi deígrac/a? 
Pues mal aya mi alma ( fi es 
que Morlacos tiene alma) 
fi yo dixere , que Eraclio 
vueftro Chriftiano Moaarca 
amparado de los Cielos, 
que en fu favor fe declaran, 
ó fe obfeu recen , nos viene* 
cocinero de campaña, 
para hacérnosla gigote, 
picando la retaguardia: 
fuera de que aunque q uifier$ 
decirlo, no medexára 
Cofdroas , que con los demás 
que le figuen , y acompañan, 
vienen diciendo::: 

Sale Cofdrfas furigfi, huyendo de el 
algunos Soldados , y Menardcst 

Siróes , y Anajlafio, 
Cofd, Huid de mí 

todos. Sir, Advierte. Men. Repera. 
Anaft, Confidera, 
Todos. Mira. Cofd, Nadie 

me hable , pues que nadie bada 
á reparar ios eftremos . 
de mi colera , y mi rabia: 
yo fin laurel, yo fin triunfo? 
'Yo fin honor , yo fin fama? 
de quatro humildes rendidos 
huyendo buelvo? Qu& anflaj, 
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Anaft. No ay cofa , feñor , que mas 

íujeta efté á la mudanza, 

que la guerra de un infante 

a otro. Cofd. No proíigas, calla, 
calla , bárbaro, que de eííbs 

prodigios que me acobardan 

tu tienes la culpa 5 pues, 
con inútiles , con vanas 

ciencias engañado tienes 

el mundo, y hacer no baftas 
contra Chriftianos hechizos, 

en Cielo, y Tierra mudanzas.. 
rY afsi ,puefto que te predas 

de enfenar lo que no alcanzas, 

deílerrado para íiempre 
de mi Imperio , y de mi gracia, 
fal al inflante. Anaft. Señor*.: 

Morí. Oy cobra mi amo-gran fama, 

que heehizeros,y hechizeras. A 
nunca fon famofos , hafta 

que por fer tan poderoíos, 
les murmuran las efpaldas., 

Slr. No, feñor , por un acafo, 

trille , y deserrado falga 

quies es honor de tu Rey no. 
Cofd, Pues tu , cobarde , me hablas?1 
iMetiard. Salga , feñor, deílerrado 

quien con fus ciencias engaña 
ci Mundo 5 y íiempre vencidas, 

al mejor tiempo le faltan. 
'Cofd. Siempre tít de mi opiniont 

eres , tu de la contraria; 

y afsi, por darte á ti gufto, 

y tipeíár , le arrojara, 

quarído no ,por no vencer 
de los Chriftianos la Magia. 

TAna.No es Magia de los Chriftianos, 
feñor, la que oy amenaza ^ 

tus Exercitos. Cofd. Pues que es. 

Anaft. Ciencia mas divina, y ale* 

de fu Dios. 

de l* C>uz, 
Cofd..Di, quien teenfeña 

eífa vil doctrina faifa? 

quien te engaña? 
Zacar. Nadie , y yo; ^ 

pues nadie es el que le engaté 

y yo foy el que le enfeña 

eífa verdad.. 

Cofi. Oye, aguarda, 
que aora conozco , aora veo 
quan epuefto efecto íaca 
mi diligencia en los dos, 
pues quando ciego penfaba 

que el te reduxera á tí, 
hallo ia acción tan contraria# 

que tu reduces á éh 
Mor!, Aora fabes , que ÍI anda» 

juntos un fabio , y un tonto# 

ai cabo de la femana, 
uno no en leña fu ciencia, 
y otro p£ga fu ignorancia?, 

Cofd. Ven acá , tu dices que 

accidente de la varia 

naturaleza , con que 
la luz fe eclipfa , el Sol falta* 

efecto es de tu Diosí Zac. 
Cofd. Y tu crees , que por fu c* 

con tales prodigios buelve- 

Anaft. Y con la vida , y el a 
moriré por fu verdad. a 

Cofd. Pues mi colera , que 
infame ? mas no , de otra . 

fuerte ha de fer mi vengaD 

ola. Soldado 1. Señor? 

Cofd. A elfe anciano 
caduco, y a eífa tyran* 

fiera , que apoftata ya 
de los Diofes fe declara* 

con prifioncs reducid. . # 

á la mas lóbrega eftá^p'j 
veamos , veamos íi efte 

que uno enfeña, y oti° ]l 
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*°ts libra cíe mí: ea llevadlos. Cofd. Fácil error te parece 
Megan a agarrarlos Morlaco 

Soldados, 
Yo el primero quanto mandas 

Por execucion pondré; 
weté fi puedo dar traza A p, 
de no fer por fu criado 

.conocido. Anajl. Tú me atas? 
Pues no? lindamente, y por 

lervirte en quanto me encargas, 
como á tu mifma perfona, 

£ ataré aora al Patriarca. 
¿T* Anajl. Zacarías? 
Jfo Qn en Dios 'confianza. 

En Fe luya mi defeo 

^vÍVymonrasuarda- 
* llevadlos prefto. Mari, Venid, 

•taran Dios,pues mis ignorancias 
^ciftc, dame lugar 

aPrender tus alabanzas, 
^•^emcaqui hecho en un inflante 

4Von de capa , y cfpada. 
4f¿ Uevanlos atados. 

J*!> P0E ^er tu > y Per 
fCrC>lufta , heroyca,y fanta, 
el wj bafta dexarlos prefos, 

fyy bnifiro de ©fia caufa. Vaf. 
n ^ P°i° agradarme labes. 

% nf de^*cha! 
ty<4 ^ bclgracia! 

de cx9tjé, Clodomira , lloras? 

VloUa td ’ Siroes » te espantas? 

C4qfPira?sV mirand° al CÍdo> 

e$^° de vérquanta 

^tprCrueldaci * Pucs no pueden 
.leerte las canas 

• ^lRu/erable anciano. 
v^r guanta es tu Taña, 

*í*i^>?r un fácil error 
^uaftafio maltratas. 

oponerfe á las fagradas 

. Deidades de nueftros Diofes? 
Str. Sola efla culpa ie falta, 

/ó-él no dice::; 

Cofd. No diículpes 

ya el error ; íer no re baila 

cobarde, fino también 
facrilego? 

Al ir lea dar, pone fe Clodomira 
enmedio, 

Clod. IntereíTada 
en lo uno , quiero en lo otro 
bol ver , feñor , por fu fama; 
ni es facrilegro, ni es 

cobarde , que en la campaña 
él fue:;; 

Cofd, Otra vez me lo has dicho, 

y ya se que ella es venganza 
de Menardcs , no profigas. 

Sale Menardes con una caria, 

Men, Yá en la mas lóbrega eftancia 

de una cueva obfeura , y trille 
quedan los dos, y ella carta 
trae á toda diligencia 

un hombre , y refpuefta aguarda. 
Cofd. De dónde es? 
Men, De Babilonia. 

Lee haciendo eftremos. 
Cofd. Temor me ha dado al tomarla, 

que adivino el corazón, 

no sé qué le dice el alma. 
Sir. Como vi leyendo , vá 

los Temblantes de la cara 
mudando. 

Men. Qué novedad 

tan nuevos eftremos caufa? 

Qfd. Yo os lo diré , pues es fuerza 
hacer notoria ella carta, 
á cuyoefedo , es precifo 

que mi Cetro, y Laurel traygas* 

Vv 2 r*- 
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'Tocan caxas ,y trompetas , abreje una mas digna de ella ; y afsí, 
tienda de campaña,^ dentro de ella di- 
ce Cofdroasfentado en un trono,con lau- 
reí jy bafioncitlo ,y a fus lados Siróes, y 

Menardes, en afsientos mas baxos, 
y los mas que pudieren al 

paño. 

ÍVaíTallos , deudos, y amigos, 
en cuyos hombros defeanía 
elpefodemi Corona, 
aquel prodigio , que en tanta 
confufion nos pufo, el dia 
que perdimos, la batalla, 
hafta la gran Babilonia 
llego, y refiere efta carta, 
que de Júpiter el Templo, 
donde íe coníerva efeiava 
la Cruz de Chrifto, ha temblado, 
cayendo en tierra fu eftatua. 
Los Chriftianos (que cautivos 
en Babilonia fe hallan) 
validos de la ocafion, 
han puefto la Plebe en arma, 
de fuerte, que me es forzoíd 
que y o á reducir! a pa rta. 
Aviendo > pues , de faltar 
de aqui, ferá bien que aya 
quien en mi auíéncia govierne 
las Tropas, y lasefquadras, 
que al opofico de Eraclio, 
es predio confervarias. 
lAquefto afrentado , ya 
íabeis que es coftumbre ufada 
de Períia , que entre fus hijos 
( fin que mayor edad valga) 
puedan elegir los Reyes 
jfuccefíbr, ley foberana, 
que mira á que no porque 
primero uno , que otro, nazca» 
eina lafacra Diadema, 
fino porque fea fu fama 

pues confian en lides tantas, 
de Menardes , y de Siróes 
los triunfos, y las infamias: 
de efta ley ufando, quiero 
que en él la elección fe haga,* 
y que Principe jurado, 
y General de mis armas 
quede. 

Levantafe , pónete fu Corona ,y 
del trono , y Menardes fi. 

fent a en éí. 
En fe de loqual, yo 
pongo en fu frente la facra 
Corona , y de aquefte Cetro 
fii mano adorno, y en altas 
voces publico al compás 
de trompetas, y de caxas: 
viva Menardes. 

Todos. Menardes (r 
viva.Gj/.Qué efperas? Queag1*3 
Siróes , qué, el primero tu, 

_ no te pones á fus plantas? 
Str. Padre , Rey, y íeñor mió, 

por qué defta fuerte infamas 
tu íargre en mt, y en miá 
la naturaleza faltas? 
Mira , íeñor, que un engaito 
y una pafsion avaftallan 
tus acciones, de manera, 
que á fer Rey ,y padre fah3*' 
Si es ley de Perfia , que hered 
la Magefiad foberana, 
€l mérito, y no la edad, i 
también lo es, que no fe hag3 
violencias en Ja elección, 
a quien no aya dado cauto 

Le rodillas ,yll bolvietido elr°J 
Señor, Rey, y padre mto 
( íegunda vez te lo llama 
la voz) dúdete de mia J 
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en la parte de que hagas al ion de muficas varias 

a mi hermano fucceífor 
Reyno, que en eflo no habla 

mi valor , fino en la parte 
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c°n que mi opinión disfamas, 
n° folo en el honor , pero 
*n la Religión fagrada 
~e nueftros Diofes, á quien 
doy por teftigos. 

£"iM' 
V pues ha de fer, que efperas? 

5; evSa > y échate á fus plantas. 
r' Si haré , pues que la Fortuna 
V^eidad de los hombres varia) 
|° quiere afsi ; proteftando 
? f1 > feñor, que lo mandas, 
? l°s Cielos que lo miran, 
* (os Diofes que lo trazan, 
^ a tus gentes que lo efcuchan, 
JjUe nunca te he dado caufa 
P^ra elle oprobio , y que tengo 

morir en la demanda 
„e mi honor, hafta tomar 
^tisfaccion, y venganza. 

^ Befale la mano. 
*a*d. Soberbio , barbare, loco, 

fatisfaccion aguardas? 
l*evant,ife Mcnardes. 

\ *a veras algundia. 
¿j* No le efcuches. 

J?* Qué tyrana 
eoCl°nl Cofd. Y pues ya la noche 

'ende fus negras alas, 
4 Riendo el Mundo de horrores, 
Rabilania mañana 

fea, parrir > ya °lue puedo, 
^Karo en la confianza 
Y eXllr quien os goviérne: 
lVo Qra decid en altas 

es j que el viento confundan 

Viva el gran Menardes. 
Todos. Viva. Vanfe. 

Sir. Que es ello que por mi pafla?, 
Yo con nota de cobarde, 
desheredado (qué. rabia!) 
del laurel ? Yo (qué veneno’) 
delpoíTeido de tanta 
Mageftad? O para quando 
Júpiter fus rayos guarda? 
Mas quien aqui por teftigo 
ha quedado de mis anfias? 

CVW.Quien no quifo interrumpirlas,' 
imaginando aliviarlas, 
con oirlas, porque de ellas 
no la menor parte alcanza. 

Sir. Ay Clodomira , tu fola 
pudieras oy confolarlasj 
pues fola tú eres capaz 
de la pafsion que le engaña! 
á mi padre 5 y es confuelo 
el mayor de las defgracias, 
yá que es fuerza el padecerlas^ 
el padecerlas fin caufa. 

Clod. Otro confuelo ay mayor. 
Siróes. Qual es? 
Clod. Tratar de vengarlas. 
Str. Cómo puedo? Clod. Tomüraá 

un confejo? 
Hablando baxe,y con recat_Q\ 

Siróes. En qué reparas, 
fi me ves aborrecido^ 

Clod. Tendrás valor? 
Siróes. Qué lo eftrañas, 

fi me ves defefperado? 
Clod. Guardarás fecreto? 
Siróes. Eflo hablas, 

fi me miras fin honor? 
Clod. Es tu padre el que lo caufaj 
Sir. No es padre el que me aborrece* 
C/od.Es tu heímano-quien te agravia,- 

Sir. 
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Sir. No es mi hermano mi enemigo. 
Clod. Pues yo::: Sir. Qué? 
Clod. Te daré traza 

de vengarte. Sir. De qué fuerte? 
Clod. Aísi : pero gente paila, 

ven donde no aya teítigos 
de vernos hablar. 

Sir. Qué aguardas? 
Guia por donde quifieres. 

Clod. En fin , que me dás palabra 
de tomar confejo? Sir. Sí. 

Chd. Tener valor? Sir. CofaeS ciara. 
Clod. Y guardar fecreto? 
Sir. Es cierto. 
Clod.Pues tu tomarás venganza. 
Sir. Quiéralo el Cielo, aunque borre 

con una infamia otra infamia. 
Vanfe^yfaíen Eraclio ¡Asnefto ,y Li¬ 

bio y y trae el uno luces que pone 

en el buf te. 

Erad. Apenas mañana al dia 
avrá difperrado el Al va, 
quando en la primera falva 
de militar harmonía, 
auxiliados, mis blafones 
del Cielo, en fu albor primero, 
á Cofdroas embiftan fiero 
en fus fortificaciones. 
¡Y afsi, prevenida efté, 
y en buena ordenanza puella 
la gente, armada , y diípuefta 
para el aííalto , porque 
en eíta facción , que viva 
efia el honpr del Imperio, 
y el facar de cautiverio 
aquel Leño , en quien eftriva 
nueftro aplaufo. Lib. Con eftraña 
Fe toda la gente efpera 
la ocafion. Arn. Y es de manera 
lo que verte en la campaña 
les anim* ,y les alienta. 

La Exaltación de la Cruz. 

que el mas humilde Toldado 
de t u valor inípirado, 
fer rayo de Pedia intenta. 

Liacl. Por juila , y natural iey, 
.[’ es preciío , es evidente, 

que íea el Soldado valiente 
á la viíla deiuRey, 
por dos razones ; la una, 
por parte del Rey, porque 
como él miímo fabe, y vé 
los trances de la fortuna, 
¡os eílima, y agradecer 
la otra del Soldado, pues 
al mirar que fu Rey es 
el primero que padece 
riefgo y y incomodidad, 
yelo, fol, hambre, y fatiga» 
de vér iguales ,íe obliga^ 
la pena, y la Magcílad. 
Con eíto efpeio triunfar 
de Idolatras enemigos} 
y para haceros telligos 
de que no he de deícanfar 
ni aun eñe efpacio pequeño,' 
que la noche obfeura , y fría 
hurta de fu imperio al dia, 
para entregaríele al fueño, 
quiero á Cofdroas eferivie 
h á refeate de dineros, 
ó a cange de prifioneros: 
quiere acafo remitir 
á Clodo mira * y de mi 
creed , que dé por fu perfo*1* 
la. mirad de mi Corona: 
dónde eftará aora? t 

Sale Flora hablando defde adent 
Siróes ¡y Clodomira veftidos de vt 

nos, con vandas en los rojlr05' 
Flor. Aqui ? 

eíperad. Erac. Qué es eíTo Flof" 
Flor i Dqs villanos, fin m 
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Ínor >los forros, ni dar Si>. Chriitiano Cefar invino. 
®!as razones, á ella hora 
dJCen , que audiencia Ies des, 
SUe importa hablarte. Er. Pues di 
¡)lle lleguen , que nunca en mí 
tttró el rezelo. Sir. Tus pies 

^osdá » íeñor,á befar. 
*c* Levantad los dos del fuelo, 
y de los roftros el velo 
P°deis quitaros , y dár 
vicias de qué queréis,. 

^ ^uien fois. Sir. Si foloeftás, 
^re^° uno ,y otro fabrás. 

r,r’- Jorque no lo dilatéis, 
CtIraos todos. Lib. Señor, 
Vierte, que puede fer 
ayci°n. £r^r.Nada ay q temer, 
Enligo eítá mi valor* 

f ílraos digo. Flor. Quedar 
0 determinas? Erac. No, 

í¡c conmigo quedo yo 
^ la tienda hp Hprprr la tienda he de cerrar, 

y» puedan los .tres/oíos. 
folo , decid , pues, 

que ra Prerenfí°n- Sír. Primero- 
Por y° me defeubra , quiero, 

dUe crédito me des, 
*• Jri^ian° Cefar , rnoár'’1* 

carta de creencia, 
<?f eJ.rayg° a efta diligencia, 
'xué carta ésí’rf/r.Efla. 

**ct Ae(cu^re * Clodomira. 
dudar 

^o^ >no íin ocafion, 
^Vltr*o que el- alma mira. 

S. í?S no dudesClodomira 
r*acL Si eftas las cartas fon 

Crecncla. has traído* 
Puedes feablarji 

0 puedes’tíi contar 
i cüiho yo he creído. 

cuyo valor, fuera fácil, 
á no ferio , que partiera 
adoraciones con Marte: 
hijo de Cofdroas nací '/' 
en tan enemigo inflante, 
que fu odio , y mi defdicha 
nacieron de un parto iguales, 
defde mi primer oriente 
aborrecido fui, aun antes 
que fu inclinación pudiera 
partirfe entre mi 3 y Menardesj 
Mcnardes, menor hermano, 
íi es que , á pefar de la fangre, 
nace á fer hermano , el que 
á fer enemigo nace. 
Tanopuefta mi fortuna, 
y fiempre tan favorable 
la Tuya , que fiendo yo 
( ó quien pudiera en tal trance* 
callándolo con la voz, 
decirlo con el femblante!) 
que íiendo yo ( como he dicho) 
mayor hermano, en ultrage 
de mi fama , y de mi honor, 
Cofdroas efta mifma tarde, 
cftando en fu tienda, todo 
el Exercito delante, 
me desheredó, alegando 
una ley , de que el inhábil 
no reyne, con ñora indigna 
de incapaz , y de cobarde. 
Bien veo quecontra mi 
voy ganando ru di&ametv 
pues al oírme, es forzofo 
que rebufes, ó que eftrañes 
el dár tu favor á un hombre 
tan cruel, tan ignorante, 
que defeíperado viene 
á pedir contra íu fangre 
auxilios, pues para que 
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ni te admires, ni te efpances 
de lo que quiero decirte; 
mi dicha es la que me vale, 
íi á fegunda luz la miras, 
pues no es mucho qqe amor falte 
para un padre á un hijo , quando 
falta para un hijo á un padre. 
¡Y afsi, no fin confianza, 
aconfejado del grande 
esfuerzo de Clodomira, 
vengo, Catholico Athlante, 
á ponerme oy en tus manos, 
para que mi vida ampares, 
y que mi honor reftituyas 
á vida deíle defayre. 
Y yo me ofrezco , fi tomas 
la voz de mi agravio , á darte 
prifioneras las perfonas 
de Cofdroas, y de Menardes, 
introduciendo tus gentes 
efta noche en fus Reales. 
A cuyo efe&o , fali 
en eftc villano trage, 
trayendo conmigo el nombre, . 
y la contrafeña llave, 
en cuya feguridad 
todo un Exercito yace: 
Defpues de ello , y que auxiliado 
de ti, Aíia mi nombre aclame, 
te ofrezco la libertad 
de quantos Chriftianos halles 
cautivos en Babilonia; 
y entre ellos , el venerable 
Zacarías, Patriarca 
de Jerufalen triunfante: 
Luego reftituir ofrezco 
al Imperio las Ciudades, 
que tyranizadas, oy 
tienen en fus omenages 
guarniciones, que tremolan 
de Per fia los Eft andar tes* 

de la Cr’uZ. 

El Reyno reílituiré 
de Gaza , que confinante 
de Perfia , y de Paleítina, 
entrambas Provincias parte, 
á Clodomira , ¿quien (como 
la Religión no lo eltrañe) 
coronaré en Babilonia 
por Deidad de íus Deidades: 
quantos vafos de oro , quant°s 
ornamentos, y metales 
á tus Altares robó 
Cofdroas, daré á tus Altares*, 
y finalmente, daré 
por triunfo, y blafon mas gra^1 
la cautiva Cruz de Chriíto, 
para que buelvas triunfante 
con ella á Jerufalen, 
y::: Eracl, No palies adelante* 
que quanto me das , me fobra* 
fi la Cruz llegas á darme. 
Y della infpirado, quiero 
darme á prefumir , no en val®” 
que no fon pretextos tuyos 
los que ellos pretextos hacen* 
fino del Cielo , que íiempt® 
de humanos medios fe vale, 
porque nofotros podamos 
comprehenderle, y penetrad ' 
y aísí, porque no fe pierda j 

tiempo , ni un punto, un >&*■ 
mi omifsion la libertad 
del Sacro Leño dilate, 
como lo difpones? Clod. EíD 
lo diré yo , pues fon tales 
iflis dichas, que han merec* 
en efta interpreta parte. % 
Tu has de entregarnos á 
y a Siróes, los Capitanes 
de mas fatisfaccion tuya* 
con la gente, que bailad 
pareciere, que podrá ¿ 
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- deshlIada entrarfe en Jerufalen triunfante, 
h_n L0fotros 5 pues llevando 
n ^ > , y feña, ferá fácil 
¿ .^ar a fu tienda, donde 

os prendan, ó los maten. 
, a efte tiempo, con el relio 
. JUs bien compuertas hazes, 

ha C^aS ^us aven*das 
de f C ocuPar l°s Jugares: 
o JUe,rte > que quando Tientas, 
^leyá fu Excreto arde 
ÍQ c arr^a que nofotros 
k?Uemos 1 Por t0CJas partes 
la v?!jkiílc, publicando 

V n -ria á fueS° > y 6ngrc.- 
de* >uien>fino tu ingenio, fuera 

Í;V( y 1*°.r tan admirable? 
j* ^icn} lino tu valor, 

4* p10 dc Ingenio tan grande? 
qUje^s no ay valor , ni ingenio 

que 4no > ni otro alabe Uí 2 r> 1 y11 
Cloj qué? 

v’4eI° » y Reiigio y > y Reiigionj 

iir°r<^Ue uno ’ y otro enfalcCj» 
á que mañana Cofdroas 

dej SA^fjmeros celages 
yar ^Iva fe ha de aufentar. 

v¿HCs no Ia OCafion nos falte, 
tora Conrn^g° l°s dos, 

Ja r> que al punto defpache 
^J,r\ te que ha de feguiros. 

lís ¡J Vera el mundo íi faben 

®Crcs n?aneÍar 
0» *'y §ovietno iguales, 

^ ^ielo * íuPue^° * 
** \¡^yy Incapaz me hace. ,ic .y incapaz me nace, 

3r5p ncia con que pueden 

l°s incapaces. Oy pacta. 

í^bii^>Ues> ei Cielo, y el mundo 
* Éval v5ra en elle trance 
w.ía^0n de la Cruz, 

•545 
-- Varf. 

Sale Morlaco armado ridiculamente, 
con un lanzon, pajfeand fe. 

Morí. El diablo engañó mi humor, •l * 
ya que fali de criado, 
en meterme á fer Soldado, 
pues no sé qual es peor, 
fervir á un amo , ó á mil: 
mas porque no me prendieran 
con Ánaftaíio, y me hicieran 
caufa de Mágico vil, 
tuve por mejor Tentar 
la Plaza, con que íMeíjpecha 
de mi pereza , me han hecho 
fu porta , y en pergeñar, 
fi aquel oíToeftoy dudando,; 
quien el primero ha de fer, 
que ha de venirme á comer. 
Fuera de efto , imaginando 
eftoy también , donde irá 
á parar quien me comieres 
pero vaya donde fuere. 
Determinado eftoy yá 
á ferio de buena gana, 
que el que fue tan á fu co(b| 
ayer jumento, y oy porta, 
cavallo ferá mañana. 
Fuera de que para que 
me tengo yo de podrir, 
fi los prefos de reir 
tratan? pues quando yo entré 
Ja comida, Zacarias 
de tan buen humor eftaba 
que el agua que le llevaba, 
haciendo mil alegrías, 
fobre la cabeza echó 
de Anaftaíio > y él defpues, 
arrojandofe á fus pies, 
la burla le agradeció. 
)Y aun aora , que dormir 
pueden, puerto que no fon 

Xx p0f„ 
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poftas, en converfacion mis aníias ? } mi vida eftriva^ 
íe eftán , que fe puede oír 
aqui; mas, que fu pefar, 

Suena ioftrumento» 

es fu placer, vive Dios, 
que á media noche los dos 
fe ponen aora á cantar, 
al ion de un nuevo inllrumentOj 
que quien fe le dio, no se, 
ni quienie toca , porqué 
folos ellán , oygo atento. 

Suena (a MÜfica debaxo del tablado• 
De»t:Zac. En tu alabanza divina. 
Ana0dtw.Señor,mis labios enciéde. 
Muf. Dcus in adjutoriü meü in téde. 

Domine ad adjuvandü me feftina. 
Morí. Quien les ayuda á fu canto, 

y les da tan dulce auxilio? 
Muftc.Gloria Patri, Gloria Filio, 

& Gloria Spiritui Sando. 
Morí. Por qué con tales defeos 

alaban á un Dios en tres? 
Muftc. Quoniam Deus magnus eft, 

& Rex fuper omnes Déos. 
Moflí Por qué es Dios deDiofes?yérra 

la voz , ó lepamos , pues, 
cómo diré que lo es? 

Dentro caxas , y trompetas. 

Dent. Arma, arma, guerra, guerra. 
Mor!. Aqtiefte es otro cantar: 

quien vio fuerte mas efquivaj 
17nos. Viva Eraclio. 
Otros. Siróes viva. 

Dentro caxas. 
Todos. Traycion, traycion. 
Mor i E fea par 

me importa de aqui: no esbuefto, 
que en cantando en efta tierra 
los Chriftianos, luego ay guerra, 
y aun no es poco, íi es fin trueno. 
En efta tienda (qué efperan . 

Va d efitrar en la tienda de Cofdr$ 

y dicen dentro de ella: 
Unos. Viva Eraclio. 
Otros. Siróes viva. 
Sale Cofdroas herido, cayendo,) le1’* 

tando ,y Clodomira ,y Soldadot 

acuchillándole. 
CW.Cdfdroas, y Menardes mu^ 
Qafek Traycion , vaífallos , amigú 

que en fu tienda ( pena fuerte*/ 
dan a vueftro Rey la muerte. 

Morí.No tuviera él enemigos* ' 
Qlod. Aunque los llames , no aV** 

quien te favorezca, pues 
en el trance que te vés, 
todo el Exercito efta: 
no ay breve efpacio de tierra* 
qüe con íangre no fe eícriví* 

Unos. Viva Eraclio. * 
Otros. Siróes viva. J 
ToJ. Arma , arma , guerra, 
Cofd. No liento ( fiero pefar!) 

tanto mi tragedia etquiva, 
como oír que Siróes viva» 

Riñendo con todos ,fale por otra 
Menardes huyendo , Siróes •>)¡ 

tras el: pone fe detrh de Coflr 
y el fe defiende. % 

Clod. Todo elfo es bolverle * d 
mas razón para vengarte* 

Sir. Muere cobarde. 
M^nard. Ay de mi! # y t 

pero mi padre efta aquí! 
de tu favor á ampararte 
llega mi temor. Sir. 
de él afsi á valerte 
donde eftá el valor que 
que á tu Rey, y Padre.^! 
morir, con laña atreví * 
no antepones tu petteP*1 



y 4 quien te dio una Cocona, 
V° &bes darle una vida? 

, mira áquien aquí 
Cumias > y ofendes cruel. 
X/A Pues á quien premio yo? 

De D. Pedro Calderón de la Barcal 
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QqPj w * * 

á quien ofendo yo? 
h./1 • A mi. 
fiebre fe Siróes ty Cofdroat quiere 

Clembejlirle, y cae. 
d ' Pu < 
^/vfeíCStraydor? 0 * No es rraydor 

J Jen , viendofe baldonado 
que valor le ha faltado, 

üeftra que tiene valor; 
es cumplir contigo. 

^;Mvueran>p^s- 
,Q*í°a vueftroazero 

qUp rg° que mueran > Pero 
Co^ Jon los que bufeais digo. 

%^ero rai brazo fuerte 

a ^uien ofendeis* 
^yk%4ccontodos >yfde Eraclio* 
Qv/i**Petad . no le matéis. 

Rui fur^n eres til, que mi muerte 

^Uque^ C°n ac?ion 5 que oy> J parece piedad. 

*c< mucho de crueldad? -hv.hu uc trueiaaaí 

v^erni-?’13315210 >%#. uk t3 Pifión. 

sJUtrza cs 
vüWoa i la fortuna, 

%c/ V \ conftan“a alguna. 
\ H R Renardes ? Men. A tus pies 

* también. 
p .uii tienda, 

-liorna Clodomira, .rr-r- 
n P°rri, a os dos retira, 
Á ¡Le nadie los ofenda, 

injuña! 
* ^Ucrte efquival 

Vanfe Clodomira , Cofdroas , / 
Menardes. 

tent.un.Vuzs q vencidos nos vemos, 
a la piedad apelemos. 

Unos, Viva Eraclio. 
Otros, Siróes viva. 
Eracl, Yá, Siróes, que pri lioneros 

tu padre, y tu hermano eftaru 
y que tus gentes te dan 
con aplauíos Iifongeros 
el laurel que él te quitó, 
en cuya íeguridad, 
con fiempre firme amiílad 
he de confervarte yo; 
mientras á difponer voy, 
que efias fortificaciones 
guarnezcan mis efquadrones¿ 
donde te corones oy¿ 
ferá bien, pues que yá viftc 
que hice lo que te ofrecí, 
que empieces tu a hacer por mi 
también lo que me ofrecifte. Va£% 

Str* Honor , y Reyno me das; 
y afsi, á tus plantas, fefior 
invicto, Reyno, y honor 
pongo , y la vida, por mas 
fianza de que fiempre en mí 
fe ha de confefíar deudora: 
y en quanto á cumplir aora 
la palabra que te di, 
mientras por la Cruz embio, 
pata entregártela, quiero 
que no quede priíionero 
Chriftiano , que a fu alvedrio 
libre no vaya ; y afsi, 
goze las piedades mías 
el primero Zacarias. 

Sold. i. Hite villano , que aquí 
eftá , era íu guarda. Morí. Yo 
íüpofta, gran Tenor, era, 
no fu guarda. 

Xx 2 sir. 



g 48 'La Exaltación de la Cruz. 
Siróes. Efcúcha , efpera. triunfando en Jerufalen. 
Morí. Eípero , y eícucho. Sir. No “ 

eras’(fi no me he engañado) 
criado de Anaftafioí Morí. Si. I' 

S¡r. Pues cómo eftás , traydor , di, 
en fu martyrio ocupado? 4' 

Morí. Pues íi aqueíTo es fer traydor, 
qu$;criado ves tratar 
de cofa , que no fea mar- 
tyrizar á fu feñorí 

Sir. Ve por ellos. 
Morí. Efta obfcura 

cueva ha fido fu prifíon. 
Sir. Rompedla, que no es razón, 

que de vivos fepultura 
lea un efpacio, que alfombra 
Con tales melancolías: 
Anaftafio? Zacarías? 

Abren la cueva , / /ale Zaca-í 
rias , y Ana/a fio. 

Anafi. Quien me llama? 
Zac. Quien me nombra? 
Ana/. Que fi es para darme muerte, 

albricias, es bien que pida. 
Zac. Que íi es quitarme la vida, 

diehoía ferá mi fuerte. 
Sir. No folo el que os llamado, 

quiere que uno , y otro muera, 
mas daros la vida efpera: 
tanto un folo dia ha mudado 
lo cruel, y lo piadoío, 
que libres os veis aquí, 
al Rey priüonero, á mí 
Rey , y á Eraclio vi&orioíoa 
y aísi, puedes, Zacarías, 
hulearle , y decirle que 
yo re embio libre , en fé 
de las obediencias mías: 
en tanto que el Leño , en quien 
murió fu Dios, veo llegar, 
yendo con el, hafta entrar 

Zac. Viva de tino en otro Polo 
tu fama : vente conmigo. 

Sir. Que vayas folo te digo, 
que yo á ti le ofrecí folo: 
quédate Anaftafio. 

Zac. A Dios. Llorando. 
Anaft. Ay Padre! 
Zac. Que , haces eftremos? 
Anaft. Mucho temo, que no aV^1 

de vernos ya mas los dos. 
Vafe Zacarías. . 

Sir. Anaftafio , yo he enmendad ? 
confieífo que con alguna 
indignación, mi fortuna* 
y lo mas que en elle eftado 
agradezco á mi rigor, 
es poder darte la vida, 
que ya juzgabas perdida.^ 

Ana/. Tus plantas befo , teño** 
por la merced , que ya se 
las finezas que te debo. 0 

Sir» Aunque es afsi, no me atfc 
oy á librarte, porque, 
aviendo la voz corrido, Ja 
que te hace en el culto hofl 
de los Diofes fofpechofo, .y 
no es bien, que yo inadvef 
entre á reynar , tropezando 
en efcrupulos de que, 
quando á mi padre falt'e* 
falte á mis Diofes, tomado - 
de Eraclio en efta ocafion* 
no folo lo militar, 
fino la Fé j y afsi, dár 
importa fatisfaccion 
de que dixifte engañado? 
que la Deidad verdades* 
la de los Chriftianos era? / 
porque fi ven , que y° 
oy a fus armas favor 2 
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?»adondccn^harpuedes — Ullicgu, 
V¿„ ruz • y efdavoS , y luego 

\<*ue *r*te doy honor, 
!j7an j y no injuftamente, 
^omirdc mi también, 
jWeyolofoy 5 y afsi, es bien 
NWtar eñe inconveniente, 

<MÍ"eoy otro yo (eras. 
í;>p iarde tus honores gano, 

f or qite?¿í»*.Porq ya Chriftiano 
, y 5 tenor , y no podrás 

tir na?Ue.fte intento mudarme. 
*xMe dices? Ana,Que fi me diefíes 

rni J11Uerr.es > o fi tuvieííes 
á ru Peri°s »que entregarme, 
la ,• ¡ho ha de confeflar 
Dní rga ^rancia mia 
¿nr tema fabiduria, 
der, le venidoá bufcar, 

dia que falto 
,encanto > Por la afsiftencia 

Cor!? ,112» cuya prefencia. 
Jo?'^vihe, ahuyento 
y elPiritus impuros: 
yHüefto quc ya la halle, 

ratlmeÍ°rg!oria troqué 
wíos * Vconjuros, 

• Ai c0?erar mas de mi. 
V c0 nqUe otenderme debiera,, 
5(Te? tu niuerte pudiera 
h ^Urar oy aquí 

<**?»■ * Pues con eíTo 
q^cmiRdigion 
fj>nd°fatisfaccioh, 

te confieflfo, 
um°»y quiero de fuerte, 

*i ph«,fena teípendida, 
° darte Ia vida, 

*afs; nt0 darte la muerte: 
^bie^en aqueíTa prifion '\« 

que otra vez te quedes. 

tu razón, y mi razón. 
De eüa pues, no has defalir,- 
aunque fea á mi pefar, 
finoesafacrifícar 
á los Diofes, ó á morir. 

r %afe 5 dexandote en la cueva¿ 
Anajt. Djchoío mil veces yo * 

efte dia, pues es cierto, 
que ííendo á morir , fera 
atener mi Fe fu premio. 
Y no íiento en eüa obfcurá 
prifion penas , y tormentos^ 
que confiante aguardo, pue$ 
idamente en ella íiento 
el noaver de ver en ella 
aquel grande triunfó inmenfó; 
con que ha de bolver Eraclio 
triunfando,(ay denü!)y véciend$ 
ala gran JerufaJén, 
con el Sagrado Madero, 
que cautivo en Per fia ha e fiado: 
Há Señor, quien mereceros 
pudiera ver efte dia 
tan venturofo á los vueftros® 
Quien viera en la gran Sicrn' 
entreaplaufos, y trofeos. 
Ja Exaltación de la Cruz! 
Pero no quiero , no quiero 
diícurrir en efto mas, 
íi aora ( ay de mi!) me acuerdó^ 
que fue mi mayor error 
penetrarlo auíénte : y puefto 
que yá diabólicas ciencias 
no he de ufar , y que cor ficfíq 
las vueftraspor las mejores, 
i ellas me acojo, fabiendo 
que no sé nada, que vos 
lo fabeis todo : deíeos 
dexadme, que fi conviene 
que lo vea , Dios Eterno, 
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que es fabiduria, fabra ÍCI mjlaBr0S ,os 
con ciencia mejor hacerlo. 

Suenan las chirimías, y baxa una nu¬ 

be con dos Angeles , tomando a AnaJ- 
tajio de las manos , y Juben los tres 
bajía la mitad del teatro, y como di¬ 

cen las verjos > por el palenque de en¬ 
frenté Juenan otras chirimías , y ful en 
Cofdroas y y Aleñar des vejiidos de cau¬ 

tivos , C/odomirayy Siróes degalay Ar- 
nejlo j Libio i Flora , Irene y y Morlacoy 
trayendo en las manos algunos vajos 
de oro , defpues Zacarías vejlido de 

Pontifical J detrds de el todo el acompa* 
úamiento, Eraclio con manto Imperial, 
y Corona de Emperador , trayendo la 
Cristi quafido vienen entrando por el 

palenque yJe abre la montaña , como al 

principió de la Gomé di a, y Jé ve Id 

Ciudad de fernjalh , con el Altar 

adornado de luces y y las dos Efiatuas 
dé Eleña, y Con/i antino y y por debaxo 
¡de tierra, en la frenté del tabladd)fe le-» 
iiantárd una portuda grande > cotnó 

que es la Ciudad dé 
Jerüjaleni 

\Ang. i. Ánáftafio , aViendo oidó 
Dios la humildad de tu afeito* 
lio quiere la ciencia luya 
que echés otra Ciencia metios* 

lAngt, 2* Y aísi, pata que conozcas 
que el, con lu faber ifnmenlo, 
fabe vencer lois efpacios, 
ton rilas rtiilagroíbs medios. 

AftgA. Ven coh los dos, que elevado 
en las regiones del viento. ^ 

'Ano. i. Has de Ver deíte gran día 
el triunfo * y el vencimiento. 

Aña ¡i. Coii quaiitó logro , Señor, 
haré mis ciencias á trueco 

de las vueítras, pues yá 

eocantos, pues la Ciudad 
fegunda vez á ver buelvo 
á eLta parte, y en fus campos 
el grande acompañamiento 
con que yá Eraclio á fus puerta 
llega con el Sacro Leño, 
cantando en fus alabanzas 
Hyrtinos , canciones , y verfo« 

MuJ. En hora dichofa buelva 
el Soberano Madero 
déla Redempcion del Mund^ 
reítituido a fu Templo. 

Sir. Salve > Divina Sion* 
Clod. Saive, Teatro del Cielo* 
Ameji. Salve, Sagrada Salen* 
lren. Salve, Soberano centro. 
Ltibi Salve , nuevo Paraifo* 
Flor» Salve, florido Carmelo. , 
Zac. Salve , gran Ciudad de V' 

Era* Salve, honor de íus Myy 
Morí. Salve, y aun Salve Reglfl 
• de Ciudades, y de Pueblas* 
Me.Qü'é eíto efcuchert mis del 1 i 
Cof. Qué eíto Vean mis tormén 
MuJ. En hora dichofa buelva 

el Soberano Madero , , 
frac. Felice yo , que á eítas P 

liegar triunfando merezco* 
mas ay de mí 1 Que temo*^ 
me ha dado? Qué horror 
ha entumecido mis planta5 j 

Zac. Entra, gran Celar, al 
Erac. No es pofsible , no es P J 

que Un grave , un prolijo i 
Anodillafe con la CrJ 

trie hace arrodillar en ti£ 
y íobre mis hombros ten& 
la maquina de elfos 
la fabrica de eflbs Cielo5' 

Zac. No te aflijas, que ya 
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Cn nU^:deele P°rIent0i *«• Dices bien y yá con efla 
en primer fundación 

a > que aora es puerta , creo 
bp era el pallo del Calvario. 
C “es bic5q ha importado el ferio? 

ibaOL^-05 Pues quando por el 
i.3 ^urifto Señor nueítro 
Jv^do fobre fus hombros 
"lte divino Madero, 

con Imperial Corona, 

qu C°u ^eal PurPura > *s cierto, 
J e 1‘3a > fino coronado, 

foíco cambrón fangriento, 
vfílid° de una humilde 

oi,niCa \ y no es jndo > pueíto 
ana meí°r Rey fin adorno 
^uyoeftospaíTos mefmos, 

¡L íu con ella le lleves 
q Vanecido , y fobervio. 

tat® , pues, la Corona, 
nndatelos arreos 

ye la vanidad humana, 
p0Hn fioniildc trage puedo, 

l ^senjerufalén 
KkitM triunfando, y venciendo. 
Si , 'e 'a Corona ,y el Manto Impe* 

Corona de ejp'wat> 
' ^acla, y una foga al cuello% 

3 j yo- wuíj cua 

reprehenden, á que obedezco, 
puedo llegar al Airar, 
donde la Sacra Cruíbuelvo 
redimida á fus Aras, 
y con (agrada á íu Templo, 
en cuya Exaltación, todos 
decid , cantando , y tañendo:*: 

Tone la Cruz en el Altar con la mifina 
runfie a, y r ef r efe nt ación de todostbuel~ 
ven las chirimías ,y Je cierra la monta¬ 
ña y y buelyen los Angeles a dexaren el. 

tablado, a Anajia fio ,y ellos buetvern 
a Jubir en la nube, 

fríufir. En hora dichofa buelva 
ei foberano Madero, 
que fue redempeion del Mundóa 
redimido a fu Templo. 

Ang. i. Yaque el triunfo dede di* 
vide , queda donde el Cielo::: 

2. La Corona del Martyrio 
para tu frente ha difpucdo. 

r<Anafi, Dichofo mil veces yo, 
que tan grande dicha efperoj 
y en tanto que eda íe llega, 
acabe aora con eda 
la Exaltación déla Cruz, 
perdonad fus muchos yerros^ 

F I N. 



LA GRAN COMEDIA. 

NO AY COS^ 
% COMO CALLAR. 
]h)E DON PEDRO CALDERO# 

de la Barca. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

Don Juan, galán, 
Don Oiego , galán, 
Don Luis , galán* 
£>0» Pedro , 
Enrique, criado, 
Barzoque , graciojo, 

Leonor, Danta, 
Marcela , 
/tffj-, criada, 
Juana , criada, 
Alvar ez^ efcudero» 
Celio, criado. 

JORNADA PRIMERA. 

'tó?» ton Juan ton Abito de Santiago 
en la capa, / r*?» venera * vejlido de 

ke<¿ro »,/ Barzoque de color¡ 
Barz» C Eñor, qué melancolía, 

ó qué íulpenfion es ella 
con que te halló í tu tienes 
íenti mientes , ni triftezas? 
tüfuípiras? Aoradigo, 
que hace bien el que le ^ufénta, 
que halla muchas novedades 
en pocos dias de aufencia$ 
qué es efto , feñorí 

T¿,juan, No sé, 
y la caula de mi pena 
es no íaber quien la caula. 

Barz, Pues cómo? 

d,Juan. Defta manera: , 
Deípues quefuifte ,Barzoqü 1 
á hacer unasdiligenciás, 
á que te embió mi padre, 
de cobranzas de fu haciefl® * 
tan trocado me hallarás, 
que de toda la fobervia 
con que de Venus, y A**10 
traté los rayos, y flechas, 

las ruinas no han que ^ 
deshe0 

aun 
porque poftrada , y 
de una , y otra tyrania ^ 
Tolo en mi quedó por Ten 
el padrón que dice , ais1 
Amor , y Venus fe vengj ^ 
Oyendo en San Jorge M 
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pallado dia de fíeíta, fue una imprefsion fin errata e 

y un traslado fin enmienda. VJ una muger ; dixe mal, *!• 
Vl Una Deidad íifongera, ' 
tan hermofa , que no hizo 
c°fa la naturaleza 

tantos eítudios do£ta, 
abia en tantas experiencias,- 

c°u mas perfección : parece 
Jlüe qui(o efmerarfe en ella 
minmenfo poder, Tacando 
?e * exemplar de fu idea 
logrado todo el concepto, 
<j°nio en defengaño, ó mueftra 

^ que ella meíma tal vez 
í¿be excederfe á sí mefma. 
a °das quantas hermofuras, 
?uueftra vifta cciebra, 
c llUeftro güito apetece, 
Uer°n borradores delta; 

P°rque afsi como un ingenio 
Uidadofo fe defvela, 

Toando ú públicas cenfuras 
c.r ^gun eítudio pienfa, 
¡j ‘c becho Fifcal de si mifmo, 

pliego raiga , otro quema; 

eft u content0 de todo, 
haa orra > aquello enmienda, 
dei 9Ue ya fatisfecho 
d' Cüidado que le cueíta, 
y J. borrador al traslado, 
la trasIado á la Imprenta; 
^turaleza afsi, 

h°J as var*as bellezas 
entonces hizo, todas 

borr mctK^ fabia > y dieítra, 
y 'ando delta eldefedo, 
h imperfección de aquella, 
litij ^Uc en limpio facó 
que • bermofura tan bella, 
V quc todas , divina, 

Barz. Bailante hyperbole ha íido; 
pero aunque mas la encarezcas, 
halla aora no me has dado 
ninguna gana de verla. 

d.Juan. Por que? 
Barz. Porque tu conmigo 

tienes en ella materia 
perdido el crédito. d.Juan.Coinol 

Barz. Como en fíendo cara nueva, 
íiempre es fuperior , que en ti 
la mejor es la poítrera. 

d.Juan. Yo te confieíTo , que he ñdo 
tan feñor de mis potencias, 

t0das > Perft£fcl» 

de mi alvedrio tan dueño, 
que no ay muger, que me deba 
cuidado de quatro dias, 
porque burlándome delías, 
la que á mi me dura mas, 
os la que menos me cueíta: 
pero no ay regla, Barzoque, 
tan general, que no tenga 
excepción; y ella mugec 
que digo , temo que fea 
delta regla la excepción. 

Barz. Dinie ya quien es. 
d.faan. Aquella 

es mi pena , que no pude 
faberlo. Barz. No la íiguieras; 
no citaba yo aqui, que á fé, 
que al inflante te traxera 
fabido , no íolo el nombre, 
la calidad, y la hacienda, 
pero la Fe del Bautifmo. 

d. Juan. No quedó por diligencia. 
Barz. Pues por que? 
d.Juan. Por un acafo. 
Barz. Y que fue? 
d.Juan. Yendo tras ella 

con defeo de faber 

Yy fu 



354 No ay cofa como, callar* 
íu cafa , al tomar la btieita afecto tan¡ poderofo, 
que hace la calle del Prado, tan rigurofa violencia, 
vi travada una pendencia. coma aora liento en el alma» 
Eran tres hombres a uno,, 
que con brio, y con deftreza,, 
de los tres fe defendia; 
(fi para tres ay defenfa) 
no dudo que ¡e mataran,, 
aunque tan valiente era, 
íi yo cumpliendo animofo 
de mi obligación la deuda,, 
no me puliera á fu lado: 
viófe focorrido apenas, 
quando con mayor esfuerzo 
los embiftió de manera, 
que dio coa uno en el fuelo: 
llego gente , fuele fuerza 
retirarle, y yo con el, 
halla dexarle en la Iglefia; 
de fuerte, que por dar vida, 
á otro,, quede yo fin ella, 
pues no fcgui á la muger. 

’Barz.X el Cavallero quién era? 
d.Juan., Tampoco le conocí, 

que aunque del lo me dio mueftrak 
de agradecido, al inflante 
hice de la calle aufencia, 
por no hacerme yo en la herida. 
complice¿ 

Barz., Prevención cuerda; 
y bol viendo á la muger, 
me he holgado faber que fea: 
principio de amor tan tibio, 
la caufa.de tu trifteza.. 

el. Juan. Por qué? 
Barz. Porque tüfabrás 

divertirla; pues apenas 
avrás vifto otra mañana,, 
quando no te acuerdes de eífa. 

'd. Juan. Podrá ferpero yo dudo 
que aya cofa que divierta 

Barz. Sola una vez que fe dexa 
ver una hermofura , puede 
enamorar con tal fuerza? 

d.Juan, La muerte da un bufili^0 

de fola una vez que vea, 
la vivora da la muerte 
de fola una vez que muerda; 
la efpada quita la vida 
de íola una vez que hieran 
y de una vez fola, el rayo, 
mata > aun. antes que fe fíente 
Luego fien do bafilifco 
Amor, vivora fangrienta, 
blanca efpada ,, y vivo rayo* 
bien puede dá.r muerte fiera 
de fola ana. vez. que mire, 
de una vez que haga la, pteto* 
de una vez que fe defnude, 
y de una vez que fe encienda 

Barz. Y Marcela , á todo efto u 
qué dice, feñor? d.Juan. MafL 
es Dama de cada dia, 
ni entra , ni fale en la cuenta» 
Todo ociofo Cortefano,. 
dice un adagio , que tenga 
una Dama de relpeto, 
que fin eftorvar, divierta;, 
y ella fe llame la fixa, 
porque á todas horas fea: 
quien dé las otras errantes 
pague las impertinencias» 

Barz, Bueno es elfo, para eft* 
ella tan vana , que piénla- 
que no ay hombre oy en eLJjL 
mas enamorado, d. Juan• . 
la maña es,que ella lo pipí<?,; 
y que á mi no me acontezc * 
y porque mejor lo dig 



que como me es fuerza, 
P°r aver íido Soldado, 
j^es con el Duque de Lerrna 
.Italia pafsé, yá Flandes, 

* a jornada, ella 
j ÜV Dama, por hacer todas 
as Caravanas de aufencia, 
ita venera me ha dado 

Para qUe memoria tenga, 
dSPtro un retrato fu y o. 

</rZ' Dame para reir licencia. 
h™*'^Pues de qué te has de reir? 

‘ r\e que las Marcelas tengan 
^idad de retratadas: 

?,e dexa > feñor, qué dexa 
t Una infanta de Catay, 
^atada cafar en Períia? 

i > as dónde vamos aora? 

hacer una diligencia 
a. Jda , por ver íi puedo 

hf*. ^qnien la Dama fea. 
^^Quales? 

dóhrí aI Pue^° uiifmo 
Vez ae Vl la primera 
qü ’ P°r fí por dicha oy, 
buejtaa\Dien es dia de fiefta, 

v que vVe a ^ 3 que yo no dudo, 
7^ i>.lve por aqui cerca. 

'iVtkqué Io il)fi«es-? 
fn,'Ue 

como aquella, 
a\r-n° fuera muy lexos. 

De D. Pedro Calderón de h Barca, 
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\d Cn.c^e barrio viviera 
rf>eraeJ?imos no^oíros, 

tuerza conocería? 

¡N a Puede aver muy poco 
OW íeaya mudado, fuera 
Vb? aqui.nada fe Pabe.. 

v1-5 Zn u 3 ^ consideras 
VlvQq ü,3drid Partos , y Medos 

üna cafa mefma. 

fin Caber unos de otros. 
Sakn al paño por la puerta de mano 

izquierda Marcela y Inés, 
Marc. Tapate, porque no pueda 

conocernos. Ines. No podrá, 
aunque nos hable, y nos vea. 

Es tal fu divertimiento ' 
eítos dias, que me fuerza 
a feguirle, por faberle 
donde fale, y donde entra. 

inh A la puerta de San jorge 
fe ha parado, Marc. Pues en efta 
de elle portal nos entremos 
nofotras. ¿/JWtf.Barzoque,efperá, 
no entres en la Iglefía.fí^.Eftoy 
yo excomulgado? 

Inés. El fe acerca: 
íi nos conoció ? Maro. No fé; 
ponte detrás defta puerta, 
por íi nos vio. 

d. juan. A eíte umbral 
nos paremos. 

Barz. Pues qué intentas? 
d.juan. He vifto, íi no me engañan 

los delirios de mi idéa, 
todo el Sol cifrado á un rayo, 
y todo el Cielo á una esfera: 
aquella que fale (ay Cielos!) 
del Templo aora , es la mefma 
que vi,* repetido el daño, 
no es pofsible que me mienta: 
y para que no repare 
alguien que vamos tras ella, 
dexandola antes paííár, 
es mejor que no nos vea. 

Marc. Inés , oiftelo llnh, Si. 
Maro. No fue vana mi foípecha 
Salen Leonor cr!aJa 

y jilvarez efatiero. 
León, Alvarez? 
Alv, Señora ? León. Haced 
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trae la (illa. Ah. Voy por ella. 
Juan. Para ir á cafa, has mandado, 

feñora , eílando tan cerca, 
traer filia? León. No voy á cafa, 
¡Juana , aora, que aunque fea 
contra el güilo de mi hermano 
tomarme aqueíta licencia, 
á verle a fu retraimiento 
voy , tu da ácafa la buelta. 

Ah. Yá efta aqui la filia. 
León.. Abiidla. 
Barz, En una filia fe entra. 
León, Amor , y honor, que queréis? 

dexadme, que ya ello y muerta; 
pues de mi amante, y mi hermano 
lloro á un tiempo dos aufencias. 

Sale Donjuán al tablado >y las dos fe 
van, y falen tras el Marcela^y Ines. 

d.Jti. No es, barzoque,mas hermofa, 
que yo fupe encarecerla? 

Barz. Las cofas que no me tañen,, > 
nunca me detengo en verlas; 
dexame ver la criada: 
vaya, ni es mala , ni buena, 
mediocre es. 

d.Ju. Dicha he tenido., 
2<?r2.Qué aguardas? Vamos tras ella,, 

no aya otra pendencia antes 
de faber fu cafa. d.Ju.Es fuerza, 
que imán de rayos, tras sí 
arrebatado me lleva, 
gitafel de fu hermofura. 

'Al ufe-a entrar , le detiene Marcela,. 

Marc. Pues vuerfarced fe detenga, 
que el girafol con la vida 
íola figue la belleza 
del Sol , pero no fe mueve. 

d Ju. Vive el Cielo, que es Marcela. 
#¿r¿.Ño,lo dixe yo ? Peor 

es ello , que la pendencia. 
¿/.^«tftf.xVlarcela, pues que 

como callar. 
por ellos barrios es efta?. 

Marc. Es venir á averiguar j 
la caufade Las triftezas 
de eftos dias, y hela hallado, 
a precio de una experiencia. 

d.Ju. Huelgome, porque halla a 
yo no he fabido qual fea, 
y diciendomela tu, 
lera mas fácil vencerla. 

Marc. Pues fi no lo fabes, es, 
Don Juan , para que lo fepas» 
aver viílo el Sol cifrado . J( 
á un rayo , el Cielo á una es ^ 

Barz. Muertos fomos, fioyo aqü 
del retrato , y la venera. 

d.Juan. Barzoque , mira fi ?lX 
yo bien ; qué feas tan neC13,f-. 
que no eches de ver, que aV* 
conocidote , y que á ella 
puerca me pule á hablar efto> 
en venganza de que vengas 
figuiendo en aquefle trage 
mis paffos? 

Barz. Y por mas feñas 
del averos conocido, 
defde que cntrafteis en ella 
calle, venifteis andando 
halla aqui. 

Marc. Ay ral defverguenza. 
pues tu , picaro, también ^ 

te burlas de mi? d.Juan. N. 
terrible , que por tu vid*'-: 

Mar. Di la tuya .d.Ju. b30 eS ($' 
que te avia conocido. 

Mar. No efta mala la defeeha* ^ 
d.Juan. En tanto, Barzoque > 

yo defenojo á Marcela, tjP6 

vé á ver fi hallas aquel h° 
que ha de acetar ella le^3' 

Barz. Yo voy. 
Marc. No quiepo que ny*y- 
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Cr;¿T^rta ^ ^^8e,nc^a* que no he de íentir el tuyo 
'{'Juan. 

tf-No le dexes ir, Inés. 

s‘ *° le tendré : infame 5 efpera, 
J fuello de la mediocre, 

j n°.fer mala , ni buena 
cfiadaí Barz. Todo elfo 

pQ la diículpa no entra? 

°f tu vida , que es ia mia, 
* ^ en mal fuego la vea 

rc*er ? que te conocí. 

T.í Juan.aunqucmas pretendas 
^ttuadirme, es impoísible; 

se bien 5 que las tibiezas 
^ cftos dias han nacido 

^ nueva pafsion , que fuerza. 
> v°luntad á que faltes 

lantas nobles finezas 

me debes. d.Juan. No se 

% ?ya razones fiue puedan 
^ leerte ; y es cola 

temeraria , que quieras 
, verdad tu mentira, 

a de mi paciencia. 
Ü e‘ Q^e es mi mentira verdad? 

*'fkan\ Süe ra^ente tu lengua. 
n0 jVViira Tue eft^s en la calle. 
fHen S Voccs > effas quexas 

en cafa mejor, 
que P°r tu vida á ella, 
%Dy(?.Voy trás tí. Alare. Si es. 

iír ? con tal ptiefla, 
t'tguiendo el imán 

Vq^^fiatado te lleva, 
•> vete-. ^, que no quiero 

i) hÜaf>*nes > ui que entiendas 
.^e íentir el defayre. 

ej!ldadp con la venera, 

•«. pC es Pa^° de pedirla. 
y° tnp ;U*?S c°mo tu no lo lientas, 

lre> 
^tnir 

no porque tengo 

1 mas porque yea^ 

tampoco yo. Alare. Pues efpera, 
que por si, ó por no, no quiero 
que por ai te vayas. d.Juan. Suelta 
Marcela. Alare. Ingrato. 

Sale Den Pedro viejo. 
d. Pea. Don Juan? 
d.Ju. Señor, d. Ped. Pídele licencia 

á efia Dama , porque importa 
el que conmigo te vengas. 

Alare. Yá fin pedirla , la tienes; 
en tu vida no me veas, 
ni me hables ; vamos , Inés, 
de rabia, y zelos voy muerta. VaJZ 

d,Juan. Qué buena ocafion perdí! 
Barz. Pues qué importa q fe pierda* 

como no fe aya perdido 
el oro de la venera? 

dju.Qué es,feñor,lo que me madas? 
d. Ped. Aunque reñirte pudiera 

a ver te hallado, Don Juan, 
fin recato, ni prudencia, 
hablando en la calle á voces; 
lo que te quiere es, que fepas 
que yá el feñor Almirante 
partió á Vizcaya , y es fuerza 
que Caigas oy de Madrid, 
y aun por la polla quifiera, 
porque en el litio te halle, 
quando llegue fu Excelencia* 
¿o que avia detenido 
tu partida , folo era 
efperar á que Barzoque 
vinieífe , yá ella la letra 
focorrida, nada falta; 
y afsi á toda diligencia 
es menefter íalir oy, 
que no es judo, edando pueda 
pena de traydor á quien, 
aviendo férvido, dexa 
de íalir, que comprehendido 



•j j 8 .j\fc ¿y/ cofa corno callar1. 
tu en el vando, te detengas, pues luya la culpa fue, 
ni un inflante, el. púa. Yá tu fabes el a ver á un hombre herido, 
quanto eftoy á tu obediencia 
íujeto íiempre i y aunque 
te parece que me encuentras 
mal divertido , una cofa 
fon cortefanas licencias, 
y otra obligaciones juila. 

d. Pecl. Quanto eitimo efla refpuefta! 
vente, pues, conmigo , donde 
una cantidad me truecan 
de dinero , porque tu 
lo recibas 3. las maletas 
puedes poner til entretanto, 
Barzoque. Barz. Voy á ponerlas. 

d.Juan. Pues íi vas á cafa, toma, 
eftos papeles te lleva, 
que ion ios de mis férvidos, 
que por defeuido, ó pereza, 
defde que fui á regiflrarme, 
andan en la faldriquera, 
y ponlos entre la ropa. 

Barz. Harelo como lo ordenas. 
¿/.P¿¿/.Ven,D.Juan,porque á veftirte 

luego de camino buelvas. 
d.Juan. Ignorado amor , perdona, 

fi antes de faber quien feas, 
me aufento de ti, que no 
ferá tu olvido mi aufencia. VanJ. 
Salen Don Diego y y Enrique criado. 

'Enñq. Si de effa manera das 
lugar á tu penfamiento, 
aunque quieras , no podrás 
pararle, que el fentimiento 
difeurrido , crece mas. 

d. Dieg. El mas recibido error * ^' 
que ay en el mundo , en rigor, 
fcr efle con fu el o fue le, 
que es decir á quien le duele, 
que no pienfe en fu dolor. 
No es lo mas que yo he íentidQ 

ni que el de peligro eflé, 
eflando yo retraído: 
pues con auíentarme, hallad0 

eftaba el medio al cuidado* 
mi pena es mas inhumana 
tener , Enrique, una hernia^ 
moza , hermoía, y fin citado'* 
efla es toda mi paísion, 
que no, Enrique ,1a ocaíion, 
que en efte tránceme ha pue^ 

Enr.Yo efpero en Dios,q muy PíC 

mejore tu confufion, 
que eífe hombre Cañará, 
con que muy fácil (era 
las amiftades hacer. ( 

d.Dieg.Don Luis fe ofreció á fw 
que declaró, y comoeftá: 
mas como anda de partida, 
lugar quizá no ha tenido, 
con que mi pena atrevida 
oy me tiene fufpendido 
entre fu muerte , y fu vid*' 

Enr. Don Luis es tu amigo ?c * 
en fu amiftad verdadera, 
que aunque de partida eft*> 
con la refpuefta vendrá. 

d. Dieg. En efla fala de afuera 
ruido íiento 3 íái á vér, - 
Enrique, quien puede (&• { 

Enr. Yá ferán intentos vano^ 
que de una filia de mano5 

ha falido una muger •. 
tapada , y entra hafta 

d. Dieg. Que es lo que flds °) 

muger a bufearme á mi- 
Sale Leonor• _ ^ 

León. Y muger que os qui£r. $ 
d. Dieg. Leonor, hermana >tl i0 

yienes ? pues no te he r°£a ^ 



papeles qUe he embiado, 
\eefta fineza no hicieííés, 

^,n.Verme * ^eonor > vinieíTes? 
‘ \uando obedeció el cuidado,, 

n]as cuidado de amor? 

Jfiniendo dcíla fuerte, 
<J?C Aporra? 

^íada en rigor, 

e¿as de poder alguien verte 
cas de un Embaxador; 

y^Yabiendo que he fido 

1 clUe á ver ayas venido» 
' ü? todo eftoy avifada, 

4lUnafília> >rfaPada> 
c<w me ayrá conocido: 

lD>°efiás^ 

^orT de eflár? 
í toe c^dados , Leonor,. 
f\ Y' S s*trae UD pefar. 
toe ^ r?ceclio > ya es error, 
tonQCn me quieras hablar, 
to|Ue veng° á hablar yo en él? 
toi] ndo mi pafsion, 
es Papel, porque el mas fiel 

ichakf1^0 * un PaPeí> 
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a la voz fe remita 
uñ amor folicita 

ni acción? 

VnCrced a pedirte 
.SV08 no ^ade.falirte 
'Y p yalde la vifita. 

'ec»4U^uéme quieres?. 

fNuv^0nibre’^UC ^as herido, 
Y uy de peligro, eftá: 

auientarte: ferá; 

¿h¿A?üÜy0tcPid^ 
^rNrn tcda mi hacienda 

o íevenda, 
\ChIe> porque no 

Quna cárcel yo; 

Z f9 
y porque mejor fe c-ntienda ■ 
el rinde mi penfamiento, 
es pedirte, qUe te aiexes, 
con fer lo que y0 mas liento; 
y íoiaraente me dexes 

con que viva en un Convento. 
• f te&' iat>e Dios, que no he tenido 

■Leonor, cuidado, mayor, 
que tu en lo que hia fucedidoj 
pero oyéndote, Leonor, 
®! niay°r confuelo has fido. 
Mira tú donde eftarás 
mas a tu güilo y mejor; 
porque yo no quiero mas 
hacienda , vida , ni honor, 
que faber, que quedarás 
en un Convento fin mi, 
ya que tan, infeliz fui. 
en loque mefucedió: 
pero vive Dios, que no 
lo pude efeufar, pues vi, 
que por muy leve porfía, 
que jugando avia tenido 
con un hombre el mifmodía, 
figuiendome avia venido, 
con otros en compañía; 
páreme, y quando llegaron, 
tres las eípadas facaron; 
faqué Ja mia: no sé, 
como tai mi dicha fue, 
Leonor , que no me mataron: 
y no dudo , que logrado 
fu intentohuvieran , primero 
que yo me huviera, librado, 
íi á elle tiempo un Cavaliero 
no fe puliera a mi lado. 
Jamás, hermana, fofpecho 
que vi igual valor : qué ayrofo, 
qué en si, de si fatisfecho, 
defempeñó generofo 
la roxa infígnia del pecho! 

Yo 
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[Yo, aliando me vi valido, 
con aquel que avia reñido, 
cerré fin ningún rezelo, 
y di con él en el fuelo; 
llegando mas gente al ruido, 
me entré en S. Jorge, amparado 
íiempre de aquel Cavallero, 
que nunca dexó mi lado, 
hafta que dixo : no quiero, 
pues vos eftais ya en fagrado,; 
hacerme cómplice yoj 
á Dios quedad , y íálió 
de la Iglefia ¡ agradecido 
al lócorro recibido, 
faber quife el nombre , y no 
pude , porque llegó en efto 
jufticia, queriendo entrar, 
cerraron las puertas prefto: 
y yo, por no me quedar 
á alguna violencia expuefto, 
no quife parar alli; ^ 
y afsi, á la noche fali, 
y vine donde aora eítoy, 
con tantas defdichas oy, 
que::: £w.D.Luis entra haftaaqui. 

Vafe Enrique,y fule D, Luis de camino, 
d. Dieg. Tapare, Leonor, la cara, 

no te vea.d.Lu. Si penfára 
hallaros entretenido, 
tan necio ,y inadvertido, 
antes de llamar, no entrara: 
á daros cuenta venia 
de lo que vos me mandáis; 
pero necedad íería 
divertiros , quando eftais 
con tan buena compañía: 

peíame de que no íé, 
ñ dar la buelta podré, 
que puefta á cavallo , ya 
cftá la gente que va 
conmigo ;; Tolo 05 dité. 

como callar. 
que con el herido he eftado¿ 
y que eftá mucho mejor, 
que el Efcrivano obligado u 

de mí también , me ha enfcn 
la caufa. Sale Enri^' 

Enr. El Embaxador 
mifmo á la puerta llegó 
defte quarto, preguntando 
por ti. d.Dieg. Pues jufto es 4 
vea muger aqui, quando 
tal merced me hace ; afsi > ¡ 

á ver qué manda faldre 
á eíTotra pieza: no os vais, 
Don Luis amigo , fin que 
todo aqueífo me digáis. 

d. Luis, Vamos los dos. 
d, Dieg. Para qué? ^ 

fi él quiere hablarme , es 
aqui os eftad. Enr, Yá él te 

d. Dieg. Agradecedme el fav° ‘ 
y de ninguna manera 
tu te defeubrás , Leonor. 

Van fe Enrique ,y Don Vf* 
León. A obedecer no me o» b 

el precepto que me da|s: 
no habíais mas que eftó C < / 

d, Luis. Nunca yo fuelo hat>13 
con la Dama de mi arrugó* 

León. Es muy jufto proce'dc * j; 
muy conforme á vueftra 
pero hablad , llegando a 
que no folofoy fu Da^V^r 
pero no lo puede fer. 

Todo efio dice con prifí 
adentro. - 

d. luis. Señora , mi bien , ^ 
contigo si, que mi an?0rat>^ 
tan digno es , como tu1 ^ 
y es fuerza que mas le 3 
de fino , que de trayd0 * 
Parecerá error primeé f 



fardar á fu amor decoro, 

fu honor, no íolo infiero 
V ] r50n clue y°te quiero, 
' Ja fe con que te adoro; 

no aver halla aora dado 
Pa‘re nueftro defeo 

no rn PÍeS° ’ lo ha «ufado, 
er dueño de un honrado 

yorazgo que pleyteo; 

PuL'r rIa dÍfcuIPa eslla|W> 
«o h Clre at,ende al detecto, 
el k"?, do intención villana 
i r.,j ar con mas refpeto 

Q3IÍ13 . Hllf* a Cii 
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; dama, que á fu hermana. 
• a\cn fin, de camino ellas? fLtjj. <v 9 '■dimnu eirasí 

V A r pues °^íxon me dás. °n a > ucanon r 

DÓnr ? re he dicho y°> >0n r . 11U1U yO, 

u¡t ¿Uls > que te aufentes? 

,,*N» > vflo uie obliga mas. 
- O rh r\ « CLIj a 'vrl. p' 

ti Y-onio afsi? 
3íe * Como mi amor, 
^hat0 íd‘° a quererte, 
Pot(? Valido del honor, 
«Jo h.,? Para merecerte, 
ílCs , 0 ^rcero mejor. 
'¡He *?ue me ha mandado ,iea_ *— mauudu 

Uobiigac¡otl 
e al fi ev°9 y Soldado, 

5 íervic*os de honrado, 
Nfin dea.mante fon: 
S¡rt °Plni°n pudiera 

n 0 Vn Leon• h>ices bien; 
lu 'P°n Luis, quifíera. . CH\ £ , qui 
e%s ¿ hneza también 
K^ic°íüfe¿;; 
k'Peoüg?ftar en vano 
wts SUcno lunar, 

ÜN ^“e te eftimo , es llano, 
£\a %Caía no has de entrar, 
% Cn fecyQ^no. 

Solo decirte es mi intento, 
que tal fe mi pecho encierra, 

que quando , ai honor atento, 
tu , Don Luis , vas á ía guerra, 
yo me quedo en un Convento. 
Solo tu la ca&a has fido 
con que á pedido he venido; 
y púefto que á mi trifteza 
tu debes efta fineza 
pías 3 que al lance fucedido 
a mi hermano en la pendencia, 
de que el mifmo amor es juez, 
aya igual correfpondencia, 
buelva fiquiera una vez 
por fu opinión elau [encía. 

d.Lms% Yo haré que el mundo repare 
que ay aufeheia que fe ampare 
de olvido, en mi retraída; 
pues Dios me quite la vida 
el día que te olvidare. 

Leo». La mi fina palabra dio 
mi fé; y fi tan grande dicha 
no la mereciere yo:;; 

d.Luis. Qué? Leo. Sera por mi defdi- 
pero por mi culpa no. (cha. 

Safe Don Di evo. 
d. Vhg. Venia el Embíxador 

a decirme , que ha tenido 
un papel de un gran feñor, 
que fiempre ha favorecido 
mis fortunas fu valor, 
en quien le dice quien foy, 
y como en fu cafa eftoy, 
que me favorezca , y él 
a fu obligación fiel, 
vino á ofrecerfeme oy. 
Ello es lo que me ha querido; 

decid vos , que aveisfabido 
de mis deldichasf d. Luis. Hablé 
á un amigo, que lo fue 

í§mbiende eífe hidalgo herido, 
liL y 
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y acompañándole yo, 
á fu cafa rae llevó, 
vile en eftremo alentado: 
defpues, aviendo bufcado 
al Efcrivano, me dio 
la caufa ; y en conclufion; 
calla en fu declaración 
quien le hirió, diciendo, que 
lobre el encontrarle, fue 
muy acafo la queftion. 
Con efto , Don Diego , áDios, 
y creed, que aunque me alexo, 
el amiftad de los dos 
es tal, que al dexaros, dexo 
mi vida , y alma con vos. Vaje. 

d. Dieg. Que amigo tan verdadero. 
León. Bien lo mueftra fu fineza. 
d. Dieg. Leonor , pues que confidero 

mejorada mi trifteza, 
que no hagas novedad quiero. 

Leen. Yo no tengo voluntad: 
ó fi efto fuera verdad! ^ P* 

^ Dieg. Yo te lo eftimo ; y aora, 
vete j hermana , que ya es hora: 
prevenirte, es necedad, 
de que con recato cftés, 
que tus ventanas , y puertas 
á todas horas::: Leo». No es 
menefter que tu me adviertas, 
que foy quien Coy: dame , pues, 
los brazos , y cree de mi, 
que en mi vida he recibido 
pefar, como el que aora aquí 
defpidiendome he tenido. 

¿.Dieg. Todo lo creo de ti. V*¡*' 
Salen D.Juan, Barzoque ,y O. Pedro? 

. y Celio con luces. 
¿.Juan. Eiii todo puefto ya? 
Barz. Ya , feñor, todo eftá puefto; 

folo falta de ponerte 
tu á cavallo. d.Ped. Mira > necio» 

como callar. ,. 
fi fe oivida algo. Barz. Aora 

’í'la memoria recorriendo: ^ 
mi amo aqui eftá , yo aqui efto/1 
las muías allí eftán ; bueno, 
cabales hafta aqui eftamos 
tantas muías, como dueños: 
las maletas alli eftán, 
la fombrerera , y el fieltro. ? 

¿.Juan. Fieltro llevas en Verano- 
Barz. Quizá bolveré en Invierno» 

El quitafol. d. Ped. Quitafol, 
yendo de noche? Barz. Pot eíl * 
que quien de noche camina, 
le ha menefter , pues es cierto 
que hace calor , y no eftán 
las pofadas tan á tiempo, 
que no de un poco de Sol; 
y quando no firva de eflo, 
ay mas de hacer del que fue 
quitafol, quita ferenoi y¡i 
Las botas grandes. d.Jua.En J 
botas ? Barz. Eftas que yo \W¡ 
yo he de calzarlas. d.Ped. f j 

Barz. Pues para quando fe hicl 
ellas , fino para quando 
ay mayores fedes? 

d. Juan. Luego 
ion de.vinó¿ Barz. Pues. 

d. Ped. Y quantas? • 
Barz, Dos, por igualar el pe*0' 
d. Ped. Si efcuchatnos efte loco* 

no faldrás , á lo que entien ’ 
de aqui, hafta el amaneced 

Bar*- Nada fe olvida en 
vamos, si bien no sé que 
efcrupulo acá me tengo» 
de que fe me olvida algo, ^ 
que dudando , y difcurrnf 
me acuerdo de cierta cola: - jo 

y qué cofa es no me acuc 
d. Juan. Dame tu snano»* k*1 
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’ t<*' nada,D. Juan, te advierto, Celio. De eíTo vengo, 
;üs obligaciones labes, 
Jimios pues; y plegue al Cielo, 
? trayga con bien. d.Jua. No sé 

3 te lo otorgue, que temo 
í?° Solver vivo $ qué mucho 
gantes de partir voy muerto? 
Rienda, pues te llamaron 

Cluedio de amor, y zelos, 
JUes me ves morir de amor, 

¿ aufencia, tu remedio. Vaf. 
^ecí' Alumbrad. 

4^ame los P*es* 
. Barzoque , íolo te ruego 

mucho de tu amo. 
^ Una , y mil veces lo ofrezco, 

Áüe quieres de mi, memoria? 
jj ^*ame, todo lo llevo, 
ada dexo de importancia, 

tas dos botas no dexo. Vaf. 

3Ó3 

>chi 
Obligaciones de honor, 

Mor 
9 Un 

o me debeis , pues tengo 
para vér partir 
conocido riefgo 

]Í° y y íiendo yo mifmo 
fa\n mas Bi peligro temo, 
lc T*¡en mas para el peligro 

> que le detengo. 
Gtv VaVa > mozo es, 
^ > Pues es tan cierto 
Por p^a fangre de los nobles, 

Mri.a > y Por derecho, 
. Ol*®°mo de los Reyes. 
<*«$•*«,. Señor? 

C°Mü mos 5 Celio> 
^5 ^ 2 Recorriendo aora 

JJ? Juan el apofento 
r^Qh puertaque cae 
\ n, rt0>y a vér luego 
\^e Cae a la calle 

^ ella. 

y eílá cerrada 5 sí bien, 

que ayas de reñirme temo 
un deícuido. 

d. Ped. Pues qué ha ávido? 
qué fe ha olvidado? Di preílo. 

Celio. Pedir, íeñor ,a Barzoque 
la llave de eila. 

d. Ped. Pues elfo 

qué imperra que él fe la lleve, 
íi yo liave maeilra tengo: 
y pues ay aquí recado 
de eferivir , eícrivir quiero: 
llégame bufete, lilla, 
y luces. Celio. Aora , Tiendo 

mas de media noche yá, 

quieres eícrivir? 

d. Ped. No puedo 

efcufarlo , porque fon 
unas cuentas : mas qué veo! 

los papeles de Don Juan 
( qué gran defeuido!) ion ellos, 

mira íi alcanzarle puedes. 
Cel. Cómo he de alcanzarle, aviendo 

tanto tiempo que partió' (to 
d.Ped.Pnes luego al punto,al momé- 

bufea en que ir halla alcanzarle, 
y dafelos, porque es cierto 
que fin ellos no podrá 
cobrar fu ventaja , y fueldo. 

Celio. Harta la mañana, quien 
me dará en que ir? 

Dentro ruido y y voces. 
Vent. tod. Fuego , fuego. 

d. Ped. Mira qué voces fon eífas 
tan cerca. 

Leonor, dent. Válgame el Cielo! 
d. Ped. De cafa::: 
Celio. Yo voy á vér 

donde fon. 
Dent.Juan. Huyamos preílo, 

£2* fe 
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feñora 5 pierdafe todo, 
pero no las vidas. Todos. Fuego. 

d. Ped, Donde fe raí 
León. Pues abierta 

ella cafa eílá:: d. Ped. Qué es ello? 
Sale Leonor medio vejtida. 

León. Una mugcr infelice, 
á quien efta luz ( mi pecho 
me ahoga) traxo baila aquí, 
de fusdefdichas huyendo: 
fi fois, feñor,'(muerta eftoy!) 
como moftrais, C3 vallero, 
amparadla, (que defdicha!) 
pues baila faber ( no puedo 
hablar!) quede vos fe vale 
en ocaíion que ( el aliento 
me falta! ) fu mifma cafa 
la echa de si. d. Ped. Deteneos, 
foífegad , que aveis llegado 
donde halléis , yo os lo prometo, 
amparo , y favor: que ha ávido? 

León. Que citando aora;:: 
Vent. tod. Fuego , fuego. 
León. Elias voces os reipondan: 

en mi cafa , en mi apofento 
fon. d. Ped. Qué cafa es? 

León. La frontera. 
d. Ped. A ella acudiré, y ofrezco 

poner quanto yo pudiere 
en falvo ; vamos corriendo, 
llama todos los criados: 
vos aqui eítad, mientras buelvo. 

Van fe D. Pedro, y Celio fale Juana. 

Juana. Ay feñora, qué defdicha! 
todo fe nos queda ardiendo; 
como me cogió fali. 

León. Mayor pudo fucedernos, 
fi dormidas nos hallara: 
yá qué agradecerle tengo 
á mi fortuna , que tantas 
penas me aya dado á un tiempo; 

como callar: 
pues la aufencia de Don Luís? 
de mi hermano el retraimiento 
defvelada me tenían, 
para quepudiefíé (ay Cielos!) 
la vida efeapar, quizá 
para mayores tormentos. 

Juan-. No sé como el fuego pudo 
encenderle. Leo. No apuremos 

como pudo fu ceder, 
pues yá fucedió ; y no quiera 
fer ingrata á mi ventura, 
acordándome en fuceífo 
tan infelice de nada, 
ni como pudo íer, puedo 
que no perdiendo la vida, 
todo es poco quanto pierdo» 

Juan. No dudo que nada pierdas? 
que á lo que defde aqui veo, 
todo á elta cafa lo traen; 
y fi no me engañopíen fo 
que es menos el fuego , pues 
yá el ruido , feñora , es men° 

d. Ped. Entrad á eífe quarto toda 
la ropa : gracias al Cielo, 
feñora, que ha fucedido 
felizmente ; todo el fuego 
queda apagado , que fue 
dicha focorrecle prelto; 
toda la hacienda también 
eftá en falvo. Leo. Agradece? 
tan grande merced quifiera> 
pero á empezar no me atre* , 
por no dexar defayrado 
tan noble agradecimiento: . 
guárdeos el Cielo mil anos? 
y fupueílo que yá os debo 
ral merced , dadme licencí* 
para recibirla , yendo 
acompañada de vos 
á mi cafa. d. Ped. Deteneos? 

y coníiderad , íeñora, [Xc 

_ 
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,a,u,1ílue y\ c<^s°eI incendio, es, fer quien fois; pero no 
110 ei humo, y á ahogaros bafta 
J que ay en vueftro apofento: 

etllas, de que fue forzofo, 
Jra cortarle , en el fuelo 
/ubique derribar 
eJa alcoba 5 y fuera de efto, 

c°aa vueftra ropa eftá 
n mi cafa ; y afsi, es cierto, 

iüe en la vueftra no podéis 
Ut prar > feñora , tan prefto. 

ües qué he de hacer , infelice 
de ^ mi 5 que una amiga, un deudo, 
Jae pudiera alvergarme, 

^bos viven de aquí lexos 
j ^ eftas horas , y defnuda, 

d. P*d. Si el fer Cavallero, 

de i-gura > feñora> 
C Proceder faliendo, 
üadre la bagre , las canas 

de mi reípeto: 
<jc,a decirlo todo 
de ua vez fi el fer Don Pedro 
lo^a os aífegura. 
e(L* e yo ofreceros puedo. 
l3n aUarto es , donde enfrailéis, 
de} aPattado , y tan lexos 

,fY que nadie tiene 

\0aCcr en ^ > no puedo 
S ^ ^cfeceis 5 mas ay 

Spalr \porl° mc,lüS> 
jela *'‘’t lo qtie falra 

e dian°^e > tafia que íiendo 
V„i?-ala cafa vais 3 
1 > Y de eííe deudo: 

puridad, 
I todo efto. 

'CSVr!*IlaVC vos mifína> 
r* eis P°r 

puridad —J mayor, 
^Ueyo tener debo. 

quifiera yo , porque tengo 
mucho que perder, que alguno, 
por objeción de fu cello 
tan eftraño , me pufiera, 
o bien maliciólo , ó necio, 
el que me quedé una noche 
fuera de mi cafa. d.Ped. Un riefgo 
tan precifo , y tan forzofo 
diículpa un atrevimiento; 
y mas tan licito , y julio. 
Quedaos aqui, y yo os ofrezco 
del menor inconveniente 
que de efto os refulte, haceros 
fatisfecha. Leo. Efla palabra 
me dais ? d. Ped. Sí. 

León. Pues yo la acepto; 
Juana , vete á cafa tú, 
para que cuides de aquello 
que alli quedó. Juan. A cafa yo? 

^eo. Sí, pues yo fegura quedo. 
d* Ped. Efta es la llave. Leo. Señor, 

no la tomo por rezelo, 
fino por poder decir, 
que me cerré por adentro. 

Van fe todos 3y hace que cierra ella. 

Qué quieres de mi, fortuna, 
q en tantos lances me has puefto? 
dame mas valor , ó no 
me des tantos íéntimientos. 
Quien creerá , que en quatrodias 
caben tan raros fuedfos, 
como me han acontecido? 
y aun con todo no me quexo 
de ti, fortuna , porque 
para adelante te quiero 
por amigo , que aun te queda 
cabal el poder , y temo 
lo que puedo padecer, 
aun mas de lo que padezco. 

Sienta/e en una filia. 

Ren-» 
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Rendida, dudo fi diga 
de mis defdichas al peío, 
ó á las leñas de mortal, 
en efta filíame Ciento, 
tan dudóla ,que no sé 
li podrid entendimiento 
difdnguir fi el queme rinde 
es el definayo , 6 el fueño: 
Cielos, no deícanlo es pido, 
paciencia sí. 

Spuedaje dormida, y fale Don Juan, 
y Barzoque, 

d.Juan. Abre mas quedo, 
no alborotemos la cafa, 
fi eftá mi padre durmiendo: 
ya que aviendote dexado 
todos mis papeles pueftos 
Cobre el bufete, la llave 
lleva fte de mi apoíento; 
porque en un deícuido, otro 
pueda fervir de remedio. 

Barz. Vive Dios , que no lie tenido 
tal pefadiila , y deivdo, 
como el que llevaba, halla 
acordarme que eran ellos 
lo que fe olvidaba 5 bien, 
que fue dicha fer tan preño. 

d. Juan, O qué feliz fuera yo, 
íi como á Madrid me buelvo 
á hulear unos papeles, 
bol viera alegre , y contento 
á buícar una hermofura, 
que dentro del alma tengo. 

Barz, Qué dieras, íeñor, por verla. 
d. juax. Diera el alma. 
Barz. Caro precio. 
¿/Jv/.Eníra en la fala.Zfo*’.A efta hora 

ay luz<en ella ? á qué efc&o? 
d.Juan. Algún criado quizá 

eftará; mas fainos Cielos, 
Repara en ella. 

:Cei 
corno callar, 

qué miro! Barz, Jefus mil Ví( 
d.Juan. De qué tiemblas? 
Barz, De algo tiemblo: 

pues es la muger que eftá 
íbbre eífa filia durmiendo, 
la mifma que adoras. d.Juan- 

•„ la eftrañeza del fuceífo 
puede dar admiración, 
miedo no. Barz. Cómo no m1* 
fi quando ofreces el alma, 
te la hallas en tu apoíento, 
en fé de que te aceptó ^ 
la palabra el diablo, d. Ja* 
tan bien mandado es el diab 

Barz. No lo es, pero fuele fer10, 
quién querrias tu que aquí 
te la tuviffe? d.Juan. Suceíf0^; 
que aora no fe ofrecen. B&* ^ 
ha fido explícito , es cierto. , 

d.Ju. Llega eífa luz. 'Bar. Yol^| 
d.Ju, A dónde ce vas? BarM^S 

de ella , y de ti 5 con las rou* ’ 
y el mozo , íeñor, te efpero* 
íi bien , un diablo , y un j 
de muías, todo es lo mefm0' 

d.Juan. Ignorada Deidad mi 
fi eres en efta ocafion 
eí cuerpo de mi ilufion, 
la alma de mi fantasía: . 
fi fombra , que elada , y ffia 
mi imaginación formó, \ 
cómo hizo en quien no te a 
mi imaginación efedo? 
luego no eres mi concepteó 
pues te vé otro mas , que ' 
Pues fiendo en mi devaneo 

cuerpo con alma , y fentl , 
quién pudo averte traído 
al lugar donde te veo? 
conjuro de amor no creo 
averie tal 7 que pudiera ^ 
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Raerte aquí, de manera, León. Qué es ello? 

aunque aquí te liego á ver, 
fi° hallo razones de fer 
^ngida 5 ni verdadera. 

qué ferás ? que rendido 
jj11113 duda , y otra duda, 
r°ay defengaño que acuda, 

3 quitarme el fentido; 
enodebe de aver fido 

d.Jnari. Es un afe&o de 2mor 

no hallado acafo , aunque ferio 
parece, pues es bufeado 

del miírno amor.Zfo.Cómo, Cie- 
afsi fe rompe una fé (los, 
jurada? ved:: d.Juan. Nada veo. 

León. Que yo en confianza vueílra::: 

uuu d-Jua.N inguna es Ja que yo os debo. 
Lnt0 eft°y viendo , y tocando, Leo.Aq ui me quedé.¿J«.Es en vano 
jque tampoco , mirando disuadirme de mi intento. 

^L ^r_a_lmPr°Prle,dad ’ fie,ndo Uon' Vos füis «oble?d.Jua^o lo sé. 
León. Mirad que foy::: 
d. Juan. Nada advierto. 
León. Mas que penfais. 

d.Juan. Poco importa. 

León. No, fino mucho $ y primero 

que logréis tan gran trayeion, 

yofabré romperme el pecho 
con mis mifmas manos. d.Jua. Yo 

eftorvarlo. León. Cómo,Cielos, 
tan grande trayeion fufris? 

dJua.Qomo es de amor,no te oyero, 
porque trayeiones de amor 

nacen con difeulpa. Leo. Al viento 
daré voces. d.Jua. Taparetc 

yo la boca. León. Piedad, Cielos, 

fej que aqui eftas durmiendo, 

/ yo el que aqui eftá foliando. 
Nue bien puede fer, si, 

ej 11 de fer inmortal 

c{f 3 >es clara íeñai 
t¡c,eño. y yo te la di, 
Cu J° fs,que aunque anime en mi, 
4 1 vive ; y afsi, quando 
yQ riHes tú, eftoy delirando 

c0; Con que fer puede (ay Dios!) 

til dUn aJma eh3r los dos, 
yhiendo, y yo foñando. 

k°^uePue«os f°n 
Ibjjp c«as > y los contentos, 

de una vez, 
^ Deidad. 

befptirta Leonor. 
y «o permitáis que venga 
á dar de un fuego a otro fuego. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Don Diego , y Juana. 
d* ®ieg. Y qué hace tu feñora? 

Juan. Ya no lo fabes tú? fu (pira , y llora, 

que es lo mifmo que rodos ellos dias 

la divierte , Tenor, d. Djeg. Tu, que debías 
faber , como quien fiempré acompañad*' 
detiefiá 

la caí h quir nace fu trió 
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Juana. Si, que la eftrañeza 

con que a mi me ha tratado 
también en eíta parte , fu cuidado 
faber no ha permitido 
de que caufa , íeñor , aya nacido. 

d. Dieg. Pues no es fuerza, al mirar fus anfias fumas, 
que quaudo no la fepas , ia prefumas? 

Juana. Mi pecho folo íabe, 
que la oca ñon , feñor , penofa , y grave 
de fu melancolía, 
dos mefesiia que dura > pues el dia 
nació , que á verte fue á tu retraimiento. 

d. Dieg. Aquefíe fentimiento, 
quando de eüo naciera, 
yá al verme libre á mi, ceííado huvieras 
pues a viendo lanado 
aquel hombre que heri, y efectuado 
con él las amiftades, 
trocára los rigoies en piedades, 
pues en qualquiera aprieto, 
ce/Iando ia ocañon, celia el efe&o. 

Juana. Lo que en el mifmo dia también pudo 
fu fentimiento ocañonar , no dudo 
que fue , feñor , e,l fuego 
que en cafa fe encendió.AD/ATamp^eo niego J 
que G de elfo naciera, 
muriendo el fuego , la pafsion vivieraV 
la hacienda , ni ia vida 
no peligro, una , y otra defendida 
por la piedad, y eftilo lilongero 
de aquel anciano , y noble Cavallerp, 
que en fu cafa hoípedada 
la tuvo aquella noche ; luego en nada 
eíTas dos ocafiones han caulado 
fu mal, y mas aviendofe mudado 
de la cafa á otro dia, 
por el azar que dice que tenia 
con ella. Juana. Pues en vano 
decir mas que elfo puedo yo. Sale Leonor• 

Leonor. Mi hermano * | * 
aqui eítá > o quien pudiera 

* ¿c 
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de fus ojos faltad pues de manera 
me acufan mis defdichas, que no puedo 
verle la cara , fin vergüenza, y miedo, 
proprio temor de un pecho delinquente, 
penfar que todos faben lo que el fíente* 

d, Dieg. Leonor , hermana mia, 
pues por qué fin hablarme fe bolvia 
tu divina belleza? 

León. Por no darte pefar con mi triftez*.; 
d. Dieg. Elfo no es efcufarle, 

fino antes aumentarle, 
añadiendo á tu gran melancolía 
el rigor con que tratas la fé mías 
merezca, por tus ojos, 
faber la caula yo de tus enojos. 

León. Si de caula naciera, 
á quien con mas cariño la dixera? 
toda melancolía 
nace fin ocafion ; yafsi en la mia, 
que aquella diílincion naturaleza 
dio á la melancolía, y la triíleza* 
y para ella , los medios fon mas fabios, 
llorar los ojos, y callar los labios. 

d. Dieg. Otros ay::: León. Qué? d. Die. Aliviarla, 
y ya que no vencerla, defecharla. 
Quieres aquella noche 
falir á ver la mafcara , en un coche, 
que hace Madrid , en generólas pruebas 
de quanto eílima las felices nuevas 
de la mayor viftoria, 
que ha de durar eterna á la memoria 
del tiempo , en duras laminas gravada? 

Leen. No , que no puede divertirme nada 
la común alegría, 
que antes la pena mia 
halló para afligirme nuevos modos, 
viendome trille , eílando alegres todos. 

d. Dieg. Pues qué podrá alegrarte?, 
qué podrá divertirte? que aliviarte? 
No me trates aora como hermano, 
trátame como amante, pues es 
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que lo foy , ya que no de tu belleza* 
de tu virtud: que Ungular fineza 
no haré por ti ? León. Til quieres hacer una,' 
que es la que mas eftime mi fortuna? 

d. DUg. Mi amor con impofsibles acrifola. 

León. Pues la mayor ferá dexarme fola. 

d. Dieg. Que pafsion tan tyrana! 
mas fi en elfo te firvo, á Dios,hermana. Vaf 

r ana. Gracias, feñora, al Cielo, 
■^Wque prefto cefará tu defconfuelo, 

pues yá vendráD.Luis. Leon.TL&kadvertida, 
que á Don Luis no me nombres en tu vida¿ 

que yá efpiró en mi pecho 
todo quanto antes fue : nada fofpecho 

que en mi pecho ha quedado, 
porque halla las cenizas han bolado 

de aqueffe ardor violento, 
bufcalas , y hallaraslas en el viento. 

Juan. Siempre creí::: León. No creas 

nada , fino la pena que en mi veas; 
y fi quieres faber quanto es fevera* 

haz una cofa. Juana. Qué es? 

León. Irte allá fuera, 
que eftorvas á la grave pena mia 
la foledad , y no haces compañía. 

Juana. Fuerza es obedecerte. Vafe. 
León. O quanto eftimo verme de efta fuerte, 

pues pueden fin tefiigos mis enojos 
de fa hogar fe : hablad labios , llorad ojos, 
folos ettais, decid vueftros agravios, 
quexaos al Cielo, pues, ojos , y labios, 
que aunque juré callar , íiendo teftigo 
el Cielo , no es hablar, hablar conmigo. . ^ ^ 

De un fuego huyendo á otro fuego 

fui} tente , memoria , tente, 
que pues que yo no lo olvido 

__ __ 1a ornpt no es bien que tu me lo acuerdes. 

Pensé al principio, que fuera a] * 

el fiero agreífor aleve 
de mi honor mi huefped, yá 

perfuadida inútilmente 

aauiai tuuuiigu. . . pp 
á que el fer traydor, y inL 
fuelle conjunto al fer hu Y 

Quife dar voces , no Pu 
que á un mifmo tiemp0 

mi aliento , y mis fuerza ’ 
á quai de los accidentes; 

deímayada entre fus bra - 

qué fraile avrá mas dece ^ 

j 
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I?.10 r?fiera ? ninSuna> no alcanzarle, y conocerle. 
P^que la mas eloquente 

e| k que, fin decir nada, 

jj ruftico la entiende. 
e,oívi del defmayo , quando 

que (aqui el dolor fe aumente) 
r ?s °flado eítuvo , mas 
q .arde la efpalda buelve. 
d Afames lides de amor, 

^de el cobarde es valiente; 

¿,¡2ne‘ v“«d°fe qued» 
Z andp huir ai que vence. 
r*s animofa yo entonces, 
Ptopria accion de Jos que tienen 

en r* Vaior ’ alenlarfe 
Pq ^hiendo que los temen.) 

%ifC°nocer enemigo, 

y e k ^ay detenerle, 
dicj ando la mano ai cuello, 

a$i , °> traydor, derente, 
eft., 1 Vanda , de quien 

abr; veí^a Cruz pendiente; 
Cndafa’yd«ome 

ílJldo a *a r*emP° clue tienten 
A abriCtrC! quarí° > y a el llaman. 
Ay0 lr tui > porque me dielfen 
*1 rt..^Sitiando á un tiempo mifrao 

> y el que viene. VeTr . - . 
fot d^e Va 9 y eí*e íe enrra 

' °s Puertas diferentes. yefen r.7vui>» uncí cu res, 

^ %i’rlleme y° entonces que fi 5 y entonces 
uLf-Don Pedro no fuefle 

¡??Püc, 
f verU C en trayci°n tan grande; 
W Cnrrir 
S¿MCntrar > y de fuerte 
^<foCnza me rroc° 

n-que eltimando q entre, *r 

?°to.^Xe que los vengue; 

.'engUe mjs agra- jos^ 

v v: ^k 
v>4;endoai asreff°r 
Vr 0)03 aüfente> 

a cutonces tan facij 

quifemascallar, porque 
íi yo una vez lo dixefíe, 
y ninguna lo vengaíle, 
era afrentarme dos veces. 
Bol vi á mi cafa, porque 
no vi la hora de verme 
fola, para preguntarle 
á elle teftigo quien fueífe 
fu dueño, y quando pense 
que debiera refponderme: 
noble es , conocer fabrá 
la obligación que te tiene, 
no folo (ay de mi!) es aquello 
lo que me dice, y me advierte,' 
mas tan al contrario es, 
que me dice claramente, 
noble es, pero tan traydor, 
que no á ti fola te ofende; 
y es verdad , pues un retrato 
que la venera contiene, 
me da á entender, que no he fido 
yo fola (ó traydor aleve!) 
la quexofa : O muda imagen, 
dime quien es, y quien eres 
que yo por las dos venganza 
tomare , y::: 

Dentro Marcela ,y Jnh. 
Marc, Jefus mil veces! 
Inh. Válgame el Cielo! 
León. Qué eícucho! 

qué voces? qué ruido es elle? 
Dent. Enriq. Qué defdicha! 
Dent.citDieg, Acude,Enrique, 

baila eítár dentro mugerej?. 
Sale fu ana. 

León. Que es elfo , Juana? 
Juana. Es un coche, 

que fin cochero , y con gcntCj 
mas que de palio, ha venido 
la calle abaxo, yenelTe 

Aaa 2 ho. 



¿yi Ño ay cofa 

hoyo que á la puerta ella 

abierto para una fuente, . 
fe boleó, y no dudo que 
quantos van dentro fe hicieíTen 

mucho daño : mi feñor, 

que á la puerta eftaba ,ai verle, 
acudida favorecer:.-: 

mas no ay para que lo cuente, 

pues con una dama en brazos, 
el, y Enrique halla aqui vienen. 

Saca P. Diego en brazos á Marcela 
dejmayada. 

d. Dieg. Hermana , den tus pefares, 

fi es que ay pefares córteles, 
treguas ¡al dolor, y acude 
piadofa , noble , y prudente 
¿favorecer la vida 
de una hermofura , pues debes, 

por hermofa , y deídichada, 

favorecerla dos veces. 
León. En va no , hermano, me pides 

que acuda piadofamente, 

pues quien fabe de pefares, 

mas fácil fe compadece. 

Sale Inés. 
Ines. Ninguna criada honrada 

caer donde cae íu ama puede, 
pues todos fe duelen della, 

y nadie de mi fe dude. 

Leon. Juana, entra á prevenir 
un catre donde fe acuelle. 

d. Dleg. Enrique, acude til al coche. 
Tú,hermano,pues no ay mas ge- 

de elle camarin alcanza (te, 

agua de azar , por .fi buelve, 

rociándola el roftro. 

d. Dieg. Cielos, 
no malogre un accidente 

tanta copia de jazmines, 
pues yá huyó la de claveles. VaJ* 

Jries. Que elle yo defcalabrada, 

como callar 

y nadie de mí fe acuerde? 

León. Hermofa dama, íi acafo 

el acafo que fucede 

os dexo::: pero qué miro! 
ó mi diícurfo aparentes 

formas á mis ojos finge? 

ó el original es elle 
della copia , si j y no folo 
en la beldad fe parecen? 
pero en el eftár fin vida, 
es fu retrato dos veces: 4 , 

ella es la que::: Sale D. ZM* 
d. Dieg. Yá eftá aqui , 

el agua. Mar. Cielos, valedme- 

Leo. Yá no es menefter, pues yá; 
hermano, en fu acuerdo buelVc‘ 

Ines. Afsi bolviera en el mió : ., 
yo.d.Dieg.Si albricias me pidie1 

ia vida diera en albricias. 
Marc. Admirada dignamente 

de hallarme aqui, no sé com 
mi agradecimiento empiece* 

• y afsi , entre los dos avré 
de repartirle igualmente? 
mas con una diltincion, 

que fi mi vida le debe 
á algún valor, ferá vueftr* 
la acción : y fi acaío fuelle 
milagro el mirarme viva, 

vueílro el milagro ,de fuerf * 
que hallándome entre los do t 

mi vida á los dos fe ofrece, 
como á noble á vos, y á vos 

como á deidad excelente. 
León. De los agradecimientos 

que vueftra voz nos pjofl1 

no es judo que yo , feño 
por entendida me mueft^ 
pues no foy yo la deidad? ^ 

y afsi, á mi hermano fe 
como á quien os íocorrio; ^ 
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^ os favores cortefes. de mano en tantos cortefes 
^•Guárdeos el Cielo mil años, 
¿Ue Va gozofa de verme 
^.erecedora de tales 
J^as, mi vida agradece 

en que me he vifto. 

a %' No agradezcáis de eífa fuerte 
^on, que , fin conoceros, 

1Ce por vos ; pues no tiene 

X¡.e. agradecer quien acaíb 
fugada llega á verfe. 
' bl£n , por no malograr 
. ^ien tan bien encarece 
, pbügacion , os fuplico 

ls lugar. nara mip f*n elle 1 cjuc en cu 
y Cielo , á tanta luz, 

* s^ra, á tanto Sol breve, 
e °s firva. 

, Sale ‘fuana, 
pr*‘ ^ » Señora, 
Reñido donde puede 

trufar. More. Dadme licencia 
^Ue tai merced no acepte, .—-1 # 

1 no es pofsible quedarme r .v '-a p<j 

e^^biría^que tiene 

I 3*Ru tanta dicha 
°s inconvenientes. 

<hijj^es perezcamos íaber 
ls > Para que no queden 

&> ÜS <ae vuertra faiud. 
Vo?3S notie:ias de quienes ‘tur "Víaí uc quienes 

fO^nos , que no dudo, 
Vf 0 9ue mi alma fient 

?eitn°S ÍUCc^os 5 que ya 

</Sa,“"aPredfaffieme 
• P ̂

Qien fois. 

■’obi^yofoy UUf>- ■ J 
> á mí compete 

í\ü_e vueftra , afsi 
%T*«n • 
^ ñnkin^nSun tlemP° llegue 

bleza á ganarme 

cumplimientos ; perdonadme 
callar quien foy. Sale Enriquew 

Enriq, Yá allí tienes 

el coche puefto , feñora. 

Ines, El Demonio que en él entre. 
d, Dieg. No vais en él, efperad. 

Marc. No es pofsible detenerme^ 
quedad con Dios. 

León, Es os guarde; 

y creedme , que de fuerte 
me he holgado veros con mas 
vida que os vi, que parece 
que retratada quedáis 
á vivir conmigo fiempre. 

Marc. Y yo fiempre agradecida 

á tan piadofas mercedes, 

efe Ja va vueftra feré: 

y vos, Cavallero , hacedme 

merced de quedaros, d. Dieg, Yo 
he de ir firviendoos. 

Marc. De aqueífe 

quarto no aveis de falir. 
d.Dieg. A mi pefar , obediente, 

me quedo. Marc. Vamos, Inés* 
León. Enrique * Enriq. Señora? 
León. Hacedme 

gufto de faber quien es, 
y en qué parte vive. 

Enriq. En breve 
Jo traeré fabido. d.Dieg. Enrique? 

León. Si mi hermano le detiene, Ap, 

la ccaíion he de perder 

de faber quien es. 
Enriq. Qué quieres* 
d. Dieg. Sabe quien es efta dama, 

íu caía , y qué nombre tiene. 
Enriq. Si haré : el férvir á dos amos 

fácil fuera deíta fuerte, 
mandando una mifmo cofa 

los dos. Leo. Cielos , concededme 

aU 
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alguna luz de faber 

quien aquel tyranofuefle 
de mi honor. 

d. Dieg. Permitid , Cielos, 
’ que" yo á faber quien es llegue 
aquella hermofa homicida. 

León. Y halla entonces, alma, buelve 

á padecer, y callar. 
d.Die%. Y amor, halla entonces ceflen 

los labios }á Dios Leonor. 

León. El te guarde. 
d. Dieg. Amor , concede 

alivio á mi pena. León. Honor, 
treguas á mi llanto ofrece. 

Salen D. Luis, D. Juan,y Barzoque, 
d. Luis. Aqui no hemos de parar 

mas , que folo á dar cebada. 
d.Juan, Que no le perdió jornada 

dixo un adagio vulgar, 

por dár cebada , y oir MiíTa* 

Barz. Al contrario digo yo; 
pues quando mas me importó 

el caminar mas aprifa, 
íiempre perdí la jornada, 
por ellas dos cofas, pues 
lo que mas detiene , es 
el oír Milfa , y dar cebada. 

d. Luis. Barzoque , al mozo decid 
que acabe, que es tarde veis, 

d.Juan. Notable prieíTa teneis, 

por entrar oy en Madrid. 
d.Luis.Quie>defpuesde aver cñplido. 

Don Juan , con fu obligación, 

haliandofe en la ocafion 

mayor que Efpaña ha tenido: 

y aviendo alcanzado ya 

licencia para bolver; 
y al fia , llegandofe á vér 

que media jornada efta 
de Madrid , no defeó 

yerfe entre deudos, y amigos. 

No ay coja como callar. 
haciendo á todos teftigos ^ 
de tantas venturas \ d. Juan* *1 
que amigos , y deudos tengo» 
y no fe me diera nada, 
que empezara la jornada . 
aora. d.Luis. Pues yo, aunq Víw 
tan guílofo, por traer, 
Don Juan , vueílra compaña 
bolar, no correr , querria. 

d.Juan. Yo , ni bolar, ni corree* 
d. Luis. Eílais, por dicha , olvi¿3 , 

de lo q es Madrid? No eft°l 

mas no tengo en Madrid oy 
cofa que me de cuidado. 

d. Luis. Pues quando no le tengal 

en lo particular pueílo, 
por lo general, lupueíto 
que en él tan bien viílo eílai* 

de Damas, y Cavalleros, ^ 
no os da gana á bolver? cl.Jad» F 

porque de uno, y otro yo 
no necefsito , y haceros 

un argumento podré; 

fi por Cavalleros, donde 
mayor nobleza fe efeonde» 

que la que en Irun dexé? 
fi por Damas, cofa es llana 
que á mi lo mifmo me inclD* 

angoíla una Vizcayna, 
que ancha una Caílellana. ^ 

d, Luis. O quien fe hallara , Dju 
tan libre, que hacer pudic^ 

donayre de la íévera 

ira de amor ! No me dan 
mi defeo , y mi cuidado, 

licencia á mi para hablar W 

de burlas, d.Juan. Elfo es 
que ellais muy enamorad0'.^ 

d.Luis. Tanto lo eíloy, que ílu 

poder bolar con las alas 

de amor, y no fueran ^ 



p, ^ Pedro Calderón de la Barca. 
a^3, &ar a *a esfera> Por que penfais que Mazias - - «.cgcu a la esrer; 

:a°¡?de apenas llegó 
^amiento, que rendido 
,Job°ivieffe, porque ha íido 
ti j^eior Sol 9ue üuftró 

, dla de luces bellas, 

la p ^ndo de refplandores, 
1 timavera de flores, 

'(í':odo el Cielo de Eftrellas. 

effa n a PreSunta hacer quiero: 
Poir. • *que adorais> 

Uft/ is » u defeais? 
den!’Defeo >fírvo > Y efperoj 
í|r e° un dulce favor, 
. o un hermofo defdén, 

prei>*ero.Io^rarun bien, 
Por 

•uuo de mi firme amor; 

OiH6 fS e¡ alt° fUSet0 
beidIdo^ajámente adoro, 
deiH j ^nmenfo decoro, 
pj;ad de íumo re^Pet0* 

^ad^arme ^efervido 
Perfc ?a > cuYa Pura 
¡ionPftCI?n ’ dc *a hermofura 

Venus ha fido: 
tan alta eflrella, 

ísHnr 1 lvo» y confiante 
jUe f,ll§io cada inflante 
^ Afdo en bol ver a vella- 

Unque ran fino os halláis, 
í 
Vi -teí 7 . uu nnoosnaiiaj» 

qa s °^vidarla$ d. Luis. No, 
l*l Prefumo yo 

quantoeflais 
,a ?a lo antiguo! ¿/./-«/.Pues 

1 eUio ay oara olvidar ■k hp^i0 ay Para olvidar 
he !'°íuraf "'•/«»«• Alcanzar 

^"Vr- " dura: efta es 

n Luis > mas cuerda; 
ESa2 cn tan importuna 
V>vQj -- ^da'n v° > que de una 

Cafion fe acuerda? 

enamorado murió? 

porque nunca configuió. 
Yo quife bien ocho dias, 

y fane luego al momento, 

porque aun antes que Tupiera 
cafa , nombre', ni quien era 
la tai dama, en mi apofénto 
la hallé una noche dormida, 
fin faber quien la llevarte 
alli, ni qué la obligado 
á fer tan agradecida; 
donde , entregando al olvido 
de mi memoria el cuidado, 
yendo muy enamorado, 
fali muy arrepentido. 

d. Luis. Pues cómo, fin faber que 

vos la amabais, os bufeo 

efla dama ? d.Juan. Qué sé yo. 
d, Luis. Quien la traxo? 

d.Juan. Yo qué sé, 

ni de faberlo he cuidado. 

Barz. Cómo es pofsibie, feñor, 
que elfo cuentas fin temor? 

que yo , de averio eícuchado 
aora , aunque lo temblé 

entonces, buelvo á temblado. 
d. Luis. Por qué? 
Barz. Porque , fin dudarlo, 

un diablo fucubo fue. 
d. Juan. Calla , necio. 

Barz. Quien pudiera 

fer quien en caía fe hallara 

al tiempo que él en voz ciara 
dixo , que por verla diera 
el alma , y luego la vio, 

fino el Demonio vertido 

de muger? d. Luis. Tan fuípendidd 
el íuceflo me dexó, 

que os tengo de fuplicar, 

nmv de eípacio me contéis 



$~6 No dy cofa 

como fue efto. d.Juan. Si teneis 
gufto> bolveré á empezar 

rodo el cafo : eftadme atento, 

que eftimaré divertiros. 
d.Lui. Macho me holgaré de oiros, 

porque es eftremado el cuento. 

djua. Yo vi cierta Dama , cuya 
beldad me agradó fiel. 

Barz. Que para agradarfe él, 

bailó que no fueíTe Tuya. 
d.Jua. Seguirla quife , y no pude 

porun grande impedimento» 

Barz. AqueíTo no importa al cuento. 

d.Lui. Bolvi á ver fi ai Tépio acude, 

donde la vi la primera 
vez.B^r.Bolvió,que aunq fagrado, 
era diablo bautizado. 

djua. Siguiéndola, á ver quien era, 

otro acafo fucedió, 
que lo embarazó también. 

Barz. Por quien fe dixo mas bien, 

otro diablo que llegó. 
d.Juan„ Llegó en efto mi partida, 

aufentarme determino, 

quando yendo mi camino, 
efte, que íiempre fe olvida 
de lo que mas importó, 
fe acordó que avia dexado 

mis papeles ; enfadado 

bolvi a Madrid j y por no 
alborotar, quife entrar 

con llave que yo tenia, 
en mi quarto , luz avias 

y apenas bolvi á mirar 
quien eftaba alii , quando a ella 

la vi en mí quaito dormir. 
B<trzf Acabando de decir, 

que daría el alma por ella. 
d. Luí• Cómo en tan raro fucefTo, 

no preguntafteis quien fueíTe, 

n'i quicg allí la traxeífe? 

como callar. x J 

d. Jua. Quien me metía a mi 
íi ella íe quería ocultar, 
preguntarla, no feria, 

quien era, defeortesía? 

d. Luis. Pues qué hicifteis? 
d. Juan. Sin hablar, 

maté la luz. d. Luis. Para que< 
d.Juan. Para que ella no íup*er 

tampoco alli quien yo era. ? 

d. Luis. Pues por qué, D. Juan* 

d.Juan. Porque 
no fe pudiera alabar ^ 
jamás de que me gozó, 

que también tengo honor y°* 

y foy mozo por cafar. 
Fuera de que el principal 
intento fue , que efto hicieíw 

que mi padre no fupiefte 
que yo avia buelto , pues ta 
prevención me aftéguraba 

de la quexa que podía 
tener la libertad mia, 
fi alli por fu orden eftabaj 

pues aora podre negar 
en todo tiempo, que fui 
el hombre que entró haft'a a 

d. Luis. Hfío no quiero apurar, 

fino faber fi defpues y0í 
fu pifiéis quien era. d.Juan. 

d. Luis. Ni quien la llevó all1, 

d.Juan. No. ^ 
d. Luí. Y aora , no os mueve, 

la curiofidad fiauiera , 

de faber quien es, y alh . fui 
la tuvo? d. Juan. En mi vl 

curiofo : y antes quifiera 
no preguntarlo jamás, 

ni que nadie me llegáfa 
a decirlo, que eftimára 

el no faber del la mas: r^o 

porque eftoy ya muy,ea $ 



«e faber como fe llama, 

'donde vive níi dama, 

wpprte tiene, y qué eftado; 
' aísl > folo me deí'vela 
Píar> que lo he de íaber, 

-rclue me muero, por íec 

De D. Pedro Calderón de la Barca» 
577, 

^Vallero de Novela; 
^ que fe cuente de mi, 

i e una Infanta me adoró 

iwntada > de quien yo 
K. i .luPe mas. Barz. Y yo sí. 

TTClía P°rtC ten^ 
‘ ■ra(> que fi algo en eftc eftado 

íhlc v.!cra de dar cuidado, 
i t., eridido honor feria 

" U^s‘ Y en fin , en qué paró? 

<5ue 
b¿jS ?,ue me conociera. 

, y 'Y* ,d cerrar por defuera, 
i lUj e^quarto la dexé. 

lQs S' * no íacafteis, decid, 
^Papeles vueftrosYdjua’n. No, Por, 

c( ^Ue Para negar yo 

fqe . r bueltoá Madrid, 

%e^mPortante no traellos, 
los .Pudiera fer que ya 
yj\uv,effen vifto allá, 

^r¡ Crln\port°» pues con ellos 

°. me alcanzó, 
'4/j eJJ padre embiaba, 

r eífe criado contaba 

^ dama? d. Juan. No, 
i*. ie lo Drepiinfí» Preg^nt^/ 

en malicia no entrara <VVf» “U WlJLldicl 

hor? suelto, d. Luí. Gofa rara: 
^V r^ueaveis de hacer? 
\ Qué? 

Var muV’ difsimulado 
?e{¡(L ¡ ^ Luh. Pues ella ya 

Wanceno fe.avra 
padre quexado?, 

d.Jua. Para quando es el negar, 

fino para aora? fi bien, 
*y Uíl. redigo con quien 
el delito comprobar 
pueden, d. Luis. Qual? 

d. Juan. Una venera, 

que del cuello me arrancó, 
con un retrato; mas no 

importa , pues quando quiera.’ 
en tales feñas fundada, 

convencerme, yo diré 
que es mentira, porque fue 
dexarmela allí olvidada. 

d. Luis. Buen defenfado teneís* 
y la dama retratada, 

viendo que de la jornada 

fin el retrato bolveis, 

no fe quexará? d.Jua. Ello es cofa 
que ha de darme mas placer; 
3 y cofa como tener 

uno á fu Dama quexoíá? 

fuera de que ha de faltar 

una compuerta mentira, 
que ablande toda elfo ira? 

Barz. Luego tu pienfas tornar 

á hablar á Marcela ? d. Jua. Sh 
Barz. No te acuerdas, que quedó 

muy dcíayrada , y que no 

querrá ella hablarte á tí? 
d. Juan. Rietede eflb, que nada 

ay que tenga á una hermofura 
mas rendida , y mas fegura¿ 

que tenerla deía y rada: 
efta noche me verás 

ir á vi fita ría , y vella. 
Bar. Cómoí d. Ju. Como fi con ella 

reñido huvieífe jamas. 

d. Luis. En toda mi vida he eftado, 

Don Juan , mas entretenido, 
que erte rato que os he oído. 

d.Juan. No es rarq cuento^ 

Bbb d.Lais. 



3 y 8 No ay cofa como callar, 

d, Luis, Eftremado* debo igual corefpondenciaj 

%arz. Ya el mozo allí nos efpera. que yo feré la dichofa . 

d. Luí. Vamos,Don Juan,que no veo en que quiera honrarla, y ve112’ 
la hora que mi defeo para que íe íirva della. ; 
llegue á abraíarfe en la esfera Enriq. Guárdeos Dios: Edraña c° 

del Sol que adoro, d. Juan. Ni yo fue la afición que cobraron 
la hora de verme en mi cama, mi amo , y mi ama á efta mu?1 

quecsla mas hermoía dama, 

y mas comoda , pues no 

pide pollera, ni coche, 
y en un rincón encerrada 

todo el dia eílá, y no enfada, 

con gozarla cada noche. 
Van/e ,y falen Inés , y Marcela. 

Inés. Aquel criado, feñora, 

que nueitro coche figuió 
defdeel fitio en cayó, 

liada cafa , buelve aora 

con un recado. Mar. Pues di 

que éntre. Sale Enrique. 

Enriq. Mi feñor Don Diego 

de Silva con ede pliego 
me embia. 

Marc. Modrad . dice afsi. 
Lee. El defeo de faber de vueftra fa- 

lud , fea difculpi de mi atrevi¬ 
miento , para lograr la dicha de 
averia yo amparado , con la cer¬ 

teza de averia vos coníeguido. 

(Yo fuera á faber de ella,fi me juz¬ 
gara merecedor de oirlo de vuef- 
tra boca. Suplicóos, mcrefpon- 

dais, ómedeiseda licencia. Dios 

os guarde. 
1Marc. Diréis ai feñor Don Diego, 

hidalgo , quanto he edimado 

de mi falud el cuidado, 
y que eftá de mas el ruego 

con que me pide licencia 

de verme en mi cafa , pues 

á termino tan cortés 

pues los dos, hada faber t 
cafa, y nombre, no pararon. W 

Inés. Quanto, feñora , eftimara» 
que aquede Don Diego fuer* 

el que venganza te diera 
de Don Juan , y que te hallad 

vengada de fu defdén. 
Mar. No efperes ventura igual? 

que bada tratarme mal, 
para que le quiera bien: 

y aunque tan judo feria 
quehallaffe en mi novedad? 

una cofa es voluntad, 
y otra cofa cortesía: 
Cómo puedo á un Cavallerp» 
que la vida , Inés, me dio? 

dexar de admitirle yo 
á vilita? Inés. Pues primero 

que eda nos venga, ya aorí 

otra tenemos. 
Marc. Quien es? 
Inés. Una tapada no vés^ 

entrarle hada qui, feñora. 
Sale Leonor tapada, jjfi 

Mar. Quien ferá? Ines. Ella '°0¡ 
León. Cielos , á mucho meatc 

mas buena dilculpa lle^0. 

en mi favor , que es que y 
tengo poco que perder, 

perdido lo mas , y afsi? 
fola , y disfrazada aquí 
vengo ,á íi puedo faoer , 

el nombre de aquel traV%? / 
animo agravios, pues pu 



perder i • . Pedro Cafaron /<* Baña, -_Q 
J;d«amihonor d Iniedo> que tanto hi que no entra en ella» 

nrtrlnh/»rr. _ ■ 

nú» ex mieao, 
¿Cantes me diera mí honor. 

buVcafe “ ’ fjnora ’ ,0 que aqui 

Caist’q“ede efla mancra 

^ofn*-’T\b/r quiCera> 
q»,,01’3 Martda^‘"'. Si, 

. anadiejamás negué 

y ^•Ayrofodefvelo: 
Li cftaisend dudo 

"»í?OunVÍÍta’-íabC‘lqUe 3 rJ? Un negocio con vos 
tú, Ines, 

,5-i <Tra : dercl,d> P“« Vafelnh. 
^ a acr,os íoias Jas dos. 

n mi me importa:;: 

CsÍllf?mP°rtanCIadl’g3iS, 
^to 9ue os defcubrais, 

íatos fS deía^° y no quiero 
^cnCrita-;aiy€Scierro> 
% d^°S acc^on indigna 

rasdecoríina» 
\ye ° yo en defcubiertó. 

Kaja,en mlno fehalla, 
tocu pUeda dar temor tanto, 
í° Cs r°rt-Ina dc Un manto, 
r^Qü*°rtln?« de mo ralla: «Qunñ - c inurau 

t¡L siguió también ' W5UiU ran,Dlen 
}>e r^af°ta no dudo, 

¿tai?Cn 9ue Pudo 

Kbrfl0 es J y af«> 
^ |,rjrrne yo no quiero, 
O‘*ey de ; \> c0mL'^ l aventurero 

L\ PmPtehende 

K«te¡d- 
%.Vl, p ^oiporta íabet 

' S¿*U5f defta caía, “'íau. r 7 
*C.V“ amor no me abrafa. 

^ tu proceder,- 

/• , i,w uu entra 
por íaberfi había verdad 
en algo fu voluntad. 

Mar. Mi Reyna, mal refpondelía 

puedo a eíTo,que ay áeííe umbral 
muertos de amor cada dia 

tantos hombres , que feria 
impoísible íaber qual 

es el que á ufarced ha dado 
íatisfaccion de que ya 
no me ve ; y puerto que cftá! 

aquel diícurfo paHado 
tan frefeo , bueivome á él; 
fi entrar huleando áeííe hombre 

quiere en la fuerza, d é el nombre* 

porque no ha de entrar fin él. 

León. Aunque nombrarle pudiera, 

no le hago tanto favor 
como nombrarle, y mejor 
lo dirá aquella venera: 
conocedla? 

toare. Si; y fi tiene 

un retrato , ferá ella. 
León. En mi mano a veis de vella¿ 

que en la vueftra no conviene: 
es elle? Mat e. Quien es le dig? 

León. El galán que le traja* 

y decid , por vida mia, 

(qué hable defta fuerte yo! ) ¿t 
qué tanto avrá que no os véí 

y cómo os ha dicho á vos 
que fe llama ? que á las dos 
nos engaña , yo lo sé 

muy bien fabido , mudando 
el nombre , por disfrazar 
fus trayeiones. 

Marc. Si apurar 

queréis .mi. paciencia , quando 
me citáis matando, de zdcs 

contadme de aqueífe- ingrato 

que os entregó elle retrato 
Ubb2. ’ c¿. 



3B0 No iiy cofa 
como á vos os dixo::; 

Leonor. Cielos, A p. * 

falgame efta induftria bien. 

'Mar. Que fe llamaba ? (que ira!) 

León. Ron Alonfo de Altamira. 

Marcel. Pues mintió. 
León. Es traydor. Mar,. Que a quien 

Je di eíTa venera yo, 
por fayor, con mi retrato, 

aunque me mintió fu trato, 
fu nombre no me mintió. 

León. De que lo inferís? 

Mar. De que 
le conozco bien ; y afsi, _ 
no pudo engañarme á mi: 
u decidme quando fue 
quando effe retrato os dio? 

Leo. Ayer. Mar. Pues cómo , fi efta 

fuera de Madrid? León. Quizá 

de donde eílaba bolvió 

á verme á mi de fecreto. 
Bien deíte aprieto fali, 

y ya sé que no eftá aquí. A p 
Mar. El os engaña , en efecto. 
León. Quizá ibis vos la engañada; 

quien os dixo á vos que era? 
Mire. Halla cobrar la venera, 

no tengo- de hablar en nada; 

Leo. Qué es cobrarla? 
Mar. Pues avia 

de aver yo llegado á vella 

en vueílra mano , y fin ella 
quedar ? defayre feria 

notable ; y no folo ya 
el retrato , cofa es clara, 
me aveisde dar; mas la cara 

os he de vér. León. No ferá- 

facil vueílra pretenfion, 

y reportaos, porque 
á fola una voz que dé, 
yejidrá quien por un balcón 

como callar, 
os eche , que foy quien fby* 
y en efeclo tengo de irme 
con él, y lia deíc(ubrirme: 
temblando de miedo eíloy! A * 

Mar. Veis todo elfo? pues en vanj> 

el miedo es, que me aveis puel 
y he de ver::: León. Mirad;:: ¡ 

¿¡duiere defcubrirla, y ejlán las do5 > 

das, y fule Don Diego, 

d. Dieg. Qué es ello? 
Marc. Señor Don Diego? 
León. Mi hermano. 
d. Dieg. Con la licencia , feñora* 

que me difteis , he venido 

á veros , porque fin ella, 
no fuera tan atrevido. 

Marc. Pefame , íeñor Don 
que aya á tan mal tiempo flC* * 

que ua enojo no me dé 
licencia de recibiros 
con el agrado que debo. <0 

d. Dieg. También es fuerza 
yo , no tanto por la falta 

de efTa merced á que afpit°> 
quanto porque vos eíleis . 
difguílada: pues qué ha f|d0, 

León. Cielos, doleos de mi> . Qt 

que en tanto empeño me1X1 
Mzr.Eíla feñora tapada 

á mi cafa fe ha venido 
á decirme mil pefares, , 

trayendo un retrato m10 

para blafon de fuszclofv^. 
no me embarazo en 

porque no os debo haíw 
ningún refpeto , hela di . 

que me dexe mi tcíX^.¿o> 
á que ella me ha r.efp°níl* jjg 
que llamará a quieu 

por un balcón. i 
f/* Dieg. Aunque ha fido $ 
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«S??0 rfiemPf¿ en ,u,n hombre el retrato, cito és precifoj i-- l-li uu 

^eterfe inadvertido 

*n diíguftos de mugeres, 
,0 quando con efte eftilo 

, fiada quizá 

n ajguien que trae configo 
reñirla fus pendencias; 

J afei, puefto que he venido 
tan mal tiempo , partamos 

cn W dos el defafio; 
^Veriguad vos con ella 

Ueftras cofas , que advertido 
í? CaJlaré, hafta que aya 

0 Suié pueda hablar,pues fe hizo 
r*ra damas el reípero, 

h°mbres el caftigo. 
Pues perdonadme,fi os pongo 

v'r> enirtr,?;,. _:/• r 0 

^ rí°- Puec*° efcufar. 

erupeño tan precifo, 

k^c Qp[en en tal riefgo fe ha vifto! 
A*,Wa, la del balcón. 

Por ln^ante defcubriosi 
ó ^Ue de faber quien Cois, 
ij\» . • ^ ****'-' 
faldavcis de dar. Cómo,Cielos, 
A,.,.ede tanto Delibro? 

aqueífe retrato mió 

^rM¿gdif.ranto Peligro? 
No f 

fj el'tetrátofcbmo. 
dcí teng0i'0tr° teftigo 
qne otXa\ pues que he de hacer? 

, fi lo refifto, 
, tri cxr|wáno ha de conocerme: MJ O r V * ViN- VUMUWL4UI 

(Y ’co p fufion. .me-miro! 
¿ * el >Ule difcurris? qué penfais? 

vrato ’ & defcubriros. 
¿ 0 no os digo que le deis, 
\ os defcubrais os digoj 

2 ^ avc*s de llamar 

Va Préft6 <5UC aveis dichó> 
( ^qni °* ^fr< Qhe.efperais? 

L Vh1 ^°i°s dos caminos, 
^ien íoy, u dár 

pues pierdafe por aora 

lo que ya fe eftá perdido, 

no lo que por perder refta. 
Los dos Qué elegís , pues? 
León. Ello elijo. 

Dale el retrato a Marcela ,y vafe. 

d.Die.Eftraña muger! ^r.No puedo 
encarecer quanto eftimo 
aquella merced. d.Die. Ni yo 
el defengaño que he vifto, 
que ha ftdo ventura hallarle, 
y hallarle tan al principio} 
yo me huelgo aver llegado 
en ocafion 3 que ferviros 

pude, y aunque fue mi intento, 
algún cuidado deciros, 

que yá me debéis, avré 

de callarle , quando os miro 
tan empeñada encobrar 
un retrato que ha tenido,- 
fegun fe dexa ver , dueño,’ 
mas venturofó , que fino; 
quedad con Dios, y mirad, 

íi es que en otra cofa os firvcM 
Marc. Eíperad. 

da Dieg. Perdonad , que es 
el eftado en que me miró, 
prefto para pedir zelos, 
y tarde para femirlos. Vafe¿ 

Mar. A quien en el mundo, Cielos, 

efto huviera fucedido? 
Dentro Donjuán ^ y Barzoque. 

d.Jua. No me detengas, Barzoque. 
Barz. El feguirle es defatino. 

d.Jaan. Vive el Cielo , que te mate. 
Jbtrz* Yá es tarde. 

Marc. Inés ,'qué ruido 

es elle? Ine&c A11 i empo , feñora, 

que Don Diego íé iba, vino 
Don Juan. 



h No Jiy,cofa 
Maree!. :Qub Don Juan? 

Salen Donjuán }y Barzoque. 
d.Jtian. Yo Toy, 

que Tabre mejor decirlo, 
pues Tomos tantos Don Juanes, 
que dudas qual aya íidoí 

Man,Si el viene pidiendo zelos, A p. 

á muy buen tiempo ha venido. 

d.Jua. Yo, pues, que llegando aora 
á Madrid, Tin aver vifto 
mi caTa, vine á la tuya: 
ó mal aya amor tan fino, 

y tan mal pagado amor; 

quando Talir della mito 
un Cavallero , no pude 
verle el roftro , ni él el mío, 
porque le cogí de eípaldas; 

feguirle , pues, determino, 

para Taber á qué fin 

entra aqui, quando conmigo 
elle borracho fe abraza, 
y no me dexa íeguirlo; 

bolvió la calle, de Tuerte, 

que ya de villa perdido, 

lo que no pude con él, 
he de averiguar contigo. 

Mar. Ello es bueno, para eftár Apu 
yo como eíloy. Bar. Ello miftno 

hacen las mozas Gallegas, 

entrar riñendo al principio, 
porque no las riñan, d. Ja. Quien, 

en aufencia mía, ha tenido 
licencia de vifiurte? 

Maro. Mucho he de hacer, fi refifto 
la colera; pero importa; A parí, 

efíe hombre no ha Talido, 
Don Juan , de mi quarco ;y bien 

pudieras con otro eílilo 

deíéngañarte primero, 
que entrar tan inadvertido 

baraxando el alborozo 

como callar. . 
de verte. ^//.Quandóhan ten»^ 

los zelos paciencia? Mar. Quafld 

Ton á tan poca luz viíios. . 
d.Ju.Siempre el que ama t.eme;o^ 

los brazos , que aunque hayal1 

la Tans'Taccion tan tibia, 
en fin , es tuya , y la efiimo: 

aora te retiras? Marc. Si. ,, 
porq echo menos:: d.Ju.Q\i'd o1 

Marc.En tu pecho la venera, 
que con uhrecrato mío < 
te: di v qué. es della, Don Juan*. 

d.Ju a. Yo te diré qué fe hizo, 

que Ti no fiicra por ella, 
no boivi'era á Madrid vivo. 

Mar. Cómo? Barz. Vá de enreda 

¿.Juan, Ella n do 
en la Cqlina , ázia el fitio 

que ocupábamos, la lió 
de emboTcada el enemigo; 

abanzamonos á el, 
y en el encuentro, preciTo 
fqeiel quedar yo priíioncro, 

que es lo mifmo que cautivo* 

Al Principe de Condé 
me llevaron, y él previno, 

que pues era Cavallero, 

trataíTe el refeate mió, 

Man. A-igo.ae eita aca n- 
d.Jlea^ Ai verás tu que no 

dixele y que los partidos 

Te tratarían mejor, .^oi 
bolviendo á hacerlos yo 
que me diefié , pues, hcen 

a viendo .ahtes recibido 

otnenagé de bol ver 
a la priíion , y él lo 1liz0’. 

como en prendas le de#** 

haciendo trueque con otro 
Cavallero muy Gu arnígn> . 

que aviapreudido un NaVaf 



Va. , De D. Pedro Calderón de la Barca, 
de . * V venera, teíligos 
j mi nobleza, y de que 
^cumpliría lo dicho. 

uvefela de dexar, 
, neal tiempo que fe hizo 
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JORNADA TERCERA. 

fofo?. ’ COn ^ue 1,0 fue 
de ílbie entonces cumplirlo; 
, tuerte, que tu retrato 
e. Lle.ne en refeate mió 

;VvnCÍpedeGondé- 
ia ñ peníara que avia fido 

la rruncefa > PeSun fue 
, tobervia con que vino 
(e-raerinele: es aquefte, 

^ n D' Juan? Bar- Jcíu-Chrifto! 
elde UC -S efto’Barzo9ue? 8ar.Es 
V>io que anda lifto. 

y ‘ Veis quc íois un embuftero? 
encubierto, y fingid», 

Rulando quien fqis, 
3 v!s a Madrid venido 

-> 4'jrr u',a ni a antes 
Vja!/"í.E[ diablo fe lo dijo. 

Vaf,: j° no ay fatisfaccion; 

j>e en dC ®?cafa idos’ 
íÓyp 7U V1ba no he de veros, 
hall, ,, 'uchj.Mj.No hede oiros, 

iíc vo,Ve“Sarme > ¿on Juan, 
AfJ* ios propios filos. Vaft. 
¡¡^4, ,, 0 -C labe , l'cnor. t 
\ f^len puede averfclo dicho? 

<}%u>fo7?mo’ fiue es> fin duda, 
.Vn fobre iaítivo- 
" conrA rClá aquelJa muSer> 

^ A/f av^a bueJto encubierto. 

CSdof® a f?io dixo> 
C*°h:. 0 a mi padre? ^C^ámi padM? 
J-ís.i" fe quien krUJu Dilo. 

’hti dlabio.í/./».Que te lleve, 
q andes defatinos. 

Salen Leonor con manto, y Juana 
fin el. 

León. Juana, quítame efte manto, 
quítame aquefte veftido 
prefto. jW». Que te ha fucedido, 
aue ácafa con temor tanto 
buelves, y aun con mayor llanto, 
que falifte? León. No 1o se; 
íolo te prevengo, que 
no digas, Juana, (ay de mi!) 
que oy disfrazada íali, 
ni un punto de aqui falté, 
á nadie, y mas á mi hermano, 
porque me puede coftar 
Ja vida. Juan. En quanto á callar,* 
ya fabes tu que es en vano 
prevenirme, pues es llano, 
que foy Ja primer criada 
pitagórica, enfeñada 
lolo á callar ; mas de modo. 
quenada en callarlo todo 
hago , porque no sé nada; 
y afsi, íi quieres faber 
quanto fecreto ay en mi, 
darnqquc callar, y di, 
qué es lo que ha querido fer 
disfrazada una muger 
como tu , aver falido, 
con tan humilde veftido, 
en upa filia alquilada, 
fin criado , ni criada? 
adonde , feñora, has ido 
defta fuerte* Leo. Ay Juana miaí 
tanto mi mal feacrifoia, 
que he ido á perder una fola 
efperanza que renia 
mi grave melancolía, 
para poderfe aliviar. 

Juan. 



384 #0 ¿y 
Juan, Bien me la puedes fiar. 

León, No puedo. Jua, Eftraño rigor 

ei cuyo es. Leo. Yá , en fin, honor, 
no tenemos que eíperac A.part, 

remedio en nueftro cuidados 

pues no Tolo hemos perdido 
la ocafion que havia ofrecido 

quizá por defcuido el hado, 
para avernos informado 

de un traydor> mas (qué rigor!) 
peraido hemos (qué doior!) 

de una vez (qué tyrania!) 

folo un teftigo que avia 
de hablar en nueftro favor. 

Y pues que yá la defdicha 
tan deshecha fucedió, 
callemos, honor, tú, y yo$ 

que no fer de nadie dicha 

una dicha , yá es defdichá; { 

y para obligarte á dár 
el fepulcro Ungular 
de mi pecho , á mi dolor, 
honor , en trances de honor, 

no ay cofa como callar. 

Calle yo, y calle mi pena, 

pues ignorada::: 
Juan. Aunque aora 

te enojes., tengo , fenora, 

de darte una norabuena. 
Leo, Norabuena á mí ? qué agena 

delia , Juaha , vivo yol 

Jua. D.Luis::: leol Calla , y fi penfó 

tu voz oon effb alegrarme, 

el peíame puedes darme, i 

que la norabuena nos. L 
que es otro acreedor á quien 
mi llanto ha de graduar. 

Sale Don Luis, 
rd, Luis. Si el mayor gufto es llegar 

uno donde quiere bien, 

el mayor pefar también, 

como callan, 

aunque el llegar aya (ido 

donde bien aya querido, 
fi mal allí le han tratados 
que ninguno es bien llegado 
donde no es bien recibido, y 

Qué es efto , Leonor\ qué en°' 

te da mi nombre al oírle, 

que Talen á recibirle 
las lagrimas de tus ojos? 
otros fueron los defpojos 
que mi amor imaginó 
de albricias; pues íieenpre V¿a 

amor fer deuda debida 
el llanto de una partida, 
pero el de una buclta no. 
Defde el punto que llegué, 

¿ verte á otra cafa fui, /(, 
y el breve tiempo (ay de m1'* 
qpe en hallar efta gafté, 
el mayor termino- fue t 
de miaufencia, yá cftmat3 

no averia hallado , durar* 
toda mi vida mi aufencia, 
pues me mata oy tu preíénc 

y ella nunca me matára. # 
Que fi llanto , y brazos Vh 
quando de tí me aufenté, 

y fin los brazos hallé^ 
el llanto quando bolvi* . 

mejor la aufencia es: y 3 s’Sf 
ó iguala en tan breves p*3 
Leonor, lagrimas, y braz° ’ 

o porque yo vivir p' ueda, 

con tus. lagrimas te que(*a , 

pues te quedas con 
Leo, Señor Don Luis , mis j 

fi tienen oy admirados, 

los brazos tan recatados* 
7' los ojos tan atrevidos, 

de efe&os tan confundid 

«o tengo la culpa yo* f 
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llanto fe ofreao, como hacer favor Ja pena ^ 
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lsCon ios bfazos me quedo, 

Perr?U? á filos manckrios puedo, 
q 0 a las lagrimas no. 

£w • 8 pena , en dolor tanto, 

lo ^rl° en el ^antü huviera, 

qi,fífnJ° ’,Don Luis > hiciera. 

Por a OS brazos > del hanto: 
oír ,arar <nej°r quanto 

OS he fentido, y veros, 

Vo5°r^ue £n ma^es tan fieros 
Ql. ae SUcreros dexé, 

e5 efto 5 por<iuc 
Ca de*e de quereros. 

c0l?ma Parecerá 

C?ar ^uc os 9u*er0 > y ver 
c0nfi r Veros bento, efto es íei 
yS0n ^ pecho yas 
^Paeftoque no fcdá 

(jUE encler , íolo quifiera 

V es U,la fineza os debiera, 

9ne jf creef obligaros 
íh aSü HOr \7r\s¿ /»n \ laS° por vos en no amaros 
Va(s’iclUc en amaros hiciera. 

Vli ? íuPiico> me hagáis 
Cc* de que me olvidéis, % 

a«e j n Vueítra vida me habléis, 

por nias no me veáis: 
*|iie e ^Ue no preíumais 
%c mudanza , labe Dios, 

,e apartárnoslos dos 
Vít. ^aneia , y es firmeza. j > y c» *■ 
\ ha "* Ll*iS' Que? 

<^'y0tllayor fineza 
PxUeclq hacer por vos. Vaf. 
tu 5 divina Leonor, / 

>u pecho llamas, 
9uicn de tu pecho 

|fcreros alcanzas • ^ H 

SotyP quc los ignoro, 
\ ^ tan contr^rúS| 

y fineza la mudanza? 
Juana , que es efto? Jfu. Qu¿ diera 
por refpondertelo, Juana? 
pues lo Tupiera. d.Lu. Tu voz 
aun mas ^que la Tuya , engaña. 

Juan. Enganada me vea yo, 
fi tal engaño d. Luis. Ay tyraná* 
no has de poder perfuadirme, 
que otro amor defto no es cauTa. 

rltMv Tr-lLui Pues dlfiimuia, 
/««•Yadigo que no eftá en cafa. 
Sale d. Dieg, Don Luis? 
d. Luis,, O»amigo! d. Dieg. Los brazo* 

me dad. d.Luis. Y en ellos el alma, 
que hafta veros , no creía 

que en Madrid ,D. Diego, eftabaj 
y afsi, por cumplir mejor 
c?n la ley deamiftad tanta. 
Vine al inflante á tafearos, 
informado en ia otra caía 
de donde osaviais mudado* 
y preguntándole á Juana 
por vos eftaba. d. Dieg. Los Cielos 
^jB^arden, que aunque me pagan 
ellas finezas las que 
debéis á anudad tan rara 
quedo obligado de nuevo. 

Juan. Voy a decir á mi ama, 
como le halló aqui fu hermano, 
para que ella efté avifada 

de decir que no le ha vifto. Vaf. 
* ¿/"/.Como os dexe en la dcfgracia 

porque eftabais retraído, S* 
quando yo meaulemé.elanfia 
de íaber el ñn me rraxo 

tá puntual ¿D/.Yá a Dios gracias/ 
Te acabo todo , porqUe 5 * 
fana la herida , y firmadas 
las paces, libre Cali, 

. fclp 1q que al iance falu 
ec£ 



5 8 6 No ay cofa 
para que efté cabal, es 
conocer á quien con tanta 

nobleza me focoirió, 

que aunque diligencias varias 

hice , nunca quien fue Cupe. 

Vos cómo de la jornada 

venís? 
4. Luis. Como quien fe ha hallado 

en la mejor , la mas alta, 
mas heroyea , y mas lucida 
facción que ha tenido Efpaña. 
Decid vos, que ay en Madrid 
de nuevo?¿/.D/V.Bien poco,ó nada. 

Al paño Leonor. 

León. Temerofa , que mi hermano 
a Don Luis en efta fala 
hallaífe , por fi algo oyó 
vengo á efcuchar lo que hablan. 

4. Dieg. Todo como lo dexafteis, 

lo hallaréis. 
él. Luis. Propuefta es faifa, 

porque nadie que le aufenta, 

las cofas que dexa , halla 
como las dexa. d. Dieg. Por elfo 

lo digo, que es cola clara, 
que hallar mudanza un aufente, 
ha fido no hallar mudanza, 
porque no ay cola mas firme 
en Madtid. Sale Juana. 

Juan. Una tapada 
por ti pregunta , feñor. 

d. Luis. No quiero eftorvaros nada: 
dadme licencia , Don Diego,^ 
y á Dios os quedad.4.D/V.Mañana 

yo os bufeare , y hablaremos 
defpacio. d.Lu.Ay Leonor tyrana, 

qué mudanza ha fido eftá? 
mas qué me admira , ni efpanta, 

fi quien va á decir muger, 
yá empieza á decir mudanza? ^ 

d. Dieg. A donde mi hermana el». 

cotyTo callar. 
Juan. En fu quarto retirada. ^ 
d.Dieg. Pues di á ella dama que tn , 

Leo. Ver tengo quien es , que ela^ 

rezela , no fea refulta 
de aquella hiftoria paífada , 
del retrato. d.Dieg. Quién fera 
quien me bufea? Sale M^c 

Marc. Una criada u 
vuefira. d. Dieg. Señora Marc 
tanto favor, merced tanta? . 
vos en mi cafa? Marc.A ella V h 

á hablaros una palabra 

que os importa. 
León. Quiera el Cielo, 

no fea de mi, ( eftoy turbada.; 

íi acafo me figuió, y fupo 

quien era? 
Marc. Porque obligada 

de vos tantas veces , no 
quiero parecer ingrata: ■ 
no es, fino porque afsi efpcf 
tomar de Don Juan vengan 

d. Dieg. Pues qué mandáis? 

Le¿n. Ella viene _ u, 
de todo (ay de mi!) informé ^ 

Marc. Yo , feñor D. Diego, 05 
la vida en una defgracia, 

y la libertad en otra, 
deudas bien precifas ambas^ 

para que al precio de algun 
fineza , intente pagarlas: 

la vida , quando delcoC^; 
me entrañéis en vueftra ca 

la libertad, quando:*.: 

León. Ay Cielos! _ ^ 
Marc. De vos en la mia amp 

cobré aquel retrato mió 
de aquella encubierta da 

que ha fido carta de ah°r 
de una voluntad efclav*; 

Aviendo , pues, adveré # 
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quelí! nt0Vaufa robre ella filia. 
ten Para no vetarme 
feS5yaviendo en el alma 
k3ldo que la tensáis. .--««oque la tengáis, 

CnJnteP.tado rer*iediarla, 
pediros por merced, 

horaea,IS,en.ella á quitas 
v as del dia quifiercis; 
enp0ir3uc dircülpa no aya 
ha e dueño del retrato, 
peAn° hacerl°> efta vanda 
el ^ntc ie trae > Porquc 
cjg^ejor os fatisfaga 

Ci]f3Ue no. c*ene mas dueño: 
?ün Co^as paíTadas, 
quJUj d^guftan, no ofenden; 

ib¡e ad Con Dios, que efto baila. 
Do f* . J?era j hermofa Marcela, 

KadtChateVayaS> ■ 
c% 1 dUI<*a a que me obligas 
Y0 0 ^Ifmo que me agravias, 
h °n^fto que agradezco 
cX l0n en quanto á nne rr 

_ , 3Í?7 
d. Detente^* **“*•' 

efpera, Marcela, aguarda. 
Va/e tras ella , queda la vanda/obre, 

unafilla yfale Leonor,/ tómala, 
León. Cielos, la venera es ella, 

jeftigo de mi defgracia, 
buelva á mi poder, pues no 
hago delito en tomarla; 
que fu hacienda cada uno, 
donde quiera que la halla, 
la puede quitar. 
Tómala , vafe, / fale Don Diere, 

d. D;>£. No quifo 
aguardar que la baxára; 
llevarcfela efta noche: 
pero cómo de aqni falta? 
quien la quitó defta filia? 
ola? Sale Juana. 

Juan. Señor? d. Dieg. Fuifte, Juana, 
quien una vanda de aqui 

rCfQ ' “«w uu jc gu 

^ed °, do tambien 
e$ dan; en tan flca vanda, 

HV>cinn' *■*. quitó?>4».No,nien eftafab 

o Cto Dq0“!XaqUe tCaygaS entrp-D^- Pues falta de aqui. 
P»ra * ? 8 , , 3uan' Aquella tapada Infanta q 

S coafiÍ,r° . Ju:8“ardas: fe ,a lavaría , qUe á effo 
íolo vienen las tapadas 
en cas de los hombres mozo". 

d. Dieg Eira es difculpa eftremada, 
li ella a darla vino. Juan• Pues 
arrepentida de darla, 
la quitarla ella mifma 
que no fe dá mas diftancia 
entre el dar, y arrepentirfe 
de lo que da qualquicr dama. 

d.Dieg. Vive Dios^quc la has tomado 
Juan. Yo foy muger muy honrada, 

con un primo familiar, 
y en tres anos qUe aqui en cafa 
eftoy , no fe ha echado menos 
un alfiler, ni una paja; 
mírenme toda, feñores. 

£« 1 * ¿ 

^Pdo^Va 5 y no íavor; 
?1l°rnaie?tender,<íue me PaSas 
>c%n 3 de nils lervicios, 
NsD^Cn.Un noble baxa. 
J0hL |]das de eftimacion, 

1^'en h Vj nir enSaftai:*as) 
X ri ha de pedir zelos, 
k*f$¡ , recibir alhajas. 
„^!ve * Vanc*a , feñora, 
S^P°?uea mí me bafta 

de Hevarla- 

'Sitiar-rCqUedar C°n ^ 
Sareifme á dexarla 
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d. Dieg. Tantos eft remos no hagas, 

que todos fon contra ti, 
y vive Dios;:: 

Saca la daga , y fale Leonor. 
león. Tu la daga 

para una criada? d. Dieg. Si, 
fi es ladrona una criada. 

Juan. Jufticia del Cielo 5 yo 
ladrona? León. Pues que te falta?. 

d. Dieg. Una vanda de oro , y una 
venera, que aora eftaba 
fobre efta filia. León. No creas 
que la aya tomado Juana. 

d. Dieg. Pues quien pudo fer, íi ella 
fola entro aquí? 

León. Antes penfára 
que yo la pude tomar, 
que ella. 

Juan. El diablo lleve mi alma, 
fi yo la he vifto, feñora. 

León. No llores por elfo, calla, 
y éntrate allá dentro. Juan. Yo 
ladrona? Vafe. 

d, Dieg. Con eífas alas, 
tus criadas fon feñoras: 
li no entró peifona en cafa, 
que ellaba á la puerta yo, 
quién de aquí pudo quitarla 
del brazo de aquella lilla? Buelve. 

Juan. Maldita , y excomulgada 
yo muera::: León. Calla te digo, 
y entrate allá dentto , Juana. 
Una deltas mugercillas Vafeju. 
queá verte vienen: d.Die.Repara, 
ya que lo has fabido , en que 
antes la muger tapada 
que aquí eftuvo, me la dio, 
y no queriendo tomarla, 
la dexó fobre efta filia, 
fui tras ella,y mientras falta.Buelv. 

Juan» Pues cop un fapo en la boca* 

como callar. 
y un canto á los pechos vayau 

Le. Yá te digo que te eftés Vafi r 
allá dentro, d. Die. Y nOjherni^1 
fiento la vanda perdida, 
fino un retrato que eftaba 
en la venera. León. Pues cóm° 
á tí en venera te daban 
retrato ? nunca él fe hizo 
para ti. d. Dieg. Es hiftoria lafg3* 
porque yendo a vifitar 
á aquella que defmayada 
yo laque del coche::: León. 

me acuerdo. 
d. Dieg. La hallé empeñada 

en cobrar cierto retrato 
fuyo de una oculta dama, 
que avia ido á darla zelos. ^ 

Leo. Qué ay mugeres en quien pa 
eífas cofas? d. Dieg. Viendo,pne 1 
que la avia hecho amenaza 
de que gente llamaría, 
yo me diípufe á ampararla, 
por no fer partido 5 en fin, 
dio el retrato la tapada, , 
y yo , viendo en los princip1 
de mi amor , y mi efperanza* 
el defengaño , me vine, 
íi verdad te digo , hermana» 
deípedido de férvida, 
no puedo decir de amarla* 
Ella> obligada á mi trato, 
ó á mi termino inclinada, 
que íi inclinaciones fueran 
méritos , no lo contara, 
me bufeo , y fatisfaciendo 
la quexa , en una eftrema 
vandilla de oro , el retrae0 ^ 
me traxo. León. No ha do0 
la pérdida, que te obligue 
á los eftremos, que dama 
que ayer á uno fe le di°> f 
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^ °y te le dio á tí, mañana hada que viene á faltar: 

Para otro te le pidiera: 
Vafti, que hurtado le ayan, 

, jNzá es conveniencia tuya. 

'^'l% Qué buenos confuelos halla 
¡¡l1 pena , quando por él 

^ la vida , y el alma! 
eot2' £tfo fuera la vez primera 
^ tanto precio coftára, Ap. 
Pues y0 las perdí por él, 

y P°r él pienfo cobrarlas. Vanf, 
■h Salen Don Juan , y Barzoque. 

Toda la Corte eftá llena 
e que eres muy entendido, 

j Vp en mi vida te he oido 

i >Cc^r unacoía buena. 

\an' Por que lo dices aora? 
*■ Porgue acabas de decir,, 

vér á Marcela has de ir* 

Ihy**' Y effo es malo? 
Quién lo ignora? 

^.rqueay mayor necedad, 

Cne? pofsible , que ir á vér 

fyv°ja<la una muger* 
Qti^u-^° aV Icy en voluntad; 
(jj.e oien el Fénix de Efpana 

qjj 0 • en mi pena fe infiere, 
J el que pienía que no quiere, 

Xü?r querido le engaña. 
& 0 el tiempo que viví, 
de ¿°que, correfpondido 
jp^^arcela, el íer querido 
qlíe^n8año: nunca creí, 

Ln a arnaba enamorado, 
Kyz probé fu olvido, 

hti't Dca ama un favorecido 

VxTCon,° un defprcciado. 
es elfo , fino que quien 

CreVe° ? ^dvor alcanza5 

^ kh ° * conHanza5 
°e ^ue quiere bien. 

y introducido el temor 
una vez , fe vé el amor; 

y quién me ha metido en dar 
íofifticas agudezas? 

yo pensé que no quería 
á Marcela , quando via 

en ella tantas finezas; 
y oy , que fu retiro veo. 

Ja quiero, y baila querella,- 
fin que ande á caza por ella 
de razones mi defeo. 

¿Bar*. Y eífa es la mayor, fi infiera 
que otra el amoij ha tenido, ** 
que yo olvido, porque olvido, 

y yo quiero, porque quiero; 

y afsi, dexada por llana, 

pues querer pudiíle ayer, 
y olvidar oy , y querer 
oy , para olvidar mañana, 

vamos á cómo hablarás 

á muger que te cogió 
en tal mentira, d. Juan. Eífo no 
es lo que yo íiento nías; 
finopenfar, que muger, 
que íu retrato la ha dado, 

Barzoque , y que la ha contado 
el que yo la boivi á vér, 
ya me tiene conocido. 

Barz. Eífo dudas ? bueno fuera 
que el diablo no conociera 
á quien tanto le ha férvido. 

d.Ju. Haíia quando aqueífa vana 

necedad has de creer? 
Barz. Hada que la buelva á vér 

en tratable carne humana. 
d-Juan. Qué intento feria, en efeélo, 

dime , el de aquella muger, 
queá Marcela hizo fabej; 
de mi venida el efe&o, 
y fu retrató la dio* 

fin 
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fin que á. mi padre di x era 
nada , ni á mi verme quiera, 
puedo que me conoció. 

Barz. Quieres pagarme , Tenor, 
todo quanto te he férvido 
mal, ó bien ? pues Tolo pido, 
que no hables mas defte amor. 
Vamos á ver á Marcela, 
aunque ella enojada efte, 
y aunque á uno, y otro nos de 
qualquier alhaja que duela. 
Y no hablemos mas en efto, 
que tiemblo de difeurrir 
en ello. d.Juan. En fin , á morir 
eftoy, Barzoque , difpuefto, 
antes que confienta que 
Marcela , aunque la ofendí, 
para vengarle de mi, 
zelos con otro me de. 
Y aquel hombre que falia, 
quando á fu cafa llegue, 
me da pefar, no apure 
el lance , porque creia 
la verdad de la difeulpa: 
pero aviendo vifto ya 
que ella tan refuelta eftá 
áno hablarme , de fu culpa 
me perfuado; y afsi, juez 
he de fer de Tu cuidado. 

Barz, Di que eftás enamorado, 
y acabemos de una vez. 

d.Ju.Ya lo he dicho. Bar.Ella,y Ines, 
no fon aquellas dos? el, Juan. Si, 

Barz. A fu cafa por aquí 
vendrán. 
Salen Marcela,y Ines con mantos. 

Marc. No es Don Juan? 
Ines. Si. d. Juan. Pues 

ieííora Marcela? Marc. Vamos, 
Ines. d. fu.Vos fuera á eftas horas? 

Marc, Si, que las grandes fenoras 

como callar. 

de noche nos vifitamos. . 
d. Ju. De dónde venis? Mar. No.5* 
d.Juan, Pues yo faberlo he querid 
Marc. Una vifita á hacerhe ido 

al Principe de Conde; 
y pedirle aquel retrato 
que vos le dexafteis. d.Ju. 
fe venga vueftro defden. 

Marc. Mas merece vueftro trato* 
d.Juan. No es tan malo , cotno^' 

queréis que el amor le crea. 
Marc. Que lo fea , ó no lo fea, 

importa poco á los dos; 
á vos, porque una tapada, 
que fue quien me le dio aquí; 
os quiere mucho ; y á mi, 
porque no fe me da nada. 
Ven Ines. d.Juan. Barzoque 

Mar.Dónde vais? Bar.Ved lo q Pa^ 
d. Juan. Y dónde vos? 
Marc, Yo á mi cafa. 
d.Ju. Pues yo voy allá también* 
Mareel. A que? 
d. Juan. A que gran grofleria 

fuera el dexaros. Marc. Mit2^ 
que unción de la voluntad 
llaman á la cortesía 
en fus últimos alientes. . J 

d.Juan. Por efto es jufto que qul 
que ya que íc muere , muera 
con todos fus Sacramentos. 

Marc. No aveis de paflar de aq11' ¡í 
d.Ju. Tengo de hablaros, que ej 

defenojaros. Marc. No qu^ 
defenojarme. d. Jua. Yo si> jj¿ 
que hecho un yerro, difculp 
es jufticia , y es razón; 
oid mi fatisfaccion. 

Marc. Mirad que eftais en te jí* 
feñorDon Juan. d.Ju. Algü 
os dixe yo aquefío á vos* f(i 
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L /_t3xofc entre Jos dos á tanto favor. Ines. No sé 

¿fn're>y],le8ó'a mia- 
• Uefierta la boca , y tuerta^/ 
la un rico Mercader, /' 

t,Un Saftre acertó á tener 

Bhrta la b.oca > y deíierta. 
cando iba bocaci 

al\?ftre,y quandoJieeó jMerc der^preguntó8 

^ ne uíarced bocasí? 

bür| Prefamiendo que aquello 

i]x * ekra > co” g^n rigor 
ten° : óoca-afsi, feñor, 

- ’ qué quiere para ello? 
y» M.w. j:_j ti 

«tevlftrC ’,rnuy ^dignado, 
. y°que le remedaba, 

tHievtÜertas voces 
^eXasdefudefenfado. 

jertas voces también 
. Mercader fe ofendia. ligQ —--“j 

% ’i .otro Piefumia 
íja^e ^efedo era defdén. 

allí 
%r -.. 
Regente, que 

,0sdo<ar-tlrl°S lleg°> lOjj* • - 
g°S igualmente vio 

Si enCnian boca afsi. 
SO?1** de una manera 

r coraz°n teneis, 
^ defeco padecéis. 

<ya-ra ’ ni nxer3> 
\^°nfolaos los dos 5„:3 0fr^ i_• 

..i?,^tro > haciendo aqui 
Wa^es ante mí, 

en caía con Dios. 

i i^caiino be entrar en la mia, 
vin.MC no HpVo5r * \S. c'v uu Qexais. 

Míecan^eír0reí^eIta€ftaiSí ^ tv_Cansó mi porfía: 

?Í0S > que no entraré mu i que noent 
V l°da mi vida. 

°y muy agradecida 

para que le dexas ir, 
íi lo has de fentir defpucs. 

Maro, Aunque fu rigor , Inés, 
tanto me has vifto fentir, 
yá cefsó el dolor cruel 
al punto que él me bufeo, 
porque á él le bufeára yo, 
fi no me bufeára él. 

Vanfe las dos. 
d.Juan. Has vifto , Barzoque, igual 

rigor en tu vida í Barz. Sí: & 
en Diocleciano leí 
otroque debió fer tal 
como efte, quando mató 
á un Presbytero inocente. 

d.Ju. Qué humor tan impertinente! 
quando eftoy muriendo yo. 

Barz. Yá ella á fu cafa ha llegado. 
«•/". Si el dia , que en fombras vá 

muriendo , alguna luz dáj 
dos hombres dentro han entrado* 

Barz. De que doy fe. 
d.Juan. A viftos zelos 

callar, infamia feria. 
Barz. Mira que nó es cortefía 

eftorvar. d.Jua. Viven los Cielos, 
te maté. Barz. Mira primero 
que fon dos. d.Jua. No fomosdos 
nofetrosí Barz. No , vive Dios, 
que yo foy humano cero. 

dju• Por Dios, que eftá yá la puerta 
cerrada. Barz. A creer te reíuelve. 
que el diablo mifmo fe buelve, 
íi la halla afsi. Da golpes. 

d.Juan. Pues yo abierta 
la vete. Barz. Pues has de hacer 
tú lo que el diablo no hiciera? 

Dentro Don Diego. 

d. Dieg. A quien de aquella manera 
llama, yo he de refponder. 

Denr. 



No ay cofa 
Dctih Maye, Salir no aveis. 
Dent. d, Dieg. Cómo no? 

y mas fi ilaman afsi, 
por faber que entre yo aquí: 
quien llama á eíla puerta? 

Salen D. Diego ,y Enriquey y Marcela 
Je queda al jpaño. 

d.Juan. Yo, 
que á faber vengo quien e$ 
quien tanta licencia tiene, 
que aquí de viíita viene. 

Marc. Baxa unas luces , Inés. 
d. Dieg. No las baxes,que íi ha fido 

fu intento faber quien foy, 
yo afsi la refpuefta doy. 

d.Ju. Y es lo que yo he pretendido. 
Sacan las efpadas ,/ riñen, 

'Marc. Ay de mí infeliz’. 
Barz. Qué diera 

yo , porque alguno llegara! 
Enrtq. Muerto foyi 
d, Dieg. Defdicha rara! 

Dentro JuJlicia, 

JDent. Llegad todos. 
d.Juan. Pena fiera! 

Salen Alguaciles* 
Ulg.2. La Juílicia. Bar. Huye,feñor. 
d. /«.Fuerza es, aviendo uno herido, 

y la Juílicia venido. 
'Barz. A ver qual corre mejor. 
Mfcr. Seguid aquel, que aquel fue, 

pues que corre , el delínqueme. 
Vanfi los dos,y [iguelos la JuJliciaf 

*d. Dieg. Yo he de alcanzarle. 
Marc. Detente, 

Don Diego. 
d. Dieg. Suelta. Marc. Porque, 

a viendo un muerto , ó herido 
á ellos umbrales, dexar 
a una muger , es faltar 
$ guien etes. ¿ Pi*&• Attcvida 

como callar. 
te pondré en falvo , defpueí 
que aya , Marcela , vengado» 

la muerte de eíTe criado. 
Marc. Contigo he de ir, que noe 

judo que yo quede aquí 
á una violencia difpueftaj ^ 
ay , Don Juan, lo que me c°e. 
querer vengarme de ti. * ‘ 
Vanje }y Jalen D. Luis,y Juatllt,A 

d.iu.Juana,eílo has de hacer p°r^ 
Juan. Sí hiciera ; mas no me atre 

que es cruel fu condición. 
■ - - - - • ■ 1 la int^1 d. Luis. Solamente hablarla 

por apurar de una vez 
de aquel enigma el íecreto; 
Vepreílo, avifala , Juana. . 

Juan. No es pofsible que yq a c 
me atreva fin una indufiria» 

d. Luis. Qual ha de íet? 
Juan. Yá la pienío: • 

vé á dar por ai una buelta, 
que eílarte en la calle quedo# 

podrá fer que fe repare. 
Yo me dexaré aora abierto 

eíte quarto , y me eítaré 
con ella en el fu y o, hacieOí^ 
la defecha ; tü podrás 
entrarte entonces refueito 
á hablarla, y yo diículparítl 
con que no sé nada , ° 
un defeuido el que me rina> 
y no una traycion. 

d. Luis. Tu ingenio 
lo ha trazado bien 5 Vo V°T0. 

Juan. Y yo lo tendré diípllf ^ . 
d.Luis. Saber tengo como vjC pp 

juntos favor, y defpteCl0‘ ^ 
Juan.Vc aqui por lo que n° * 

hacer una en eíte tiem£° 
una obra buena : no aV¡a 
fitfuiera un diamante 
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** que decir : toma, Juana; de aquí he tenido, fofpecho 

***** ya el Dante no hace vetfos. 
i Sale Leonor. 

>ün' Con quien hablabas? 
Conmigo, 

eüora , que también tengo 
l'J0 mi don de foliloquios. 

°n' Trae luces. Jua. Alli las dexo, 
fay* eí*an aqui.L^.Qué hablabas? 

r\ ^ftaba un di (curio haciendo 
^übre quien feria el ladrón 
^ aquella vanda; en mal fuego 
,5 ^an Antón vea la mano 
V rafada. León. Quedo, quedo, 
j^ana , que las maldiciones 
P*ra nada fon remedio. 

Akuac» Por aqui fue. 
"’*«.Eueftabüelta 

PSrcüó. Qué ferá aquello? 
»4» p . j * lcld dMllt 

Lt0r¡ ?jU1^0 en ia calle, feñora. 
•Abiertas las puertas veo* 
/.es efto,JuanaíJa.Un defeuido 

a donjuán Barzoque. h p oarwnjue. 

Ui t correr mas no podemos. 
^oo ^*rnos de tantos 

n°s %uen , y abierto 
, Do* ^1 > Barzoque , aqui 
hn nentremos. 

Vfy ‘ ¡rn deídichado es, fenora. 
* onjfino dos.¿/.JW.Qué veo! 

Profeguid. 
V c?P°dré,porqueeftoy muerto, 

m aora fe pnfr.i Dí*n T nic ) ?ora entra Don Luis, 
ílac^enda avernos hecho. 

i}'1 tengo vida, 

Paítame el aliento. **¿ r amc 
tíi^ues elIa 

Hi-í!*?uan*Ya 1° intento; 
^ilguílo dos calles 

que queda un hombre ( no sé 
lo que digo!) herido, ó muerto, 
de la Jufticia feguido 
(mortal eftoy!) venia huyendo^ 
quando al boiver de efta calle, 
vi luz, y::: Dentro D. Diego. 

d. Dieg. Entrad aqui dentro, 
que en quedando vos en falvo, 
lebufcaré.¿f*r.¿/¿«. Muerta végo( 

d» Jua. Eftos fon los que me figuen. ' 
Le°n. Retiraos á efíe apofento, 

que yo íes diré que aqui 
no entrafteis , que daros debo 
favor, yi que por Agrado 
mi cafa tomafteis. d.Juan. Cielos,; 
de un peligro he dado en otro. 

Bar,Yo, y todo. Efcondenfe los dos¿ 
Salen D. Diego, y Marcela, 

«•D/V.Hermana? León, Que' es efto?r 
d.Die. Defdichas mias, que^apenas 

°y libre de una me veo, ■ 
quando he tropezado en otra; 
mal herido á Enrique dexo, 
fin aver podido dar 
muerte al agreflor, qne huyendo 
fe efeapó por efta miíma 
calie.Juan. Si es el que tenemos? 

León. Calla , Juana , que no es bietí 
añadir empeño á empeño. 

Barz. Hermano dixo. 
d.Juan. Sin duda 

nos defeubre. d.Die. Y en efeéto^ 
como es fiempre obligación 
de un noble en qualquiera empeña; 
la dama , aqui la he traído, 
tenia aqui, mientras yo buelvt^ 
afsi por cuidar de Enrique, 
como por mirar fi puedo 
vengarle : Marcela , yá 
en falvo cftás. Man. Deteneos. 

Lecn± 



394 No ay cofa 
león. No falgas, feríor. 

£>/>£. Dexadme. Sale D. Luis, 

d. Luis. Deme amor atrevimiento 
para llegar;:; mas qué miró! 

d. Dieg. Quien va ? quien csí 
W. £«/. Yo, Don Diego. 
d. Dieg. Don Luis ? d. Luis. Su 
d. Dieg. Pues á ellas horas (lo, 

aquü^.Éa/V.DadmeinduftriajCie- 
que me difculpe. d. Juan. D. Luis 
aquel es.d.Lui.Bufcandoos vengo, 
porque en la conversación 
íe dixo aora del juego, 
que aviais tenido un difguílo: 
decir que allá lo dixeron, Aju 

es difculpa fin peligro. 
d. Dieg. Yá íe Supo alia tan prefto? 
d. Luis. Sí * qué ha fido? 
d. Dieg. Pues a veis 

venido aqui á tan buen tiempo, 
venid conmigo , que allá 
lo labréis. Vafe. 

rd. Luis. Siempre fui vueftro. Vafe. 
Juan. Harta las mentiras tienen 

buena, ó mala eftrella.L^.Cieios, 
qué es lo que paila por mi! 
efcondido un hombre tengo, 
en quien concurren las feñas 
del Abito de fu pecho, 
y el fer de Marcela amante, 
pues por ella ha (ido el riefgo: 
apuremos de una vez 
ai vafo todo el veneno. 

d.Juan. Has vifto , Barzoque, igual 
lance en tu vida ? Bar. No, cierto. 

d.Juan. En cafa eftoy de una dama» 
á quien ofendida tengo, 
enemigo de fu hermano» 
y la caufa de todo erto, 
que es Marcela, por teftigo. 

león» Decidme vos, qué fueeíía 

como callar. 
ha üdo efte? Marc. De turbad 
no os he hablado en tanto úcw‘ 
eítando aora en mi cafa 
vueftro hermano, un Cavall^ 
á quien ha dias que di 
la libertad de mi pecho, 
llamó con zelofos golpes, 
que no faben llamar quedo: 
íalió Don Diego á la calle, 
y fucedió todo erto 
que él ha contado: la caufa 
de tan infeliz fuceífo, 
aunque he fido yo , no he 
yo lola. Leo. Pues quien en cllj* 
tuvo mas parte? Mar. Una 
que abrafe un rayo del Cielo* 

Leo. Buena ando yo en maldici^11 
Marc. Que á mi cafa a pedir 

con un retrato , que yo 
le di á aquel ingrato mefmOj 
fue , yo ofendida intenté 
vengarme de fu defprecio. 

León. Y él quien es? 
Marc. El es Don Juan 

de Mendoza , de Don Pedro 
de Mendoza hijo, afsi fuera 
leal, como es Cavallero, 
confiante , como es iiuftre* j¡¡ 

Barz. Yá me holgara, fegun P1^ 
que fuera diablo , y no da*11 

Z>0/z.Yá,honor.todo lo fabem° 1 

pues folo quien hijo fuera 
de Don Pedro, entrara den , 
de aquel quarto aquella nc jp 

qué he de hacer ? íi aqui le 
podrá mi hermano venir,. 
y no es remediar el riefgo; 
íi le dexo ir , no tendré 
ocafton , como aora teng°> 
para vengarme defpues; pd 

mas qué es vengarme ? rtue ^ 



ftii IVnn p€^r<9 Calderón de la Barca: 

en Pft„ .?5.P1 e vei18anza> pues un tclíigo, oue fo!o ^ 
nnnpic • ‘ ju efto, al fin, me retuelvo: 

arccla aqui no eftais bien, 
et]r3os allá dentro, 

ü alguien viene, meior 

nj“‘efy° cftefola- Mure. Eflo 

Hcn/U?| ICar0S'-í'í<’' JUana» 
tL °n ella> y m un momento 
vtartes del|a. JW. No haré. 
Wn tUr,a,ClUella deferelto\Var. 

* «-levemos por bien el daño 1 por Dien ei dar 
fl‘°?Píinc¡pi°s, y hiego, 

pada > honor , muramos. 
V- pfn gran peligro eftoy puerto. 

p- es y® fola el,a ha quedado, lal , uueaaar 

Saml‘. Eflb reí'uelvoj J7 .CU0 rCÍUe V^mosdcaqm una vez. 
«CtSes bien. ¿W,* /„, '^a^veS ^^en* ^los dos. 

1) Vj\ 0S agradezco 
quedlavéis dado; 

% aun ?n ?i?s- z-""- Deteneos, 
«Hi^*6 defC° qUe 0S Vais> 
'< p..cn que.no os vais defeo. 

•a,<lrf I!,a mi no me detienen, 
i,pa 3 ,*.!? ca^c • c°rriendo 

a n>i amo, 
C'e"q*a Don Jsandexo. 

r\aJe Barzoque. 

9“Olereis decirme 

«!'*• LeoTl'<Jue no es tiempo 

teeafion?S,P°CfidefpUeS 

JbefcÍd Prefto- 

í,H t>eida“den-f0y • d'jH- Si:> 5 fois 
Ch acluien debo * quien c 

>atSp£ñ^«s masque ello? 
> difc^auncí en mi memoria 
\k<> n,,-U Pos rebuelvo, 

\í'riCOnfcfc. 
hatlo me atrevo, 

, • íjv ) que ¡ojo 

podéis tener, yá no es vueftro. 

D. Juan.queefta venera, 
y rcirato yo le tengo. 

’{oneftD°ndeiréyo’ q“e 00 halle aquefta venera , Cielos? 
Leo*. Fuera de que el Cielo mifmo::: 

Z.£r¡iQ!lart?3 d,ícir vais»entiendo. 
n' l tles Cer}°r D. Juan, que os deis •/. 

por entendido , agradezco, ’ 

ahorrándome la vergüenza, 
para naceros un acuerdo. 
■La vida vueftra , y mi honor 
en dos balanzas á un tiempo 
puedas eftan, pues yo miro 
por vueftra vida en tal riefgo,- 
mirad por el honor mió, 
vos igualmente 5 advirtiendo, 
que Coy muger que pudiera 
vengarme , y que no me vengo. 
Porque á efcandalo no pafle 
o que hada aqui fue lilencio. 

Yo no Coy muger , que andar 
tengo con mi honor en pleyto: 
yo no tengo de dar parte 
á mi hermano, ni á mis deudos, 
i o íby muger, finalmente, 
que moriré de un fecreto, 
por no vivir de una voz, 
que en fin, hablar no es remedio; 
vida , y honor medebeis, 
pues dos deudas fon , bien pueda 
pedir dos fatisfacciones; 
una folamenre quiero, 
y es, que fi á pagarlo todo 
no os difponeis, noble , y cuerdo 
paguéis la parteen callarlo, 
que una claufura, un Convento 
labra íepultarme viva; 
quedándome por confuso 
bolamente, que cayo 

Ddd * mi 



No ay cofa 
mi defdicha en vueítro pecho. 
Con efto, idos, no mi hermano 
bueiva , donde Tolo temo 
un lance que á hablar me obligue, 
fiendo mi honor mi hiendo. 

'd.jitan. Vueítra cordura , feñora, 
vueítro gran entendimiento, 
el mayor coníuelo hallaron 
en callar , y yo os lo ofrezcos 
porque no puedo ofrecer 
mas, que claro es que no tengo 
de cafarme , porque pude 
hallaros en mi apoíento 
una noche , aviendo íido 
quizá caufa del fuceífo, 
que á dexar os obligó 
vueítra cafa::: León. Deteneos, 
no digáis mas, que en penfarlo 
miente vueítro penfamiento: 

,que el honor que me debeis, 
tan terfo , y claro::: 

Salen D. Diego ,y D. Luis. 
d. Dieg. Qué es efto? 
djua. Há, quien pudiera encubrirfe! 
León. Otra defdicha ? otro aprieto? 
d.Die.Hombre embozado en mi cafa? 
d.Lui.Hombre con Leonor riñendo? 
d. Die. Qué aguardo, que no le doy 

muerte?d.Jua.tüo temáis, primero 
moriré yo , que os ofendan. 

'd.Lui. A vueítro lado eítoy pueíto, 
cumpliendo con la de amigo, Ap. 
la obligación de mis zelos. 

d.Jtia. Don Luis , mirad que foy yo 
con quien reñis ; y fi vueítro 
.valor, por venir con él, 
os obliga á que á Don Diego, 
que á mi me debe la vida, 
h de otra ocaíion me acuerdo. 
Valgáis, primero acreedor 
foy yo de yueftros esfuew°s2 

como callan* 
pues de algün fuceífo mío 
parte os he dado primero: 
y quien lo fió de vos ^ 
entonces ,yá os hizo empeñé 
de que le valgáis aora. 

d. Dieg. Qué es lo que miro! 
d. Luis. Qué veo! .ü 
d.Die. Eíte es quien me dio la ví J 
d.Lui. D. Juan es el q me ha 

qué he de hacer en tan eítraU 

lance de amiítad, y zelos, 
de amor, y honor? 

Salen Marcela , y Juana. 
Man. Nuevo ruido ,1^ 

ay , qué ferá ? d. Dieg. Cava 
yo confieílb que me diíteis 
la vida , y que yo os la debo? 
pero nadie pagar debe 
mas, que recibió : con efto 
os digo , que fi os hallara 
oy en ocaíion que hacerlo 

pudiera , mi miíma vida 
os diera ; pero no es preci 
para una vida un honor, ^ 
y aqueíte yo no os le debo* 
en mi cafa os he halladc^ 

y he de íaber a qué cfecia y ne uc íauer a quv- v— 
entráis en ella á eftas hora 

d.Jua.Aunq no es ley de bu 0} 

dár, con la efpada en la1 
fatisfaccion, darla quier ’ 
que donde honor es lo 111 
todo lo demás es menos» ^ 

Con quien en cas de 
reñifteis, foy yo; de aq 
teítigo ís Marcela 1111 
en eíta cafa entré huye 
de la Juíticia. 

d. Dieg. Aunque fea 
eíTo verdad , que lo j 
porque vos JLo decís 2 1 



Ve D. Pedro Calderón de la "Barcal ^7 
nLme d°yp°r Satisfecho, . _ y que vos queráis hacer ? ' 
*lüe entrarfe á amparar un hobre, 
00 es entrarfe á hacer eftremos, 
í^e obliguen á una muger 

el k C^r ’ ^ue es Puro * y ter^° 
t/(£ honor que la debeis. 
' r' ^ecis bien , y con vos vengo, 
fin datarle no cumplís: 

^°r 5?atar*e y°9 *e a^ento* AP' 
*?• Es elfo averos yo dicho 

1decreto? d. Luí. Sí, y por elfo 
^>on Diego he de amparar. 

ihj ®on Pedro , y Barzoque. 

Kyed' ^°.nde quedó? 
** Aquí. d. Ped. Entra dentro: 

(y0n Juan , á tu lado eftoy. 
%ya' ^a contigo nada temo. 
4jt * Q.uépena! Leo. Qué confuíion! 
ip*'En qué ha de parar aquello? 

l • Cavalleros, yo , y mi hijo 
fjplos de íalir reíueltos, 

kf n°S Eone de*ante 
%ir mundo : yunque primero 

Saber, qué caula 
dado para un eftremo *an 

fiéh§rande * como obligaros, 
3 do los dos Cavalleros, 
e^Ue vos riñáis con él 

ícRllnta¿0S,P°rClUe PÍCnf°« 
0||„l ehe criado ha dicho, 
V acafo el fucefío; 
tío j í hiceíTos acafo, 
cQn ¡nen iluftres pechos 
entre Uo en El mifma cafa, 

k f^Lm?8eres > aviendo 
, : dos a dos eftamos, 
» U°s cabal el duelo. 

Señ ,£ñor Don Pedro, que fea M.r L ‘ •- VV44V/) x' 
ÍQn EJJo eífe Cavallero, 

y.°s, a quien mi hermana, 
‘gaciqn tenemos 

deiafio cuerpo á cuerpo, 
no es bailante á dexar yo 
de darle la muerte , aviendo 
íido el hallarle embozado 
en mi cafa. d. Ped. Si él huyendo 
de la Juílicia , entró aqui, 
yá vos no reñis por ello, 
fino por la primer caufa: 
y ella mas debiera , es cierto, 
remitirfe, quando en vueílra 
cafa le halláis , íi es que infiero, 
que averia tomado él 
por fagtado, avia de haceros, 
que al que allá fuera matarais, 
le ampararais aqui dentro. 

d. Dieg. Ay mas caufas, que Leonor 
mi hermana es::: 

León. Yo diré elfo, 
que aunque el filencio adoré^ 
yá no es deidad el filencio; 
que hablar en tiempo es virtud^ 
íi es vicio el hablar fin tiempo^ 
y no folo , fí me ois, 
vos aveis de defenderlo; 
pero aun contra vueftro hijd 
aveis de fer. 

d. Ped. Cómo puedo? 
León.Os acordáis:: 
d.Ped. De qué? León. De unai 

palabra.áí.fW.Síjbien me acuerdó^ 
y daré muerte á Don Juan, 
pueílo al lado de Don Diego, 
como importe á vueftro honor* 

León. Pues ellad todos atentos: 
Aquella infelice noche 
que huvo en mi cafa un incendio^ 
y que por eftár enfrente::: 

d.Juan. Tente,aguarda,que no quierQ 
faber mas 5 porque fi y0 
cobarde eftuve, temiendo 

la 



3 98 ¿V<? 4/ cofa 
Ja ocafion quealli te tuvo, 
ya la se 5 y afsi, pretendo, 
que ninguno fepa mas, 
que yo : todo efle fuceíTo, 
ni mi padre, ni tu hermano, 
ni ninguno ha de faberlo; 
porque fi en trances de honor 
dice un difcreto proverbio, 
no ay cofa como callar, 
de lo que hablé me arrepiento; 
y no quiero fabcr mas, 
pues que no puedo hacer menos: 
Efta es mi mano , Leonor, 

y. Luis. Supueíto que á Leonor pier- 
y yá es muger de un amigo, (do, 
callemos , zelos , que en efto 
no ay cofa como callar. 

d, Dieg. No alcanzo nada al fecreto; 
mas pues cítá remediado 

cómo callar* , 
mi honor, que es lo que pretefld 
no ay cofa como callar. 

d. Ped. Yo he pagado lo que 
Leonor, á mi obligación. . 

Marc. Y yo eícarmentada , vie^fl 
cafado á Don Juan , callar 
folo ha de fer mi confuelo. 

JSarz. Cada uno á fu negoció 
eílá folamente atento, 
olvidados de un criado, 
que eftá herido j porque delta 
fe faque quan malo es 
fer criado pendenciero: 
y pues que yo foy criado 
de paz folamente, os ruego, 
que coníidereis, feñores, 
que de los yerros agenos, 
no ay cofa como callar, 
y aísi, perdonad los nueftros* 

F I N. 



la cran comedia. 

ZELOS ü 
aun del ayre matan. 
ICÍla cantacla,quc fe hizo á fus Mageftadcs en ei Colifeo 

del Buen-Retíro. 

DON PEDRO CALDERON 
de la Barca. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

Diana. 
Pocris. 
Floreta. 
Mígera. 
Alefto. 

Phejifone. 

Zfalo. 

E'ojlrato. 
Clarín, 
'Rujlico. 

Coro de Ninfa?. 

Coro de Zagales; 

JORNADA 

|«S U**Part* un Coro de Ninfas, 
SbtT"?0 enmed'l° d* todas c , cnmeuw ue todas a 

0 * r°ftroi y por Otra par- ** Con s,L>„ .. /_ f 7a Cnv, i r r ' 
*!* ven*h*> / las de- 

' fc£as eon flechas. 

LVt *J ^ermofa Diana, 

y Se?Jaincauta belleza 
tus honres. 

¡U V* .de tus felva., 
íaW tus Ninfas, W HQ * '«J 

atentas 
anior que enfalzas. 

primera. 

del torpe que defprecias* 
prefenran ante ti. 

Coro. Y en forma de querella 
de fu amante delito 
te piden la fentencia. 

Aur. Ay infelice de aquella, 
que hizo verdad aver quien de 

amor muera. 
Vocris. Eroürato , un Paftor, 

á quien por fu fobcrvia, 
todos los moradores 
dedos confines tiemblan, 

de 



400 Zclos aun del a/rv matan, 
de noche tras fus anfias* <¿0r.Yo,fi,quando::: DLw.Sufp 
de dia tras fus fieras, 
por ella de tus cotos 
la linea Tale , y entra,’ 
disfamando de todas:: 

Coro. La votada pureza 
con que tu Templo firveri^ 
tus aras reverencian. 

Aur. Ay infeliz de aquella^ 
que hizo verdad aver quien de 

amor muera. 
Toe. Anoche , quando en fombras 

Ja luz del Sol embueba, 
dexó la de la Luna 
bañada en nubes denfas: 
porque también tuvieíTc 
Prometeo fu esfera, 
que fus rayos robaífe, 
entre fus flores bellas 
hurtos de amor lograba. 

Coro, Y como á el no puedan 
íeguirle nueftras plantas, 
prendimos Tolo á ella. 

Aur. Ay infeliz de aquella, 
que hizo verdad aver quien dq 

amor muera. 
t)ian. Defcubridla la cara, 

que quiero que me vea, 
porque antes, que mi ira, 
la mate fu vergüenza. 
Sacrilega hermoíura, 
que torpemente ciega, 
de mi Deidad no folo 
el facro honor defdeñas,' 
pero de mi enemiga 
¡Venus el triunfo aumeutas,; 
haciendo que mis aras 
ftrvaná tusofenfas, 
cómo atrevida intentas, ., 
que reyne amoi; dqade el <^ 

reyna? 

la voz, el labio Telia, 
que ay delitos que crecen 
la culpa con la enmienda. 
A efle tronco la atad, 
las manos atrás bueltas, 
y pues es de mis ritos 
eftablecida pena, 
quien flechas del amor 
indignamente Tienta, 
Tienta no indignamente,- 
de mi rencor las flechas; 
examínelas vueftras, .r 
y al impulío que vive, al i® 

muera 
'Toe. Ven , fiera. Coro. Ven , ty: m 

Aur. Tu, Pocris , que antes etfs 
mi mas amiga , mas 
contraria te me mueftras? 

Toe. Si, que por maSamiga: 
me toca mas tu ofenfa. ^ .j 

Aur. O plegue á Amor , ó PJ 0 

á Venus, que padezcas 
lo que padezco , en ti 
vengadas fus ofenfas, 
la primera de todas. 

Tocr. Yole doy la licencia 
de fer, como me vea ^ 
Amor amar, fu indignad 

primera. . ? 
Vían. Atadla , qué efpcrais* 

Atana Aura al tronca 

Aur. Soberanas esferas, 
poderofas Deidades, 
Cielo, Sol, Luna, B«rc 
fuentes, arroyos, ware%to 
montañas, cumbres, Pc 
arboles , flores , plantad 
aves, peces, y fieras 
compadeceos de mb 
tened de mi clemencia I 



De D. Pedro Calieron de ¡a Barca; 40 r 
^permitáis que digan. y fm qué mas entiendas 
ayre, agua , fuego , y tierra 
ay infeliz de aquella, 
RUe hizo verdad aver quien de 

amorinuera. 
Ventro Zefalo , y Clarín, 

Gemido es de muger, 
C¿Ü£ *^8*4* lamenta. 

r' Si ella obró noramala, 
J^xefe norabuena, 

W r?'Ue tu c*«“no- 
\* ^¿mo, oyendo fus que xa 5, 
Podrá el valor de un noble 

C/ °^r á favorecerla? 
¡íf/' Yendo por otra parte. 

V conmigo , Clarin , llega, p .*8 > 
^ues fue de todas fombra:: 

Itp Zefaloyy Clarín. 

r’vO villana violencia 
aíreve á hacer á una muger 

'°fenfa? 
,Pcro C/;;f0 qué es lo que miro! 

‘ v'na.vanda de bellas 

¿a* CuPidillas> 
c0n ltan en vandas pueftas 

^Sfr^na * a un tronce arada* 
ícci0 

" > '¡«v- UU.ÜUU u. 

\ que defienda. 
*0tl > que ofendo á muchas. 

1t r\ uuiciiud. 

(|UC tl.l> Hfirangero joven, 
dq ^iero creer las feñas 
^ ra§e , por no hacer 

^^vlPr!masSroírera' 
apJ!te*trevido 

r* ** fenda’ 1 
J?grado guarda, 

^to e ^Ui° referva, 
^eno^ .na<iie a él llega, Ho f . aieaelUeba> 

hne., ^iva fu muerte con fu 

v11^5 examines. 

del duelo en que nos hallas, 
trance en que nos encuentras, 
btielve atrás, y agradece 
á la Deidad fuprema, 
que eftos montes habita, 
que quiere que fefepan, 
íus iras, y por efto, 
fin que cómplice feas 
de errores que caftiga, 
permite que te buelvas: 
vete , pues, fi no efperas 
que la voz del indulto fe arre-; 

pienta. 
Ztf. En quanto á que , Eílrangero? ’v %J • 

no sé qué eftancia es efta, 
lo que el trage tedixo, 
no deídirá la lengua; 
pero en quanto á que oi 
miíeras voces tiernas 
de muger , cuyo acento 
á di (curtir me empeña 
lo inculto delitos monres, 
cómo, llegando á verla, 
della llamado, puedo' 
dexár de focorterla? 

Vían. Viendo que mas arriefgas ; 
en que me enoje yo , que en rftoi 

rif ella. 
Ztf. Reconozco el peligró ! 

de tu ceño j mas pienfa, 
que nobles culpas, hacen -* 
amigas-las ofenfás: 
Pues aunque-aora te enojes^ * 
podrá fer que agradezcas ’ 
tu mefcha mi defpecho 
defpues contra ti mefinS: 
que hidalgos procederes 
tienen tal encomienda 
en loiluftre de un alma, * 
que obligan, aunque ofendan:. 

p íaffm 



4°° Zclos aun del a/rt matan i 
de noche tras fus aníias* 
de día tras fus fieras, 
por ella de tus cotos 
la linea Tale , y entra,’ 
disfamando de todas:: 

'Coro. La votada pureza 
con que tu Templo firven^ 
tus aras reverencian. 

Aur. Ay infeliz de aquella^ 
que hizo verdad aver quien de 

amor muera. 
Toe. Anoche , quando en fombras 

Ja luz del Sol embuelta, 
dexó la de la Luna 
bañada en nubes denfas: 
porque también tuvieífc 
Prometeo fu esfera, 
que fus rayos robafle, 
entre fus flores bellas 
hurtos de amor lograba. 

Coro. Y como á el no puedan 
íeguirle nueítras plantas, 
prendimos folo á ella. 

¿ur. Ay infeliz de aquella, 
que hizo verdad aver quien dq 

amor muera. 
t>ian. Defcubridla la cara, 

que quiero que me vea, 
porque antes, que mi ira, 
la mate fu vergüenza. 
Sacrilega herraoíura, 
que torpemente ciega, 
de mi Deidad no folo 
el facro honor defdeñas,* 
pero de mi enemiga 
¡Venus el triunfo aumentas»; 
haciendo que mis aras 
íirvan á tus ofenfas, 
cómo atrevida intentas, 
que reyne amoi; dqade el olvido 

reynaf 

Aur. Yo, íi, quando::: Dian.Sufy^ 

la voz, el labio Telia, 
que ay delitos que crecen 
la culpa con la enmienda. 
A efle tronco la atad, 
las manos atrás bueltas, 
y pues es de mis ritos 
eftablecida pena, 
quien flechas del amor 
indignamente Tienta, 
lienta no indignamente,1 
de mi rencor las flechas; 
examínelas vueftras, .^0 

y al impulío que vive, al i*111 
muera. 

Toe. Ven , fiera. Coro. Ven , tyran 
Aur. Tu, Pocris , que antes eras 

mi mas amiga , mas 
contraria te me mueftras? 

Toe. Si, que por ma£amiga, 
me toca mastu ofenfa. ^ . 

rAur. O plegue á Amor , ó P*eP 
á Venus, que padezcas 
lo que padezco , en ti 
vengadas fus ofenfas, 
la primera de todas. 

Vocr. Yo le doy la licencia 
de fer, como me vea 
Amor amar, fu indignado# 

primera. 
Vían. Atadla , qué efperais? 

Atan a Aura al tronco• 

Aur. Soberanas esferas, 
poderofas Deidades, , 
Cielo, Sol, Luna, Eflrell^ 

fuentes , arroyos, mares, 
montañas, cumbres , pe113 f 
arboles , flores , plantas, 
aves, peces, y fieras, 
compadeceos de mi, 
tened de mi demencia, ¿ 



De D. Pedro Calderón de la Parca; 401, 
Ho permitáis qüe digan y fin que mas entiendas 
ay re, agua , fuego , y tierra: 
ay infeliz de aquella, 
que hizo verdad aver quien de 

amorinuera. 
Dentro Zefdlo , y Clarín^ p 

y* Gemido es de muger, 
■que afligida lamenta. 
ar' Si ella obró noramala, 
fluexefe norabuena, 

, V figue tu camino. 
*/♦ Cómo, oyendo fus quexaS, 
podrá el valor de un noble 
u°ir á favorecerla? 
«r. Yendo por otra parte. 

Conmigo , Clarín , llega. 
'avi' Pues fue de todas fombra:: 

£ Salen Zefaloyy Clarín, 
Y* Que villana violencia 

.ic atreve á hacer á una muger 
' ofenfa? 

u.Pero que es lo que miro! 
^Una vanda de bellas 

Cll°ras Cupidillas, 
clüe eftán en vandas pueftas 

^^untra una, á un tronco atada. 
’•'* íé como obre cuerda 
*cciory, que ofendo á muchas,- 

Ur»a que defienda. 
w* G tú, Eftrangero joven, 

¡ju.e quiero creer las feñas 
trage , por no hacer 

e Cuipa mas grofiera. 
a averte atrevido 

Penetrar la fenda, •• 1 i 

quee^^a5rado^gUarda, 
tan C^e ^U1° reíerva> 
qu t0 nadie á el llega, 

l n° eforiva fu muerte con fu 
S^ella. 

^4Uí^nxas exam^n.esJ 

del duelo en qüe nos hallas, 
trance en que nos encuentras.; 
b bel ve atrás, y agradece 
á la Deidad fuprema, 
que eflos montes habita, 
que quiere que fe fepan, 
fus iras 5 y por efto, 
fin que cómplice feas 
de errores que caftiga, 

permite que re buelvas: 
vete, pues, fi no efperas 
que la voz del indulto fe arre-? 

pienta. 
Zef, ¿n quanto á que , Eflrangero* * 

no sé que eftancia es efta, 

lo que el trage tedixo, 

no defdirá la lenguaj 
pero en quanto á que 01 
miíeras voces tiernas 
de muger , cuyo acento 
á diícurrir me empeña 
lo inculto deftos montes, 
cómo, llegando á verla, 
della llamado, puedo • 
dexár de focorrerla? 

Vían, Viendo que masarriefgas ■ 
en que me enoje yo , que en tftOS 

rir ella^ 
Reconozco el peligró ' 

de tu ceño > mas pienfa, 
que nobles culpas, hacen 

amigas-las ofenías: 
Pues aunque-aora te enojes^ * 
podrá fer que agradezcas } 
tú mefiiia mi defpecho 
defpues contra ti mefrna: 
que hidalgos procederes 
tienen tal encomienda ' 
en lo iluftre de un alma, - 

que obligan, aunque ofendan.’; 
Eee viatri 



Zelos átm del ayre matan'* 
lian. Según effo, aun intentas tendrás un lindo rato. 

contra nu profeguir,en fu defenfa. 
Zef En fu defenfa sí, 

contra tí no. Dian. No echas 

de ver, que es impoísible 
mantener la propuefta? 
Porque como , íi á darla 
la muerte eftoy refuelta, 

y tu á darla la vida, 
quieres que fe convengan 
dos acciones , que eftan 
tan cara á cara opueftas? 

Zef No sé, fi no me vale 
una induftria. 

Dian. Qué es? Zef Efta: 
Poneje Zefalo delante de Attra• 

la templada cuchilla, 
que blandida en tu dieftra, 
a tus ojos les pide 

para matar licencia, 

contra mi arbola ; y todas 
.vofotras, Ninfas bellas, 
tremolad contra mí 
las embebidas cuerdas: 
que de íu vida efcudo 
mi vida , á ellos pies puefta, 
muriendo yo primero 
que á ella morir la vea, 

cumpliré entrambas deudas, 
pues ni me opongo á ti, ni fal¬ 

to á ella. 
J)¡an. Por mas que generofo 

facilitar intentas, 
© rendida mí faña, 

ó altivo tu fobervia, 
no has de poder : aparta* 

Zef. Advierte, confidera, 
que no es querer que viva* 
pedirte yo que muera* 

Ciar. Apártate, feñor, 

y que hy tiren dexa2 

Zef. Ello, vil, me a confe jas? 
Ciar. Puesdime, huviera fiefta 

como ver aííaetear todas las 
hembras, 

quanto mas una? Dian. Aparta» 

digo otra vez. Zef Efpera. } 
Pocr.y el Coro. Qué ay que efpet^’ 
Aura. Los Dio fes 

mi vida favorezcan. 
Dian. Qual podrá contra mí? 
Aura. Ei que , ai vér mi tragedia» 

porque tu no blafones 
que contra Amor ay fuerza» 
no bailando la humana 
que traxo á focorrerla, 
usó de la divina. á 

Cor. Cómo? Cor.z.dent.'DeQia. maOe 
Suela el tronco con Aura. 

Aura. Ay infeliz de aquella, # u 
que hizo verdad aver quiefl 

amor muera. 
Coro. En Ayre convertida 

defvanecida buela 
los diafanos efpacios. 

Dian. Quien dada, que las 
fantasías de Amor, 
quando mas fe defiendan, 
en ayre fe confuman, 
y en humo fe conviertan? 

Pocr. Como Venus del agua 
nació, para que fea 
fuego el Amor , y el ayre 
de agua, y fuego mezcla, 

los Imperios de Venus, 
que ambos eftremos mediafli 

el ayre ion ; y afsi, 
la trasladó á fu esfera, 
para que , fin que tu 
la mates, viva eterna 

Minia del ayre Aura¿ jp 
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»„'e,ldo'¡fonÍcra;;:, en el Templo de Marte wiiuw muiycw;;: 

ent' Auh No ya infeliz de aquella, 
^Ue hizo verdad aver quien de 

... aiflor muera. 
lan' Eftc aleve eftrangero, 
9Uc á tan mal punto llega 
a embarazar mis iras, 

da aliento á que puedan 
^olar á ella fus voces, 

mi colera fiera 
erá defpojo. Zef. En vano 

temor ponerme intentas, 
heroycos pechos no 

^atan fin reíiftencia. 
,an- No es matar ventajofa, 
el litigar fevera: 
V afsif <je m¡ violenta 

e4 tu vida el defempeno fea. 
eJele el venablo de la mano, al exe- 
p cutar el golpe. 

ero que es eílo ? el dardo 
JUe acerado cometa 
an fiempre fue del bofque, 

SUe defpedido apenas 
mi mano falió, 

jH®ndo á mis plantas puedas 
J° tantas brutas ruinas, 

qúe (añuda fiera, 
? Va la garra armada, 
^ H la armada tefta, 
P°r veloz fe redima, 
P°t feroz fe defienda; 
J® falta : qué trifteza! 
^ e alfombro! qué terror! qué 

Pena? 
el } las Ninfas, dexandofe 

nm° , cógele Zef alo, y Pocrís fe 
le quUre quitar ,y luchan 

%eft rx los dos. 

Da r C ta nto íuyfteriofo 
* m°) teftigo fea 

efte venablo. Pocr. Suelta, 
que prenda de Diana 
están fagrada prenda, 
que aun dexada , no ay 
mortal que la merezca. 

Zef. Diana? Pocr. Si. 
Zef. Aunque oír 

fu nombre me eftremezca, 
para llevarle mas, 
que me impides, me alientas; 
á quién , beldad divina, 
defpojo de tan nueva 
lid toca , fino á quien 
con la campaña queda? 

Pocr. A quien debe cobrarlos, 
por de fu dueño. Zef. Dexa, 
ya que buelvo dichofo, 
que honrado también buclva. 

Pocr, No en vano lo pretendas. 
Zí?.No en vano tú quitarme el honoi* 

quieras 
Pocr. No has de llevarle. 
Zf. No hagas 

que tan alta prefea 
aventure el refpeto, 
ajado de la fuerza. 

Pocr. Que es ajado? primero 
que por tuyo le tengas, 
con él has de quitarme 
la vida. Zef. Advierte. 

Pocr. Suelta: 
Hierefe con el venablo. 

mas ay de mi infelice! 
Zef.Qut has hecho? Poc.Con la ciega 

colera , no advertí 
que en la cuchilla puefta 
la mano tenia ; y tanto 
al herirme con ella 
la purpura del roxo 
coral que-la enfangrienta, 

E« * me 



4©4 Zeíos aun Jet 
me eílremece , me yela, 
me defmaya , me aflige, y me 

atormenta, 
que ni aliento, ni vivo, 
y en o fu fea da idea 
de fotnbras que me alfalfan, 
de horrores que me. cercan, 
no sé, no sé de mi: 
detente , aguarda , efpera, 
no , no me mates. Zef Yo, 
quando, fi::: focr, Gefla, ceña: 
Pero qué es lo que digo? 
yoá un acafo fujeta? 
yoá un delirio poilrada? 
yo á un frenesí íufpenfa? 
quéfahtafia tan necia! 
qué iiuíion ! qué delirio ! qué 

quimera! Vaf 
Zef. Bello prodigio , aguarda, 

hermofo alfombro, efpera. 
Vues vá muy bien férvida, 

ay re matan, 

para que fe detenga. 
i Zef. No quiero mas ( ay trifte!) 

lino folo , que fepa 
que el nacar que purpereo ‘ 
manchó la nieve tería, 
al ver que los jazmines 
en claveles fe buelvan, 
herido el corazón 
en el pecho me dexa, 
como diciendo en mueftras 
de mi dolor;:: 

Dent-, Al monte , á la rivera. 
Ciar. Ruido de Cazadores 

á eftotra parte fuenaj 
y pues no has de feguirla,; 
bufquemos por la íélva 
los cavaílos, que fueltos 
fe quedaron en ella, 
y vamos donde vamos. 

Zif Dices bien; quien pudiera , 
íiguiendo ir fu belleza! YM' 

Dent. Al monte, al prado, al valle , á la rivera,, 
Sale Erofl. Yá que dexo efparcida . \ ^ 

por toda la campaña la batida, • 
cuyas confufas voces, 
que fon mi feña , es fuerza que veloces 
ayan la foberana j*j 
esfera penetrado de Diana; 
en el inculto foto, 
que defta linea á fu vedado coto 
divide el linde, quiero 
recatado efperar ai Jardinero, 
de quien mi amor fiado, 
fus términos rompió, porque el cuidado 
de que anoche fentido 
fueífe de alguna gente , cuyo ruido 
me obligó á que falieffe 
veioz, porque con Aura no me vieffe, 
me tiene con rezelo 
de fi fui vifto , ó. no. Sale Rujl, Yalgame el Cielo! 
m gue gofas fe.xaete ‘ . J 



Ds D. Pedro Calderón de la Parca, 

leí que íe mete : confonante , vete, 
pues nombre es mas pulido. 
Agente de negocios deCupidoj 
digalo yo, tefiigo 

> de tantos furtos,pues::: Er¿>/?.Ruftico amigo, 
muy bien venido feas. 

Ru/I. Y tíi mal hallado. Eñqft. Si defeas 
Tacarme de un cuidado, 
dirne de anoche acá lo que ha pafiádo. 

Puft, Aunque la hiftoria es mucha, 
toda la he de decir.£/\Empieza.R»/IEfcucha 

reíultó , que Doña Ana 

40 j 

e^figuiendo fieras, 
dlcen, que un dia 
^°n un Coro encontrarte 

hermofas Ninfas. 
Ijifte entre ellas á Aura, 
^ el que te incline 

razon , pues la ertrella 
J da , ni pide. 
JJe explicarte bufcamos 
pedios, y fuimos, 

1 ella la Paraninfa, 
¿° el Paraninfo, 
. exo á parte villetes,- 
Indines, noches, 
^redientes comunes 

e otros amores: 
Jí v°y folo á que todas 
,lls compañeras--' 
} acufaron , quexofas 
?en0fer eija. 

' fronte, y aunque fueron 
fazones tales, 

ílempre muy civiles, 
^ ctiminales: 
,^rque á Aura acularon, 

euyo enojo 

la ataífe á un tronco. 
Pocris fu mas amiga 
fue la primera 
que la diera la muerte, 
li no viniera 
no sé quien á ampararla, 
mas fin efedo, 
porque folo quieápudo, 
dizque fue Venus, 
que moftrando que aqueftaS. 
Ion cofas graves 
en Doña Ana , y en ella 
fon colas de ayre, 
convertida en ayre 
fe llevó á Aura, 
adonde::: Ero. No profígas,1 
villano, calla. 
Calla , que no quiero oir, * j - 
que con piadofas'crueldades, 
á mi me convierta en eftragos de 

fuego, 
quien á ella convierte en alhagos 

de ayre. 
Rujl. Pues tengo la culpa yo, 

di, para que te lo pague. 
Eroft. Tampoco la tengo yo, y tengo la pena. 
ÍRay?.Agentes de amor,veis aqui vueftros gajes, 
Erojl. Desvanecida hermofura, .|♦ 

que vagamente confiante, 
dex4ndo de feg ljfonja á ¡a§ flores^ 



4°¿ t aun del ayre matan. 
k Cer te trasladas iifonja á las aves. 
A llorarte voy perdida, 
y no me atrevo á llorarte, 
porque á la tierra las lagrimas corren, 
y no efta en la tierra aun caduca tu imagen. 
[Y afsi, en fufpiros prefumo, 
,que mejor mi fe te halle, 
puefto que el ayre merece tu fomhra, 
y fon Jos fufpiros alhajas del ayre. 
Mas cómo en iaftima , Cielos, 
fe convierten mis pefares? 
defde quando en Eroftcató ha íído, 
ü dócil la quexa, ó la lagrima fácil? 
Aviendo iras , y rigores, 
apelan á las piedades 
aiis fañas, mis penas, mis añilas, mis furias? 
mal aya el dolor que me hizo cobarde: 
Viven los Cielos, villano::: 

Ru/hc. Vivan , fin que á mi me mates. 
‘ Que oy han de ver mi venganza, no folo 

ios troncos, los rífeos, los montes,los mares; 
pero Diana , y fus Ninfas, 
padeciendo ios ultrages 
del abra lado dcfpecho de un loco, 
que ya para ferio , baftó el fer amante. 
¡Y eífa Pocris ,eífa fiera, 
que mas amiga moftrarfe 
debiera , verá que fi un elemento 
de aquella hermofura la pompa deshace, 
otro elemento la venga; 
y pues tan prefto fe abren 
las puertas del Templo, y en fu facrifício 
á todos es dado tocar fus Altares: 
yo:: mas el tiempo lo diga: 
ea , Eroftrato, fi grande 
tu fama no puede hacerte oy eterno, 
veamos fi eterno oy tu infamia te hace. Vaf^ 

Rujiic Furiofo va , y no sé cierto 
por qué, pues muchos Galanes, 
aun no convertida en ayre fu dama, 
P°S folo adobarla ¿ adoran el ayre* 



De D,Pedro Calderón de la Barca* 
Mas como vivo me dexe, 
por aquí pienfo quedarme* 
y afsi, la deTecha haciendo de que 
en quanto ha pafíado eftoy ignorante, 
me bol veré al jardín 5 pero 
mi muger con Diana falej 
de aqui he de efcucharei intento que lleva, 
y ver lo que á Tolas al campo la trae. 

Re tira fe Ruftico al baft'tdor , y falen Diana 
y Floreta. 

Dian. Tu, Floreta, has de decirme 
la verdad, puestü la Tabes. 

Fuji. Será la primera que ha dicho en Tu vida. 
Vio. Si haré, que Toy boca de muchas verdades. 
Dian. Quién es el que en ios jardines 

á deshora cierra, y abre? 
Rttfi. Seguro eftoy que loTepa, íi es fuerza 

que porque no diga verdad, Te lo calle. 
Pian. No reípondes? Flor. Qué diré? 
Rufl. Mas qué echa la culpa á alguien? 
Di a.Que eTperas, pues, profigue. Ruft. Ella efta 

penlandoun embuftc con que diTculparme. 
Flor. Yo , Teñora, quando, íi::; 
Pian. Qué te turbas? Flor. No te efpantes, 

porque decirte que Ruftico ha fido 
el vil, el traydor, el picaro, infame, 
que por interés , ó miedo, 
á Eroftrato efpaidas hace, 
no lo he de decir , porque es mi marido,’ 
y no has de Taberlo de mi, aunque me mates^ 

Fuji. O muger mia , mintió 
contigo la mas confiante* 
con el valor que reíifte el decirlo! 

D>Un. No me lo digas, que oy he de vengarme 
de un villano con Tu muerte: 
mas darle muerte es deTayre, 
que no merece caftigo tan noble 
el ruftico objeto de un pecho cobarde. 
A Aíléon mudé la forma, 
en venganza deotroulrrage, 
y á aquefte he de hacer que nadie le vea* 

4°Z 

que 



49 S • Zelos aun ¿el ayrc matan, 
que en forma diílinta de bruto no le hallé» 
Padezca lo que es , pues es 
ocafion que Venus caufe 
eíle?rencor , que entre muertas cenizas, 
parece que yela, y no es fino que arde* Vaf. 

clor. Ella pensó que era boba, 
y que avia de tacarme, 
que Ruítico fue quien tuvo la culpa: 

-pues no,que no íoy de engañar yo tan fácil. 
Sale Ruftico del bajlidor , con una cabeza de %ua,r. 

tro caras diferentes , y veftidi 
de pieles, 

Mufi. Ya que Diana fe fue, 
. liermoía Fioreta , dame 

los brazos.Fl,Ay trille,qué es ello que miróí 
Fuji. Porqué te retiras? 
Fl°r. Cruel león , no me mates. 
Fuji. Yo León ? ellas borracha, 

muger? quando á que te pague 
mi amor la fineza de no aver contado,' 
que fui el agreíTor de culpa tan grande, 

. vengo como un Corderito, 
León te parezco? Flor. Amparadme, 
Cielos. Rujl. Efpera. 

Floret. Ay qué garras! qué dientes! 
Fuji. Pues qué ay que yo muerda , ni qué ay que y o 

Sale Pocris. 
Pocris. De qué, Fioreta 5 das voces? 

ma!s qué mucho que te efpantes, 
mirando ( ay.de mi! ) un Olio tan fiero? 

Fuji. Pues ella por León me tenia de antes. 
Las dos. No ay quien de tan bruta fiera 

nos favorezca , y ampare? 
Sale Záfalo con el venablo y y Clarín. '* 

Refaló. Si, pues , mi dellino afolo feguir 
oy voz de muger perdido me trae. 

Ciar. Tente , feñor. Zef. No temáis, 
que fólo para elle trance, 
no en vano perdió fu venablo Diana, 
y tu le dexaíle en mi mano no en valde. 

Claris S.ué quietas Con un hambriento ■ 



? Pedro Calieron de U Barca; 
Lobo mecerte en combate? 

Bu/. Aun mas lifongeroel delirio es de aquefte 
pues Lobo, animal de fu efpecie, me haze, ’ 

Zcfa. Manchado Tigre, conmigo 
embifte ; puedo delante 
me hallarás de la Dama, por quien 
ya intento efte azero bañar con tu fangre. 

Ruflic, Vive Dios, que vá de veras, 
y íi fe le antoja darme 
con el venablo, lo hará; mientraspaíl» 

*S| Sin el trofeo de a'veí “ q"- y-°~eCc*Pe- Vafe' 

tin8h a‘lueíla oca (ion, 
Dllp ,s de P«c. No le ligas 

ZtA abudve h“yend° veloz. ' 
r • o-nnque vengarte del fufto 

4°2 

fue¡ 
;r«ími aplauío mayor, 

: ® Para tu vida mas 
á peri°ía, que cu voz, 

deVerJíre* Parre el cuidado 
V \rquei Padado dolor. 

' ^o le tengas, y dexando 
nnacafo> ylailuíion, 
atvu verte detenido 
- ri°nyas i favor, 

que ; n’jtu Lln riefgo impides, 
^imptdaotroriefgo yo; 

Uo > que °o figuiefles 

Pied fiera* Zef' Aunque fon 
per7des> y no caricias, 
^dóneme tu rigor, 
J y° me he de preíuadir 
y que me edá mejors 
dZa que no foy dichofo, 
\ blXlf a entender que lo foy. 
> c'f«adirte á lo imponible, 

Íy gíoriofa acción. 
y de*| por vencido antes v uq * rw* ’ vuviuu 
\üleíg° > poco valor. 

Peijp ^Lle hien anticipa, 
&ra en la preíuncion. 

íon.X. 

Zef, Qué importa que no lo fea,- 
para que lo pieníe yos* 

Cía. Y uded en aquede Alcázar* 
no me dirá quien es? Fio. $0£ 
Ninfa de efcalera abaxo. 

Ciar. La norabuena me doy. 
Fio, La norabuena ? de que? 
Cía, De que por lo menos, ne> 

pegará á fus accesorias 
ddalentando mi amor. 

Fio. Antes sí, que en las firvienteSj 
corre contraria razón, 
que las de efcale&a abaxo, 
de defván arriba fon. 

Aura fale en lo alio fobre un Aguila; 
Aur. Yá que alada hija de Venus, ') 

dexando en nuedra mandón 
de fer de los bofques Ninfa, 
Ninfa de los vientos foy, 
ácuyo íuave aliento 
han de vivir defde oy, 
de Aura infpirados, la planta, 
la ave , el cridal > y la flor, 
en flor, cridal, ave, y planta, 
no aya nuiíica , ó verdor, 
que amor no publique 5 y pues 
debi á Zefalo el favor, 
y el rencor le debí á Pocris, 
y fe hallan juntos los dos, 
á lograr los dos afliimptos 

Fff del 



4io Zelos aun delÁyre matan, 
del favor , y del rigor, ^«r.Infpire fuave el Aura de Afll0r' 
infpire fuave el Aura de Amor. 

Pocr. Que muerta voz! ay de mil 
Z f Ay de mi! que viva voz! 
tos dos. Azia la parte del alma 

hablando eílá al corazón. 
Voc, Mas con cerrar ai encanto 

el oido , libre eíloy. 
Zf, Mas con mirar al hechizo, 

cumpliré mi obligación. 
Vocris, Donde vas? 
Zef a. Aílegurandú 

el paliado riefgo voy. 
Poc. No , no has de paliar de aqui. 
Ztfa. Perdone ella vez tu voz, 

que no la he de obedecer, 
como antes. Pocr. Por qué no? 

Zefa. Porque mandarme quedar 
en la paliada ocafion, 
quando ano mirarte, iva 
tras aquel bruto feroz, 
no es lo mifmo , que mandarme 
quedar , quando á verte voy. 

poc• Quien Tolo al riefgo obedece, 
poco debe á fu pafsion, 
que obedecer contra el güilo, 
es la fineza mayor. 

Zf. Porque veas que no es 
interés, fino atención, 
vete en paz. Poc, En paz te queda. 

Haze que fe va. 
Aura. Aunque fe aparten los dos, 

infpire fuave el Aura de Amor. 
Poc. Porque digo que fe quede ’ I' 

no mas , fe queda ? quien vio 
tan mal mandada obediencia? 

Zef. Porque me diga que no 
la liga , temo ? quien, Cielos, 
vio en la ciega confufion 
del temor , y la oíiadia, 
tan bien mandado al temor? 

Pocr. Pero fi fe fue , veré, 
Z fr. Mas veré li fe aufentó 
Pocr. A qué buelves? 
Zcfal Yo qué sé? 

tu a qué buelves? Poc. Qué sé y0, 
Au. Infpire fuave el Aura de Aa10*' 
Poc. Yo á decirte v que fi quedas 

en toda aquella Región, 
fupueíto que de Eítrangero „ )* 
ya el indulto íe acabo, I 
corre peligro tu vida. 

Zef. Yo á decirte, que corrió -' 
yá , pues le tengo á dos luces? 
íi me quedo , y fi me voy. -I* 

Poc., Pues fi te dan a efcoger, 
auíentarte es el mejor. 

Zf.S'i el mejor es aufen:a;me, 
(ay Dios!) quai lera el peor? 

Poc. A mi, que el que fuere fea? 
vete , pues, no buelva yo 
á hallarte aqui quando buelva» 

Zef. Efio es decirme , que no 
. me vaya, fi has de bol ver. 

Poc. Ella es locura. Zef. Yo doy 
que lea locura ; pero 
locura puefia en razón. 

Poc. No te vásí Zef. Si tu te vás'*;( 
Poc. Qué pena! Z.’/.Que confuí 
Pocr. Pero yo fabré vencerla. 
Zefa. Mas fabré íeguirla yo. ,, 
P oc. Por mas que ignorado a cent'' 
Ztfa. Por mas que inorada 
Poc. En mi oprobio::: 
Zefal. En mi defdicha::: 
P°c. En mi injuria::: 
Zefal. En mi temor::: 
Poc. En miofenfa;:: 
Zefal, En mi fortuna::; 
Pocr'u En mi agravio;;; 
Zef. En mi favor;:: 



2'• Me eftfc diciendo al oído::: 

Lo) ^C^en<^° efte al corazón::: 
s 0í,y Aur. Inípire fuave el Aura 
c‘e Amor. 

Vanfe los dos. 

JORNADA 

Di? D. Pedro Calderón de la, Barca, AXl 

Ciar. Y los dos en que quedamos? 

Fl°re» En que los dos á otros dos::: 
Cía. Con que diremos cantando 

de nueftros amos al fon::: 

I^2.Infpire fuave el Aura de Amor. 

SEGUNDA. 

Dentro grita de Paflores, y falett cantando'todos 
los Mu/icos y detras dellos Zefalo , Erojlrato,/ 

Clarín de villanos , con dones en las manos, 
excepto Clarín, que no le trae. 

Cor.de hom. Venid,moradores de Lidia, venid* 
venid,que oy de Marzo la Luna fe cumple, 
en que partidos el dia , y la noche, 
iguala Diana las íombras, y luzes. 
tVenid , y trayendo de roías, y flores, 

de fieras , y aves los dones comunes, 
las unas fus rizos coronen guirnaldas, 
las otras fus aras adornen perfumes. 

ho/i p , 7o.Vcnid,que oy deMarzo la Luna fe cumple. 

C dla perídna , y intento , pues 
. ¡ que eftos montes faluden ■ K - 

Diana el Templo , á cuyo 

b}ltanras 8entes concurren: 

como entre todos me oculte; 
verán Venus, Amor,y Aura, 

'len 7-que fi ay quien fu pompa injurie, 
disf, nt»re e os.ml rencor ay quen fus agravios vengue, 

^acipn^ ° mC l°t,:o^uce> y afsi, con todos procure 
trap ° lUe e^e Y1^300 mezclarme, diciendo , á fin 

ge encubra , y difsimule de que mi error execute: 
Venid , y texiendo con blancos azares 
los roxos claveles, violetas azules, 
las unas fus rizos coronen guirnaldas, 
las otras fus aras adornen pefumes. 

Tod. Venid , que oy de Marzo la Luna fecumple, 
en que partidos el dia , y la noche, 
iguala Diana las fombras, y luzes. 

Ciar. Noble enTrinacria nacifte, 
y como nunca íe unen 
de la fortuna , y la fangre 
las vanas folicitudcs; 
canfando al Mundo vivías, 

Fíf z. por 

Cle, ,0J«rí y l^dan Zefalo,y Clarín. 
%y > Clarín , ella tropa. 

* ^1 juicio , que nunca tuve, 

¿ quitarme intenta. 
Ues q ay oy que en ellas culpes? 



41 * Ze/w ¿0# del Ay r e mat a n. 
por lo mal que en el fe fufren, es un hado , que domina, 
lobre eícafezes de pobre, ~ - 
las vanidades de iluítre: 
quiío Dios , y tu ventura, 

que en eíte eítado te acude 

la herencia de un tio,que en Lidia 
mataron fus fenectudes,’ 
con cuyas nuevas alegre, 

poreítár pueltoen coltumbre, 
que fe regocije el vivo 
de loque el muerto fe pudre: 
á tomar la potTefsion 

venias, quando en la cumbre 
de aquelle monte, los Cielos 

quifieron , que el eco efcuches 
de una defmayada voz, 
y que de oírla reíulte, 

que una Ninfa pague en fangre, 
lo que otra en ayre confume. 
Bolvitnos, porque no lea 
la relación péfadumbre, 

á bufcar nueltroscavallos, 
que por elfos cerros huyen, 
quando otra voz nos llamo, 
fin faber para que ufe 
de voces contigo Amor; 
pues en lo tierno, y lo dulce 
eje Cu conducion , no dudo 

qiia'.utoes diligencia inútil, 

guien ue'^pre tuyo buen pleyto, 

ver, que á vozes le reduce. 
Segunda vez á efta Ninfa 

viíte 5 y en vez de qí?e bufques 

Joscavallos, y te vayas 
donde acomodado triunfes, 

veo , que en una alquería 
te aívergas, y en ella el luftrs 

de tu efplcndor , disfrazado, 
en tofeo fayal encubres: 
Que es eíto , feñor? Zef. Ciarin, 
es un deítino, que induce. 

y es una eítrella que influyei 
En bufea de los cavallos, 
para que íeguir procure 
mi viage llegué á eífe 
pobre alvergue , donde fupe» 
que la Luna , en que á Diana 
la ruítica muchedumbre 
deltas comarcas celebra, 
en eíte dia fe cumple: 
y que en fu folemnidad, 
eran á todos comunes 
los umbrales de fu Templo,; 
para que todos tributen 
á fus Ninfas las ofrendas, 
que en tibia trémula lumbre 
facriíican, para que 
quando fus aras ahúmen, 
fuban al Cielo en pavefas, 
cuyas condenfadas nubes, 
como Elcino dice , la hacen 
Deidad de fombras , y luces; 
y Eendo afsi, que por pocos 
dias roas, órnenos, pude 
de tanta celebridad 
lograr el dia; noacufeS 
quedarme en aqueíte trage* 
en que mis dichas difpufe: 
pues 11 la verdad te digo, 
bien que tu te la prefumes, 
no folo curioíidad 
me mueves pues no es bien dw 

que con aquefta ocaíion 
logren mis foiicitudes 
el bolver á ver aquella, 
que con divinas vislumbres* 

luciendo á par de Diana, 
á par de los Cielos luce. 
Y afsi, ven tras eífa tropa* 
que yá del Templo defcu^r 

del dorado chapitel m 
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menas, y valauílres, 
as n0 vengas fin ofrenda, 

_e efias bellas flores pule 
Quiera algún ramillete, 
y tfas mi con todos fube? 
Pues yo , para disfrazar 

altointento que truxe, 
re diciendo con todos, 

Para que (u aplauío ayude; 

D. Pedro Calderón de la Barea. 

Ha paitar.' da. Ay infelice! 
qué perro tan fiero acude 
a guardarlas! Ruji. Ha paflor? 

CU. No, fefior maflin , aguze 
contra mi. las prefas, que 
no he tocado una legumbre 
tan fola en toda fu huerta. 

Ruf Oye, aguarda, de quien huyesl 
Cía. Ay como ladra rabiofo! Venid ; P ;yn Cl«- Ay como ladra rabiofo! 

avt,’y landüdefietaS,y No ya el cordelejo dures 
baila , paflor ; y di, quien 
á aquella burla te induce? matizes que alhaguen * lifonjas 

Qllf, i i Q • «“ijuuid uiuiit ic iuuuces 

las nnac • Cía. Fieílas haze> y no me muerde! 

n“ldas US rlZOS COtODen 8Ulr- y fi cs V* *» ^urfoarguye, 

\ otra/ fus aras adornen per- 4 DeMad ca2ador* 
C0, fumes« Vafe Zefalo. 

* *• Venid, que oy de Marzo la 
C/4 , na fe cumple. 

T' Va? que a viendo de feguir 
•aJropa, es fuerza procure 

un perro es don de gran fufle* 
fe le he de llevar : tus , tus, 
cito.&//£. Por mas que me atufa 

nada enmiendo ; y pues no ay 
perro que con amo ayune, 
dexarme llevar deaqueíle 
quiero. Cía. Tus, tus; qual acude» 
y luego dirán , que no ay 
a perros viejos tus tules: 
trahilJa lie de hacer de Ja honda* 
Jr conmigo no rehufes. 

í»/?. No haré, fi á comer me ilevasj 
L/a.k^oa todos aora pronuncie- 

OeíUrefe el Templo, faknfn *** 
hombres ,y por otra las mugeres > Diana eíia en el 
tronco, y Jalen Erofirato, Zefalo, Clarinyy Rufino* 
Todos. Venid , moradores de Lidia , venid; 

venid , que oy de Marzo la Luna fe cumple, 
en que partidos el dia , y la noche, 
iguala Diana fombras, y luces. 

Cor. i. Venid , y trayendo de rofas, y flores, 
de fieras , y aves los dones comunes, 
las unas fus rizos coronen guirnaldas, 
las otras fus aras adornen perfumes. 

Tod* Venid, queoy de Marzo la Luna fe cumple. 

Vían* 

j^eVar ofrenda, de aquella 
algunas frutas hurte. 

Ru/iico con mafcara de lebrel, y 
h,a Q. collar , y pieles. 

'y1 fe avrán canfado ya 
^°uos del paflado embude 

e hacerme creer que íoy 
^Qftruo? en aquefle lo apure. 



4[4 Zelos aun ielAyn matan; 
Vían. Ruílicos moradores Llega Zefalo h Tocriscon un 

deílos campos de Lidia, 
para que mas ia embidia 
de vuefiros facros loores 
ofenda a ia Deydad de los 

Amores: 
pues para mi no ha ávido, 
ni dadiva , ni ofrenda, 
fino ia que pretenda 
publicar, que elle ha (ido 
contra el amor empleo del 

olvido: 
Id vueítros altos dones 
dando á mis Ninfas bellas; 
y alternando con ellas 
las tnuficas canciones, 
decid para blafon de mis blafones: 

Cor i. Pues la vitoria mayor 
vencerle á si mifmo ha (ido, 
muera el amor , y viva el olvido, 
viva el olvido , y muera el amor. 

Brofl.Mi fobervia al primero 
á la ofrenda me lleva, 
la voz el lavio mueva, 
no el corazón, íi cipero 
lograr poítrado lo que altivo 

muero. 
Llega a una Ninfa con el arco , y 

flecha. 

Si el arco de Amor (ó bella 
Deydad!) el mayor trofeo 
para Venus es, bien Creo 
que elle vengue a Diana bella, 
pues fu eílreila 
verá > que á ella media Luna 
no ay ninguna 
fiera > que no fea inferior» 
y mas quando fuefplendor 
diga ,de fu flecha herido, 
muera el amor , y viva el olvido; 
yiva el olvido , y muera el amor. 

Vete, o guirnalda. 
Zefa. Cobarde á hablarla llego* 

como podré, divino 
Amor, íi tu deítino 
de influxos no niego, 
de yelo habla, padecer el 

fu ego í 
Toe. Cielos, qué es lo que miro! 

no es elle el eftrangero? 
Zefa.-Turbado al verla muero. 
jfW.Muerta al verle relpiro. 
Zefa. O íi hablara fin vozes el 

; íufpiro! 
Azuzena , y rofa ves 
en Iris, cuya belleza, 
íimbolo es de la pureza, 
y fangre de Venus es; 
y afsi, á tus pies 
roía , y azuzena , infiero 
liíongero 
don , pues una es del candor 
imagen , y otra el verdor: 
dice , en purpura teñido: 
muera el amor y vivía el oW* 

Tod. Viva el olvido,y muera eD 
Toe. De azuzena , y rofa fuera 

acepto el don que me das, 
fi la blancura po mas 
fin la purpura viniera. 

Zefa. Mal pudiera, 
fi la vi en fangre teñida. 

Toe. Ay de mi vida, 
íi fe acuerda del dolor! 

Zefa. Y ay de la mia, al rigof 
de aver de decir rendido: s 

muera el amor, y viva e! 
Tod.Viva el olvido, y muera ^ 
Cía. Hftrafalaria beldad, 

que ni turba , ni embarazó 
cite lebrel para caza, 



WnA°™bremio ‘ornad* 
J‘- Qiic maldad! 

C, mU8et? d. Agradecer 

Ciar p ei Por el mejor. 
lun 5? tarriofo cazador. 

% \r e clu^ lo a veis vos Tábido? 

Wv Uera,ei arnor> yviva el.olvido. 
Cc, ■„ Q\ °ivido?y muera ei amor. 

lás * • .os denueftro exercicio 
C'oY' Pamelas dedicamos. 

a ¡A ^das la& aceptamos * 
bja y lana en facrificio. 

.* propicio 

^eftro judo defvelo, 

«S nf ’ Y Zd0’ 
ofrezco mi favor, 

f, en°esel oro el valor, 
o el aver repetido::: 

\t * Dentro Jura. 
' viva el amor, y muera el 

^ olvido: 

K, p?3 olvido, y viva el amor* 

¿cr |!fad 5 qU^ nucVtl VÜZ> 

De D. Pedro Calderón de la Barca. 
4'J 

ídCr.l ’ ^ UULV 
^legamente infiel. e “jámente innei, 

cl'^SPtos de Diana 
^uia de Venus es? 

r adíe vemos , y Tolo 
hn >©s , al parecer, 
\ b Cnto que blando infpira. 
. •* Ues re nwn t, quieUes ce oyen, y no te ven. 
Vieres,ó tu del ayre 

vaticinio? 

en *1 ayre , en un carro 
V los camaleones , y cantando, 

filado , atravesándole por 

l>ai todos 5 y Suelve d Jubir 
* ' la otra parte, con el 

\ r\ ultimo verfo. 

Ku ken> 
loando en tus aplaufos 

la ingratitud de tu fee, 

ímque Ja impidas la entrada: 

penetrar puede, y,romper 

las claraboyas al Templo, 
y las cercas al vergel, 
entre amor , y olvido 
publicando , que 

no enmienda al amar 
el aborrecer. 

No , pues, de ingrata blafones, 
que bien puede una muger 

mantenerle en íer coíhnte, 
íin paliará fer cruel: 

y es darle tiempo al eftremo. 
querer no aya medio, pues 
entre el favor de fu adrado 

y d odio de fu defden, * 

puede partirle el camino, 
a cuya caula ay quien íiel, 
penetrando tus umbrales, 
repita una, y otra vez, 
que contra el olvido 
amor viva, pues 

no enmienda al amar 
el aborrecer. ^,Jem 

Dio. Traycion en el Templo ay 

de algún amante, por quien 
quiere Júpiter ,que el viento 
eítas noticias me dé. 

Brojl. Ay de mi, ñ me conoce; 
pues en llegando a íáber ' 
el intento con que viene, 

qué diículpa he de tener? 
Zefi Ay de mi, fi en mi repara, 

pues es fuerza conocer, 
que la intención que me traxo,’ 
afeéto del amor fue! 

Cía. Ay de mi, íi ve que quiero 
á efta maldita muger! 

Rujl. Ay de mi, fí fe le antoja 

. que el perro que rabia es! 

Día. 



41 ^ b Zelos aun del Afee matán; 
D¡a. A todos miro, y en nadi$ pues perturbada la ley. 

el alma penetro: qué 
poder foberano ay, 
que fe oponga á mi poder?. 
iYode Júpiter, fegunda 
hija no íoy? no foy quien 
en mayorazgos de luz 
parte ai Sol el roílclér? 
No foy la que con tres roftroS| 
fiando mis Imperios tres, 
Diana en la verde felva, 
Luna en el azul dofel, 
y Proferpina en el negro 
centro , los mortales véa 
tal vez preíidir opuefta, 
y favorable tal vez? 
tY dexando la deidad 
aparte , no foy la que 
de ios montes de la Luna 
predomina la altivez? 
cuyas venenólas plantas* 
inficionadas , hacer 
prodigios fe miran , quantos 
al hombre mudan el fer? 
Pues madre de horror, y miedo, 
les trueco el femblante , bien 
empañándole á él la faz, 
como á todo ei dia la tez? 
Pues cómo , ü Deidad, ít Maga, 
no-alcanzo (ay de mi!) áfabec 
quien me ofende,quien me injuria, 
ni quien me ultraja, ni qtiien 
la luz de mi penetrar, 
la fuerza de mi entender 
impide, mas ay de mil 
buelvo á decir otra vez, 
que íi contra iras de Amor 
hizo vando mi cfquivez, 
qué mucho , Cielos, qüé mucho 
que todos contra mi eftén 
banderizados los Diofes, 

quando de mi recufados, 
eílán íobornados déi? 
Mal huvieíléu una lluvia 
de oro, una adultera red, 
y en los Caiñros de un cifntf, 
los verdores de un laurel; 
elfos profanados dones 
dexad, arrojad, romped, 
que con fofpechasde alguno* 
ninguno he de agradecer. 
Salid,pues, fali&,j villanos, 
del Templo, todas defpues 
cerrad fus puertas, que ma* 
no fe han de abrir, halla que 
deíte oprobio, elle baldón 
el fin fepa; y ay de aquel 
por quien ei ay re me avifa, 
tras cuyos ecos iré: 
Pues aunque todos los Diofe$ 
favor á algún traydor den 
contra mí, no contra mi 
han de mantenerle, al vér 
que penetrando el fupremQ 
íolio, fubo á proponer 
á Júpiter mi querella, 
aunque rezele, y aunque 
tema , que de fu delito, 
íiendo reo , le haga Juez; -j 
que en Júpiter aun no es 
obrar mal, y juzgar bien» 
y mas quando voy 
á alegar contra él, 
que enmienda al amar 
el aborrecer. 

Pocr. Sube al lacro folio, fu*™ 
fube al füpremo dofel» 
y pues á todas nos toca, 
de pai te de todas vé. 

Todas. Y fepa que vas 
á alegar contra él. 

b 
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3, en®ienda al amar p0cr. Por eíTo os la enfeño yo: 
el aborrecer. 

^ryn t^os y y defaparecefe Diana. 
2; Huyamos todos. 

r/f;r;Huyamos. 
g °o , Tenor lebrel, 
Hue pues nos buelven los dones, 
la de ir conmigo ufted. 

Rufttco y y Clarín. 
/*' Aunque fu enojo me dio 
Müe dudar, y que temer. 

Perdido en fu aufencia el miedo, 
erras de aquefte cancel 

e he de quedar efeondido, 
3Ue no tengo de perder 
a °cafion de mi venganza, 

no la hallo otra vez. Va/e, 
• i ues hemos quedado folas, 

^Templo á cerrar bolved. 

x en aufencia de Diana 

roe» ^ Vanfe las Ninfas. 
- - Decís bien. 

fio 

abierto. 

dicen , ¿ no le cierran 

Ztf ^re » que dixo::: Peer. Qué? 
xpe puede una fer confiante, 

VnPaffará fer cruel. Viuw» 

importa eflo? Zef Mucho. Pocr. También 

Idos , foraftero, ved, 

que el Templo fe ha de cerrar, 
y que empieza á anochecer. 

Zef. Si haré ; pero permitidme, 
que eftrañc , que ai tiempo que 
vos me mandáis que me vaya* 
que me quede me mandéis. 

Poc. Yo qué os quedéis ? quando? 
Zfal. Quando 

decis que me vaya. Pocr. Pues 
el advertiros que os vais, 
es deciros que os quedéis? 

Zef. Si, que el oir es criado 
tan mal mandado del vér, 
que todo lo que le dicen, 

fiempre lo entiende al revés. 

Y afsi, entre veros , y oíros, 
perdonad , íi defeortés 
abandona el corazón 
lo que oye, por lo que ve. 

Pocr. Perdonadme vos á mi, 

que no me atrevo á entender 
platica, que á mis oidos 
llega la primera vez. 

Zef No vi (Veis eft relias? Pocr. Si. 
Zef No vifteis flores? 

' Por qué, di? Zef Porque 
e. enmienda al amar a"0rrecer. 
Q ‘i mas vos, cómo aqui folo jjuedais? 
b V0rno no sc de enc*a que me defvia V <vVos- Pocr. Aquella no es? <Si^be de fer. 
Vjp ll£s como 

^tfy ^.°la, no la fabeis? y Xpien quita verla los ojos, 
lacerta ría ios pies? 

Zf. No oifteis aves? 
Pocr. Si oi. 
Zef Criftales no efcuchafteis? 
Pocr. Si efcuchéj 

mas con la platica , eftrellas , ó 
flores, 

criftales ó aves , qué tienen 
que vér? 

Zef Preguntadfelo al ardor 
de aquella primera Eftrella, 
vereis, que en blando rumor 

del ayre que infpira , refpondq 
por ella. 

Pgg Jira- 



41 ^ _ Ze/w aun del ayre matan.' 
Yaviejfa uro, en un carro por el Zef Es , que notéis::: 

tablado. « ~ 

Aur' eftreil* no influye afeaos 
Hf1 A mnr) J de Amor? 

Zef Al verde boton qUe efeonde 
de aquella flor el matiz, 

lo preguntad, vereis donde, 

dudando íi nace, el ayre refponde. 
Zur.Qué flor no es de Amor un con¬ 

cepto feliz? 
Zef. Al tierno dulce clamor 

lo preguntad deaquelave, 
vereis como á íu dolor 

el ayre refponde,diciendo fuave.*:: 
Aur. Que claufula no es un gemido 

de Amor? 

Zef Preguntadfelo al fonrdo 
de aquefíe criftal, que herido 
baxa del monte al vergel, 

vereis qhe refponde el ayre por él. 
Znr. Aquí eftá el Amor,puesaqui fe 

hace el ruido. 

Poc. Que importa que ame la bella 
luz ? ni que amen (ay de mí!) 
matiz , rumor, y querella, 

fl nunca han de fer exemplar 
para mi 

el ave , el criftal, ni la flor , ni la 
Eftrella? 

Idos, pues, que liento ruido. 
Zef Y o (ay infeliz!) meirej 

con una condición. 
Pocr. Que os adivino qual es? 

Zef No haréis mucho,q_es muy fací!. 
Pocr. Pues decidla. Zef No diré, 

hafta que vos la digáis, 
por ver íi el alma me veis. 

Pocr. Eflb es querer Cortefano, 
decir que es ella defpues, 

Zef Pues digámoslo á la par. 
Pocr. Es, que advirtáis;:; 

Pocr. Que íiendo conftantéírí 
Zef Y no íiendo cruel::; 

Los dos. No enmienda al ama* 

el aborrecer. 
Pocr. Es verdad;;: 
Zef Verdad es;:: 
Pocr. Que todo mi niahtr 

Zef Que todo mi bien:;: 
Pocr. Eítá en que entendáis:;: 
Zef Efta en que penfeis::: 
Los dos. Que íiendo conftante, 

y no Tiendo cruel, 

no enmienda al amar , 
el aborrecer. 

Sale Floreta. 
flor. El Templo cierran , y yo, 

como no foy Ninfa de él, 
fuera he quedado, y no acafo* 
íi para diícnrrir es 
qué fe avrá Ruíiico hecho, 
que dia de tal placer 
no ha parecido ? ázia donde 
vaya á bu fea ríe no sé. 

i”alen Clarín , y Rujlico. 
Ciar. Por donde mi amo echaría? 

conmigo á bufcarle vén, 
cito, tó , pues ya tu amo 
foy. Ruft. Y fe le echa de vér, 
que es amo , pues fojo cuida 
del mandar, y noel comer; 
mas Agole , porque otro 
en otra tema no dé. 

Ciar. Mas qué miro! 
Flor. Mas qué veo! 

Ciar. No es aquella:;: 
Flor. No es aquel;; 

Ciar. La Ninfa de mala mano? 
flor. El Lacayuelo de á pie? 
Ciar. Diga me uced , Re y na oda* 

íi fabe por donde fue 
OP 



Un Pedro Calderón de la Barca. Ara 
^moqüeDiosmedió? ciar. Los brazos;:: 4* 
d'J^‘8ame íi fabe ufted 

^ffiaridiliojqiieá mi 

Porfié1 íiabl0?*«A Yo sé de él, 
fin f i3S de 9ue á ejftas horas, 
^/jber como Aporque, 

flor ^ ,e> ftue clt¿ hecha un perro. 
.. -¡tal—: yafe RuJIící. 
c/^Sóa.qui ■ JN° le peguéis, 

¿ e Para los javalies 
Una pieza de Rey; 

^ pues maridos, y amos 

ion prendas de perder, 

c deliras cofas hablemos, 
v J?fquemoslos defpues: 

f,1 > y Floreta , íabrás 
? c* fe ha quedado, por ver 
I*» Ninfa de retorno, 

tan *r C ^^dado con el» 
%y y °i° por verte á ti. 

caJ d,£a , amante novel, 
£* es eho 'he retorno? 

J0 muía de alquiler? 
y n {hazte til de propriedad; 
en .e hablado defcortés. 

^liendenlo. Flor. Quien? 

Fio. Cómo? Cía. Afsi. Abrázala. 

Sale Rujlico con cabeza de javali. 
Rujlic. Qué llego á ver! 

no ha de pafiár ante mi 
de tal abrazo la fe. 

Los dos. Qué es efto? 

K*Jlic. El perro que rabia::: 
Flor. Qiié javali tan cruel! 
Ciar. Jamás mayor puerco vi,1 

Fuji. EfTo es por honrarme ufted: 
Javali me han hecho $ pero 
de qué me quexo? de qué? Ap. 
íi en no averme hecho venado, 
me han hecho mucha merced. 

Mas vengaráfe en los dos 

mi furia , empezando en él. 

C/aI‘ Ay , que Adonis del trapillo, 
lin por qué , ni para qué, 
me dá muerte un javali! 

Flor Tu perro te ayude , pues 
el para los javalies 
es una pieza de Rey. Vafe. 

Vafe Rujlico ,y fale Zefalo. 
Ciar. 1 erro mió de oy acá, -vtv \jy 

~ r / J . a darme la vida ven. 
¿efal. Clarín , de que das voces? 

CJ:-,ALes “n Pue[co \^c me ha muerto á cozes. 
Zefal. Eftas borracho, o loco? 

Ciar. Lo uno no merecí, lo otro tampoco. 
Zefal. Cobra aliento, y fentido. 

Ciar. Cozes á mi, qué Lacayuelo he fido? 
Zefal. De qué nace efife yerro? 

Ciar.De que un perro me ha dado pan de perro, 
pues huyendo fe alexa 
de un javali, y en fu poder me dexa. 

Zefal.^Quien ? que aqui no ay perfona. 
Ciar. Cozes á mi, galán de una fregona? 
Z fal. Dexa aquellas locuras. 
Ciar. Si haré, en dexando tu tus aventuras, 

con que en las felvas eres 
gnian- 



Zeloi Aun htl ayrc matan. 
amante de novela. Zef. Cómo quieres 
que me auTente de aquella, 

que imperiofo deftino de mi eílrella, 
uo fojamente el dia 
en ellos montes , mas la noche fria, 
qual ves ,me tiene en calma, 
remora de la vida , imán del alma, 
y con mortal defpecho, 

un Etna el corazón , Volcán el pecho, 
íiempre que á verla llego, 

todos es decirme;:: (ay trille!) 
Vent. todos. Fuego , fuego. 

Zef. Pero qué confufas voces 

fon ellas, que de los vientos 
adivinadas, las hurta, 

^ antes de oírlas, el eco? 
Ciar. No sé, pero á aquella parte 

fe ve un pavorofo incendio, 
que de Ja noche defmiente 
la obfeuridad. Zef. Azia el Tépio 
es de Diana. Ciar. Y aun él 

el que fe abrafa , pues dentro 
es donde fe oye el confufo 
clamor decir::: 

Vem. todos. Fuego , fuego. 
Zef. Quien nos dirá lo que ha íido? 
C/^r.Quien lo ha de decir mas cierto, 

ni claro , que el fuego mifnao? 

Sale Erojlrato. 
Erojl. Logré mi atrevimiento: 

ia llama que de fus aras, 

en fagrado culto ardiendo, 
era fu mayor aplaufo, 
ferá fu mayor defprecio. 

Zef Quien vá t quien es? 
Vrofl. No lo sé, 

que eífe alfombro, effe defpecho, 
cífa defefperacion, 
eífe efcandalo, eífe eílruendo, 
me ha dexado tan fin mi, 

de mí (ay de mi!) tan ageno¿ 

que de quien foy olvidado, 
de lo que fui no me acuerdo: 
pero eífe eílrago lo diga, 
quando de fu laña huyendo, 
á los montes á ampararme 
voy de contra mi mefmo. 
Aura, yá que de los ayres 
tienes el veloz Imperio, 
anima la llama tu, 
que yo encendida la dexo. , ¡ 

Vaje fale Aura en lo alto , f 
una Jalamandra: 

Aur. Sí haré, que fi de amor, yJí 
partimos los dos eílremos, 
es bien que de ira, y amor 
partamos los elementos: 
y pues el fuego te toca, 
que encendió tu atrevimiento 

y á mi el a y re que le avivo 
arda todo. 

Vent. Fuego , fuego. r 
Zef. El Templo es el que fe abr 

que en humo, y llamas embu^ 

de mas cerca fe divifa: 
conmigo vén. 

Ciar. A qué efedo? 
Zef. De focorrer á quien pueda* 

Ciar. Ve tú , que eres CavaH^* 

que los focortos jamás 



t De D. Pedro Calderón de la Barca, 411* 
2 «n a los Lacayuelos. 3. Que me quemo , fuego 
Q¡ar £ntra conmigo, cobarde. " ~ 

• ^ or fóla — r - una cofa quiero 
"urar;yes,por ver fi hallo 

^»r/TlacÍas 3y dentro. 
va f,os y defe ubr efe la perfpefii- 
fu f lncendio,y Aura bolando J'obre el 

Í°->y vanpajj'ando las Ninfas,y fe 
tftran , como van diciendo 

p los verfos, 

Kf l' doradores dedos rifcos::; 
'~ 2* Paftores dedos deíiertos;:: 
^. Cazadores deftas féJvas::: 

?o¿ 
\L0°S' Acudid , acudid prefto. 

I gran Templo de Diana, 
gafado Mongibelo, 

c en pavefas. Otro. Vefubio 
ügran fabrica fe ha bueltoj 

. fu, 
lego.raz i,Que me abrafo,fuego. 

quemo. 

AHy . ~ 

a a t0^°* 0trm piedad, Cielos. 

Piedad , Diofes 

— . a. íVMflU, Val! 

Al Altar. Otr, Al chapitel 

0/?' \ia torre. Otr. Al claudró. 

^1TemPla 
Aunque mas acudáis todos. 

(jpVaP0ferá el intento, 
Y *enix de tanta hoguera, 
yü con mis alas le enciendo. 

ltfd Sfj™ Zefalo , y Clarín. 
• -entre las caducas ruinas 

¡J¡e yá el voraz elemento 
y as de fu centro arranca. 
^ °tras reduce á fu centro’ 

<*/ <leDarrolarme* Cid- Yo no. Vafe. - « * ****** -*■ V/ liU# 

Por íi venturofo puedo. 
9llrique fobre mi fe venga Jqj • - — *v « wnga 

- Qa ÍU maquina al fueio, Jq • uiusjuiua di lUv 

^ ^rrer alguna vida. 

* Qge me abrafo , fuego. 
' Que me muero, fuego. 

Voz 4. Que me ahogo, fuego. 
Unas. Piedad, Diofes. 
Otras. Piedad , Cielos. 
Aur. A pelar de fus clamores, 

arda todo. Ted. Fuego, fuego. 
Sale Pocris tropezando, y dice antes 

de falir. 
FW..Ay infelice de mi! 
Zefal. Azia alli fe oyó el acento: 

íi fuera el Báratro , entrara 
fu Abifmo. 

Aora fale Pocris. 
Focr.Valgsme el Cielo! 

cómo , donde todo es llama, 
en folo fombras tropiezo? 

de que me íirven las luces, 

fi á vérq (ay de mi!) no acierto? 
Zefal. No temas , pues maripofa 

yp por tí de Amor, no temo 
la llama , por mas que adiva 
quiera abrafarme. 

Pocr. Quien::: pero 

ni el aliento , ni la voz, 
Ja vida , ni el alma puedo 
ufar: qué mucho , íi faltan 
alma , vida , voz , y aliento? 

Cae defmayada, 
Zefal. En mis brazos ha caido; 

pues q aguardo? pues qué efpero? 
y íi folo en eda vida 
logradas mis dichas llevo, 
arda el Templo de Diana. 

Vafe , llevándola en los brazos. 
Aura. Si arderá 5 mas no por elfo 

Pocris dexará de arder, 
pues va de uno en otro incendio, 
donde fu lamento diga, 
cifrando eííotros lamentos: 

Voz 1. Que me abrafo , fuego. 

Voz 2. Que me muero,fuego. 
Voz 



Vo^ 0,1* Zelos am del ay re maten. 

^;:%e ZZ'goVtT Venus ayuda, 
TO¿1 A \d fnrro /-»I _/-» 

A‘a ,torre;ai dauftto,ll Téplo. 
Aura, Arda todo. * 

Todos. Piedad, Diofes, 
Aura, Todo acabe. 

Tonos, Piedad, Cielos. 

JORNADA TERCERA. 

EJlando puefto el teatro del. bofque) que 
fue con el que fe cubrió eldncendióyfube 
el pena feo con quatro per finas, Diana 

en lugar eminente , Megera en un ladot 
Tbeftpfjone en otro ty Alefto a los piest 
veftidas de ve!tilo negro,, el \de Diana 

con ejlrellas dé oro, y ,ek de. : las i 
tres con algunas dlamas , h 

de oro, y uiyf \ 
Dian. Ya que aqueíle peñafeo, 

cuya eímeralda bruta, 
pedazo defafido 

deí venenofo monte de la Luna: • 
Es mi Trono, defpues 
que ni pompa mas fuma, 
ni dofel mas excelfo 
ha de tener mi Mageftad Auguíla. 
Halla que á fu efplendor 
el Templo reftiruya, 
que facrilego fuego 

en pardas ruinas covirtió caducas: 
Defde el de mi venganza 
Jas leyes diftribuya, 

que Tribunal es digno 

un rifeo á quien delitos brutos 
juzga. 

Y pues, como á Deidad 
de ia esfera nodurna, 
vino á mi invocación 

en alas el furor de las tres Furias, 
Supuefto que de Aura, 

ios Diofes no me vengan 

mas, que en verla bolar golfos^ 
pluma. 

En Eroílrato el ceño 

empiece, tu lebufea 
en los montes, adonde 

le retiró el .alfombro de fu culpai 
O Megera inhumana, 
fiera ie obliga á que huya 

de las gentes , Enriendo 
anfias,fatigas,coleras,y angufti35' 
Tu, Aledo, pues que Pocris 
con Zefalo me injuria, 
pues a polla ta mia, 
con él de amor en Jas delicias 

oi triunfa. 
En fu rendido pecho 

•fiarás que fe imroduzga 
de los zelos el afpid, 

que entre las flores dei amof * 
.^oKr'ÓCulta,. 
Tij v Theíifone , á el 

.icntidos perturba, 
para que mi venablo, 

de quien aora tan ufano ufa, 
le haga yo inílrumento 
de fus tragedias, cuya 

laftima fea baldón 
de Deidad , que á fer llama n¿cl° 

eípuma. 
Y porque un vil caftigo 
no pienfen que en mi dura, 
á villa deílos , cobre 

Rullico la primera forma fuya» 
Las tres, Tu verás que obediente* 

á Jas ordenes tuyas, 
hacemos que los tres 
padezcan, penen, giman, lloren* 

fufran. 
Vjan. P(jes ailtes que del dia, 

qufi 



monte, y del Alcázar 

rone ci chapitel , dore la 
r punta: 

; r una por fu parte 
«««cío acuda, 

f i,‘1 ues a ios rífeos, donde 
tijs genes Eroftratoíe hurta. 

f0l‘queSí,CniqUe *? a Zefalo bufea. 
• A los Palacios, donde 

que - . . & D. Pedro Calderón 2e la Barca. A1, 

* —reassat. 
defde donde yo influya 
rigores , que los tres::: 

Todas, Padezcan, penen, giman, llo¬ 
ren , fufran. 

AU£f, Y pues foy la primera, 
que de Pocris vá en bufea, 
defde efta parte haga, 

que el Palacio en que habita fe 

n. ., r i - r defeubra. 
Divtdefe el penafeo en quatro partes , deCapa* 
reaendofe las quatro, y defeubrefe d e/le tiem¬ 
po el Salón Regio , con los fondos de retretes , y 

jardines , y falen Zefalo con el venablo 3y : 
Pocris deteniéndole ¡y Clarín, 

y Floreta. 

Peer. Mi bien , mi fefior, mi cfpofo, mi dueño, 
íupueíto que Amor fupo ufar contra mi 
tal vez de la íangre , del fuego ral vez, 

haciéndome a íangre , y fuego la lid. 
De aquefte venablo el prefagio lo diga, 
bien como de aquel incendio el ardid- 
no ya que feliz dos acaíos me hicieron 

permitas que me haga un cuidado infeliz. 
ZefaL Pues mi eíjJofa , mi Cielo, mi gloria, 

mi dueño, mi bien, cuidado tu? Peer, Si. 
ZfaL Adviérteme del, y verás quan atento 

procuro enmendarle. 
Pocris. Pues óyele. ZefaL Di. 

Pocr. Del defmayo, dei fufto, del miedo, •/ * 
a cuyo pavor el fentido perdi, 

de un fuego á ©tro fuego efcapando mi vida, 
apenas cobrada en tus brazos me vi, 

quandodeudora (ay trifte!) al amparo* 
y aun mas que al amparo deudora(ay de mí!) 
a la blanda querella del llanto, 
fi torpe en la voz, en los ojos fútil, 
rpe dexé vencer de tu ruego, 

nguíendote donde eftoy tan feliz, 
como en tu luftre pubjícan jas pompas, 

dek 



4*4 Zaun del ay re matan; 
defde efte Palacio hafta efle Jardinj 

y mas al cumplirme aquella palabra;, 
que fue la difculpa con que me rendí; 
pues fin ahajar íumifsiones de amante, 
imperios de efpofo, uno , y otro te di; 
Halla aquí confieffo la dicha; 

pero profiga el temor defde aquí, 
pues quando contigo me miro mas vana, 

es quando mas trille me miro fin ti. 
De la caza el afan generólo 
tanto ellos días te lleva tras si, 
que , embídioía del monte , trocara 
el techo dorado al verde penfil. 

Apenas el A iva corona riíueña 

los rifcos de roía , clavel, y jazmín, 
quando por ella me dexas , guliando 
de verme llorar , por verla reir. 
Del lecho mi amor apela á la mefa: 
y apenas el Sol tranfciende el Cénit, 
quando en vez que ella alfombra te alvergue, 
te alverga el ardor de un pagizo país. 
La tarde declina , y pafías la tarde, 
talando del bofque uno , y otro confin; 
y aun las noches, pues muchas me ferias 
peñafcos de Enero a catres de Abril. 
Con que las quatro edades del dia 
muriendo las vivo , pues fon para mi, 
la aurora, la fieíla , la tarde , y la noche 
penar , y temer , llorar , y gemir. 

Zefalo. Hermofa Pocris mia, ♦ /, 
vive tu fe, tu alhago , tu belleza, 
que deíde el primer dia 
que mi amor al crifol de tu fineza, 
fe examinó tan ciego, 
que le fobró para acendrarfe el fuego 
te adoro tan poftrado, 
tan fino, tan rendido, y tan gozofo, 
que fin aver fulcado 
los golfos que ay defde galán á efpofo, 
con el amor primero, 

galan te amo, que efpofo te venero. 



De Ü. Pedro Calderón de la BdficlQ 
Lo mifmo que me culpa, 

me abfuelve de tu quexa : Pocris bella' 
pues qué mayor difculpa; * 

que aver, íiguiendo el rumbo de mi eflrelia 
bufcando mis defvelos, ' é 

diverfion que no pueda darte zelos? 
Confiefío que ellos dias 

la caza mas, que otros, me divierten 
y es , que las aníias mías 

lograr en brutos Triunfos veo de fuerte. 
que apenas hago tiro, 

quando no ay fiera que á mis pies no mifo¿ 
oj caníado me liento, 

feliz á la fatiga el ocio igualar -. 
pues un templado viento 

me confuela, me alivia, me regaíi 
con delicias tan fumas, 

moviendo fuave las rizadas plumas, 
■Las aves le acompañan 

con tan fonoras claufulas veloces, 
que mil veces me engañan, 

li ion , o no, de alguna Deydad vocesw 
que a grande fin me llaman, 

fegun tai vez recrean , tal inflaman. 
(virtud quizá Divina 

contiene elle venablo de Diana; 
y pues él me deítina 

fin duda, á alguna emprefla, en quien ufai$ 
mi fama fe corone, 

baila hallarla, tu quexa me perdone, 
que he de feguir el monte, 

en quien oyanda una ignorada fiera, 
que horror deíle Orizonte, 

efcandalo es del monte, y la ribera^ 
y de he ver fí coníigo 

fu trofeo: Clarín , vente conmigo. Vanfe, 

A; 

r.pr iu troteo: Clarín , 

4 ?i*1 * > Clarín , primero. 

\ o-,e me mandas? 
7berd< “ , d:rcrde tilo quedél 

faber mis aníias. 

porque no es julio, que en proprín 
muger efcrupulosaya, 

, que aventuren fu relpeto 

al ver mi defeonfianza: 
y fi lasdifculpasfuyaSj 

Hhh te 



APy . ..Z dos aun del ay r e matan* 
ó bien ciertas, ó bien faifas, ruina del Templo , quedamos 
bailan para mi decoro, 
para mi temor no bailan; 
y afsi, tu me fyas de decir, 
qué vientos, qué aves , que cazas 
fon ellas, que dias, y noches 
tanto á Zefalo le arraítran? 

'Ciar. Yo, feñora , foy criado, 
y fi íupiera la caufa, 
por decirla ,1a dixera;. 
íolo sé , que en la campaña 
fe retira de noforros 
a la mas inculta eílancia 
del monte, donde á fus folas 
lo mas de las Helias paífa 
ten las muíicas fufpenfo 
de unos paxaros , que cantan 
como con humana voz, 
cuya dulce confonancia, 
lina vez que quife oirla, 
no pude, porque una eftraña 
fiera atravefsó la fenda, 
que es la que dixo , que efpanta 
oy el valle ; y para mi, 
algún Sacyro es, que anda 
en buíca de alguna Ninfa, 
pienfo que fu nombre es Laura, 
porque á modo de bramido 
01, que dixo en voz alta: 
Laura es mi pena , Laura es 
la que me yela , y me abrafa: 
pero eíloá tí qué te iqiporta? 
y puedo que poco, ó nada, 
á Dios , que Zefalo efpera. Vaf. 

Pocr. Efpera tu, infame, aguarda. 
Flor. Por qué te enojas con él? 
Poy. Ay Eloreta , que no alcanza 

lo ruílico de tu pecho 
á lo fútil de mis! anfias: 
mas ya que de una fortuna 
cómplices, en la paíTada 

por vivas cenizas ambas, 
fiendo Zefalo , y Cíarin 
los que nos libraron, haga 
Ja necesidad virtud, 
haciendo la confianza 
de ti, que no puedo de otra, 
( ay infelices) dequantas 
de Zefalo en los Palacios ^ 
me afsiften , y me acompañan. 

Flor. Bien puedes fiar de mi, 
porque á mí, di, qué me falta? 
fino folo entendimiento, 
para fer tu Secretaria? 

Sale Aleólo con mafcarilla en 
ra ty pone a Vocris la mano en 

los pechos. 

Ale. Ya. es tiempo que de los zelo* 
la parte efparciendo vaya, 
que le ha tocado á mi furia. 

Flor. Qué tienes, pues?. 
Pocris. Una anfiá', 

una pena , una congoja, 
que á fer huefpeda del alma 
entra , como que es eterna, 
yfalecomoque es rabia; 
en fin , es un no sé que, 
que íobre mis miedos caufani 
aquellas noticias. 

Flor. Gomo? 
Poc. Como fi voy a apurarlas, 

hallo::: . # 
Aleólo canta laxo al oído ,y ell 
pite con defpecho lo mifmo, de // 
que para la mufle a fon dos ^ 

reprefentación no es mas qae 
porque lo uno ha de ferrepel 

clon de lo otro. 
Aleól. Que Zefalo ya 

de tus finezas fe canfa. 
locr. Que Zefalo ya f 
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jnis finezas fe cania. mas qué admiras,mas qué eítrañas 
^ Pues por un monte te dexa. 
^•rues por. un monte medexa. 

t% Qpe á fus folas fe recata 
enlo oculto dél. 

°:r' Que á fus folas fe recata 
en lo oculto del. 

Adonde::: 
Adonde::: 

>/*• Blandos vientos le regalan. 
J.c* Blandos vientos le regalan. 

p e* Tiernas voces le divierten. 
5* Tiernas voces le divierten. 

Dulces paxaros le cantan. 
J.c' Dulces paxaros le cantan. 

^ ^Quando otro á una Laura bufca. 
e^Quando otro á una Laura buíca. 
* °t quanto pudiera ( o vaga 
Rutaba del temor, 
quanto el difcurfo adelantas!) 

quanto , buelvo á decir. 
Pudiera fer, que el bufcajda, 
*Jura zelofo de que 
c°n Zefalo ( la voz falta!) 
Pero qué mucho , qué mucho, 
Jjue no ay decentes palabras, 
11 no ay decentes pafsiones, 
5ue fe atrevan á explicarlas. 
T pueílo que es el decirlas 
^Un peor f qUe imaginarlas, 

conmigo , que he de ver, 
D1 otro trage me disfraza, 
^ un fer dél conocida, 
'Sp de embozo fus plantas) 

uves', qué vientos, qué voces, 
!juk huilones , qué fantaímas, 

delirios , qué quimeras 
°neftasquele arrebatan 
^nto ej fencici0 ? y en fin> 

Vienes efta Laura? Ale. Aura. 
* Aura no dixeron \ Fio. Si; 

que el eco á ti te refponda, 
quando tu la voz levantas? 

Pee. Dices bien; mas ay, que hace 
fentido el eco á mis andas! 
no fin razón me eftremece, 
me affufta , y me fobre alta* 
y mas fi en Aura me acuerda: 
la prometida amenaza, 
de que Venus, y Amor tornea 
en mi de fu error venganza. 
A cuyo fin, Aura es 
Ja que á Zefalo le encanta 
en el monte. Fio. No , feñora, 
cafo del acafb hagas: 
Aura yá no es a y re? Poc, Si; 
pero fepa tu igorancia, 
que íi el ayre diere zelos, 
zelos aun del ayre matan* 
Sígueme , pues. 

¿leño. Ay de ti! 
Pocris. Ay de ti! 
Floret. Ay de ti! 
Ale. Pocris, fi á faber alcanzas: 
Fas 2. Pocris , íi á faber alcanzas. 

Toda la mufica. 
Tod. Que fi el ayre diere zelos::: 

Dentro ,y las tres. 
Tod. Zelos aun del ayre matan. Vanf. 

Sale Erojl* ato vejtldo de pieles, 
huyendo. 

Froft. Que íi el ayre diere zelos, 
zelos aun del ayre matan. 
Según lo que á mi me paila, 
amante del ayre , pues::: 
Aura es mi pena , Aura es 
la que me yela > y me abrafa* 
conmigo debe de hablar, 
fin duda ella aleve voz, 
que difeurrierdo veloz, 
no ay intrincado lugar, 

Hhh 2 que 
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que no me bufque ( ay de mi!) 
por mas que el centro me efconde 
de aquellos peñaícos, donde 
de la llama que encendí, 
*ne deslumbra el refplandor " 
Tanto ,que aun mi miíma fombra 
me atemoriza , y me alfombra. 
No me bailaba el terror 
con que tranfcendiendo esferas 
de unos á otros Orizontes, 
.Ciudadano de los montes, 
compañero de las fieras, 
voy de las gentes huyendo, 
fino el terror ( ay de mi!) 
de que me figa harta aqui 
efta armonía , diciendo, 
por ver fi mas fe dilatan 
mis facrilegos rezelos::: 

Coro. Que fi el ayre diere zelos, 
zeios aun del ayre matan. 

Tiro. Quién duda (pues mal pudiera 
en tanto mortal defden 
dar zelos al ayre, quien 
galan del ayre no fuera) 
que habla conmigo ? ó fi mas 
fe declarara ! es á mi, 
eco,la amenaza? 

Sale Msgera atravejfando el 

tablado, 

Meger, Si. Erojl. Como? 
Mege, Prefto lo fabrás 
Ero. Nuevas furias me arrebatan. 
Meg, Viendo al feguir mis anhelos. 
EllayMuJi.QnQ íi el ayre diere zelos, 

zelos aun del ayre matan. Vafe9 
Erofl, Azia allí la voz fe oyó* 

y aunque con nuevas injurias 
de iras, anfias, rabias, furias, 
ciego el eco me dexc, 
feguirle tengo. SaUKufko* 

Rujtjc., En efecto* 

ayre matan. 
no me atrevo á parecer 
entre gentes, por no fer 
animal mas imperfedo 
del que me han hecho harta aqulj 
y afsi, á los montes me veng0* 

Anda Erojlrato a ciegas fe abr^ 
con Ruflico, 

Erojl, Pues en mis brazos te tenga¿ 
íombra, cuya voz feguí, 
he de faber que me quieres, 
y lo. que tu voz me dice. . (< 

Rufl. Qué monftruo es ( ay infetf^ 
el que me agarra! 

Erojl. Quién eres? 
Rujl. Imagine fu merce 

en quanta alimaña ay oy, 
la que quiere , que eífa foy^ 
efia he fido , eífa feré, 
fin mas dilación : pues tales, 
fon mis varios atributos, 
que hecho pelicon de brutos* 
y pendanga de animales, 
del manjar que vá á hulear* 
al punto le ferviréj 
pero no me coma , aunque 
ledéáefcoger el manjar* 

Erojl. Rufticoí 
Rujli, Elfo es bueno::; 
Erojl. Efpera. 
Rufiic. Ruítico yo? 
Erojl. Qué ay que alfombre? 
Rujli, Ser para las fieras hombre 

y para los hombres fiera. 
Ero. Qué quieres decir ? detente» 
Rujli. Que ninguno ay que me ’ 

que alimaña no me crea, 
no quitando lo prefente, 
fino fu merce. Ero, Qué aun 11 
me has conocido? 

Rufiic, En quien es „ 
ü caer no me atrevo. 
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fiofoy. Eroftrato yo? á quien todos vimos 

Aora lo conocí, 

y yá no me admira el trage* 
no es mucho vea faivage 

•Jlque enamorado vi: 
P di me, que es lo que paífa?. 

ro¡ I^efde que Aura el Aura es 
de Venus, es mi anfia, pues 
Aura me yela , y me abraía. 
Dime tu , íi acafo oifte 
Una voz, y donde fue? 

Ni yo la 01, ni lo se. 
^•Pues yo he de fegurla(ay trifte!) 
«afta ver en qué rematan. 
Publicando fus defvelos, 

El yy la mufica. 
9Ue fi el ayre diere zelos, 

^ *elos aun del ayre matan. Vafe. 
*■**• Vaya norabuena, 
SUe yo , aviendo vifto 
§ente á aquella parte, 
yunque, le aya oido, 

namrame mi nombre 
Pretendo efeondido, 
SUe quien fon no buelvan 

primer delirio. 
Jco»defe Rujlico , y Jalen Zefalo, 

Zff y Clarín, 
ral- Aqui, Clarín, queda, 
Pues al verde litio 
|*efle inculto feno 

0 ^as en£rar conmigo.' 
^ Pofsible es que encujaras? 

ay aqui efeondido 
uíi , conociendo 

^l^nlealte íirvo? 
‘/orque no prefumas, 

de ti no fio, 
v que a Pocris callo, 
a tas que lo digo, 
fuella beldad. 

convertida en ayre, 
confervando el mifmo 
nombre de Aura, es quien 
en el criftalino 
Imperio de Venus 
oy goza el dominio. 
Efta, agradecida 
á quando mi brio 
intentó librarla 
en aquel peligro; 
viendome una fiefta 
del ardiente Eftio 
poítrado al canfancio; 
partió con los rizos, 
ya que no á cendales, 
el fuego á fufpiros, 
mullidos,á fuer 
de rofas , los rífeos, 
vi lfchos, en quien 
fue el fueño mi alivio, 
en que , ó mal defpierto* 
ó no bien dormido, 
en humana voz 
fu Deydad me dixo::: 

Canta Aura dentro. 
Aur, Siempre que anfiofo el afan 

de la caza te fatigue, 
llama á Aura que le mitigue, 
á cuyas voces verán 
tus congojas , quanto eítán 
en tu favor los favores 
de aquella , que oy entre albores 
poner puede de fu mano 
en los hombros del Verano 
el Imperio de las flores* 

Zef Aun aora parece 
que fuena en mi oído; 
y pues de fu agrado 
paíTo divertido 
Jas treguas que da 

Ü 
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el noble cxercicio, 
logrando dichofo, 
fin que yerre tiro, 
los altos trofeos 
de aquefte divino 
harpon de Dianaí _ 
qué mucho que altivo 
bufque aquella fiera, 
que tantos han vifto, 
y yo nunca encuentro? 
y mas quando miro, 
que en efto no agravio 
el tierno cariño, 
con que á Pocris bella 
adoro, y eftimo. 
¡Y afsi, pues no es 
la caza defvio, 
bien ambos empleos 
lograr folicito 
de monte, y regazo,- 
fiendo á un tiempo mifmo 
Pocris por quien muero. 
Aura por quien vivo. 

Vafe Zefalo , y fale Pocris de villana 
y Floreta , oyéndole. 

Pocr, Pocris por quien muero, 
Aura por quien vivo. 
O nunca, Floreta, 
le huviera feguido, 
haíta donde haciendo 
cancel de effe rifco, 
llegara á ocafion, 
en que huviera oido: 
Pocris por quien mueroy 
Aura por quien vivo. 
Eípera, amante traydor, 
mira que es mucho rigor, 
doblándome los rezelos, 
que tú me mates de zelos, 
y yo me muera de amor* 
Si mi vida te eftorvó. 

Zelos aun dd ayre matan. 
no tú quitármela trates, 
que yo lo haré, pues que no 
es menefter que me mates, 
para que me muera yo. 
Dexame con los confuelos 
de que yo te hice el favor, 
pues no me dexa el dolor, 
que tu me matas de zelos, 
íi yo me muero de amor. 
Mas qué es lo que hago! 
nías qué es lo que digol 
las lagrimas ceden, 
ceñen los fufpiros, 
y yá hecho el empeño, 
beber folicito 
la ponzoña ai vafo, 
y al ayre el hechizo. 
[Y,¿fsi, tú Floreta, 
porque menos ruido 
haga una en fu acecho, 
en aquefte ficio 
te queda , entretanto 
que fola le figo, 
hafta que mis penas 
vean fi averiguo, 
qué Laura es aquefta, 
por quien él ha dicho: 
Pocris por quien muero, 
Aurapor quien vivo. 
Que aunque cobarde el temo i 

flores p'ife, y Tienta zelos, 
nada aventuro, en rigor, 
en que él me mate de zelos, 
fi yo me muero de amor. 

rJ$>nedanfe Floreta , Clarín » Jf ^ 
Ciar. Dos zagalas venian, 

y á la efpeíura, 
comoapuefta fe ha entrado 
de dos la una. , 

Fl. Yo , y Clarin bien moftram0' 
que los firvientes. CO' 
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^omo malas efpadas, la ame una tarde. 
le buelven fiempre. 

UJ% Ya no ay ruido , yo Talgo; 
pero no es tiempo, 

el azáfeftos dias 
c‘lá al encuentro. 

la> Puesufted, Reyna, efpera, 
guando yo efpero, 
bagamos la efperanza 

^^vertimiento. 
°K Quién ferá tan grofléro, 
*an vano , que haga 
*u divertimiento 

Iji efperanza? 
Si es diícreto, y requiebra* 

tendré buen rato; 
V mejor, fi requiebra, 

es mentecato. 
Primoriros fueran 

Cn gente baxa, 
guarnecer Alcorcones 
^°n filigrana: 
? a(si, íolo á mi modo 

tyo1rla intent0:” 
‘ Qué.* Cía. Que nos queramos 

ty0> Pada tiempo. 
Si Florera lo oyera, 

C//‘.r^ra aora. 
i* Fioretas fe hacen 
as cabriolas; 
^r° tu de qué fabes 

Vi Y0 la quiero? 
j^e faber lo que avia 

V2?/abe rio. 
C/^ Wa me lo ha dicho. 

Cn ^ aqui > Tenores, 
.mo fu remedio 

5h!f^en l°s hombres: 
pj^ráfe alabando, 
^r.quedevalde, 

dei vaiatillo. 

Flor, Pues infame , picaño, 
loco, atrevido, 
es efta cara, cara 
del varatillo? 

Defcubrefe Florera. 
Clarín. Conocido te avia; 

tente, Floreta. 
Puf. Yá eflfo es viejo: por Baco,’ 

que ella es por ella; 
y animal mas, o menos, 
hacerles tengo 
que me tiemblen : yá baña. 

Flor. Qué es lo qué veo! 
mi marido no es eñe? 

Ciar. Villano aparta. 
Fuji. Oyga, qué hacen uftedes,’ 

que no fe eípantan? 
Ciar, Pues por qué ha de eípantarme 

vér un • villano? 
Fio. Ni á mi, quando te bufeo, 

vér que te hallo? 
Fuji. Luego yo fo yo mifmo? 
Fio. De qué ,1o dudas? 
FufdQuk animal fo fepamos, 

báñela burla: 
denme el nombre, y huyan, 
que es gran contento 
el ver al enemigo, 
quando vá huyendo. 

fio. Qué locura es aquefta, 
Ruftico mió? 

Cía. Diga el tonto. Fuji. Aora veo, 
que ib yo mifmo. 

Ciar. Qué es lo que aqui queire? 
Rujiic. Que me conozca 

por el menor marido 
defta feñora. 

Fio. Pues por qué , temblando, 
decirlo eftrañas? 

Jíufilc. Por íi JLeon me hacías, 
tray- 
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traygo quartanas. 

Flor. Qué torpeza es aquella? 
Fuji. Por fi foy OíTo. 
Flor. Pues por qué á mí me rifles? 
Fuft. Ya eftoy muy otro. 
Flor. Como tan afquerofo, 

y tan fucio andas? 
Fuji. Defde que fui Tigre, 

todo foy manches. 
Flor. Di me , qué te has hecho? 

dónde has eftado? 
Fuji. EL feñor te lo diga, 

que vendió el Galgo. 
Flor. No entiendo, habla claro. 
Clar. Yo de Floreta 

fepa que fiempre he fido. 
Dent. Guarda la fiera. 
Rujlic. Pero de aquellas voces 

la gritería, 
pues por mi no lo dicen, 
por mi lo digan. 

Flor. Como potti ? efpera* 
que aquellas voces 
acofando una fiera 
baxan del monte. 

Fuji.Y o me entiendo.C/rf. Aefta parte 
viene furiofa. 

Flor. Qué haces ? Ciar. Huyo, 
Flor. Pues quieres 

dexarme íoía? 
Fuji. EíTa es cortefia? 
Ciar. Sí, que halla hallarte* 

falo tuve yo aufencias, 
y enfermedades. Vafe. 

Fuji. Pues por mí no es julio, 
yo me iré , buelva, 
que á ufted enfermedades 
falten , y aufencias. Vaje* 

Flor. Oye , eipera , me dexas 
fola en el riefgo? 
qué haré ? Pal. Gugfda fe fara* 

Ay re matan: 
Flor. Lindo confejo: 

mas el fer liviana, 
no es fer ligera, , 
fegun voy tropezando; VrJ' 

VenL Guarda la fiera. 
Sale Zef. Pues por gozarxtu faVOf¿ 

no voy tras aquéllas votes, 
que difcurriendo veloces, 
apellidan mi valor: 
á templar el refplandor 
del Sol ,el bello defdén, 
ven , Aura , ven. . 

Sale a una parte PocrU , oyendo 
Vocr. Ven , Aura, vén , dixo ? Si* 

ya el equivoco acabó: 
Aura es á quien llamó, ^ 
no en vano dudé , y temí, 
que Aura, vengada de mi, 
quiera perturbar mi bien. 

Zef al. Vén, Aura , ven. 
Vén , y en cromaticos tales¿ 
den alivio á mis congojas 
los pallages de las hojas, 
las paulas de loscriftales, 
que fuftenidos mis males» 
haciendo paufas eftén: . , 
Vén , Aura, vén ; Aura en lo *{ 

Aur.Vén, Aura , ven ? aunque oí 
fu voz , no refpondo á ella, 
que oyéndola Pocris bella, w 
forda he de eílár, porque afsi» 
al ver que me llama a mi, 
mas penas fus penas den. 

Zef. Vén , Aura , vén: 
Vén , y con claufuias fumas 
muevan trinados primores, 
inquietos golfos de flores, 
blandos embates de plumas; 
tus penachos las efpumas 
fcan , y el ambar también: 
Kén, Aura, vén. 

A 
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^ Ven , Aura, ven, una, y mil 
?ezes- repite; y aunque 
?Czelos muriendo elle, 

averiguar fu vil 
*raycion, ea varonil 
«olor, paciencia preven. 

**$!' Ven , Aura, ven: 
Ven > y porque la armonía 
con que ella manfíon deíierta 
°ye que el dia deípierta, 
°y§a que fe duerme el dia, 
£na , y otra fantafia 

■jitas con la Aurora eílén: 
¿Ven, Aura,vén. 

Ulr' Ven , Aura, ven repitió,- 
PoUas foíra Pocris , y pene. 

lr' p 11 > ^ura * ven, y no viene? 
q° 10y a quien llama yo. 
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4h 
•Quién el favor dilató? 

¿A?ulen tardo el ™jl > i quien? 
ia' Ven , Aura . ven? 
»v; 

r; Ven , Aura , ven: 
en , y jurando en tu esfera 

* Mayo rofas, y mieífes 
P°t Rey de los doze mefes. 

Dios de la Primavera, 
h^ga el Sol::: 
l0jes' Guarda la fiera. 
\l' Ya que no profiga, es bien: 

b/en, Aura, ven. 
°¿ De lo fragofo del monte 

O,, favorece, y ampara. 
0í* En vano ha de fer fu fu^a: 
eguidle todos. 

Sale Erojlrato. 
f- Que anfia! 
> halla aquí, donde mas 

fexen , y fe enmarañan 
j njoa^iícode las breñas. 

efeobroío de las plantas* ^'■‘■coDroi 

fi^uiendome vienen , Cieíos, 
ÍPn iras de Diana, 

. r°m% X. 

bien podran lograr caíligosi 
pero no tomar venganzas. 
Que quando mi diligencia, 
ó fu centro no me valga, 
me fabré defefperar 
defde la peña mas alta, 
al piélago mas profundo, 
muerto á mano de mi rabia, 
antes que á las de fu ira. 

Bruto horror deltas montanas, 
pues que de tantos el Cielo 
para mi triunfo te guarda, 
yo folo , deíle fagrado 
venablo blandida el ella, 
en fee de fu dueño , pude 
confeguir empreña tantas 
muere á fu impulfo. 

Erejlrrt. Detente, 
gallardo joven , no hagas 
hera haciendo i un hombre, que 
envilecida la hazaña, 
con humana íangre borre 
tus aplauíos. 

Zefi Sí me daba 
en lo horrorfo, en lo fiero 
del afpe&o , antes del habla, 
por ver ru vida , tu voz, 
mas que á pavor fe adelanta. 

Aur. Quien creerá, q íiendo el dueño 
de mi amor, y mi venganza 
Eroílrato , no lea él 
quien mis favores arraftra, 
fino Zefalo í mas quien 
no lo creerá , fi repara, 
que el que ella-fin si, no eftá, 
capáz de favores de Aura? 

Ztf Hombre humano eres? 
Brofi. Sí. 

Sale Tbefifone• 
Tbe/¡f Aora, 

lo que vi mi Futía fe encarga, 
I" Es 
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es perturbar fus féntidos. 

Zef. Mientes, mientes, y me engaña, 
ó tu Temblante , 6 tu voz: 
pues á tan poca diftancia, 
ni te percibo las Ceñas, 
ni te averiguo las anfias: 
jY pues lo que me allegaras, 
deídice á lo que me efpantas; 
muere á efte harpon , otra vez 
digo. Erojl. Si el fer no me falva 
hombre, falveme el fer fiera, 
apelando á las entrañas 
de los montes, tan Cañuda, 
tan ciega , y defeíperada, 
que á mas no poder, de aquella 
alta roca defpeñada 
cayga al Mar. Vafe. 

TAur. Lo mas que puedo, 
es ofrecerte mis alas. 

Z-ífal. Mal huirás , fi eftedefcefno 
afpid , vivora de plata, 
relámpago fin rumor, 
y rayo fin luz te alcanza. 

Ihefi. Si alcanzará ; pero á quien 
le deftiña foberana 
Deidad , que de tus féntidos 
privar el ufo de manda? 

Poc. Porque tan horrible monftruo 
no figa , al pallo le falga. 

Zef. De villa le perdí 3 pero 
alli fe mueven las ramas. 
Difpara el venablo ázia Pocris. 

Pocr. Ay infelice de mi! 
Zef Logre la empreña mas alta; 

pero quando ha errado tiro 
el venablo de Diana? 

!Attr. Preño lo verás; y pues 
cómplice de tu deígracia, 
en el todo de íer tuya, 
á mi la parte me alcanza, 
Jbuclta, en laftima la ira. 

afre matan. 
mueftre, intentando enmendar» ■ 
que mas allá de la muerte, 
no llegan nobles venganzas. 

Zef Aora , pues ya la fiera 
cayó herida , á rematarla 
de aquefte puñol el filo 
acuda. 

Sale Pocris herida , cayendo. 
PocrulcX Cielo mé valga! 
Zef. Pero que miro! ay de mí! 

qué transformación tan rara 
es la que hiriendo á la noche, 
en purpura tiñe el Alva? 

, Si monftruo de hombre, y dcn^ 

‘'fue el que deftas verdes ramas 
le amparó , cómo muger, 
la que con mortales vafeas, 
deftiñendo los verdores 
á eftas brutas eímeraldas, 
lechos que la admiten nieve, 
la ván convirtiendo en nacart 
Si ilufion , fi devaneo, 
fi delirio, fi fantafma 
es de los ojos ? Mas ay! 

Mírala al rofiro. 
no es fino de toda el alma. 
No sé fi otra vez me atreva 
á verla , por fi otra guarda 
aparentes feñas, que 
en tupidas fombras pardas 
déla idea , como objeto 
que en mi vive , me retrata 
la imagen de:;: pero á verla 
me atrevo, y no á pronunciar 

Pocr. De Pocris , qué te recelad 
qué dudas , ni qué recatas, 
fi en mi muerte , no el defecto 
alteras, fino la caufa? 
pues no mudando la eífencia 
mi muerte, la circunftancia 
muda folo en que tu azer0^a< 
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¡jate a quien rus zelos matan. del dia el azul velo - - - m» AUU5 uididl! 

* atsi, mi efpofo , mi dueño, 
bien , mi feñor, mi alma, 

V u no digo mi vida, 
es» porque no digo nada; 
í10 fientas, no, deíle influxo 
la conftelacion tyrana; 
Pues es dicha , ya que muero, 

y ?nr*r a meÍorcs armas. 
^/.‘Pocris bella , Pocris mia, 

^ülce dueño, efpofa amada, 
que a fuerza de tu hermofura 
^bio de fer tu defgracia: 
^ya dixe ? digo mía: 

p ld zeiofa ¡ de quien? 
*°Cr' f)e Aura, 

? quien bufeas, á quien ligues, 

ZerTlen queres> y á quien llamas. 
pjzl. Aura no es ayre? 

Si; pero 
enmienda ( el aliento falta! ) 

j* ( el pecho fe cftremece! ) 
Aura (el corazón fe arranca! ) 

( la voz titubea! ) 
1 ( ei efpiritu defmaya! ) 
n quien ( la vida le rinde! ) 

quiere ,( el animo fe pafmaj ) 
°mo (la razón delira!) 

SUiero,confequenciaes clara, 
fi el ayre diere zelos, 

C °s uun del ayre matan. 
ae muerta en el pena]es de la 

Va/ tr * , 1Pariencia- 
^¡• Alpjro la luz,pura 
e 1 bol, fin efperar la de fu esfera, 

k iCU^a Pei^a dura 
í}/^mofara naciera, 
c0aciera fembrada la hermofura: 
^ u°en cj defconfuei0 

°dos, mas por vueítro./ que 
P°f mió. 

defte cadáver frió 
«o hace en exequias,que: válgame 

el Cielo! 
Cae defmaya do , y dicen dentro las 

Furias y y Diana, 
Thefi. Deydad de nubes, y eftrelías? 
Alett. Diofa de felvas, y bofques? 
Meg. Reyna de fombras,y Abifmos?, 
Dia. AqueíTos fon mis tres nombres. 

Sálenlas quatro. 
Ya sé lo que me queréis; 
y afsi, atended á mis voces: 
Ninfas, que de aquella ruina 
perdonarom los horrores. 
Zagales deltas montañas, 
Deltas felvas moradores:: 

Salen todas las Ninfas , y Zagales^ 
Clarín y y Ruftico. 

Ninf. Qué nos mandas? 
Zagal. Qué nos quieres? 
Raf. Qué es lo que miro , feñores? 
Cía. Cumplido el refrán , que dice; 

quien efcucha, fu mal oye. 
D/rf.Quede tres venganzas mias 

publiquéis los tres blafones, 
una, y mil veces conmigo 
diciendo en ecos acordes: 
Viva la Deydad. 

Todos. Viva Ja Deydad. 
Diati. Que á los corazones::: 
Todos. Que á los corazones. 
Dian. Que prende el Amor::: 
Todos Que prende el Amor. 
Dian* Los gwllos-les rorppew 
Todos. Los grillos les rompen 

Repiten y y aparece/e Aura en lo 
alto. 

Aura. Sufpended , fufpended los ' 
acentos. 

; los ec5s parad,parad las canciones,- 
Iii 2 que 
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que aunque fon nobles también Subid , pues, reftituídos 

las venganzas, ' —— 
tal vez blaTonadas defdicen de 

nobles. 
[Y pues que Ninfa delayre 
pudo hacer que fe transforme 
la fcenaen nuves , y eftrellas, 
que me iluftren , y me adornen; 
Sabed que á Zefalo atento 
quife , ofendida de Pocris, 
que ella me pagaífe en zelos, 
lo qiie él me debió en favores. 
Pero á laftima paífando 
lo infeliz de fus amores, 
folicito, que fus yerros 
el Aura de Amor los dore: _ 
que aunque fon nobles también 

las venganzas, 
tal vez blafonadas defdicen de 

nobles. 
Y afsi, Venus á mí ruego, 
y á ruego de Venus Jove, 
mandan, que de fino amor 
la tragedia fe mejore, 
fin el horror de tragedia, 
con que Pocris fe coloque 
fobre el Orbe de la Luna, 
de los Aftrosen el Orbe: a 
y Zefalo, confervando 

r la claufula de fu nombre, 
1 quando por Zefalojayre^ 

nombre de Zefiro tomei 
eftrella,y aliento ambos, 
ya en foplos, yá en refplandores, 
como en prodigios de Amor, 
infpiren caítos amores, 

á mejor fér , donde Diofes, 
Altros ,Planetas, y Signos, 
Sol, Luna, y Eftrellas noten,; 
que aunque fon nobles tatnb^ 

las venganzas, _ 
tal vez blafonadas defdicen 

nobles. , /. 
Van fub'mdo Ztfalo, y Pocris M 

ta juntarfe con Aura ->y fubeti 
todos tres. . 

Zefal. Feliz yo, feliz, pues 
Júpiter ,que á verte torne. 

Pocr, Feliz yo , Zefalo , pues 
quiere Aura, que efte bien log£C' 

Au. Subid conmigo los dos 
al fupremo Solio, donde 
á Júpiter deis los gracias, 
diciendo en ecos veloces:: 

Los tres. Que aunque fon noble5 
también las venganzas, , 

tal vez blafonadas defdicen d 
nobles. 

VUn. Una vez vengada yo, 
poco importa que blafones 
de eftrella , y ayre. 

Todos. Con que 
diremos todos conformes: 
Si zelos del ayre matan, 
también del ayre favores 
dan vida, porque fe^vea 
en Aura , en Zefalo , y 
que aunque fon nobles tam13 

las venganzas, 
tal vez blafonadas defdicefl 

nobles 

F I N. 
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la cran comedia. 
El ESCONDIO O, 

Y LA TAPADA, (t- 
DON PEDRO CALDERON 

de la Barca. 

PERSONAS QUE HAJ3LAN EN ELLA. 

Von Cefar, galán, 
E>on Félix ¡galán, 
üon Juan ¡galán. 
Don ¡Diego, vieja. 
Mofquito , criado. 

Caftano , criado. 
Otavio, viejo. 

LiJarda , dama. 
Celia, dama. 
Beatriz , criada. 

Inés, criada. 

Gonzalo ¡cochero. 
Otanez , efe adero. 
Unos Alguaciles. 

JORNADA PRIMERA. 

ü ef haciendo algún ruido V. Cejar 
^I°fquito y vejlidos de camino yon 

br ^ ^otat 9 d> efpuelas. 
l/* O ues no podemos entrar 

A en Madrid , hada que fea 
noche , ata las muías 

* effos troncos , y fobre efta 
e*ida alfombra de flores, 

bordó la Primavera, 
j ^tre ellos eftanques , donde 
a Cafa del Campo odenta 
anta variedad, podemos 

¿aperar ¿ qUe anochezca. 

H' Va eftán las muías atadas; 
Jaun fuera mas judo, que ellas 
°s ataran á nofotros. 

*'A orque fon mas cuerdas. 

Cef. Luego los dos fomos locos? 
Mofq. Concedo la confequencta; 

mascón unadiílincion. 
Cef. Qual ? Mof. Tu por naturaleza, 

y yo por concomitancia, 
que es por lo que fe me pega 
de andar contigo.GV/: Aqui, pues,; 
que ay , que locura fea? 

Mof Cuerpo de Chrifto conmigo; 
avrá tres mefes apenas 
que falímos de Madrid, 
por aver dexado en ella 
muerto á un noble Cavallero, 
que era hermano, por mas feñas^ 
de una de aquellas dos damas, 
que á un miímo tiempo feftejas; 
y por zelos de la otra, 
que como Autor de Comedias, 

tie-r 
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tienes en tu compañía 

fegunfla Dama, y primera} 
pallamos á Portugal, 

y porque en una Eftafeta 
nos vino un, pliego, ( que yo 
aun no sedo que contenga) 
fin mirar inconvenientes, 
dimos á Madrid la buelta; 
y dices , que que locura: 

. ray aquí?Noconfideras, 
* que no ay Alcalde de Corte, 

que no efté echando centellas 
por aquella boca , y que 
juran que hemos de ver puedas, 
tii la cabeza á tus plantas, 
!as plantas yo á otras cabezas? 

Cef. ConfieíTo que dices bien, 
en que mi vida fe arriefga 
oy en Madrid ; pero donde 
mi vida trae una pena 
roifma , aviendo de morir 
en Lisboa de una aufencia, 
6 en Madrid de mis defdichas, 
yá que dos muertes me cercan, 
y que me dán á efeoger 
el modo de morir, dexa 
que muera contento , donde 
Lifarda hermofa lo vea. 

]Mof. Yo, aunque el Martyrologio 

Romano aqui me traxeran, 
para que efeogiera muerte 
á mi propofito, fuera 
fin agradarme ninguna, 
yaniísima diligencia, 
porque no ay tan bien prendida 
muerte , que bien me parezca. 
Qué culpa tengo de que 
tiiá morir contento vengas, 

para traerme de arreata? 
Cef. Pues dime, tu, qué recelas, 

fi tu en nada eítás culpado^ 

yy U tapada.1 
ni te hallafte en la pendencia* 

Pues ^ un triunfo matkdoS 
araílra los que fe encuentra, 
un amo matador (dime) 
no arraftrará (cofa es cierta) 
qualquiera triunfo criado? 

Cef. No vi locura mas necia! 
Mofq. Y efto á una parte , feñor* 

qué razón ay de que fea 
tan cerrado tu capricho, 
que yá que me traes , no fep* 
á qué me traes j dime , pues, ¡ 
qué es lo que en Madrid intenté' 

Cef. Elfo te diré , no tanto, 
Mofquito , porque lo íepas, 
como por deícanfar yo 
con decirlo, que las penas 
no tienen otro coníuelo, 
fino el rato que fe cuentan, - 
que como mugeres fon, 

fe defpican con la lengua. 
Lifarda, raro milagro, 
donde la naturaleza 
para modelo compufo 
de una hermofura perfeda 
la belleza , y el ingenio, 
haciendo paces en ella,, 
que hada allí eftaban reñidos, 

el ingenio ,y la belleza; 
fue (yá lo fabes) del Templa 
de Amor la Deidad mas bella* 

á cuyas Aras no ay 
vida , y alma , que no fea 
mudo facrificio ; bien 
tantas vidimas lo mueftran, 

como yázen á fus ojos 
rendidas ,fi no fangrientas. • p 

Yo, que entre el mortal com 

de fus vidonas apenas 
la vi, quando con la mia # ; 
hizo numero, y no cuenta5^ 
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ii°íatr/nd0 **u imaSen eftaba fiempre con Celia 
VlVl, fin que mereciera 
Pfrdon por el facrificio, 

jl1 meriro por la ofrenda. 
y£ívalido amante, pues, 

elle hermofo hechizo, deíta 
^rmofa muger, mi vida 

? tanfo explendor atenta, 
a Clicie fue de fus rayos, 

j.el Imán de fus Eftrellas; 
]endo , pues, que á todo un Sol 

a‘as fiaba de cera, 
^ que al generofo buelo 

monumento era 
Mar de mi llanto, donde 

^apagaban fus centellas, 
^upuíe olvidarla, como, 
v qué error!) como fi eítuviera 
. °lvidarla en la mano 

quien no eítuvo el quererla: 
' Pur hacerme, enefeéto, 
°utraveneno á mis penas, 
^tiendo amor con amor, 

Luíe los ojos en Celia. 

j , que fuera milagro 
e Uermofura , fi no fuera 

P°rque Lifarda fe alzó 
todo el Imperio della. 

1 donde amé fui infelice, 
^safe&os fe truecan, 
^°Ude no amé , qué feria? 
qCa tu la coníéquencia. 

^®or, fi te llaman Dios, 
Uio de j)jos de fie me jas 

y to > que los fingimientos, 
á ]as verdades , premias? 
ye^a , Amor, de fer Dios, 

fer ingrato dexa; 

o ^u.e decir Dios, é ingrato, 

pna. ma* y y no frena. 
^efia, en fin, admitido. 

como eftrangero mi amor, 
dexando á Lifarda bella 
acá en lo mejor del alma, 

donde adorada eítuviera, 
cierto lugar reíervado, 
efcucha de qué manera. 
Tiene Un Principe , un feñor, 
lexos de sí un gran Palacio, 
y en el fumptuofo efpacio 
cerrado el quarto mejor: 
eíte fe guarda en rigor; 
y aunque igual hueíped por él 
paíTe , el A lea y de fiel 
dice : eíte quarto oportuno 

es de mi Rey, y ninguno 
ha de apofentarfe en él-. 
Afsi el alma toda , que era 
el Palacio de mi amor, 
dexó á Lifarda el mejor 
quarto, aunquo no le viviera: 
eíte guarda de manera 
el corazón , que nombró 

fu Alcayde, que aunque hofpcdó 
dentro á Celia, confidero, 
que fue en otro quarto ; pero 
en el de Lifarda no. 

De aquella , pues , defpreciado, 
y favorecido deíta, 
engañado en eíta el güito 
con la memoria de aquella, 
neutral eftaba mi vida, 
quando eii eíta corppetencia 
fucedió , que Don Aloníb, 
hermanó infeliz de aquella 
bellifsima ingratitud, 
que no ablandaron mis quexas, 
á Celia íirvió. Avrá dicho 
algún hombre , que es la fuerza 
de-foszelos tal, que donde 
no huyo amor, aver pudiera 
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zelos, fi porque los zelos 
fon un genero de ofenfa 
que fe hace á quien fe dan, 
y no es menefter que íean 
hijos de amor, que tal vez 

el pundonor los engendra; 
fi bien eftos dos linages 
fon con una diferencia, 
que el alma en los del amor 

anda por íabecia pena; 
y en los del pundonor anda 
el alma por no faberia. 
Digolo , porque mil veces, 
aunque vi acciones , y fenas 

folo de parte dél, yo 
cuide ipoco de entenderlas: 
hafta que faliendo un dia 
de la hermofa Primavera 
Celia al Parque , Don Alonfo 
al Parque baxó con Celia. 

(Yo , que en el fitio eíperaba, 
y le vi venir con ella 
por ella, y por él no pude 
difsimular mas, fin mengua 
de mi valor; y llegando 
á los dos, pronuncié apenas 
la primera razón , quando 
Celia dixo : fcais Don Cefar, 
bien venido , que os deíeo, 
porque con vueftra prefencia 
me dexará Don Alonfo, 
yá que á hacerlo no le fuerzan 
tatuos ddéngaños;; él,, 
mal penfada la !refpuefta, 
dixo»; mas no sé que dixo, • 
que nunca un noble fe acuerda 
de palabras , que el enojo 
pronuncia defde la lengua 
á las efpadas ; mas luego 
facamos los dos las nueftras. 

Pe una eftocada cayó 

, la Tapada. 
en el fuelo 5 entonces Celia,, 
abrazada con la gente 
que acudía á la pendencia, 

pudo, fin fer conocida, 
dar á fu cafa la buelta, 
y yo libre fui á tomar 
en la Encarnación Igleíla, 
donde eftaba, hafta que fuiffl^ 

á Portugal. Todas eftas 
cofas fabes, defde aqui 
las que no fabes empiezan. 
Eftando, pues, en Lisboa, 

recibí por la eftafeta 
de Celia una carta , en que 
dice:: mas la carta es efta. , 

Lee. Sino eftuviera fatisfecha de 4 
vos lo cftais de la poca culpa¿4 
tuve en vueftra defgracia , fu^ 
mi vida la fegunda que huvier2 
quitado. Mi hermano , co®o 
beis, eftá aufente, y no podéis 
ner retraimiento mejor , que j 
cafa,que en ella no os han de v 

car : y afsi, para tratar masCljs 
de vueftros negocios, os poí^ 
venir á ella,donde eftareis fe¿í , 
como defeais , lino férvido c° 
mereceis Celia. 

Efta carta me ha obligado 
a que oy á Madrid me venga> 
pues no ay retraimiento don 

feguro un hombre eftar 
Mofquito , como una caía 

particular , y defde ella 
podré denochc falir . 
á las cofas de mi hacienda 
y de mi compoficion; 
pues no negocia en au fenci* 

el pariente , ni el amigo 
lo que el mi fino dueño 
de que ü he de hablar ve£ 
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1 efto , ni aquello me fuerza 

ant°»como parecerme, 
podré adorar Jas rexas 

^Lifarda alguna noche, 
"a que difpuío mi eílrella, 

ton ’ ,<lando muerte á fu hermano, 
ua la efperanza pierda 

e merecer fu herniofura: 
*?Ues la que adorada era 

fUel conmigo, quéfera 
Andida í La que fiera 

Pfocedia á los alhagos, 

SUe Ha de hacer á las ofenfas?, 
do a Madrid me ha traído, 

?Ues para adorar en ella 

^parectesde Lifarda, 

en cafa de Celia. 
•Siempre fui de parecer, • \ * 

JUe por lo menos, tuvieras 
°s Damas un hombre, porque 
cdos la una , como apueíla, 

le puede errar el tiro, 
^tricilia , é Inés fean 

pigos también, pues fiendo 
*s dos de Lilarda, y Celia 
n algo mas que fregonas, 

' menos que doncellas, 
P°r li fe pierde la una, 

?üe la otra no fe pierda. 
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jj” tfaygo en el corazón 
aplicadas como letras: r-v.uuaj LUilIU lClias 

^odime , qué papel 
? * tQca en ella Comedia 

0/ Cavallero Elcondido? 
UK\ 

k 
’Ues no eftás culpado , fuera 

Ify Jodo lo que fuceda. 

f, I G mientras fe averigua 
pl 0 cftoy , ó no , me pelean 

a dentro macho ruido 
T°m, x. 

quedarás á avifarme 

y dicen 

Lifarda, dama, y Beatriz, cr iada, 
Lifarda. Pára. Beatriz. Tente, 

borracho? qué hacesí Cefa. Efpera. 
Mof. Por mi nombre me llamaron. 
Cefa. Que en una zanja de aquellas 

fe ha a rafeado un coche. 
Mofquit. Y todo 

lobre el arroyo fe buelca. 
Cefar. Mugeres fon , fuerza es 

acudir á focorrerlas. Vafe¿ 
M°fq. Dios te haga Cavallero 

parante , por íu clemencia, 
que harto tiempo has fido andante; 
yá la encerrada ballena, 
para efeupir fus Juanazos, 
por un collado rebienta: 

Beatricilla es, vive Dios, 
la que facaron primera: 

fin duda ella aqui fu ama.Efcondef, 
Sale Beatriz, en brazos del Cochero, 

y Otanez. 
Beat. Ay de mi! Yo faigo muerta-, 

roto el manto, la bafquiña 
manchada , y en la cabeza 
mas dequatro mil chichones. 

Coch.W i ve Dios:::#<?¿*. Gonzalo,buení 
cuenta has dado de nofotras. 

Cocb Aquella es la vez primera 
que me ha íucedido. Otan. Cierto* 
que fi deíla fuerte empieza, 
que dentro de un año puede, 
á mi vér, poner efcuela 
de bolear coches. Be a. parece,' 

que toda fu vida entera 
«o ha hecho otra cofa , fegun 
el primor con que los buelca 

Otan. Y feñora? Coch. Un Cavallero 
la ha facado medio muerta. 

Otan. Voy á avifar á mi amo, 
que alia en los jardines quedaVaf. 

Coch. Yo á la torre de las guardas, 
Kkk para 
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para que á ayudarme vengan Vaf ved que lloran el. rigor 

Mofqmt. Beatriz? 

Seatr'u Mofquito , qué es efto? 

Mojf Breve ferá la refpuefta: (te, 
végo de lejas tierras, niña, por ver 
hallóte boleada, quiero bolverme. 

Seat. Y tu Tenor? Ádof. Vesle alli. 
Seat. Pues cómo defta manera? 

de tanto mortal delmayo, 
todo el Cielo rayo árayo, 
todo el Tuelo flor á flor. 
Aquellas campa ñas bellas 
Tin luz cftán ,ni arrebol, 
anocheced , 6 fois Sol, 
pero dexadnos Eftrellas. 

Mof. Qué sé y O} mas lo que importa Lif Ay de mi infeliz!Cef. Yá en ella* 

es , Beatriz , atar la lengua, 
Seat. Haz cuenta que deslengueda 

eftoy./Wb.Pues no es buena cuenta, 
que las deslenguadas hablan 

mas, qu,e las lenguadas mefrnas. 
Saca a .Ufarda Don Cefar. 

Cef a. Bien de Occeano Efpañol 
blafonar podrá efta Esfera} 
pues acaba fu carrera 
defpeñado en ella el Sol: 
cobre en fu bello arrebol 

" el nacar, no triunfe afsi, 

oy de tan bello rubí} 
ay Lifarda, y quien pensara, 
que yo en mis brazos llegára 
á verte ! Mas ay de mi! 

f que como eftás fin fentido, 
eftoy con ventura yo} 
pues tu confentido , no 
me lo huvieras confentido: 

defdichada dicha ha fido 
la que tanto bien me ha dado, 
pues yá me cuefta el cuidado* 
de verte afsi, que esforzofo 
que efté, aun quando mas dichofo, 
defdichadoel deídichado. 
Hermoiiísimo defvelo, 
ácuyodefmayo pierde 
el fuelo fu pompa verde, 
y fu pompa azul el Cielo} 
defentumeced el yelo 
al fuego de vueftro ardor. 

ay nueva luz , pues bolvió 
en si, mi dicha acabó} 
mi defdicha digo, efquiva, 
que á precio de que ella viva* 
no importa que muera yo. 

Lif. Qué es lo que paña por nu? 
Cef. Cielos, pues fe ha de ofendeí 

de verme , no me ha de ver. 
Cubrefe el roftro. 

Lif Qué es efto i Quién eftá aqirá 
Cef. Quien viendo , feñora alli* 

que fu vereda el Sol ciego 
errada llevaba , luego 
llegó á enmendar el acafo, 
porque no era digno ocafo 
tan poca agua á tanto fuego* 

Lif. Pues cómo aviendo vos fido 
quien mi vida ha reftaurado* 
la voz aveis recatado, 
el roftro aveis efeondido? 
Lo que decis no he creído} 
ó fon medios poco fabios} ó 
que efeonder femblante, y W 
ni han. fido , ni fqn oficios 
de quien hace beneficios, 
fino de quien hace agravios» 

Cef. Quien firve por merecer, 
no merece por fervir, 
pues yá íe dá á. prefumir» 
que íe lo han cíe agradece» 

Lif Tan hida Igo proceder, . 

yá es otro mérito , en quie ^ 
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^cc fufpenfíon el bien: íi por darle muerte (ay Dios!) 
feid quien f0js. No ható tiL 

1' * de proceder yo mal, 
P°rque vos procedáis bien? 

•ir > y afsi he de ver aora 
SUIen foi$. Ce/. Pues no lo veáis, 
lagradecer defeais 

£'/ n Octeto , feñora. 
^uda el alma , el pecho ignora 

vr qué. CeJ. Porque , íi me veis, 
•*e verme os ofenderéis; 
V afsi , el decirlo dilato, 
P°r no perder efte rato 
'l'je en duda lo agradecéis. 

C¿’^tenderme yo de veros? 
Ufpmo Colgarme yo de hablaros, 
CjV^farme a mí de miraros? 

l/r > como á mi de perderos. 
C/r Mentir el cpnocerosé 
i,/ j°mo yo el rigeSTen que eftoy. 

* 1 Ues yo tengo de ver oy 
Parque el pefar ha de fer, 

Ctr ^ncir , y el ofender. 
** Porque yo , feñora, foy::5 

Defcubrefe. 
jj* “¡en dixifteis , si, que avia 

e °lenderme al veros; bien 
el conoceros también 

P ar pa^ mí feria: 

a en que la ventura mia 
de fentir hablaros; 

v es yá folo por Tacaros 
^rdadero, íiento veros, 

pefa de conoceros, 
ofendo de miraros: 

^0rn? » cómo a veis tenido 
e Cimiento de eftác 

Q* *0 publico lugar? 
no fui yo atrevido? 

fy. C0nUi Eafta aqui aveis venido? 
°uio igualando á los dos. 

¿ vueftro hermano , me fui, 
bien bol vi, pues que bol vi 
por daros la vida i vos, 

**lf. Tanto á íentir he llegado 
verla de vos defendida, 
que he de aborecer mi vida, 
por a vérmela vos dado. 

Ce/', Lifonja de mi cuidado 

ferá ver tratar afsi 
vueftra vida defde aquí, 
puesconfuelo me parece, 
que quien fu vida aborrece, 
por qué ha de quererme á mi?, 

teat. Mi feñor, que fe quedó 
en elfos Jardines , viene 
áziaacá, Ce?/. Qué haré? 

Lijar. Conviene Af¿ 
proceder yo como yo: 
Don Cefar, no penfeis, no, 
que en mí mas poder alcanza 
de mi enojo la eíperanza, 
que la de mi rendimiento, 
obre el agradecimiento 
primero que la venganza; 
yo le tendré, idos de aquí. 

Cef. Si haré , pues vos lo mandáis. 
Lf. Y íi una vida me dais, 

yá mi obligación cumpli; 
pero advertid defde aqui, 
que no eftais libre en lugar 
ninguno. Cef. Confidcrar _ 
debeis, que aqueflb es decir::: 

Ltf. Qué? Cef. Que os bufque. 

Lif. El defpedir 
cómo puede fer llamar? 

Cef Pierdefe una noche obfeura 
en un monte un caminante, / 
y quando con planta erranttí 

hallar la fenda procura, 
mas íe ofufea en la eípefura: 

Kkka. Cl 
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d can , que defpierto eftá, 
fiante el ruido , y( á hacer vá 

que huya del con pies velozes, 
llamándole con las vozes, 
que para que huya , le da. 
¡Yo aísi confufo , y perdido, 
camino, ni fenda sé> 
bien , que no veo , fe ve, 
pues a tus pies he venido: 
túdeípierta íiempre al ruido 
del defden velando eftas, 
vozes , porque huya , me das: 
mas como perdido eftoy, 

donde oyendo la voz voy, 
me voy acercando mas. Vafe. 

iSalen D. Diego viejo , y el Cochero. 
Lif El coche::: Die. Vos, majadero, 

mirad lo que hacéis. 
’Cdeher. No quiero 

que prefumas:::D/V. No feais,pues, 
defvergonzado. Beat. Effo es 

decir, que no fea Cochero. 
Dieg. lli farda , qué ha íido aqueílo? 
Lif. Que elle coche fe cayó. 
Dieg. Hizote mucho malí \Lif No. 
Dieg. Bolvamos á cafa prefto. Vanf. 
Salen D. Félix , Celia ,y Ines , uiadft, 
Cel. Eftraña es tu condición. 
Fel. Por qué no ha de fer eftraña,; 

ii til, para que lo fea, 
Celia , me has dado lo caufa?. 

Cel. Yo la caufa para que 
de la guerra donde eftabas, 
te ayas venido á Madrid, 
á folo hacer en la cafa, 
donde me mata tu aufencia,1 
y donde viviendo me hallas, 
prevenciones de cerrar 
las puertas, y las ventanas, 
de modo , que en les texados 
aun no has dexado una guarda 

El Efcondido}y la Tapada, 
íin rexa í Pues á qué efeífrv 
fiendo yo ,Eelix, tu hermané 

íin mirar que en mi refpeto 
tu mifmo refpeto agravias, 
tan neciamente me zelas, 
tan locamente me guardas?, 

Fel. Celia , no puedo negar 
que es necedad ademada 
ladeíconfianza, es cierto: 
pero no a viendo ventanas, 
es menor , pues en efe&o, 
íi no aflégura , deícanfa. 

Cel. Buena difeulpa has hallado 
de aver dado deíde Italia 
bueltaá Madrid, tanácofta 

de tu opinión , y tu fama; 
Partiftete de la Corte, 
lleno de plumas, y galas, 
note debió de fonar 
bien el ruido délas caxas, 
ni oler la pólvora bien, 
echando menos el ambar, 
y vienes haciendo cifremos» j 
por dar difeulpa á tu::: Fel.» 
Celia $ falte tú allá fuera 
Inés. In}. Defta vez deícanfa 
fu corazón. V*r 

Félix. Pues valdonas 
mi honor Con fobervia tan*3* 
diré lo que he pretendido 
difsimular , aunque esbaxa 
acción , que zelos de hono* 
fe pidan tan cara á cara* 
En Italia eftaba , Celia, # 
quando la loca arrogancia 
del Francés fobre Valencia: 

del Pó (pero qué afrpganCÍ 1 
ponerme contigo á hablar . 
yo de guerras, ni de arma ■ 
En Italia eftaba, (digo) 
quando recivi una carta y 
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^guno , que intereíTado yo ocafion de cuchilladas? 

en el honor delta cafa, 

eferivió , Celia} que un di$ 
de los que el Abril traslada 
aj Marque toda la Corte¿ 
tu lalifte disfrazada, 
y Don Alonfo tras ti; 

V que a viendo (fuerte ingrata!) 
jlegado al Parque con él, 
lacó otro galan la efpada, 
V le dio la muerte , liendo 
oicha entonces (pena eítraña!) 
*J° fer. conocida, pues 
a ferio allí, cofa es clara, 
q^e tu honor en opiniones 
Spn la juíticia quedara. 
Ellas cofas, y otras, Celia, 
^aufa han fído deque aya 
Suelto ; porque qué.me importa 
que yo gane honor , y fama, 
*1 tu en mi auíencia los pierdes? 
Quéme importa que yo haga 
Acciones, que generólas 
foliciten mi alabanza, 
E me las desluces tú 
con acciones tan livianas? 
Elo decir pensé mis penas, 

CaUar prefumi mis aníias; 
pero ya que tú me obligas 
3 que de los labios falgan, 
advierte , Celia , que folo 
üUa diligencia falta, 
Ves enmendar con las obras,, 

■ *° que erraron las palabras. 
"*/• Penfarás que convencida 

dexan tus amenazas. 
Pues no, Félix porque donde 

propoficion es faifa, 
P° le ligue, el argumento: 

he í A ¡ icír» al Pj mu? a 1 be Calido al Parque al Alva? 

léguida de ninguno? 

Quien dices que lo ¿(envió, 
te mintió ; y yo::; Sale Inh, 

Ines. Aquite.llama 
Don Juan de Silva, tu amigo. 

Fel. Celia i no entienda Inés nada 
defto, que no es menefter, 

que lo que entre los dos paíTa^ 
lo íepanf de ningún modo, 
ni criados , ni criadas; 
y retírate á tu quarto, 
porque éntre en aquella falá 
Don Juan. Vafe. 

Ines. Señora, 
que una platica tan larga 
ayais tenido? CeL Don Fdfot 

ha fabido quanto pafía. 

Ir es. Y lo del tabique? Celio. N©C 
elfo folo íé le elcapa; 
por (i hablan los dos en mí¿ 
efcuchémos lo que hablan. 

Bfcondenfelas dos y Jale D. Juan ah 
bor otado ,y Don.Felix. 

d. Jua. Seas, D. Félix, bien hallados 
Fel. Y vos , D. Juan , bien venido. 
d.Jnan. Gran dicha hallaros ha íidoj 
Fel. De qué venís tan turbado? 
d.Jua. Ya fabeis , que de Lifardg 

amante, y primo, adoré 
lahermol'ura , mientras que 
la difpenfacion que oy tarda, 
viene á hacerme tan dichoío, 

que premiando mi confiante 
amor , de primo , y amante, 
me llega á llamar efpofo. 
Ya fabeis como mató 
á fu hermano , y primo mío¿ 
Don Celar en deíafiio, 
por una muger, ques yo 
nunca conocí, pues oy, 
por vencer elia trifieza, 

falió 
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íaiío ai campo fu belleza} 
yo, que de fus luzes foy 

flor , que la vive adorando, 
á la Caía la feguia 

del Campo, donde ella avia 

con fu padre ido} mas quando 
iba la puente á baxar, 
el,coche encontré en la puente* 
porque no se que accidente 
tan prello la hizo tornar. 
Llegando al Sol que conquiftú 
a Cerificar mi vida, 
de mi primo al homicida 
me pareció que avia Vlito 
entrar de camino , yo 
le quite reconocer: 
mas fiendo al anochecer* 
no tue poísible, y por no 
cmflo, fi no era el, 

todo el Lugar le feguimoS 
eífecriado , y yo, y vimos 
apear, (pena cruel!) 
adonde a ver fi es, ó no es, 
quiero que va mos ios dos, 
y que entréis delante vos, 
porque no íe efeonda, pues 
de vos no fe ha de guardar: 
fcfto aVeis de hacer por mí, 
ya que de Vos me valí, 
pues es forzofo amparar 
ün amigo á un Cavallero, 
quando no lo fuera yo 
i qualquiera que::: 

Pet¡Ki No, no 
digáis mas , íí coníidero, Af* 
aunque oy no es mucho el error, 
que tiefta la muerte fue 

por Celia , afsi Vengare: 
con otra caula mi honor: 
que ya se que es recibida 
necedad, que fin dudar. 

} y la Tapada; 

niTaber, ni preguntar, 
ofrezca un hombre fu vida 
á quien le llama } y afsi, 
ahorrad platicas conmigo, 
y guiad , que ya yo os figo. 

d.Juan. Meaos de vos no crei; 

vamos , vereis, vive el Cielo, 
(i el venir mi honor cafiiga. 

Peí* O i qué de Cofas obliga 
eíta necia ley del duelo! 

Vanfe > y Jalen i as oíos. 
Cel. Ay Inés , elto he eícuchadoí 
ínis. De qué me hu viera férvido 

í'ervir, fi no huviera fido 
de faber quanto han hablado? 

Cel• A Celar Van á buícar 
(pena injuria! Dura íuerte!) 
pata darle los dos muerte: 
quién pudiera imaginar, 
que yo a Don Celar llamara 
á que en mi cafa viviera, 
que antes mi hermano viniera,' 
que él, y el mifmo le buícára 
pata matarle, y aí$i 
lausficiera mi hermano 
fus zelos, pues es tan llano 
que fue la muerte por mi? 

hes. No des por hecho , feííora, 

lo que para aver de fer, 
aun faltan por fuceder 
mas de mil cofas aora 
El fer verdad fu venida, 
qúé los dos le ayan dé halla* 
luego , y luego le han de d¿* 

por la tetilla la herida::: 
Cel. Bien mi temor defconíia, 

porque es t y rana mi eítréU** 
tía:en Yu\do dentro. 

inht Aguárdate } no es aquella 
la leña que antes folia 
Don Cefat hacer? A 
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?ei'°ra los dias. Cel, Pues 
*¡?te*e ríi en cafa, Inés, 

Entras le bufean los dos. 
Vafe Inés, 

oy verá Cefar, es llana* 
°nio mi ingenio le guarda 

,efu padre,de Liíarda, 
'í/J* primo , y de mi hermano, 

QtfuCOn C>* Cefar * ? Mofquito* 
■7 llegar á tus brazos, 

etmofa Celia, no sé 
tuve vida ; y afsi, 

?Ues que mis ojos te ven, 
3me 5 feñora, á befar 

^ od° el chapín de tus pies, 
v* V ámi todo el ponlevi 

Ce, n tUs zapatos , Inés. 
Cas , Don Celar, bien venido 
aquefta cafa, que aunque 

0 pueda fervirte en ella 
^» como yo imaginé, 
*prcaufade aver venido 
^hermano::: Cef. La voz detén, 
Redices ? Tu hermano eftá 

y en Madrid i Cel. El día que 
^criyi, que tu vinieras, 
uPe como venia él; 

no te etpbiára á llamar, 
faberlo defpues, 

vy° citaba en la güera ? Cel. Si} 
J 0 que le hizo bolver 
.r‘Preño,fue ,averieefcrito 
k ‘UceíTo tuyo, Cef* Pues, 
J&o ,eíTo, en mayor rieígo 

Pí Atu cafa eítoy. Ce/. Por qué? 
°rque no es pofsible eftár 

11 Punto en ella.C^. Si es, 
^ Pu?^en > Don Cefar , mucho 
y0°r 5 ^genio, y muger; 
: etl cafa, Don, cefartengo 
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prevenido donde eftés, 4 
ü no bien acomodado, 
feguro, a lo menos, biens 

Cef De qué fuerte? 
Cel, Delta fuerte: 

aquella cafa que ves, 
tiene dos quartos, el baxo» 
y el alto , que es elle, en que 
yo vivo j porque en eflbtro 
vive un eítrangero ,á quien 
vienen defpachos de Roma^ 
ello convino faber, 
por íi acafo el dueño hallaba 
para toda ella alquiler. 
Por de dentro deila tiene 
fecreta efcalera, que 
comunica los dos quartos^ 
aunque condenada elle, 
por fer los huefpedes dos> 
aqueíte tabique, pues, 
por la parte ella de abaxos 
de fuerte, Don Cefar, que 
yo por la parte de arriba 
con mil traftos le ocupé 
el dia que por mi carta 
á mi cafa te llamé: 
y de que venia mi hermano 
avifo tuve , también ; 
me hallé confufa , íitiada 
de los dos, por no faber - , 
qué hacer con los dos j y afsi,' 
efcucha lo que pensé. ^ . 
Cerrar hice la efcalera < 
por acá arriba muy bien, - > 
tabicando fobre tabla 
una puerta , que no fue 
difícil tomar el yeífo ! 
fobre tomiza, ó cordel; 
de fuerte, qüe no quedó, 
ni aun feñal en la pared; 
mayormente, que la quadra 

don 
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donde cae , íirve también te van a matar. CeJZ Pues quien 
de rocador mió , y la tengo 
colgada toda , con que 
cita mas difsimulada: 
aqui citarás , Celar, bien. 
Codo el tiempo que mi hermano 
dentro de caía no elle, 
y en eftando en caía , dentro 
deíta éjfcadet&Mtf* Par diez, 
que hara lindo San Alexo, 

gtf/rf.Que dices? 
QtU Qué ay que temer? 
£e[ Mil inconvinientes , Celia. 
QeL Di, quales fon?C</¡Vtamo$p*e$> 

falvando dificultades: 
es pofsible > no íaber 
tu hermano, que ella efcalera 
eítaba aquú (e\ Si, porque 
en ausencia íuya , yo 
aquefte quarto alquile: 
y atai, no fabe Don Félix 
toáos los feeretos del. 

$V/. Cómo , 11 vino zelofo 
tu hermano, te dexó hacet 
ella pared? Cel» Uti criado, 
yiendo fu cuidado , fiel 
ene avisó 5 y aisi , yá eftaba 
hecha , quando llegó el. 

|®ef. Yo eítimo ? Celia , en el alma 
el cuida do , y la merced, 
mas yá que vino tu hermano 
á efte tiempo , para que 
hemos de eítar con cuidado 
tan grande ? Y aísi, me iré 
Contento de averte viftoi 
quédate con Dios. Cel: Detétt 
los paíTos , Celar , que no 
de aqui has de falir , ni es bien» 
queeftá á gran riefeo tu vida. 

Cof» De que fuerte? Cel. Has de laber¡ 
que en 1.a potada que ellas, 

quifierataber. Cel. Don Felix; 
que aqui le lo dixo á él 
D. Juan: pero qué , llamaron! 

Llaman dentro. 
Ines.SL».y mi í eñor imfino es* 
Cel. Pues yá no puedes falir, 

por fuerza te has de efeonder. 
Ine. El tabique firva aora, 

yá que no firva defpues. 
CeJ. Por tu opinión (filamente 

me elcondo aora s mas delpueS 
que fe aya acollado , Celia, 
he delatar. Cel. Preíto ve, 
mientras alia abren la puerta» 
yeneflá efcalera ,lnés, 
encierra á los dos. Mof. Ami 
han de encerrarme también? . 

íne. Claro eíta 5 y no abras, en 
que recogida no cite 
la caía , y en lo mas baxo 
Citad fin ruido. CeJ. A podet 
de la fortuna , mi vida 
acabe ya de una vez. 

V*nje los dos con Ines , y falca 
Juan , y Don Félix. 

Feli.Ya. eftoy en mi cafa, idos, 
Don Juan. 

A.Juan. Pues della os faqué, 
y os conocieron á vos, 
y á nú no , halla que quedeií 
feguto , no he de dexaros. 

Cel. Pues viene Dtyi Juan con di 
fin duda á buícar á Cefar 
Vienen los dos. Ap* 

Félix* Sí ha de fer: . 
ola? Sale un cria 

Criad. Señor? 
Eel. Ella hacienda 

toda en falvo la poned 
abaxoenel quartodc ^ 

p 
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^vallero Mi lañes, por fer una muerte , y fer 

Ap. 

^ tanto que hablo á mi hermana. 
'Juan. Yo el primero á todo iré. 

C . ^anfe Donjuán >y el criado- 
.* La caía van dcfpojando; 

^ carie, fin duda , es. A p. 
^•Hermana? Cel. Félix , que traes? 
Cí/ t y§° una Pena cruel. 

‘Los dos han fabido allá, 
^eaqui Don Cefar efté. 

■Llamóme Don JuanxAe Silva 
Paraque fuera con él 
* hulear á fu enemigo, 
vfiexera al mió mas bien) A p. 

fin , llegué a la pofada, 
Jalhuefped le pregunté 
^°nde un foraftero diaba. 
JjUe 0y defpues de anochecer 

egó a fu cafa , que tro 
,Vj4 hecho mas, que aver 
eXadole alli dos muías, 
f*ío 3 y i dote defpues; 
'petándole eftuvirnos 

i de dos horas, ó tres, 
^íta que un hombre llegó 

e color , y al parecer 
Ic F>on Juan , que yo jamás 
| ví, dixo que era él: 
.'^heítimosle los dos, 
e^embarazófe bien; 

jjd ruido délas efpadas, 
cc§° jufticia á querer 
^Hocemos, y Don Juan 

con el uno á fus pies, 
kimonos, en fin, 
q* 4 que no faltó quien 
^trc las voces decia: 
*v°n Félix de Acuña es; 
q ^ndome conocido, 
fiamos á ios pies, 
Jergo traygo la vida, 
r°>». X. 

en refiftencia ; y afsi, 
pues aufentarme. ha de fer 
fuerza , no has de quedar , Celia,; 
donde me eferivan defpues 
alguna cofa de ti, 
que no le efté á mi honor bien. 
Y afsi, conmigo al inftante 
en cafa de mi tio ven, 
donde quedarás guardada 
de fu cuydado , porque 
no he de aufentarme yo, en tanto 
que tu fegura no eftés, 

Cel. Don Félix? 
Félix. No ay que decirme, 
CeL Advierte::!7?/. Aquefto ha de fer, 

no ay , Celia , que replicar. 
Sale Ines. 

Inés. En un inftante fe ve 
mudada toda la cafa; 
qué es lo que intentan hacer? 

Salen algunos criados. 
Criad, i. Baxa tu aquefté eferitorio, 

2. Tira defte brocatel, 
que hafta las camas eftán 
ya deíarmadas también 
abaxo , y no quede aqui 
foio un clavo en la pared. 

Quitan las colgaduras,y queda de Laxo 
Una pared blanca, con dos puertas ¿t 

los lados yy ermedio una blan¬ 
queada , difsimulada. 

Peí. Celia,vamos, que efto es fuerza; 
vente con tu ama , Inés. 

Cel. A quien, Cielos, en el Mundo 
efto pudo fuceder? A p. 

lies. Mas que á los de la efcalera 
jos han de mudar también. a p. 

Sale Din Juan. 
d, Juan. No fe quede aquí ninguno, 

* falid , y cerrad defpues. 
jLll Abren 
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Abren la puerta de enmedio D. Ce¬ 

jar ,y Mofcjttito. 
Cef. Mas de media noche es ya* 
MoJ. Si íc avrá olvidado Inés 

de que nos tiene eícondido? 
CeJ. Púas ya tan quieta fe ve 

Ja cafa , abre aqueffa puerta, 
defpega un poco el cancel, 
que teniendo colgadura 
encima de la pared, 
no ncs podrán ver, Cabremos 
qué'ruido el que han hecho es. 

Mcf. Donde eftá la colgadruaí 
Cef. Llama á Inés. MoJ. Inés, cé, ce? 
Cef Quando no te vean , ni oygan. 
Afofq. Quien nos ha de oír , ni ver, 

fi eftámcs en el defierto? 
por Dios, que á mi parecer. 
Alemanes han entrado 
en efta cafa. Cef. Por qué 
Jo dices? Mof Porque ha quedado 
defvalijada. CeJ. Que eftés 
tan loco ,que digas elfo? 

Mof. Mas lo eftás tu , en buena fee, 
fi dices eífotro ; fal, 
y verás que no ay que ver; 
pues para que til lo veas, 
íin dudar fi es, ó no es, 
foio han dexado una luz 
por defcuido, ó por merced: 
ri una filia, ni un bufete, 
ni un quadro , ni un efcabél, 
ni un baúl, ni un efcritorio, 
ni una cama, ni un cordél, 
ni un xergon, ni una cortina, 
ni una Celia , ni una Inés 
nos han dexado. CeJ. Qué es efto? 
que aunque yo el ruido efcuché. 
Jos golpes, íin las palabras, 
no fe davan á entender: 
gran novedad avrá íido 

s y Ja Tapada. 
la que a elto ha obligado. 

MoJi- Aun bien, 
que viviremos mas anchos; 
pero pudieran a ver 
Inés , y Celia dexado 
íiquiera un pan que comer. 

Cef Que eftés aora de gracia! 
M<f Etto dedeígracia es. 
CeJ. Y afsi, viendo lo que ha íido, 

y lo que aquí importa hacer, 
es irnos , porque fi Félix 
ha llegado yá á entender, 
que por caufa de fu hermana 
áDon Alonfo maté, 
y que oy eftoy en Madrid, 
quién duda que aquefto es 
por venga li&.Mof Pues por don^ 
hemos de falir \ No ves 
cerradas todas las puertas? 

Cef. Por las ventanas. MoJ. Tambte11 
fon todas rexas. CeJ. Por una 
guarda del texado, vén 
conmigo .Mof. Yo ruego á Dios, 
que una gatada no dé. 

CeJ. Cielos, lemejante cafo 
á quien pudo íuceder? 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen por una de las dos puertas V' 
Cejar y y Mof quito. 

Mofq. Efta es la cafa ; íin duda, 
que aquel famofo Eftremeíío 
Carrizales fabricó 
á medida de fus zelos; 
pues no ay puerta, ni ventana; 
guarda, patio, ni agujero 
por donde falga un MofquitO; 
digalo yo .Cef. Si ei ingenio 
quiíiera inventar un cafo 
eftrario, pudiera hacerlo 

cofl 
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mayóos rcquifitos folamente fe me ofrece. 

^gidos , que verdaderos 
cíUn prefen resí A vra 
Süien crea que es verdad efto? 
yenir llamado de Celia, 
eAer avifo á efte tiempo 

,c que fu hermano venia, 
4Cet con tanto fecreto 

tabique , llegar 
e‘tx a Madrid primero 

9uey0> elconderme por fuerza; 
en eftando una vez dentro, 

Jj^darfe toda la cafa, 
e*arme aquí; y en efe&o, 

aver por donde falir: 
°fts fqn , viven ios Cielos, 

¿Uc han menefter mas paciencia, 
?üc *a diia.íi/íjyCPues no es efío 

peor. Ce/. Pues qué ferá, 
cdo no es? Mof. Que no tenemos 

<iuc comer , porque el gigote 
£*íe (c olvidó en un puchero 
j * ^Unihre, el medio pan 
z' ía alacena , yá dieron 
fin: 
p y aí'si , es fuerza rendirnos 
deí r a.m^)rc 5 Porquc no ay dentro 

ntio para dos horas 
> ni batimento. 

‘ xPé tuvifle yo una llave 
de caía , al tiempo 

4je ’ aufcnte lu hermano, entraba 
íe }at¡lar á Celia , y que luego 
de 4 holvieífe el dia que 
qu.a(iui me aufenté f Mas efto 

hl¡!1pudo^venir> 
Vof ‘‘«mano Hendimiento? 

eiíiJ^al diftinra la luz 

fe v¿ h ^^nCOS rt^exos 
SUp raudo: en fin, 
' tpienfa ' v«,r[ enías hacer? 

ft medio 

Mojq* Y es , fenor? 
Cejar Efeúcha atento: 

En efte quarto de abaxo 
á Celia oi, que un eftrangero, 
hombre de negocios , vive; 
á efte declararme pienfo, 
que menos importará 
que fepa uno masaquefto, 
que dexaruic matar , pues 
no dudo , que es el intento 
efte de averuie mudado 
Don Félix. MoJ Y como haremos 
para llamarle í Cej. Dar golpes 
por la efcalera. MoJ Yo apuefto 
que pienfan , que andan ladrones 
al primer golpe que demos, 
y que nos matan á palos 
antes de oírnos. Cej* No creo 
que ay otra cola que hacer; 
Voy á llamar: mas qué es efto? 
ir a llamar el, llaman de adentro. 

El Eftrangero de abaxo, 
que llama antes que llamemos 
nofotros; mas quanto va 
que nos mudaron á un tiempo, 
y eftando una vez cerrado, 
ha penfado allá lo mefmo? 

Llaman otra vez. 
Cef. Efto es llamará la puerta. 
Mofqnit. Quién es? 
Ce/ Tente ; qué haces, necio? 

Responderá quien nos llama, 
que la llave no tenemos, 
que vaya por ella. Cej. Efpcra, 
que reíponder no es acierto» 

frícfq. Dexame folo llegar 
a ver por el agujero 
de la llave quien es. Cef, Mira. 

frío/ Buena hacienda avenios [lecho; 
ay íeñores! 

y Lili Cef. 
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Ce/ Qué ay , Mofquitor 
Mo/, La jafticia por lo menos. 

esquíen llama.Ce/, Lajufticia? 
Mofq- Si Tenor. ' 
Ce/..Por Dios que es cierta: 

quien prefumiera, que afsi 

fe vengara un Cavallero? 
Mof. Celia , feííor , te ha vendido. 

Golpe con martillo. 

Cef. Vi ve Dios, que aun no lo creo 
de Celia. Mof Yo ísif yá efcampa, 

Cef, No es defcerrajar aquello? 
fypf. Si vya conozco los golpes, 

que cftos fon los golpes meímos, 
que al empezar las Comedias, 
fe dan en los apoíentos. 

Cef. Qué hemos de hacer?. 
Mo/q. Confesarnos 

es el mas útil remedio. 

Cejr Por fi acafo es otra cofa* 
lo mejor es efcondernos, 
y no fea lo de anoche, 
oir el ruido , y no el liiceíTo. 

Entra fe en la eje alera , y abren la 
puerta , y Jalen Otavio , Alguaci¬ 

les ,y gente. 

Ota • Para qué es romper la puerta? 
que pues yo las llaves tengo, 

yo abriré > y ya que lo eftá, 
díganme fobre qué es eflo, 
vacilas mercedes , que yo, 
á los golpes que he oido, vengo 
defde elfo quarto , en que vivo. 

Alg- huleamos un Cavallero; 
Don Félix de Acuña es 
fu nombre , por aver muerto 
anoche un hombre en mi calle. 

Ota. Aqui importa el fingimiento: 

Don Félix de Acuña i Alg. Si. 
Ota.Pues yá ha mas de mes y medio» 

que no vive en efta cafa. 

} y h Zapada, 

y que yo las llaves tengo 
del quarto , para alquilarle» 
con poderes de fa dueño; 
bien lo mueftra el verle afsi» 

Alg. Tarde venimos. 
E\fsr. Qué haremos? 
Alg. Poner ella diligencia 

por eferito. Sale OtañeZ, 

Otan. Aqui Don Diego 
mi feñor, viene á íaber 
que ay de aquel defpacho» 

Otavio. Necio, 
que eflóy aora, no veis, 
con ellos feñores ? Luego 
baxaré, que en mi eferitorio 
me efpere. Vaje Otañez» 

Alga. Aqui rio tenemos 
qüe hazer ; vuefiaíled fe quede 
con Dios. 

E/cr. Si huvieramos hecho 
anoche la diligencia, 
quizas no fe haviera pueílo 
en falvo. 2. Nadie nos dixo, 
aunque fe anduvo inquiriendo 
anoche , adonde vivía. f 

Vanfe los Alguaciles, y falen V 
Diego viejo ,y Otañez. 

Tneg. Señor Otavio *. viniendo 
tan de mañana á faber 
fi avia venido en el pliego 
que anoche llegó de Italia, 
la difpenfacion que efpero, 
para calar a mi hija 
con fu primo , que defeo 
falir yá delle cuydado: 
y efperando , por íaberlo 
alia abaxo , vi baxar 
juílicia ; y afsi, me atrevo 
á fubir acá, por ver 
fi en algo ferviros puedo. J 

Ota. En quanto á vuílros 
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mu? bien las albr icias puedo 

^pediros-, que ya han venido. 

¿e' Mil años os guarde el Cielo. 
av% En ello de la jufticia, 

e)L> 9ue un noble Cavallero 
auegur^ fu perfona, 

y fu hacienda , que él atento 
a fu honor dexar no quifo 
^1 á fu hermana , y diciendo 

euaba , que no vivían 

^aqui.D/V Ay de mi! Lo q liento 
r traer á la memoria, 
a yifta defte luceífo, 
11115 penas! Siempre fon muchas, 
*<U inflante que me acuerdo 

la muerte de mi hijo, 
y que el que le mató huyendo 
tibien fe libró de mí, 

, yo le hiciera:: Otav.En efe&o, 
¿.^unca del aveis fabido? 

£• Hálele tragado el centro 
vela tierra 5 mas dexadme, 

0/ n° hablemos.mas en ello. 
Vo hablo,porque hablabais vos, 

arnos, masqué tan atento 
en aquefte quarto? 

que he venido a hacer,pienfo, 
e Un camino, como dicen, 

j05 mandados, porque aviendo 
a Jifpenlacion venido, 

de traer defde luego 
^ifobrinoá mi cafa5 

jj ‘a que yo aora tengo 
0 65 capaz; demás, que ha un mes 

Jando bufcandola , y creo 
J e ede quarto por el barrio. 

Chindad, fera bueno. 

Po* 10 me holgaré que os agrade/ 
mucho que intereílb. 

%ué mas vivienda,que aquella. 

Ot iv. No sé, que os prometo, 

que aunque dias ha que vivo 
en él, es oy el primero 
que en él he entrado. 
Entran poruña puerta,y /aten 

por la otra. 

Vieg. En verdad 
que me agrada, fsi por cierto^ 
mayormente , por tener ■' 
ellos dos quartos diverfos, 
pues en elle , halla cafarfc, ¡ 
eítará Don Juan, y luego 
yo eltaré, dexando eflotros, 
que es el mayor , para ellos: ; 
qué gana elle quatro ? Otav. Gana 

dos mil reales*0/¿«.Es gran precio, 

que eílán varatas las cafas. 
Vieg* Decidme quien es el dueño, 

porque lo vaya con él 
á concertar. Otav. Para elfo 
haced cuenta que yo foy, 
pues de un amigo es,q á un pleyto 
eítá á Granada , y poder 
para fus negocios rengos 
y afsi, conmigo no mas 
ífiha de tratar. Dieg. Según eíío, 
ya queda el quarto por mió, 
porque yo con vos no tengo 
de recatear ; y afsi, haced, 
porque vengan ai momento 
á colgarle, que las llaves 
fe den. 

OtazvSi ha de fer tan preño, 
mejores que os las llevéis, 
porque oy una holgura tengo 
en el campo , y en mi caía 
no queda.nadie; baxémos 
donde la difpenfaeion 
es dé , y las llaves. Die. Contento 
voy deí quarto-. Otav. No creeréis 
quanto en que lo eíteis me huelgo, 

Die*. 
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Vieg. Tendréis un criado en mi, y fuera fuerza ei hallarnos 

y en Lifarda un Angel bello ~ 
por vuedra , que es muy hermofa. 

Van fe cerrando , y /alen Don Cejar, 
y Mof quito. 

CV/.Haslo entendido? A/o/Algo dello. 
CeJ. Avrá mas , y mas acaíos? 

avrá nías , y mas fuceffos, 
que eslabonen mis defdichas, 

que logren mis íentimientos?* 
Un hombre mato Don Félix; 
el mudarle nació dedo,, 
y huleando los deípachos 
para hacer ti cafamiento 
de Li larda , y de lu primo, 
fu padre ( muero de zelos!) 
á Oravio mbió á bulcar 
á Ule quarto, y al momento 
le contentó dél, y déi 
llevó la llaves él mefmo; 
y por remate de todo, 
porque aun folo eíte remedio 
de llamar ábaxo falte, 
todos fe van fuera : Cielos, 
halla adonde echada eítá 
la linea á mi fufrimiento? 

Mof. Alquilar un hombre un quarto 
con ropa , y fervicio, vemos 
en la Corte cada dia: 

pero el alquiler mas nuevo, 
es alquilar uno un quarto 
con amo , y criado dentro. 
Mas bien, que en ellos acafos 
de pefar , ay de coníuelo 
otros. Cef Quales Ion? 

Mof No a ver 
Ota vio vido antes dedo » 
ella efcalera , y edár 
deíla cafa aufentc el duno, 
pues fi él viniera á alquilarla, 

l'u efcalera echara menos,. 

eícalerados Don Diego. 
CeJ. En fin, para aver de fer 

un tan eftraño íuceffo, 
noay incoveniente alguno, 

fegun todo le ha difputftpr 
pero no fe ha de rendir 
oy el valor de mi pecho 
á fáciles irrpoísibles. . 

Saca la daga para abrir la f 
Mojq. Qué haces? 
Ceja. Declavar pretendo 

con cfla daga la puerta, 
y íaiirde aqui primero 
que mi enemigo me cierre 
oy el pallo, aunque lea el riefg0 
de que en la primera calle 
me prendan , que ya no quief0 
vida , cafada Lifarda \ i 
con D.Juan;no quiero (ay Cid0 
cfperar á fer teítigo 
yá del daño qtíe me ha muerto» 

MoJ. Dices bien, íeñor ; íalgam0 
de aqui, aunque defeerragém0 
la puerta. CeJ. No he de efpc*3 
mas defdichas. Mas qué veo* 
por la parte de alia fuera (£ 
abren. Mof. Pues ai retraímí^ 

CeJ. Por fi es Don Diego, es fi>rz° 
Mof. Mucho nos quiere D. 

pues que nos guarda con llave* 

Cef. Qué viniefle á tan mal 
Mof Según todo fe hace apri£‘‘' 

que lea el adrede , pienío. j’ 

Efcondenje los dos , y J,alen 
y Otañcz. ^ ^ 

, Seat. A queda es la cafa ? O tari- 
Beat. Santigüeme , y entro a 

con el pie derecho en ella; 
malo es abrife azia aqui 
la puerta , y los eícalones ^ 
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K^an ja buelta al rebes 

"niómal 5 una , dos, tres. 
- las v^gas no fon nones: 
Ot, 

anez , buelva á feñor, 
'S3 /que íií no há dado eu¿tt >que n¡ no n; 

Hpft ner° adelantado 
U , Ca^a , lera error, 
$a dueño no fe le obliga 
laudar la puerta, es llano. 

galera azia efta mano, 

D/^^dir aqui una viga. 

'Mala mano te de Dios, 

(^3 a viga también; 
c(|s dei mal, y el bien, 
e¡ de la una , y las dos, 

^ Pie derecho por guia; 
fo.^ Puertas , y elcaiones, 

dc P°r tu vida lecciones 
ti. p dueña de tu tia? 

¿ar° eílá; qué penfais vos? 
> quando acá eftava, 

p0 * día me eníeñaba, 

era un alma de Dios, 

le echa bien de ver 

(jtia ^hriftiana dodrina 

’^s eJfeñava a ^ll íobrina: 
ts ¡ ^eatriz, lo que has de hacer 

C 0,amene tratar 

la cafa . y no 

\n ,us ViSas>cluey° 
chozno famiiiar 

% 5.a de mi teftiinonio. 

S u1 eí cs familiar, y eílá 
y* v?S;:: Otan. Dilo. 

Sili°ferá 
r > fino demonio. 

^e/^dita , bachillera, 

K\,dc vueftra niñez 
V para la vejez 

V de hechicera: 
coino aveis de hablar. 

45J 
Bea. Arrendajo de Don BueíTo, 

anatomía de huello, 
Almanac particular; 
vos, qué ibis en el abifmo 
de efla calcilla neutral, 
de vos mifmo el orinal, 
y el muíico de vos mifmo, 
flaca cecina de yegua, 
baúl de tabla , y pellejo, 
ne recorderis de viejo, 
parce mihi de la legua, 
puerto feco de la tos, 
quiroteca de Cayfás, 
y trecientas cofas mas, 
como fe ha de hablar con vos? 

Otan. Relamidilla , embuftera, 
agradeced , que ha llegado 

el coche, y que fe ha apeado 
feñora , que yo os hiciera 
llevar ala Inquificion. 

Salí LifarJa con manto. 
Lif. Notable prieíla ha tenido 

mi padre , pues ha querido 
mudarle íin dilación, 
y que venga la primera 
yo á ver la cafa , y mandar 
como fe ha de aderezar. 

Otan. Tal hueíped en ellaefpera. 
Seat. Muy cuerdo mi feñor anda 

en que tu vengas aora, 
pues no agrada á una feñora, 
fino folo lo que manda; 
que íi yo huviera empezado 
aponer algo, fofpecho 
que de quanto huviera hecho, 
nada re huviera agradado. 

laf. Buena la caía parece. 
Otan. £n eñe quarto ha de eftár 

Don Juan , hafta efeduar 
las dichas que amor ofrece. 

Seat. Acudid , Otañez , vos 
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á ver apear la ropa 
del carro. Otan. Si en efto topa, 
yá acuden ; válgame Dios! 

Lif.No me traygan nada aquí, 
pues efta pieza ha de fer 
tocador , no es menefter 
colgarla, Boa. Guárdate allí 
dei polvo. Lif. O qué trifte eftoy\ 

Beat. Oy que pedirte quifiera 
albricias, de efia manera 
fufpiras? Lif. Si , porque oy 
mirando mis penas voy. 

Beat. Quién, íeñora , las causo. 
¿'/.Oye, Don Juan. Sale Donjuán, 

djua. Feliz yo, 4 
que a tan buen tiempo llegue, 
que en tus labios elcuché 
mi nombre. ¿/ Y no puedo, no, 

fer dicha , il defdicha, fsí, 
el acordarme de vos? 

rd. Jua. No , que fiempre es dicha. 

O fardo. Ay Dios! 
djna. Que 'tu te acuerdes de mi; 

pues aunque aya fiio aqui 
en daño mip , fofpecho, 
que en el pecho latisfecho 
eftoy , que el relox veloz 
obedece con la voz 
al artificio del pecho. 

Lif Si; pero ninguno ignora, 
que con otro tal indicio 
mueftra un hora el artificio, 
y da la voz otra hora. 

djua.Pues por qué, prima,y fenora, 
oy tanto rigor ? Lif. No sé, 
que á vos os lo callaré, 
por ci autoridad mías 
yo á Beatriz fe lo decía, 
y a Beatriz fe lo diré. 
Beatriz , mí primo Don Juan,; 

fin duda alguna, ha creído. 

y la Tapada, 

que el entrar a fer marido, 
es falir de fer gaián; 
poco cuidado le dan 
finezas , poco cuydado 
feítejos; pues olvidado 
efta ya , de que fe infiere, # 
que no quiere el que no quiere 

un poco defeonfiado. 
Ayer al campo fali, 
y a Don Juan en él no hallé, 
en el-campo peligré, 
y de otro amparada fui: 
y íi á aquel agradecí 
la fineza de mi vida, 
á efte , que de mi fe olvida, 
caftigacle puedo, pues 
no es con’efte cruel, quien CS 
con aquel agradecida. 
■Vine a cafa , como vifte, 
y Don Juan no pareció 
en toda la noche $ yo, 
que yá sé que efto coníifte 
en elle feftejo , trifte. 
no zeiofa , eftoy , por ver 
que Don Juan , antes de feí 
mi eípoío , verme dilata, 
y que defde aora me trata 

yá como propcia muger. 
dffua.; Si fupierasla razón, 

tu me dilculpáras ya; 
buenos teftigos, quizá, 

aqueftas paredes Ion; 
digan ellas la ocafion, 
digan ellas. Lif. Para qué, 
fi yo con Beatriz hablé, 
me refpondeis? 

id.Jua. Culpa es mía; 
yo á Beatriz fe lo decía, 
y á Beatriz fe lo diré. 
Baxando anoche ábufea/ 

á mi prima, vi al que di0^í 
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fuerte á Don Alonfo, y yo 1Ufará. Efto es querer 
c°n animo de vengar 
íj11 pena , le fui i bufcar, 
/ovando en mi compañía 
a*eh* , el que vivía 

efta caía j llegamos 
J°ndeá Cefar elperamos, 
^aqueja ra-bia mia 
¡J12 hizo embeftir á otro hombre 
P°r él i jufticia llegó, 

Jonocernos pretendió, 
r uno quedó (no te alfombre ) 
*jlüerto, quando olmos el nombre 

e Don Félix repetido, 
J viendofe conocido, 
aerza el aufentarfe fue: 

es la caufa , porque 

e honrado , y de agradecido 
r0 i no le pude dexar, 
x alta que en falvo eftuviefte 

\ V fu cafa , y hiciefle 
Jhgencias de alcanzar, 
j5 mi llegaba a hablar 
ajuílicia7- le ha labido, 

yo np fui conocido; 
°níoqual me he aífegurado, 

JUe mal pudo otro cuidado 
^rne á mi divertido. 

e‘ *• ues yo, que he fido la Oidora 

fí.kla de competencia, 
fallo por la mi íentencia, 

pues el uno á otro adora, 
,}k Qe*s por buenos aora. 

ty. A;e el rigor que me culpa. 

^•Yo obedezco;y íi ay difculpa, 

bje Paru nada me eftá 
> que vos tengáis mas culpa, 

^í* ^*que eftás defenojada, 
lara caída de ayer 

boiver á verme enojada. Vafe, 
d.jitan. Será para una criada: 

Caftaño, dale á guardar 

aquefíb á Beatriz, V*fi* 
Sale Caflaño. 

Beatr. El dar 
tanto el animo recrea, 
que aunque para mí no fea, 
lo tomare, por tomar. 
Y pues tan rebuelta eftá 
la cafa roda, en aquefte 
apofen.ro , que ha de fer, 
ó tocador , 6 retrete 
de mi feñora , poniendo 
yé, Caftaño, fútilmente, 

no sequé , que á mi ama traes. 
Caft. Son mas de mil no sé que es; 

eípera , irélos trayendo, 
que a qui unos mozos los tienen. 

Beat. Para ponerlos mejor, 
pongamos aquí un bufete. 

Sacan un bufete , y defde la puerta 
van tomando unos azafates 

cubiertos, 
Cajl. Eftos fon de Portugal 

dulces, 
Beat. Di dulces dos veces, , 

pues dps veces-jo ferán 
por dulces > y Portuguefes. 

Cajl< Chocolate de Gua.xaca 
efto , y eftos que , aquí vienen, 

tocados ,■ cintas , y medias, 
guantes , paftillas , pebetes, 
faldriqueras, zapatillas, 
y bollos eftos. 

Beatr. Bien huelen. 
Caft. Toda efta faifa , Beatriz, 

han menefter las mugeres, 
para que no huelan mal, 
y mas las proprias, 

Muim Caft, 



458, . 
Beat Tu mientas. 
Cajl. Efto es quanto á efte, que aqui 

vienen joyas excelentes 
en efte contador, que oy 
es contador de mercedes. 

Beat. Bien eftá; pero aqui falta 

una alhaja. 
Cajl. Que es ? Beat. Atiende: 

Un cierto veftido mió, 
que deftas bodas alegres 

de ribete fe me dá. 
Cajl. Forzofo era que lo fuefte, 

porque yá, Beatriz , di, qual 

veftido no es de ribete? 
mas no le quife traer, 
que ay un grande inconveniente. 

Beatr. Di , qual? 
Cajl. A mí me han parlado, 

que de un verganton aufente, 
que por colada , y tizona, 
era Mofquito dos veces: 

fuifte ( fin fer la violada, 
¡Violante de Navarrete) 
de fus botones ojal, 
y de fus cintas ojete. 
Hame dado pefadumbre 
el cafo, y no me parece 
que ferá puefto en razón 
que de Caftaño fe cuente, 

que con él te viftes, y con 
otro te defnudas. Bea. Tente: 
pues daíme él veftido tu? 

Cajl, No j pero bafta el traerle, 
que es corno dar por tablilla 
á la bola que eftá enfrente. 

Beat. Aun fiendo efto, no ay razón» 
que Mofquito folamente 
fue en hacer faltas con él, 
pelota de mi trinquete. 
Y fi va á decir verdad, 

tú folamente me debes 

El Efundido }y la, 'Tapada. 

mas lagrimas en un hora, 
que Mofquito en treinta me&5> 
que de laftima le quife, 
lolo por fer buen pobrete, 
mientras hallaba otra cofa. 

Cajl. Tanto quanto me enterné^' 
File es, Beatriz > el veftido, 
hecho , y derecho , y aqüefte 
el manto. Bea. Y efte un abraj' 

Cajl. En fin, folo á mí me quieres? 

Beat. No eftá en ufo querer folo 
á nadie , bafta quererte} 
y pues con tu amo oy 
en cafa vives , advierte, 
que fi ay dates , y tomares, 

avrá dimes, y diretes; 
y á Dios por aora, que es bien 
queaquefte apofento cierre 
con llave, porque ninguno 
aqui no íalga, ni éntre. 

Cajlañ. A Dios. Vafe* 
Beat. Quedefe el veftido 

con lo demás : quien firviefie 
un ama que fuera nobia, , 
cada mes una, ü dos veces! V*J' 

Salen a la puerta>Cefar ,y Mojq^' 

Mof. Vive bios, que he de íalir* 
CeJ. Donde has de falir ? Detente. 

Mofq. Si hemos oido cerrar 
la puerta defte retrete, 
y que han dexado en él dúlceS> 
cómo podrás detenerme, .j 
quando ( aunque fueran amarg0 
me Tupieran lindamente? 

Cejar. No hagas ruido. 
Saca la mano }y arroja el un azaj^ 

al tomar otro , y derriba 
el bufete. 

Mofquit. Cómo no, 
fi no me dexa el bufete 
abrir la trampa ? Ya alcanzó 
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ün azafate : 6 fi fueíTe 
eI de Jos dulces ! Los guantes 
f°n, el demonio ios lleve: 
a echar buelvo la redada. 

"V* Qué has hecho ? Mof. Ruido. 
™fay\ Tu quieres 

deftruirmej? Mof. Comer quiero, 
como tu. Ce/ Daréte muerte, 
que es veneno para mi 

^todo lo que eítá prefente. 
"/•Morir de veneno , 6 hambre, 
muereá lo mas conveniente. 

/•Haráfme , que todo junto 
*° arroje , lo rompa , y queme 
con el fuego de mi pecho, 

0 que lo inunde , y anegue 
. c°n el llanto de mis ojos. 
^/•Si tanto fuego tuvieílés, 

y fi tanta agua iioraílés, 
^Ue hacer pudiéramos elle 

^ ^fiocolate! O Jesús mió! 
f^Qué darfequexas oyeíle 
don juán, y Lifarda , Cielos, 
ffia con dulces defdenes, 
c‘ con amantes finezas, 

Vo efcuchario pudieíTe! 
/•Pues fi á efio va, yo también 

.c efcuchado claramente 
P^ar al Frifon Caílaño, 

j Haca Morcilla en elle 
Perebre de amor > empero, 
Qlgan lo que fe dixeren, 

de laltima me quifo, 
ca buen pobrete, 6 riquete; 
' coma yo lo que él trae, 

¿üe °tro defpique no tienen 
el°s, fino valer algo, 

PorqUe labe lindamente 

^que otro compra.?ef.En efe&o, 

lo mas conveniente 
dexar anochecer. 

4J? 
ü deípecnado , ó Valiente 

determinarme á falir. 
Mof. Si tu en la calle tuvieíTes 

prevenidos para todo 
tus amigos , y parientes, 
fuera feguro el empeño. 

CV/.'Tü , Mol quito , que no eres 
conocido, bien pudieras, 
( pues oy anda rauta gente 
rebuelta en aquella cafa ) 
á íalirdeaqui atreverte. 

Mof Por falir á beber algo, 
no avrá cofa que no intente. 

Ce/. Tu has de falir, y avifar 
deílo á quien yo te dixere. 

Mof. Yo fi hiciera ; pero temo::: 

Cef. Tu yunque te vean, qué temes! 

Mof. Ser tan Rey, que en la Capilla, 

me diga Milla un Bonete; 
pero algo he de hacer por ti; 
y una cofa fe me ofrece 
para íalir encubierto, 
que no puedan conocerme. 
El vellido de Beatriz 
me disfrazará ; á ponerle 
ayuda. Cef. La puerta abren. 

Mof Y¿ 9 por mal que nos íuceda, 
ay que comer, y veílir, 
venga aora lo que viniere. 

Entran fe los dos en la efe alera ,/ fa~ 
len a la puerta Beatriz, 

y Lifarda. 
Beat. Digo que en toda mi vida 

no he villotan excelentes, 
y aliñados azafates. 

Lif. Verélos , porque no pienfe 
Don Juan , que no ios eílimo; 
pero qué eíirago es aquefteí 

jSeat. Ello ya es hecho , porque es 
pallo de la Dama Duende, 
y no he de pallar poi él. 

Mnam 2 Uf 
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LiJ. Quien entró, que deña fuerte - 

Jo ha puefío3Beatrizí&?¿?.Ningüno 
pudo entrar , porque yo fiempre 
tuve la llave conmigo. 

Lif. Pues Tiendo eíío afsi, tu tienes 
Ja culpa , que lo dexaíte 
de modo , que fe cay eñe. 

Beat. Cómo puedo? 
Lijar. Quien querías, 

que para eíto folo abriefle? 
Be a. Quien no abrió para eíto folo: 

ay mas defdíchada luerte, 
fcñores! Lija. Pues qué mas falta? 

Beat. Mi veftido , y fin ponerle. 
Lifard. Qué veftido? 
Beat. El que me dio Llorando. 

Don Juan. 
Salen Don Diego , y Otañez. 

Vieg. Que ruido es aquefte? 
Bea. Y ei manto también. Lif. Aquí 

pufo Beatriz rodo eñe 
regalo, queernbió Don Juan, 
y le hallamos delta fuerte, 
y falta un veftido íuyo^ 

Beat. Ay feñor , y fin ponerle. 
O tan. Sí, pero no íin quitarle: 

íi una viga mas tuvidíé 
efta caía , no faltara, 
Beatriz , tu veftido. 

Dieg. Siempre 
en las mudanzas^de cafas 
aquellas colas fuceden. 
Id cogiendo todo elfo, 
y tu trata recogerte 
en tu quarto , porque ei tiempo, 
que aquí Don Juan eftuviere 
íin deípofarfe , ha de fer 
el que menos ha de verte. 

Lija. Tanto obedecerte eítimo, 
que porque á verme no entre 
de noche en mí quarto, quiero 

}y la Tapada. 
eftar recogida 5 ven me 
á deínudar , Beatriz. Bea. 
me ha defnudado á mi, puede, 
que fabra mejor que yo. 

Lif. No llores , que facilmenre 
fe remediará : aunque he dicho 
que tengo de recogerme, 
no lo he de hacer , hafta vér 
á qué hora Don Juan viene: 
trae luz , Beatriz. 

Beat. Ay íéñores, 
mi veftido , y íin ponerle; 
notable defetúdo ha fido! 

Van fe las dos. 
Otan. Ha eftado aquí tanta gente 

oy , que no es mucho que falte 
aun mas que eíto. 

jyieg. Otañez , tiene 
prevenido ya fu quarto 
D. Juan ? Otan. Y curiofamente 
aderezado. Die. Id á vér 
íi en él falta algo , y ponedle 
luces, porque ya la noche 
cerrando baxa. O qué alegre 
diafuera para mi. Vafe QtaW& 
íi mi hijo viera cite! 
O ÍI me viera vengado 
del traydor que le dio muerte! 
mas no quilo mi fortuna 
tantas dichas concederme, 
que llegafie::: 

Sale Celia con mante. 
Celia. Cavallero, 

íi el amparar las mugeres, 
heredada obligación 
es de todos los que tienen 
noble fangre; pues con ella 
nacieron á fer córteles, 
amparad una nuiger, 
yá que la traxo íu fuerte ^ 
á vueítros pies, que no en 

A 



T)e Don Pedro Calderón de ¡a Barca. 
eíhi dicha he de deberle, 
bn hombre , que de mi honor 
,ehicieron dueño las leyes 
Abaras, que difpufieron 

padezca ei inocente 
0s delitos del culpado, 

llgüicndome ( ay de mi!) viene, 
V en qLle no me conozca 
f honor luyo , y mi muerte} 
ftaced , por quien fois, feñor, 

hada aqui(ayCielosl)no entre, 
Pürque yo, Gno:::D/V|v Callad, 
^ digáis mas , que no deben 
duchar los Cavalleros 

razón á las mugeres, 
^ra ampararlas, que verlas 
Rígidas j a tenerle 
j dré!, y aun á defveiarle 
as/o[pechas que rraxere: 
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y á no poder con razones, 
P°dré con la efpada, que eñe 
vcho volcán es , que otlenta 

eptro fuego , y fuera nieve* 
j^qui efperad ,* mas de aqui 
0 aveis de paífar, que en elle 
mrto una hija mia vive, 
^ n° quiero yo, que llegue 
. aher, que oy en el Mundo 

Cf/^cftas cofas fuceden. Vaf, 
e'^ien hada aqui ha fucedido•. 
f0e atrevimiento \ deme 
f rtyua amor ÍI es que amor 
^rtuna para si tiene. 
^ Reáreme al tabique 

% f efea lera. 
4 puerta , y (ale Don Cefar, 

■ y Mofquito veflido 

V«f . de vwger. 
hjj’ ^ora puedes 
^0^.^ ^ejor , porque fiendo ¡ 

guando anochece. 

antes que fe enciendan luces, 
podrá fer íalir fin verte, 
que yo , hada que eche de ver 
que edás fuera , por fi budlves, 
no me quitare de aqui, 
á todo trance valiente. 

Mof» Dios vaya conmigo , amen. 
C¿/. La feña , Moíquito, advierte, 

que ha de fer , quando en la calle 
edés con armas, y gente, 
diíparar una pídola, 
porque á mi noticia llegue, 
para que yo falga. Mof Salga 
yo aora , que es lo que convienen 

O/. Un bulto fe va acercando 
á mí.Mof Un bulto ázia mi viene* 

Ce1. No podré llamar a Cefar, 
en tanto que no fe fuere. 

Truecan lugares Celia , / Mfofquito» 
MoJ. El no me ha vido, pues no 

me habla nada. Cel. O íi fe fueífe! 
Mof, O íi encontrafíe ia puerta! 
Sale Dondiego yy llegajfe a Mof quito» 
Dieg. Señora , íeguramente 

podréis falir , que en la calle 
no ay un hombre que os efpere. 

Mof. Es gran merced que me hacen, 
Dieg. Ede portal, el de enfrente, 

y rodos eftán íéguros. 
Mof Lindamente me parece: 

fi ay Angeles entrecanos, A y-» 
el de mi Guarda es aquede. 

Dieg. Venid conmigo, que yo 
hada donde vos quiñereis 

• isé con vos. Mof.Que me place; 
d edo aora me iucede, 
por un vedido inhumano, 
que á media pierna me viene, 
yo juro de no traer 
orro trage eternamente. Ap* 

Bietí ayan los tres Poetas, 
quq 
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que piadofos, y cortefes 
Tacaron á luz los Pri¬ 
vilegios de las Mugeres. 

Dieg. Pebre feñora afligida, 
aun á hablarme no íe atreve.PV»/ 

Cel. Ya fe van ios que alli hablaban; 
razón no pude entenderles: 

aora por la noticia 
deftacafa, en palios breves 
llegaré hafta la e(calera: Llega, 
Celar, fcnov.'.Cef.Vox québuelves, 
Mofquito?CV/.No íoy quié juzgas, 

Don Celar. 
Cejar. No ? Pues quién eres? 
Cel Detente , no te alborotes; 

Celia Coy. Cef. Celia? 
Cel Si, que efte 

eftremo de amor ,no mas 
que Celia íupiera hacerle. 
Dexéce anoche ( fue fuerza ) 
cerrado>( raro accidente:1) 
y he embiado efta mañana 

á Inés, para que te dielfe 
aquella llave maeftra, 
con que tu falir pudieíTes 
de aquí , donde á tus defdichas 
les fuera mas conveniente: 
halló la jufticia aqui, 
boivió defpues (dura fuerte! ) 

y halló alquilada la cafa 
á tu enemigo en tan breve 
tiempo; masquándo defdichas 

gallaron mas tiempo que efte? 
Ño fe atrevió á entrar en ella; 
yo viendote en tan urgente 
peligro, aunque en cafa eíloy 
de quien guardada me tiene, 

dalia he íalido , no importa 
el cómo , bafta que puede 
mi ingenio aver hecho , que 
el mifmo Don Diego fuelle 

y y la Tapada, 
quien me traxeííe hafta aquí» 
y á efta caula , detenerme 
no puedo 5 la llave es efta, 
con ella , quando pudieres, 

íaldrás; y á Dios, Celar , que 
fi donde me dexó , buelve j 
Don Diego , y no me halla 
podra fer que algo fofpeche. 

Cef. O y e,e (cucha-Cel .No es pois 

y mas aora , que viene 
con luz ; cierra tu efta puerta) 
porque á ti no puedan verte, - 
qu£ á mi no importa , fupuel 
que aqui Don Diego me tien 1 

pues el llegar hafta , aqui, 
difeulpará fácilmente 
mi mifmo tcmovCef. Ay Celí > 

mucho mi vida te debe! 
amor , dexame pagar 
obligaciones tan fuertes. - 

Cierra , / Jalen con luz OtañeZi * 
Juan ,y Don Diego. 

Dieg .No quifo , en fin , la mugeí' 
que acompañándola fuelle 

mas, que a ella primera calle* 
d. Jua. Eftrañas cofas fuceden! 
Cel, No llego á hablar á Don D™ 

hafta que folo fe quede. 
Dieg, Llevad effa luz al quarto^ 

de Don Juan , ya que mereC* 

mi cafa defde efte dia < 
tan noble , y honrado huefpe 

d, Jua. La dicha , íeñor , es 
Die. Que yo he de quedarme en 

Vafe Don Diego. 
Cel, Pues cómo fin acordarfe 

Don Diego de que me tiene j 

aqui , en fu quarto fe ha ent 
fm duda , bol viendo averié 
adonde me dexó , y viendo 

que faltaba , le parece 



, juau , mejor es contarle 
\° ^l116 ha paíTado, no lleguen 
Echarme menos en caía, 

es ya muy tarde. 

C¿/. Jln eílraño aprieto eíloyj 
ni á íalir puedo atreverme, 
ni eítáraqui * aqui meefeondo, } 
háíla que fe vaya Félix. 

d.Juan. Apafsionado venisj 
mejor eftareis en eíte 

d. Jua. Yá eítais folo ¿ qué traéis? 
hablad. Fel. Si haré , íi pudiere® 

CW eh3S horas:Dile que éntre. quarto, entrad donde ostentéis. 
Entrad. . Sale Don Félix. Cel. Ay de mí, fi llega á verme! 

han ^aS me *mPorta Fv/. No he venido tan defpacio, 
s.CeL Mi hermano es elle. eícuchad , yo feré breve; 
Don Juan, íi fois mi amigo, 

y íi de que lo íby vueílro, es tefligo 
aquella cafa,donde (voz no tengo) 
vos me bufcaíleis , y á bufearos vengo, 
que en un dia no mas eítán trocados 
en los dos con la cafa los cuidados; 
eidme , aunque parezca villanía, 
venir tan puntual la pena mia 

á cobrar una deuda , áque obligado 
eftais. d. Juan. A todo eíloy determinado: 
decidme, qué mandáis? Fel. Una fineza 
digna de eíTc valor, yeífa nobleza. 

d.Juan.Deciá,pues,qué quereis?¿v/.Que íi aveis hecho 
mas diligencias , como yo fofpecho, 
de faber de Don Cefar, homicida, 
que á vueílro primo le quitó la vida: 
íi aveis raílreado ( ay Cielos ! ) ófabido 
donde en todo Madrid eílá efeondido, 
pues le a veis de bu fea r determinado::: 

d.Jua. QuelFel. Qi&e aveis de llevarme á vueílro lado. 
d.Juan. EíTo , Félix , yo avia 

de pedíroslo á vos. Félix. La pena mia 
cílo os ruega , porque ( defdicha fuerte! ) 

r importa mas, que á vos , darle la muerte. 
d.Juan. Pues qué os ha fucedido 

éon él de anoche acá, que os ha movido 
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á falir Tolo á efto í Félix. Yo os diarera 
la caufa, fi h caula lo fufriera, 
que pronuncian de un noble(ay Dios)los labios, 
ó mal, ó tarde , ó nunca los agravios. 

d.Juan. Agravios , Félix \ Félix. Sí. 
,d. Juan. No fois mi amigo, 

fi mas claro no habíais aqui conmigo, 
jf?el; Si hablaré , aunque el honor con la voz lucha. 
d. fuá. Hablad , pues otro vos Tolo os efcucha. 
EeL Yo tengo ( dudo, ay Dios , como lo diga) 

una aleve , una fiera , una enemiga, 
una injufta t y rana, 
una ( qué fitven fcaíTes ?) una hermanas 
yá Lo dixe, y en la anfia que me aflige, 

folo es confuelo ver que á vos lo dixe. 

Ella , pues, caufa fiera, 
de que yo defde Italia me viniera, 
en Madrid me ha tenido, 
hermano , con cuidado de marido: 
mal aya parenteíco tan injufto, 
que es tan todo al pelar, tan nada el güitos 
que otros zelofps tienen ocafiones 
de engañar con alhagos fus paísiones: 
mas no un hermano , que entre fus defvelos, 

alhagos no halla en que engañar fus zelos. 
En fin , anoche á Celia ( ya lo viíteis) 
llevé á una cafa ( vos teüigo fuiiteis) 
pues oy deila fia faltado ( ay enemiga!) 

diciendo qup iba a ver á cierta amiga, 

y boiviendo por ella, 
no eftaba de vifita yá con ella. 
¡La amiga , pues , turbada 
dixo , que de fu cafa disfrazada 

falio , porque la dixo fer fu intento 
el irme á ver á mi al retraimiento, 
y que importaba mucho (ola fuellé, 
porque al verla , de mi nadie íupieíTe. 
Diréis que efta defdicha en que ha tocado 
áCefar? Pues dél nace mi cuidado: 

quando en la guerra yo de pa¿ gozaba, 

el dueño de la cafa en que o y eftaba. 
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me efcrivió de la muerte, 

que á Vucftro primo dio Cefar, ( ó fuerte 
dolor !) por ella fue, y yo, tí he inferido 

que a viendo ayer (ay Dios!) Cefar venido, 
y oy mi hermana faltado, 
no le dé aquella caufa elle cuidado: 
y afsi, pues á vos oy en ello alcanza 
un enojo venganza, 
y en mi mi delágravio, 

cuerdo folicitad , é inquirid fabio 
donde eílá, deudos tiene , amigos tiene, 
y hulearle entre todos nos conviene; 

Avr; 

que yodefcfperado, 
yá que tan claramente aqui os he ‘hablado, 
me voy huyendo , porque en tanto abifmo 
aun yo tengo vergüenza de mi mifmo. Vaje• 

d.Jua, Efpcrad , que no tengo de dexaros 
ir folo , y es predio acompañaros; 
cerrad, ola ella puerta, 

y halla que buelva yo, á nadie elle abierta. 
/rá, Cielos, mas defdichas? 

Vr* , Cielos , mas temores, 

en mi agravio fe conjuren, 
P en mi daño fe convoquen? 

tyre he de hacer aqui? 
n medio veftidas Lifarda , y 

Beatriz, 
^r<i' Qué dices, 

%rítr*z? Bea, Digo lo que oyes. 
de °n Juan ha buelto i falir 
\ „Cafa á la media noche? 
^ 1 feñora. Ce!. Mas que dudo! 
q ciegas con fallones 

mas ay de mi! 
% ‘^guarda. Repara en Celia. 

Vafe. 

oÜe.s qué ay,que afsi te alborote? 
eres? Cel. Una muger. ir . __ 

Ha .quien bufeas aqui? 
’A ün hombre. 

vf kefeubrete. 

Da voces, 

es fin duda::: Lif. No des voces. 

Beat. La que me hurtó mi vellido. 
Lif Huyendo de mi, fe efeonde. 
Bea. No entres allá, fin llamar 

gente. Lif. Qué poco conoces 
de zeios! Torna efia luz; 

donde ay zelos, no ay remores. 
Entranfe las dos tras Celia , y Jale 

Don Cefar. 
Cef Yá que tan quiera la cafa, 

ruido ninguno fe oye, 
faldré, pues que tengo llave 
con que abrir , para ir adonde 
repare el daño de Celia, 
que efcuché : aora eftais torpes, 
pies ? Mirad , que las defdichas 
tienen palios de ladrones. 
La puerta hallé yá : á Dios, pues,; 
infelices confufíones 
de un defdichado : ay Lifarda, 
goza feliz tus amores, 

~ m fin 
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fin verlo yo. 
rAl abrir la puerta Don Cefar, en¬ 

tra Donjuán. 
rd.Juan. Quien vá allá? 

Cef. Ay de mí! d.Juan. Quien es? 
Cefar. Un hombre. 
d. Juan. Qué hombre en efta cafa? 

Cefar. Uno, 
que (i el Mundo fe le opone, 

ha de falir , fin que nadie 
le conozca , ni lo eftorve. 

Id. Juan. Si hiciera , á no íer yo quien 
á eftorvarlo fe difpone. 

Suelve a falir Celia , y Lifarda 
trfa ella. 

Lif. Tengo de verte la cara. 
Ce/.No harás,aunque á elfo te arrojes. 
Lifyd.Jua. Cómo has de eftorvarlo? 

Cefar ,y Celia, Afsi. 

'MataCelia la ¡uzyfacan D.CefaryD. 
Juan la efpada,y riñen. 

Seat. dent. Ruido de eípadas fe oye. 
Cef. Alborotada la cafa 

eftá, buclvo á entrarme donde 
no me vean. Lifard. Ola , luces. 

Cel. El mifmo fecreto logre, 
efcondiendome en él. d.Jua. No 
re liguen mis pies veloces, 

por no dexar efta puerta. 
tifa. Porque la puerta no tomes, 

della no me he de apartar. 
¿./«.Traed luces. Lif. Nadie me oye? 
Cefar. Quien vá ? Celia. Cefar? 

'Entranfe Lif arda ,y Donjuán perlas 
puertas de los lados,y D.Cejar,yCelia 

por la de la efcalera. 

Cefar. Entra , Celia, 
y eq 4 efcaiei# te efeende. 

la tapada; 

JORNADA TERCERA* 

Sale Cefar de la efcalera , como ^ 
la Jornada fecunda ,y faca d Ct* 

lia defmayada. 
Cef. Apenas r fin reparar 

mis dcídichas en la ociofa 

murmuración del que diga, 
que no eftá bien á la honra 
de Celia averfe ocultado, 
iré pailando por todas 
eftascalumnias injuftas, 
atento á fu vida íola. 
Defmayada, ó muerta , en m 
ha eftado apenas un horas 
y aunque rendida , ya al fuu° 
de que á fu hermano le oyga? 
que la ha de dár muerte , ya 
á la pafsion rigurofa 
de veríé en agena cafa, 
donde fus peligros nota; 
y á mirar, qué medio pueden 
darme mis anfias dudólas. 
Llamar á quien con piedad 

la vida á Celia focorra, 
no es pofsibie : pues dexarla- 
morir íin remedio , y fola, 
ferá crueldad 5 fi de qtianto5 
oyeren defpues mi hiftoria» 
alguno ha de aver , que diga^ 
qué tuve que hacer, no eícon 
fu ingenio, fino anticipe 
el coníejo á la congoxa. 
irme , y dexa ría , es baxeza> 

V mas , aviendo ella propí** 
venido á darme la vida; 
declararme , es acción Icc&r 
Si á darme la libertad , 
has venido , ó Celia hérmRV 

cómo eres tu miftna, cóm° ;! 

n. 



. De Don Vedro Ca 
la que me la quita aora? 

en quien hallaré confuelo? 
^as a una perfona Tola 

^ puedo fiar j Beatriz, 
11 quien mi pena amorofa 
3116 favor , ó le hallaron 

^¡dadivas generofas, 

3lerla podra , que en fin, 
iüa!quier muger es piadofa, 
',ae la que eftá afligida, 

uiejor Medico es otra: 
Jerre , ó acierte, á ella quiero 
pararme , que aunque ponga 
fiefgo todo el fecreto, 

*9ué mas ríefgo , que aora, 
pede eftár entonces ? Haga 

á mi pena traydora: 
te medio elijo , pues 
0 Ule dan otro que efeo/a; 

J.pues aclarando el dia 
v ^ne en brazos de la Aurora, 
pufear voy un remedio, 

Suelvo, Celia perdona. 

C*/t a?fent¿da,vafeyy buelve ella en /}. 
¿ jV oii! Mi proprio aliento 
Sel que oy mas me ahoga; 

j^esaun para refpirar, 

/j ni?ga al pecho la boca: 
eftoy , y con alma, 

, ua viva , y muerta toda; 

quien dieron fas defdichas 
p ayre á beber ponzoña? 

f * ar » fi acafo : qué es efio? 
.era del tabique , y fola 

°y, fin hablar con nadie, 

c\rme efcucne, y me refponda? 

Wra-i-eíar' ^ehadexado, 
pü e > es cierta cofa; 
Cq^s eI de aquí no íaliera 

n tal riefgp fu perfona, 
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fino para irfe : qué dudan 
mis defdichas, ó qué ignoran? 
pues dos veces ferán cierras, 
por fer defdichas, y proprias. 
Ay ingrato, que primero, 
que á mi, tu en falvo te pongas? 
qué he de haceriSi hablo áLiíarda 
eftando de mi zelofa, 
es error : fi á Don Juan hablo, 
fiendo D. Juan quien oy toma 
á cargo ei honor de Félix, 
es aventurarme loca: 
folo á Don Diego pudiera 
decir menos temerofa 
todo el fucefío, que al fin 

es noble , y folo á la Cambra 
de las canas el honor 

fegurámente repofa 
Eflo es, fi no lo mejor, 

lo menos malo , aunque aora 
execurarfe no pueda; 

porque yá una puerta , y otra 
de Lifarda , y de Don Juan 
abren, otra vez me efeonda 
efte fepulcro, que yo 
al rigor de mis congoxas, 
como gufano de feda, 
fabriqué para mi propria. 

Entra/e en la efcalerayfaíen Ufar da y 
Beatriz, D.Juan, / Cají año,por las 

puertas de los lados. 
Z.//^Mira fi eftá yá vertido 

mi padre: trifte cuidado! 
d.Jua. Mira fi eftá levantado 

Don Diego : pierdo el fenridoj 
Beat. En íii apoíénto ay ruido, 
Cajl. Ruido,en fu quarto fentj. 
LÍf. Contaréle lo que vi, 

d. fuá. Sin declararle por qué, 
licencia le pediré. 

tjs Es Donjuán? 

Nnn 2 d.Jua. 



£/ efcandido 
d.jua. Lifarda? Ufará. Si. 
d.jua. Qué es ello ? Tan defvelada 

te tiene aquel embozado? 
LiJ. Tan necio á ti te ha dexado 

aquella dama tapada? 
'd. Jtta.Qué á ellas horas levantada 
. ellas ? LJ, Qué me hables aísi? 
d. Jua. Yo digo lo que yo vi. 
LifYo digo lo que vi yo. 
d.Ju. Y elfo no es mentira? Lif No; 

pero eífotro es verdadí d.jua. Si. 
LiJ. Mira no me hagas . D. Juan, 

perder el juicio , por Dios. 
d.jua. Perderémosle los dos, 

íi en elfo tus cofas dán. 
Lif. Pues que prefentes efíán 

folo los que han entendido 
todo lo que ha íucedido, 
hablemos con mas acuerdo. 

’d.Ju.Corno he de hablar,quado pier¬ 
de imaginarlo el fentidoí do) 

Lif Pues qué vifte? 
d.Jua.XJw hombre vi, 

que deíte quarto falia, 
y con una llave abria. 

Lif Pues cfcucha aora- d.jua. Di. 
Lif Si ayer , D. Juan , vine aquí, 

qué tiempo tuve, Don Juan, 
para dáráeflé galán 
llave del quarto í No vés 
quanto mejor penfar es, 
que fon ladrones , que eflán 
mas hechos á ellos exceífos? 

d.jua. No fon en las ocaíiones 
tan valientes los ladrones. 

Lif Valientes hacen fuceífos, 
y ayuda también á elfos 
difeurfos aver ávido 
un hurto , u ya no ha fido, 
que quieres decir también. 

}y la tapadai 

que mi galán era quien 
hurtó á Beatriz el vellido*: 

Beat.Y nuevo. 
Lif Mas fundamento 

huviera en lo que vi aquí. 
d.Juan. Qué vito 
Lijar d. Una muger vi 

recogida en tu apofento. 
d.jua. Fuera tal mi atrevimiento 

que yo á tu cafa traxera 
muger la noche primera 
que era huefped? 

Lif Quien le tiene 
tal, queá media noche viene, 
tenerle en todo pudiera. 

d.jua. Si de unaá otra quexa 
ambas las he de amparar: 
qué avia de ir á bufear, 
íi eíiaba mi dama en cafa? 
Luego en fuerte tan efeafa, 
bien claro te d i á entender 
el que yo tuve que hacer 
otra cofa , ó que no ha fido 

. mi dama la que he efeondido, 
pues que fuera la iba á ver, 
íi no foy tan infeliz, 
y tengo tan mala fama, 
que prefumas , que mi dama 
le hurto el vellido á Beatriz. 

Be di. Y fin ponerle. 
LiJ. Un matiz 

Vifte con igual porfía 
tu quexa , y la mia elle dia, 
porque aya quien arguya, 
para creída la tuya, 
para dudada la mia. 

d.jua. Porque no tiene en la ir* 
tan grande facilidad 
el decir una verdad, 
como oír una mentira: , ¿ 

Á 



fuera de que, fí fe mira 
J8llal la quexa al dolor, 
?Un en lo igual es mayor 
a mia , y apurar es julio,' 

9ue la tuya toca al güilo, 

ir r<*a 1 Y' *a m*a ^onor* 
•'* "ien labe mi vanidad, 

¿I Jue de tal hombre no se. 
ri™». Verdad quantodixe fue. 
“'•Será de otra calidad 

d *ü verdad de mi verdad. 
]$*• Si, que en mi duda el honor. 
' ' mi acredita el valor. 

De D, Pedro Calderón de ía Barca: Wr>9 

Í'h 
&Y° sé q un hobre he encontrado. 
J' Yq que una tapada he hablado'. 

j)j Sale Don Diego, 
A'-Qué es ello? 
l<e d’°K Nada , feñor. 
f-Tan prefto los dos ( ay Dios!) 
leV; 
tan 
Cantados ? Don Juan, pues 

mal hofpedage es 
cafa para vos, 

J aun para ti , que los dos 
(^aisáeífo hora vellidos? 

Difsimulen mis íentidos:^/>. 
J?° miras que defvelados 
^1 amoroíos cuidados 

líí^fienten ojos dormidos? 
j ^ a mi me eíluviera bien, 

<1 > niifma refpueíla diera. 
l¡p*' O quien ceerla pudiera! 
b¡¡‘ y quien no dudarla , quien! 

¿Ta difculpa ella muy bien 
ludada ; y porque veáis 

eu obligación me eftais5 
^ ra facar madrugué 

licencia , con que 
cj^| dcfpofaros podáis, 
fii rS amoneftaciones 

picudo la dilación. 

d.Jua. Yo eftimo, como es razón, 
las muchas obligaciones* 
en que cada dia me pones* 
pero baila aver traído 
ía difpenfa, que ha fuplido 
el parentefco, y no es bien 
hacer difpenfar también 
el tiempo que::: 

Lifard, Y yo te pido, 
que lo dilates , feñor, 
todo quanto tu pudieres. 

Die. Si ello pides , y ello quieres^ 
aun nunca ferá mejor* 
pero pareceme error 
madrugar para tan vana.; 
tan inútil, tan liviana 
pretenfion * y en fin , fr no 
queréis oy calaros, yo 
quizá no querré mañana. 

d.Juan. Yo , íeñor, íiempre::: 
Lifard. Ay de mi! 
d. fuá. Me tendré por muy dichofei 

en fer de mi prima efpofo, 
efcufarte pretendi 
nuevos cuidados $ y afsi::: 

Dieg. Claro eílá , que no avrá íido 
otra la caufa que ha ávido, 
porque ( aqui para los dos) A 
ni me la dixerais vos, 
no , ni yo lo huviera oido. Vaf, 

Lif Bien ves quan necio has eílado, 
d.Jua. Has tu acaío, por tu vida, 

eílado mas entendida? 
Lif Si , pues he diísimulado 

tanta parre á mi cuidado. 
d,fuan. Yo no sé difsimular 

á mi colla mi pefar, 
y halla que lepa defpues 
quien el embozado es, 
no me tengo de cafar. 



47° El efcondido ^ 
Va fe Don Juan. 

Ufar. Cielos , avrá fufrimiento < 
pira tanta finrazon? 
íofpechas en mi opinión? 
en mi fe deslucimiento? 
qtiando mi honor, fiempre atento 
á fu vanidad , ha ñdo 
rifco del Mar combatido, 
roble del viento azotado, 
donde uno, y otro cuidado 
fe quedaron con el ruido: 
Digalo aquel, que fitiada 
por agua , y viento movida, 
de lagrimas combatida, 
de fui piros aflaltada, 
en vano folicicada 
la admiró fin titubear, 
que al temer , y al fufpirar 
no la hicieron movimiento, 
ni las rafagas del viento, 
ni las ondas de la Mar. 

Beat. Sentir , feñora , es error 
Jas cofas con tanto eftremo. 

Lif, A nadie mas , que á mi, temo, 
Beat. Entra en efte tocador 

á aderezarte , que es mejor, 
que yá de ir á Miífa es hora, 

Lj. Poco gufto tengo aora 
de tocarme , afsi me iré; 
dame tu. el manto, porque 
no he de ir rarde afsi. Bea. Señora, 
el manto efta aqui, que yo 
limpiándole aora eftaba. 

Lif. Ponle, y ponte el tuyo, acaba, 
y llama á Qtañéz. Quien vio 
mas peía res ? En mi halló 
entrada indicio tan grave! 
mas ay , que no ay quien fe alabe 
de que íe libró á ella ofenfa, 
donde es vicio que fe pienfa 

la tapada* 
mas, que virtud que fe fabe* 
Hombre en mi cafa efcondid°> 
que pudo dar tal cuidado? , 

Tiene puefio el manto , fentafe e1í 
filia, quedaje fujpenja , yfw 

Don Cefar. 
Cef. Ocafion de hablar no he haü3 

á Beatriz 5 pero harto ha fido 
no íer de nadie fentido, 
y buelvo ( ay Dios!) porque n° 
á Celia , que aqui quedó 
defmayada, hallen aqui: 
todavía eftás afsi, 
mi bien? 

Lif Quien me habla afsi? Cef V0, 
Lif. Pues tú, Don Cefar? 
Qefar. Qué azar! 
Lif. En mi cafa\Cef Qué temor! 
Lifard, Tu en mi quarto? 
Cefar, Qué rigor! 
Lifar. Refponde. 
Cefar. No acierto á hablar, 

porque elado;: Lif Qué pefar! 
CeJ. El labio::: Lif. Qué finrazon! , 
Cef Enmudece::: Lif Qué traycí° 
Cefar. Y al verte::: 
Ufard. Qué atrevimiento! 
Cef Le falta aliento al aliento, 

y razón á la razón. , j 
Lif Como, di, el roftro encubé 

tuvifte (ay Cielos!) tuvifte, 
quando la vida me difte, 2 
y no aora que me has muerto* 
erradas,Cefar, advierto 
tus acciones, por indicios 
de trocados exerciciosj 
pues hacen tu voz , tus labio*; 
cara á cara los agravios, 
pero no los beneficios. 
Si quando mas me adorafte, ^ 



, De Don PedroCaldcr on de Ja Barca; jfyi 
rni mas dexado fuifte; Vete yá de aquí, porque 

del todo tne perdifte, 
fijando á mi hermano mataftej 

ya , Don Cefar,baftc 
Ja porfía que efta fue 
tl|eftrella , yá me case, 
Va no te queda efperanza: 
n no vienes por venganza, 
di, por qué vienes ? Por qué? 
dable tu temeridad. 

ef' Como la he de refponder? 
P?fis quando yo quiera hacer 
virtud la necefsidad, A p. 
^hando á fu voluntad 
p c“lpa , para moverla: 
Celia, pues no llego á verla, 
^obrada al defmayo , eftá, 
dn duda , oyéndome yá: 

> o qué tyrana es mi eftrella! 
ford. Que dices? 

eUr. Si yo Tupiera 
decir á lo que he venido, 
dd difeurfo enmudecido, 
Jjué buen retorico fueral 
^lamente confidera, 
Pdesque yo mifmo lo ignoro, 
Pues no lo digo , y lo lloro, 

vendré en mal tan fevero, 
? a vivir con lo que quiero, 

morir con lo que adoro: 
1 eftá en efta cafa el bien, 

i.dne yo adoré, y yo perdí. 
'“'‘Cefar , no me hables afsi, 

yá no es jufto , ni es bien: 
J^bardé la voz detén, 
*dime,íi anochefuifte 
? que í efta caía venifte 
í,darme la muerte. Cef. No. 

r®s dete dos vidas yo, 
-■ r una que tu me difte: 

íi mi padre , ó fi mi primo, 
á quien como efpofo eftimo, 
yá uno, ó yá otro te ve, 
es fuerza que yo les dé 
fatisfaccion. 

Qué efto aya! Api 
parad , defdichas, á raya. 

Lif. Vete antes que á verte lleguen. 
Cef. Quien creerá que yá me rueguen 

que me vaya, y no me vaya? 
pues no he de dexar en tal Ap. 
peligro á Celia. 

Sale Beatriz alborotada. 
Beat. Ay feñora, 

efto tenemos aora? 
Lif Qué ay, Beatriz, es otro mal? 
Beat. pendencia ay en el Portal, 

y en las voces, y el rumor 
es::: Lifard. Quien? 

Beat. Don Juan mi feñor, 
con un hombre que ha encontrado 
en la calle. 

Cefar. Mi cuidado Ap% 

fíempre viene á fer mayor. 
Lif Ay de mi! Si vé falir 

de aqui á D.Cefar Don Juan¿ 
á evidencias paliarán 
fus fofpechas : pues decir, 
que él fe ha atrevido á venir 
fín mi, á eftár aqui conmigo, 
haciendo á mi honor teftigo, 
otra fofpecha es cruel, 
pues no fe viniera él 
en cafa de fu enemigo, 
á no tener ocafion 
mayor , que á efto le obligara. 

Cefar. Dexa me falir. 
Lifarcl. Repara 

que eftoy en gran confufion, 
me 



471 . . El cfcondido , y 1* tapada; 
mi opinión por mi opinión entró, fe quedó en la calle, 
ov aventurar intento, adonde le conocierou. 
Hevale tu á tu apofento. 

Cef. Mas feguro aqui cftaré, 
dexame aqui. 

Ufar. Para qué? 
queetto es publico á mi intento. 

Cef. Si le defcubro el íecrero, 4 p, 
nosédefpnes loque hara 
por libraríe 5 y pues efta 
libre Celia defte aprieto, 
callarle quiero, enefe&o. 

Beat. Yá Cube por la eícalera 
Don Juan , con otros. 

Lifard. Qué efpera 
tu vida ? Efcondete , pues, 
por mi honor, hafta defpues, 

Cef , Solo por tü honor lo hiciera. 
Vafe con Beatriz Don Cefar }y Jalen 

Otañez , y Cafiaño, que traen 
agarrado d MoJquita, 

y D. Juan. 
rd.Ju. Traedle los dos deíTa fuerte, 

hafta que en efte apofento 
diga donde eftá fu amo. 

Mofq. Seame teftigo el Cielo 
de que fe han hecho juftieia: 
íin vara, y íinmandamiento, 
cómo me pueden prender 
v nelías mercedes? 

Lfard. Qué es efto? 
Mofq. Dos Alguaciles ,feñora, 

pordan , á loque entiendo, 
por no decir que hacen punta, 
pues á eftccadas me han muerto, 
en entrarme aqui, fin faber 
por qué. 

Lif. Ay de mi! Yá fofpecho A p> 
la caula : aquefte es criado 
de Cefar, quando aqui dentro 

d.jfua. Yo te diré lo que ha (ido; 
efte hombre que traemos, 
es de Don Cefar criado. 

Lif. Bien difcurri yo en lo cierto* 
d.Jua. Paliaba por ella calle 

mirando, y reconociendo 
efta cafa j y es íin duda, 
que eftando aqui de fecreto 
Celar, y aviendo fabido 
que yo le bufeo refuelto, 
embia á faber mi caía 
para matarme, y yo quiera 
que efte criado me diga 
donde eftá fu amo::; 

Ufa rd. O y jd u e r o, ¿t* 
ÍI él lo dice. 

d.Juan. Porque yo 
madruge , y mate primero; 
metileenefte portal, 
donde amenazas, y ruegos 
no han torcido fu lealtad: 
y afsi, por fuerza pretendo 
x}ue me lo diga , pues oy 
he de matarle , fi luego 
no dice donde eftá Celar, 

Mofq. Yo lo dixera bien prefto, 
íi no me huvieran traído M' 

donde él mifmo me eftá oyendo 
d. Jua. Donde elta tu amo í Dil°* 
Mofq. Si diré. 
Lfard. Válgame el Cielo! 

oy acabará mi vida, 
íi dice que efta aqui dentro. 

Mof. No eftá muy lexos de aquh 

yes verdad: A p. 
Ufará. Ay de mi Ap. 
d.Jua. Ea , prefto, 

dilo, pues. MoJ. En Portugal 

i. 
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Ntretenido le dexo caf. En él , Tenor , eftarémos, 

en ver unos foiijones, 
¿ le dán mucho contento. 

Sl yo sé que ella en Madrid, 
y que ha venido encubierto, 
tres dias ha , que fe apeó 
cxn una pofada , y luego 
s^que Celia cftá con éi, 
c°mo folicitas, necio, 
Encubrirlo ? Mofq, Pues ay mas 
J!e que me den un tormento? 
Qpien querrá hacerle verdugo,- 
Va que lo demás fe han hecho, 
jll) mas tirulos ? d. Juan. Yo sé 
*° que fe ha de hacer en ello; 
Palabra á Félix he dado, 
que en publico, ni en fecreto 
j!0 haré diligencia alguna, 
hn darle cuenta primero, 
c°mo mas intereíládo 
En la venganza que emprendo: 
V afsi, me imporra avifarle 
de que á efte criado tengo 
Cn ini poder; y entretanto 
que aqui con Don Félix buelvój 
que en un coche ferá fácil, 
quedará en efte apofento, 
0 retrete, que al fin es 
Hias recogido , y fecreto. 
Pues que Tolo tiene paflb 
a nii quarto 5 y afsi, es cierto. 
Porque halla hablar á mi amigo, 
El lance apurar no puedo. 

*'• Quiera el Cielo que íe vaya. 
Porque pueda en efte tiempo A p, 
Echar á Cefar de cafa: 

d ? 0n Juan >cn tQdo obedezco, 
'Juan, Dexadle folo los dos 
^ * que nadie faiga , atentos, 
110 os quitéis de efte portal. 

Ton. X. 

para que ninguno éntre, 
ni el vergante faiga. Mofq.Quedo, 
que prender pueden ufted.es, 
mas no hablar mal, CavalJeros. 

d.Juan. Que li la verdad no dices, 
morirás ; folo re dexo 
á que pienfes lo mejor, 
aconfejate á ti mefmo, 
ó el fecreto defeubrir, 
ü dár la vida á efte azero. 
Vanfe todos , cerrando la puerta* 

'Mofq. Dár á efte azero la vida, 
ú defeubrir el fecreto, } 
y aconfejate contigo? 
aquefte es, viven los Cielos, 
un lance muy apretado; 
pero qué dudo , ni temo, 
íi la cárcel donde eltoy, 
es la mifma que le dieron 
á mi amo fus defdichas? 
y que él lo fabe ya, es dertQ| 
pues efperando ellará 
la diligencia que dexo 
hecha para aventurarfe 
á falir, llamarle quiero; 
ha de la efcalera ? Bien 
puedes falir En recelo, 
que yo folo eítoy aqui, 
porque no es nadie mi miedo. 

Sale Celia tapada por la puerta de ¡4¡ 
efcalera, 

Cel, Fuerza es abrir, porque no 
dé mas golpes efte necio, 
y porque razón me falta. 

frtfifq. Señor , pues qué ha íido cftoé 
has hurtado otro vellido 
para falir encubierto 
como yo? Has hecho muy bien, 
que vive aquí un feñor viejo, 

Ooo que 
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que anda tacando nmgcrcs 
con grandiísimo refpeto, 
ni una mano me tomó* 
pero las burlas dexemos: 
lias Tábido lo que paíTa? 
habla, y i ve Dios : qué es ello? 

Celia. Ay de mi! 
Mofq, La voz también 

has hurtado , á lo que entiendo, 
con el vellido : has eílado 
acafo en muda elle tiempo? 
porque yo t e dexé baxo, 
y tiple, feñor, te encuentro: 
Alas quanto va que Lifarda 
agradecida á aquel tiempo 
que la quiíiíle, te ha dado::: 

'O/. Calla, que aquello me ha muerto. 
Mofq, Santo Dios , muger es efta! 

yo mil veces he oido un cuento 
de una Monja, á quien Calió 
una efcupidura, haciendo 
una fuerza, y que de Monja 
quedó Monjo en un momento» 
pero de un galán hacerfe 
una dama, no me acuerdo 
averio viílo en mi vida. 

Cel, Calla , íi no quieres, necio, 
que te dé muerte mi rabia. 

'Mofq, Celia ? CeL Si. 
Mofq, Pues qué es aquello? 
jCW. Es a ver venido á vér, 

de mi honor, y vida al riefgo, 
la mayor trayeion de un hombre: 
harto afsi te lo encarezco. 
Cefar , á quien vine á dar 
la vida , en pago me ha muerto, 
que fabiendo que yo eílaba 
en tan rigurofo aprieto, 
me dexó , por declararle 
con Lifarda , donde (ay Ciclos!} 

, y l* tapada; 
1c oi decir , que era fu amor 
el que le traxo i elle pueílo: 
falir quife, quando oi 
las gentes que te traxeron, 
y difsimulé, á pefar 
de mi amor , y de mis zelos, 
halla que tu me Uamaíle. 

Mofq, Y mi amo? 
CeL Eílará á elle tiempo 

dando quexas á Lifarda. 
Mofq. De qué? 
CeL De fu cafamiento: 

mas porque no fe dilaten 
los inconvenientes nueftros, 
he de decir la verdad 
á voces, porque con ello, 
defengañado Don Juan 
de lus bien fundados zelos, 
y aífegurada Liíarda, 
los mire Cefar mas prcflo. 

Mofq, Aora de zelos te acuerdas,' 
ni de amor ? Quando tenemos 
mas cofas á que acudir, 
que agentes con muchos pleyí°f 

Cel, Pues dime tu, cómo fue 
el venir tü aqui? 

Mofq, Encubierto 
fali de aqui 5 á Don Rodrigo,; 
de Cefar amigo, y deudo, 
avisé de todo el cafo, 
porque vinieíTe refuelto 
á guardarle las cfpaldás 
ella noche $ él para hacerlo, 
me dixo, que le enfeñatTe 
la cafa en que eílaba , pero 
que no paííaíTemos juntós 
por ella los dos $ con ello 
venimos por las dos ceras, 
y yo quédemela viendo, 
porque él reparara en ella, f, 

paf 
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P*so adelante sácftc tiempo, 
®n Juan venia á fu cafa, 

De D. Pedro Calderón de la Saredi 
4?r 

^nocióme, y muy fobervio, 
n m portal me metió; 

e|C8ar quife,yen efedo, 
} 3 y todos fus criados 

d e 7 Parte me traxcron, 
Pens¿ que & 'eftaba 

°daVja, y donde al juego 
ftü efcalcra he jugado, 

C¡i y ruin > y faca bueno. 
¡Y qué hemos de hacer aora 

47 dos aqui? 
CÁ Qué sé de elfo. 
; Antes que mi hermano venga. 

ajUar á efta puerta quiero, 
í uefcubrirme á Lifarda 

una vcz , porque D. Diego 
cafa no efta á eftas horas, 

¡í_Ue Lifarda , por lo menos, 
J ^uger noble , y ferá 

ilA0[\MoA Y es lo mas cierto. 
4 Celia a la puerta, y refponde 

&ííf/ Beatriz. 

fak i^u*t0 > no Puedo abrirte; 
be Dios íi lo defeo, 

jorque pc jjcv¿ p)on juail 

lave i mas lo que puedo 
jurarte, es, que Cefar, 

c0h 30-ra c^a Cn apofento 
iífe °V ama hablando, noquiert 

* ■ * dexandote dentro. r9 L/x utmro. 
de f v1 es Beatriz ,1a criada 

./• Guarda. 
> Cielos, J\c . "*Mrt > LICIOS, 

t)UeCcfcuchar,yhcdcvér, 
lofa P? fca otro tormento! 

íílra B puedes abrirme, 
Piles °y con piedra, fofpccho; 

Cs el abrirme cura. 

&***• Ya te he dicho que no puedo 
mucho me peía de verte 
en tan rigurofo aprieto; 
pero no puedo llorar. 

Mofq. Y yo, picara ,1o creo, 
porque yo foy un pobrete, 
á quien de laftima un tiempo 
quiiifte. Beat. A elfo refpondiera; 
pero no me toca hacerlo, 
á quien encerrado garla. 

Cel. Cerró el palio á mi remedio, 
llevarte Don Juan Ja llave, 
y abrióle mi fentimiento. 

Seat. Encomiéndate, Mofqüito, 
á Dios,que Don Juan lia bueltq 
con aquel amigo luyo 
que le bufeo anoche. 

Cel. Cielos, 
mi hermano es. 

■^L/?.Aqui, feñora,' 
lo mejor es efeondernosj 
vivamos un rato mas, 
mientras bufean el fecreto; 

Cel. Dices bien 5 mas ay de mí! 
que tropezando , y cayendo 
voy. Mof. Cerraré yo la trampa, 
pues que no llegas á tiempo. 

Cel. Hombre ruin , en fin. 
Cae Celia , entrafe Mofqüito, dexand»#.* 

la fuera ¡/alen Donjuán ¡y Don 
Félix. 

d.Juan. Aqui, 
como os he dicho, le tengo 
encerrado. 

Félix. Pues cerrad 
la puerta aora por dedentro, 
y quedémonos con él 
falos ; que viven los Cielos, 
que ha de decir de fu amo, 
ó hemos de dexarle muerto. 

Ooo 2 d.Juan. 



r47é; . . 'Bhfmdióto, f ia tapada, 
d.Jua.Yk veis el riefgo en que eítais, Celia, Ay trille! 

hidalgo: pero que es ello? 
donde un criado dexé, 
tapada una dama encuentro? 

jfel. No me dixiíleis, que eftaba, 
cerrado en un apofento 
ci criado, y que no avia 
por donde ínWtidJuan.Y es cierto, 

Félix. No mucho, pues el fe ha ido, 
y una dama es la que vemos. 

d.Juan, Vive el Cielo , que la llave 
lleve conmigo. 

Félix. Apuremos 
de una vez el defengaño. 

Don Félix fe queda junto d la puerta, 
y lleva D.Juan d hablar d Celia. 

rd.Juan. Señora > aunque es el refpeto 
alma de un noble , tal vez 
rompe á las leyes el fuero 
la necefsidad. 

d Juan. Ó y es fuerza conoceros, 
Caber como ella i s aquí, 
con que fin , ó con qué intento, 
que me coílais dos pelares 
ya , fi fois la que fofpecho, 
y he de Caber de un criado 
que aqui quedo , qué fe ha hech^ 
cómo íe fue, y vos entraíleis: 
defcubriüs, ó grofero 
me haréis lee con vos. €el. Huic 
ya no puedo: deteneos, 
feñor Don Juan, y advertid, 
que me debeis mas refpeto 
por quien Cois, y por quien foy. ; 

d.juan.Wi osconozco,ni os entienda 
quien fots l Cómo citáis aqui? i 
donde el criado? Qué es ello? 

QeL TJ;es colas nie preguntáis, 
y á dps he de responderos; 

Jo he venido a bufearos, 
D. Juan, porque me importa mucho hablaros^ 
entrando en ella caía, vi que avia 
en elle quarto un hombre , y de el falia; 
prefumiendo que fuera alguu criada 
vueílro, le pregunté por vos ; turbado 
me dixo el tal: aqui vendrá al momentos 
fi le aveis de efperar,, á elle apofento 
entrad > dexóme en él, y por defuera ■ 
bol v io á cerrar la puerta ; de juanera, 
que la llave que él tuvo i acafo ha fidQ 
caula de quedar yo , y averíe él idos 
con que refpueíta he dado 
al como eítoy aqui, y él ha faltado; 
quien foy , y á lo que vengo, 

; no lo puedo decir. 
djuan. Pues de elfo tengo 

mas defeo, y es tanto, 
que no he de ir á hulearle, aunque he fabidó¿ 
que de cafa no puede ayer Calido* 

a x 
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y afsi, quitad el manto 
del roftro. Cel. Ved , Don Juan::; 

d.Juan. Quitad el velo. 
Celia. Lo que hacéis, que foy yo. Definir efe» 
d.Juan. Válgame el Cielo! 
Celia. Para haceros oy dueño 

de mi honor os bufqué j de aquefte empeño 
me facad , que ya veis, que íi he venido 
aqui, Tolo en confianza vueftra ha fido, 
nada deciros quiero; 
mi hermano es, muger yo, y vos Cavallero* 

d.Juan. Cielos , en que me miro! 
Peí. Nuevo Temblante yá en Donjuán admiroj 

quien feráeíta embozada, 
que le alfombra tapada, y deftapada? 
~ 1 : ni vos lo podéis faber. 

.477, 

Que debo yo hacer aqui 
on tan llera , en tan tyrana ¿ 
paflón como me vi? 
Jplia, de Félix hermana, 
pene a valerfe de mi; 

eüx, bufeando á un traydor, 
Para alentar con valor 
fu' venganza , y mi venganza. 
Pufo en mi la confianza 

Peí ^fu vida > y de fu honor. 
; Grande confufion ha fido 

que oy en vos ha infundido 
jipa dama. 
'han. Si lo es, 
V tan grande, que defpues 
?e averia vos prevenido, 
a aveis de hallar, os prometo, 

jUayor , que la imagináis, 
f°rque no cabe en concepto 
humano lo que miráis, 

falo cabe en fu efedo. 
. pUeda yo, Don Juan, tener 
Parte en tal pena , por ver 

(ir1 en ella .os puedo iervir. 
*». Ni yo os lo puedo decir. 

Peí. No foy vueftro amigo! 
d.Juan, Si. * 
Félix. Y no foy noble£ 
d.Juan. También. 
Félix,Pues fiaos, D. Juan, de mL 
Cel. D.Juan-, mirad que no es biea 

que yo:::: j parte d eU 
Dentro Don Diego. 

d.Dieg* Abrid:, Don Juan , aquL 
d.Juan. Efte es Don Diego. 
d.Dieg. Abrid, pues. 
d.Juan. Fuerza es preguntar quien es 

ella dama ; y fi Ja mira 
Lifarda , hará fu mentira 
verdad ; con efto defpues, 
íi íatisfaceria quiero 
con decir quien es (oy muero,; 

•-que eítá íu hermano delante) 
feré, por fer buen amante, 
aoramal Ca vallero. 
Y afsi, nadie la ha de ver; 
Don Félix, ella muger j 
he dé encubrir de Lifarda^ 
que elle apofento la guarda 

* 



47^ El efcondido 
á nadie deis á entender: 
entraos, mi feñora , ai. 

Cel. Duelafe el Cielo de mí. Entra fe. 
Fel. Queréis que éntre á citarme yo 

con ella? 
d.Juan. No, por Dios, no, 

Don Félix. 
d.Dieg. 23 o abris aquí? 
d.Jnan. Yá eftá abierto. 

Sale Don Diego , y criador, 

d. Dieg. Qué es aquello, 
Don Juan i qué, todavía andas 
lleno de locos diícurfos? 
de imaginaciones varias? 
donde cita aqueífe criado? 

d.Juan. Señor, quando le bufcaba 
aqui , fe avia yá latido 
con alguna llave faifa. 

d. Dieg. Tu te di1culpas con elfo, 
por no empeñarme á mi en nadas 
y traces mal, porque de nadie 
puedes fiarte con tanta 
iatisfaccion, perdonad, 
Cavallero, que aunque aya 
defiarfe de vos Donjuán, 
puedo con tal confianza 
hablar. 

Ee!. Podéis con tazón, 
y nadie verdad tan clai'a 
negará $ pero el buícarme 
Don Juan , es por otras califas, 
que á mi en hallar á Don Celar 
también oy , feñor , me alcanzan. 

rd.Dieg. Pues decid , qué a veis fabido 
los dos , que yá es efeufada 
diligencia aqui encubrirme 
el criado. 

'¿.Juan. Si mi palabra 
te doy de que quando entré 
£ bufcarle,aqui noeftabíu 

i y la tapada. 
d.Dieg. Cómo, fi aquellos criados 

nunca de la puerta faltan, 
pudo faiír} Id á ver 
íi fe oculta dentro en cafa, 
por eífa puerta, y noíotros 
por eífotra. Vanfe los criados. 

Eelioc. Tente. d.Juan. Aguarda. 
Salen Ufar da t y beatriz. 

Lif. En fin , no pudo íalir? 
Beat. No feñora, porque eftaban 

los criados á la puerta 
con mil prevenciones , y armase 

LiJ. O permita la fortuna 
que bien defte empeño falga; 
íi afsi teme una inocente, 
cómo teme una culpada? 

d.Dieg. Vive Dios, que he de fer y° 
aqui el primero que haga 
diligencias de faber::: 

d.Ju. Quien dice que no las hagas? 
mas yá cite quarto eítá viílo, 
miremos toda la cafa. 

LiJ. Mirar la caía ? ay de mí! 
fin duda , á faber alcanza dT 
algo,apuremos el cafo: 
íeñor, tu das voces tantas? 

d.Dieg. A. qué has venido tú aquí- 
Lif. A ver qué es eíto en que 
d.Dieg. En bufea de un hombre. 
LiJ. Ay Cielos! Jl‘ 

d.Dieg. Y efte apofento me guará311 
mas que todos , y he de verle. 

d-Juan. No has de entrar aqui. 
Félix. Repara, 

que::6/kD;>.Los dos me ío cHorV^” 
por confeguir la Venganza 
fin mí: apartaos, por Diosj 
qué refiftencia tan vana! 
Quien ella aqui? SaleCelt 

**t/ia.Vüi muger 
W 
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J .lzJ>y defdichadas por dondeá la calle Taiga, r 
, Cielos foberanos, 

xiC ■ r.eft° mideílgracia 
• Muriendo eftoy, por faber 

fe- n es a.qUefta taPada* 
' /É£.Por cierto, Tenor Don Juan, 
w no os merece mi cafa 
sln poco refpeto , como 

j^ardais en ella á Lifarda: 
inugercilla dentro 

?efa quarto, enhoramala. 
larto Madrid no teneis? 

M* n?lu^5r* ^c”or»rePara* 
ira, Don Juan , fi fue todo 

^llauto dixc verdad clara? 
^ no has vifto , por lo menos, 

vano fe alienta el alma) 4/>. 
aiEfcondido que dices, 

’¡f¿ Vo he viílo la Tapada. 

¿y ?LNi habJar Puedo > ™ callar, 
' Señora, eL embozo baila, 

he de faber quien me hace 
pefar en mi cafa. 

’ Pues no lo perdamos todo, 
i que no has de mirarla. 

¿ Pú la defiendes? 
Es fuerza. 

•Ay muger mas defdichada! 
(U dentro Caftaño. 

•Toma ella puerta , porque 
í)fv°r ella , Otañez, no Taiga. 
¡yt'Vefar. 5i faldré. 

Qué ruido es elle 
¡tj)? ei cjuarto de Lifarda? 
A* Con un empeño fe olvida 

r° 5 fegun los que andan. 
Kf¡ ~ Sale Otañez. 

L*,,Seh°r, el hombre que bufeas 
*Uatr -. . -amos, Tacó la eípada, 

hacer paífo con ella 

Sale Don Cejar cubierto el rojito con 
^ la capa , y la ejpada dejnuda« 

d.Dieg. Dimc esaqueíte, Don Juan, 
el criado que bufeabas? 

d.Jfua.No Tenor, otro hombre es eíle, 
bien el talle, el brio, las galas 
dan á entender , que no es el 
que encerrado quedó en caía. 

Cel. Elle es Don Celar : Tenor, 
mi vida , y la tuya ampara, 

d.Dieg. Hombre, que de tanto honot 
la reputación agravias, 
quien eres? 

Cejar. Un hombre foy. 
d.Dieg}Quita del roñro la capa. 
Ce/. No puedo , porque encubieitq 

fin que me veas la cara, 
me has de dar la muerte aquij 
en ia defenfa bizarra 
defta muger j ella , y yo 
avernos de aquella cafa 
de faür ,‘íleon mi muerte 
mis intentos no fe atajan. 

d.Dieg. Qué muger? 
Cefar. Ella muger, 

que yo no digo Lifarda, 
ni la conozco , ni sé 
quien es : y fi ello no baila 
para que íegura quede, 
avré de llevarme á entrambas. 

^.DjV.Hombrejdemonio,ó quien ere$¿ 
aunque en algo íatisfagas 
ella fofpecha, conviene, 
para que quede afiéntada, 
el que fepamos quien eres. 

Cej. Aquella es pretenfion vana 
por aora. d.Jua. También lo es 
que fea ral tu arrogancia, 
que pienfes que entre nofotros 

ÍC 
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te has de llevar efla dama, 
íin que lepamos por que, 
y cómo en aquella caía 
eílais tu , y ella? 

Cefar. No puedo 
decirlo. Fel. Pues las efpadas 
harán bocas en tu pecho, 
por donde la verdad Taiga. 

Diñaran dentro. 
Ltf. Qué pillóla es ella, Cielos? 

aun los futios no Te acaban? 
Ce/, Ella es la Tena que eípero. 
dDieg. Ninguno alia fuera Taiga* 

dereneos, Cavalleros: 
hombre, yo te doy palabra 
de ampararte, y de valerte, 
fi de ellas dudas me Tacas. 

Cef Dafme efla palabra? d.Dieg. Su 
CeJ. D. Cefar foy ; qué os efpanta? 
d.Dieg. Tu dille muerte á mi hijo? 
Fel. TÚ me robafte á mi hermana? 
d.Juan.Tix en cafa eílás de mi prima? 
Cej. Si j, pero á ninguno agravia 

mi valor : íi á Don Alonfo 
di muerte, fue cara á cara, 
riñendo Tolo con él: 
íi en cafa eítoy de Lifarda, 
es , porque me dexó Celia 
oculto en aquella Tala: 
y fi éílo de Celia digo, 
es porque no importa nada* 
que cafado eíloy con ella, 
que es ella mifma tapada; 
y íi eftas fotisfaedonss 

F 

la tapada. 
para tus quexas no bailan, 
yo he de íalir, que yá tengo 
quien me guarde las efpaldaS, 
que efla pillóla es la leña 
de la gente que me aguarda. 

Fel. Quando nohuviera ninguna 
Celar , yo Tolo baílára, 
que íiéndo mi hermano yá, 
es obligación hidalga. 

d.fuan. Yo foy , D. Félix, tu a®í 
mas de Don Diego , mi efpacb' 

d.Dieg* Yo la palabra le di, 
y he de cumplir mi palabra: 
nías decid, donde eíluviíteis 
efcondido en ella cafa? 

Sale MoJquito de la efe alera* 

Mofq. Elfo yo lo he de decir? 
aqüi eíluvo. 

d.Dieg. Cofa eílraña! 
Beat, Hurtaílerne tu el vellido? 
Mofq„ Y el azafate, y las caxas.^ 
d.Dieg* Con cuyo gran defenga^ 

aqui la Comedia;:; 
Mofq. Aguarda, 

que falta el decir aorá 
á todos una palabra; 
y es , porque nada le ignore, 
que Don Félix , concertada 
la parte de aquella muerte, k 
que fue de tanta importancia 
á pagar de fu dinero 
quedó libre , con que acaba, 
por empeño eferita , el 
Elcondido, y la Tapada* 

N. 
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la gran comedia.^ 

Mañana 
SERÁ OTRO DIA. 

Ü&DON PEDRO CALDERON DE LA BARCA. 

PERSONAS 

h°n Fernando, galan. 

Cn*”’- sMn’ s * Die?‘ 

QUE 

Luis, viejo, 
h pitan Clavijo. 

<**> graciofo. 

Gines, Efcudero. 
Dona Beatriz, dama. 
Juana, criada. 
Ifabel , criada. 

k, JORNADA 
tf* Beatriz , Don Luis , ^ 

5 Juana. 
^•r?Nfin, Tenor, que contigo 

CL nada han de poder mis pe- 
Tíi,Beatriz,tienes la culpa, (ñas? 

Porque quien á pedir llega 

k 

n injufto ,para negarlo 
i}/4 entra dando la licencia. 

*í% Y eS injufto , que tu hijo, 
tlj nú hermano á cafa venga? 

IHi*. Sí, Beatriz; y porque oy 
m P9ngamos fin á efta 
Pática tan repetida, 
júchame un rato atenta, 
f u hermano, muerta tu madre, 
J: eon mi gufto á las guerras 
T°m. Xi. 

HABLAN EN ELLA. 

Inés, criada. 
Doria Leonor , dama. 
Dona Elvira , dama. 

Fabio. 
Un Alguacil^ 
Un Efir ivano. 

PRIMERA, 
del Monferrato , en férvido 
del Tenor Duque de Lerma, 
á cuya Tombra firvió 
& Tu Mageftad en ellas, 
hafta que paífai do á Flandesy 
que es de la Milicia efcuela, 
murió el Duque , (fuerte lance!) 
y aunque le hizo fu Alteza 
merced , la mayor de todas 
fue dár á Don Juan licencia 
para venir a la Corte, 
atento á tener en ella 
dos califas tan juilas , como 
fu pretenfion , y fu hacienda. 
Vino á Madrid , y en mi cafa 

le recibí, con mil mueftras 
A de 



-■ Mañana ftra otro ata. 
de amor,que aunque eñe enojado, pidiendo que le de cuenta 
decir que le quiero es tuerza. de un Mayorazgo , que á el 
El, pues , apenas fe vio le toca» fu madre muerta. 
en la Corte , quando llena 

fu vanidad de arrogancias, 
que le dio la foldadefca, 
dexando fus pretenfiones 

al necio defcuido, y pueíla 
la atención, toda en fus galas, 
fus íolaces, y fus fieftas, 

trató folo de fus güitos; 
y ello con tanta indecencia, 
que fm refpetar mis canas, 
ni tu eftado , y tu belleza,, 
hizo de fus travefuras 
teftigo á mi cafa mefma. 
Reñifelo muchas veces, 
á cuya repretienfion cuerda 
3a enmienda me prometió, 
mas nunca me dio la enmienda.. 
Cánseme un dia con el, 
y dieme , en fin , por reípuefta* 
que el era muy grande yá 
para eftár á mi obediencia 
tan fubordinado; yo 
con la cólera , que ciega, 
y á veces dice mil colas, 
de que defques no fe acuerda* 
le dixe, que íi peníaba 

vivir de aquella manera, 

mil Cuerpos de Guardia avia 
en Madrid, que á uno fe fueran 
que sí haria , refpondió, 
y fueífe , fegun me cuentan, 
con un Capitán Clavijo, 
fu camarada ; afsi fuera, 
fu cordura , como fon 
fus hazañas manifieftas. 
En fin, Den Juan no contento 
con aver hecho efia aiiíencia, 

me pufo pleyto á otro dia. 

á quien yo ufufruétuaba, 
como eípofo fuyo : ella 
demanda importara poco; 
pero para mas ofenfa, 

en todas las peticiones 
que da > en el pleyto que inteO^1 
no fe firma mi apellido 
de Ayala , fino ei de Ley va, 
materno ; yo le ccnfieffo, 
que el Mayorazgo que hereda 
por ella, tiene gravamen 

de nombre, y armas, y á elU 
razón , en otra ocafion 
yo mifmo el primero fuera. 
Y afsi, en tu vida , Beatriz, 
á aquella platica buelvas, 
fino , pues tienes yá cofas 
de que cuidar, no te metas 
en las cofas de tu hermano; 
por puntos mi amor efpera 
á Don Fernando Cardona 
tu eípofo, con quien yá hec^5 

efián capitulaciones 
por poderes , en aufencia.. 
Trata de galas , y joyas, 
y de Don Juan no te acuerda, 

eftéfe él donde quifiere, 
yo le entregaré fu hacienda, 
pero mire lo que hace, 
y á mi cafa no me venga, 
que le echaré , vive Dios, 
por un balcón , fi entra en feU**' 

Vafe Don Luis. 
Beatn Efpera , feñor, aguarda; 

fueífe , fin que ya le diera 
de todos aquellos cargos 
por mi hermano la refpuefta* 

Juan, A mi parecer, feñora, 

A 
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r,e?er «zoo no dexa. que traes? E¡Vt yQ Ee ¡c ^ '“"«n UU uvAd, 

5* ^lace » pues ia mayor que el 

^.erie > ®? > 9ue mudarfe emprenda 
apellido, fin mirar 

¿,üan vana pretenfion fuera 
rA pedir un Mayorazgo 

f°n u«a claufula expreíTa, 

¿, ando en los pedimentos 
Jas condiciones della. 

0,as ay de mi 1 bien me dixo,' 
Tie y0 en efto no me meta, 

í es tengo de que cuidar; 
jjes Verdad , que de manera 

ento el ver quamo es forzofa 
mar eftado, que muerta 

^t°y de confuías anfiasj 

0 Porque yo caufa tenga, 
?u®cnun aromo fe oponga 

de 

fino 
°fi padre á ia obediencia. 

m}t P°r5ue m* altivez. 
f' ^anidad , y fobervia, 

ntir entregarfe á un hombre, 

nunca le he vifto, es fuerzas 
Ruido dentro. 

" mas mira qué es acl“ello. --— VU WVJUW1J 

En caía , por ella puerta. Oí, T 3 rwl yucild, 

¡Le a la calle cae del Carmen, 

Cf*a > una dlia entra. 
^nes yo no eftoy avifada; 
so que vi fita íea. 

\ . # Sale Elvira. 

\ ^Iga > dame los brazos. 
Elvira hermoía , ríi feas 

^bien venida. Elv. Mal puede, 
f^'que á verte, Beatriz , venga, 

’ Beatriz.» bien venida, 
•l * verre viene muerta. 

Ku loraj el no haverme aviíado. y «i . uia) v-i uu iid 

j^^filarde efla 

^Sn aI§un.dlfgufto ion, 

manera, 

s que indicios, evidencias: 

pues folo á eífo vengo. Beat.Entta. 
ai eftrado. Elv. Bien eftamos 
aqui. Beat. Aquellas filias llegan 
Juana : profiguc. Elv. Quedemos 
á Colas. 

Beat. Salte allá fuera. Vafe Juana. 
Elv. Ya te acuerdas , Beatriz tnia, 

de un dia que mis triftezas 
íe confoiaron contigo, 
franqueándote las puertas 
á todo el murado Alcázar 
de mi pecho : ya te acuerdas 
que re dixe , que la cania 

de mis fentimientos era 

amor, porque agradecida 

alas continuas finezas 
de un Cavallero, les di 
a mis ojos mas licencia 
de la que debiera darles 
á mi diado , y mi nobleza; 
Dile ocafion que me hablaííe,; 
íiendo la noche tercera 
de mis yerros , añadidos 
á los hierros de una reja. 
Dexemos en efte eftado 
nueftra igual correipondencia* 
y vamos á la aflicción 
que la turba , y que la altera^ 
Un Cavall ero , que ha dias 
que me firve , y me fefteja, 

á quien yo deíobligada 

reipondi con ai-pereza, 
vino una noche a ia calle, 
y hurtando de nú la Ceña 
á mi amante , (que un zelofo 
no ay cofa, en fin, q no emprenda}: 
hizo ia íeña en la calle, 
abrí yo , entenada á ella. 
Ja zelosía , y aun antes 
que deíengañar pudiera 

A 2 los 
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los ojos, y los oidos, 
el otro vino 5 y como eftas 
queftionesfon Alcorán, 

que la efpada las fuftenta, 
y no la razón, al punto 
que á reccnocerfe llegan, 

con las efpadas fe dan 
la pregunta, y la refpuefta. 
Yo, que confuía , y turbada, 

aun para cerrar la reja 
no tuve animo , advertí, 
que al mucho ruido diverfas 

gentes con luz acudieron 
á embarazar la pendencia, 

Si ellos defpues íe bufcaron, 
ho se5 folo se, que atenta 
á darle fatisfaciones 
con mil rendidas finezas, 

á otro dia le efcriví 
un papel 5 él con la ciega 
información de fus ojos, 
ni le eftima , ni le precia. 
Bolvió á la calle otras noches* 
pero no bolvio á la reja, 
que con el duelo, y los zelos 
quilo cumplir , porque vea 
aquel, que de alli no falta, 
y yo, que a mi no fe acerca. 
iYo, que viendo en mis defdichas 

tan culpada la inocencia, 
que tiene razón , y no 
tiene razón de tenerla: _ 
oy un papel le he embiado, 
diciendole , que efta mefma 
tarde en Atocha me efpere; 

acra tu papel entra: 
yo no puedo, ya til fabes 
^uanto mi tia me zela, 

lalir de mi cafa fola: 
y aun ella venida , pienfa, 

que es tan á hurto 2 qifé imaSina? 

a Qpro dia, 
que en el quarto de Marcela 
eftoy haciendo labor; 
alli aquefte manto, y eíTa 
filia tomé : lo que verrgo 
á pedirte , Beatriz bella, 
es, que efta tarde por mi 
vayas en tu coche ; ella 
no puede falir de cafa, 
porque fe fíente indifpuefta; 
y foiamente contigo 
me dexára ir, Beatriz : efta 

fineza te he de deber, 
mis fentimientos confuela, 
mis venturas facilita, 
mi defgracia lifongea, 
mis defventuras mejora^ 
y mis ahogos alienta; 
y afsi^ no tengas amores, 
ó con ventura los tengas. 

Beat. Mucho me ha pefado , 
que tan ciegamente vengas 

á pedirme á mi una cofa, 
en que fervirte no pueda. . 
Cómo quieres que en mi cod1 
nadie hable ? no confideras 
quanto foy yo conocida, 
y mas en parte , que es fue^j 
que aya tanta gente? Elv. Ae 
es muy fácil la refpuefta; 
apearémoqós del coche, 
y dando á las tapias buelta, 
por el portillo podremos 
falir, y entrar en la Iglefia. ( 

Xeat. Quieres tu , que dos mUg 
en efte trage, que es fuerza 
llevar , falgan por portillo? 

Elv. Disfrazarnos de manera, 
que nadie el trage repare. 

Beat. Tu nada miras, ni píen 
Elv. Yo hablo como enamora 

t¡u oyes libre. Btat< Confidef^ 

Elví(! 



De D. Pedro Calderón de la Baña, 
como podemos falir 
Jas dos de las cafas nueftras 
disfrazadas ? Elv. Para eíTo 
remedio ay. Beat. No sé qual fea. 
v'lr- Una grande amiga mia, 
V de macha confidencia; 
Paílatémos por fu cafa, 
como que vamos por ella, 
y allí podemos dexar, 
apeándonos á verla, 
elfos vellidos, y mant os, 
Amando otros, pues es fuerza* 

fus criadas, ó fu y os 
apropofito los tengan, 
que aun para ello viene bien 
el vivir, Beatriz, muy cerca* 
üo muy lexos es la cafa, 
porque es aqui á la buelta. 
Hazme oy ella merced, 
Cpie defpues quanto tu quieras 
lera Beat. Aora bien , por ti iré 

P efta tarde- Elv, A Dios te queda. 
Unfe, y Jalen Don Juan, y Leonor, 

u y Ifabél con manto, 
^ Juan. Licencia me aveis de das 
- para que os vaya íirviendo. 

Antes rogaros pretendo, 
que os quedéis, por efcufac 
el que no demos los dos 
que decir. d.Jua. GroíTero fuera, 
Leonor, fi no me ofreciera, 
aviendo vifto que vos 
Jan fola , y a pie venís, 
* cumplir mi obligación, 
hallándome á ella ocafion: 
V el reparo que advertís, 
es aquí muy efcufad®, 
Pues efta juila afsiftencia 
es de criado licencia, 

v V yo foy vueítro criado. 
t0n' O qué de cofas, Don Juan, 

fi tan de pafio no fuera, 
á efib mi voz refpondiera! 
baile decir, que no eftán 
de vueftros divertimientos 
tan ignorantes mis penas, 
que no fepan , de añilas llenas, 
haíla vueilros penfamientos. 
Si oy de mi cafa fali 
tapada , á pie , y fola , fue 
porque fue cerca , y porque 
no ay hora mas juila en mi 
de veílirme, y de tocarme: 
fi vos acafo os halláis 
á efta ocafion, mal penfais, 
Don Juan, en acompañarme, 
porque , fi bien lo advertís, 
mucho mas julio feria::: 

d.Ju.Qué? fií.Que acompañéis de día 
donde de noche reñís. 

d.Ju.Yo no os entiendo ( ay de mí!) 
fi mas claro no me habíais, (tais 

Lí.No lo entendeisf^.J/í.No.L?. Guf- 
de que hable mas claro? d, Jua, Si. 

Leen. Pues efta noche os efpero 
en mi cafa , allá podré 
hablar mas claro , porque 
aora en la calle no quiero. 
Vanje yy Jale el Capitán Clavijo. 

d.Jua.Quién le avradicho ¿Leonor 
todo lo que ha fucedido? 

Cap. De qué eílais tan divertido?. 
fon rzelos , pleyto , ó amor? 

d.Jua.Grande es mi pafsion; ay cofa 
como que aya íabido 

difgufto que he tenido 
Leonor ? aqui muy zelofa, 
en él, Capitán , me ha hablado. 

Capit. Si amar á dos no tuviera 
eftas penfiones , huviera 
tan felicifsimo eftado? 

d.Jua.Yo amo á Elvira, porque della 



me ha rendido la hermofura, 
yo firvo , no íln ventura, 
á Leonor , que no es tan bella, 
porque es pobre Doña Elvira * 
y cafar con ella temo, 
Leonor es rica en eítremo, 
y a elfo mi atención afpira: 
y afsi , no mi voluntad 
admira, que una fupieíTe 
de otra , mas quien lo dixeíTc. 

Cap. Efla es otra necedad: 
pues aviendo vos reñido 
en una calle, y llegado 
tanta gente allí, admirado 
eftais de que fe ha fabido? 
Alguno, que os conoció, 
acafo fe lo diria; 
mas dixo ella que fabia 
quien era la dama? d.Jua. No. 

Cap. Ni el hombre? 
d.Jnan. Tampoco , á feej 

no era hablar aqui decencia. 
Cap. De modo , que la pendencia 

Lbe, y no mas? d.Ju. No lo sé: 
que á la noche lo dirá, 
dixo : y no sé , tal me veo, 
cómo efperar mi defeo 
de aquí á la noche podrá. 

' Cap. Mirad, aunque convencido 
os veáis, negad oífado, 
Don Juan , que lo bien negado 
nunca ha íido bien creído. 
Dad en hacerla entender, 
que la pendencia , y pefar, 
fue por quereros capear, 
que oy es fácil de creer: 
y aora , por poder mejor 
vencer eífe enojo ciego, 
vamos adonde eftá el juego, 
que es el defpique de amor. 

d.Ju. Tengo un negocio que hacer. 

Mañana Jera otro día. 
Cap. Qué es? 
d. fu. Aqui efperando eftoy 

de un amigo el coche, que of 
irá Atocha he menefter: 
Doña Elvira allí me efpera, 
que en difeulparfe porfía, 
y yo ladixe que iría. 

Cap. Siendo de aquella manera, 
yo también tengo que hacer. 

d.Juan. Pues , y qué es? 
Cap. Irme con vos, 

que yendo juntos los dos, 
nada os ha de fuceder. 

d.Ju a. Yo no he.de ir -acompañad0' 
Cap. Aquella atención tuviera 

fu julio lugar , fi él fuera 
el que os huviera llamado 
para ello , porque fupueílo 
que vos íois llamado á oír 
diículpas, y no reñir 

d.Ju a. Con todo, yoefíoy difpueft0 
á irme íoio.Cap. Aqui no ay duel°f 
y fí Je ay es foio mío, 
pues lo reparé , y mi brío 
no confiará , vive el Cielo, 
con eferupuío quedarme. 

d.Jua. Vamos, ya que en elfo da ¡Si 
que el coche es el que miráis, 
aunque temo ha de culparme 
Elvira. 

Cap. Que os culpe, ó no, 
podéis tener por confuelci, 
que ninguna Elvira el duelo 
labe tan bien , como yo. , 

Vanfe, y Jalen Doña Elvira , y 
Beatriz disfrazadas, y 

tapadas. 
E/y. Ves como no ha tenido 

ningún inconveniente aver venid0 
ha fía aqui disfrazadas? 
pues faliendo de cafa bien tapad*5» 

co»1 

1 



De D. Pedro Calderón de la Barca* 
con avernos entrado 
en cafa de Leonor, á quien fiado 
avernos el fecreto, 
mudamos trage ? ves como en efeto,’ 
dexando del Convento en effa puerta 
ci coche , hemos llegado hafta ella huerta* 
que es donde yo le dixe que eítaria* 
fin riefgo alguno? 

Bear. Aun no es pallado el dia. 
Elvir. Grande defconfianza 

es la tuya. Bear. Es verdad, como no alcanza 
mi recato ellos lances , aun no puedo 
en el primero aver perdido el miedos 
y ello aparte dexado, 
lo que mi amor, Elvira, te ha encargado* 
pues por ti fe aventura en femejantc 
trance, has de hacer. 

Elvir. Que es, di? Beat. Que eífe tu amante 
no fepa quien yo foy, pues que de nada 
te fervira. Elvir. Dire, que eres criada 
de la amiga de quien yo me he fiado. 

Bear. Y á ella quien yo foy no la has callado? 
Elv. Claro eftá : fi fupiera A part. 

que yo á Leonor la dixe, que ella era 
Ja queá mi me traía» 
fi bien, calle fu nombre , que diriaí 
O quanto la pesaral 

BeatMuy tarde es, y no viene. Dent,Para, pára¿ 
Beat. Un coche que ha llegado 

por fuera de las tapias , ha parado 
alli. Elvir. Y el que fe apea 
es mi amante. to.Quien ay que mi mal crea! 
q*ue elle es D. Juan, por Dios, Elvira amiga* 

Elvir. Que tienes? 
Beat. Quien foy tu voz no diga. 
Elv. Qué turbación tan rara! 
d.Juan. Aunque por feñas 

os conozco , y atento el pecho mió 
viene á cumplir con vos el defafio 
á que he fido llamado. 

Cap. Perdonad el venir acompañado* 
que. 



$ Manan a fera otro dia / 
que es porque fus temores le avilaban,- 
que eran , íeraota , dos ios que efperaban. 

Elv. Yo, feñor Capitán, que ayais venido 
con Don Juan , agradezco j que fi ha ftd<| 
precifo que fepais las ocaíiones 
de fus quexas, de mis íarisfaccione? 
es fuerza que feais participante. 

Cap. Yo eftoy bien íatisfecho, 
fatisfacedle á él > y pues íofpecho, 
que juega amor, en fin , como fullero,; 
mano a mano mejor , que con tercero» 
ázia alli me retiro. 

E/^.Difcreto fois. Be a. Ay Cielos, que efto miro! 
pero di (simular ferá forzofo. 

Elvir. La razón que teneis de eftár quexofo, 
no os la puedo negar, Don Juan ; mas puedo 
quexarme yo de tan injufto miedo, 
como de mi teneis , imaginando 
que efté culpada , quando 
debeis á mis triftezas 
tan rendidas finezas, 
como vos mifmo veis. d.Jua. Ingrata Eiviráj 
pudo decirme nunca fer mentira 
la comprobada caufa de mi quexa? 
yo no vi un hombre hablando á vueftra reja 
con vos mi fina? 

!Elv. Es verdad ; pero penfaba, 
que erades vos, D.Juan, con quien hablaba^ 

d. Juan. Yo fiempre, Elvira , creo, 
aun mas que á lo que efcucho, á lo que veo; 
aquello vi, efto eícucho: 
con evidencias , no fofpechas , lucho; 
y afsi, defenganarme ( ay Dios! ) no puedo. 

Elv.No deis voces, D.Juan, hablad mas quedo. 
Salen Don Diego Pabia. os vi, y á feguiros vejngd, j 

d. Dieg. Dexadme, Fabio. porque me he de hallar con ’ 
Fabio. Mirándoos oy en qualquiera fuceíío: a 

defta manera , Don Diegor que reneis? d.Die.Qué he dete 
á pie , folo, y fin color fino deídichas, y zelos? 
en el campo , cómo puedo y falgo ai campo á buícarl0' 
dexaros ? defde el cayallo porque del disfraz infiero ¿ 



_ De Don Pedro Calderón de Ja Barca: y 

dPlll^m°, ^e^engaíío _ # Seat. Ay infeliz ! que es aquello? 
c nú vida 5 y mas fi advierto 

p0ra i ( ay de mi! ) Fabio amigo, 
? ^Ue aquel Cavaliero 
' que en fu calle me ha dado 
autos pefares, y el mefmo 
°n quien reñí la otra noche, 
S cont^ tQdo el fuceílo. 

^ 5 mas qué pienfas hacer? 
'*%• Pues cómo preguntáis eflfo? 

he de querer hacer, quando 
.?°y a mi dama viendo 
^frazada hablar con otro* 

ln° morir ? pues no veo, 
?Ue nadie que honrado fuere* 
a *a vida de fus zelos. 
Pudiera tener jamás 

P4°rc*ufa Sufrimiento. 
• Pues haced lo que quifiereis¿ 

Con vos á todo vengo, 
Sois mi amigo. 

l'lr' En fin , no ay 
L ¡podo de Satisfaceros? 

'***' No, mientras que yo no fepa 
quede vos efíe Don Diego 

muy defengañado. 
¿ieg' De mi lo labréis mas preffo. 

v,^V infelice! d.Die. Y de hallaros 
en el campo me huelgo, 

°ude mejor que en la calle* 
ea eíTa dama , que pruebo 

^ngar en vos fus ofenfas: 
acad la efpada, otro medio 

ay en hechos declarados, 
4 quedar vengado, ó muerto* 

Ni yo::: Elv. Ay de mi! 
Supe nunca 

^ales atreviaiienros 
^,e P°r,der de otra manera. 
<>* Salta á mi vida el aliento. 
^•Cayó defmayada en tierra. 
l°m. xi. 

Cap. Don Juan , á tu lado eíloy, 
mira íi el venir fue bueno. 

Meten/os d cuchilladas Den Juan, y¿ 

el Capitán. 
Dsntr. Cuchilladas, cuchilladas: 

leñor Soto, corra preílo, 
ya que en aquella ocafíon 
en ellas huertas nos vemos, 
venga , eferivirá la caufa. 
Sale un Alguacil, y Efcrivano. 

Efe. Que me place, voy corriendo* 
Eeat. Quién efeonderfe pudiera 

en el mas obfeuro centro! 
fin íaber adonde, voy 
de mis defdichas huyendo. Vaf 

W. Dltg. Muerto foy! ( ay de mí)) 
Capitán• Uno 

ya dio coníigo en el fuelo. 
Dentro Don Fernando. 

d. Fern. Apeate, Roque; y tú 
cuenta con las muías , Pedro. 

Roq. No te apees tu, feñor. 
d. Fer. Pues quién te mete á ti en eíTo?| 
d.jfu, Mataré eíTotro.c/./^r.Eiro fuera, 

á no aver llegado á tiempo 
yo, que viendo elfo ventaja, 
le defenderé. Todos. Qué es eíloí 

Alguac. Favor aquí á la Jufticia. 
d. Fern. Retiraos, Cavaliero, 

á ella Igleíia. Roq. Que en mi vida 
llegaíTe yo á mejor tiempo! 

J^^.jufticia, y gente ha llegado. Vaf. 
Al*- Sigamos el q va huyendo. Vanf 
d. Fern. Acudamos al herido 

los dos, Roque. Roq.Bueno es elfo, 
quién mete a los dos en fer 
los Tobías deftos tiempos? Vanf. 

Salen el Capitán , y Don Juan. 
Cap. Don Juan, eftando uno herido, 

y tanta gente acudiendo, 
B mal 



Mañana Jera otro día, 
porque fe aventura en eílo 
mucho honor , y muchas vidas, 

lé 

mal en efperar aquí 
haremos va j y pues que vemos 
que la Jufticia al que huye 
íigue, vámonos, d.jua. No puedo, 
que eftá defmayada Elvira. 

€ap. En aquefte coche nueftro 
la llevemos á fu cafa, 
alguna caufa fingiendo. 

¿.Juan. Decís bien; mas la criada? 
Cap. Por el campo fe fue huyendo. 
d. Juan. Bufquemosla, no por ella 

nos defcubran. 
Cap. Ya no es tiempo, 

llevefela el diablo; corre 
á toda prifa, Cochero. Vanfe. 

Salen Don Fernando 7y Roque. 
iRoq. Señor, pues que ya ai herido 

han metido en el Convento, 
y el delinquente también, 
fegun dicen , eftá dentro, 
bolvamonos coq las muías, 
pues que venimos contentos 
á bodas, y no á pendencias. 

W. Pern. Quauro a ver llegado fiento 
á Madrid , en ocafiou 
que lo primero que encuentro 
es una defdicha! 

Salen /os Alguaciles,y roña Beatriz. 
Alguac. Pues 

prender ninguno podemos, 
una muger, que efconderfe 
vi, quando venia corriendo, 
y aora por alli viene, 
dirá quien fon. Beat. Cavallero, 
que vueftro Valor ,y feñas 
dan claras mueftras de ferio, 
una muger infelice, 
que aunque en aquefto me veo, 
tengo mucho que perder, 
mas foy de lo que parezco: 
po permitáis que me prendan. 

que me deis lugar, os ruego, 
para que pueda tomar 
un coche (ay de mi!) que teng0 
á la puerta de la Iglefia. 

d.Fern. Hacedme merced , os rué? 
de que no la prendáis. Alg. Có^ 
con un defafio , y un muerto, 
queréis que en efio os firvamos/ 
perdonad , que no podemos. 

Beat. Mirad que me vá la vida, 
y aun la vida es lo de menos. 

d. Fern. Aora bien, fi no queréis 
por la conveniencia hacerlo, . 
ferá de otra fuerte. A/g. Cóm°' 

d.Fern. Defta fuerte: efcapad prc^ 
que ninguno irá rrás vos, 
fi yo efte paffo defiendo. 

Roq. Enquixorófe mi amo. 
Beat. Dadme animo, y valor,C’A 

haftaque tome mi coche. ^7 
Alg. Vaya uno, y embargue lucg0 

las muías, y las maletas. 
Dent.Ped. Eífoferá fi yo quiero* 

mas que ellas ha de correr 
quien me alcance. 

Roq. El mozo huyendo, 
mi fifa, y mi ropa blancal 
me lleva por elfos cerros. 

Alg. Favor aqui á la Jufticia. 
Roq. Iglefia me llamo , perros. 
Vanje acuchillando ,y jalen LeOH^’1 

Ifabll con luces. 
Feo. Ifabelilia? Ifab. Señora? 
León. Pon unas lucesaí. 
Lfah. Ya eftán las luces aquí. 
Leo. Pues falte allá fuera aora,' 

y advierte lo que te mando: 
fi antes que Elvira bolviere 
por fus yeftidos, viniere j 



jv De D, Pedro Calderón de la Barea¡ jjfcr 
que éntre, y quando hallándola alíi fin vida* vjuv wuuw Vj 

c^ga Elvira, por la puerta 
e! corredor entrará, 

r ° yea quien aqui eftá; 
ndrásía la puerta abierta 

J a luc£° ’ y ^iia clue es 
' deudo el que cita conmigo; 

títlecdcs ^en -loque digoí 

CvifeEora- VaJ'e- • Vete , pues, 

iUe yo con mi penfamiento 
¡JUlero un rato defcanfar, 

ÍQ°r v^r ^ puedo apurar 
^ vlde lloro, y lo que liento; 
Q 0s noches há , que un criada* 
¿üe tarde á cala venia, 

e contó como fe avia 
^ una pendencia hallado 

e Uon Juan , y que efcuchó 
un hombre que la contaba, 

jjUe Don Juan fe acuchillaba 
Ppt una dama , aunque no 

1X0 ia dama-quien eraj 
Pero yo i por apurar 
°da el alma á mi pefar, 
le de fingir de manera, 

*)üe de la dama quien cS, 
? a conféíTarlo venga, 
lfto es que falida tenga 

jd ingenio á todo defpues,; 

'Jai hice oy en prevenir 
.1 enojo , que es aver dado 

i Crt,po para haver penfado 
0 que aora ha de decir. 

^ i y ale Don Juan, 
"an. Llevó el Capitán á Elvira 

cafa , previniendo, 

j 5 bayiá de entrar diciendo, 
11 tia eíta mentira, 

fu coche fe boleó, 
y 'tde íiendo conocida. 

á ampararla fe ofrdció. 
León. Quién es? 

d.Jaan. Yo, Leonor , que vi, 
que apenas anocheció, 
quando en vueftra cafa yo 
a entrar, Leonor, me atreví; 
Y aunque pudiera traerme 
folo el güito de miraros, 
el defeo de efcucharos 
es el que oy pudo moverme 
á venir tan prefio , pues 
de las quexas qüe oy me diñéis* 
y para aora remitifteis, 
no sé qual la ocafion es. 

León. Si vos, D. Juan , lo ignoráis* 
yo, Don Juan , ©s lo diré, 
porque pienfo que lo sé: 
qué dama es una que amais* 
por quien la pafíada noche 
reñifteis? 

Dentro Doña Beatriz. 
Beat. Para. d.Juan. A elfo diera! 

difeulpas , fi no íintiera 
que á vueftras puertas un cochq 
ha parado $ decid vos 

quien viene á veros, diré 
yo qué difguíto eífe fue. 

León. Ah, qué diñante en los dotf 
de Ja quexa es la razoní 
pluguiera , Don Juan, al Cielo* 
que tuviera mi defvelo 
tan fácil íatisfaccion, 

c(omo el vueítro le tendrá. 
d.J/t No muy facil,fi es que advierto, 

que aviendo la puerta abierto 
que cae al corredor , ya 
gente entra por ella , ver 
tengo quien es. León. Deteneos, , 
que. fin verla , los defeos 

vueltros yo fatisfacer 
13 2 pus- 



puedo. 

d.Juan. Para efto , fyrana, 
me dixifte que viniera 
á verte efta noche? 

'León, Efpera, 

que tu prefinición es vana. 
d, fu, Cómo, fi a viendo parado 

un coche á tu puerta , ya 
dentro de cíTa quadra efta 
la gente que fe ha apeado? 

León, Efeucha , y defpues podrás 
hacer quanto tu quiíieres. 

aj-. Pues dilo preíio , íi quieres 
que yo te efcuche. León, Sabrás, 
que o y una amiga ha. venido 
á mi muy enamorada 
de un galán , ir disfrazada 
la importó , ya mi un vellida 
me.pidió, yo amiga fiel 
fe le di, y afsi eftará 
deshaciendo el trueco , yas 
que viene de hablar con el. 

d.Jtia. Si no la veo , no creo 

que fea verdad. León. Defde aquí, 
li» que te vea ella á ti, 
fabrás íi es verdad, ¿Jaa,Que vcof 
vive el Cielo, que es Beatriz 
mi hermana : pues cómo , Cielos, 
los zelos de amor á zelos 

de honor paflán? que infeliz 
foy ! mal refiftir podre 
defdicha tan inhumana, 

mirando que ande mi hermana 
en cftos lances. León. De que, 
Don Juan , es la turbación? 
no es muger efla que ves? 

d.Jua. Y corno que muger es. 
León. Pues de que es la íufpeníion? 
d.Juan. De que lo fea ; ay fortuna 

cruel! León. No veo á Elvira. 
d.Ju. Ay Dios ! que. haré? 

fera otro di a. 

León, Cómo yénclodos, 

no ha buelto mas de la una? 
d.Ju. Mas que difeurro? León.El C0*11 

perdido , la voz turbada, 
me dexa mal informada 
de que:: d.Jua, Dexame, Leo^ 

León, Que re va á ti, que aya id° 
á ver, Don juán , á fu amante 
eífa muger? d.Ju. Semejante 
lance á quien ha fucedido? 
cómo con tal íufrimiento 
eftoy? Leo.Que es efto? d.Ju$0Í¡] 
pero yo te lo dire, 
quando efta vil efearmiento I 

fea del Mundo. León. Confié' 
d.Juan. Yá me declaró el dolo*» 

morir matando es mejor, 
infame afrenta miau: 

Entra con la daga defnuda , / 
por otra parte huyendo Beatriz 

y ti tras ella* 
León. Eípera. 
Meat. D. Juan ¿ minrque engan^ 

por un accidente eftás. 
d. Jua. A mis manos morirás: 

tu disfrazada::; Beat.Qab ayfal 
oy el Cielo contra mi 

fe mueftraM.Jfl.A ver á tuatfl* 
Beat. Poneos, feñora, delante* , 

León. Pues cómo, eftando yo w 
afsi á mis ojos, Don Juan, 
con tan públicos defveios 
tienes de otra dama zelos? 

d. Juan. Para refponder noeftaP 
aora mis anfias. León. Senot^ 
huid , que no le dexare, 

Beat. Si puedo huir, yo lo h 
no entrare en el coche aora* 

d.Juan. En vano rae deteneis. . 

León. Cierra , ífabél, efta Pü,eíL 
d.Jua. Ycrék á mi fuego 

A, 
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***»• Pues delante de mi hacéis Beat, Ca vallero, 
ta^s eftremos? d.Juanl;Leonor, 
£fto importa mas que pienfas, 

^ fon eftas fino ofenfas, 
I)y falen Roque ,y Don Fernando, 

vy aora qué haremos , feñor, 
que aviendofe paliado 

^Ud turbión, te falifte 
la Iglefia , no quififte 

Ntar alii?¿/, Fern. Mi cuidado 
buícando , Roque , me lleva, 

Leonor, que es prima mia, 
'3 cafa , porque a ella fia 
nfi fé, que el reparo deba 

tan efiraño fuceflo, 
>’a que el mozo fe aufento 
«o* las muías, y llevo 
r°pa a y papeles. Roq, Aun cíTo 
touy malo , fefior, no fuera, 

. fi mi fifa no llevara. 
«• Per. Quién creyera, quién pensara, 

que ello á los dos fucediera, 
Roque , en el primero dia 
que a Madrid mi amor me tray? 
ay de mis defeos ! Roq. Ay 
negra ropa blanca mial 

*' Per». Sabrás tu qual es la calle 
del Olivo ? Roq. Sí fabré, 
fi me la dice alguien, d. Fern, Que 
noticia ninguna halle 
del la ! Roq. Serán defatinos 

. fi y o no te llevo allá. 
*>Fer. Cómo? Roq. Como en ella efta 

la cafa de los Cien vinos. 
ynt. d,Ju, La puerta derribaré. 

Qué es ello? 
*•% Por ioio un Dios, 

nos metamos los dos 
en lo que ferá, ó i fue, 
Pues bafta una quixorada 

Un dia. Sale Beatriz, 

fi acafo lo íois, yo efpero 
que una muger defdichada 
en vos amparo ha de hallar,; 
íiquiera por fer mugen 

Roq, Agrá acabamos de hacer 
otro tanto, no ha lugar 
vueftra petición, fe ñora,- 
porque no ay maleta ya 
que perder. Beat, ML vidá efta 
pendiente de vos, fi aora 
un hombre tras mí faliere 
de eflá cafa , haced por Dios,' 
no tne figa. Roq, Yá van d.os. 

d. Fem. Para quanto fucedicre, 
fetiora , en mi ha veis hallada 
favor, y íby Cavallero. 

Roq. Tanto como majadero. 
Sale Don juán, 

d. Ja. Ya la puerta he derribado,; 
figuiendo a efta fiera , que 
porque la valga, la. noche, 
no quifo. entrar en fu coche: 
por donde iría no sé, 

Beat, Efte es (ay de mí!) de quien 
me importa ocultar.*/. Fern. Aqu» 
hallareis amparo en mí. 

to.q. En mí, feñora , también: 
No lo ha de hacer el azero 
todo i ven entre los, dos, 
como que es acafo. Beat;Ay Dios, 
qué infeliz loy! Roq,Cavallero? 

d.Fern. Llamaste? qué defatinol 
Beat, Buen focorro hallé! Roq, Decid 

ÍI es acafo por aqui 
Ja cafa de los Cien Vinos? 
que va ella Dama preñada, 
y ya prefumo que mueve, 
fi en la ral cafa no bebe 
un poco de limonada, 

d,Jua. No lo sé; qué e fia dudando 



1 * c r r Manamferk otro día. 
Ja confuía fuerte mía? D , n •« .1 

Beat. Pues mi hermano por aquella 
r'.1 i!£,/» --r. ■ : n pues ella acafo no iria; 

por aquí iré. Vafe. 
Roq. Ya doblando 

Ja eíquina va. d. Fern. Ved aora 
qué es lo que queréis hacer, 
que hada llegaros á ver 

aflegurada, feñora, 

íirviendoos iré. fiéat. Los Cielos 
os paguen tanta piedad, 

y que acepten , perdonad, 
eíla merced mis rezelos. 

Siento que aqui no me dári 
Jugar para diículparms, 

y afsi i íi llego á mirarme 
en mi cafa, donde avrán 
de oirme , fegura citare; 
que allá me llevéis, os pido, 

que cerca eít&. d.Fem, Agradecido 
á mi Fortuna de que 
cita ocaíioh darme quiera, 
iré donde vos queráis. 

Roq. Y no fe lo agradezcáis, 

que éfto lo hace por quaiquiera. 
tí. Fern. Ai vi una dama afligida, 

con la juftiéia empeñada, 
y re fea tola mi efpada. 

&oq. Si, mas Contar fe le olvida, 
que dos maletas dexó 

en prendas de una maleta, 
pues entre la bulla inquieta 
con ellas el mozo huyó* 

^ Ferro, Quieres callar? 
Roq. No feñori 

tL Vertí. A efle locó no efchucheis* 
&eat. En efta calle que veis 

me dexad , que mi temor 
feguro eftá , como aqui 

* °s quedéis , por íi efcuchais 
voces, d. Fer. Quanto me mandáis 

eme toca obíervar á mi. 

cade tue , prefumiria 
que yo á mi cafa no iria, 
mi verdad me Heve á ella: 
pero efta joya podrá 
de la maleta perdida::: 

R°q. Qué dama tan entendida! „ 
Bea/.Suplir la falta, d. Fern. No eíí 

eníeñado mi valor 

nunca dexarfe pagar, 
y yo no la he de tomar. 

Roq. Yo la tomaré, feñor. Tom 
Beat. A Dios, y dé mi fortuna 

creed finezas tan rendidas, 
que os bufquen , íi es q dos vida* 
fe pueden pagar con una. 

d. Fern. Adonde vas? Roq. Voy á 
donde entra , por faber yá 
cafa dé muger que da 
joya. d. Fern. No la has dé fabed 
que fi en aquella ocafion 
Vida la di, y conocida 
es, no la avré dado vida, 
íi la quito la opinión. 

JORNADA SEGUNDA* 

Salen el Capilar* yy Don Juan. 
Cap. Terrible eftais. 
d. Juan. Qué os parece? 

no tengo baftaUte caufa, 

a viéndoos dicho::: mas no 
queráis que büelvan mis anfias 
a afligirme , íi eftas cofas 
decirlas Una vez bafta; 
y aun efta, fi á vos no fuera, 

anadie fe las contara. 
Cap. Sí ¡ mas para qué es, decid, 

el venir antes del Alva, 
de vueftro padre á la puerta? \P 

®*J «.Mi hermana,íi esa es mi hén* 
^ qui^ 



^l3!Cn mal fus refpetos mira, 
íjUlen mal fus decoros guarda, 
y uy° anoche. Cap, Yá ío se. 

Sah a la calle á bnfcarla. 
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Pcníand° que no tuviera 
‘ladia ( ay de mi! ) tanta, 

5Ue a fu cafa fe vinieífe; 
tle lo poftrero fu cafa 

flonde vine, hállela toda 
3llIeta , y las puertas cerradas, 

que inferí claramente;:; 

\í‘aK' Que ella della no falra: 
. 0 llamé, porque mi padre 
lafnásá entender llegara, 
^Ue sé faber mi defdicha, 
V no sé faber vengarla: 
J aísi ? antes que nada entienda. 
Vengo aqui tan de mañana. 
Porque en abriendo, he de entrar 
en el quarro defta ingrata, 
Para que aun tiempo fe lepa 

¿ Meídicha , y mi venganza, 
r* Mirad, D. Juan , fi alli hicierais 
cualquiera acción , difeulpada 
fuera , porque lo improvifo 
no dio lugar de penfarla: 
pero yá que los fucelíos 
tiempo han dado á vueftras anfías. 
Peladlo, Don Juan , mejor. 

pUerta abren> al,i aguaba. 
Kí U,es entrad* que aqui os efpero. 
Je ^ Capí tan , y Ja ¡en Beatriz , y 

apriía te'levantas? 
• Si, que no ay potro peor, 

nCÍ *ecbo a quien no defeanfa, 
iea!'c.ues clu^ tictes?' 

* Si te he dicho 
^Ujnro ayer::: pero quien anda 

Ira ai fuera. U. fuan. Yo foy. 

y folp el tiempo que tarda 
en hallarte mi defdicha, 
tarda en matarte , tyrana. 

Seat. Don Juan, hermano , fenor, 
no te arrojes, tente , aguarda, 
hn oírme, quefí yo 
huí de ti, fue, porque eftabas 
ciego, y no era alli poísible 
vencer la primera inftancia 
de tu enojo, no por verme 
en un aromo culpada; 
mas yá que el tiempo da tiempo 
efcuchame una palabra, 
y fi no me difeulpáre 
contigo mifmo , rae mata, 

d.Jitan. Tanto defeo, cruel, 
que diículpa alguna aya 
á tu honor, que quiero oirte: 
éntrate alia dentro , Juana, 
no ázia el quarro de nii padre: 
di aora. Beat,Elvira, á quien amas, 
es mi amiga , ella no fabe, 
Don Juan,que yo foy tu hermana, 
que el llamarte otro apellido, 
y el vivir fuera de caía, 
la tienen en efíé error: 
vino, pues, ayer mañana 
a contarme, que por ella 
tuvifte unas cuchilladas, 
sí bien , no dixo tu nombre, 
que aun eíla fue mí ignorancia; 
que zelofo , no querías, 
ni verla , Don Juan , ni hablarla, 
que la llevaflfe yo á Atocha, 
adonde tu la efperabas, 
porque de otra Doña Elvira 
no hiciera tal confianza-. 
Pufe mil inconvenientes; 
dixome , que disfrazadas 
aviamos de falir 
por defuera de las tapias. 

Re- 



v , Mañana /era otro di a. 

Replique , facilitólo, JBw.Qm mi hermano.^#.Yo,fcM 
con que una amiga en fu cafa 
eos daria unos vellidos; 
venciéronme, al fin, fus anfias. 
Fui con ella > por mas Teñas 
de que con tu camarada 
llegarte tu al mií'rno inftante 
que otro vino i las efpadas 
lacarteis, huVo un herido, 
traxifte til defmayadáfc 
á Elvira, quede yo fola, 
no cuento otras circunftancias* 
tome mi coche, bolvi* 
para deftrocar mis galas 
en cafa de Leonor, donde 
me hallarte, que mis defgraciaS 
pudieron hacerlo todo, 
de fuerte , que fi indiciada 
eíloy en algo* es no mas 
porque hice á Una aifiiga efpaidas* 

rd. fuá. Dicha he tenido , Beatriz* 
en que los Cielos me traygañ 
ÜtU efpera para oirté, 
y a tinque ra2on no me faítá 
para que de ti me queXe, 
al ver que por otra haga* 
finezáS mal parecidas* 
mi alegría ha fido tanta, 
que pues no lo riño todo, 
no quiero reñirte nada. 
Qpedate á Dios, no me veá 
mi padre falirde cafa: 
Don Fernando de Cardona* 
con que ya capitulada 
eftás, Vendrá preño, y él 
fabrá mirar por fu fama: 
mi padre Viene , Beatriz, 
irme quiero, aunque ya es vand 
diligencia. Seat, Nada entienda. 

'j.Jua. No harái Sáfe Don Luis. 

Luis, Beatriz, con quien hablas? 

íoy el que ertoy á tuS plantas. 
d. L//.Pues, feñor D. Juan de Ley^ 

que mandáis en efta cafa? 
d.fu. No me habléis, feñor, afsi> 

pues entre quien honor trata* 
pleytear, y comer juntos, 
dice un adagio en Eípañaj 
á íaber de tu (alud, 
y á viíitar á mi hermaná 
he venido, d. Lu. No creyeri 
fer vos , porque no penfaba* 
que loS Leyvas fe dignarte» 
de vifitar ios Ayalas. 

d.Ju. De tifa quexa la difeulpá 
tu la labes. d, Lu, Bafta , baila* 
Don Juan , no hablemos en eft$ 
bien eftuviera efeufada 
efta vifitá , y Beatriz 
también pudiera eftorvarla. 

JSeat, A mi hermano, quanras 
él venga á verme , yo tantas 
le he dé recibir * feñor, 
con la vida , y con él aímá* ^ , 

0. Lu. No hé dicho yo que nó ertí( 
por eftas puertas^ d.Ju, Repara 
en que yo en mi vida vida hictf 
contra mi honor, y mi fam* 
indignidad porque pueda 
defmerecer efta entrada* 
Si tu de tu Cafa me echas, 
para vivir yo en mi cafa, . 
mi hacienda no he de pedirte? t 

d. Luis. Hablo yo en efio paiab^' 
qüe la pidáis defde lexos ¿a 
folo os digo. d. Ju. Es tan 
tu condición , que eftorvar a 

quiero á tu enojo la caufa. .. 
%eat. Es pofsible , que á tu híj° 

con taJ defpcgo le hablas? . 
d» Yo tengo razou »> 
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,^5Ue ^ vcr^ad te trata León. No con iiíonjas penfeis 
■j ^ amor::: Beat. Dilo. 

Uls\;Bien quiíicra, 
í¡Uc a cafa Don Juan rornára, 

d e Barcelona ayer 
, Beatriz, una carta, 

y Don Fernando Cardona 
X5°drá aqui de oy á mañana*’ 
Aoma tula mano en ello 
í?n él, y buelvafe á cafa, 
111 que parezca que yo 
0 ruego : tu allá lo trata 

^c°mo a tí te pareciere. Vaf* 

f -Yo haré, Tenor, lo que mandas^ 
a Don Fernando Cardona 
e|pera de oy á mañana: 
*j*pofa Tuya he de íer, 
dexame , memoria , baña, 
110 me acuerdes mis defdichas* 
1)0 me digas mis defgracias, 
110 me cuentes mis pefares, 
fio me repitas mis aníias. 
Pues ya seque la mayor, 

á nadie en el mundo paila* 
eS , que una muger , por fer 
principal , de admitir aya 
efpofo á elección agena; 
J masdia en que Te halla 
de otro muy agradecida, 

p. Y dél poco enamorada. 
\n'e ) y falen D. Fernando , y Leonor» 

e°n. HueTped, que fin avifar, 
tarde , y á deshora viene, 
h mala pofada tiene, 

4 de si fe podrá quexar. 
‘ *rn. Esfera tan Angular 

Heftra cafa es, Leonor bella, 
3Ue el Sol fuera huefped della, 

menguar de fu arrebol. 
Va no temiera el Sol 

?? vos parecer Eftrella. 
*o m. XI, 

que aveis de dexar pagada, 
Don Fernando , la poíada. 

d.FerdLz merced, que vos me hacéis* 
tarde cobrarla podéis, 
que no ay precio , Tolo os pido 
humilde, y agradecido, 
Tupíais el atrevimiento 
del aver tan deíacento 
á vueftra cafa venido 
á ella hora ; y advertid, 
que aquello lo ocaíiono 
un lance que íucedió 
á la entrada de Madrid. 
Mi ropa perdí en la lid, 
la Juíticia me feguia, 
fabiendo que aqui vivía 
vueftra beldad celebrada, 
por no irme á una pofada 
con tai riefgo , prima mia, 
aqui me vine, porque 
aviendo en lo fucedido 
letras, y cartas perdido, 
es fuerza efperar á que 
otras vengan ; y afsi, fue 
preciío para bufear 
donde de íecrcto eftár 
unos dias, que no es bietl 
llegar defayrado, quien, 
Leonor , fe viene á cafar. 

León. Aunque nuevas he tenido 
de venida, y caíamiento, 
con tan poco fundamento 
de ella lo uno, y otro ha fido, 
que la feliz no he fabido 
que merece tal eftado, 
para averia vifitado, 
cumpliendo mi obligación. 

¿Fe. Sangre, hermofura, opinión* 
y hacienda me ha aífegurado 
la fama , y mi padre es 

Q de 



.} ^ t . Mañana [era otro dia, 
de todo el mejor teftigo, 
porque ha ficjo muy amigo 
del luyo ; él, feñora , pues, 
atento á tanto interés, 
lo ha tratado. Leo. Si os iguala 
ella en gentileza, y gala, 
ferá Tu beldad feliz, 
cómo fe llama? d. Fer. Beatriz, 
hija de Don Luis de Ayala. 

%eon. Por el nombre , no á faber 
quien es puedo difcurrir. 

W. Fer. Pues por aqui ha de vivir, 
León. De villa, bien podrá fer, 

que la llegue á conocer. 
W. Fer. No es difícil. Leo. Aora dad 

vos licencia, y perdonad, 
porque voy á una Novena* 
mejor diré, que mi pena 
me lleva , ó mi voluntad 
á faber de Doña Elvira, 
qué amiga fuya es aquella, 
quedefde anoche por ella 
tanto el corazón íufpira. 

d.Fer, Mucho,que pidáis,me admira, 
la licencia que teneis. 

León. Vos de caía no faldreis? 
d.Fe. No sé. ¿^.Guárdeos losCielos: 

no deis tanta prifa, zelos, 
que preño quien es fabrcis. 
Vafeyy/ale Roque con una maleta* 

Roq. Tan grande fupercheria, 
folo pudiera conmigo 
la vil fortunilla hacerla. 

d. Fern. Defpues de no averte vifto 
en todo el dia , es muy bueno 
venir aora tan mohíno, 
qué traes? Roq. Tu maleta traygo. 

d. Fer. Pues eífa qué caufa ha íido 
de enfado? Roq. No traer la mia. 

W. Fer. Cómo, dime , ha parecido 
una fín otra? Roq. Como una 

era tuya , que eres rico, 
y otra mia , que foy pobre, 
y por elfo fe ha perdido. 

d. Fer. Efla pérdida no fíento, 
pues aviendo parecido 
letras , y cartas , que eran 
lo que me tenia efcondido, 
todo lo demás es fácil 
de remediar , y pues miro 
que yá que efperar no tengo, 
ir á verme determino 
á Don Luis de Ayala, padre 
de Beatriz , bello prodigio 
de amor, a cuya hermofura 
deíde aquí por fé me rindo* 
Abre efla maleta , faca 
todos los papeles mios; 
efla es la de Don Oravio, 
dice, al Capiran Clavijoj 
voy á bufear á Don Luis, 
queázia aqui vive imagino. 

Roq. Señor, efpera , entretanto 
que aquel Barbero examino, 
que los de todo fu barrio 
fuelen tener por regiftro. 

Vafe Roque. 
d» Fer* Por aqúi fue donde anoc^ 

á mi áquella mnger vino, 
como era á efeuras, no pude 
vér de donde avia íajidoj 
no debe de vivir lexos, 
pues que la dexaflé quifo 
á la buelta defta calle. 

Suelve Roque. 
Roq. No foíamente he Tábido 

qual es de Don Luis la cafa* 
peroá fus umbralesmifmoS 
eftamos. 

d. Fern. Aora conozco 
que dixo bien el que dixo* 
que adivina el corazón. ^ 

a 



T)e Don Pedro Calderón dé la Barca, 
$ SaJen Beatriz , y Juana. muchas veces, 

Aquel que ázia allí miro. 

ip 

, ~ VJUV Cl L.IO. ai Ai tu 

? f°raftero es, de quien 
- hablaba , Juana , contigo. 
/«•Hafta aqui, feííora, fe entra. 

• oin duda me ha conocido, 
J viene á pedir las gracias 
^ las finezas que hizo 
P°r mí. Juan. Necedad, feñora, 
Cfa el aver prefumido, 

anoche no te figuiefíe. 
4í*Yo no lo dudo, aunque admiro, 
9üe entrando yo por eflfotra 
Pu^rta anoche, aya venido 

2 Gy á bufcarme porefta. 
Tan difícultofo ha fido 

aoer que en cafa ay dos puertas? 
* * Con rodo has de ver que finjo 

0 fer yo , en tanto que el 
n° fe dá por entendido: 
(llle fi va á decir verdad, 
no fiento el averie vifto. 

*Uan' Si tu fin jes, finja yo; 
Pues cómo tan atrevido 

j *rsi °s entráis , Cavallero? 
• Fer. Perdonad , fi inadvertido 
halla aquí entré, porque como 
°?,vv/azguep°rmas digno 
el hablaros, que el llamar. 
m' M«y vana difculpa ha fido, 
9Ue el llamar, fuera á una puerta; 

, Pero el hablar es conmigo. 
^ ^ehor Don Luis de Ayala 

^ufco, que digáis, fuplico, 
>fl eftá en cafa. * 

at' No eílá en cafa, 
aora fuera ha ¡Calido: 

4 3Ue le queréis? 
|ír* Unas cartas 
:^traVg°: Roque, di, has vifto 
§Ual herrnofura? Roq. Si, 

Reat. Ya os he dicho, 
que no eftá en cafa , fi á mi 
queréis dexarlas, yo fio 
queden feguras. 

«. Fern. Sois vos 
hi;a luya ? eftoy perdido. 

R°q. Debes de fer mi maleta. 
Reat. Sq hija foy. 
d- Fern. Hallé el fentido. 
Roq. Afsi hallara yo mi buchá. 
d. Fern. El faber quien fois eftimos 

pero yo tengo que hablarle. 
Reat.Siendo afsi,que os vais,os pido, 

y bol ved , quando efté aqui. 
d. Fern. Yo me iré, fi en ello os firvo 

y aunque no os firva en eíTotro* 
bol veré; pero mal digo, 
ni me iré , ni bolveré, 
pues defde inflante afsifto 
con vos, porque vivo mas 
donde amo , que donde animó; 

Reat. EíTe eftilo, Cavallero, 
es tan nuevo en mis oidos, 
que no lo entiendo : á los Cielos; 
pluguiera::: en efeéto, idos, 
y bolved fi os importáre: 
qué á mi pefar le deípido! A pm 

d. Fer. Qué á mi coila la obedezco! 
por qué no me determino? 
cómo le diré quien foy? 

Reat. Sufrid, penfamientos míos. 
d. Fer. Alentaos , pues, efperanzas. 
Reat. No os vais? 
d. Fer. No acierto el caminos 

quedad con Dios. 
Reat. El os guarde. 

Sale Don Luis. 
d.Lu. Cielos, qué es ello que miroL 

quién con Beatriz eftá hablando? 
d. Fer. Decid que á bufcarle vino 

C 2 Don 



, Mañana feraotro día, 
Bon Fernando de Cardona, con que oy á verme has venida 

’i, Luis, No avrá menefter decirlo 
ella , que yo con los brazos, 
y con el alma os recibo. 

%eat. D. Fernando? ay mayor dicha, 
que fer el efpofo mió 
á quien la vida le debo, 
y á quien el alma le rindo? 

'<d.Fer. Yá, feñor, que mi fortuna 
á vueftros pies me ha traído, 
en tanto que aquellas cartas 
íde mi padre leeis, os pido, 
me deis licencia deque 
poftrado, humilde, y rendido^ 
idolatramente adore, 
de amor eftrangero Indio, 
el Sol de tanta hermofura. 

§5lat. EíTe rendimiento es mió: 
muy bien venido ibais. 

rd.Fer. Forzofo es fer bien venido, 
quien vieneá fer vueílro efclavo. 

íf. Lws. El quarto, que prevenido 
eftá al feñor Don Fernando, 
fe aderece. Jua, Yá es precifo, 
q fea luego, d. Fer. Aunque de vos 
tan grande merced admiro, 
es fuerza que á defpedirme 
buelva (ay bello dueño mió!) 

de una deuda , en cuya cafa 
me apee- d. Luis. Luego delito 
tan grande contra mi amor 
aveis hecho , cómo iros 
antes á otra cafa? d. Fer. Fue 
entonces, feñor, precifo. 

i. Luis. Aora bien , íi aveis de h 
deeíTacafaá despediros, 
mirad que á comer efpero. 

rd.Fer. Solvere al inflante mifmo. 
Vanfe, y falen Elvira ,y Leonor con 

manto. 
jilv.VimQ, Leonor, ocafioa 

que parece, que has traído 
alguna grave pafsion. 

León. Yo vengo á íaber quien es 
aquella gallarda dama 
tu amiga. Elv. Beatriz fe lia®3 
de Ayala : que tienes, pues, 
con ella? 

León. Que efcucho? ay Dios! 
Elv.Don Luis de Ayala:;; 
León. Ay fortuna 

tal? Elv. Su padre es. 
León. Traxe una 

ocaíion , y yá fon dosj 
ello fabido , me di 
cómo anoche no bolvifte 
á mi cafa , y te vinifte 
á la tuya, fin que allí 
te viftiefícs? Elv. Como fue 
un fuceíío bien efíraño, 
ocaíionado á un gran daño. . 

Leo. Pues que huvo? Elv. Yá teC° 
como aquella amiga mia 
de mi cafa me facó, 
y quan á mi pefar yo 
ayer con ella falia. 
Fuimos, como vifte , pues¿ 
á tu cafa, alli dexamos 
los vellidos , y tomamos 
otros, llegamos defpues 
al campo , y un Cavallero 
fu amante, á quien iba á ha$3 
quilo apenas entablar # ¿ 
fus quexas, qnando al priífleí 
difeurfo llegó zelofo. 
otro, facaron la efpada, 
y yo entonces defmayadai 
á un lance tan peligrólo, 
cai en tierra, defde alli 
en un coche metraxeron 
gentes q%ue me conocieíP^ y 

i 
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V por eífo no bolvi. 

Pues fabe , Elvira , que aquella 
dama amiga tuya, ( ay Dios!) 
¡Io Tolo tiene efíos dos 
Cavallcros, que por ella 
a^á en el campo riñeron; 
pero tiene otro, que es quien 
tino con ella también 

mi cafa , tales fueron 
* tus engaños. Elv. En tu cafa? 

°n' Effa es la rabia que tengo, 
!to,V en lo que yo á hablarte vengo,' 
* v> Pues cómo? 
e°*' Oye lo que paña: 

, Elvira amiga , he querido, 
Jttel dixe he querido, quiero 
a un gallardo Cavaliero, 
de quien , aviendo tenido 
^elos anoche , ( ay de mi!) 
tupe que effa dama era 
fu dama. Elv. De que manera 
lo averiguafte. Le.Oye. Elv. Di. 

**eon> Dixeie á el que anoche fueífe 
a verme, y á tiempo entró, 
que effa tu amiga llegó, 
para que fe deshicieffe 
el trueco de los vellidos; 
oyó defde el corredor 
coche, palios, y rumor, 
con quien dieron los fentidos 
de mi amante en viva llama, 
foplada mal de los zelos; 
Vo por quietar fusrezelos, 

i dixe, como era una dama 
Ia que á mi cafa venía, 
y el fucefío le conté; 
fco fatisfecho de que 
Verdad aquello feria, 
$uif0 verla ; llegó , pues, 
a la quadra , quando al verla, 
^nto fiatió el conocerla. 

que atrevido, y defeortés, 
fin ver que yo eftaba allí, 
defatipado, y furiofo 
hizo eñtemos de zelofo. 

Elv, Delante, Leonor, de ti? ^ 
lew. Tan rabiofo, que no dudo 

que alli la diera la muerte? 
yo le detuve de fuerte, 
que ella , en fin , efeapar pudo* 
Con elfo me traen á hablarte 
dos caulas ; una, á faber 
quien es aquella muges 
zelofa j y la otra , á rogarte^ 
que pues fois las dos amigas^ 
á la mira , Elvira, eftés 
de íu amor , porque defpueá 
quanto pafíare me digas. 

Elv. Yo, Leonor, procuraré 
faber defde aqui adelante 
quanto á Beatriz con fu amantct 
pafié ; pero no podré 
cuidar defíb, y advertida 
hablar con ella defpues, 
fi de quien el galán es 
no me doy por entendida. 

León. Don Juan de Ley va fe llaman 
tu no le conocerás, 
porque avrá un año no mas 
" vino aqui. Elv. Que es fu damaj 

eatriz , que tu eftás zelofa 
della me baila faber 
para lo que yo he de hacer. 

León, Debate yo , Elvira hermofá^ 
faber en que eftado ella 
efte amor. Elv. Digo que haré 
mis diligencias, porque 
es empeño proprio ya. 

León. Si la palabra me das 
de Jo que por mi has de hacéis 
quiero á Doña Elena ver 
tu tia. Elv. Muy bien harás,, 



~2' v Mañana ferd otro dia• 
qiie labe que eftas aquí. entrado aquí; cómo eílás? 

León, No entras? -- - 
Elv. Ay quien mi mal crea? 

para que mas breve fea 
la vifita , entra fin mí. 

Leo. A mi también me ha importado* 
porque tengo un huefped. 

Elv. Quién? 
Leo. Cierto primo, que es también 

en todo eíto intereflád©. Vafé 
Elv. Yo lo foy en que el dolo? 

rebiente , en voces deshecho* 
cito que me aflige el pecho, 
no es pofsible que fea amor* 
zelos si, pues para eílrdia, 
ella pafsion que infeliz 
tiene Leonor Con Beatriz, 
tengo yo con Beatriz, y ella* Vafl 

Salen Don Juan , / el Capitán 
Td. Juan. Pues yá de mí fe retira 

de Leonor el cuidado, 
en qué el defmayó ha parado 
fepacnos de Doña Elvira. . 

•/’ ay > Capitán , qüe temer 
£i entrar en cortesía 
a verlá¿ Cap. Mucho me efpantó, 
Don Juati, qüe no fepais quanto 
fes de temer una tiá, 

SiiJUi Entrad, y de mis defeos 
entienda ella las porfías. 

tap. Voy ; válgame Matatías, 
padre de lbs Macabeos. 
Pero efperad , qüe aqui Elvira 
fen efla quadrá fe vé 
primera, d. Juan. Yo llegaré 
á hablarla , pues no fe mira 
aquí nadie : Elvira hermofa* 
tanto ha fido el fentimiento 
de tu defmayó, que atento 
á tu íalud , no repofa 
m defeo, hada a ver 

Elv. Traydor , no me digas ma$>; 
que hombre que pudo tener 
anoche, quando fin vida 
me traxo aqui defmayada, 
la pafsion tan defahogada, 
la pena tan divertida, . 
que le quedó güilo (ay Cielos1-) 
para vér á fu Leonor, 
donde bufcando un Favor, 
tropezó con unos zelos: 
no me hará creer aora, 
que aqui á venir le ha obliga^ 
de mi íalud el cuidado. 

Cap. Vive Dios, que nada ignora* 
d. Jua. Ay hombre mas infeliz! 
£A\Di, á que has vertido, trayd°f) 

ádardifculpa á Leonor 
de los zeíós de Beatriz? 

d. Jua. Efcudia,Elvira,y fabrás::: 
Elv. Qué he de efcuchac, ni fabefi 

fi eíto he llegado á entender? ,, 
d.Ju. Es grande engaño en que ^ 

tu fabes quien es aqueífa 
Beatriz que has nornbfado?^' 
que es una Beata* que 
grande cláufura profeííá* 
pues para ir Conmigo ayer, 
grandes efcrupulos hizo 
de mi arriante proceder* 
fiendo afsi * que Fue furiofa 
á averiguar hueftro amor, 
y Luego en cás de Leonor 
la halló tu pena amotofa. i 

d. Jua¿ Aunque aqui mi volunté 
fentir, Elvira , debiera 
cífe enojo, de maneta 
el guílo de efla verdad, ^ 
que antes que llegue del dan** 
la quexa á fatisfacer, 
te tengo de agradecer ^ 



*an feüze defengáño, 

fe|°>9Ue Bfauiz es::; 

De Z), Pedro Calderón de la Barca. 

— quiero 
fy^harte. d. Ja a. Elvira, mira» 

' se que ferá mentira 
jr^nto digas 5 tarde efpero 
at]sfacerme de aquellas 

^SUexas 5 no hables, vete preílo, 
^Ua' Oye. Elv. No he de oir* 

L. Sale Leonor, 
f«„ '5.L*e es efto! 

■ ’ ^ayofe la cafa acuellas: 
É/vlto eílaba acá efeondido? 

Q>mo pudiera ( ay de mi!) 
e^elar aora , que aqui 

Eür mí DJuan ha venido? 
J Ues que ha de 1er, fino que 
e viene eífe hombre á buicar, 

y porfia que ha de entrar 
Sj mi caía. León.Tanta fue, 
^on Juan , vueílra demafia, 
Jjtocde atrevimiento llena, 
dais voces en caía agena? 
Pues no bailaba en la mia? 

Leonor fe quexa de vos; 
V li ella en tales defvclos 
fíente tener unoszelos, 
que haré yo, D. Juan, con dos? 

u Vafe Elvira, 

'*ua' Ha Cielos, avrá paciencia 
P^ra tanta confufioní 

equé haré? 
aP' Amar por elección 
dua , otra por conveniencia. 
f!ía- Aora os burláis, quando veis 

0 que íucediendo ella • 
q P0t mi, deíde ayer acá? 

aP' Pues no, D. Juan, qué queréis 
^cyo me aflija por eífo? 
amjafe el queeílá herido; 
£n fin , dél no hemos íabido. 

Ah 

Vaf 

d,fua. Qué os acordéis de fucefío, 
fino el que aora ha paliado? 

Cap. Pues en lo que os importó 
mas, Don Juan , fiempre quedó 
vueílro honor afíegurado, 
q es en quanto á vueílra hermana^ 
no os dé lo demás defvelos, 
que damas que piden zelos, 
darán favores mañana. 

Vanfi ,j/ /alen V. Fernando Leonor^ 
d. Fer. No te fabré encarecer, 

finque toque en groíTeria, 
que delante de una dama, 
de otra, alabanza fe diga, 
quanto eíloy defvanecidoa’ 
Leonor bella , prima mia, 
de aver ya viílo á mi efpofa,* 
porque es una doéfii cifra, 
donde la naturaleza 
reduxo á copia fucinta 
de fu eíludio los defignios, 
y de íu pincel las lineas: 
qué beldad! qué entendimientos 

León. Mucho fiemo que me digas 
apafsionadas finezas 
deífa beldad peregrina: 
porque no fuera quien foy, 
ni tu iluílre fangre antigua 
generofamente noble 
ardiera en las venas mías. 
Fernando, fi te callara, 
viendo que tu honor peligra,* 
que no es Beatriz tan perfeda, 
como tu aora la pintas, 
pues no ay perfeda nermofura*, 
fi bien el alma examinas, 
flonde perfeda íalud 
falta,y::; d.Fer. Calla, no profígas, 
que fi oy , Leonor, ignorabas 
quien era Beatriz divina, 
defde un hora acá no puedes, 

Sw 



■2*4 Man ma ftrh otra di a. 
faber, fi no es de la embidia, como la pondré , que no 
malicias tan fofpechofas 

León. Fernando , no fon malicias, 
defde un hora acá he podido 
fiaber lo que no fabia; 
y Beatriz de Ayala,que es 
de Don Luis de A y ala hija, 
á fer quien es ha acudido 
tan mal, primo, que yo mifma 
teftígo , fin conocerla, 
he fido de alguna indigna; 
baila que re diga ello, 
fin que lo demás te diga} 
y íi creerlo no quieres, . 
ella es obligación mia, 
tüfabrás quales la tuya; 
y antes que te cafes , mira 
lo que haces , y no me apures 
á que mas, feñor, repira, 
porque re embiare á D. Juan 
de Ley va , que te lo diga. Vafe* 

d. Fer. AVrá rayo mas violento, 
ponzoña avra mas impia, 
irlas rigurofo puñal, 
pifióla mas vengativa, 
que una palabra íNo, que es 
rayo , que centellas vibra, 
ponzoña que alfombres vierte* 
puñal, que el aliento quita* 

Sale Roque* 
’&oq. Señor, qué haces ? aora 

en fufpeníion tan prolija 
eftás ? fabes que tu fuegro 
te efpera con la comida? 

1s/«> Fer. Solo sé, Roque, que foy 
defdichado. 

Roq. Qué defdicha 
te ha fucedido? d. Fer. No sé} 
pero luego muy aprifa 
buelveá poner las maletas. 

Pondré la tuya, la mia 

fe pone lo que fe quita. 
d. Fer. Pues pon la mia, que fo\0 

el tiempo en que me defpida 
de Don Luis, tengo de eftar 
en Madrid. Roq. Pues;:; 

d. Fern. No lo digas. 
Roq. No te pareció Beatriz . j 

hermofa? d. Fer. Qué me replí^' 
Roq. No replico, fino alabo, . 

que vive Dios que es muy 
d.Fer. Es verdad; mas yo he de h^ 
Salen D, Luis, Dona Beatriz.,y 

d. Luis. Ya aculaba rebeldía} 
cómo aveis tardado tanto£ 

d. Fe>n. Aun aora no querría, 
feñor , aver buelto a veros, 
porgue por mino íe diga, 
que del día del pelar 
es vilpera la alegría. ¿ 

d.Lui. Pues qué ha íucedido? Be Al' 

fu daño el alma adivina. , 
d. Fer. De un pariente me alcaná 

un propio , con quien me aviw 
queeftá acabando mi padre 
de umaccidenre , y que afsift* 
es fuerza á vida , y hacienda* 
y afsi, avré con toda prifa 
de bolvermeá Barcelona* 

d. Luí. Del feñor D. Juan la 
mucho importa 5 pero yá 
á violencia tan impia 
tarde llegareis j y en quafltt* 
á la hacienda , no peligra, 
veinte dias mas ,ó menos; 
y afsi, mi voto feria, 
que efpereis fegundo avifo* 
y entre tanto::: 

Reat.Q fuerte impia! 
d. Luis. Os defpofeis* 
d. Fern. No feñor, ^ 



r Üe D. Pedro Calderón de la Barca; , c 
Para^aurcntarme, feria Beat. Quiza no! 5 
fufado el defpofarme; 

l J° b°íveré á toda prifa. 

* n e^° 05 Parece mejor, 
í?ada mi voz os replica: 
mk> os advierto, que ufamos, 
^on Fernando , acá en Caftilla, 
3lle un novio, hada que fe cafe, 
dentro de cafa no viva. 
IVen , Beatriz, y nada dedo 
a F>on Juan tu hermano digas, 
porque de otra fuerte no 
10 tomen fus bizarrías. 

Sj Vafe Don Luis. 
Jaf En fin , os vais? 

* Fern. Si feííora. 
¿'*1* Que os obliga? 

• Fern. Edo me obliga. 
eat, íq0 mas$ 

fFemand. No se. 
ea*> Enes no os vais, 
h no lo fabeis. 

• Fernand. Seria 
por faberío, 

d» Fer. Todos hablamos enigmas; 
yo tengo de irme. 

Vanfe p. Fernando, y Boque. 
Beat. Id con Dios: 

defagradóle mi vida; 
aqui de mi pundonor, 
y déla vanidad mia: 
hombre que me vio, fe aufenta?< 
Juana , en tanto que yo efcriva, 
dos papeles, ponte el manto* 
disfrazar fabre mi firma, 
y letra de dos maneras; 
y embuelveme feis camifas 
de las que edán para él hechas* 
en una tohalla muy limpia; 
llámame á Ginés. * 

Juan. Qué intentas? 
Beat. Defagraviar, Juana miafc 

Ja opinión de mi hermofora, 
obligando á quien me olvida* 
a que fe muera de amor. 

Juan. Como? 

Vanfe,y fale Don 

a turbar la alegría , y el contento 
que tenias? pues yo en el alma liento, 
que boleamos en duda tan inquieta, 
tu fin cafarte, y yo fin mi maleta. 
1 or donde, dime, aquefte proprio vino 
que no le he viíto yo ? pues imagino?0* 
fegun la brevedad con que ha llegado, 

’d 5SL m 3 P°fla dd vient0 ha caminado. 
<*• Fern. Nunca mas tardo buela 

quando viene un pefar. 
Boque. Y oy que anhela 

tu amor por fer amante maripqfa 
déla luz de Beatriz* 
Tom. XI. £> 

d. Fern. 
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d, Fern. Ya es enfadofa, 
Roque, tu necedad, y te he advertido 
que calles, y que tengas prevenido 
lo neceíTario al viage , porque quiero 
luego al punto partinmas que Llcudera 
es el que viene acá? 

Roque. Y disfrazada 
por efte lado una muger tapada 
llega i mas que pr< 
que tengamos aqui 

;Sale por una puerta un Efcudero con 
un papel, y por otra juana y con 

un azafate cubierto ,y, 
un papel. 

Efcud. Cavallero? 
d. Fern. Que mandáis? 
Efcud. Aparte hablaros querría. 
Juana. Ce , hidalgo. 
Roque. Es á nú? 
Juana. Si, á vos. 
Roq. Pues que mandáis , Reyna mía? 
Efcud. Tomad efte, y la refpuefta 

es lo que en él fe os avifa. 
Juan. A vueftro amo efte papel 

dad , y aquefta niñería. 
d.Fem. Cuyo es el papel? 
Efcud. No sé. 
Roq. Pues quien es la que lo embia? 
Juana. El papel lo dirá. 
Efcud. Nada 

preguntéis. Vafe. 
Juana. Nadie me liga. 

Vafe muy aprifa. 
Roq. Ay femejanre novela! 
dm Fern. Qué es efto, Roque? 
Roq. Un enigma 

aquefte papel me ha dado, 
y en efta vandeja India 
para tí no sé qué alhaja. 

d. per. X aqui ptro papel pie enabiau 

nueva aventura? 
de otra parte, y no sé 
que aya enMadridquie me éfcriV^ 
efte leo. Lee. Los defeos 
de un alma , que agradecida 
fe reconoce > mañana 
os ruegan que vais á MiíTa 
á la Merced : Dios os guarde. 
La dama de la Jufticia. 

Roq. Ay feñor , que sé yo que es 
lo que aqui fe folicita. 

d. Fer. Qué es? 
Roq. Como te vio facar 

doblones en la bolfilla,- 
eftá muy enamorada; 
fiempre vi yo que debia 
de fer aquella muger . 
de guifa baxa : aora mira 
eíTotro papel, que pienfo, 
que es de muger de alta guifa. 

Lee.d.Fer.Yk que anoche no quifúte 
tomar una joya mia, 
la falta de la maleta 
fuplan aora ellas camifas, 
en tanto que fe hacen otras, 
y doy lugar á la villa. 
La dama de los Cien Vinos. 

Roq. Siempre vi yo , que feria 
aquella grande íeñora, 
que eftá es una gran familia 
nías fabes io que imagino^ 



qfle Viene errada ella firma; 
Ja dama de la piedad 
es lo que decir debia. 
Pues que fe firma la otra, 
Ja dama de.Ia Jufticia: 
Pero aun bien, que eflfe regalo 
Para mí es. 

que lo indicias? 
falta de la maleta 

rlce que Tupia, y lo ernbia 
a effe fin, luego á mí viene; 
Pues en aquella obra pia, 
2)0 ay que fuplir en la tuya, 
Va\rn.»o _i_• 

Üe £>. Pedro Calieron de la BaPcd¿ 

^ V ay que fuplir en la mia. 
»,!*_• Quien vio mas raro fu cello? ko, 
í, ^ qué es lo que determinas? 

’^.No se,que fon muchas cofas 
tas que oy me paífan ; camina 
a cafa , falgamos oy 

*Je pefares , y defdichas, 
*?e difguftos , y J i fon; as, 
de agravios , y de caricias; 
Pifando, que hemos de hacer 
janana ; pues en la enigma 
r*e mi fortuna , no ay 
tf)as confuelo, ni mas dicha, 
que penfar que á quien no ama, 
manana feraotro dia. 

Jornada tercera. 

Dona Beatriz , Juana , y Ines 
con mantos. 

fot No me dirás, pues , feñora. 
b1tu penfamiento? 

W'at* Si haré; 
es tal, que ay müy poco, 

J^ana,que decir ene!. 

Con Don Fernando Cardona 
(ay Dios) me capitulé 
por poderes, yá lo fabes, 

aufencia; vino, pues* 
a Madrid , en ocaíion, 
que pudo una , y otra vez; 
darme , y quitarme la vida; 
mas ello fabes también, 
vamos acortando lances: 
vióme , y hablóme, y aunque 
al principio fe moílró 
galante , fino, y cortés, 
bolvió d~ un inflante áotro 
mudado^, lando á entender, 
que le importaba bol ver fe 
á fu tierra , no dudé 
que podria fer verdad 
la caula; pero fi bien, 
ni proprio, ni carta vimos; 
toda aquella prieífa , pues, 
pudo en mi padre, y en mí,' 
Viendo , que nn quería Kaccsí 
el defpoforio, engendrar 
claras fofpechas de que 
mi perfona, Juana, no 
le avia parecido bien. 
fA ella primera malicia: 
yo añadí la de temer, 
fi es que le han dicho de mí 
ó lo ha fofpechado él, 
que fui la que focorrió, 
y en ellas dos cofas es 
fuerza eílár intereffado, 
ó mi honor, ó mi altivez. 
Si por fofpechas me dexa, 
que de mi llegó á tener, 
en que fui la que libró, 
conviene á mi honor , que dé 
tiempo en que pueda fu engaño 

Da Úq-í 
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llegar fea fatisfacer. 
Si de mí defengañado 
fe vá , conviene también 
á mi vanidad hacerle 
que a mi amor rendido efte. 
¡Y paralo uno , y lo otro 
me ha importado fufpender 
fu partida , y ya no quiero 
llegarme , Juana , á valer 
de otra razón ; lino íolo 
de que agradecida dél, 
he paliado á enamorada, 
y le quiero detener. 
Tres cofas ay que á 1* nombres 
enamoran 5 ello es, 
la hermofura , 6 el ingenio, 
o el alto empleo 5 porque 
la hermofura rinde al güilo, 
al alma el^genio 5 y defpues 
lo iluftre á la vanidad: 
y afsi, defde oy he de fer 
t^uicufoy dentro de mi Cafa, 
tapada , como me ves, 
en la calle una entendida, 
que con arte bachiller 
le divierta; y en fin, una 
grande feñora defpues 
de noche , con una traza 
le he de hablar, porque ya que 
mi hermoíura no le agrada, 
mi ingenio lo pueda hacer 
á fu vanidad; y afsi, 
he de doblar mi papel 
con efta farfa de amor, 
íiendo una , y haciendo tres¿ 

Juan Cómo puede durar elfo? 
Beat. Como dure hada faber 

yo*en que eítriva el irfe, baila; 
Jmni Pues y a viene azia aqui el2 

que es donde tu le citafte¿ 
Beat: Pues retirate 5 y Inés, 

eílando hablando conmigo, 
llegue á darle eífe papel. 

Retiranfe ,y falen Don Fernando ,J5 
Roque. 

Roq. En fin, que nueílra partida 
fe fufpendió? 

d. Fernand. Por faber 
qual es , Roque , aquella damí 
que me bu fea , y para qué, 
lo he dilatado por oy. 

Roq. Has hecho, íéñor, müy bie&2 
Beat. Ce, Cavallerof 
Roq. En ce llaman, 

grande amiga de la de, 
que fiempre vivieron juntas.: 

d. Fern. Puntual vengo á faber 
en qué os firvo, que no dudo 
fer , pues llamado me aveis, i 
vos la que venir aqui 
me ha mandado, 

Beat. Cierto es 
fer yo la que os ha pedido ) 
vinierais, porque 
de vos muy agradecida, 
quiíiera fatisfacer 
en parte la obligación,; 
y el mejor eílilo fue 
del acabar de pagar,’ 
empezar á agradecer. 5 

d. Fern. En obligación ninguna) i 
me eftais , no me deis 
gracias , que no hice por vos 
ninguna fineza , pues ^ 
no os conocí 5 por mi mifino i 
hice lo que hice. 

Beat. Ya sé, . ^ * 

que qui^u por si obra , no obh.B * 
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P°fqüe es premio el obrar bien 

valor; pero no dudo 
a,fipoco 3 que fi defpues 

9(iüeJ obrar bien reinita 
n. ^ provecho , yá es 

niIa la deuda i y afsi, 
fndo vos por vos obréis, 
* n° por mi, á mi por mi, 
j do por vos, yo también 
incida, y obligada, 
^ar me toca 5 con que 

0°s por vos, y yo por mi, 
Redaremos todos bien. 
Vlden fois, y á que aveis venido 

ji^adrid? 
Yo os lo diré: 

r °l» Fernando de Cardona' 
> un Cavallero. 

Bien 
J apellido lo dice. 

e n- A lo que aqui vine , fue 
J Una pretenfion 5 y apenas 

ella á Madrid llegué, 
parido bolver me ha importado. 
7 Tan prefto ? novedad esj 

hiele eftár muy defpacio 
1(? que viene á pretender. 

Effe es el que confeguij; 
c Pera 5 pero yo hallé 
^ defengaño tan prefto, 

\tf}QLp° Be de efperar. 
' J/- Por que? 
0/’ Jorque he Tábido que ay¡ 
fj° pretendiente, á quien 

mas la dicha. 
‘ Yifteislo vos? 

,0'Loefcuché 
\ irUno clue 110 me diente.; 

*A Ues no afsi defconfieisa 

que ay defenganos , que fon 
enganos, y puede fer, 
que el defengaño os engañe, 
que aun aquello que fe ve, 
quanto , y mas lo que fe oye, 
nos fuele mentir ral vez. 

d, Fer. Si fupiefléis la ocafion 
que tiene para temer 
mi defeonfianza , no 
me aconfejarais mas bien. 

JBeat, Pues íirvaos de algo el confejo 
Roq. En fin , no fabrémos quien 

es efta dama? 
Juana, Mi a ma 

es::: Roque, Di prefto. 
Juana, Una muger 

foltera. 
Roque. Y comó fe llama? 
Juana, Doña Brianda. 
Roque, De que? 
Juana, De Ventibolli. 
Roque. Qué efcucho! 

bu el ve á decirlo otra vez, 
que es tan eftraño apellido, 
que no le he entendido bien, 

Juan. De Ventibolli. 
Roque. Mil dias 

de eftudio avré ménefter: 
donde vive }Jua. A Légameos 

«. Fer. No fabré yo íi tal vez 
ay beldad donde ay ingenio,; 
y como habíais , parecéis? 

Reat. Yo me defeubriera 5 pero 
fi os aveis de ir , para qué? 

d.Fer. De fuerte vueftros avifo? 
me han trocado, que no sé, 
fi me iré tan prefto yá. 

Roa. Pues como ocho dias efteis 
en Madrid, Tabeéis quien foy. 

d. Fer, 
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d. Fern. Digo que los eftaré, 

como aora os defcubrais. 
Beat. Aora no puede fer: 

ion algún íiglo ocho dias? 
d. Fer. Ocho figlos fon k quien 

defea j pero en efe&o, 
ocho, y mas efperaré. 

Beat. Es aquello afíegurarme, 
para iros? 

d. Fem and» Ya lo vereis. 
Beatr. Dadme un fiador. 
í/. Femand. Qué fiador 

puedo dar mas , que mi fe? 
Beat. En prendas ella Torrija. 

EfFl Roque hablando aparte con 
juana, y al nombrar la fortija, 

buelve aprifa. 
Roq. La voz fortija eícuché, 

ÍI no me engaño. 
rd. Femand. Tomad, 

fi á ella mas, que á mi, creeis. 
Iloq. Aqui entra el tate, tate, 

efpera , no fe la des. 
Beat. Es Ayo vueítro , ó criado, 

eífe hidalgo? 
d. Femand. Un necio es. 
Juan. Tu pides nada? 
Beat. Si, Juana, 

que como voy á coger 
á fu amor todos los pafTos, 
aqui por el interés 
le prendo » y en otra parte 
por lo liberal, porque 
el que dá, ó recibe, queda 
efclavo de una muger. 

Róq. No baila que mi maleta 
por ella llegué á perder, 
fino tu fortija ? miren 
qué modo de embiarnos feis 

Jera otro día.' 
camifas , como la otra. 

Beat. Qué otra? 
d. Fem. Es loco , no efcucheis» 
Beat. Si es loco, no le traygai* 

con vos, feñor, otra vez 
que á verme vengáis, que 
muy enemiga de ver 
un criado entremetido, 
lifongero, y bachiller. 

Roq. Señora Doña Brianda::: 
Bea. Mi nombre has dicho, IfabcL 
juana. Señora::: 

Llega Inls con unpapeh 
hh. Al Cielo doy gracias, 

Cavallero , que os halle: 
perdone ella mi feñora, 
y tomad eífe papel. 

Dale el papel ¡y vafe. 
Beat. Pues ay otra que os eferi^i 

yá no ferá menefter 
que íépais mas de mí j á Di°^ 
feñor Don Fernando. 

Roque. Pues 
fon ya cofas acabadas, 
bolved la fortija. 

d. Femand. 'Ved, 
que esTin tiempo vueftro en^r 
pues (juien me eferive no sé. 

Beat* Para que lo fepais , quieí0 
dar lugar. 

d. Femand. Mirad. 
Beat. Yá es Mirando adentro. 

otra (ay de mi!) la ocafion 
con que irme importa , aqu^ 
Cavallero que alli viene 
no me llegue á conocer: . 
qué huyiefie mi hermano, & 
de venir aora aqui ? Haced 
que no me íiga , y á Dios. ^ 
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nJ‘ les dos, y faU Don Juan , y el d.Fer.D. Juan de Ley va es por quien 

yo , fegun Leonor me dixo. _ Capitán, 

h 6r¿ ^-u^n nias rara rouger? 
?• En correr fortijas puede 
aP°ftailelas al Rey: 
pano.ftrá Rey , ni Roque. 

I * *r' Sin duda , no puede fer 
f aquel hombre , de quien oy 
,e recata ? el mifmo es 

] .e *a pendencia , procura 
,ealgún criado faber 

» 'nombre. 
1 ^qui me efpera, 

yo, feñor, lo Tabre. 
í p Vafe Roque. 

’ et' Por no perderla de vifta,; 
) í° l£o aqueíte papel. 
'Juan. No es el foraftero elle, 

ec*d , Capitán , por quien 
% ^ ^ vengar mis zelos? 

í* mifmo que llegó es 
y a pendencia. 

Yo eftoy 
al de llegar á faber 

S^e ya eftá Don Diego buenos 
Mue porque el eftorvo fue 
Para acabar de vengarme* 
J«oy por reñir con él, 

La¡¿e ac^U* °ca^on quifiera. 
{/ hagáis tal, y atended,’ 
q^c e-1 que riñe fin razón, 
< eda mal, aunque ande bien. 

\0 Suelve Roque, 
p or defvelar al criado, 
pi0r l°s dos le pregunté; q aosie pregunte, 
^ m°zo es D. Juan de Ley va* 
vícQ^e dices? 

ül.go lo que 
"'«d; u¿o, en qué te admiras! 

* ' CJ —wwxjw*. «iiv 

dichoíodexo de fer, 
y de quien fe guarda eftotra: 
a donde, Cielos, iré, 
que aqueíte D. Juan de Leyva 
peíadumbre no me dé? 

Roq.^ Elfo tro es el Capitán 
Clavijo. 

d. Fer. Y es para quien 
traygo unas cartas $ y quiero 
travar platica con él, 
pues es fuerza hallar camino 
uno para conocer 
fu enemigo : De un criado 
quien íois, feñor , me informé, 
y por las leñas os bufeo. 

Cap. Pues decid , qué me queréis? 
d. Per. Efta carta es para vos. 
Gap. Del mayor amigo es, 

que tuve jamás. 
d. Fer, Yo eftimo 

la merced, que á Otavio hacéis, 
que por fu deudo me toca. 

Gap. Dadme licencia de leer. 
Lee. Don Fernando de Cardona va? 

á eífa Corte á efeduar un cafa-» 
miento, en que yá eftá capitula¬ 
do , fabiendo que vos eítais en 
ella , mal hiciera en no eícrivi- 
ros , fupiieandoos, que en quanto 
fe le ofreciere, le afsiftais como á 
deudo , y amigo mió. 

No leo mas, en mucho eftimo 
la ocafion de conocer 
oy vueftra perfona. 

d. Fer. En mi 
íiempre un criado tendréis,’ 
que os íirva. 
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¡.Juan. Cielos , que efcucho! Roq. Es de la Torrija? 

cír0 Don Fernando es “ 
de Cardona , que á cafarfe 
viene con Beatriz , que bien 
nombre , y Tenas lo publican: 
Que tan enojado efté 
mi padre , que en Tu venida 
cuenta della no me del 
ay tal rigor! 

Repara Don Fernando en el Jemblante 
de Don Juan, 

d. Fern. Vive Dios, 
que Te ha turbado de ver 
D.Juan quien Toyjmas que mucho, 
£i amante de Beatriz es, 
y es Tuerza Taberlo todo? 

rd.Ju. Pero aqui ay mas que atender; 
quando mi padre de mi 
caTo no quiílera hacer, 
Beatriz no me lo avisara? 
lo que ay en efto veré: 
Capitán , quedad con Dios. 

¡Cap. Donde vais? 
■ d.Juan. Tengo que hacer. 
Cap• Eíperad iremos juntos* 

Tenor Don Fernando, ved 
en que os íirvo * mi poTada 
en aquella calle es 
de Barrionuevo, Terviros 
oy della , y de mí podréis; 

d. Fern. Yo os buTcaré. 
Cap. Dios os guarde. 

Vanfe Donjuán, / el Capitán• 
d. Fern. Ay eítrella mas cruel! 

hafta oy quién en el mundo 
mas infeliz , que yo fue? 

Roq. De qué aora te lamentas? 
diio , Tenor. 

d. Fern. Yo lo sé. 

d. Fern. De ello 
antes vano eftoy , porque 
en toda mi vida vi 
mas entendida muger: 
dixo la criada el nombre^ 

Roq. Si feñor. 
d. Fern. Y cómo es? ^ ,, 
Roq. En verdad , que no haré 

feñor, Ti me acuerdo del» 
Doña Brianda de Ventibolli» 

d. Fern. Eftrangero el nombre 
Roq. Si 5 pero ella es natural; 

mas has leido el papel 
que la otra traxo? 

d. Fern. No* 
pero aora le leeré. j 

Lee. Los empeños de Ter mas ^ p 
que puedo decir , y menos 
que podéis imaginar , me 
gan á íi os atrevéis á habl3í,j 
y que Tea con todo fecret0. ^ 
las diez de la noche eft^i 
coche en lo baxo de la V1^ 
y porque no vengáis Tolo>^ j 
ga eífe criado con vos. Dl0 
guarde. 

d. Fern. Ay mas eftraño Tuceha 
en el mundo! 

Roq. Y qué has de hacer 
aora , di? 

d. Fern. Si el papel entra 
por lo de, fi os atrevéis* # 
cómo puedo dexar de 

Roq. Elfo yo te lo diré: 
como dexarás de ir, 
es , no haciendo caTo dél. . 

d.Fern. El empleo , y la veOtl 
de tan principal muger, ¿tí 
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omo la prevención dice, te vengo á notifica*' * * 

Csí™’^sn.e*'l.ePetd“ c- J ‘■w4ut > uc ptiucr. 
^oicmpre vi yo que era eíta 
f r*n íeñora $ el proceder 
*° dice bien ; pero eítotra 
pUna picara. ¿Fw. Quién, 

°que , fe ha vifto en el mundo 
d 0135 confuíion? Roq. De qué? 

* Beatriz es la mas hermofa 

fu u *quc el So1 lie§° ¿ ver; 
'“beüeza es el imán 
i* m*s °jos, porque aunque 

I]ya della , va conmigo 
leedora de mi fé. 

muger tapada, 
Por lo difcreto j también 

s Jmán de mis cuidados, 
no menos fuerza es 

a que dio amor al oído, 
3^e la que dio amor al vér. 
^-ttotra que aora me llama, 

la diftancia de hacer 
^yfterios el penfamiento 

e llegar á merecer 
Ut> alto empleo, me tiene 
7ano de tal fuerte, que 
be de feguit la ventura: 
Pues como , di, me faldeé 

5 empeño que me ofrecen 
y ver? 

?0 es ^aclí > viendo á una 
°ra , y oyendo defpues 
otra , y otra obedeciendo, 

J quando las tres eítén 
^onfeguidasiu./.F^.Qiié? 

Apeldarlas, ^ 
Chonos de las tres. 
¿ >yf*!c por una parte Elvira con 

Beatriz , y Juana por otra. 
k * Defde el punto que te vi, 
•v V]ra , en mi cafa entrar» 

XI. 

que nada he de hacer por tl¿ 
aunque oy te valgas de mí, 
y de mi amiftad te ampares, 
porque es juíto que repares, 
que otra entrada como eíla, 
en quatro dias me cuefta 
niuchos ligios de pefares. 

Elv. Yá lo sé, por eífo vengo, 
y no á valerme de ti, 
á quexarme, Beatriz, si, 
pues tantas razones rengo, 

Beat. Yá para oir me prevengo 
de tantas una razón. 

Elv. Qué mayor que la trayeion 
con que mi pecho has tratado, 
tus zelos averiguado, 
y tábido mi paísion? 
Si á Don Juan, Beatriz, querías^ 
ii de mí zeloía citabas, 
para qué difsimulabas, 
y ir conmigo refiftias? 
para qué , Beatriz, fentias 
con recato tus defvelos? 
con decoro tus rezelos, 
ñ de hypocrita lo hiciftes? 
pues yá que conmigo fuifte, 
fuifte á averiguar tus zelos. 
Todo lo fabe mi amor, 
pues aun fecreto no eítuvo 
el lance , que defpues huvo 
en la cafa de Leonor: 
mira fu trato traydor, 
y el tuyo. 

Btat. Quexafte en vano, 
y oy verás tu como allano 
el fuego que tu amor labra, 
tolo con una palabra, 

Elv. Dila. 
Beat. Don Juan es mi hermano, 

á eíta caufa pretendí, 

£ que 



34 Man Ana Jera otro di a, 

que en el campo no me viera, he de averiguar mis zelos. 
y defpues íu pena fiera 
de amor no fue, de honor sí. 

'JBlv. Cómo efio he de creer, me di, 
fi otro apellido tomó, 
y en una cafa vivió 
de poíadas? Beat, No te alfombre, 
llamarfe otro fobrenombre, 
fue una herencia que heredó 
por el, y el haver eftado 
fuera de efta cafa , ha fido, 
que por un pleyto ha vivido 
con mi padre difguftado. 

!£lv. Pues mándame dar recado, 
fi es efio afsi, para que 
yo le eferiva. Beat. Si darej 
faca aquella eferivania, 
Juana. Juan. Mejor no feria 
entraríe áeferivir allá? 

’Blv. Dices bien , mejor ferá: 
íi es verdad la dicha mia 
de fer tu hermano , los Cielos 
haran felice mi amor, 
que á ti temí, que Leonor 
no puede darme á mi zelos. 

Beat. Fáciles fon tus rezelos 
de averiguar, pues aquí, 
para que le eferivas di 
licencia j íi Don Juan fuera 
mi amante , no le eferiviera 
nadie delante de mi. 

Sale Leonor con manto. 

%eon. Ha andado tan poco fina 
Elvira con mi amiftad, 
que de aquella voluntad 
que fiarla determina 
mi dolor; pero imagina 
averiguar fus rezelos 
por tal medio, á mis defvelos 
ninguna cofa avisó, 
y afsi, cara á cara yo 

vaf. 

Hablar á Beatriz intento, 
por ver fi en efta ocafion, 
defahogada la pafsion, 
recata al entendimiento: . 
que aunque impedí el cafami^ 

' de Don Fernando , no fue 
impedir yo de mi fé 
los temores con que eftoy. 

Beat. Quien fe ha entrado aqui- 
León. Yo foy, 

feñora Beatriz, aunque 
la dicha no merecí 
hafta aora en vifitaros, 
traygo un recado en que habl^ 
ya me conoceréis. Beat. Si, 
porque en vueftra cafa os vi* 
donde un lance bien tyrano 
me fucedió. León. Y efle es 11^° 
que aqui me obliga á venir.^ 

Beat. Mas que me viene á pedir 
otros zelos de mi hermano* . a 

León. D. Juan de Ley va , que¿‘ 
el que en mi cafa os halló, 2 
Beatriz::: Beat. No lo dixe y0, 

León. Es á quien yo le entregó 
una mal pagada fé, 
á cuyo exemplo feliz 
fu mudanza hizo infeliz, 
zelofo de vos (ay Dios!) 
le vi , y quifiera de vos 
faber íi Don Juan::: 

Sale Donjuán. 
d.Juan. Beatriz, 

quexofo vengo 5 mas quien 
contigo eftáí León. Yo , tyí3( 

Beat. Qué favorecido hernia^0, 
León. Que para faber mas bic** 

las trayeiones que oy fe vc. . 
en tu pecho , aqui he ven- \&0' 

averiguar h$ querido 

J 
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errabas adonde re hallo* ■ c , . 

P^aliráp^untallo, ’ --Sale Elv,rt. 

u mifmo me has refpondido; 

quefi.hpues 150 tel'8° yá 
¿i? la°er> yo moriré 

tom"d0 díde °y- d‘3*«> No sé 
m° agradecer podrá 

Si; 

tifn OCaíion ^ °y me di 
P^a, Leonor, mi fuerte; 

;F>que fatisfacerre 
i- "Ulero. 

fatisfaccion 
Jj/a> ^ en cita ocaíion 

en eíta cafa á verte? 
Q/‘ Bífa mifrna es la mas Uaná 

le¿a pPUedo darte , Leonor. 
(f ^ufcar á Beatriz, traydor? 

Í1 > clue Beatriz es mi hermana. 
DaVc* e,nPla > Leonor , la tyrana 
fisión, advirtiendo aquí, 

todo aqueífo e$ afsij 

f¿eH° ?s di)ra >a ícr mi amante, 
J^tjsfaccion femejante 

^Uaí* deIantc de mí. 
KiKC cCcuch°l válgame el Cielo! 

° qmeneftorvar pudiera 
^ aora Elvira la viera. 

Vueí}mP°r£lUe nunca el defvclo 
no H;f° cLUcdc con tezelo, 

djgode vueílro amor, 

lkhp^°fa u£lo Con mi honor; 

wqu*eíl,?ecno>b 
Con??afrlz> porque fue 
li0 Elvira disfrazada, 
^cLamÍSa tuya, á quien 

1 ri ano j y se también Qhp ¿ y — 

%^r°eítá cuiPada^ 
%e fIta Elvira enamorada 
he, un hombre; vos fabeis, 

que vos la conocéis, 

no, todo el fuceífo. 
^ Vo 

Elv. Señor D. Juan , cómo es effo 
de que no me conocéis? 
vos no fois á quien á hablar 
de Beatriz acompañada 
yofui ? decid, que yá nada 
mi dolor ha de callar. 

León» Apenas yo de un pefar 
falgo , quando yá me ha puefto 
vueílro trato en otro? ¿.jW.Prefto 
Elvira me defmintió. 

Elv. Yo quien á hablaros fui, yo::: 
León. Yo íoy quién.*:: Beat, Mirad;:; 

Sale Don Luis, 
d. Luis. Qué es eílo? 

aqui voces ? fepa ya 
qué ocafiona eíle rumor. 

León. D. Juan lo dirá , íeñor. Vafe. 
Eh. Señor, D. Juan lo dirá. Vaft% 
d. tnií. Buena la deíécha cftá; 

Euera no os baila vivir 
de cafa, para venir 
oy á alborotarla ? pues 
qué es eílo, Beatriz ? di, qué es? 

Beat. Cómo lo puedo decir? 
d.Juan. A hablarte, feñor, venia¡ 

con una quexa 5 y afsi, 
citas mugeres aqui 

1 entraron á una porfía. 
d. Luís Buena difeulpa, á fe miaj 

ruégame, Beatriz , por él 
muy fina , confiante , y fiel, 
que á cafa buelva , pues vemos 
que aun de fuera no podemos 
averiguarnos con él. 

d. Juan. A quanto quieras reñir 
no he de refponderte, no; 
acaba , empezaré yo 
mi fentimiento á decir. 

d. ¿«. Por llegar , Don Juan , a oír 
el ientinuento que tienes, 

E z ca- 
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callar'e ; 3ímfc, a que vienes? 

'¿Juan. De ti á quexarme, Ceñora 
pues en las cofas de honor 
no darme parte previenes. 
Eftá Don Fernando aqtii, 
que con Beatriz a cafar 
yiene , fabelo el Lu^ar 
todo , y niegaímelo a mi! 
fi es jufto , íeñor, me di, 
que conozcan los de afuera 
los difguftos. d. Luis. Conftdera¿ 
que Don Fernando llegó, 
y al inftante recibió 
unas cartas, de manera, 
que á bolverfe le obligaron; 
yo á Beatriz, es cofa claraa 
dixe que te lo avisara; 
mas como fe dilataron 
las bodas, te lo callaron 
fus labios, d. Ju. Pues , |feñor, no 
Don Fernando fe aufentó, 
yo le vi, en Madrid eftá, 
y efíe fentimiento ya 
apurar me toca ; yo 
fabré prefto la intención^ 
que en fingir elfo ha tenido, 
perdónelo fucedido 
amor , en efta ocaílon,. 
que primero es la opinión. Vaf* 

W. Luí. Siempre yo, Beatriz, temí 
fegunda intención aquí; 
plegue á Dios, que no proceda 
de caufa por quien yo pueda 
quexarme, Beatriz , de ti. Vaf. 

Juan. Muy malo fe va poniendo 
todo efto , feñora. Beat. Pues 
todo efto , juana , que ves, 
á eftorvar lo que pretendo 
jio bafta , á ti te encomiendo* 
que por la puerta que avia 
IB jni quarfO, que fafi& '( 

etre 
á eftbtra cafa, que efta 
a la bueita , y eftá ya 
muchos dias ha vacía, 
tix puedes abrir la puerta 
de la calle , para que 
quando llegue el coche , efté, < 
como hemos tratado, abierta? 
por la rexa , cofa es cierta, 
del patio , que fin cuidado \ 
podre hablarle, y dode ha entra 
el nunca faber podrá, 
puefto que el cochero va 
en efta parte avifado. Vanfr 

Sale Roque ,y Don Fernando» 
d. Fern. Retirófe el coche? Roq. 51» 
d. Fern. Qué dixo el cochero? 
Roq. Que ambos 

en efte umbral embebidos, 
que es lo mifmo que menguad01 
efperémos que nos abran, 
las cabezas temo harto, 
mas la puerta dixo él, 
y que al tiempo que falgatn0*' 
fi es que avenios de falir, 
vendrá á una fenabolando. 4 

W. Fern. Qué calle , Roque , fera 
aquefta en que aora eftamos? 

Roq. Quién ha de faber la call&y 
fi ha mas de un hora que anda 
antes de llegar aqui! 
no es harto íaber el barrio» 

d. Fern. Qué barrio es? 
Roq. De la Vitoria 

falimos , la calle abaxó 
fuimos primero, defpues 
la calle arriba, á efta man 
dexamos á Antón Martin? 
á efta San Andrés, y h 
por mi cuenta , que es la 
de Moran adonde eftamos* ^ 

, * y. Fern.Qiú RoqXQ & í 



v , , De D. Pedro Calderón de h Barca; 
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jj « de los dos es mas loco? 
¿ *í?: ^ues yo que locuras hago? 

Ningunas : Roque, á cafarme 
°y 5 Roque, yá no me cafo* 

?0cllle i al punto he de partirme; 
^°que, por oy no me parto; 
M&e hermofa 5 Roque , es Beatriz! 
*!Ue ingenio tan eftremada 
Jjeae Doña Brianda, Roque! 
^oque, ó qué empleo ta«n alto 
Sy me ofrece la fortuna! 

_ ^teta no hizo otro tanto* 
+ trae capirote 5 pero 
ay locos muy defdichados* 
JUe fe corre aprieífa en ellos* 
p en *°s dichofos defpacio. 

Sientes 3km eíTa puerta? 
** No íienta afsi abrir tus caicos. 

Sale Juana, 

5?\í» Eernandp? 
'-'¿o VU5j V-dVdiitrOr «. 

que vengo llamado, 
1: Yo traído , y por mas fenas, 
) la dama que bufcamos 

í,, dama de los Cien Vinos, 
Entrad conmigo. 

Ya entramos: 
pero íi es el inocente 

e Ios dos folo mi amo> 

aiT^l^0’ An§el>a eícuras 
nímbanos.traes á entrambos? 

quiera un candil no huviera 

íuan' Aqui efperando 
y .aa los dos, y ao hagais 

ÜIdo qQe 0svá en el recato 
^ v.Icla^ mientras avifo 

^‘^r^Aqui aguardo. 
• N° tropezarán en nada, 

^ e no ay nada en todo el quarto. 
koq p „ Va fe Juana. 

euox? d„l?cr% Calla, Roque, mira 

"V y Jp 0 PJ? clue eítamc 
Rof. Por tflu quiílera hatjiar, 

q es muy propio en qualquiet cafo, 
, t?ab a(r ™as £1 que mas teme, 

d, Fern. Que es aqueílo? 
• Es mi Rofario, 

d. Fern. Aora rezas? 
Roq* En {os riefgos 

me acuerdo yo de ios San tosí 
acércate, mas no hablemos. 

íFeí\Hablar puedes, mas no aitói 
£ioq. No me atrevo á rebullir* 

por no tropezar en algo, 
que elle camarín , que fuera* 
no fer carnario agravio, 
eílá lleno de eferitorios, 
efpejos, vidrios, y barros* 
todo quebradizo, y yo ' 
torpe de pies, y de manos.’ 

Sale Beatriz a una reja¿ 
I 1 í~\ n H rri ft* *■** n m 

Roq. AUiá una reja 
que íe divifa en un patio, 
oija voz. d% Fern. Dos cofas íbd¿ 
ienora , las que yo eítraño; 
una, oir mi nombre, y otra 
dentro en vueítra cafa hablara* 
por jeja. Beau La una importa 
a mi prccifo recato, 
y la otra, á mi defeo, 
que t)o tan poco cuidado 
me debeis , qug'yo no fepa * 
quien fois> fenor; y fi paífó 
mas adelante, diré 
? 5?^ > .y como a veis llegado 
a Madrid. Afsi quifiera A p¡ 
obligarle á hablar mas claro ^ 
de mi conmigo, por ver 
li puedo averiguar algo. 

d' Fern Si de todo aveis fabido, 
también fabreis que me parto. 
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y la caufa. Beat. No , decidla. 

d. Fem. Yo , feñora , fiempre hablo 
bien de las damas 5 y afsi, 
lo primero es fuplicaros, 
que en eíto no hablemos mas; 
lo que os obedezco, tardo 
á una diligencia. Beat* Yá 
que con vos no puedo tanto 
yo, que pueda deteneros, 
aquella dama qüe hablando 
eítabais, quando llegó 
oy mi criada , obligaros 
no podrá á que no os bolvaiS 
tan prefto? 

d. Fem Aquel fue un ácafo. 
Beat. Pues quién eraí<¿.F^«.No lo sés 
Roq. Yo si, íi licencia alcanzó 

dé hablar, lo diré Beat. Decid* 
Roq. Hrá > íi yo no me engaño, 

una arrebata fortijas, 
que cóti la ftema de un manto 
anda embufteando lá Corte; 
allá en Atocha la hallamos 
Cargada de cuchilladas^ 
Calza de obra de los campos; 
bufeónos, agradecida 
á cierto focotro, y tantó, 
que una fortija peleó; 
ved qüé modo de pagarnos; 
Cn fin , es Una bufeona, 

r Cuyos granel esjémbarazofr 
f bien puede fer que feá fea* 

peto tiene garavato. 
%iát. Si porque la íocortifteis 

á ella en algún fobrefaltO, 
dellá eflfe concepto hacéis, 
de mí diréis otto tanto, 
pues yo también me bolvU 

jfaq. Señora , el rezelo cS VattO, 
que luego fe ve quién é$ 
Cada una* 

Mañana fer a otro día. 
Beat. Güito me ha dado, 

íi huvierades de venir 
muchas veces á eíte quarto, 
y no os fucrades tan prelto, 
pidiera , que á effe criado 
traxerais fiempre con vos. 

Roq. La otra pidió al contrario# 
Beat, Y dad licencia que tome 

una prenda de mi mano. 
d. Fern. Será correrme. Roq*Sct& 

remediarme» 
dé Fern. Antes te mando, 

no la tomes* Béat.Vot mi vida* 
d. Femé Si eílá vida aveis jurado, 

obedeceré* Beat. Tomad. 
Roq. Cadena ? alhaja de eíclavo: 

tuyo teté eternamente. 
Beat* A ía partida boivamos; 

os vais mañana? §L Pérn. No s&. 
mas fi acafo os íirvo en algo, 
en mí vida ho me iré. 

Beat. A eíTo no podré obligaros* 
Roq. Quanto querrán los Plateros 

qüé eílá péfe ? pues es claro, 
qué lo qué ellos quieren , val^ 
lo qué á vender les llevamos. ,, 

'd.Fer. Mandadme Vos qUe mé qü^ 
pata que fe eíhme en algo 
el pequeño facrificio 
de qUedatmé , pues és llano, 
que no hago nada, fino es 
qüe por precepto ló hago. 

Roq* Quién nie viere con caden** 
qué dirá ? pero eíttémadó 
defearte es decir, qué oy 
Cumple mi maleta años. . 

Beat* Si eífo és áfsi, yo os füphc * 
no os Vais, pará qüé défpad0 
fepai'i:: hh. Señora? 

Beat. Qué ay? 
hés.Venga Ufirk bolando, J 
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8stefc.»i*¿í 

'-^naenu 
?• Gran palabra, 

íCC*a J guando 
TJürkn hablaf á mí 
5a W? Don Fernando, 

con Dios , mañana irá 

PoryoseJcoehe^.F^.ContandQ 
hg uy,las horas : ^uifiera::: 

v¿' j ar mañana mas claro 
¡&/*a decir, 
^ ^uz es pofsible 

ti, p e{da en aqueíle quarto, 
hg ~P?e5 ñe de faber quien fois? 
$elt vrlcn ^ eadenas es harto. 

• IMo por aora, halla ver 
d xPencncias de callarlo. 
¿ "*\Nl e¡ veros feri pofsible? 
I “•« vermes!. 
¿Fe, 
ie.e.r>1- Donde, ’óquando? 

rf. ,a vitoria en Mida. 

Ma8aMi' 

C° n 1e eftár de aIg“na teña? 
tamv T V£s al8un4- Rea. Malo, 

il4?.b{?1 las Conder^ Piden? 
«.No se aquí qUal pueda daros- 

fon' Suantes> aunque no 
]wiarav,'íeflraDiar‘°. 
PorlVü6 a,qUe ellos> 
P°r a labor del bordado, 

Ciaran feñas de vos. 

de'anlfi5 3qUeda baila.///««.Vamos 
auri? ?qUe JmPorta eifalir 

¿Ti; Tr - Ia vafL'os paflbs 
Dar *-r Afsl fucra de dia, 
ouca.ír 3 un Lapidario, 
4 Pilev7° ciertos rezelos 

11 es oro fino, ó felfa k: ves oro n 
n' íd preílo. 

Vanfelasdos. '•rtt r\_l I .... 
Quedad con Dios: 

-í”- a .««a vi 
fuceflo ;amás t Raq.Señor 

jamas le he vilto tan raro/* 

* SMTr cad™a° 

Ttetsau 
£>»nfe afeíPu,Sar l'n galgo: 
efta dama fojamente fa 
hemos de querer; que agrado! 
que blandura ¡que agudeza! 
que bondad ! y queagada/o! 

{■ Fer”-Kzz la fefiai al cochero. 
Roq. Si haré, 

Deprendedlos, matadlos. 
d. Fern. Que es aquello? 
R°q. Unq pendencia, 

y P°r ella calle abaxo 
dos hombres con las efpadas 

e nudas, palian bolando. 
íff p- Una gtan tropa les ligue; 
Jjr m nada nos mc'-inios. 
Salen los que fud.eren con las efpadu 

defmdas. 
M Ellos fon; qué efperais? mueran, 
*"£ S‘esque ^«eis que feamos, 

(eremos, pero no fomos, 
d. Fern. tfperen, rengante, hidalgos,- 

que no lomos los que bolean. 
Uno. No es el difsimulo malo 

defpues que han quitado aqui 
rr á°kCT?-^- Vienen borrachos* 
Uno. O darfe luego, ó morir. * 

Roa‘si hSe" 3fS1 : p°ntea nli lado* Roy. Si haré, que yo con cadena 
remre como un Bernardo. 

Entran fe riñendo yfa!en 

T> r ^.Vlya 9 Jf las criadas 

fTJ'v JTiT^3' á eftas lloras? 
Elv, Es tal el dolor que paífo, 

qiW 



40 Mañana fera 
que por defcanfar contigo 
en las cofas de tu hermano, 
hablando, Beatriz , á íolas, 
fingí en mi cafa un recado 
tuyo , diciendome en él, 
amiga , que te avia dado 
un accidente , y que afsi 
yinieífe á cuidar bolando 
de tu falud. Beat. Yo agradezco 
poder aliviar en algo 
tus triftezas. Dent. Por aqui 
los dos, féñor, fe ocultaron. 

'jElv.Qúé es aquedo?^¿.Cuchilladas 
oygo.5M.Gran defdicha aguardo; 
mi padre fuera de cafa, 
Cielos , y en el mifmo efpacio 
que falta deila , y que della 
fale ( ay de mí! ) Don Fernando» 
tal rumor? Jw.Dos hombres entran 
halla aqui. Beat. Defcuido ellraño 
fue eftar abierto./¿¿«. Los mozos 
de Elvira afsi la dexaron. 

Salen los dos. 
R Ftr’H. Señora , fi la piedad::; 

mas qué miro! Roq. Cielo íanto, 
adonde avernos venido? 
édo ha fido huir del rayo? 

%eat. Decid, hablad , que admirada 
( fi la verdad he de hablaros) 
eftoy tanto á un tiempo en veros, 
como en veros tan turbado. 

Aunque de vos (eftoy muerto!) 
me defpedi ( eftoy turbado ! ) 
ayer , ( no sé lo que digo! ) 
no hallé ( no sé lo que hablo! ) 
podas, ( qué necia difeulpa! ) 
quedéme por oy , ( qué eftraño 
íuceíTo ! ) y aquella uoche 
porefta calle paliando, 
una quadrilla de gente 
me ha embeftido, imaginando 

otro dia. 

fer otro , que la mayor 
defdicha lucede acafo; 
fofpecho q un hombre he muettfl 
buícando el primero amparo, 
di con vos ; mas yo me iré. ■ 

^¿/.Aquello no, que aunque eftr*0 
que aqui os efteís , y pudiera 
de todo formar agravio, 
acra no lo he de hacer, 
por veros necefsitado 
de mi favor , á efta quadra 
os entrad, mientras yo mandó 
que á aífeguraros la calle 
baxen algunos criados. 

d. Fern. No feñora, aviendo fido 
aqui donde yo he llegado, 
mi íeguridad no quiero 
que os cuelle á vos fobrefalto; 
yo me bol veré. Beat. Teneos» 
que antes, feñor Don Fernán^ 
edimo ai Cielo la dicha 
de darme ocaíion de hablar^' 

Dentro Don Luis» # J 
d. Lu. Cómo eda todo edo ab*^r 
Roq. Nuedro fuegro malogrado» 
Beat. Mi padre , efeondeos aquI> 

que á él, y á vos efcufar tt&° 
el enojo que de veros 
caufarán vuedros engaños» , 

d. Fer. Yá es precifo , íloqué, vlj( 
Roq. No acierto á mover ios paí J 
Blv. Qué hombre es elle , Bea^ 
Beat. Luego Sale Don Luis- J 

lo fabrás.í/. La.Pues cómo el 
abierto eftá? Beat. Vino aor* 
Elvira , feñor , contando, 
que con fu tia un difgufto 
tuvo , tal, que la ha obliga° 
á venir á edár conmigo? 
bolvieroníe los criados, 
y por elfo eftaba afsi» . 
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Jjuc yo eftimo que os firvais 
defta cafa. Elv. Siglos largos 
^Vais. Beat. Señor , no fabre 
(a caufa que te ha obligado 
a falir fuera efta noche? 

• «.Para qué? d. Fer. Rigor eílraño! 
Quieres, Beatriz, que te diga, 

Suc aviendome ya informado 
fe^áaqui: 

jp^Efcondido Don Fernando::: 
^.Vfjl 171 lia 

% Hfcuchaíte? d. Fern. Si. 

•Válgame el Cielo! Bca.El le vio 
¿vCntrar. Roq. Aquefto va malo* 

Muerto de rabia, y de pena, 
Vendo á bufear á tu hermano, 
Va que faber íe encargó 
?°nde eftá , que no defeanfo, 
hafta faberlo. d. Fer. Elfo si. 

^•Efto es bueno. Beat. Y dixoalgOÍ 
No |e hallé 9 qUe para 

Jebe aora de fer temprano: 
*kvad, ola , á mi apofento 
^na luz. Beat. Con él nos vamoS 
a divertirle, porque 
puelva, eílando afíégurado, 
a hablar á efte hombre. E/^.Mejor 

bno 5? <lu® íalga él entretanto? 
No5 9 ay mas aqui que pienfas, 

y una fineza que trazo 
por mi has de hacer* - 
V‘ Muchas debo 
**• Pues no te quites el manto* 
Ponte tú el tuyo j mas ello 
acá lo fabrás defpacio. 

¿ Vanfe, y falen los dos. 
^er„, Fueronfc? 
°1' V tras si la puerta 

¡*0r defuera nos cerraron: 
ías fi dixeffes aora, 
ijndo ej lance en qUe 0y eftamos, 
rom. XI. 

d. Fer. Si diré, porque no hallo 
á lasdefdichas deoy 
otro alivio en ningún cafo, 
que el efperar á mañana. 

Roq, Y fi nos matan á palos, 
mañana no dolerán? 

d'Fer.QuQ huviero,Roque,mis hado£ 
de traerme aqui?K<^.Siempre dixe* 
que vivia en efte barrio 
la Condefa. d.Fer. Sien él fue 
donde yola hallé, efta llano; 
quédate aqui, mientras yo 
de los apoíentos ando 
mirando fí fon balcones, 
ó rexas, porque fi hallo 
por donde falir, no tengo 
de efperar. Vtfe3y buelve luego¿ 

Rcq. Ni yo dar falto, 
que quando me hallen aqui, 
todo es romperme los caicos,; 
que tiene cura , y no la ay, 
íi es que de una vez me mato¿ 

Sale Dona Beatriz. 
Beat. Amor, impofsible mió, 

efte es el lance pofteero, 
pues ya que dure, no efperd 
el engaño en que porfío. 
De una vez he de apurar 
de Don Fernando el intento, 
para cuyo atrevimiento 
induftrias fupe bufear, 
ya que á cafa le han traído; 
dónde tu feñor efta? 

Roq> De todo tu quarto vá 
las piezas viendo; he entendido 
que las debe de tañar, 
ftgun , íeñora , el cuidado 
que en mirarlas há moftrado. 

Beat. Mucho efte breve lugar 
de hablarte eftimo.R¿>.Qué quieres? 

F Beat. 



4^ k # Mañana fer a otro dia. , 
Beat. Dime, afsi te guarde el Cielo, d.Fer. Ves, picaro, lo que has hcchó* 

de que ha nacido el rezelo, 
las dudas, y pareceres 
de tu feñorí Roq. No senada. 

Beat. Por que aufentarfe trató? 
Roq. No sé nada. Bea. Y fe quedó 

*en la Corte? Roq. No senada. 
Beat. En fin, no lo has de decir? 
Roq. No sé nada. Beat. Pues yo haré, 

que él entienda que lo sé, 
y que lo he llegado á oir 
de ti. Roq. Muy bien lo fabrás, 
fi no te lo he dicho yo. 

y Fer. Todas fon rexas , y no 
ay fino un balcón no mas. 

j¿ea. En bufcar balcón , no acierta 
vueftro cuidado, porque 
para que falgais, yo haré 
que os abran toda la puerta. 
Es verdad , que he defeado 
faber, qué caufa tuviíleis 
para el cftremo que hiciíleis, 
y aviendo de eífe criado 
aora la caufa fabido, 
no tengo que hablar con vos¿ 
y afsi, id , feñor , con Dios, 

y. Ver. Infame, tu me has vendido. 
Roq. Tu colera me atropella 

fin tiempo ; mal me caftiga: 
y fino, di que te diga 
lo que yo le he dicho á ella. 

'Beat. Si haré, pues no me has cotado 
que la carta, y la partida, 
una , y otra fue fingida, 
por eftár enamorado 
de una dama , á quien él vio 
en Atocha 5 qué fue á vella, 
que la habló, y que luego ella 
a él un papel le efcrivió, 
y que efta, por entendida, 
le tiene muy fatisfecho? 

Roq. Yo he dicho tal en mi vida? 
Beat. Oid , que no pára aqui; 

también me contó defpues, 
que cierta íeñora;:: d.Fer. Ves, 
loco? Roq.Yo he dicho tal\Beat^ 
un regalo os embió 
de ropa blanca : pudiera, 
fi él aqui no lo dixera, 
faberlo en mi caía yo? 

d. Fer. Puede eftas feñas fingir? 
Roq. Ellas fon tales ,que no; 

fin duda alguna , que yo 
fe lo debí de decir. 

d.Fe. Yo he de matarte. Roq. Y 
feñor, el primer criado 
que muera , porque ha callado* , 

Bea. Ved ,que eftais en parte , ciufi"' 
d. Fer. La coleta que he tomado, 

no es porque verdad ha fido 
nada de lo que atrevido 
efte infame os ha contado, 
fino porque quiera afsi • J * 
con mentiras difeulpar 
eidifgufto , óelpefar 
con que yo me voy de aqui: 
Pues no nace de otro amor, 
ingrata, fino de que;;: 
pero no te lo diré, 
que las cofas del honor 
cftán en mi muy feguras. 

Beat. Si enamorado lo hacéis 
de otras damas, no culpéis 
del Sol las luces mas puras. 
Vive Dios, que os ha mentid 

yueftro miímó penfamientoí 

pero mal mi fentimiento 

de efcucharos fe ha ofendido* 

pues, ya sé que todo vos . ’ 
fois engaños, pues lo hacéis 
porque a dos dimas quQ££*5J ^ 



, ^quiere quien quiere á dos. 
' No me obliguéis á decir 

10 que en mi vida pensé, 
pues baila deciros que 

vos me ha importado huir, 
J? P°rque otro amor me aflija, 
¡J1 porque haya hablado yo 
c°n ninguna. 

’fci _ Sale Elvira con manto* 
p* Gomo no? 

^'-onoceis efla Torrija? 
dj'^y Tuceflos femejantes! 

ey* No feñora ; qué queréis? 
> Sale Juana tapada, 
JHííí• Si á ella no la conocéis, 
&,Co£oceis aquellos guantes? 

^•Bien veis, feñor D. Fernanda 
que eftán dentro de mi cafa 
JUi íenora la Condefa, 

, VladifcretaBrianda: 
Bien veis, que es cuidado mi0 
Jpdo aquefto, pues la caufa 
laoed , que ha fido no mas, 

que con induftrias , y trazas 
deteneros , halla que 
/alga á luz la verdad clara 

i ■ tautas obligaciones, 
05 hace bolver la efpalda. 

Uos:cofas ay aqui ; una, 
Jjue porque á faber alcanza 
v«eftro rezelo, yo fui 

^quien::: 

Lü.Üe qué das voces tantas, 
uearriz? Roq. No fea efla Comedia 
\e Peor eíía , que e liaba. 
<1,/’. pulsión me arrebató. 
4, i* Dadme una luz. 

^kr na e^raíaa- 
¡j ° ay donde efcondernos?Jw.No, 

por Tu quarto Taigas. 

De D. Pedro Calderón de la Pared. 

i 
R, \r r"' leugds. 

; ; No temas, que á todo;:: Jn. Ya 

43 
mal vellido Té levanta. 

Sale D. Luis can la efpada defnuda, 

dd «. Beatriz,qué tienes? mas Cielos, 
qué miro ! hombres en mi caTa 
á ellas horas ? yo labré 
de mí honor:;: 

Tfent. d. Ju. Abre aqui Juana, 
ó las puertas en d fuelo 
echaré. Bea. Defdicha eftraña! , 
que aquefle mi hermano es. 

'd.juan. Abre preflo ; qué te tardas| 
Sale Don juán ,j> el Capitán. 

Sabiendo que me has huleado, 
vine á faber lo que mandas: 
yiendo cerradas Jas puertas, 
me iba, quando las efpadas, 
y las voces me llamaron; & 
pues á tu lado nos hallas 
á mi, y al Capitán , mueran 
los que aquella cafa agravian. 

d.F*rn. D. Juan de Ley va es aqueje; 
-— pues cómo, Ti á Beatriz ama, 

fe ofrece á vengar fus zelos 
delante de Don Luis? Cap. Nada 
repares : pues que los dos 
llegamos, mueran: qué aguardas?, 

d. Luis. Tuya es la mayor ofenfa, 
pues me deíprecias, y agravias, 
íi y pudiendo como efpoío, 
como amante aqui te hallas. 

d. Fer. Como efpofo nunca pude 
entrar aqui, pues es tanta 
Ja ceguedad de tu amor, 
pues no ves que el que te ampara 
es mas zelofo, que fino, 
pues es quien á Beatriz ama 
Don Juan de Ley va } queá una 
equivoca tu venganza. 
Ya lo dixe , ved íi puedo 
a días cofas declaradas, 
ni fer efpofo , ni amante? 

F 2 d. Lu. 
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rtó/. Mira quien es} que te engañas, 

que D. Juan es mi hijo , hermano 
de Beatriz ,"á cuya caqfa 
fe empeña por mí, y por ellas 
que fí otro nombre fe llama, 
es porque le obliga á elfo 
un mayorazgo, 

y. Fern. Aun no baila 
aquefía fatisfaccion, 
con fer evidencia clara; 
pues á Beatriz halle yo 
en dos lances empeñada. 

lE/z^Entrambos fueron por mis 
que fiendo de Don .1 uan dama;, 
fue conmigo 5 efto lo diga, 
verle á él en las cuchilladas. 

W. Fer Con tales fatisfacciones, 
rendido eftoy á tus plantass. 
y pues nació de mi honor 
mi rezelo , no te agravia. 

4. Luí. Alzad-, Tenor Don Fernando;, 
deifueto, que como aya. 
cou feguido mi defeo, 
nada á mi vida le falta. 

W. Fern. Dadme, feñora , la mano, 
y perdonad mi ignorancia. 

Beat. Dichofa fui, pues al fin 
confegui mis efperanzas. 

jio<¡. Grande asumo tienes, pue$ 

con tres mugir és te caías. 
d.Jfua. Pues Elvira, de tu amo? 

a luz las tinieblas faca, 
premíalo, feñora, en que 
oy nueftra boda fe haga. 

R^Efperen vueífas mercedes, 
que decir tres cofas falta. 
Ya fe acordarán que huvo 
en la primera jornada 
un D. Diego, y que le dierotí 
en ella una cuchilladas 
él íe la ha eítado curando, 
y por eífo de aquí falta. 
También huvo una Leonor 
introducida en la farfa, 
y no eftá aquí, porque fuera 
malo el íalir de fu cafa 
a ellas horas 5 de ellos dos 
cuentan mil hiítorias largas, 
que fe cafaron también. a 
Si aguardan que éntre en la dtf 
una maleta perdida, 
delta fola no fe halla 
tradición : aquello he dicho, 
porque no me quede nada 
que decir > íi vueífarcedes 
'de la Comedia fe agradan, ‘ 
mañana ferá otro día, 
para que vengan á honrarla 



LA GRAN COMEDIA. 

Darlo todo, 
Y NO DAR NADA./X 

y( * «W1-Url"' 

% que fe reprefentó á fus Mageftades en el Salón de. fu 
Real Palacio, 

DON PEDRO CALDERON 
de la Barca. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

Alexandre. 
Dio'gettes. 
Efeflion. 
Apeles» 
Zeuxis. 
Timantes. 

V» Sacerdote dejuyiter* 

Efl atina, Infanta. 
Siróes, fu hermana» 
Nife t dama. 
Campafpe, dama* 
Clori y dama, 
Chichón y graciofó.. 
Soldados ry Múfleos» 

JORNADA 

*{n*n i m* parte c a xas,y trompetas > 
“trazumemos múfleos y y mien- 

UlJfl.en dentro los primeros verfos, 
Dmenesviejo venerable, veftido 

pobremente , con una va fija de 
¡b, barro en la mano. 

• vnosjwr' L Gran Alexandro 
CL viva. 

Mc‘ Viva ei Gran Principe 
\tHo «ueftro. 

WACuyos lauros;:t 
Jic' Cuyos triunfos?;* 

PRIMERA. 

Unos. Siempre invi&os::: 
Mufle. Siempre exceifos::: 
Unos. A voces van diciendo:.? 
Mufle. Que áíu Imperio le viene el 

mundo eftrecho. 
Todos. Pues todo el mundo es linea 

de fu Imperio. 
Dent. Alex. Haga el Exercito alto 

en eftos campos amenos, 
á viña de Atenas , Groga 
patria de ciencias, y ingenios. 

Dent .unos. Haga repetida falva 



4<? Darlo todotj n 
la mufica , confundiendo 
en iníltumentos fonoros, 
militares inílrumentos. 

Unos, Alto, y pafle la palabra. Caxa, 
Otros, Alto, y profigan los verfos. 
Todos. El Gran Atexandro viva, 

viva el gran Principe nueítro. 
Sale Viogenes, 

Djog. Que contrarias harmonías q, 
en no contrarios acentos, 

aquí de eftruendos marciales, 

aquí de dulces eftruendos, 

la esfera del ayre ocupan, 

halla penetrar el centro 

defte pobre alvergue, donde 

yo , Reyno , y Rey de mi mifmo, 

habito folo conmigo, 

Conmigo folO contento? 

Mas quien me mete en dudarlo? 
fea lo qué fuere , puefto 
que no me puede añadir, 
ni gufto , ni fentimiento 
el Líber con qué razón 
Ja media razón del eco ^: 
Tuerta en fu concabo efpació, 
una , y otra vez diciendo:.-: 

El>y tod. Qué á fu Imperio le viéfte et 
mundo eftrecho* ' 

pues todo el mundo es linea de fu 
Imperio. 

Salé Chichón, Soldado, 

ttici Pot ella parte me dicen,^ 
que una fuente ay ; y aunq tengo 
travada lid con el agua, 
por aver mi cafa hecho 
alianza con el vino, 
la he de bufcar con todo eífoj *. 
que el canfan.cio,con que entramos 
en Grecia marchando , muertos 
dé fed , y calor, bien pueden 
hopeítarla tregua p fiendo 

o ddr nada, 

en Grecia agua mi Acorro, 
mientras ño hallo vino Greco: 

por dónde irá la- bellaca? 
Pero aqui ay gente : buen viejo* 
.decidme, ázia donde corre 
una fuente , que deleo, 
por mas que corra, alcanzarla: 
bien,que dudando , y temiendo 
quando la bufeo rabiando, 
el que la he de hallar riendo. 

Diog. Venid conmigo, que yo 
allá voy , á cuyo efefto 
me halláis, yá lo veis , cargad^ 
defte ruftico inftrumento. 

Chic. Moza de cántaro, yá 
dixo no sé qué probervioi 
Viejo de cántaro , no . ¡< 
lo dixo halla oy $ pues qué es 
no ay quien venga en vueftrá ci* 
por agua , fino vos? Diog. Necio 
debeis de fer. Ghic> Y de qué 
lo inferís? Diog, De qué { íi pu^ 
fervirmé yo á mi, culpéis 
que otro no me firva , pueftd 
que folo eftá bien férvido 
el que fe firve á sí mefmoJ _ 

Mal fardado, y ientenciofo* 
pobreton, y circunfpe&o? 
fois Eiloíofo? Diog, No séí 
mas sé que quiíiera ferio; 

JChic, Pues en tanto que llegarnos 
decidme, afsi os guarde el Gigl 
como, quando ellas campaña* 
eílán coh tantos di verfos 
aplaufos de paz , y guerra 
cubiertas, vos acudiendo 
á tan civil exetcicio, 
vais.penetrando lo eípefo 
deílos montes, apartado 
de tanto hetoyco comercio» 
fin que la curiosidad ^ 



.. De D. Pedro Calderón de la Barca, 

WSs«Ri.*s? Q¡f'^qaé ay i“e v«- 
c' Que ay que ver? 

^uando no fuera el inmeafii 
aparato con que buelve 
^°ronado de trofeos 
,n Hxercito, triunfante 
e toda Perfia , trayendo 

Piñoneras i las hijas 
.e f>ario, fu íupremo 

\ 9ue puedo en fuga , el folo 
Capola vida, huyendo: 

^ando nofuera el aplaufo 
°n que le recibe el Pueblo 

5n eftas montañas , donde 
«a de alojar elle Invierno, 
^ ver no mas á Alexandro 

0 bailaba ■? á cuyo esfuerzo 
?Uio eflas canciones dicen, 

fy lene todo el mundo eílrecho. 
íf ^uf* Pues todo el mundo es 

hj0ltlQa de lu. Imperio. 
% Necio te llamé una vez, 
y a°ra á llamártelo buelvo* 
~*lexandro es mas que un hombre! 
lan vanamente fobervio, * 

Sra1!?^ qUe/y foI° un mund0> 
* Verle a fus pies puedo? 
Pues porque me he de mover 

verle ? quando mi afedo 
►. I®?1 > fi fuera un hombre 
Z,bl° > Pedente , y cuerdo, 
Mué llorara que no avia 

rtos muchos mundos nuevos 
°Jo para defpreciarlos 
as , que para poífeerlosj 

Pero efta Filofofia 

P es para ti, á lo que infiero 
ttage, y tus razones. 

ti/' ?°r qué 

L 
Porque al cuito atento ’J1 

v/ ujus, apiaiiae 
fu ambición , no conociendo 
que con quantopuede, r¡o 
puede enmendar un defc&Qw 
con que, pára defengaño 

de lo poco que es fu Imperio, 
le dio la naturaleza 
en los ojos. Chic, Yo confiefio, 
que atravesados , es grande 
Ja fealdad que tiene en ellos* 
mayormente, encarnizado, 
y lagrimofo el izquierdo, */. 
fobre cuyo ombro derriba 
la cabeza, quizá el pefo 
del laurel j pero qué importa 
fer horrorofofu aípedo, 
fino le pallan al alma 
imperfecciones del cuerpo? 

Viog. Si, mas debiera fin ellas 
pallar al conocimiento 
de que es todo fu poder 
caduco, y perecedero, 
pues con quanto puede, no 
puede enmendarfeá sí mefmor 
y dexando para otra 
ocaíionel argumento, 
que no acafo elle principio 
quizá á mejor fin afsiento; 
aquella es la fuente, toma, 
elle vafo es quanto puedo 
ofrecerte. Chic, Para qué? 

Z%. Para que bebas, cogiendo 
el agua con mas defanío* 

Liega a un lado del tablado , donde 
avra entre Jiotes agua yj bebe 

con la mano. 
Chic. Mano con que beber tensos 

Mi feñora Doña Clara, 
cuyo corriente defpejo 
entre chorras flores viene 
bufeanda la flor del berro. 

en 



4-8 Darlo todo, y no 
en forma de befamanos, 
como íuelen defde lexos 
los que afcftan cortefia, 
á ufted Taludo, y protefto 
la nulidad de la fuerza 

que la fed me hace 5 adviniendo, 

que no fírva de exemplar 

para otra vez. ****• 
D/>. Que es aquello? *[« 

conia mano al labio firve 
el criítai 5 al fin , es cierto, 
quono ay loco de quien algo 
no pueda aprender el cuerdo} 

pues fi la naturaleza 
me dio mas noble infttumentoj 
que el de eftebarro,de quien 
ícrvirme pueda, no quiero 
ofenderla mas, pues bafta 

el agravio que la he hecho 
en no faberlo hafta aora. 

Jguiebrti el barro. 
t¡h\cx Yo he bebido; mas que es eflo? 
pieg. Romper efie inútil barro, 

t'hfa Pues pbr que? 
Porque no tengo 

de tener nada , que fea 
para la vida fuperfluo: 
fi puedo vivir fin el,- 

yá que dé tú íed lo aprendo, 

para que le quieto yOÍ 
Chic. De fuerte , que de provecho 

nO es lo que no es tan torzolo, 

que no fe viva fin ello? 

Piog. Claro eftá 5 pues Para a 
una vida que tenemos, 
quanto en ella eftá de mas, 
eftá en el juicio de menos* 
y yá que de tí enfunado 
oy en uúa parte quedo, 

Velo tíi en otra de mi, 
coñíiderando,adviniendo 

dar nada. 
que cafo hará de Alejandro* 
ni de todos fus anhelos, 
íus aplaufos, fus vidtorias, 
fus conquiftas, y trofeos, 
quien fe embaraza con folo, 
un tofeo vaío groflero, 
el día que llega á ver 
que no tenerle es lo mefmo 
que tenerle ; y porque mas 
fe efmere el conocimiento 
defta verdad , di á Alexandrol 
que Diogenes, un viejo 
mife^o , y pobre, que en eftas 
foledádes vivé atento 
mas á faber, que á adquirir, 
no folo vá á verle , pero 
por no verle , al tiempo que 
con tanto heroyco feftejo, 

Dentro inflrU'méhtos, y voces* 

fegun eflas voces dicen, 
viene atravesando al Templo 
de Júpiter, donde yace 
el hadado nudo ciego 
de Gordio, huyendo fu vifta¿ 
yá penetrando lo efpefo 
deftas tüfticas montañas:^ 
y añade , que fi éPes dueño 
del mundo, yo lo foy mas, 
pues en contrarios eftremos, 
el lo es porque le eftimá, 
y yo porque le defpreci'ój 
por mas que eflas voces digaíl 
una , y Otra vez ai viento::: . 

El^y to-d, Que á fu Imperio le 
el mundo eftrecho, $ 

pues todo el mundo es liúéa / 
fu Imperio. p V J 

Cbi¿* Eftraña? borracherías *\* 
fon lis dé todos aqueftos 
Filofofos; pues por folo 
¿ver dicho muy fevero f 



^ De 2>. Pedro Calderón de la Barcas a* 
5?»to la vida de mas dos blancos novillo* pueftos ^ 

5 en d juicio de menos, 
e andará toda la vida 
P°r aquellos vericuetos, 
e°n fu Phiiofophia acuellas, 
Padre confcripto del yermo, 
p Ruido dentro. 

er° qué ruido es aquel 
^üe hacen al umbral del Templo 
^■lexandro , y un anciano 
.Verdete, á lo que veo. 

fe/C Un yuS° afidos los dos? 
\n ¿¡exandró ,y un Sacerdote afidos, 
e un jugo, enredadas las coyun- 

uAj . ¿** >yíi*»t** 
vlíItCíí^'Yo nada advierto. 

c% El agüero teme. Alex, Aparta, 

fe?Ün ^ra mi n° a8uero* 
* Eues óyeme , y haz defpues 

Alex' Di> ya te atiendo. 
P ^tecia , efta parte del Afía, i i * 
Jf1* E-ey fe vio mucho tiempo, ' 
lajeta á las fediciones, 
Parcialidades, y encuentros 
Ue tyranos , que querían, 
alegando los derechos 

las armas, ferio , á coila 
® tobos, muertes, é incendios? 

cuyo coman deforden, 
ecefs i t ado el con tejo, 

«las que corregido , vino 
, eue inhabitado Templo 
e Júpiter á pedirle 

pj tantas ruinas remedio. 
?1> o agradecido al voto, 

c°mpadecido al ruego, 
J¡ Voz de ^ eftatua dixo, , 
re ^ttegafíen el govierno 

bu • al ^ en un monte hallaífen 
^brando el inculto feno 
v/Us barbaras entrañas, 

XI. 

i 

en el yugo de fu arados 
por teñas, que enmedio deilos 
un Aguila abatiría 
fu mas remontado buelo; 
tan antiguo es en el mundo 
el dar el Aguila Imperios: 
fucedió afsi $ pero apenas 
los que le bufeaban , viendo 
el Oráculo cumplido 
en Gordio, un galán mancebo., 
a íus plantas te arrojaron, 
las teñas obedeciendo, 
quando Jos novillos , que antes 
el yugo arraftratan tiernos, 
embravecidos, lidiaron 
por arrojarle violemos 
de fus cervices, que un bruto 
aun fe defdeña de ferio 
el dia que llega á vér 
con mageílad á fu dueño; 
fí ya no fue , que al jurarle 
Rey , el yugo facudieron, 
como quien dice , mas le has 
meneíler para otros cuellos, 
pues ya los de un vulgo debes 
domar antes, que los nueílros. 
Rompidas, pues, las coyundas^ 
dellas eíle nudo hicieron, 
tan. fín principio en fus lazos, 
tan fín fin en fus eílremos, 
que no fue pofsible que 
íé les defataífe : y fiendo 
afsi, que á facrificarios 
en'traron con él al Templo, 
tegundo Oráculo en él 
dio el gran fimulacro inmeníb: 
pues en tegunda voz dixo, 
que el que deshicieífe el ciego 
nudo , no folo del Afía 
tendría el dilatado Imperio; 

9 pe- 
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pero dch igiiota parte 
que impide .el Pelo’ponefo 
monte defcubrir, feria 
Monarca también, rompiendo 
lo impenetrable de tanto 
altivo, tanto fobervio 
efcoilo armado de yedra, 
como fe le pone enmedio: 
Con ¿ella noble codicia 
muchos de fer: los primeros 
que abrieífen el arduo pallo 
para eífotro mundo, nuevo, 
el ciego nudo intentaron 

¿ deshacer offados 3 pero 
no folo deffu ambición 
configuieron el efe&o, 
mas de fu ambición quedaron 
caHígados 3 pues es cierto, 
que nadie lo intentó, que, 
á pefar de fu dcfpecho, 
no queda líe defde alli 
á mil defdichas expueíto, 
como en venganza de tanto 
facrilego atrevimiento: 
tradición e$* que ninguno 
vivió feliz, y que muertos 
con violencia fueron todos, 
yá á la ira del azero, 
ya á la ruina del acafo, 
ó a la trayeion del veneno: 
y afsi á tus plantas poíh'adOj; 
humildemente te ruego 
adviertas, que::: 

jilex. Calla, calla, 
que de efcucharte me ofendo: 
por el mifmo cafo que 
es tan repetido el riefgo, 
le he de defpreciar : en vano, 

Hace fuerza a defatar el nudo. 
en vano ( ay de mi! ) lo intento, 
íi ya no es que haga la indul«la> 

no dar nada* 
lo que la fuerza no ha hecho: 
dixq el Oráculo mas, 
que el que deshaga efte ciego 
nudo, fcr.á vencedor 
de ignotas gentes? 

Sac. Es cierto. 
Alex. Pues yo lo feré , pues y o 

dexare el nudo deshecho. 
Saca la daga , y rompe la coyutí^' 

Sac. Que haces? 
Alex. Cortarle , pues tanto 

monta , para deshacerlo, . y-» 
cortar, como defatar, ' 

Chic. Yo también me hiciera 
miren qué dificultad, 
que la hace cada día un Maelh 
de Niños, quando ei muchad1 
fe da nudos. 

Sacerd. O , ci inmenfo 
Júpiter quiera que fea 
defde oy verdad el proverbio 
del tanto monta! Vafgt 

.Alex. Si hará; y 
y para que llegue á/verlo 
el Mundo, apenas defeanfo 
cobrará, cobrará aliento 
mi Exercito en Grecia, quaní* 
romperé á eífe corpulento 
gigante de piedra , que 
con fu frente abolla el Cielo» 
con fu peto unde la tierra» 
con fu bulto eftrecha al viefl* * 
el paífo , halla defmentk 
ellos fatales agüeros, 
que amenazaron á tantos; 
porque para quién el Cid0 
guarda un mundo , lino para,jfoi 
Alexandra? Chich. Bueno es 
para un recado que yo 
te traygo. Alex. De quiera 

Chichón. De un viejo* píl' 



De Den Pedro Güldéron de Ja Barea. jj, 
"«léxico á todo trance, confirmados los conciertos. pi • a luuu izante, 

inlofoplio á todo ruedo, 
9lie por no verte f íenor, 
^°nio avia , de ti huyendo, 
üe echar por áqueíTos trigos, 
^eho por aquellos cerros, 
Riendo á voces , que es mas 
Monarca del mundo entero, 
H^e tú. Aléxl Cómo? Cbi, Como éí 
^ce del mundo defprecio, 

^ando tu ganas el mundo. 
**• No dice mal, fi efio es cierto; 

di me, por no verme, 
!le por otra parte huyendo 

mi villa? Chic. Si Tenor. 
^•Pues no ha de lograr fu intento, 

fi ¿I por altivo, no 
Jaiere verme á mi, yo quiero 
Jrle á él, por defenganado: 
Adonde es fu al vergue? Cbi. Pienfo 

¿ la falda de eífe montea 
Llévame allá , que defeo 

yer quien es dueño del mundo, 
l^dexando , o yo adquiriendo. 

■ Y o te guiare , aunque otra vez 
encuentre con quié me ha muerto. 

P/.*; Pnesquién te ha muerto? 
c «Una fuente, 
íLre al pafio á todos faliendó, 
0 folo mata la fed, 

P^ro la fed , y el fediento. 

¥e/r¡\e ^fefi'ton con un pliego. 

V pr ne *gran [eñor>.tus plantas. c -’O.‘“a pin 

aperad , defpues iremos, 
3l*e antes es ello, que todo: 

0n 5 ^ nuevo? 
jf* Que ya Roxana , de Chipre 
tVeyna, heredera de Venus, 
*nc° > que igual la fuccedé 

1L hermofura , y el Éeyho, 
tu efpofa , en elle vienen 

Alex. Los brazos toma'en'albricias, 
que fila verdad coníiéíTo, 
defde que vi fu retrato* 
de amor vivo, y de amor rauerrtf 
quedé á fu vifta , fin que 
de Marte el rigor violento 
borrado de mi memoria 
fu memoria aya ; mas ello 
no hará novedad á quien 
fepa , que Amor , niño tierno, 
en brazos creció de Marte 
defde la cuna,, teniendo 
fus eftragos por arrullos, 
y fus iras por gorgeos. ’ 

Efeft. Con unas armas prefumo, 
que quiere entrambos afe&os 
Amor confrontar.» Ale. Di, tomo? 

Bfeft. Como fi abrasó tu pecho 
con un retrato , cón otro 1 
quiere en ella hacer lo mefmo, 
que la embie el tuyo folo 
me mandó $ y yo , previniendo; 
no perder efpacio alguno, 
hice facar en pequeño 
á tres Pintores, que en Grecia 
concurren , en efte tiempo 
los mas famofos> de-una 
eílatua qüe éftá en un Templo 
de Júpiter , tres retratos, 
y traygp á los tres con ellos, 
porque tienen variedad 
erí ideas, y bofquexos, 
porque eiijaís'tii'el que ha de ir. 

'Alex. M tidio me holgaré de verlos. 
Éfefi- Timantes ,-Zeúxis?, y Apeles 

fon los fres. 
Salen Timantes, Zeuxis, y Apeles. 

Cbie.Qiib es lo que veo! Ap. 
aquí Apeles? fi oííaré 
hablarle? Alex. Noticias tengo 

G 2 de 



jffi' w t>ar¡o todo > 
de la elegancia con que 
los tres íutiles, y diedros 
exerceis el mejor Arte, 
mas noble , y de mas ingenio. 

Jjj», Si los Principes ie honraran, 
feñor, como vos, bien creo 
que fe adelantaran mas 
fus Artífices. Zeux. Y es cierto, 
pues fus eftudios tuvieran . 
vueítros honores por premio. 

lépeL Mayormente , quando fuera, 
como áora, fu heroyco empleo 
vueftra perfona í pues ella 
hiciera fu nombre eterno. 

Alex. Veamos el vueftro , Timantes. 
Jim. Huelgome que fea el primero, 

porque aviendo vifto eífotros, 
no l^icieradesdefte.aprecio. 

Dale un retrato. 
¿llex* Efte no es retrato mió. i r 
Timant. Como? 1 
Alex. Corno en él no veo 

efta mancha , que borron 
es de mi roftro, poniendo 
en difsimulaila todo 
fii primor el pincel vueftro; 
lifongero aveis andado 
en no decírmela, fiendo 
cali trayeipn, que en mi cana 
me mintáis j infame exemplo 
dáéíTe retrato , á que nadie 
diga á fu Rey fus defe&os; 
pues cóm-o podra enmendarlos^ 
fi nunca llegó a fabelos? 
Tomad , tomad ql retrato, 
ca (ligado el defacierto Rómpele* 
de la lifonja , con que 
perezca , por lifongero. 

Timant. Señor;:: 
jilex. No mas: dadme, Zeuxis* 

el vueftro yos. 

no dar nada* 
Zeux. Por lo menos, Ap 

yo en él no le callo nada. 
Dale un retrato. 

]A¡ox. Mas parecido eftá el vueftM 
pero no menos culpado. 

Zeux, En quév, feñor? 
Alex. En que viendo 

eftoy mi defeéto en él, 
tan afectado , que pienfo, ? 
que en decírmele no mas 
todo el eftudio aveis puedo* 
conque igualmente ofendido 
defte, que de eífotro quedo» 
pues lo que en uno es lifonja 
es en otro atrevimiento. 
Tampoco aquefte exemplar 
quede al mundo , de que neda 
nadie le diga en fu cara 
á fu Rey fus fentimientosj 
que fi efpecie de irayeion 
el callarlos es , no es menos 
efpecie de defacato 
decir felos defeubiertos. 
Y aísi, perezcan entrambos, 
breves aromos del viento, .. 
el uno por mentirofo, Rofflr 
y el otro por verdadero. 
Apeles, vueftro retrato 
veamos. 

rApel. Con temor le ofrezco. 
Dale un retrato. ,J 

Alex, Por qué ? fi al verle, me ^ 
á entender prudente , y cueí^ 
que folo vos íabeis como ju 
le ha de hablar á fu Rey , 
que á medio perfil eftá 
parecido con eftremo; 
con que la falta , ni dicha» 
¡ni callada queda, haciendo j 
que el medio roftro haga fo& 
al perfil del otro me41v? ^ 



De Den Pedro Calderón de la Barca. 

- Camin0 aveis haliado No mas? pues dale otro medio 
Pfejt. Mira que es precio excefsiyo 

v^uuuv/ avvu uauauu 

de hablar , y callar difereto; 
pues fin que el defeco vea, 
cft°y mirando el defe&o, 
guando el dexarle debaxo, 

avila de que le tengo, 
c°u tal decoro , que no 
Pueda , ofendido el refpetoj 
c°n lo libre del oirlo, 
jpitar lo útil de faberlo. 
■hfte retrato ha de ir, 
5ue aunque aya de faber luego 
*Wana ella' imperfección, 
Por aora , por lo menos, 
h viere que fe la finjo, 
Un verá que fe la miento: 
y Para que quede al mundo 
*-fte político excmplo 
*je que ha de bufearíe modo 

hablar á un Rey,con tal tiento, 
que ni difuene la voz, 
*u lifonjee el filencio: 
nudie , fino Apeles, pueda 
^tratarme deíde oy , fiendo 

r •‘■^ntor de Carnara mió. 
Humilde tus plantas befo* 

4lex. Y tu á Zeuxis , y á Timantes 
, qup les den al momento v\' 

el precio de fus retratos, 
que porque yerre un ingenio 
jal vez, no fe han de pagar 
los eftudios con defprecios: 
y para que en mi férvido 
sntre con mas lucimiento 
■^■peles, haz que le den 

punto medio talento 
$ Pnr efte retrato, 

p?. Sabes A }l h parte* 
^l0 que monta? 

£//?* Por c*erI°* 
VÍ* -Veinte mil efeudos fon» 

para Apeles. 
lAlex. Calla, necio, 

quefíél es Apeles, yo 
íoy Alexandro, y midiendo 
Ja diítancia defde mi, 
nada es excefsivo precio. 

Apel, Otra vez befo cus plantas^ 
y á tantas honras me atrevo 
ájuplicarte, que una 
añadas. Alex. Yo te la ofrezca 
que es? 

Apel. Licencia de bolver 
á mi cafa el breve tiempo 
que tarde en traer mi familiar 

Alex. Ve, mas has de bolver prefiní 
vos , Soldado , mientras yo 
abro en mi tienda efte pliego, 
aqui efperad, que hemos de ig 
a aquella vifita. 

•Ápel. Cielos, 
gran dicha ha fido la mía* 

Ttmant. Corrido voy! 
Zeux% Yo voy muerto] 
Pfeft. Mientras á fu tienda buelve 

el Celar, id repitiendo: 
Todos. El Gran Alexandro viva,’ 

viva el gran Principe nueftro. 
Vanfe todos,y quedan Apeles, f 

Chichón. 7 
Chu Aunque hablarte avia dudado^ 

no me fufre. el corazón 
no befar tus pies. 

Apel Chichón? 
tu feas muy bien hallado; 
por qué no hablarme querias, 
viendome oy aqui? Chi. Porque 
como tu cafa dexé, 
pensé que de mí tendrías 
quexa. 

¿l‘k 



i 4 Darlo todo , 
Apel. Quando efclavo fueras, 

quanco mas criado, no 
tuviera efía quexa yoj 
pues fi bien lo coníideras, 
hago á Júpiter teftigo, 
que elle brazo me cortara, 
íi elle brazo imaginara, 
que no eftaba bien conmigo* 

Chic. No era eftár conmigo mal, 
peníar que eftaria, íeñor, 
hendo Soldado mejor; 
bien que de difcuríb tal, 
je han vengado mis fuceííbs; 
pues fueron necios errores, 
por no moler tus colores, 
venirme á moler mis hueífos; 
locamente me dexé 
llevar de la Vanidad, 
pehfandó que era verdad 
tilo de la guerra , y que 
á quátro dias feria, 
por lo menos , General; 
ha me dicho el dado rnaí, 
tanto , que la fuerte itiia 
(de mochillero no paila; 
y áísdi, yá que aquí has Venido* 
haz qué aquefte pan perdido 
fe buelva otra vez a cafa: 
yá de Álexandro criado 
eres, y un talento tienes 
¡de hacienda , con que á fer Vienes 
el rtias rico de tu eftado: 
fuerza es que has de recibir 
quien te firva ; pues á quién, 
como á mi, íábiendo bien 
lo mal que te he de fervir? 

fylpdiY eílá es conveniencia? 
(Ihich. Pues 

qué conveniencia mayor, 
qtié Ver deíde aora, feñor, 
Jo que has de paíTar defpues? 

no dar nada. 
Seria mejor que entrara 
á fervirte un mogigato, 
que á dos dias de beato, 
el tercero te robará? 
Quanto mas bien te eftá , que 
yo éntre , con conocimiento, 
que te quitaré el talento, 
mas no te le robaré? 

Apel. Aun todavía te eftás, t 
Chichón, de aquel mifmo humoíí 

Chich, Humores locos, feñor, 
no convalecen jamás; 
pero di me, en qué quedamos? 

Apel. En que yo nunca podré 
negarte mi cafa. Chic* Pie, 
y mano te befó. Apel, Vamos 
á í'aber lo que es fervir. 

Chic. Si no lo Tabes, foípecha 
que es Religión bien eftrecha# 

Dentro injlrumefttoi, 
Apel. Cómo? Mas qué es lo que a01 

liego? 
Chic,Un templado inftrumentói 
Apel.'t al compás fuyo , parece 

qué fonora voz ofrece 
nuevas claufulás al Viento, í 
defdé aquella Quinta.Cbi, 
íi no miente el juicio mió, 
priíioneras de Darlo, 
que eftáft las hijas oh 
y como coníigo tienen 
las beldades loberanaS 
de tantas damas Períiattas, 
como en fu férvido vienen, 
querrán aliviar fu pena. , J 

Apel, No es novedad en fu efcpui^ 
hado cantar el cautivo 
c®’n elt ion de la cadenas : 
oye , que la Empatia 
tras si arraftratme procura, 
que tienen con la Pintura j; 



k Mufíca, y la Poesía. 
y*t4n dwro , en lo alto 3 a un lado, 

* Sobre los muros de Roma, 
de quien es efpejo el Tiber,. ' ¡ * 
Prifionera de Aureliano, 

yfe ^pite: 

De Z). Pedro Calderón de la Barca, 

Toda la Mufi. A y de aquella que vive 

^ foía-^’ ^ Canipos eftraílg«ros 

Dentro ruido de ejpadas , y dice 
Campa/pe laflimáda. 

Dent. Carnp. Ay trille! 
¿W, Prendedla , ó muera, 

Apel. Oye, efperaj 
qué es lo que llego á efcucharj 

Chic. Aqueíle es otro cantar. 
Camp. Ay de mi! 
¿Wí/. Prendedla , ó muera. 
Apel. De unos Soldados feguida* 

de aquel monte , al parecer, 
una montaraz muger 
baxa , en íu fangre teñida, 
defendiendoTe valiente 
de todos. Quiere ir adentro^ 

Chi. Adonde vas? Deticnele. 
Apel. Cómo elfo dudando eításl 

i focorrerla:::Chi. Detente. 
Apel. De elfos cobardes villanos, 
Chi. De qué Tabes que lo Ton? 
Apel* De que con infame acción 

ponen en muger las manos. 
Chic. Yá no podrás, que,en un bueIo¿ 

de fus armas acoTada, 
defdeei monte de (peña da 
da á tus pies. 

Sale Campafpe cayendo , vefiida de 
cazadora rujlica , con la e/pada 

en la mano, enfangYcntado 
el r o/ir o. 

Camp. Válgame el Cielo! 
Apel, Hermofa Deydad del monte: 

que con defpeñado ultrage, 
á no deímentirlo el trage, 
te tuviera por Faetón te: 
pues te traes la luz tras ti 
de toda eíTa azul Esfera, 
vive porque ella no muera, 

Camp, 

tala Muf. Ay de aquella que vive 
en campos eftrangeros fola , y 

De túñQ- 
int'Pftat, Ay de aquella que vive 

Cn campos eftrangeros fola , y 
¿y. trille. 

lcf}' Nq conforman tono , y letra 
^1 á fu eftado, pues fon 

^ de Cenobia á la prifíon. 
y* Qué Temido no penetra 
í? hiuíica! Chic, En la batalla 
^ele Alexandro mandar 

füs mu Ticos cantar, 
^Para animar fe, 

heL Oye , y calla. 
y Al.oír o lado en lo alto cantan, 

2. Aquella iluftre Matrona, 
3Ue no Te rindió, invencible. 
a tantas armadas huelles, 
afolo un dolor fe rinde. 

°da U Mufi.Ay de aquella que vive 
en c.amP°s eftrangeros fola , y 

^ trille. y 

ent• Siróes. Ay de aquella que vive 
en campos eftrangeros Tola , y 

r trifte. * 

eL^^us Penas dan que femir. 
c* ^°r elfo debe de Ter 

Ayexandro no las ver. 
vil' Y0 *as qutftera oir. 

*• Y como el llanto tal vez 
^erílPfo lo que el mal aflige::: 

2- En lagrimas , y TuTpiros 

Wp'KC 3 y al 3Saa dice: 
«os* Ay de aquella que vive 



. Darlo todo, 
Camp. Ay ínfdíce de mi! 

Si acafo, joven gallardo, 
defdichas de muger mueven 
tu pecho, y piedad le deben, 
que me defiendas aguardo 
de ella gente , que oy efpera 
prenderme, ó matarme. 

¿rfpel. En mí 
tendrás quien te ampara aquí. 

Chic. En mí no. 
Salen los Soldados que pudieren» 

Sold. Prendedla , ó muera. . 
atpe/.Qae es prenderla, ni matarla, 

avieado llegado donde 
mi valor, que correfponde 
’á fu obligación , guardarla 
fabrá , fin que de fu muerte, 
ni de fu prifion logréis 
el intento que traéis? 

Sold.Dc que fuerte? 
'Ápd. Oefta fuerte; Riñen» 

ponte , Chichón , á mi lado. 
Chi. No bafta que lea Chichón, 

fino también coícorron? 
'Soid, i. Muera quien libre , y ofíado 

ampara una delinquenre. 
[Apel. Huye , feñora , que yo 

te guardo el paíTo. Camp. Efíb no, 
que reftaadote valiente 
til.por mi 5 no he de dexarte: 

. en efte umbral te mejora. 
Pon enfe d una puerta. 

tdbi. Marimacha es la feñora. 
'■SoId.i.Ni guardarla es, ni guardarte. 
flpel. Ay de mí! Cae. 
¿ampe Que eftoy mirando? 
¡jipe). Matar á un tiempo, y morir. 
JDent. Mujeres. No falgas» 
%flat. dent. He de falir. 

Pajfaje Chichón contra Campafpe. 
Chi. PaíTome acá , que van dando. 

’ no dar nada. ■ 
Sold.2.Yá quédefenfa ay q aguará 

date, pues que no ay mas plaZoS* 
a prifion. 

Camp. Hecha pedazos. 
Salen EJlativa , Siróes > Clon , 

y Soldados. ¡ 
Eflat. Contra una muger, cobarda 
Sold. Advierte.: Efla,No digáis nad*5 

efíe joven retirad; 
y fi no ha muerto, cuidad 
de fu falud , alvergada < 
en vueftra guardia; y aora j 
vofotros efta muger 
dexad , pues fe llega á ver 
en mi amparo. Sold. Ya, feñotfí 
tu refpeto nos ha puerto 
freno. .^.Retiraos de aqui, h Cm[ 

Camp. Qué es lo que paila por nd- 
Retir aje Campafpe >5 y Jalen Alexaffiñ 

y Efefiion» 
Efejl. Aqui es el ruido. 
Alex. Qué es efto? 
Sold.i.Ertoes;: Efla,Noproíigais,^ 

villanos , que no ha de oííat 
nadie a hablar , ni á reípirar 
adonde eftuvierc yo. 

Vfeft. Que fon las Infantas mira. ^ 
AUx. Yá hablarlas cofa es forzofr* 

Qué es elfo , Siróes hermofa?. 
qué es efto , bella Eftatira? 
que yá mi valor aplica 
la venganza á vueftros pies» 

Chi. Ertatira , y Siróes? 
fon Infantas de Botica, 
donde todo es gerigonza? 

Nije. Afsi una, y otra íé llama. 
Chi. Pues dadme deflá una drag^ 

que efta ella dará urña onza. 
Eflat. Efto es el poco decoro 

que debe á tu Mageftad 
la fagtada inmunidad && 



De D. Pedro Calderón de la Parea; c y 

de ía guérra, pues no ignoro, un infeliz, defendiendo, * 
que fi á mi hermana , y á mi ^ r ^ ' " ‘ 

, Pioneras nos tratara 
Safarme á la iluftre > y clara 
j^alfangre nueftra , no afsi 
*Us Soldados fe atrevieran 
a profanar desleales 

refpeto á eftos umbrales; 
Pero fi ellos confideran 
el defpego con que no 
9uifo hablarnos, quifo vernos, 
defde que llegó á tenernos 
en fu campo, ha fia que dio 
eHa ocaíion el acafo; 

mucho que á fu exemplag 
el tumulto popular 

haga de nofotras cafo? 
^n ver que el fer priíionera^ 

es fer efclavas , que un% 
c°fa es moílrar la fortuna 
fn nofotras fus feveras 
lfas, y otra no tener 
en la ley de la prifion 
el trato ,y la eftimad,ori¿ 
que no perdió nuca ro lerf 
con la libertad > el día 
^ue padre, y pattia perdiós 
*lUe aunque a Júpiter juró* 
9LIe libres no nos vería, 
a cuyo efcfto, en refcate 
nueftro tan grande teforo 
pidió en piedras, plata , y orú¿ 
Sueno es pofsible fe trate 
cumplir; no por elfo avi^ 
Vo de dexar de fer yo. 
^ para que vea fi dio 
ejemplar á la oíTadia 
^5 fus Soldados , aviendó 
°¡do en mi quarto el rumor* 
Vldefde eífe mirador 

Tom. XU 

fu efpofa, ó fu dama fea, 
la vida de una muger, 
que lo mifmo viene á fer 
quando en fu amparo fe emplea, 
para cumplir con fu fama; 
pues coníequencia es forzofa, 
que no defienda á fu efpofa 
quien no defiende á fu dama. 
Robarfela pretendían 
fin duda , pues al llegar, 
que la avian de llevar, 
en altas voces decían: 
el, mirandofe acofado* 
para refguardo tomó 
efta puerta , donde no 
le valió el noble fagradó* 
pues en ella , y a mis pies* 
aun defendiéndole yo, 
herido, ó muerto cayó. 

rMcx, Una , y otra quexa es 
muy digna de ti, y aora, 
refpondiendote , primero 
que te defeno/e, quiero 
fatisfacerte, íeñora, 
á la primera que das 
de no averte vifto ; pues 
piedad , no defpego, es 
huir tu vifta, que fi eílás 
d* mis armas prifionera, 
para que te avia de ver? 
puefto que no avia de fer¿ 
que la libertad te diera. 
¡Ver yo prefa una beldad* 
para dexarmela prefa, 
es cofa, en que no interefía 
crédito mi autoridad} 
y mas fi llorara , fiendo 
afsi, que vivo temblando’ 
ma§ á una muger Uojrando, 

H que 



5$ Z)arlo todo ,y 
que á un exercito venciendo. 
Si á Júpiter le ofrecí 
no libraros, noble indicio 
fue del mayor facrificio 
que hacer pude ; y íi pedí 
perlas de tan gran valor, 
fue de mi cftimacion mueftra* 
pues aun una efclava vueftra 
.valiera precio mayor; 
y pues piadoía mi acción 
ya en aquefta parte dexa 
ioy refpondida la quexa, 
paíTo á la fatisfaccion. 
Cómo, cobardes villanos, 
hacéis de delitos tales 
cómplices eftos umbrales? 
por los Diofes foberanos, 
que vueílras vidas::: 

Xcld. i. Señor, 
no, mal informado, des 
crédito al enojo, pues 
no es tan ciego nueftro error,; 
como imaginas, que aquella 
muger , que hafta aqui llegó, 
y aquel joven defendió, 
no era por fer dueño della, 
fino porque altivo , y fuerte 
fe empeño, aviendo intentado 
prenderla, poraverdado 
á Teagenes la muerte. 

Ale. Quien muerte áTeagenesdió? 
Sold. La muger que fegui fue. 
Ale. Muerte á Teagenes, por que?, 

SaleCampafpe. 
Camp. Elfo he de decirlo yo. 

Invicto Alexandro , á cuyo 
valor fon materia fácil, 
fi á tu duración afpiran, 
el bronce, el marmol, y el jafpej 
pues á tu (agrado nombre 

no dar nada. 

apellidan inmortales 
efeulpidas letras de otó 

en laminas de diamante* 1( 
Tu , que defde ios primeros *] 
años , de tantas campales 
lides faliíle bien , como 
brazo derecho de Marte; 
íiendo, en la tierra tus hueiíes, 
y íiendo, en el mar tus naves, 
íiempre vencedor de todos, 
nunca vencido de nadie; 
hijo del grande Filipo, 
efto que te diga bafte, 
pues no ay que fer mas , que & 
hijo de Filipo el grande; 
á tus plantas delinquente 
oy una muger fe vale, 
mas en la fe de tus iras, 
que no en la de tus piedades; 
no , pues, generofo quiero 
que me efcuches, fino antes 
íevero , porque es mi culpa 
lan heroyeamente amable, 
que á precio de que la fepas^ 
no rehufo que la mandes 
caftigar , como el padrón 
diga en mi hueí|a : aqui yace 
quien ofsó morir valiente, 
porque ofsó vivir confiante. 
Hija foy de Timoclea, 
Griega Matrona, á quien haC^ 
como á Deidad deftos montes* 
facrificios eftos valles. 
Difunto fu iluftre efpofo, 
conmigo, en años infante, 
á llorar fu viudedad 
fe vino á eftas foledades, 
donde una hermofa Alquería, . 
que en la cerviz de eífe Ath^11 
verde pedazo de Cielo, 



De D* Pedro Calieron, de la Baria', 
íegiftra montes, y mares, 
íle íu albergue , y fue mi cuna. 
ln nunca á ver llegafíéj 

mas políticas gentes, 
ni mas pobladas Ciudades, 
¡JUc ellos rífeos , y ellas breñas, 
en cuyas auíleridades 
Crfci, tan hijos dei campo 
ni<s afedos montaraces, 
9üe pyrata de la felva, 

vandolera del ayre. 
Griego Idioma , la Reyna 

y ias fieras , y las aves, 
e| nombre de Timoclca, 
unimo don de mi madre, 
110 fin jadancia al oirle, 
11)2 trocó en el de Campafpe, 

quien dice, campeftre 
deidad de uno , y otro margen* 
Pero qué mucho ? fi como 
V° el venablo defembrace,; 
c°mo yo la flecha vibre, 

ay en términos diftantes 
Pjuma que el abril inatice, 

piel que el Diciembre manche, 
que por feroz fe redima, 
f1 que por veloz fe falve, 
nafta que ala , ó relia en 
oreal venatorio examen* 
mis umbrales, no fea 

Jdornode mis umbrales, 
anto , que el que peregrino 
efios liega con pie errante, 
Ver colgadas las armas, 

n fu frontifpicio, fabe 
Ye > como Reyna de montes, 
h n§o guarda de animales. 

afeceque del fracafo, 
Q.°y á tus plantas me trac, 

^grefsion me retira; 

pues no, que para que paflen 
mis defdichas á fu eftrcnio, 
es fuerza prevenir antes, 
que caen íobre fugeto 
tan fiero, y tan intratable 
como el mío , porque ay 
delitos menos culpables 
en unos fugeros, que otros; 
y para aver de juzgarfe, 
conviene que el Juez diftinga 
fobre qué fugeto caen, 
porque tiene no sé qué 
prerrogativas á parte, 
para íer tal vez altiva, 
la que nunca ha íido fácil; 
y afsi, ademado que yo 
fiempre en exercicios tales, 
ignoré de Flora , y Venus 
las dos profanas Deidades, 
tanto , que Amor á mi oido, 
íi acafo le nombra alguien, 
me fuena como ruidofo, 
pero no como fuave: 
voy á que aviendo tu gente 
alto hecho en efle admirabfc 
País de Grecia , porque en él 
de tantas marchas defeanfe, 
una defmandada tropa 
deílos Soldados , que infames 
califican lo que es hurto, 
con nombre de que es pillage, 
como fi mudara efpecie 
la ruindad , por mudar fraflfe, 
á mi Alquería llegó, 
( vergüenza es que en efto hable, 
mas mejor eítán defnudas, 
que veftidas las verdades) 
donde vilmente enconados 
en robar dos recentales, 
fe travaron de queftion 

Hz 
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6© Darlo todo , y no 
icón los barbaros gañanes, 
que mis labranzas cultivan, 
y que mis ganados pacen: 
á efte ruido, pues, llegamos 
cali á concurrir iguales, 
yo , que del monte venia* 
y uno de tus Capitanes, 
cuyo nombre no le Tupe, 
hafta oir aqui nombrarle, 
Saludamonos córreles, 
y acudiendo á reportarles* 
retire mi gente yo, 
y el la luya , fin que paila 
mas adelante fu duelo, 
que no paliar adelante: 
quien creerá, q nueftras guerras 
na cié fien de nueftras pazes? 
Halla dexanne en mi Quinta, 
me fue acompañando ; nadijg 
en lo gal ante fe fie, 
porque fuele lo galante 
afeytar á lo traydor 
la tez , bien como fagace^ 
las aftucias de las flores, 
las aflechanzas del afpid. 
Defpidiófe de mi, y quandaí 
tranquilas feguridades 
<k la paz de mis fentidos, 
ociofamente agradables, 
me adormecian , al fon 
de unos fonoros criftales, 
que en un jardín entonaban 
en bien templados compafies 
la natural harmonía 
de las copas de los fauces, 
fenti ruido , y vi por una 
pared de yedra arrojarfe 
un hombre al jardín , rompiendo 
la muda claufura al Parque: 
turbóme, no conocido 

dar nada, 

primero; pefó al inflante 
que diftingui de mas cereal 
el roftro , perfona, y trage, 
conocido, me 'turbó, 
por dar de ladrón feñales, 
que por las paredes entre 
el que ya las puertas labe. 
Que es efto $ dixe, y no pude 
profeguir , porque á la cárcel 
de mis ya prefos alien tos, 
torció el corazón la llave. 
Lo mifmo debió ( ay de mil) 
de fucederle , y paliarle ,, 
á el, porque aunque hablar qul^ 
fue fojo con el femblante; 
de fuerte, que por algún 
éfpacio los dos iguales 
hablamos como por feñas, 
él fufpenfo, y yo cobarde* 
hafta que ya prorrumpida 
en mal troncadas mitades 
la voz , vino á decir una 
para mi tan diífonante, 
que él pensó que era lifonja* 
y yo pensé que era ultrage. 
■Amor fue, como quien pone? 
quando algún volumen hace, 
Ja infcripcion en el principioi 
para que ninguno eítrañe 
la materia , ó la queftion 
que ha de tratar adelante. 
No le di yo tama efpera, 
porque al ir á pronunciarle, 
veloz la efpalda bolvij ¿ 
mas no ranro, que en mi alca*1 
no le valiefíé la acción 
lo que la voz no le vale: _ ,Q 
la mano me echó , y yo víe° 
( ó aqui el aliento me falte) 
que libertades no dichas, ^ 
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eran hechas libertades, de fuerte 5 que de dofc vidas 
J&ada, no se de quien, 
”e wi honor, ó mi corage, 
j?e halle fu efpada en la mano, 
hn faber quien fe la faque 
p la cinta 3 bien , que aora 
1° se, pues para acordarme 

fue el, el corazón, 
aí vér que en dudar le agravie, 
c°mo quien dice ; yo fui, 
^ mudos impulfos late. 
^1 haciendo licenciofo, 
c°n rifueñas falfedades, 

mi amenaza defprecio, 
de mi cólera donayre, 
%undavez á mi mano 
*a mano ofsó , pero en valdej 
Pues quando pensó que eran 
^Higeriles ademanes, 
1^ eímeralda de las flores 
tiñó de fu roxo efmalte. 
Muerto foy , dixo, y al eco 
de fus repetidos ayes, 
jos que de efcolta tenia, 
a golpes la puerta abren; 
furiofos entran , y viendo 
el defangrado cadáver, 
conmigo embiften; yo entonces 
P°r un poftigoque cae 
al monte , me pufe en fuga, 
t-lios tras mí al monte falen, 
tal vez lidio , y tal vez corro, 
halla que fm que me amparen 
Valor ni fuga , cayendo 
vine defde el monte al valle, 
donde un generofo joven, 
u de honrado , d de arrogante, 
Püefto en mi defenfa , impide 

meprendan , ó me maten, 
*ari á toda coila , que 
*Ue fu vida mi refcate, 

deudora , á tus plantas Reales, 
de dos muertes delinquente, 
me arrojó , para que pague, 
no la muerte que yo hice, 
fino la que eíTotros hacen; 
pues mas culpada en aquella, 
que en eífotra foy , íi añades 

De rodillas 
al blafon déla primera, 
de la fegunda el defaílre. 
Con que á tus plantas, feñor, 
poniendo á un tiempo delante 
fobre la fangre de uno, 
de otro la eípada , y la fangre,’ 
humilde te pido , afsi 
del Peloponeío palies 

Llorando. 
las fiempre intrincadas breñas 
cuyo nevado turbante 
fobre fus penachos vea 
tremolar tus eílandartes; 
bien como el gran Cefar víó 
teñir de purpura el Ganges, 
tranfeendiendo defde el Tygris 
fu la bar o halla el Eufrates: 
que acabes, feñor, conmigo, 
para que conmigo acaben 
tantas anfías, tantas penas, 
tantas iras, tantos males, 
tantos eítragos, y tantos 
efcandalos, y pefares, 
como amenazan mi vida; 
y como mi alma combaten; 

Ale. Con llanto, y valor á un tiempó 
los dos eñremos tomafte 
á mi inclinación , muger, 
fin faber determinarme 
fi me obligues porque lloras, 
ó porque niaras me agrades; 
Prended á aquelfos Soldados* 

Pren- 



r, . t)arto todo , 
Prenden d los Soldados , y quieren 

llevar a Chichón. 

Chic. A mi no, que yo á efpcrartc 
eftaba, para ir ¿aquella 
yifira. Alex. Es verdad; dexadle 
áefíe Tolo. Chic. Tus pies befo: 
el demonio que aqui aguarde, 
ni diga que es fu criado, 
ó muera Apeles , ó fane. Vaf 

Aleoc. Mira, Eftatira, fi fueron, 
ó rigores, ó piedades 
las que usé contigo , pues 
lo hice por no obligarme 
á fentir, fi tu fintieííes, 
ni á llorar , íi til llorafiés: 
y pues con efte exemplar 
refpondo á las dos iguales, 
departe de mi jufticia, 
íi no te figue otra parte, 
perdonada eílis , muger: 
y para de aqui adelante, 
ó no mates, yá que llores, 
ó no llores, yá que mates: 
yen , Efeftion. Efejl. Qué llevas? 
que dice mucho el Temblante. 

Alex. No sé 3 pero mucho temo 
llanto , y valor de Campafpe. 

Vanfe ¡os dos. 

tftat. Aúnque parezca que no 
es cortefano hofpedage 
el que una prefa fe atreva 
á combidar con fu cárcel, 
íi el horror de vueílra cafa, 
üde aquellas foledades 
el riefgo, en tiempo de guerras 
permiten , yá quellegafteis 
aqui, que osquedeis conmigo 
ferá para mi de grande 
lifonja. Cam. Vueftros pies befo; 
y pues que no puede nadie 
pagar, íiao es recibiendo, 

y no dar nada. 
el favor que fe le haétf, 
le admito, halla que de aquellos 
Soldados aíTegurarme 
pueda. Fjlat. Con nada pudift^ 
mejor el defeo pagarme; 
venid: ay Siróes! 

Sir. Qué llevas? 
que dices mucho , aunque cali#' 

Eftat. No sé; pero mucho temo, 
imaginándole antes 
tan fiero á Alexandro, ver 
á Alexandro tan afable. 

Vanfe las dos. 
Ni/e. Dicha ha fido para todas . 

tal huefpeda. V4) 
Clor. De mi parte . 

yo me doy la norabuena. fór 
Camp. Ei Cielo á las dos os guar^' 

O qué de cofas, fortuna, 
llevo que comunicarte! 
Quiera Júpiter , no fea 
á las futuras edades 
la tragedia de aquel joven* 
afliimpto á la de Campafpe. 

JORNADA SEGUNDA’. 

Salen Alexandro, Efejlion , $ ¡ 
Soldados. 

Alex. Y en fin, qué fu pille? 
Efejl. Supe, 

que piadofamente bella 
le compadeció Eftatira 
de fus contadas tragedias; 
v que porque no bolvieífe 
por aora á una defierta 
Alquería donde eftaba, 
mientras la gente de guerra 
en ellos montes fe aloja, 
a tantos riefgos expucíla, 
*a rogaba, fe quedaíTe 
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SSí!W^ •Ia'- r«i- OI v¿ fe d¡»te,„, 
•a firnlr» n___ i ’ 1 

vuujpania , y eua 
0 aceptó, de fuerte , que 

eds°^°yC^»P^Pe fe alberga, 
’J*-,a Quinta de fiftatira. 
/■•Ambasanduvieron cuerdas, 
Una en ofrecerlo, y otra 
^ aceptarlo, aunque fuera 
^Jorpara mi, que no 

*6* nlcffen tan atentas. 
ic DPucs p°r ^ 

• 1 orque en fu cafa 
^ fuera mas fácil verlas 

no faltara ocafion 
Para entrar tal vez en ella, 

^/?n achaque de la caza. 
p Quizá ella la conveniencia .t 

¿ a dificultad. Alex. Cómo? 
eJ • Como las correfpondencias 

mas prendadas/fe gaftan 
u la lima de la aufencia: 

Pues fiendo afsi, qué ferá 
m *aun no prendada? 

Elfo fuera 

£¿/z0Íro 5 Pero no en mi. 
¿ J*' l or qué? 

Porque mi violenta 
Jondicion, bien como rayo, 

fo/rnta Cn la refi^enc^a: 
i0 Porque inconveniente 

¡L/ el primer Paífo encuentra, 
ce con mayor inftancia, 

t5prfe? con may°r fuerzas 
^o dime, quién á tí 

loque me cuentas? 
Cnñr enei? S*rocs > Y Eftatira 

nlígo mil damas bellas, 
¡a//r de Palacio tratan 
lo,Pn- !on ’ y no defdeñan 
dc Públicos galanteos 
^/Igunos amantesj deftas, 

e > una de las que cantan* 

á titulo que llevaba 
un papel mío una letra 

para cantar, quC ios verfos 

uelen tener dos licencias, 
me la dió de hablarla oy, 
V de una en otra materia, 
me dixo lo que te he dicho. 

Ale} Pues tú , para que yo fepa 
«eCampafpe, has de afsiftic 

; defde oy con mayor fineza 
á eífa dama, y difponer, 
que nos íirva de tercera. 

Efejl* Tanto la primera vifta 
de una montaraz belleza, 
y mas quando yá Roxana 
dicen, que embarcada queda/ 
pudo rendirte? 

•¿¡ex. Qué quieres, 
fi-, como ya dixe, al verla 
una vez matando altiva, 
otra vez llorando tierna, 
a mi animo , y mi piedad 
fupo tomar las dos fendas; 
de fuerte , que el alvedrio 
no tiene por donde pueda 
efeapar , pues á ambas partes 
halla cerrada la puerta. 

Efejl. Me;'or medio ay. 
Alex. Qué es? Efe}. Que ya 

que de Eftatira la quexa 
logró tus fatisfacciones, 
las profigas , pues con verla,' 
veras con ella á Campaípe. 

Alex. Bien á mi amor aconfejas; 
y afst, en viendo eífe prodigio^ 
<jue es Oráculo de Atenas, ' 
a quien por curiofidad 
aun antes de Ja primera, 
luz , porque no huya de mí, 
vengo huleando áefta felva, 

me 



^4 Darlo todo ,y 
me pallare por la Quinta. 

JLfsfi. De la boca de una cueva 
que á la falda de aquel riíco 
melancólica bofteza; 
ya el Soldadillo , que fue 
ábufcarle ,fale. 

Sale Chichón. 

Chic. Llega, v, . . . 
fefior, que en cafa efta el viejo. 

Wex. Dixiftele , que a fas puettas 
eftaba Aiexandto? Chic» Si. I 

Alex. Pues cómo no Cale á ellas* 

aviendo mi nombre oído, 

á recibirme fiquiera? 
Chic. Como dice que es t emprano,; 

porque el Sol aun no calienta, 
que en Caliendo el Sol, Caldra. 

Ule. Y que hacia? Chic. En una media 

tinaja , llena de lana, 
metido hafta la caoeza *V 
eftaba, que parecía 
degollado de Comedia: 

fin que aya en todo el efpacid 

mas cama , filia , ni meía, 
que un candil, y quatro libros. 

TAlex. Hombre , que en tanta miferia 
vive, de Caber que yo 
¡vengo á verle , ni le altera* 

ni le Cobrefalta mas? 
qj¡ic. Y porque mejor lo veas¿ 

oye, que buelvo á llamarles 
Xeñor Diogenes, advierta 
que viene á verle Alexandro¿ 

'Dent.Diog.HQiz dicho yo que venga? 

pues íi yo no Ce lo he dicho, 
que Ce eCpere , ó que fe buelva. 

Alex. No ay mas que decir. 

Efeft. O mucha 
conftancia , ó locura es efta. 

Alex. Sea lo que fuere , ya 
hice capricho de verlas 

no dar ttada» 
fi es conftancia , por aprecio, 

y íi es locura, por fiefta: ^ 
bien podéis íalir, que ya 
el Sol Cus rayos deCpliega. 

Sale Diogenes. 

Diog. Pues al ver el Sol Caldre, 
que al fin, es el que me alictit $ 
me anima, y me vivifica. 

Alex. De Cuerte, que fi no Cuera 
por el Sol , lo que es por mi 
no Calierais? Dtog.Lo que hicifi 
no sé s mas sé , que él me trae 

en la regular tarea 
de las noches , y los dias 
efta luz hermoCa , y bella, 
y que vos no me traéis nada¿ 

•v 

Alex. Sí traygo. Diog. Qué* 
Alex. La reCpuefta 

de un recado, que me di§ 
vueftro, elle Soldado. 

Diog. Qué era? 
que como coCa de poCá 
Cuftancia , no fe me acuerdáí 

Alex. De poca fuftancia es 
decir, que en mi competencia 
fois vos mas dueño del mund%j 
que yoWio.A si,yá Ce me acitf 

es verdad , yo Ce lo dixet 
y fi de eCcucharlo os peCa, 
perdonad, lo dicho dicho, m 

Alex. Antes me huelgo , y poC 
razón vengo á viíitarosj 
pues es jufto que á vér venga 
Aiexandto aun igual Cuyo* 

Diog. Pues como entre iguales 
la vifita i ai ay un tronco, 
fentaos , que yo en efta pcfl 
procuraré acomodarme. piULUiaiv- 

Sientanfe^y Chichón hace que <1 
piojo a Diogenes.' 

Alex. Agradezco la licencia'- ^ 



Que es eíTo? 

Mic. Deíle Monarca 

la Cavalleria ligera, 
Sue en defmandadas patrullas 
Va faliendo á pecorea 
Con ei día. 

Quita, necio. 
”íc' Ya quito. Alex. Locuras dexa: 
y paíTando, como amigos, 

cumplimiento á la quexa, 
ícenme , que por no verme, 

^challéispor otra í'enda. 

De D. Pedro Calderón de la Barca, 
6S 

También me dicen , que vos 
Por verme , echafteis por efta. 
ex* Y es la rniíma razón huir 
v°s, que yo bufcar? Dio.La rnefrua: 
Pues ni otro huyera de vos, 
hng yo , ni otro viniera, 
hno vos ,á verme á mí; 
V afti, es clara confequencia, 
Jlue haciéndolo por hacer 
los dos lo que otro no hiciera, 
ui en vos ay quexa , ni en mí 

j^ulpa. Alex. Y elfo, en q fe prueba? 
l% En que ello de los caprichos 
. uias quiere maña, que fuerza. 

■*' No decís mal ; pero vamos 
~ fabei de qué manera 

lois vqs mas dueño del mundo, 

yo.D/^.Pues no es evidencia, 
clUe es mas rico el que le fobra, 

<^Ue el que le falta la hacienda? 
!*• Claró ella. Diog. Luego fi á vo« 
0la una parte pequeña 

os falta, os trae defvdado* 
V no veis la hora de verla 

j ebaxo de vueílro Imperio; 
a nú nada me defvela, 

^0rque no fe me dá nada, 
¿Ue fea mia , ó no lo fea; 
-as rico foy yo , que vos. 

■ 

«»• Xl. 

pues á vos os falta elía 

parte que defeais, yá mí 
meíbbran todas aquellas 
que no defeo; y fi no, 

palsemos á la experiencia 
á qual eftá mas contento, 

vos con toda efla grandeza, 
Magellad , y ponípa, ó yo 
con toda aquella miferia, 

hambre,y defnudéz?/í/.No quiero 
aventurar el apueíla; 
pero la poíleridad 
de una hcroyca fama eterna,; ' (' 
lera vueílra , ó ferá mia? 

Diog. Será mia, y ferá vueílra. 

Ale» Cómo? Diog.Como quien dixerc, 

que vino Alexandro á Grecia, 
dirá como vifitó 

á Diogenes en ella; 

con que en la hiítoria vendremos 
á correr los dos parejas, 
vos por hacer la vifita, 

y yo por no agradecerla: 
fuera de que, qué me importa.* 
que fama , ó no fama tenga, 
ir un aliento de la vida 

oy calladamente fuena, 

mas que defpues todo el ruido 
de fus trompas , y fus lenguas? 

Alex. Pues íiendo aísi, que la vida 
es lo que fe goza della, 
vos no la gozáis, yo si; 
y para qiie lo veáis , fea 

eñe también mí argumento, 
para que á efcuchar no buelva 
que no vengo á traeros nada: 
qué queréis que mi grandeza 
os dé? Diog. Con que no me qtúte, 
mi vanidad fe contenta. 

Alex. Con que no os quite? 
Diog.. Sí. Alex. Pues 

* de- 



?¿ Darlo todo, y 
decid me , porque lo fepa, 
qué e$ lo que yo os quito? 

Do*. El Sol, 
que va tomando la buelta? 
y afsi, pafíaos aquí , no 
mequiteispor vida vueftrá 

lo que no me podéis dár. 
Alex. Yo os eftjmo la advertencia^ 

y p uesque va os doy el Sol, 

daros lo demás quifiera? 
qué queréis que por vos haga? 

p¡og. A tan general promeflá, 

liberal, y generofa, 
darme por vencido es fuerza: 
aora bien, haced por mí::: 

Alex. Decid, nada os enmudezca: 
qué queréis que haga por vos? 

Levanta Diogene? una flor del fuelo• 

Diogt Sola otra flor como efta. 
Alex. Efío fuera fer Criador? 

no cabe en la humana esfera 
tan foberano atributo. 

Pi^.Pues qué ay que os defvanezca? 

Si vueftro poder no bafta 

á hacer una inútil hierva, 
q ue dá el prado tan de valde, 
que la pace qualquier fiera, 
que qualquier ave la pica, 
y la axa qualquier huella? 
id con Dios, y á los queefíudian 

Jas desengañadas ciencias, 
que en efíé azul libro , y efíé 
verde libro nos eníeñan, 
yá caraéteres de flores, 
y yá imágenes de eflretlas, 
porque aprendamos a un tiempo 

divinas, y humanas letras, 
inveftigando ingeniofos 

aquella caufa primera 
de todas las otras canias: 
no vengáis á hacerles pruebas 

no "dar nada» ^ 
de qué quieren , ó quéeftiman,’ 
que no ay que eftimen,ni quietan* 

fino folos defengaños? 
y porque mejor fe vea 
qual es mas rico teforo, _ 
la M a ge fiad , 6 la ciencia, 
yá que la primera huifteis, 
vaya la fegundaapuefta 
á qual neceísita antes, 
o yo de vueftras riquezas, 
ó vos de mis ciencias. 

‘Alex. Yo Levanta/e» 
quiero, porque no parezca,- 
que ambas apueftas rehufo, 
entrar fatisfecho en efta, 

de que nunca necelsite 
de vos. Voces dentro. 

Vent.i. Al valle. 2.Aiafelva. 
Alex. Mirad qué ruido es aqueífo 

Va/e un Soldado, 
D}ng, Y qué perderá el que pierda 
Alex. Darfe por vencido al otro. 
D/^.Norabuena. /4^.Norabuen^ 

Pjog. Pues á Dios. _ Vafe. 
Alex. A Dios. Efe/i. Pofsible _ 

es, que has tenido paciencia 

para fufrir elle loco? 
Alex. Mal, Efefíion , le afrentas, 

que fi huviera de dexar 
de fer quien foy , y eftuvicra 
en mi elegir lo que avia 
de fer , ten por cofa cierta::: 

Efefl. Qué? 
Alex. Que no fiendo Alexandro, 

fer Diogenes quifiera. 
Efefl. En los bronces de la fanaa 

vivirá en el mundo eterna^ 
efía fentencia. Chic. Y quiza 
avrá en ei mundo Poet3, 
que d-ella fe ria , diciendo, 
que es delirio, y no íentcnc'■ * 



que celebra el lifonjero, 
nfw.i. Al monte. 

Üc D. Pedro Calderón de la Barca. 
¿7 

0.■*** monte. 

r°s' Al valle. Otro. A la felva* 
p./, Sale el Soldado. 
^Eftatira,y Siróes, 

otilo ya mandatte , al verlas, 
fiarlas la prifion, 
^ ando de la licencia, 

I Coto o que de íu eftancia 
í? ahas paredes cerca. 

¿*Acen, que á caza han falido. 
p • Si avrá falido con ellas 

uto***- JC* Pues quie -quien lo duda? 
' que fuya, feñor, fea 
°da aquefía montería, 

<¡¡J 3 enfenar el monte venga? 
** Eues un cavallo me dad, 
f¡? como acafo quifíera 
birles al pallo: Amor, 

§¡*Ia mis plantas, y emplea 
as dos mejores alhajas 
¿ los dos, el arco en ella, 

¿Ues cazadora es , y en mi 
i ™e$ que voy ciego , la venda. 

L anJe tQdos , y queda Chichón. 
I ¿°d» A la felva,al valle,al mote. 
¡X|e aya en el mundo quien téga 

y^inacion á la caza, 
iy.e ande bufcando fieras, 
yeUdo rubias, y romas? 

der° aora que fe me acuerda 
y amo que Dios me dio, 
^ c quitó á la hora mefma, 

v^c avr* ^echo • P^que 
tan grande prieífa 

a fu guarda Eílatira 
y arle de fu prefencia, 
u¡ l°s allá le llevaron, 
i. k o111.?0 que en la pendencia .1 ~ V| MV iU IU4V» 

Via buelto la cafaca. 

1 

y difsimular fue fuerza 
ler mi amo, nunca mas 

fupe del, qué diligencia 
haré ? pero quien me mete 

en que publique el hacerla 

mi ruindad, fi huviere muerto, 
«o ayan miedo que acá bueiva 
a acufar la rebeldía, 
«i á romar la refídencia; 
y fino, no faltarán 

difeulpas, quando parezca* 
y afsi, es lo mejor, no darme 
pot entendido. Vaf. 

Dent. A 1 a felva. 

Otro. Ai valle. Otro. Al monte. 
SaleCampafpe con arco,y flechas: 

Camj>. Fortuna, .j, 

yá que á mi patria me buelvas,; 
pues fon mi patria los montes, 
permite ( ay de mi!) que fe$ 

para que halle, como 
en mi propria esfera, 
piedad en fus rífeos, 
blandura en fus peñas. 
En tanto que la batida 

azia los pueftos fe acerca^ 
que todas las damas yá 

han tomado, aunque parezcan 
que contra mi mifmo 
natural, me mueva 

á emplear mis defdichas 
antes que mis flechas. 
En ella efeondida parte 

defahogar quiero la fuerza; 
de una prifion voluntaria, 
que á todas horas, me niega} 
poder aun conmigo 
hablar; ay de aquella 

que fíente, fintiendo 
que el fentir fe lienta! 

i* pues tan á todas horas 
í 2 ¡06 



£ g Darlo todo, y no dar nada» 
losteftigos quemececan, QjabvwlcnCia- 

me dexan rcfpirar, no ni'- «»"*•*'-r- 
que mucho(ay de mi!) que vengan 
bufcando niis anüas, 
bufcando mis penas 

para mis fufpiros 
ayres de mi tierra? 
.Troncos, rifcos , plantas , flores, 

brutos, aves, pezes, fieras, 

criftaies , fuentes,-arroyos, 
Cielo , Sol, Luna , y Eftreilas, 

decidme, pues vifteis 
todas mis violencias, 

íituve yo culpa, 
údefgraciaén ellas? 
Pues fiendo afsi, que defgracta 

tuve , y no culpa : que idea, 
que aprehensión , que fantafia, 
qué ilufion , qué íombra es ella, 
que a qualquieta parte 

que los ojos buelva, 
vaga me perfigue, 
vana me atormenta? 
De aquel infelice joven 
que vi muerto en mi detenía, 
tan vivas las lenas traygo, 
que a todas partes las feñas. 

que eftán me parece 

con la faz fangrienta, 
diciendome::: Ruido dentro. 

Dent.Alex. Diofes, 
piedad. Vent. tod. Qpé tragedia! 

Camp. Qué voces ( ay infelice!) 
las que iba á alentar alientan, 

porque en el decirlas yo 

aun effe alivio no tenga? 
Der.t. Efi. Acudid bolando, 
Sir. dent. Socorred aprieto. 

Alex.dent. Cielos;:: 
Todos dent. Qué deídichal 

Alex. Piedad. 

"sale Eftatira c0*Anc°'¿> 
Efi. No ay quien fu vida focóla* 
Camp. Qué es efto , Eftatira bel • 

Eft. Que dentro de la batida • J 

cayó fitiada una fiera 
deltas que los Griegosimonte* 
en fus entrañas engendran, 

falpicada á manchas, 

cuya ligereza 
nunca trae odofas 
ni garras, ni prefaS. 
Los íabueflo», y ventores, 

que las trahillas fujetan, 
porque fe iograífen antes, 
que fus lides, nueftras fleché 

tomaron el viento 
de la tigre apenas-, 
quando á los collares 
rompieron las cuerdas. 

Entre ellos, pues, dos lebrel 

atados á una cadena, 
falieron juntos , á tiempo 
que en un cavallo atraviefla 

la íenda Alexandro, 
y hollando la fenda, 
álospies del bruto 
fe enlazan , y enredan, 
de fuerte, que alborotado 

fe desboca , y de (atienta, 
fin que el freno le corrija* 
ni le govierne la rienda, 
llevándole al choque 
de una, y otra peña, 
á dar donde el bruto::: 

Camp. Oye, aguarda, efp 
que primero que el peU^ 
fabré peligrar yo , atenta 

a la piedad que conmigo 

usó¿ 
Efi. Júpiter lo quiera, ^ 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 
que aunque es mi enemigo, Alex. Quien pudiera, 

6<j 

*h 

ya en mas noble guerra, 
que fu vida , el alma 

la priíionera. 
¡Veloz entre las dos lides 
de los canes , y la fiera, 
V del cava lio ,y los canes 

fu agilidad interpueíla, 
el harpon difpara 

^ fuerte, que hecha 
blanco de fus plumas 
úna mancha negra, 
que entre el codillo , y la efpalda 
Señala , bien como en mueftra 
de que eítá alli el corazón, 
le hiere en el: quien creyera, 

viviendo con alás 
el corazón , que ella 
le de al corazón 
alas con que muera? 
A cuyo tiempo acudiendo 
al bruto que defalienta 
la enredada lid , le corta 

entrambos pies 3 de manera, 
que el que amenazado 
Precipicio era, 
difpone , que en fácil 
eaida fe refuelva. 
V tan fácil, que en los brazos 
je recibe , porque tengan 
los zelos fiquiera un dia 
alguien que los agradezca, 
U digalo yo, 

^ que agradezco verla. 
**c Campafpe con un cuchillo de monte 

en la mano , y Alexandro 
^ cayendo. 

e*' El Cielo me valga! 
^A'Defcanfa , y alienta, 
que yá de entrambos peligros 
lcguro eftás. 

fino tu deidad, Campafpe, 

fer quien dos vidas me ofrezca? 
No bailaba altiva, 
no bailaba tierna, 
fino liberal, 
para que no tenga 
retirada el alvedrio? 

Salen Siróes , Nife ,y Clori, todas con 
arcos, y flechas. 

Todas. Aqui eílá Alexandro. 
Siróes. Sean 

las albricias de la vida 
tus pies. 

Arrodillanfe todasv¡ 

Alex. Alzad de la tierra. 

Eftat. A todas nos toca, 
á tus plantas pueílas, 
darla á ella las gracias, 
y á tí norabuenas. 

Sale Efeftion. 
Efefl. Yaque feguir del cavallo 

no pude la ligereza, 
dame, graa feñor , t.us plantas; 
bien , que llego con vergüenza, 
al ver que á vi fia de tantos, 

te focorra , y favorezca 
una mugcr. Alex. No fue tal, 
fino una Deidad fuprema, 
que en opoíicion de otras, 
fii divinidad oílenta; 

haciendo que el mal 
en bien fe convierta; 
mas quién , fino el Sol, 
venciera una eílrella? 
El nudo rompi Gordiano, 
cuya ofladía violenta 
me difpufo á lo fatal 
del agüero que en sí encierra; 
y pues que y ala amenaza 
frullrada , y vencida queda, _ 

quien 
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quien dada que es Deidad , quien 
fe quita al hado las fuerzas? 

y afsi, en hacimiento noble 
de gracias, Campafpe bella, 
tu retrato en eíTe Templo 
colgaré, para que fea 
padrón á los ligios, 

que diga á fus puertas; 

que él folo la tabla 
fue de mi tormenta. 

Camp. En menos coila , feñor, 
la vanidad mia quifiera, 
que la deuda me pagarais, 
íl la obligación es deuda. 

Alex. En qué ? que palabra os doy, 
que no aya en mi obediencia 
dificultad impofsible. 

'Camp. En q os vais á vueftra tienda 

á repararos , porque 
no avrá para mi fineza, 
fino en la feguridad, 
feñor , de la falud vueftra.1 

Alex. Aunque lo pedís, es 
tan á cofia de la aufcncia; 

cfto es cumplir mi palabra: 
Dios guarde á vueftras Altezas. 

Vafe Alexandro. 
Efeft. Hermofa Nife , pues vés 

que ir tras Alexandro es fuerza; 

acuérdate de mi amor. ^ 
Nife. No haré tai, que ferá ofenfa; 
Efeft. Ofenfa acordarte? Nife. Si, 

pues íe olvida el que fe acuerda. 
Vafe Efeft i en. 

Eji,Bien puedes Campafpe(ay Cielo!) 

de tan noble acción como efta 
eftár muy defvanecida. 

g¡r. Y mas fi en el Templo llegas 
á ver tu retrato. Camp, A mi 
nada ay que me defvanezca, 

fino merecer el nombre 

y no dar nada» % 
de una humilde efclavá vueftftt 

pero ya que de mi poca 
política he dado mueftras, 
diciendo quan ruda hija 
foy> íeftos troncos, y peñas; 

no por vanidad , fino 

por noticia::: 
Ejt. Di. Camp. Quifierai 

faber qué cofa es retrato; 
Sir. Nunca ha vifto tu rudez* 

el primor de la pintura? 
Camp. Pintura ya sé qué fea, ** 

que en el Templo he vifto tablr» 

que de colores compueftas, 
ya reprefeatan paifes, 
ya batallas reprefentan, 
Tiendo una noble mentira 
de la gran naturaleza} 
pero retrato no sé 

qué es. 
EJI. Pues que es lo mifmo, pienfa; 

con la circunftancia mas 
de que la copia parezca 
al original de quien 
fe faca. Camp. Y de qué manerá 
fe faca? Eji. Veraslo , quando. 
á hacer el retrato vengan: 
y aora quedare aqui, 
para que á la Quinta puedas 
guiar la gente, mientras yo 
doy á la Quinta la buelta: 
Clori? Nife? 

Las 2. Qué nos mandas? 
EJI. Para templar mis triftezas, 

los inftrumentos baxad 

á los jardines. 
Sir. Qué llevas? 
EJt. Que me andas preguntando 

fiempre ? lo que fuere fea. 
Sir. Qufc notable condición! 

Vtmfs las dos. 
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Pfi? > probaremos Ja letra, que no te hago ofenfa, " r, . » ia ierra, 
Uori, de aquel Cortefano, 1 

r/antes de cantarla. 
°n> Fuerza 

> Nífe, que tu la aplaudas, 
^ Pües eres tu á quien celebra. 

I/*- La cortefania me mueve 
, que la lifonja, fuera 

3ue de fer querida, Clori, 
q¡1 ninguna muger pefa. Vaf. 

°ri' Ni ninguna de ver que otra 
^ es la querida , fe huelga. Vaf. 

*?/*• Yá que fegunda vez , Cielos, 
lQla en mis montes me dexan* 
P^rcntefís á mis anfías, 
*°que ha fucedido feas 
y demos, difeurfo, 
fcgunda vez buelta 
a aquella memoria 
9üe tanto mecuefta. 

Qiié aprehenfion , qué fantafía^ 
Sné iluíion , fombra , ó idea 
(aqui quede") eseftaquq 
a cada paíTo me cerca? 

que el claro dia, 
í1 la noche negra, 
? la luz me alumbre, 
2 el íueño me venza. 
parece (ay de mi!) que al dar , 
J* día , y la noche quexas 

e lo que la una me aflige, 
que la otra me defvela, 

na , y otra quieren 
¡y íatisfacerlas, 
pes que mis fentidos 
|¡lrban , y potencias. . . 

ermite * infelice joven, * ’ 
e horrorofo reprefentas 

f^.pre tú fombra á mi villa, 
Quiera un inflante treguas 
fritos temores. 

pues fon muerte , y faeno 
una cofa mefma. 

Y Pue,fto que yá la gente 
toda á la Quinta fe acerca, 
y yo no hago falta, 6 tú 

intrincado íeno, alberga 
yivo un cadáver. 

Duerme fe, y fale Jpelet¿ 
Apel. Fortuna, 

á dónde mis palios llevas^ 
fin faber , qué puertQ 
elijan , ni rengan 
tantas añilas , tantas 
defdichas, y penas? 

Quien creerá que aver caído 
tan fin fentido , en defenfa 

de aquel prodigio , que hallarme 
fin faber a quien le deba 
la piedad, adonde 
la humilde mi feria 
de un cuerpo de guardia 
herido me tenga: 

Que aver callado mi nombre,' 
porque Alexandao no fepa 
que reñí con fus Soldados: 

que mal cobradas las fuerzas2’ 
falga á vér el dia, 
figuiendo ella fenda 
fin guia , fin rumbo, 
fin norte, ni eftrella: 

Nada me aflige , ni nada *\« 
me turba , ni deíconfuela, 
fino folo no faber, 

qué muger, Cielos , fue aquella^ 
que el verla (ay de mi) 
pagándome en verla, 
hizo mi fortuna 
profpera , y adverfa. 

Decidme , montes, pues fuifleís 
tefligos de mis tragedias, 

de- 
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decid me , aves, fieras, plantas, 
flores, troncos, rífeos, peñas, 
fi hallare , pues mi hado 
perdido no encuentra 
quien de mi me diga, 
quien me diga delia? 
Murió en faltándola yo? 

Halla entre fuenos Campa/pe. 

Camp. Nó;:: 
Apel. Tuvo , quando aufente eítuve:: 

Campafp. Tuve::: 
Apel. Quien venciefieen fu difeulpa? 

Campafp. La culpa::: 
Apel, Que eco a mi voz refpondió? 

Campafp. Yo. 
Apel. Cielos , fi es verdad , ó no, 

que el ayre me ha refpondido? 
pues ha fañado en mi oído;:: 

Los dos. No tuve la culpa yo. 
Apel. Si oí bien, ó mal, avrá quien::: 
Campafp. Bien:;: 
Apel. Me diga, y fi verdad fue::: 
Campafp. Que::: 
Apel. Que en mi defdicha fue dicha? 

Campafp. La defdicha::: 
Apel, Tuvo amparo quando anduve? 
Campafp. Tuve. 
Apel. Otra vez fuerza es que huve 

de dudar, fi es que colijo, 
que el eco otra vez me dixo:: 

Los dos. Bien, que la defdicha tuve. 
Apel. Mas no , ilufion es ligera, 

que el eco no habló en lo hueco> 

pues no me dixera el eco, 
io que yo no le dkera; 
y atsi,por toda efta esfera 
defta voz iré huleando ^ Veela. 

el dueño ; que eftoy mirando! 
cómo es poísible, que fiendo 
ella la que eftá durmiendo, 
fea yo el que eftoy foñando? 

no dar nada. 

Cómo puede fer$ ó bella _ 
Deidad ! íi eres mi homicida* 

que yo te bufque con vida» 
y que tu te halles fin ella? 
Si á nú me toco el perdelia, 
y á ti el averia guardado, 
cómo fin ella te he hallado? 
Buelve , buelve en tu lentido* 

que el averia tü perdido, 
no es averia yo ganado. 
Si la deípertare i si, 
aunque fu enojo me alfombre» 
q muger que ha muerto un hov ( 

no es jufto que duerma aísi: 
Bella Deidad? 

Defpiertala, y ella huye de el, 

Camp. Ay de mi, j 
que miro! Apel. Que mal anduv > 

Camp. Sombra, ilufion:;: 

Apel. Necio eftuve. 
Camp. No me des muerte , pues 

no tuve la culpa yo, 
bien que la defdicha tuve# 

Huye ella ,y el la Jigüe. 

Apel. Quien te da la culpa a ti, 
ni la defdicha te dá? 
pues náda es defdicha , yá 
que otra vez tus ojos vi. 

Camp. No me aflijas , pues no 
ni de tu efplendor la nube, 
ni quien tu aliento detuve? 

que fi otro muerte te dio, 
no tuve la culpa yo, 
bien que la defdicha tuve. 

Dexamc , pues, no el empcll\^ 
crezcas á mi fantafia, 
paflando á la luz del dia ^ 
las negras fombras del faeQ0' 

Apel. Hallado, y perdido due^ 
de un alma que te ha bufe3 
tan á cofta del cuidado, 



que i . .. De D- PcJr° Calieron de la gana. 
í h!n "1 miftno nemP°ha venido Ape!. Dónde he de bufarte? ¿ l tiempo na v 

aliar io que avia perdido, 

* a perder io que avia haiiado: 
c¿?n° de mi huyas:; 

r^y de mi! . Cchrafe uní>oco. 
J '• Que no foy ilulion yo. 

C T eS° no eres fombra? Ap. No. 

CW eftasGon vida? Apd. Si. 
t ”■No te mataron? ^/. No fui 

4í/\ÍC^°^0‘ ^amP' l^ieha fuera? 
C¿ ’ -Morir por tí, claro era. 

Pues yo no te vi á mis pies 

'A*** 
y* Aora también me ves, 

C^11 mas >■ 9UC la vez primera. 
;>(p. Cómo? 
.yoinoallá la herida 

ci cuerpo me dexó en calma: 

J*9“j la herida del alma, 
, ^ciiifsima homicida, 

3 buelto á darme la vida, 
yra quede una manera 

viva , y allá muera. 
njorir, y fin vivir. 

\P' Quien te pudiera decir •/ • 
i ^ que en albricias te diera 
y ias nuevas que me das. 

iiH e Huaídeilas • de que muero, 
(j ® que vivo? Camp. No quiero 
jurarme , joven , mas: 
t[ye decir, que jamás 

yo mi hadoíiempre efquivo 
ys gozo del que recibo, 

jy°¿r ambas nuevas bellas. 
1 ; más dime de qual deilas 
qtte muero, üde que vivo? 

t Ruido dentro. 
ly ‘ se í pero gente allí 

*?/ 'tío contigo me vea. 

l’b^ Pofsible > lo fea, 
^iverá verte? Camp. SI. 

Xim t 

Camp. Aqui. 

^.Vendrás? Can,. Hablad.alma, vos. 

Afel; Q-“e dices? Camp. Que sí. 

Puñ l^ °Kd0r toudodtMrn 
un hombre fe va acercando. 

CM ucs quédate tu. ^.Hafta quado? 
Camp. Halla otra Alva. 

JPe¿ A Dios. Camp. A Dios. 

*f* Campafpe, y fale Chichón. 
thic. Aunque de lexos te vi, 

las leñas no me mintieron; 

es pofsible, que bol vieron 
mis ojos a verte? Ape/. Afsi, 
traydor , infame , villano, 
me recibes ? defpues que 
tan poca tu lealtad fue, 

que dexandome::: Chic. La mano -/ 
ten, que no me pagas bien, * 

defpues que herido te vi. 
Jo que he pallado por ti. 

A peí. Tu por mi? 
Chic. Yo por ti: quien, 

al verte en langre teñido, 
como un león embiíbo 
con todos tres, fino yo? 

Quién , dexando á elle partido 
por medio, de un rajo tal, 
que pufo en puntos el arte, 
paísó á elle de parte á parte,- 
á tiempo que en diagonal 

circulo aquel me embiítió? 

Quien , dando al otro un urgoiT. 
Ja herida de concluíion 
hizo al que fe le feguia? 

y quién, tomando á deftajo 
que nadie le quede á vida, 
le dio á elle la zambullida, 
y á aquel la de uñas abaxo? 

Apel. Oye , aguarda, de qué modqi 

íon2 fi todos eran tres, 

K ' xa 
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ya Veis los muertos? 

C¿ic, No ves 
que mace fombras , y todo? 

En fin, tropezando ( eftraña 

defdicha es la del tropiezo!) 
las garras me echó al pefcuezo 
el Barrachel de campaña: 

en un cepo me metió, 
donde he eftado hafta eftedia, 

que un amigó que tenia, 

la quartada me probó. 
Apel, La quartada ? cómo afsi, 

fi á tantos diñe? Chic. Porque 
fue fácil el probar , que 
los di fin eftar álli: 
de no verte noche , y dia, 
fue la caufa mi prition. 

Apel. Calla , ya sé quales fon 
tu locura , y cobardía. ♦ V 

Hablan los doi a parte, y falen Efifiion, 
• " y Alexandró. 

Efefi. En fin, buelves? 
sílex. Qué he de hacer, 

íl eftoy fuera de mi centro, 

donde á Cumpafpe no encuentro: 

cómo podría) aber 
pof”donde iria? 

Efejl. Azia alli 
dos hombres, feñcr , eítán, 

ellos quiza lo (abrán. 
sílex. Oye, no es Apeles* Efefi. Si. 

sílex. Ventura es aver venido 
á tan buen tiempo. Apel. Crueles 
fon tus locuras. A'ex. Apeles? 

Apel. Las plantas, feñor, te pido. 
sílex. Aunque de lo que has tardado 

quexa pudiera formar, 
los brazos te quiero dár, 
por el tiempo á que has llegado. 

Apel. Pues él no fabe de mi 

mas de que me tuvo auft nte 

no da? fiadcr* 

fu licencia, nada cuente 
tu voz. Chic. No haré. 

Apel. Feliz fui, 
ya que en la buelta tardé, 
en venir en ócaíion, 
que ella me alcance el perdón 
de la tardanza. A[ex. No sé. 
cómo encarecerte quanto 

eftimo ei llegarte a ver 
dia en que te he menefter. 

Ap. Mucho , gran feñor, me efpa^ 
quando 1er tu efclavo trato, 
que me recibas aísi: 
en qué te firvo? Alex. Por mi 

oy has de hacer un retrato 
de tan hermoio fugeto, 
que no ayas menefter, 
como en el mío , poner 
perfil á ningún defeéto. 

Apel. Muy puco haré en eífo yo, 
para lo mucho que eícucho. 

Al. Aunque es poco,importa müó1' 
que todo tu eftudio no ' |' 
perdone al Arte efte dia 
la elegancia con que fueles 
efmeiarde^tus pinceles 

la gala., y la valentía: 
una muger has de ver, 
y efta me has de retratar 
con tal alma , que el hablar 
la falte , por no querer* 
bien , que en tfta parre, no 
vendrá á fer tuya la palma, 

pues fi la vieres con alma, 

es , que fe la he dado yo. 
'Apel. Digo , feñcr, que pondre^ ,. 

al retrato tal cuidado, 
que aun en el lienzo pintado, 

tan fuera del lienzo efté, 
que llegue tu amor feliz 
áperíuadirfe,no en vano, c 



echarla puede la mano 

v? flua^co > V el'matiz, 
í’ ; yo > que yá foy criado 

2 Apeles , la moleré 

^as > que á los matices. Alex. Qué 
C¿e °biiga á no íer Soldado? 

Aver dado una menguada 

jípenla A, que es peoreftado 
1 (cr moza de Soldado, 

^^eel íer moza de Soldada. 

/!• Pues biempaedes prevenir *1 
Pinceles, tabla , y colores} 

ünque mejor a las flores 
e los pudieras pedir, 

pües todas los dieran fíeles, 

pelando á tan iltos fines 
utre roías , y jazmines, 

^úcenas, y clavelés. 

De D. Pedro Calderón de la Barca, 
75: 

Pues que yá no eftá aquí, 
quien duda en la Quinta eftá, 

veJale., Efeftion>allá, 
? de mi parte les di 

tira , y Siróes, 

¡jÜCa hacer el retrato embio 
2 Templo, aunque mi alvedrio 

^e lo que hará deípues. 
tu i porque fea mejor 

.primor de tu pintura, 

^carnea mi fu'hermofura, 
/^píntala á ella mi amor. Va/. 

j • Venid conmigo , porque 

fe 9Uc importe prevenir, 
^diípongá antes de ir. 

C todo obedeceré 
!/JJeftra's ordenes, 
p Con ella 

^drá íer veáis otra dama 

y u° menor luftre , y fama, 
s Apeles , tan bella. 

Ci Uc^° me hmgsré, ádnq en roí 
llenará mi idea, 

que no es poísible, que fea 
igual á la que yq-yí. 

Sakn W*(>ra, Chffcwfi,, Muficot 
con inflr timemos. 

EJ/at. Buelve, Niíe , á repetir 

la letra , que hacerte quiero 
cita lifonja , fí infiero 

que íe debió de eferivir 

por ti. Ni/'. Muchas ay , feñora, 
de mi nombre , no feria 

por mi, que la humildad mia 
noíe halla merecedora 
defie apiauío. 

Eftat. Cuya es? 

Ni/. De un difereto Cortefano, 
cuyo ingenio foberano 
goza el nías alto interés 

del crédito, y la opinión, 
por galán , noble , y difereto* 

Eftat. Bien lo dice en fu concepto 
el ayre de la canción. 

Ni/, cant. A Nife adoro, y aunque 
Ja dixe mi frenesí, 
ni sé fi me quiere , ni 
por qué ha de quererme sé. 
Salen al paño Efeftion , y Apeles. 

Efeft. Eíperad , no interrumpamos 
efia voz, que dulcemente, 
por la letra , y quien la canta, 
me huí íufpendido dos veces. 

Apel. Yá hice yo reparo en uno, 

y otro , que fon muy parientes 
Muíica , Poeíia , y Pintura: 
y á lo que á mi me parece, 
fi fe hu viera de glofíar 

la canción , no fácilmente 
fe le hallaran dos fentidos. 

£/^.Efcachad,que á cantar buelven. 
Canta toda la Muflea. 

Mufle. A Nife adoro , y aunque 

la dixe mi frenesí,- 

K 2 ni 
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ni sé fi me quiere, ni 
por qué hade quererme sé. 

Efift. Ya que han cefrado , eíperad 
que á pedir licencia llegue. 

EJi.Quién es quie fe entra hafta aquí? 
Efeft. Quien con dos difeulpas tiene 

feguro , que vueftro enojo 
fu; (agradas iras temple. 
La primera es la dulzura 
con que efte canto fuípende, 
tanto , que no dexa acción 
para que otra acción fe acierte: 

y la fegunda , venir 
de parte de quien merece 
vueftra audiécia á qualquier hora. 

EJl at. Quién en vueftro juicio tiene 
effe mérito? 

Efi/i. Alexandro. 
Ejlau Si tan feliz mi amor fuefre, 

que lograffe en fu memoria A y, 
algún alivio mi íuertel 
Pues bien , qué manda Alexandro? 

EJeJí. Que deis licencia que llegue 

á retratar á Campafpe, 

que ya fabeis como tiene 
ofrecido fu retrato 
á las fagradas paredes 
de Júpiter, el no igual 

arte del divino Apeles. 
Eftat. Efto , y lo que yo penfaba 

todo es uno. Decid que éntre. 
Entra Apeles. 

Apel. A vueftras plantas, fenoia,.^ 

antes de veros, alegre, 

feliz , contento , y ufano 
venia , por parecerme 
que avia de confeguir 
el empeño á que me atreve 

la obediencia de mi dueño; 
masdefpues de veros, buelve 

atrás mi efperanza. £/7dí.Ccmo? 

no dar nada« 
Apel. Como pintarfe no pueden 

las perfectas hermofuras, 

fin que el crédito fe arriefgue; 
quando en un roftro ay lunar, 
ü defproporcion que acuerde,, 

quando fe mira el retrato, 

de fu dueño las efpecies, 

es fácil el retratarle; 

mas quando es tan exC^n^’ 
que no ay termino en fus pr 

que defigualado , dexe 
efpecies á la memoria, 
no fe imita fácilmente; 
y afsi, avreis de perdonarme, 

quando el retrato no acierte, 
íi eftá en vueftra perfección, 

-V y no en mí, el inconveniente. 
Ejiat. Cortefano fois , Pintor, 

y es preciío que me pefe, 
que vueftra cortefanía 
tenga mas peligro , que el e. 

Ap. Por que? E/2. Porque no íoy J? 

M- la del retrato i y íi viene 
'■ ¿ eíHr en lo mas hermofo 

el riefeo al no parecerle, 

es mas hermofa , <lu® ¡ene 

mas que vencer > y P m breve 
lo veáis,yo ha equ 

ven8:Saa,Veíuele, 

y Jrnnea en fus adornos 
porqrfe tenga verme 

alguna parte. 

sE Sfé-F" yvofotrosdefdeeffc o 

cenador canta > telDpIe 

que la pmtan > Poí<iue r i» 
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Vaf. 

^fpenfa ei tiempo que fuere 

eceífario. Clor. Porque fea 

Jpdoapropofíto, puede 
^ el tono que cantemos 

ei dei retrato de Irene. 

Ary. Vanfe los MuJtCOS. 
Je: Fuerza es que tras ella vaya: 
Aperad , que fi pudiere, 

>1 veros. AEfeftm 
Yo en tanto, 

v°y á ver íi Chichón viene 
fon ci baftidor , el lienzo. 

Jos matices , y pinceles. 

No cantas, Nife? 
Pues quando 

Jo es mi oficio obedecerte? 

^'.Oquanácofta del alma 
Jogela que calla , y líente! 

¿/^/'^•^1•eadoro, ya»nq,&c C;/' ,} Ni/e cantando. 
J Por fi no bolviere Nife, 

finóme ha ofrecido, hacedme 
"lercedde decirla, Ciori, 
SOanto el alma la agradece 

que aya hecho tanto aprecio 
;e cortefania tan leve, 

CT aclueI mote. 
* Por que, 

k/Sp oante os defvanece? 

h jí « {« ingenio el que adoro, 
V J1 ’ e“Imü que el mió precie. 
91., es galantería , ó locura, 
líh j > quando efíb fuefie, 

dama a otra? £^/. No sé* 
Joíl es locura , tiene 

V*pU^Pado frenesí. 

Ues idhed , que á las mugeres. 
15 ^ue nos importe nada, 
ff^5°a alabanza ofende. 

‘ ^oflerias de rendido, 

que no os quita á vos el fer 
diícreta , y hermofa , el verme 
«leños bien empleado en Nife, 

>-?Ut're“uvicra en vos* Sale NlY* 
Nife. No puede 

fer fino con una dama 

un hombre, fin que fea aleve 
con otra? Efeft. Yo, Ni, coq Qo 
fi , quando? 

Clor. Qué te enmudece? 
Nife. Qué te turba? 
Efeft. No faber, 

pues una, y otra fe ofende 

de lo que quiero, y no quiero; 

qual me olvida , ó qual me quiere.- 

Ucr: Yo, por que avia de olvidarte? 
ATV,_. Vafe Ciori. 
A/J Yo, por qué avia de quererte? 

p a Vafe Nife. 
°ye, Nife, efcucha, Ciori. 

Sale Chichón con todo aderezo de Pintar < 
y ¿peles. 1 

Chic. Yá eftán aqui ca Vállete 

pinceles , lienzo, paleta, * 
colores, piedra , y aceyte. 

A¡>. Ponlo aqui, que ay buena luz: 

y avifad vos, qUe yá puede ' 
falir la dama. 

Efeft. Ay de mi! 

Ap. Qué es lo que aora os fufpenádj 1 
Efeft. Dixifteis que no era fácil 

. ia g|oífa de aquel motete* 
y yá fe ha facilitado 
con lo que aqui me fucede; 

defpues que de aqui falifteis¡¿ 
Apel. De qué fuerte? 
Efeft. Defta fuerte, 

Ap. Dexad, para que la entienda; 
que de los verfos me acuerde: 
A Nife adoro, y aunque::: 

Efeft. 
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Efeft. Hablando de Nife bella 
con Ciori, me preguntó, 
que indinaba mas mi eftrella? 

á que mi amor refpondió, 
que el ingenio que ay en ella; 
con que no Tolo moftré, 

que adoro á Nife, fino 

lo que en ella adoro", en fé 

de que fe fepa que yo 
adoro á Niíe , y aunque::: 

"Apel. La dixe mi frenesí. 
Efeft. Ciori, al parecer quexofa, 

que no ay muger que otra quiera, 
que fea difcreta , ni hermofa, 

ü de vana , ü de zeloía, 
un loco me dixo que era; 
yo el ferio la concedí, 
pues por Nife el juicio pierdo; 

mas de tal locura en mí 
por lo menos , que era cuerdo 

la dixe mi frenesí. 
Apel. Ni sé fi me quiere, ni::: 
Efe. Oyendo nucftras queftiones, 

Niíe llegó, y yo quede 
tan turbadas mis acciones, 

que quanto defde alli hable, 
fueron troncadas razones: 
Ni, dixe , por verme fi • 
conti, á Cío tengo quexó; 

y afii , entre las dos partí, 
ni se fi me olvida Ció, 

ni se fi me quiere Ni. 
jipe!. Por que ha de quererme se. 

Eféfl. Ambas, riendofe ,al ver 
mi turbación fingular, 

filfas quifierón faber 
por que una me ha de olvidar, 
por que otra me ha de querer. 

Yo refpohdi, fi amor fue 
fino , y necio en declararme, 

bien d¿ una , y otra Ufé, 

no dar nada. 
pues se porque ha de olvidarme, 
porque ha de quererme se. 
Mas quedefe aquí la tema, 
de fi puede, ó fi no puede 
glofíarfe ; y vamos á que 
ya azia aqui la dama viene 
que aveis de retratar. Apel. Qual 
es? Efeft. La que miráis preíente. 
Sale Campafpe veflida de gal'a. 

Apel. Que miro! ( ay de mi infelize!) 
no es eíla ( Cielos, valedme!) 
en la pendencia , y el monte 
la de mi vida , y mi muerte? 

Camp. Ha fia ver lo que es retrato, 
ei alma traygo pendiente: 
fois el Pintor? 

Efeft. No fenora; 
el que miráis es Apeles. 

Cam. El del monte , y la pendencia 
valedme , Cielos! no es eñe? 

Apel. Yo foy , fenora , ( no acierto 
. v* á hablar ) el que á copiar viene 

^ vueftra hermofura , porque 
como el que una carta teme 
que fe pierda/, y la duplica; 
yo afsi es forzoío que intente 
duplicar vueftra hermofura, 
con temor de que fe P^rtc‘ > m0 

Camp. No os entiendo, ni se co 
fi el duplicar fe es hacer fe 
de una dos, en la pintura 
fe pierda , porque fe aumente. 

Apel. Fuera fácil , con faber, 
que en mi deldicháda fuerte 
quizá el hacer de una dos, 
es, porque os pierda dos vece 

Camp. Bueivo á decir, que no se 
por que lo decís. 

Apel. No puede 
explicar fe mas el alma. 

Camp. Pues dexad la voz Peru. 



¿-curo 
naíta otra Ai va , como os dixe. 

Ya no es ppísibie que efpere 
r luz. Camp. Por que? 
¿pe!. Porque 

tanto el orden fe pervierte 

de todo en mi, que aun el Aiva 
defde aqra me anochece. *í* 

Tercera vez no os entiendo* 
pero fea lo que fuere: 

mirad que es fuerza acudir, 
íiquiera por los preíéntes, 
á lo que venís, /ipeí. Traed 

. fn 9ue ffta dama íe fíente. 
£hic% Aqui un taburete eflá, 

y es dicha fer taburete, 

porque quepa el guardainfante, 
ya que ellos fon fojamente 
Jos que medran, no teniendo 
brazos. 

dienta fe ella, y e! pone el haftidor, toma, 
la paleta,y Chichón muele las calo- 

res , y pinta Apeles. 
yoaqui, para que él 

defde allí les reprefente 
a otros mi imagen* 

*pel. No hagáis ' A* 
mudanza , para que llegue 

c a coger mas fixo el a y re. 

Zi pV n° litíga ««danza quieres? 
V ^ s fuerza que, íi la hacéis, 

0, °dJ?io q«^Pióte, yerre. 
*• Buen arte es el que no admite 

mudanzas en lasmugeres, 
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*/'1 or eíí'° otras que fe pintan vuaatjuc i 

c matizes diferentes, 
!!° ^io fe mudan, pero Z, e”mudan pon los afeytes. 

v^11"111» y muele, Chichón. 
0’ Quando callan 1 0 ,/Quando callan los que muelen? 
C^ ues qué hace aquel allí? 

•Enchute. 

te lo dirá breven:en te: 

á una mczuela la dixe, 

repartiendo unos cachetes 
un día entre fus mcxillas, 
y fus labios , y fus dientes; 
mi oficio es moler colores, 
bija mía , no re quexes. 

¿peí. O vete al ¡afuera, ó calla. 
C¿ir.Por mas fácil tengo el vete. 

Va fe Chichón. 

W. En tanto que vos pintáis 

voy a \ér 13 hablar pudieflé* 
a -Nlie en elfos jardines. VaT 

Apei. Pues íolo he quedado, atiende 
que cumpliendo de Pintor, 5 
y de criado las leyes, 

pintaré al olio tus gracias, 

y mis defgra cías al temple. 
La. Mufica dentro. 

Muftc. Condición , y retrato 

teman de Irene, 

que ha de dar muerte á todos, 
11 la parece. 

Pintando Apeles. 
Apel. Hermoíifsima Deidad, 

que arbitro abíoluto eres ’ ' 
de mi muerte, y de mi vida, 

como dicesque no entiendes 
mi dolor < fi mi dolor 
hablando tan claramente 
eftá en mis mifmas acciones, 

quando ay poder que me fuerce 

a que le lleve tu imagen, 

porque en ru imagen le lleve 
el ídolo efe fu amor, 
en cuyas aras::; 

Camp, Sufpendé 

,a v°2 > qoe te entiendo menos, 
quando.á ru dolor parece 

que fe explica mas : qué imagen, 
que ídolo , qué amor es eíleí" 



D arlo todo , y 
Mufic. Quando libre el cabella 

ñola obedece, ' 
como á un negro le trata, 
pues que la prende. 

Apel. La imagen elle retrato, 
ci ídolo el ofrecerle 
Alexandro en facrificio 
á fu amor, pues que pretende, 
que viva á fus ojos vayas, 
con el alma que el te ofrece.- 

Cam. A mí Alexandro?/fy>.EÍÍb dudas? 
pues que á pintarte le mueve? 

Cam, Darle al Templo por memoria 
de que la vida le dieífe. 

'Muí, Quien fe abrafa, y no fabe 
donde hallar nieve, *V 
fepa donde ella vive, 
que alli eílá enfrente. 

Apeí. Ay , que no es eflfo, porque 
qué culto fuera decente 
el dar al Templo tu imagen, 
íi dirán quantos la vieren, 
mas, que honrando tus acciones, 
disfámando tus defdenes, 
que fi d él le dille la vida, 
á mi me dille la muerte? 
porque te adora, ( ay de mi!) 
te retrata. Cam. Pues que adquiere 
para un amor un retrato? 

Qípel. Mentir las horas deaufentc. 
Mufic. Arcos fon fus dos cejas 

triunfales íiempre, 
pues celebran las ruinas 
de los que vence. 

Cam. Que mal has hecho en decirme; 
Apel. Qué? 
Cam. Que Alexandro me quiere. 
Ap. Por qué? Ctf.Porque lo ignoraba, 

íi tú no me lo dixeífes. 
Apel. Antes bien , porque gl doloc 

en algo le lifonge^ 

no dar nada. 
íer yo quien lo diga. Cam. Cómo? 

Apel.Corno la herida mas fuerte, 
íi propria mano la cura, 
menos, que la agena , duele. 

Mufic. Son fus ojos preciados \, 
tan de valientes, 
que al mirarlos , entre ojos 
traygo mi muerte. 

Apel. Fuera dé que cómo puedo 
yo efcufárlo ? íi ay quien fuercen; 

Camp. A qué? 
Apel. A que aqueíla vez hable, 

porque calle para fiempre. . 
Camp. Con todo, que has hecho 

otra vez digo , íi atiendes 
que no ay muger que no quiera 
fer querida * con que viene 
á fer ruindad de tu parte, 
la que de mi parte puede 
fer vanidad. Apel. Antes bien, 
que el que rendido padece, 
quanto mas padece , goza, 
y afsi , es fineza que pienfes, 
que quiero padecer yo 
lo que á ti te defvanece. 

Mufic. Un pleyto á fus mexillas 
Mayo, y Diciembre 
ponen , porque les hurta 
purpura , y nieve. ~ 7a 

Camp. Bien puede íer , que 
fea j mas no lo parece • 
interponer un refpeto, \ 
que declarado, no dexe 
alvedrioálaefperanza. # 

Apel, HíTo ferá en quien la tiene; 
pero qué efperanza ya 
es pofsible que le quede 

ti quien Alexandro fia 
fu amor , y nofolamente 
fia fu amor, mas le hace 
inftrumento de que llegue ^ 



Híi noticia > mal aya 
habilidad tan aleve, 
que, traydoramente noble, 
contra fu dueño fe buelve. 

Arroja ios pinceles, y ella le levanta 
g-q^habüidadf^^ 

Muí oi r ra U-y pue3 de qué f«erte? /• Si íe enoja , y í'us labios 
r]gores vierten, *1* 
aUa van los jazmines, 

- C?n claveles. 
Peh Siendo afpides para mi .{• 

as Plíntas de los pinceles, 
que entre flores de matices, 
lu mortal veneno vierten. 
^al aya, digo otra vez 
habilidad , que me fuerce 
á que eftudie tus facciones, 
para que en cada una encuentre 
otra perfección que diga 
quan bella , ó Campaípc, eres 
yá dos veces á mis ojos, 
porque te pierda dos veces. 

%*™P- Dos veces? Apel. Si. 
la*»p- De que modo? 
iPd- Verdadera , y aparente. 

amP* Aparente , y verdadera, 
de que fuerte? Apel. Defta fuerte^ 
mírate, para que veas 
lo que pierde el que te pierde. 

Ponela delante del retrato• 
^ufic. Condición , y retrato 

teman de Irene, 
que ha de dar muerte á todos, 

^ u la parece. 
^y.Que es {Q qUe mjro! es por dicha 

lenzo , ó criflai traníparente A* 
el que me pones delante? ' 
que mi femblante me ofrece 

vivo , que aun en eftár 
*om. Xl. 
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mudo también me parece; 
pues al mirarle , la voz 
en el labio íe fuípende 
tanto , que aun el corazón 
no fabe como la aliente: 
foy yo aquella , ó foy yo yo? 
torpe la lengua enmudece, 
quizá porque el alma enmedio 
de las dos, dudando teme 
donde vive , u donde anima, 
no íabiendoá un tiempo entre 
una , y otra imagen mia, 
de quál de las dos es huefped. 
•tira habilidad tenias? 
fegundoíér darle puedes 
aun cuerpo ? Pues cómo, cómo, 
11 tan alvino Arte exerees, 
tan baxamente Je empleas, 

•^ue para otro dueño engendres 
la copia de lo que dices 
que amas? Vete de aquí, vete, 
que en una parte me admiras, 
y en otra parre me ofendes. 

Apd. Eíto es fuerza. C^.No es fino 
baxcza. Apel. Es defdicha fuerre. 

Ca. ÍSo es fino culpa. Ap. Es violécia. 
Ca. Es ruindad. Ap. Es dura fuerte. 
Cam. Es infamia. Apel. Es ryrania. 
Qam. Es poco animo. A peí.Es decente 

refpeto. Caín. Es indigna acción. 
ApeL Es obediencia. Cam. Es aleve 

vaflállage. Apel. Es rendimiento. 
Catnp. Es;:; Apel. Es:: 
Los dos. Ira, rabia , y muerte. 
Cam. Gente viene á nueílras voces. 
Apel. No entienda nada eíta gente* 
Ca- E« qué queda mos? Ap. En que* 

dueño de mi dueño eres, 
para fiempre ¡ A Dios, Campafpe. 

€dmp. Para fiempre á Dios, Apeles. 

L m- 
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JORNADA TERCERA. 

Salen Alexandró , Efiftion , y. 
Chichón. 

Chic. Aunque llamado de ti 
vengo , los pies no te pido, 

Alex. Por qué? 
Chic. Porque los darás, 

fcgun liberal te miro, 
y eftará mal defpeado 
un Monarca tan invi&a. 

Alex. Supla de los pies la falta 
delta torrija el zafiro. 

Chic. O mal aya el alionante, 
que fer diamante no quito. 

Alex. Alza del fuel® que quiero* 
pues sé que eftás en fer vicio 
de Apeles, faber de tí, 
qué eítraíío accidente ha fido 
eíte que oygo que le ha dado. 

Chic. Pues quien bañará a decirlo, 
fi nadie baña á Caberlo? 
Lo primero, anda aturdido 
tanto, que con nadie habla, 
feñor , que no fea contigo* 
lo fegundo , fi fe vifte, 
es con tan gran defalino, 
qui ni es él 5 ni fu figura: 
lo tercero , fu retiro 
fon eñas montañas , donde 
folo fe faleá dar gritos: 
fu llanto es cofa de rifa, 
fu rifa cofa de vicio, 
íu comer cofa de juego, 
fu llorar cofa de niños, 
fu dormir cofa de locos, 
y nada cofa de juicio. 

Alex. No le hacen remedios? 
Cine. Quantos 

Filko el arte previno 

no dar nada. 
á íu curación , fe han hecho* 
pues como un Poeta dixo, 
fe han puefto mil cataplafmas, 
cataplafios , catapliños: 
y no baña , aunque le pongan 
cata Francia Montefinos, 
para faber qué mal tiene.. 

'Alex. Pefarne , porque le eftim° 
de íu^rte , que de mi Impfrl° 
diera el medio por fu alivio* 
pues quando no le tuviera 
la inclinación que publícoj 
por primorofo en fu arte, 
por el retrato que hizo 
de Campafpe , le quedara 
íumamente agradecido. 
Vé , y dile , que venga á verme 

Chic. Yo iré, fi eu eflo te íirvo* 
pero tu verás en él 
un mal tan fuera de eftilo, 
que una vez hypocondria, 
y otra vez dria con hipo, 
rebienta de que es difereto, 
y apenas es entendido. 

Efefi. Verle quieres? 
Alex. Si , que puefto 

que á fu falud folicito 
medios , uno que he pe nía > 
rae ha de decir lo efcond.de 

de fu pecho. 
Efeíl. Y que es el medio. 
Alex. Acudir á los motivos 

de la Filofofia,pues 

es fu principal oficio 
de las caufas naturales 
inveftigar los principios* 

/'Y afsi, á Diogenes mande 
que me llamaflén al mi 
tiempo que también a P 
llamo ; porque compaísivo 
en una parte, y en otra ^ 
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como uno fíente fus penas, 

y otro hace delias juicio. 
W- Dónde á Diogenes mandarte, 

que viniefle? 
di ex. A erte dirtrito 

que ay de mi tienda á la Quinta 
de Eftatira , porque he oído, 
que todas ellas mañanas 

íale á fu apacible litio 
con fus Damas, donde hacen 
fúlicas, y regocijos 
fuave la prilion , y quiero 
ver , fi ver puedo el divino 

Sol de Campafpe , buícando 

algún ingeniólo arbitrio 

para apartarla de ertotras; 
y rt la verdad te digo, 
no se que diera , porque 
hallarte el amor camino 
de reducirla á mi tienda. 

fefl. Uno mi ingenio previno 
Qué es? 

Fingir que llegó al campo 
deTeagenes un hijo, 
pidiendo juílicia de ella 
por el pallado homicidio; 

, y no pudiendo á la parte 

tudexarde dar oidos, 
llevártela preía. A/ex. Erto 
es valernos de un delito: 
Pcrp defpues lo veremos 

: f^ejor, porque aora miro 
* Diogenes , y a Apeles 

^yenir donde les han dicho. 

e Por un& puerta Diogenes , y por 
hj0/> ix °tra Apeles! 

'>• A mi Alexandro ? pues que 

A!eX3‘^ro conmigo?' 
, • Quiera Amor , no me declaren 
L una vez mis defvarios. 

Picg. Qué es, feñor, lo q me mandas? 
Apel. En qué, gran feñor, te íirvo*' 

Eícuchamc tu primero, A Dior. 
defpues hablaré contigo. A Apel. 
j n , Diogenes , te acuerdas 
de aquella apuefta que hicimos, 
de quien necefsitaria 
antes, tu de mi dominio, 

ó yo de tu ciencia? Diog.Si, 

A!ex. Pues yo me doy por'vencido, 
conreílando , que primero 

de tu ciencia necefsito, 
que tu de mi poder. 

Diog. Pues 

no era uno , y otro precifo, 
11 el rico fin ella es pobre, 

y el pobre con ella es rico? 

,*• Aun P°r erto quiero ver 
o que en la tuya coníigo. 

Elle joven , a quien yo 

por inclinación ertimo, 

favoreciéndole el Aftro 
de algún benévolo Signo, 
padece un grave accidente; 
Y ral, que ííendo entendido, 
hábil, galán, y difereto, 

en pocos dias le admiro 
alterada la razón, 

prevaricado el fentido, 
necio , inútil, defayrado, 

un diícurfo , y fin aliño; 

nadie de fu mal conoce 
la caufa , ni él ha Tábido 

decirla á nadie; de fuerte, 
que dandofe por vencidos 
de la fibia Medicina 

OS mas doftos afori irnos, 
e dexan morir , fin nlle 

k hagan ningun beneficio. 

Yo, viendo la obligación 
en que te poned retiro 

2 que 



^4 Darlo todo3y 
que profeífas , de Tabee 
Jos fecretos eícondidos 
de la gran naturaleza, 
quiero ver cómo haces juicio 
defte accidente ; y afsi, 
que le aísiftas determino 
unos dias, para que, 
fi averiguas el principio 
de fu mal , fepa que Tabes; 
y Ti no, fepa que ha íido 
locura tu ciencia , pues 
para nada es de férvido. 

Diog. Que es el corazón del hombre 
animal de pliegues, dixo 
Ariftoteles> moftrando 
que es de un color , fi encogido 
eftá j y (i eftá dilatado, 
de muchos, con que previno^ 
que en queriendo averiguarle, 
no fe le da punto fixo, 
pues al irle defdoblando, 
todo es colores diftintos. 
Siendo afsi, locura fuera 
decir yo defvanecido, 
que entenderé el Tuyo ; pero 
no por elfo defeonfio 
de faberlo : habíale tu, 
íin darte por entendido, 
porque no efté con cuidado, 
viendo que con él le afsifto. 

Alex, Pues difsimula : Dónde ibas. 
Apeles , quando te dixo 
aquel Soldado , que yo 
te llamo? 

Apel, Si verdad digo, Con trifleza. 
á decir mis fentimienros 
á eftas peñas , á ellos rífeos, 
arboles, plantas > y flores, 
que como fieles teíligos, 
faben lo mejor , y ignoran 
Jlo peor, Alex, No te he entendido. 

no dar nada, 

Apel. Es , que faben efcucharlos, 
y es que no faben decirlos. Sufpirá 

Alex. Pues , y no fuera mejor 
comunicarles rendido 
á quien fentirlos Tupiera? 

Apel. No Tenor 3 que fuera alivio,- 
y yo eíloy tan bien hallado 
con ellos, y ellos conmigo, Llorfc 
que ellos, y yo no queremos 
partir con nadie el fentirlos. 

EJlo ,y lo demas dejle genero dice Dl<& 

genes d Alexandro a parte* 
Dhg, El primer color de que 

mueftra el corazón teñido, 
es melancólico humor, 

Alex, Deícanfa , Apeles, conmigo* 
qué tienes? 

Apel. No sé que tengo. Sufpiran^h 
Alex. Es faltarte en mi fervicio 

el cariño de tu patria? 
Apel. No ella en mi patria el cariños 
Alex. Necefsitasde algo? 
Apel. Solo Con algún defpecho, 

de mi muerte necefsito. 
Diog. Yá de cólera , y de ira 

defpliega elfegundo vifo. 
Alex. Pues de mi no le fiarás, 

fahiendo lo que te eftimo? 
Apel, A quién pudiera mejor? 

pero humilde re fupiieo, 
me conjures mi íilencio, Turbado*. 

que es mi mal tan exquifito, 
tan intratable mi pena, 
tan fin ufo mi martyrio, 
que embargando el corazón 
acá dentro los fufpiros, 
aunque decirlo quifiera, 
no puedo. . Torpe Uvon 

Diog. De algún nocivo 
veneno parece que 
dá aquefta congoxa indíCI^/# 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 
-¿MFuera de que fi adelanto 

Cobrando fe algo. 

el tormento con que vivo 
aunque pudiera decirle, 
no le dixera , íi miro Con defpec 
que fuera avivar la llama::: 

®og. Todo eíto parece hechizo. 
Ai incendio de qUe muero* 

vicra:;: , . Aveces. 
u'og. Ya ello es delirio. 
^pel. Que alguno piadofo hacia 

tan grande crueldadconmigo, 
corno quitarme el dolor. Con ira 

üiog. Yá eíto es rabia. 
4pel, Pues le admiro 

como conveniencia , tanto, 
que á tallarme él, imagino;:; 

^ Con inquietud. 

w£m Yá eíto es deíeíperacion. 
«peí. Que me faltára un amigo 

tan del alma , que fin él, 
me diera muerte á mí mifmo* 

Q‘og. De defordenado amor 
parece eíte afedohijo. 

«lex. No ay remedio? 
¡ «peí. No ay remedio, 

que mi mortal parafifmo 
no coníta de mi, porque 
coníía de ageno alvedrio. 

\ á lo confirman los zelos*. 
le*- O qué de cofas has viíto 
en un inflante! 

°!og-Q}ié quieres, 
h ya de (plegando á gyros %/. 
dobleces el corazón, ' 
^uyos afectos diítingo 
a parres , y del primero 

P°^rero me afirmo. 
e< Cómo quieres que amor Tea, 
•lier melancolía has dicho, 
ta > cólera, veneno. 

S5 
defeíperacion , delirio, 
hechizo, y rabia? 

Díog. Pues quien, 
lino amor , huviera íido, 
como conveniente, amando 
con tyo ordenado apetito 
fu daño, melancolía, 
lra , cólera , nocivo 
veneno, delirio, y rabia, 
defefperacion, y hechizo? 

Apel.Y zisi > otra vez , y otras mií 
Humilde, fenor,rc pido Con terneza 
no apuréis mis fentimientos, 
porque el mal que lloro , y pÍqjo, 
no tiene difiniciom h * 
y pues quar.do mas me explico, 
es quando me explico menos, ‘ 
concede á mis deívarios 
Ja licencia de callarlos, 
que aunque yo quiera decirlos* 
no me es pofsible, porque::; 

Dentro Mufica. 
Una voz. Solo el íilencio teítigo 

ha de íer de mi tormento. 
¿peí. Yá aqueíTa voz te lo ha dicho* 

aunque no bien , que fi dice 
que folo ha de fer tefiigo 
de fu tormento el filencio; 
ay mas que decir , que drxo, 
porque aun el filencio no 
es capaz del dolor mió; 
pues quando el tiiencio quiera- 
ó cruel, ó compaísivó, * 
Jo que no digo , decir, 
no podra , porque al decirlo::: 

Dentro la Mufica. 
Otra voz Aun no cabe lo que fienío 

en todo lo que no digo 
M-r.Buelvoá afirmarme, feñot. 

Afn f^^-Enq lo dicho.dicho: 
«fte hombre eftá enamorado. 

-Alex* 
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Alex. No diffucñah los indicios} 

pero quede fe aora afsi, 
con orden , de que advertido 
has de averiguarlo mas, 
mientras yo otro afeito figo, 
fi no tan cruel, no menos 
poderofo : ven conmigo,, 
Efeftion , que fi hablar 
á Campafpe no coníigo, 
quizá podrá fer , me valga 
de aquel tu paffado arbitrio. 

Vanfe los dos. 
pío*. Buena comifsion me queda} 

mas ya que Alexandro hizo 
capricho el examinarme, 
también yo he de hacer capricho-/* 
el fatisfacerle á él. 
En fin , no es poísible , amigo, 
que fepamos vueftras penas* 

El,y Mu/. Solo el filencio teftigo 
ha de fer de mi tormento. 

Vi#?. Pues advertid , que yá ha ávido 
filencio tan bachiller, 
que dixo lo que no dixo. 

Ay el. Pues elle no lo dirá. 
I)iog. Por qué? . 
Apel. Porque enmudecido::: 
E/y Mu/. Aun no cabe lo que Ciento 

en todo lo que no digo.^ 
T)}og. Pues guardaos de mi, que yo 

he de Caber lo efcondido 
de vueftro pecho , defpues 
no digáis que no os lo avifo. Vaf. 

Apel. No haréis tal, que yo fabré 
homicida de mi mifmo, 
darme la muerte , primero 
que nadie Cepa , que ha fido 
con las honras de Alexandro 
mi amor tan vil aífefino, 
que da la muerte pagado, 
hecho ufura el homicidio. 

n0 dar nada. 
O nunca me honrara tanto, 
que esfuerza que agradecido 

de alimentos mi dolor 

' .viva de fus beneficios, 
u Cómo puedo fer yo ingrato, 
* arrojándome atrevido 

á competirle fu amor? 
fi quando ( ay de mi!) me anin 

íolo á amar , me fale al pallo, 

demás del refpedo digno 

á la Mageftad , demás 
de la confianza que hizo 
de mi , fiándome fu amor, 
fu defeo tan benigno, 

que intentando mi falud 
por tan eltraños caminos, 

un cariño me baraja 
la fuerte de otro carino; 

y tanto , que aunque Campafp > 

que al Alva efperaba , dixo, 
ni á ella, nial Alva vi, hacien 
de fu favor defperdicio: 
pues qué remedio. 

Dent. Camp. Morir _ 
Verá mi menor Pellgr0* 

Apel. Infaufto Oráculo , quiea 

es con quien hablas. 

r* 
ptod¡sio’ 

efpera. r i Alexandro 

J'g detiene. 

me ha de hallar. mico! 
^.CKréveo!C^.Q^e^l£X3ndro 

Apel. Campafpe fon , y 0is 



De D. Pedro Calderón de 
mis fatales vaticinios. 

Camp. Apeles es quien fu vida 
remora á mi planta ha fido. 

¿lex. Por qué , divina Campafpe,-! 
quando apartada te he viflo 
de efía dulce alegre tropa, 
que con aplaufos feftivos 
al Alva Taluda , y hecho 
humano gyrafol, figo 
los fiempre lucientes rayos 
de tus dos Toles divinos, 
«iemfi huyes? 

Vamp. Porque sé, 
que no es tu afc&o tan digno, 
como debiera. 

"ex. Pues quién 
le ha malquiftado contigo? 

*Tnp. Apeles, que no aquí en valde 
ttaxo el Cielo por teftigo. 
Afsi he de hablar con entrambos. 

reí. Ofendida de mi olvido, 
fin duda de mi Te venga. Ap. 
k*.|Qué es lo que he oido? IMH»* 
feL Yo , Campafpe? 
V. Tu , pues tu, 
faciendo el retrato mió, 

dixifle que me amaba, 
? que no era el facrificio 
* Júpiter , fino á Amor} 
*j°n que mi honor advertido 

e fiu peügto , es forzofo 
huya de Tu peligro} ' 

leTuerte , que tu eres caufa 
^ que él Tienta misdefvios} 
^es fi no fuera por ti, 

dél no huviera huido, 
¡j fque yo no lo fupiera, 

no lo huvieras dicho. 
fe^ues con dos Temidos habla, 
ft P°nderé en dos fentidos: 

■ te ofendo , Campafpe, 

la Barca,, g-, 
es, porque otro ducho firvo, 
que fu amor, y tu hermofura 
mandó pintar á dos vifosj 
y pues para ella es ofenfa, 
lo que para ti es férvido, A Alex 
agradéceme efte enojo. 

Alex. No te difeulpes conmigo, 
pues las Tenas de culpado° * 
refultan en las de fino} 
y yá que mi amor te debe 
en eífe primer avifo 

vencer las dificultades 
de dar á un amor principio, 
debate aora, pidiendo 

‘/licencia á tus defvarios, 
que intercadentes, parece 
que dán treguas al Temido, 
avifar fí viene gente, 
mientras á Campafpe digo 
lo menos de lo que Tiento. 

Apel. Efto mas, Cielos impíos?1 
Camp. Ello mas, hados crueles? 
Apel. Qué violencia! 
Camp. Qué confli&o! 
Retir aje Apeles al paño oyendo lo que los, 

dos hablan luego fale 

Alex. Defde el inflante, divina 
Campafpe , que de tu brío, 
y de tu llanto fue objeto 
la piedad del pecho mió, 
tan poftradoá tu altivez, 
á tu quexa tan rendido 
quedó mi afetto;; Sale ApeL 

>W. Señor, 
Siróes viene ázia efle fitio. 

Alex. Saldréla al palló, porque 
no llegue á verme contigo: 
no la dexes ir tu , en tanto 
que yo buelvo. Vafe. 

Apet. Quien ha viflo 
tal góWéróde fot mentó? 

tal 



3 8 Darlo todo, 
til linage de martyrio? 

Ha ¡flan baxo , aprifa , y h hurto, como 
rezelandofe de Alexandro. 

Camp. Quien cobarde complaciendo.^- 
al lifongero artificio, 
no quilo á fu dama tanto, 
como á fu pri vanza quilo. 

Apel. Si yo tuviera elección, 
entre aquellos dos cariños, 
el elegido me diera 
contra el defdeñado alivio; 
pero fi me he de morir 
á manos del elegido, 
qué me culpa el defdeñado? 

Camp. El temor con que rernifo, .V 
no Cabiendo entre dos muertes 
elegir la de mas brio, 
fe dexa morir de humilde, 
pudiendo morir de altivo. 

Apel. Es lealtad. Camp. Es cobardía, 
Apel. EíToesbolver al principio. 
Camp. No es , fino llegar al fin. 
Apel. No es, fi::: Camp. Si es , fi::: 

Sale Alexandro. 

Alex. A nadie miro 
en todo el monte. Apel. Debió 
de echar por otro camino. 

Alex. Buelve á avilar , fi viniere: 
y til , hennoío dueño mió, 
acuérdate que me dille 
la vida, Bmlvefe Apeles al paño, 

Camp. Y eíTe es motivo 
para obligarme á quererte? 

Alex. Claro eftá, porque quien hizo 
un beneficio , quedó < 
obligado al beneficio: 
dar una roía , y quitarla, 
tina vez dada , es eílilo _ 
muy villano ; por qué pienfas 
que vive quantq ves vivo? 
porque los Diofes, que fueron 

y no dar nada. 

quien les dio la vida , han fído 
ios que i íu confervadon 
fe obligaron. Sale Apel. 

* Apel. Señor::: Alex. Dilo. 
Apel. Eílatira ázia alli viene. 
Alex. Irla al pallo determino: 

y pues yo a lo mifmo buelvo,’ 
buelve también tú á lo mifmo. 

Vafe Alexandro. 
Camp. Quién en igual confuíio» 

de dos amantes le ha vifto! . 
Apel. Si de averie dado vida 'r 

te hace cargo tan precifo, 
quanto mas , que averia dado* 
es averia recibido? 
fi él te la debe á tí, tú 
me la debes á mi, indicio 
mas noble , que el de obligado,' 
fue fiempre el de agradecido. 

Ca,fIp' Es verdad; mas cómo puedo, 
ferio yo, fi defperdicio 
fe hace el agradecimiento? 

Apel. Sabe el Cielo fi le eftimo. 
Camp. En qué he de verlo yo?. 
Apel. En fola 

una cofa que te pido. 
Camp. Qué es? . . 
Apel. Que porque mas no pierda, 

que yo me doy apartido 
de que nada en mi fea amor, 
porque todo en ti Cea olvido: 
tana nadie quieras, que 
ni á mi me quieras. 

Sale Alexandro 

S»*. Ño he vito , Debió 
por aqni a nadie. 
Se echar por otro loCo, 

Sí/«.Noes,fmoque yoe 

pues de otro loco ru * p.C'* 



De D. Pedro Calieron de la Barcas 8¡> 
Retírate de aqui, y no vete, llevando Cabido, - - j — 7 J ' 

r me buelvascon otro avifo. 
rApel. Quien creerá, que fu favor 

es mi mayor enemigo? Vaf. 
Cm/\Quie« creerá, que el defdeñado 

aufente al favorecido? 
4lex. Bol viendo á cobrar, Campafpe, 

de aquel mi diícurfo el hilo, 
que no es baxa fraile, pueíto 
que es fraile de laberinto:: 

Dentro Eftatira a una parte. 
Qftat. Mudad de tono, y de letra. 

. Dentro Siróes a otra parte, 
$ir. Mudad de letra, y fentido. 

Sale Apeles. 
Apel. Eftatira , y Siróes 

por aquí vienen. Ale. No he dicho 
que mis delirios me bailan, 
fin creer á tus delirios, 
y que aqui no buelvas? Apel. Yo 
pienfo que en eflo tefirvo. 

Loco eftá , no hagas del cafo; 
y afsi, fegunda vez digo, 
<iue por mas que ingrata acudas 
a tus defdenes efquivos, 
fiendo efcolloá los embates 
de lagrimas , y fufpiros, 
he de efperar tus favores, 
fin que me de por vencido 
* que no ha de aver mudanza. 
Pues que por algo fe dixo::: 

h Dentro un Coro a una parte. 
Jy' i. Efcollo armado de yedra; 

f V° te conocí edificio. Lexov. 
ty»p. No eftá tan loco , feñor, 

á tí te ha parecido, 
apeles, pues es verdad, 

ázia aqui Eftatira vino: 
' pues te debo el reparo 
,e que no te vean conmigo, 
5yate ia execucionj 

XI 

?---—- 
que aunque á figlos tu defeo 
mida el tiempo amante , y fino,; 
en mi no ha de aver mudanza, 
que no ha de fer mi al vednos 

Dentro otro Coro a otra parte. 
} Cor. 1. Exemplo de lo que acaba 

la carrera de los figlos. Lexos. 
Apel. Mira íi ázia eflbtra parte 
' . Siróes viene. 
Alex. Irme es precifo, 

por no deípertar fofpechas. 
Viven los Cielos Divinos, 
que aunque delito parezca? 
valerme de otro delito, 
que, pues no me vale el ruego, 
ha de valerme ei arbitrio. Vafe¿ 

Camp. Y los dos en qué quedamos? 
Apel• En que leal determino, 

que fiendo til lo que pierdo, 
pienfen todos, que es el juicio. 

Crf/w.Aunque de tu amor me ofendo, 
quizá de tu honor roe obligo, 
viendo , que de puro noble, 
fin razón , y fin aviíb::: 

Cor. 1. De lo que fuifte primero 
eftas tan defconocido. Mas cerca. 

Apel. Qué mucho todos por loco 
me tengan ? (I yo lo afirmo 
fiempre que á mi penfamientos 
no me eftes cuerdo, le digo* 
trayendome á la memoria 
el favor, fi no el olvido, 
para que dél muera, pues 
foloel inflante eres mió::: 

Cor. 2. Que de ti mifmo olvidado; 
no te acuerdas de ti mifmo. 

Camp. Mucho fe acercan, tampoco 
á ti te vean. Apel. No miro 
por donde efeapar, que tiencti 
tomados ambos caminos, 

M Camp. 
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Cawp. Entre eftas ramas te efconde, 

mientras paífan. Apel. Imagino 
que tu me defcubras, Camp. Cómo? 

Apel. Como alumbrando cite íitio::: 
Los dos. Cor, Yá fuifte lifonja al Sol, 

y de fus rayos regiftro. 
Cam. Efcondete , que no haré, 

que arden muy lentos, muy tibios 
rayos que no abrafan. 

Apel. Si hacen, 
fino queeítán á impedirlos 
muchas nubes. Cam. Mira que 
llegan yá. Apel, Dcfde efte fttio 
fe re , mirando tus ojos, 
en fus hojas eícondido. 

Los dos Cor. Si cortefano del bofque, 
de las eftrellas vecino. 

Efcondeje: //peles, y Jalen todas las Dar 
mas , y Mujicos cantando. 

Eflat. Campafpe, qué foledad 
es ella? Sjr. Tanto retiro 
de nofotras? Cam. Un difcurío 
ocupado, y penfativo 
en fus penas, folo halla 
en la foledad afylo. 

Eft. Pues q tienes? Cam. La memoria 
de mi cafa no es predio 
que me deba algún cuidado? 
y afsi, á las dos os fuplíco 
me deis licencia de que 
á ella buelva , pues yá miro 
aquel paliado fuceífo 
tan entregado al olvido, 
que nadie fe acuerda dél. 

E¡lat. Como el irte aya nacido 
de tu conveniencia, y no 
del poco agaffajo mió, 
tuya es tu elección. Cam, El Cielo 
fabe , que en el alma imprimo 
vueüros favores, anfiofa 
de que no pueda ferviros* 

no dar nada, 
pero fabré agradecerlos, 
íempre que á vueftro fervicio 
mi vida importe. Sir. Los brazos 
nos dá,y á Dios. Apel.Hado impio¿ 
qué aufencia lera ella? quién 
alcanzára fus defígniosl 

Cam. Ello es hurtarme á Alexandroj 
no ha de fabcr donde afsiíto. 

Al entrarfe 5 falen unos Soldados tM. 

asmas. 
Sold.i Hermola Campafpe, elpera* 
Cam. Que queréis? 
Sold. Fuerza es decirlo, 

bien que á mi pelar. Z?/?.5ol dados, 
qué armas, qué gente, qué ruido 
es aqueíte? Sold. Perdonadme, 
feñora ¿que á averos viíto 
aqui , no llegara 5 pero 
yá que llegué , me es precifo 
decir el orden que traygo; 
De Teagenes un hijo 
á pedir jufticia viene 
de Campafpe , y como ha íido 
jufto á la fegunda parte 
guardar el legundo oído; 
aunque de Alexandroyá 
tiene el perdón confeguido, 
para que dé fus deícargqs, 
es fuerza parezca en juicio: 

nrefa me inandan llevarla. 
Apel. Qué oygo! Cam. Que escucho. 
E(l. Advertidos, 

no fuera bien, que efperarais 

que no e(tuviera conmigo, 
para intimarla eífe orden? 

Sold. Si fencra 5 mas yá he dicho, . 
que no os vi. EJI.VüK yameveJS» 
y ir no tratáis de iros:]: 

Cam. No , feñora , hagais empen 
por mi, que de mi delito 
la razón me pondrá en laiv°\^ 



La hora de irme no miro, 
por no empeñarle otra vez. Ap, 

Y afsi, á quantos me oyen pido, 
defdc la cumbre del monte, 
hafta la falda del riíco, 
nadie en mi defenía falga, 
que aunque voy prefa , yo fio, 
que voy en mi libertad, 
pues voy yo mifma conmigo: 
vamos, Soldados. 

Campafpe, y los Soldados , y fale 
Apeles, 

¿peí, Efpera, 
que no fabes el peligro, 
Campafpe, á que vas. 

Que es efto? 
fyel. Correr á mi precipicio, 

viendo á Campafpe en poder 
de Alexandro , y fus Miniftros. 

Defcubrióíe la maraña. 
**{fe. Dio la tramoya coníigo 

en tierra. Ejl, Pues cómo vos 
olíais eftár efcondido 
en efta parte? Apel, No sej 
Oías fabrélo , íi la libro 
del riefgo á que va. Vetienenle. 

Wat, Teneos, 
que lo que yo no eonfígo 
por mi, queriendo ella ir prefa, 

[j P°r vos no he de confeguirla 
?ei‘ No os importa tanto á vos, 

x como á mi. 
f*' Aunque me ayan dicho 
lu defpecho en no empeñaros,’ 
Vüeftro arrojo en deícubriros, 

aunque al vivo la pintáis, 
Paitáis fu amor mas al vivo. 
*«le Diogenes fy viendo gente, fe 

detiene. 

Suelvo á bufear aquel joven, 
• ra Ycr íi algo averiguo. 

De D, Pedro Calderón de la Barca, su 
Eft. Tengo de faber que es efto. 

. Apel. Yá de viña fe ha perdido. 
Viog, Con unas damas eftá: 

quien hallara algún indicio-! 
Ejl. No aveis de íeguirla. Detienele. 
Apel. Cielos, 

en vano el dolor refífto. 
Ejl, Qué es efto , digo otra vez? 
Apel. Yo otra vez , y otras mil digo, 
Ii que es que voy á ver, y ciego, 

que es que voy á hablar, y gimo. 
Temblando, 

Eft. Aora enmudecéis? aora 
calíais? aora fufpendido 
Jas articuladas voces 
trocáis en mudos gemidos? 
qué pafmo fue ? qué letargo, 
el que yerfo, ciado , y frió 
os ha dexadof Apel. Ay de mil 
qué es efio í mis íentidos 
ha turbado, de manera, 
que ni oygo , ni hablo , ni miro£ 
Qué cipero ? pierda fe todo, 
pues que todo fe ha perdido: 
fuego , fuego, que me abrafo, 
que me ahogo, que me aflijo. 

Arroja los vejlidot. 
Todos, Qué hacéis? 
Apel. Arrojar lo ropa, 

viendo arder en tan adivo 
incendio de mi cadáver 
todo el humano edificio: 
piedad , Cielos divinos! 
mas ay , que mas que apague el 

llanto mió, 
ti a y re encenderá de mis fufpiros. 

Sir, El eftá loco , huye dél. Vejf 
Clor.y Nif. Todas haremos lo mifmo. 

Van/e las dos, 
Ejl. Llegó á fu eftremo el furor. Vaf 
Diog. Atiende , difeurfo mió, 

M 2 qui-; 



Darlo todo , y 
quizá dirá fu locura, 
lo que fu razón no dixo. 

Apel. Piedad , Cielos divinos; 
mas ay , que mas que apague el 

llanto mío, 
el ay re encenderá de mis fufpiros. 

Sale Chichón. 
Chic. Si no me engañan los ecos, 

ázia aqui la voz he oido; 
feñor , es hora de hallarte? 
cómo defnudo te miro? 
has jugado á la pelota? 
vienes de nadar del rio, 
ó vás á efgrimir? 

Apel • No es, 
no es , fino que en el navio, 
que en el mar de Amor fulcaba 
rizados campos de vidrio, 
tormenta corrí dezelos, 
y en fus ruinas encendido, 
Etna foy , rayos aborto, 
Volcan foy , llamas refpiro: 
piedad, Cielos Divinos; 
mas ay , que mas que apague el 

llanto mió, 
el ayre encenderá de mis fufpiros. 

Chic. Qué navio, ni qué haca? 
qué mar , ni qué defatino? 
qué tormenta , ni qué alforja? 
Buelve á cobrar tus vellidos,, 
cfpada , capa, y fombrero; 

Recoge los veflidos. 
pero no cobres el juicio, 
que dizque ella bien hallado 
quien le tiene bien perdido. 

Apel. Pues nadie mejor , que yo; 
y porque lo creas , has vifto 
á Campafpe? Gantp. Sí feñor, 

Apel. Dónde eftaba? 
Chic. En mi vellido, 

guecomo para picaños 

no dar nada. 

el peynador no fe hizo, 
al peynarme ella mañana, 
todo de cafpa teñido, 
le vi á modo de nevado; 
pero no á modo de limpio. 

Apel..Calla , calla ,que no entienda 
mi dolor , 1q que te digo 
es, que fi há$ vifto á Campafpe, 
en poder de un dueño impio, 
que no valiéndole d ruego, - 
el engaño le ha valido? 

Chic. Seguirle quiero el humor, 
no quieres que la aya vifto, 
fi ella , y eífe ingrato dueño, 

haciéndole mil cariños, 
él iba á caza de mirlas, 
y ella á caza de chorlitos? .. 

Apel. Mientes, mientes, porque pre‘ 
la tienen. Chic Pues no es lo mifi1^ 
eftár prefa , que ir á caza? 

Apel. Viven los Cielos Divinos, 
que te ha de collar la vida, 
villano, el no averia vifto. 

Chic. No coftará , porque yo 
huir se defde tamañito: 
mas quién eftá aqui? __ , , á 

Al ir huyendo de Apeles, y llfigUMW 
le, da con Viogenes. 

Apel. Pues que hacéis aqui efcondxdo 
vos, viejo honrado? 

Cógele del brazo,. 

Chic. Elfo si, 
ríñele muy bien reñido* 
que es mucha Filofcfia 
acechar, fin fer vecino: 
quiero entretanto llamar 

Sfr,reduciI1Vc^ 
Viog. Yo, feñor, quando? 
Apel. No , no tenéis que 
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tío. Quien me metió en venir, Cielos, 

de la quietud en que vivo, 
á dar en manos de un loco? 

Apel. Peníaisque no os he entendido? 
que queriades faber 
que el Sol que idolatra figo 
es Campafpe ? y que es Campafpe 
á quien Alexandro quifo, 
á cuya caula,por no 
ofender al dueño mió, 
entre un amor, y un refpeto, 
falfo amante, criado fino, 
me dexé morir , trocando 
fus favores á deívios, 
fus agrados á defdenes, 
y fus memorias á olvidos? 
Pues no, no aveis de faberlo, 
porque yo no he de decirlo} 
piedad , Cielos divinos} 
mas ay , que mas que apague el 

llanto mió, 
el ayre encenderá de mis fufpiros. 

Vafe Apeles. 

Diog, Bien efperé , que el furor • j * 
dixera lo que nodixo ' 
el dolor; y pues acafo, 
á las manos fe me vino 
el delengaño de todo, 
diré yo que lo he fabido 
por mis ciencias á Alexandro, 
pues contra achaques del íigioy 
halla la ciencia es forzofo 
valerle del artificio. Vaf 

Salen Alexandro ,y Efefilón. 
Bfft. Eftas dos nuevas, feñor, 

a un rni.mo tiempo han venida* 
Alex. Ambas de pelar han fido, 

y no sé qual es mayor: 
Roxana murió. Bfeft. El furor 
del mar , como la prefuma 
lV enus dé Chypre, con fum$ 

violencia, quifo en fu esfera, • 
que una de la efpuma muera, 
fi otra nace de la efpuma. 
A efto fe llega erabiar 
Darío quanto pedifte, 
porque impofsible creiíte, 
que lo pudieífe juntar 
en refeate fingular 
de fus hijas 5 con que ha fido 
fuerza, aviendo prometido, 
que libres no fe han de ver, 
ó tu palabra romper, 
ó faltar á lo ofrecido 
al gran Júpiter. Alex. Y di, 
entre uno , y otro pefar, 
fabesfi han ido á hulear 
á Campafpe? Efeft. Tanto en tí 
puede una paísion , que afsi 
todo lo olvidas por ella? 

Alex. Que te admiras ? fi mi eftrellaj 
tan ptderofa es , que no 
pierdo nada , como yo 
no pierda á Campalpe bella? 
en llegando á amar, no ay fama,’ 
no ay aplaufo , no ay bla fon, 
honor , vida, alma, ni acción^ 
que no fea de la dama, 
que por entonces fe ama, 
y afsi, aunque frulirados ved 
un fin , y otro, en elle empleo 
de ambos el defpique fundo. 

Bfeft. Quie creerá q cabe un tnundo¿ 
donde no cabe un defeoé 
Sale al paño Campafpe,y Soldados. 

Sold.i. Aquí has de elperar, que aquí 
la Audiencia ha de íer. 

Van fe los Soldados* 
Cawp. Si haré, 

pues de mi jufticia sé, 
que ella bolverá por mí. 

Alex. Pero no es aquella? Bfeft. Siv 
Alex1 



24 Darlo tocio ,y 
Alex. Pues por fi al llegarfe á vér 

engañada en mi poder, 
acudiere fu pafsion 
á las lagrimas, que fon 
las armas de la muger, 
harás, porque no íe entienda 
el menor eco del llanto, 
que de la mufica el canto 
faene al umbral de la tienda, 
cuyas clausulas pretenda 
la harmonía acompañar 
del eftruendo militar, 
pues fin dar íbfpecha , han fido 
falvas , que ya han divertido 
otras veces mi pefar. 

Vafe Efejlion. 
Divina Campafpe bella? 

Camp. Dame , gran feñor , tus pies. 
Alex. Tu aqui, pues que es efto? 
Camp. Es 

fobre el rigor de mi eítrella, 
la fuerza de una querella, 
que aunque ya tu perdón vi, 
prefa me trae. 

rAlex. Prefa? Camp. Si. 

Alex. Engañafte , que es error. 
Camp. Como? 
Alex. Como fiendo amor 

quien fe querella de ti, 
«o ay que temer la crueldad 
de la prifion fuya , pues 
de quien él querella , es 
de quien eftá en libertad, 
no de quien fu voluntad 
prefa tiene 5 y fiendo afsi, 
que tu eres la libre aqui, 
y yo el prefo , tu temor 
en mi eftá , no en tí. Camp.Es error, 
pues fi un temor ( ay de mij 
pierdo , otro cobra mi fama,; 
al vér traycion la prifion. 

no dar nada. 

Alex, Lo que en paz fuera traycion, 
ardid de guerra fe llama. 

Camp. Traycion es quanto disfama 
las facras leyes de amor. 

Canta la mufica h un lado , faenan las 
caxasy y trompetas a otro lado ,y los 

dosreprefentan, todo aun 
tiempo. 

Dent. Muf. En Repúblicas de Am°c 
es la política tal, 
que traydor es el leal, 
y el leal es el traydor. 

Alex. Bien por mi te ha refpondido 

voz que publica confiante, 
que no ha fido leal amante 
el que á vencer un olvido 
traydoramente no ha fido. 

Camp. Antes refpondió tan mal, 
que me ha dexado mortal, 
oír que en odio del honor:.: 

Dent. Muf. En Repúblicas de Amor 
es la política tal. La caxa. 

Alex. Yá fon tus quexas en vano. 
* • ¿Quiere afir la la mano. 

Cdwp. Deten la mano, porque 
íi antes mi delito fue 
el dár la muerte á un tyranq 
en defenfa de mí mano, 
aora lo ferá , feñor, 
no darfela. Alex. Tu rigor 
bafte , pues en lance igual::: 

Dent. Muf El traydor es el leal, 
y el leal es el traydor. La caxd. 

Como luchando los dos. 

Camp. Advierte. 
Alex. Qué he de advertir? . 
Camp. Mira. ¿/. Qué puedo mirar, 

que ayer me libró el matar, 
y oy me librará el morir. 

Quiere facarle la efpada}y ello 

Akx. No hará. C<M¿ 
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Tc'idofy^erraator. - qUe^ m¡-CÍeRCÍaakan2a 
WUx. Su voz con fuma el rumor, 

Mufica^y las caxas ,y la reprefen■*. 
tacion todo a un tiempo , y dicen 

dentro. 1 
¡j* Muf En Repúblicas de Amor>&c. 
Vamp. Ni effo te valdrá tampoco. 
vent. Ap. Mentís todos. 

tod. Guarda el loco* 
fínt. unos. Teneos. 
°ent* Dioo, He efe entrar. 
tira n Sale Efeftion. 
fJfft* Señor? 

,v* Que es efío,Efeftion ? que vocqs 
a una , y otra parte varias 
demás de las que he mandado 
de indumentos , y de caxas, 
fon las que íe oyen? Efift. Apeles, 
a quien furiofo llevaban 
á fu albergue unos Soldados, 
escuchando lo que cantan, 
diciendo, embiftio con todos, 
jjuees mentira , que no aya 
lealtad en amor , á tiempo 
que Diogenes la entrada 
de tu tienda felicita, 
Gn que ie impida la guarda. 

“'*• Retírate tu á efta puerta, 
! nafta que fepa qué caufa 

a los dos mueve, 
t Eetirafe Campafpe al paño, 
^P* Fortuna, 

n ( ay infelize! } hallara 
Por donde eícapar j en vano» 
o intento , porque cerrada 

por aquí la tienda, 
íüerza es efperar. 

Sale Diogenes. 
Z* Las plantas 
ie dá , feñor, en albricias 

el accidente de Apeles. 
Alex. Si en otra ocaíion llegaras, 

fueras mas bien recibido* 
mas ya que Uegafte, habla, 

,„dl>Suí; accidente es? Diog. Amor. 
Alex. Si no dices mas , no bafta, 

para que te crea , pues efta 
fue la primera palabra '/f 
que dixifte 5 y no por efío 
fue cierto 5 y como no añadas 
mas, lo mifmo ferá aora. 

Eiog. Bailará decir la dama, 
y el competidor? 

Alex. Sí. Diog. Pues 
fi eflo es todo lo que falta 
al crédito de mis ciencias, 
y á fus conjeturas fabiasj 
aunque yo no la-conozco, 
perdone efta vez fu fama, 
la dama es Campafpe , y tu 
el que de zelos Je mata 5 
de fuerte , que amor, y zelos 
fon de fus penas la caufa 

Alex. Qpé dices? ay infelize! 
Camp. Cielos ,1a fuerte efta echada. 
Dio. Que es Campafpe á quien adoras 
Alex. No proíigas , calla, calla, 

que en ti, porque me lo dices, 
mas, que en éfporque me agravia,; 
pues ya es cómplice al dolor 

^quien el dolor adelanta, 
tengo de vengar mis zelos. . / 

Empuña la daga,y detienele Efefltoni * 
Ejeft. Advierte, feñor. 
Diog. Bien pagas 

fu fineza , y mi fineza; 
Alex. Qué fineza ? íl tyrana 

tu voz , fu intención traydora¿ 
me han dado la muerte ambas. 

Camp. Ay de quien fobre si, Cielos, 
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todo eftc efcandalo aguarda. 

Diog. La Tuya, pues, es tan grande* 
tan noble , tan leal, tan raras 
que á defpecho del favor 
que quizá en Campafpe halla* 
le dexa morir , por no 
ofender la confianza, 
refpeto , y decoro , que 
tana fu cofia te guarda. 
La mia , pues , que te pongo 
en ocaíion de que hagas 
una acción tan generóla, 
como agradecer las anfias 
del que en abono de todos 
los que encarecen que aman; 
diciendo , que amantes pierde» 
por fu dama el juicio , anda 
tan fiel contigo , y con ella, 
que en las deídichas que pafla, 
pierde por la dama el juicio, 
y por ti el juicio , y la dama. 

A!ex. No con razones me arguyas 
%)• fofifticamente fallas, 

que no ay en zelos razón 
mayor ,que el que no la ayas 
y afsi, en ti aora , y defpues 
en él, íi es que ella le ama, 
que yo lo fabré , mis zelos 
vengaré. Catnp. Qué oygo! 

'SEfi/l. Repara. Defiende Efeflm• 
D¡og. Buena ocafion fe ofrecía , ^ 

de bolvcr á la paflada 
queftion , de qual de los dos 
es mas invi&o Monarca. 

AI ex. Cómo? 
Diog. Como íi antes de aora 

no creía á quien contaba, 
que efclavo de tus pafsiones, 
la deftcmplanza te agraYa, 
la lafeivia te poíTee, 
y la ira te arrebata. 

y no dar nal a i 
aora lo creo, al mirar 
lo que una afición te arraftraj 
y íiendo afsi, que efla ira, 
ambición, y deftemplanza, 
lafeivia, y embidia, yo 
efclavas traygo á mis plantas,' 
qual ferá mas poderofo, 
yo, que mando á quien te wianday 
ó tu , que firves , á quien 
me íirve á mi? Con tan clara 
coníequencia, logra aora 
mi muerte , pero allograrla* 
mira quien eres, pues eres 
efclavo de mis efclavas. 

Hiñe aje de rodillas. 
Efefl. A tanta offadia , no tengo 

de impedirte ya. 
Camp. El le mata. 
AUx. Mira quien eres, pues eres 

efclavo de mis efclavas? 
tanto una ciega pafsion 
desluce el decoro , ultraja 
el refpeto , que ocaíiona 
á que pueda cara á cara 
atreverfele la voz 
de un mifero , en confianza 
de que diciendo verdad, 
la muerte no le acobarda. 
Pues no ha de fer, no ha de Tere¬ 
que no ha de decir la fama, 
que dixeroná Alexandro 
de Diogenes las canas, 
mira quien eres, pues eres 
efclavo de mis efclavas; 
fin que trataffe enmendar ' 
de fus defectos la caufa. 
Alza, Diogenes , del 

Cam. Cómo tan afable le habla. 
Alex. Y díme otra vez, por mi 

Apeles muere con tanta 
fineza, que leal, y noble, 



De D. Pedro Calderón de la Barva* 97 
aunque Campaípe ic ama, no he de poder yo pagarla? 
á Campaípe olvida? Ca',np. El Gampafpe? Qatnp, Sin duda en éí. 
mi amor averiguar trata. 

Dm. Guarda el loco, guarda el loco. 
P>iog. Eflas voces lo declaran 

mejor que yo. 
Alex, Dexad que éntre. 

Sale Apeles defnudo, Chichón con los 
veflidos , y otros deteniéndole. 

4pel. Par diez , aunque lo eftorvára 
todo el mundo, entrára yo, 
íin que til me lo mandaras, 
porque al que pide jufticia, 
no ha de aver puerta cerrada. 

C hie. Y mas quando una locura 
le labe faifear las guardas. 

Alex Pues de quién juíticia pides? 
Apel, De elfos que infieles te cantan, 

que en Repúblicas de amor . 
la politica es tan mala, > 
que el traydor es el leal, 
porque yo sé , que te engañan, 
y que ay lealtad en amor 
tan gnnde::: pero efto baila, 
que no quiero que la fepas, 
porque parece que falta 

! á la fineza , el que hace 
la fineza con jactancia. 

4t*x. Repórtate , y pues eftá 
tu quexa tan bien fundada, 
Vo te guardaré jufticia: 
ea valor , la mas alta 
viétoria es vencerfe á si, 

diga de ti mañana 
hiftoria , que toda es plumas, 

el tiempo que todo es alas, 
tuvo en fu amor Apeles 
generofa conftancia, 

Sue yo, fi él por mi fe dexa 
^orir con lealtad tan rara, 
^0r qué , pudiendo él hacerla, 

*otn, A7. 

y en mi fe venga : qué mandas? 
A¡ex- Que leas heroyco aflunto, 

que en laminas de oro, y plata, 
de mis liberalidades 
corone las eíperanzas: 
alabenfe otros , que dieron, 
ya á las letras, ya á las armas, 
Coronas , Reynos , Provincias, 
Ciudades , Templos, y eftatuas, 
que no ha de alabarle alguno 
que íacrificó á las aras 
de la lealtad mayor triunfo, 
ni dio mas , pues dio fu dama,1 
el dia que en fu poder, 
ó guíloía , ó no , la halla. 
Dale , pues, la mano á Apeles, 
porque efpofa luya, vayas 
donde no te vean mis ojos: 
tu , Diogenes,repara 
en la dadiva mayor, 
fi íov ciclavo de efclavas, 
ó íi foy dueño de mi; 
y tu mira la diftancia 
que ay de tu amor á mi amor, 
pues tu me la das pintada, 
y yo te la buelvo viva, 
para que diga la fama, 
que lo di de una vez todo, ; 
pues di la mirad del alma. . 

Camp.. Efto es querer apurar 
íi es verdad , que enamorada 
eftoy de Apeles , yo haré 
que mal la experiencia falga. 

Ap. Qué efeucho;? Campafpe‘esjnia?, 
quién , Cielos, con tan efttaña 
novedad en mis íentidos 
me reftituye a la clara 
luz del dia ? cómo eftoy 
aqui afsi £ dámela capa, 

N da- 
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üa me U efpada > Chichón, 
y tú 5 gran Tenor, las plantas, 
que no en vano te apellida 
Dios la voz de tantas varias 
naciones , pues dár un Cielo, 
no es don de humano Monarca; 
y tu , Campafpe , la hermofa 
blanca mano me da. 

Camv. Aguarda. 
^/¿r.Nosé la das? 
Camp' No. Alep Por qué? 
Cam‘ Porque no quiero que haga 

ferias de mi libertad 
tu vanagloria j mal aya 
temor , que de puro fina, 
quiere que parezca ingrata: A p. 
Dexo á parte , que yo á Apeles A* 
no amo 5 mas quando le amara, 
no dexára de lentir 
el deíayre con que tratas 
á loque dices que quieres; 
que fomos todas tan vanas, 
que aun de lo que aborrecemos, 
nos hace el cariño falta. 
De quando acá fue el amor 
prenda para enagenada? ^ 
de quando acá el alvedrio 
de un dueño á otro dueño paíTa? 
es inquilino el afeito, 
para andar mudando cafas, 
vecino ayer de una gloria, 
y hueíped oy de una infamia? 
Es joya la inclinación? 
es la voluntad alhaja? 
es el defeo prefea? 

ja i menage la eíperanza, 
para hacer dadiva dellas, 
tan baxamente contraria, 
que dá con un baldón , yendo 
á bufear una alabanza? 
Liberalidad bien puede 

no dar nada. 
fer que fea el dár la dama; 
pero liberalidad 
tan neciamente villana, 
que pienfa que lo dá todo, 
íiendo afsi, que es cofa clara,’ 
que no dá nada , porque 
el dia que nodá el alma, 
que dá en lo demás ? conque 
íi prefumes que le pagas 
de lo vivo á lo pintado 
el logro á Apeles, te engañas, 
pues li él le dio un retrato >#a 
le buelves mas que una eftatua* 
porque el que fin alvedrio 
con una muger fe^ abraza; 
logra , pero no merece; 
configue, pero no alcanza: 
de fuerte , que no pudiendo, 
quando la fuérzate valga, 
darle m el alma , ni el güito, 
darle fin güito, y fin alma 
todo lo que puedes , es 
darlo toda , y no dár nada. 

Ap.Quc efcucho, Cielos? Campafpe 
afsi mis finezas trata? 

Chic. Pareceme , que bien puedes 
bolverme capa , y efpada, 
y bolverte á jugador 
de pelota ; pues es clara 
cofa , que de borra , y vienta 
yáeítáel pelotero en cala. 
Tiendo de borra tu amor, 
y de .viento tu efperanza. > 

Alex. Por mas que deslucir quieras 
mí acción , noblemente vana, 
no has de poder , que una cola 
es hacerla , otra lograrla; 
y afsi, para averia yohecno, 
qué importa que tu;.. 

Ventr. Sold. Plaza. 
Alex. Que es aquello? 
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Efe/}. Que á tu tienda 

llegan con todas íus damas 
Eíhtira , y Siróes. Vaf. 

Alex. Ya como libres fe tratan, 
en fé del refcate , fuerza 
es, que á recibirlas íalga: 
defpues diré lo que iba 
á decidí tu no te vayas, 

hada ver el fin. Vaf. 

No haré, 
aunque de mi pobre eftancia 
la aufencia fiemo. Vaf. 

Ch¡c% Qué mucho? 
fi quedó alia la tinaja, 
que aunqueTs de vino oy5 
averio fido ayer baila, 

para que haga compañía; 
mas miren aqui que caras: 
bien fe vé que eftán reñidos, 
pues que fe han quitado el habla; 
Veamos por qual de los dos 

. quiebra. 
dpel. Para qué tyrana:; 
™¡c. Luego vi, que era éL lo mas 

delgado. 
fpel, Para qué , ingrata, 

traydoramente apacible* 
cariñofamence faifa» 
Ventalle tantas veces* 
Va amorofa, y ya enojada, 
llfis eíperanzas, fi avías 
el dia que de pagarla» o- 
hivieífes mas ocafion 

engañar mis eíperanzas? 
^ué vidoria te promete 

prendido, para que hagas 
^ertesen él , tan ociofas, 
^°aio reltiruirle el alma, 
?Jra que con ella lienta 

tu rigor ? y afiji , ingrata, 

^üelveme mi locura, 

ó tomate tu mudanza. 
Camp. Que me baldones permito 

de mudable , de liviana, 
y de inconftante, ( ay Apeles!) 
porque alcanzo que no alcanzas 

que quizá ha fido fineza 
ei defdén de que te agravias. 

Ape!. Qué fineza ? fi no es mas 
que , al verte de un Rey amada, 
aver hecho fantafia 

del güito, moftrando vana 
el que el ruido del poder 
luena fiempre en confonancia. 

Camp. Si fupieras , que él queria* 

por tomar de ti venganza, 

y de mí, faber no mas 
fi re amo, ó no, no culparas 
que huvieífe fido cautela 
contra cautela la traza 
que halló mi amor, á pefar 
de mi amor. 

j&pel. Pues no importara 
menos, que él me diera muerte, 
que dármela tú ? qué gana 

mi vida , di, fi porque 
él no me mate , me matas? 

Camp. Luego fuera mas fineza 

á todo trance empeñada 
arriefgarlo todo? Apel. Si, 
que mejor le eftá á una dama 

fer fina , que cautelofa. 
Camp. Cautela ay menos culpada 

de lo que fuera quizá 
la fineza. 

Apel. Es ignorancia. 
Camp. No es , fino atención ; querías 

que mi amor le confefiara, 
y re diera muerte? ApeU Si, ^ 
que eí dia que mi.hottoif¿Slva 

ver, queel^Khqueseasmia, 

no toca á oii confianza 
N 2 in- 

1 
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interpretar los fentidos, 
fino entender las palabras; 

fueraslo ( ay de mi') el inflante 
que en darme muerte tardára, 
muriera feliz, notrifte. 

Cam. PuesTi efló es lo que te agrada, 
á tiempo eílás , que la mano 

que no. te di::: pero aguarda, 
Ruido dentro. 

que buelven, todos, Ap, O quanto 
perezofa fe dilata 
iiempre la dicha! 

Chic,. Hecho un bobo 
me cítoy oyéndolos: que aya, 
a viendo amor de obra grueífa,. 
quien gafta el de íiligrana, 
todo retruécanos, todo 
tiquimiquis?, Salen todos, 

Ejia:. Tu palabra 
es ley , y cumplirla debes. 

Alex. Quien por cumplir una, falta 
á otra , no yerra * y afsi, 

es bien el camino patta 
entre las dos. Sir. De qué fuerte? 

Alex. Que libre, Siróes , te vayas, 
llevando á Perfia el teíoro 
que era refeatede entrambas; 

y tú te quedes en Grecia. 

Eftat. Yo en Grecia? 

AlexSi 5 mas ño efclava, 
íinoefpofa mía , íupueílo 
que murió en el Mar Roxana.. 

Eftat. La ventura agradeciera, 

pueíia , feñor, á tus plantas, 
á no íaber, que Campaípe 
te tiene cautiva el alma* 
y entrar tropezando en zelos,' 

juila mente me acobarda. 
Alex i Averíela dado á Apeles, 

eíl'e temor fatisfaga; 
y porque lo veas, boiviendo. 

no dar nada* 

Campaípe , á la acción pallada, 
áApe les le da la mano. 

Cam. Si haré , de muy buena gana 
aora , que es porque yo quiero, 
y no porque tú lo mandas. 

Alex, Aunque deslucir mi acción 
intentes , no eílés muy vana, 
que nada le dás tampoco. 

Cam, Cómo? Ale. Como ft le amabas* 

es , dar lo que yá era fuyo, 
darlo todo , y no dar nada. 
X pues efeo ha fido un folo 
paientefis de las armas, 
profiga al Peloponeío. 
el Exercito la marcha, 
que he de cumplir el agüero,; 
venciendo naciones varias. 

Eftat. Con efla fatisfaccion, 
á tus pies eíloy. Alex, Levanta. 

Yo he de quedarme contigo. 

Alex. Con Efeítion cafada. 
Diog, Y yo bol verme á mi monte, 

donde te ruego no vayas, 
ni me llames otra vez, 
que no íábes lo que cania 
ello de andar componiendo 
de amor , y zelos las anuas. 

Sir. Dichofa yo, que la buelta 
daré á mi padre , y mt Parria* \ 

Eftat. Mas dichofa yo ,quequed 

al logro de mi eíperanza. 
Jpel.VlchÓío yo , que he alcanza 

ver el fin de penas tantas. 
Chic. Mas dichofo yo, que libre 

quedo, quando otros fe cafan, 

V núes mas defocupado 
fftoy, humilde aellas plantas 
feté quien pida por todos 

el perdón de:nueft@s|ilt ^,¡ 

Aunque esdarnos 1 1 
darlo todo , y na dar nada. ^ 

E X N. 
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Don Juan de Silva», 
Don Pedro. 

Don Luis, viejo. 
Don Diego, fu b¡jK 
O Si avio } viejo. 

Luquete , Graciofo. 

JORNADA 

§alen Dona Beatriz leyendo un papel,, 
Ines y y Perez , Efcudero. 

***'*• A Miga mía , ya Tabes 
lA quanto es oy célebre, día 

en Madrid , porque los Reyes, 
que eternas edades vi van, 
{alen en publico á Atocha, 
a ver fu Imagen Divina, 

en ha-cimiento de gradas 
de fus vidoriasinvidas. 
A mí me han dado un balcón, 
donde verlo , no querría 
tener holgura fin tí; 

V afsi., mi amiftadtelavifa 
defto,. para que íi quieres. 

Beatriz y dama. 
Dona Leonor, dama. 
Ijabel , criada. 
Ines y criada. 
Celio , criado. 
Perez, Efcudero. 

PRIMERA. 

con coche, y balcón te firva; 
Dios te guarde. Tu mayor 

íervidora , Doña Elvira. 
Perez? Efc.Scñora? Beat. Diréislc 
á Doña Elvira mi amiga, 
que á la merced que me hace 
eftoy muy agradecida; 

mas que no me atreveré 
á lograrla , y recibirla, 
fin que primero á mi hermano, 
licencia para ir le pida. 

Que fe lo diré en viniendo,, 
y avilaré á la hora mifma 
con Inés , queme perdone 
el que acra no la efcriva. 

Efe. Yo lo diré de eíía fuerte.. Vaf 

Inés% 
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Ines. Mucho, feñora, me admira avifarle, de que voy 

ver , que tanto de un hermano 
á la obediencia te rindas* 
que á tentaciones de coche, 
y de balcón te reüftas. 

Beat. No es todo , Inés, obediencia 
folo á mi hermano debida, 
puedo que él jamás , Inés, 
entra , ó Tale en mis viíitas. 
Tu Tabes , que tengo caula, 
en quien poftrada , y rendida, 
es la atención mas forzofa, 
es la obediencia mas digna. 

Bes. Qué , lo dices por Don Juam 
he. Por quién quieres quejo diga? 

fi él folamente es el dueño 
de mi alma , y de mi vida. 

'Ines. No pudiera fer por otro 
de tantos como te miran? 

2eat. No, que muger como yo, 
aunque aya mil que la íirvan, 
no ay mas de uno que la agrade. 

Ines. Yo pensé que la por ña 
de Don Diego::: Beat. Calla, Ines, 

ni aun Tu nombre no me digas, 
porque aun lu nombre me ofende. 

lncs. Si cfto te cania , y faftidia, 
hablemos folo en Don Juan: 

Aora eftaba en eíía efquina, 

hecho humano gyraíol 
del Sol de tus zelofias, 
al tiempo , que por la calle 
Don Diego á cavallo iba, 
tan galán,que::: tof.Tente^efperaj 

y para que no proligas 
la pintura del cavallo, 
que es circunftancia precua 

de todas las relaciones, 
á Don Juan , Inés , avifa, 

con una feña, que fuba 
á hablarme, porque quería 

ella tarde á ella vifita. 
Ines. Si viene tu hermano? Be. Luego 

ha de venir tan aprifa? 
llámale. Ines. Yá es efeufado, 

que yo por Teñas le diga^ 
que íuba , porque Tin leñas 

eítá, feñora, acá arriba. 
6’ ale Don Juan. 

¿.Juan. Aunque fea atrevimiento 

entrarme , Beatriz , de dia, 
de aquella fuerte en tu cafa, 
perdona tan atrevida 
acción , porque zelos nunca 
mejor los reípetos miran. 

Beat. De aver entrado , Don Juan, 
aqui, no es bien que me pidas 
perdón , pues que te llamaikn 

avia dicho yo mifma. 
De venir pidiendo zelos, 
515 de fuerte, que tus iras 

el modo han errado , pues 
conociendo que tenias 
oy un perdón que pedirme, 
equivocadas te obligan, 
qlcloquehasdedecr « 

v lo que has de callar , dig • 
No fon »d necias «•*!» 

á menos forzofa «ufa: 

-elos dixe que venia 
a pedir .zelos, mil veces 

es fuerza que lo repita, 
fin que de pedirte ze os 

jamls el perdón te pid^doyo?. 

cffi efquina d.'fu. Eftando aora a ella e>4. 
parado (porqne al tin.foy 
de tu calle eftatua viva) 
por ella pafsó Don Diego 

mirando tus zeloüás, tau 
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tan atento , que ellas Colas 
fueron centro de fu villa. 

Al llegar á tus umbrales, * . 
llamó el cavallo en que iba/ 
al principio con tropeles, 
y deípues con harmonías* 
y Tacando de las piedras 
fuego, á fu dueño decía: 

No temas , no te acobardes, 

>pues ves, que una piedra herida 
de un eslabón , con centellas 
refponde , á fervir te anima, 
que ningún pecho es materia, 
ni tan dura , ni tan fria. 
Mal ayan las tentaciones 
de tu honor, que yo le haría 
dexar la calle, íi no 

las advirtiera : O que indigna 
ley del duelo es en las damas, 
que el que aventura , no eftimat 
íiendo afsi, que eílima menos 
el que con zeiofas iras 

reportado, no aventura 

hacienda, honor, alma , y vida. 
Don Juan , noble dueño mió, 

quando loszelos indician 
de fu caula , bien dices; pero 
fin ella no , pues ferian 
cifremos fin ocaíion, 

locuras, y no caricias: 
yo no lo he dado á Don Diego, 
para que en mi calle afsifta, 
para que á mis rexas mire. 
Para que mis paífos figa; 
iüego tu no ía tendrás 

para las quexas que animas, 
para los zelos que formas, 
Para los riefgos que avifas. 

1 or dicha , hasle vifto hablar 
alguna criada mi a? 

^as hallado algún criado 

fuyo con quien el me efcriyaí 

Pues que culpa tendre yo 
defto, íi en la mas altiva 

dama es peligro, y no culpa 

el fer dealgunos bien vifta? 

’dju.Ay,Beatriz, que aunqes verdad 
todo quanto íignificas, 
aun no baila , para que 
al que ama no le aflija 
flue otro mire la que ama, 

no mas de que porque la mira: 
fi bien , agradezco ya 

aquel fufto a mis defdichas, 
por ver las fatisfacciones 
con que mis penas alivias: 

quédate con Dios, que aviendo,' 
Beatriz, merecido oírlas, 
no ferá bien malograrlas, 
eftando aqui. Be a» Aunque peligra 
mi vida, no has de irte aora, 
fin que primero te diga, 
que eíla tarde::: Inh. Mi feñor, 
yá por la efealera arriba 
fubc. Beat. Ay de mi! 

d. Juan. Que he de hacer? 

Beat. A eíla quadra te retira, 

que entrando en fu quarto, puedes 
íalirte. Bjcondefe,y Jais V.Peün* 

d. Ped.Lus penas mias 
difsimulen quanto íienten 
ver, que de noche, y de día 

Don Diego en aquefta calle 

tan continuamente afsifta. 
Si fabe que yo á fu hermana 
adoro ? fi folicita, 

buícandome á mi vengarfe? 
pero no-, pues fe retira 

fiempreque me ve: no se 
deftos eftremos que diga, 
fino que foy defdichado, 

puefto que en una hora mifma. 
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con fu aufencia , y fu afsifíencu no es mérito , fino dicha, 
-; ' y. , 

mis defgracias folictta. 

Inés. Hablando configoa folas, 
toda la color perdida, 
viene. Beat. Ay infeiice de mi! 
li fabe algo , ó lo imagina, 

d.ju. La fuerte eftá echada , Cielos. 

d. Ped. Beatriz, hermana, qué hadas? 
Beat. Apuremos de una vez A p. 

todo el pecho á la malicia: 

de ti con Inés hablaba. 
d. Ped. De mí, pues qué la decías? 
Beat. Quanto es grande la trifteza, 

la pena , y melancolía 
con que ellos dias te veo, 
(iempre con ceño me miras, 
y con fequedad rae hablas, 
bolviendote tan aprifa, 
que no parece, que vienes, 
Don Pedro , á t.u cafa mifma, 
fino que de cumplimiento 
vienes á alguna vifita: 

qué traes,, qué.tienes , qué es efto? 
d. Ped. No sé;, hermana, como diga 

quanco mi pecho , y mi amor 
aquellas quexas te eftiman, 
y que los zelos de hermana, 
tan como dama me pidas;, 
mas ella inquietud , en que 

has reparado , es nacida 
de caufa que no te importa 
haberla , ni á mi decirla, 
aunque porque no prefumas, 

que.no es , Beatriz, para dicha, 

quiero mudar parecer. 

Yo adoro la mas divina 
perfección , que en un fugeto 
ha defmentidoá la embidia, 
y como y en fin , en amor 
el que favores'configa 

ua amante, comunmente 

dichoío yo , he merecido 
ver á mis anfias rendida 
la máls ayrofa belleza. 
Ja difcrecion mas altiva, 
que en los imperios de amor 

vio de laureles ceñida 
el triunfo de fus harpones, 

y el aplaufo de fus iras. 
Con tanta fortuna , pues, 
entré , Beatriz , á hervirla, 
que en competencia dei mas 
galán , que en la Corte habita 

el mas difereto , el mas noble 

Cavaliero, mi porfía 
fue la que pudo obligarla; 
y porque mejor lo diga, 
aunque tu no le conozcas, 
por fi oyeres algún día 
fu nombre, el competidor 
es, Beatriz , Don Juan de Silva* 

'Beat. Há traydor! no le conozco* , 
d. fu. Quién vio fuerte mas eíquiv 
d„ Ped. Por vanidad le he nombra 

porque mirando excedía 

á fus méritos mi íuerte¡ 
es lograrla el repetirla: 
de la dama el nombre es jufto 
que callarle me Pumitas, 

pues bafta faber q^. 
iluftre fangre, y antlgu . 
Para cafarle con ella 

la fefteja , y folicita, 
y ella á mi me favorece, 

de que tan defvanecida 
mi prefuncion efta, q11 
no cabe en mi la alegría. no UUt «... •••• _ i;v.ra 
<i bien , oy mejoró ¬ 
la trifteza; pues quandom 

tan"viento en popa 
del mar de amor las tr.nq ^ 
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otilas falcando, en un punto de mis pefares te rías; 
brama el golfo, el viento efpira, 
amenazando ai Piloto 
montañas de nieve rizaj 
defta tormenta la caufa, 
que ya en lexos fe divifa,' 
la auíencia es , porque á fu padre 
el Rey con un cargo embia, 
a que es forzofo que vaya 
con fu cafa , y fu familia. 
Éfta es la oca fio n porque 
lau eftraño me imaginas? 
150 es otra (al Cielo pluguiera!)^ 
V afsi, hermana , no te aflijas 
de verme trille , pues fabes 
Va la caufa que me obliga 
¡i eftarlo , y quédate á Dios, 
un que el irme tan aprifa 
te parezca fequedad, 
que fon penfiones precifas 
^e ios vaflallos de Amor, 
tributar á fu divina 
'jpi.dad inquietudes, anfias, 
^Vertimientos , embidias, 
Chelos ,fufpiros, quexas, 
«grimas, melancolías, 
entimientos , penas, llantos, 
Porque en la gran Monarquía 
.1e fus tyranos imperios, 
o ay ventura fin defdicha. Vaf, 

!*. Muchiísimo me ha pefado, 
fcñor Don Juan de Silva, 

J^oaqui os hallarte ella pena; 
as decidme por mi vida, 

l^ndo entrafteis tan zelofo 
Jntro de mi caía mifma, 
^ de mi, ü de mi hermano? 
Jrque grande error feria, 

) 5 lea el quien dio los zelos, 
}H yo á quien fe pidan. 
^Aunque con tal falfedad 
m.xi. 

y aunque pudiera, Beatriz, 
en venganza de día rifa, 
no darte fatisfacciones, 
óyelas, por fer debidas, 
ya que no a tu fentimiento¿ 
a tu decoro ; yo avia 
antes, Beatriz, que te viera,; 
( poco importa que lo diga) ‘ 
querido ( no te ofendí, 
pues que no te conocía) 
á día divina hermofura, 
a quien::; Be„ Tente , no profigas, 
que no quiero faber mas, 
porque no ha de fer la mía 
hermofura pecadora, 
fiendo la fuya divina. 
Cierra días puertas, Inés, 
y ve luego á Doña Elvira, 
que venga por mi en fu coche, 
que ya no rengo á quien pida 
licencia para íalir 
de cafa , queá la vi fita 
que me combidó , me Heve, 
ó que andemos todo el dia 
defde Palacio harta Atocha, 
.-calleaba-xó , y calle arriba, 
puerto que el feñor Don Juan 
me da con fus groflérias 
yá libertad de conciencia. 

d.Ju. Advierte.-: Beat. Nada me diga 
vueft ra voz, que a veis andado 
muy necio : en mi cara miíma, 
quife , y divina hermofura? 
mas no me efpanta , -rii admira, 
que el mas entendido fuele 
decir mayor bebería. 

d.Ju. Encarecer yo belleza, 
que de la tuya excedida, 
al verte , quedó , es lifonja, 
no ofenfa, porque feria 

0 yic- 
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visoria fin enemigo, 
competencia fin erabidia. 

$eat. En declarados deCay res,. 
no ay , Don Juan , fofifterias: 
para cafaros con ella 
fervis eíía peregrina 
beldad , mi hermana os compite» 
fi no el mérito, 13 dicha: 
yo no Coy muger, que es jufto 
que por venganza fe íirva: 
Idos con Dios , que no aveis 
de fanear á cofta mia 
unos zelos. d.Jn* Beatriz bella::: 

2te*Nada he de eCcuchatos.¿jF#.Mira. 
que es engaño::: Beat*Ya h>veo 

d.Ju. Que prefumas:;: Be. Que porfía 
tan necia! d.Ju.Qnz por venganza:. 

Leat. Es en vano quanto diga 
vuefíra voz* d+jfuan* Te adoro». 

2taíf*Nada 
aqueífa difculpa alivia. 

d*Ju. Pues muera de defdichado* 
quien con verdades no obliga* 

Beau Y de deídichada muera 
quien Ce cree de mentiras. 
Van fe, y falen Luquete f y Ifabth 

Luq. Gracias al Cielo, Ifabél,. 
que puedo contigo hablar 
un raro-en mi amor cruel. 

Ifab. Menos gracias puede dár,^ 
que yo no he de hablar con el®. 

Luq, Enojada? Ifab. Y mucho* 
Luq. Pues 

qué caula es la que yo he dado 
para tanto ceño? Ifab. Es 
muy poco el aver eftado. 
haftaaora con Inés?: 

Luq. Con qué Inés? ¡Ja. Con la criada* 
de effa mi Ceñor a. , á quien 
Don Diego firve. 

Luq. Engañad* 

‘LaDcfdtch de h voz. 
eftas* ífab. Yo lo sé muy bien 
todo. Luq. Pues no Cabes nada; 
que aunq es verdad que D* Dieg0 
mi Ceñor , y tu Ceñor, 
rendido, abrafado, ciego,, 
tiene á Beatriz tanto amor» 
yo á Inés a hablarla no llego» 
fino ral vez, que embiado 
de mi amo á Cu cafa voy» 
criado , tan bien criado» 
que fu recado la doy, 
y no la doy fu recado* 
Si miento en lo que tedigOj» 
muera de fed* 

Ifab. Si teftiga 
eres tít mifmo de que 
me has contada que Inés, fue 
piadofa un tiempo contigo» 
cómo quieres que yo, aora 
que á fu ama tu. amo- enamora^ 
crea que ha de fer cruel? 

Luq. Porque a tí Cola , Ifabél,. 
mi alma eftima , y mi fé adora; 
folamente a ti te quiero, 
de Inefilla no Ce trate, 
que aunque fue mi amor primera 
fue amor de medro mogate, 
V cite es de mogate entero* 
Fuera de que puede aver 
fatisfaccion,como ver,, 
que tratando de írCe oy 
mramoáSevilla , me voy 
con el, tolo por tener 
ocaíionde verte a ti. 
va que tan diebofo tul, 
que en la cala que vivimos, 

a dos hermanos fervimos. 
Ifab. Y effa es fatisfaccion. Ulr 

pues qué mayor, qu 

á Madrid por tu belleza* 
l¿ab. Yo te creo, que el dexa ,. 
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á Madrid , es gran fineza, cuyo lucimiento pafla 
porque es bonito Lugar: 
pero mi ama viene álii 
con fu padre hablando , vete, 
porque no nos vean aqui 
hablando á los dos , Luquete. 

W* Qufida mes a m igos ? IJab. Si. 
y ajé Luquete , y jale Don Luis, 

y Leonor. 
V Y quando pienfas , Tenor, 
que iremos? d.Lu. Yo bien quiíleca 
que fuera luegoLeonor, 
por tener la primavera 
en Sevilla 5 mi temor 
es, que me han de detener 
algunos días aqui 
ios de (pachos. León. Yo Tabes 
quifiera, feñor, de ti 
como pienfas difponer 
la jornada : que.criados 
Ion ios que hemos de llevar, 
V dónde , recien llegados, 

i Jos hemos de apofentar? 
o«. No tengas tu efíbs cuidados, 
que ios criados que irán, 
*°n los que aora en cafa eftán, 
que allá , íi menefter hemos 
diados, lps recibiremos, 
jj°n queTa cofia ahorradír* 
Jcl camino, y la pofada 
yadefde aqui la prevengo, 
JJues cafa tiene bufeada 

11 grande amigo que tengo 
^Sevilla j con quenada 
pta , fino que me me den 
°s defpaehos , y partir; 
l aLi, que á efto acuda , es bien; 
Jódate á Dios , que fie de ir 

á bu fea r á quien 
tiene á fu cargo. León. Dia 
tan común alegría. 

por Jas puertas de tu cafa, 
vas á eflo? d. Lu. Si, Leonor mía, 
que es primera obligación; 
tu , y tu hermano , efia atención 
me debe , pues claro fuera 
que fi yo hijos no tuviera, 
no tuviera yo ambición. Vafe. 

León. Ifabél, quando rendida 
á tantas penas eftoy, 
mil veces digo afligida, 
fin duda que inmortal íóy, 
pues que no pierdo la vida. 

Jfab. Qué pena tienes, feñora, 
que íentir de nuevo aora? 

León. Bien has preguntado, pues 
de nuevo el fentir no es 
quien antiguos males llora; 
pero yaque á mi tormento 
la caufa preguntas nueva, 
todas decirlas intento, 
por vér íi dellas fe lleva 
alguna porción el viento. 
Yo sé bien que tu lo fabes; 
mas que efto repita dexa, 
que al fin, los que fon mas graves 
á los vifos de la quexa 
fuelen parecer fuá ves: 
yo , pues , que un tiempo viví 
libre de amor, yo que fui 
al Imperio de fu fe 
país tan rebelde , que 
ningún tributo le di, 
oyá fu poder rendida, 
tanto fu Deidad ayrada 
de mí cobra , que ofendida* 
por no perdonarme nada, 
no me perdona la vida. 
Bien penfatás, Ifabél, 
que es de mi pena cruel 
Pon Pedió íá cáufa, viendo 

O 2 que 
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que de fu amor no me.ofendo, 
y gufto de hablar con el? 
pues no , qiie Don Juan ha fido 
de Silva el que ha merecido 
debedme tantos enojos, 
teniendo en labios , y ojos 
el corazón deímentido. ^ 

’ El tiempo que me íirvió 
Don Juan , confiante encubrí 
mi afeólo 5 pero aunque yo 
con la voz le defpedi, 
con el alma , Ifabel, no. 
El, pues, de mi defpreciad©,, 
de midefden ofendido, 
huyó , y necio mi cuidado, 
no fupo que avia querido,, 
hada que íc vio olvidado» 
Supe defpues que fervia 
otra dama 5 y mis defvelos 
crecieron d'efde aquel dia, 
porque al foplo de los zelos 
arde la nieve mas fría. 
Sentí, padecí, lloré 
defdichas, miedos, temores, 
y con recatada fé 
íuípiré , gemí, y callé 
penas , ánfias , y rigores. 
En eñe tiempo (ay de mí!) 
Don Pedro me feftejó, 
y yo , por vengar afsi 
lo que Don Juan me agravió, 
fus finezas admití, 
creyendo , que fi fabia 
Don Juap > que otro me adoraba, 
con los zelos bolveria, 
porque en efeólo, juzgaba 
fu voluntad por la mía. 
No me falló induftria tal* 
tan bien como imagine, 
antes me falió tan mal, 
gus Ufi miímo veneno fue 

d e la vaz , • 
para los dos deíigual, 
pues fu efeólo obró cruel 
íiempre en mi, y en él jamás? 
y afsiquanto yo , Ifabel, 
mas con zelos quife, mas 
olvidó con zelos él. 
De fuerte , que ya empeñada 
en favorecer á quien, 
nunca quife; y olvidada 
de quien íiempre quife bien, 
pierdo la fuerte trocada. 
Quanto mas D. Juan rué olvida 
favorezco de zdofa 
mas á Don Pedro j y mi vida, 
eílando de uno quexofa, 
cítá de otro agí adecida-¿ 
porque Don ledro engañado 
del afeólo que en nú ve, 
me firve con tú cuidado, 
con tan cairelaría té, 
tan fino . y enamorado, 
que aquí noble, allí rendida 
vino, y dos veces vencida 
nasé en tormento tan fiero, 
ni cómo trayga al que quiero, 
ni al que me quiere deípida: 
y en fin , quando difcurriende 
entre dos afeólos , quando 
entre dos dudas Rienda 
cftoy , á Don Juan amando, 
V a Don Pedro agradeciendo, 

padre fe va, y yo .nuew, 

pues al que quiero, no cipero 
ver , ni fer villa de quien 
me quiere á mi 5 mira bien 
fi es mi mal harto íevero, 
harto fuertes mis deíveios, 
harto grande mi dolor, 
harto trilles mis rezelos, 
pues dexo todo mi amor, 
y llevo todos mis 



Ifab. No se qué te rcfponder* 
Sale Don Diego. 

d. Dieg. Leonor? 
León. Qué traes ? que turbado 

me llegas, Don Diego, á verf 
d. Dieg. No te aflija mi cuidado,, 

mas que pelar, es placer. 
iYá te he dicho algunas veces, 
Leonor mía, hermofa hermana* 
que para aquellos requiebros 
licencia fe tiene el alma: 
yá te he dicho como adoro 
Una Deidad foberana, 
en quien belleza , y ingenio, 
no íé exceden,!! fe igualan 
tan conformes. León. No proligas 
de nuevo fus alabanzas, 
porque aunque no me dan zelos, 
me dá embidia el eícucharlas. 
¡Ya se , que es muy entendida,, 
muy hermofa, muy bizarra,, 
rica , noble , y en efe&o, 
que no perdonando gracia 
alguna , fobre otras muchas, 
eftremacfca mente canta, 
tanto, que en Madrid Syrena 
de Manzanares la llaman. 
(Vamos al cafo. el. Dieg. Efte, pue$¿, 
bello impofsible , queá tantas 
finezas incontraftable, 
defveló mis efperanzas, 
de una amiga perfuadida,. 
por no decir engañada, 
^ombidada á eftos balcones, 

{°y viene , Leonor ,.á cafa. 
f0*. A cafa i pues cómo , íiendo- 
^uger , dime , á quien alabas 
de igual recato? d. Die. No ay cofa* 
Jue no la intente quien ama. 

j pues , el cafo , que tiene 
amiga* ,:á quien las trazas 

De D. Pedro Gal denoto de la Barca. lÓy 
de mi amor han grangeado, 
para que mis partes haga 
con ella 5 á efta anoche dixe, 
que para oy la combidára 
á un balcón , adonde vieífe 
el lucimiento , y ia gala 
con que oy fusMageftades 
por aquella calle palian. 
Efcrivió un papel , y aunque 
no refpondió entonces nada, 
la embió á decir defpues, 
que la merced aceptaba, 
de modo , que ella con otra$; 
amigas ( ventura rara!) 
viene adonde pueda oy 
defpacio verla , y hablarla: 
Bien pudiera yo , fupueíto 
que de aqüeíle quarto apartan 
el mió eííá puerta , y que 
por otra parte fe manda, 
traerlas , Leonor , á mi quarto¿ 
fin averte dicho nada; 
pero quiero que por mi 
oy una fineza hagas, 
que yo te la pagaré 
con la joya, y con la gala, 
que mas de tu gufto fueren 
Ello es, que tus criadas 
ia firvan una merienda, 
que he prevenido, y que añadas 
á ella el aliño , que fiempre 
á los hombres mozos falta. 

León. Solo quifiera , Don Diego* 
ya que de mi amor te pagas, 
que el ii fuera permitido 
á íerviria, y feftejarb 
yo mifma ; pero aunque fea? 
iluftre , y noble efl’a dama, 
no aviendonos viíitado 
nunca , no ferá acertada 
acción, que por entendida 



no Id Deídicha deU Voz> 
me de yo de que eftá en .cafa. J ¿e^atra. U»^ Por 1* llave 

Mas defcuidade qyaimes 
fe dejo Tuyo ; á ella efclava 
di , lía bel, que (a que al punto 
plata , y .ropa releevada, 
de todos aus eípritorios 
las buxecias , y alhajas; 
de mas buen güilo , abanicos 
de Ñapóles , guantes deambap 
padillas de olor , y boca, 
tocados , cintas, y vandas, 
que es muy judo regalar 
á mi feñora cuñada, 
y yo quiero añadir ello 
á lo que Don Diego manda. 

d. Dieg. Yo te agradezco, Leonor, 
con eítremo tu bizarra 
galantería. Sale Luquete? 

Luq. Señor, 
yá el coche á la puerta aguarda, 
con un catorce de,iotas* 

d. Dieg. Luquete , á enfeñarles baxa 
la puerta del quarto , en tanto 
que y o por aquella (ala 
falgo á el, no fe hallen folas, 
Hermana , % Dios. O mal aya 
la auíencia que nos efpera, 
quan^p pace mi eíperanza! 

Vafe cerrando una puerta. 

León,. Yiíle , Ifabél, en ;tu vida 
e« tanto güilo , alegría tanta- 

l/ab, Ai principio de un amor, 
no ay ninguno que no haga 
ellos edrcipos, feñora, 
dexale , que entrando vaya 
en los favores, veras 
con la pereza que anda: 
ó fuego de Dios en todos! 

León. Creerás que me ha dado gana 
de vería? Ifab. Si, que á ninguna 
muger cutioíidad falta 

he de ver fi es tan bizarra, 
y hermofa , como mi hermano 
la encarece. Mira por la cerradura 

Ijab. Qué vesí León. Nada, 
porque eftán tapadas podas: 
mas mira, Iíabe,i, quien anda 
alli. Ijab. Don Pedro es , fenoraf 

]Leon. Ay de mi! que he dado 
por folo tomar con él 
de mis defayres venganza, 
para ellos^atrevipnientos. 

Sale Don Pedro. 
d. Ped. Viendo, Leonor foberana,; 

lexos á tu padre , y yiendo, 
que dia defiefta tanta, 
acudiendo á fus feftejos, 
no eftará Don Diego en cafa, 
me he atrevido á entrar á verte* 

León. Pues ha fido temeraria 
acción , (eñor, y mirad ^ 
quanto el difeurfo os engana;- 
pues eftá en cafa mi hermano, 
porque ha traído a fu dama 
de fu quarto á ios balcones, 
y no ha fál ido de cafa. 
Idos con Dios antes que 

jáeaaegfr» 
Ifab. La puerta abren. 

fuerza es vermeren gaqu^ 

me efeondo. .**•• 
León. Válgame elCiciO; 

qué empeñado lance- 
‘ Sale Don Diego, 

d. Dieg. Hermana, , 
mucho me huelgo de q QCa-j 
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ocaílon tan prefto aya 
en que te empiece á pagar, 
finezas que por tí aguarda 
recibir el bien que adoro. 
Ella, pues, aunque enojada 
al principio fe mofíró* 
de aver venido á mi cafa, 
ya , á ruego de las amigas 
con quien viene; mas humana,, 
aunque á harto difgufto íuyo5 
por divertir lo que aguardan,, 
fe quieren entrerener 
Cantando: aquella guitarra, 
con que divertirte á ti 
fuelen , Leonor , tus criadas,, 
me da.. Leen. Dónde eftá? 

Vab. En aquefte 
tocador, d. Dieg. Iré á Tacarlas 

vab. Para echarme por ai 
quantoefiáicompucfto.- 
°n. Aguarda, 
que ella te la Tacará. 

r Saca ífabll la guitarra* 
Vesla aquí. 

• Üieg. Difsimulada 
tü ázia Ja puerta te llega1, 
>o haré defeuido la maña,. 
V abierta la dexaré, 

Luirás, Leonor, qbíen« cantav Vafe 
l^td. Podre íaliri 

°n« No , Don Pedro, 
que fe ha puefio cara á cara, 

hermano, y como la puerta 
puerta dexó , que falgas, 

’j jjj» verte ( ay Dios!)noes pofsibleo 
\¡yd. Pues qué haré?' 

Efcondete , y calla.- 
¡f Canta Dona Beatriz dentro• 

Pena , aufencias no te dén, 
J^guero que al viento igualas^1 

fi yo tuviera tus alas. 

yo fuera bolando donde eflá mi 
bien.. 

Ijah.lÁnáz voz. fó.No sé íi es buena, 
porque confuía, y turbada 
en mis penas ( ay de mi!)’ 
no he atendido á lo que'Canta. 

d. Ved. Cielos, qué es efto q efcuchoí 
efia voz no es de mi hermana? 
Sí, porque para dudarlo Ap. 

aun no tiene aliento el alma. 
Beat. De aufencia la pena fuma 

no aflija á quien es veloz, 
que yo, antes que de la voz* 
me valiera dé la plumas 
bolar, no gemir prefuma 
quien puede feguir fu bien,- 
huela , buelano te den 
temor, ó gilguero, ni flechas^ 

ni balas* 
que íi yo tuviera tus alas 
yo fuera bolando donde eflá- 

mi bien;- 
di Ped,. Ay de mí infeliz!' que es ef{o¡ 

que por mi en un punto paífaé 
Don Diego, que tantas veces 
me dio , aunque con otra caufa^* 
cuidado en mi calle, tiene' 
en fu apofento á mi hermana?' 
Mi hermana (ay de mí otra vez!) 
tan alegre , y tan hallada 
en el quarro de Diego,, 
qué , por divertirle , canta? 
Yo en el de Leonor ( ay Cielos!): 
oyéndolo? (pena eAraña!) 
Mas qué aguarda mi valor?' 
mi fufrimienro que aguarda? 
Vi ve Dios, que he de entrar donde 
eftán,y tomar venganza 
de los dos aunque aventure 
á Leonor. Sale Don Diego. 

d. Dieg. Perdona^ hermana, 
que ^ 



U2. la Defdicb, 
que como ya paila el Rey, 
íe ponen á las ventanas; 
y porque han íéntido gente, 
cerrar ¡la puerta me mandan, 

Intrafe cerrando. 
d. Ped, Romperela yo. leo, D. Pedro, 

que es efto? d. Ped. Leonor, aparta. 
Le. Qub intentas hacer? d. Ped Ño se: 

quién vio duda mas eílraña! A p. 
Llamar yo a ora , es cautar 
efcapdalp fin venganza, 
dexar de llamar flaqueza; 
qualquiera ruido es infamia; 
al 1 i aventuro mi honor; 
aquí aventuro á mi dama; 
que fera lo mejor , Cielos? 

Leo. En la acción que te embaraza, 
en la pafsion que te fobra, 
y en el color que te falta, 
echo de ver, que te importa 
mucho efla dama que canta; 
y fl fon zelos, Don Pedro, 
no ha dp pagarlo mi fama: 
vete , yete de.aqui luego, 
porque fera acción t y rana, 
ler yo a la que das la muerte, 
fien do ella la que te agravia. 

d. Ped. Solo que me pidan zelos A p. 

de mis deí’dichas me faltan 
pero pues Leonor no fabe 
quien es , la mas acertada 
acción aqui es, (ay de mí!) 
que no lo digan mis anfias. 
Mejor es difsimular, 
que en empeños de honra tanta, 
lo que oo vengan las obras, 
rio han de decir las palabras. 
Un pamino fe rae ofrece, 
con que quede afíegurada 
mi opinión con mas cordura, 
y menos aventurada» 

ta de la voz,. 
Leonor , quédate con Dios, 
que no he de decir palabra, 
hafta que el tiempo te diga 
quanto me debe tu fama 
en aquella ocafion , Cielos, 
dadme remedio,o venganza. PaJ* 

León. Qué.es efto, Ifabél? Ifa,Pues yo 
qué sé? mas como él fe vaya? 
mas que íea lo que fuere. . ? 

Le.Quien vio acciones tan contraria « 
cierra efias puertas; fortuna, - 
duelete de mis defgracias. VMJ*. 
Sale Den Juan >y Inés con Luces. 

d,Ju. Dónde tu fe-ñora fue?^ 
Ines. Con Doña Elvira falló 

en un coche ; pero yo 
adonde fueron no sé.. 

d.Juan. Todo elfo, Inés , es mentiras 
pues yo he andado con cuidado 
bufcandola , y no he hallado, 
el coche de Doña Elvira. 

jlnes. Doña Elvira la llevó, 
fin que á mi me lo dixera: 
y cree, que fi lo Tupiera, 
que te io dixera yo. 

d.Ju. Todo lo que eftis diciendo^ 
es concierto de las dos; 
no ha falido , vive Dios, 
de cafa , y eftás fing^ndo 

táüBSS» 
mi a mor , por aver amado 
antes de averia querido, 
á otra dama, cuyo olvido 
de cenizas fepultado, .re0 
muere en mi pecho. In 
que el ir feria porque 

lo fintió; pero e^a “ie* 
djnan. Si yo íu cafa no veo, ^ 
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no te he creer, Inés. Beat. Inés, q«é es edo ? hes. Señora 

bes. Pues entra , y verás , qué no 
te trato mentira yo. 

ljua.\Pues por quexarme dcfpucs¿ 
fi eftá en fu quarto Beatriz 
he de ver, viven los Cielos^ 
y fatisfaré fus zelos: 
haz mi oíládia feliz. 
Amor. b es. Mas mira , fcñorj 
que al punto te has de falir, 

t que es hora yá de venir, 
*'}ua. Si haré, hafta que fu rigor 

Satisfaga , no faldré. Vafa 
hes. Quién vio locura mas rara? 

vque no crea:::£>£#/“. Para, para, 9 
bes. Efte es ei coche ; qué haré? 

que íi le halla aquí, (ay de mi!) 
fin «duda me ha de matar, 
porque yo le dexé entrar; 
mas callaré que yo fui 

'cómplice en efto 5 y defpues 
ai verle ella, diré yo, 
que no sé por donde entró; 

Sale Dona Beatriz. 
wat. Quita me efte manto, Inés. 
nes\ Qué traes , feñora , que vienes 
diíguftada, al parecer? 

«eat. Qué tengo, Inés, de traer? 
muchos males , pocos bienes: 

, mi hermano á cafa ha venido? 
%x„No íeñora.í/.J:«.Yá llegó al paño. 

Beatriz. Beat. Pues calla el que yo 
fuera de cafa he falido, 
que íi el mentir es forzofo, 
3i decirle donde fui, 
mentir, diciendo que aqui 
he edado > es menos dañofoj 
V entra á acodarme > que no 
podré fingirlo mas bien, 
9ue hallándome.:: pero quien 
cftá en efta quadraí d.Juan. .Yo; 

Tom. XI. 

yo no sé nada. djuan. No dé§ 
culpa á nadie, falo es 
la culpa de quien te adora; 
yo he entrado aqui, por tenes 
ocafion para decirte;;; 

Ines. Tu hermano. 
Beat, Buelve á encubrirte. Entra/e 

Sale Don Pedro. 

d.Ped. Cielos, aquedo ha de fer¿ 
pues es el medio mejor 
apelar á la cordura, 
que al defpecho, que es la CUKS 
mas eficaz del honor. 
Beatriz ? Beat. Señor? 

d.Ped. Quien aqui 
edá $ Beat. Sola á Inés no ves? 

Ved. Pues falte allá fuera , Inés. 
$eat. La puerta me cierras? cLPed. Si, 

porque quiero hablar contigo 
claramente 5 y es error, 
que en las fumarias de honor 
fe examine otro redigo. 

d.Juan. Yá efte lance no confíente 
apelación : él me vio, 
qué aguardo? 

Beat. Qué intentas ? d.ped. Yo 

te lo diré brevemente: 
donde efta tarde has eftado?, 

Beat. Yo no he falido, íeñor, 
de cafa. d.Ped. Con eífo añades 
otro indicio á tu trayeion; 
tan defdichada en mentir* 
como en cantar fuifte oy. 
¡Yá me he declarado, yá 
verás en que empeño eftoy* 
aviendo dicho , que sé 
que has eftado , Beatriz , oy 
en el quarto de Don Diego 
de Lara. Beat* Válgame Dios! 

dju. En ci quarto de Don Diego 

E Bea- 
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Beatriz ? ay pena mayor? 

d.Ped.El te adora. Bea. Quédefdicha! 
d.Ped.Yo lo sé. d.Jua.Qub confufioní 
d. Ped. De fu afsiftencia::; 
JB^.Qué agravio! 
d.Ped.En mi calle::: d.Jua.Quh rigor! 
d% Pedr. Tu le admites::; 

PBeatr. Qué violencia! 
d. Ped. Pues á fu cafa::; 

Qué acción! 
d. Ped. Te vas á eftár::; 
Beatr. Qué fortuna! 
'd.Ped. Tan halladauí/.JW.Qué dolor! 
d. Ped. Que cantes::: 

Qué fentimiento! 
d.Ped.Por hacerle::^.///.Qué pafsion! 
d.Ped. De tu hermofura, y tu agrado 

amorofa oílentacion. 
Qué quien efto oyó no muera! 

d. Juan. Qué viva quien efto oyó! 
d.Ped.Pero aunq aquí,aleve hermana 

folo un remedio me dio 
mi obligación , y mi fangre, 
yo quiero partirle en dos. 
Mira quan dichofa eres, 
pues quando mas te bufeo 
la fuerza de mi defdicha, 
te hace la fuerza elección. 
Dos caminos dice, pues, 
que quiere darte s ellos fon, 
ó que te cafes con él, 
ó te dé la muerte yo: 
[Y aun aquello mas , tyrana, 
tienes que agradecer oy 
á tu eftrella ? pues yo traygo 
la-ofenfa y la interceísion, 
logándote con tu vida: 
y no porque fea Leonor 
á quien yo adoró, ,• porque. : 
en llegando mi pafsion 
¿acordarle de í§ honra* > 

La Defdicha de la vozt 
fe ha olvidado del amor; 
Lo que yo quiero de ti, 
es folo , que me des oy 
el modo con que yo puedo*' 
confeguir ello mejor. 
HagaloJa conveniencia, 
y no la refolucion, 
íabiendo en que eftado eílan 
mis defdichas; pero no, 
turbada ellas , y no quiero 
que te haga la turbación 
decir, lo que no dixeras 
íln ella; tu hermano íoy> 
tus aumentos folicito, 
'no me din admiración . 
fortunas de amor ; y afsi» 
cóbrate , y pienfa mejor 
lo que me has de reíponder * 
que yo doy á tu pafsion _ 
tiempo; mas mira , Beatriz> 
que es muy poco el q te doy. 

Sale Donjuán. 
Beat. Ay muger mas defdichada! 
d. Juan. No lo has fido mucho, no* 

pues te ruegan con lo mifmo 
que defeas. Beat. Plegue á Diosu: 

¿ Juan. No profigas, que no tcn£° 
de creerte nada yo, 
porque cada razón mas, 
es mis otra linrazon. 
Don Diego Beatriz te adora, 
tú le favoreces: ó 
quien muriera ai pronunciarlo- 
?u hermano, con la atención, 
que debe a íu honer ,.pretende: 
cafarte: pues que sénior 
te aflige í para queJfoi.«. 
para quéeífas aníias .. .".v 

fi eftais ya (aydemunfel.ee!) 
tan convenidos los dos, 

.que ya de fu cafa has - 

rsf. : 
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á tomar la polic'isibn? 

ücat...Don Juan, mi fenor , mi bien. 
IJuan. Beatriz, mi mui, mi pafsion* 

qué me quieres? 
Üeat. Que me efcuches. 
i Juan. Para qué? 
üeat. Para qué (ay Dios!) 

.donde mi culpa has oido,' 
oygas mi farisfaccion, 
que es mi hermano quien la pide, 
y eres tu á quien fe la doy. 

*• Juan. No la tienes. 
$eat. Si la tengo. 
ifita Querrás decirme tu error? 
wat. Qué error, íi engañada fui? 
d.Jua. No te entiendo, vive Dios; 
v fí donde vas engañada, 

cantas con tan dulce voz, 
donde lloras ? Beat. Ello fue 
á mucha importunación 
de otras amigas, Don Juan* 
que alli fueron con las "dos, 
y antes también , por no haceí 
con extremos de dolor 

' capaces á las demás 
s 9ue era fegunda intención. 
"Juan. Ves rodas eífas diículpas? 

pues necias difcu]pas fon. 
ert. Pues qué he de hacer? 
'Juan. Que en bolvrendo 
tu hermano, con la ocafion 
que él mifmo ha facilitado, 
decirle todo tu amor, 
caíaráfte con Don Diego, 

* cafaráfe él con Leonor. 
eat\ No palles mas adelante, 

' 9<Je ya conozco que fon 
jüs zelos, no por dudar 
jas difculpas que te doy, 
uno por eítár mi hermano 
Cn parte donde me oyó. 

11S 
d.Juan. Solo á mi pena faltaba 

aora efte torcedor* 
pero poco te valdrá 
averie hallado, pues yo 
por no efcufar elfo aora,’ 
y defpues (fiero rigor!) 
la refpueíta que has de dar; 
aunque aqui en fecreto eftoy¿ 
por ir huyendo de ti, 
me echaré por un balcón. 

Beat. Tente, d:. Juan. Suelta. 
Beat,, Yá la puerta 

nii hermano abre, expuefta eítoy. 
a morir, antes que dé 
la refpuefta que él pidió. 
Cavallero eres, Don Tuan^ 
muger afligida foy, 
y pues tu obligación fabes, 
cumple con tu obligación. 

d.Ju. Si haré, que es guardar tu vida' 
aora, y defpues morir yo. 

Bjcondeje ,y fale Von Pedro. 
a. Ped. Poco plazo da una pena; 

Beatriz , qué te acón Tejó 
. tu difcurfo ? Beat. Que me des; 
una , y mil muertes, feñor, 
antes que le dé la mano 
á Don Diego , porque yo 
en mi vida le he querido, 
que el ir á fu cafa oy, 
tue fin faber donde iba. 

djded. Aun efla es culpa mayor, 
pues re confieífas tan vil 
muger , que á entrar fe atrevió 
donde no fupo que entraba*, 
y afsi, oíTado mi valor, 
fabrá quitarte la vida. 

Saca la daga 9y /ale Donjuán y y mata 
las luces. 

d.Juan. Sabré guardarfela yo. 
¿/.No podrás,que es muy valiente 

P 2 ' el 
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el azero del honor. 

d.Jua. Toma la puerta,Eeatriz. 
jSeat. Sin faber donde , me voy. Vaf. 
d.Ped. Cielos , doleos de mi; 

hombre , fombra , ó iluíion, 
donde Qfá&d.Jua. Azia eña puerta. 

Salen Don Diego , y Luquete. 
Luq. Tente , no entremos, feñor, 

en cuchilladas del Limbo. 
d.Dieg. Eftando en la calle yo 

de Beatriz , y oyendo dentro, 
de fu caía tal rumor, 
mal haré en no entrar. 

d. Ped. Traed luces. 
Sale Ines con luces. 

'Jnes. Aqui eftán. Luq. Qué confufion 
tan notable! d.Dieg.Quk es aquefto, 
feñor Don Pedro ? d.Ped. Traydor 
Cavallero, aviendo eftado 
mi hermana en tu cafa oy¿ 
y tu en mi cafa efcondido, 
preguntas qué es? pero yo 
te lo diré con la efpada, 
que es la lengua del honor. 

í.#^.Siempre he vifto,que quien pone 
paces , lleva lo peor. 

d.Dieg. Refponderé con la mía; 
no porque tengas razón 
en todo lo que me dices, 
fino porque mi valor 
á nadie bolvió la cfpalda. 

d.Jua. Válgame mi induftria oy: Ap. 
aviendo ya entrado al ruido, 
y hallándome entre los dos, 
embarazar vueftro duelo, 
es toda mi obligación. 

Luq. Aquefte fue el q entró ai ruido? 
pensé que avia íido yo. 

d.Ped.Dudos de honor no embarazan 
los que Cavalleros fon. 

d.Dieg.Yo foy el que aora ha entrado, 

¿e U voz: 
d.Ped. Cobarde fatisfacciori. 
d.Dieg. En mí nada puede ferio. 
d. Ped. Don Juan , pues iluftre fois¿ 

valedme á mi, que ofendido 
de eífe Cavallero eftoy, 
pues es él, y fu criado. 

Luq. El es folo, yo no foy. 
d.Jua. Si haré , por vengar con eftai 

difculpa mis zelos oy. .. 
d.Dieg. Aunque los dos me embiftal3¿ 

me defenderé á los dos. 
d.Ped. No podrás , que yo baftara 

folamente. Rinew, 
d.Dieg, Muerto foy! Cae dentro* 
d.Jua. Vengué mis zelos, y di 

la vida á Beatriz, Amor. . 
d.Ped. D.Juan , pues tan noblemente 

vueftro esfuerzo me amparó, 
feguidme, que a veis de fet 
en todo reftaurador 
de mi honra ; y pues no pueda 
dexaros aora yo 
por mi empeñado, corramos 
una fortuna los dos ^ 
en alcance de una ingratas 

d.Jua. De no dexaros , os doy 
palabra , porque fin mi» 
no podáis hallarla vos- 

d.Ped. De cafa ha faltado , vamos 
en fu alcance. 

d Juan. Vamos. d.Ped. No 
huirá, pues lleva conhgo 
la defdicha de la voz. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Otavio viejaCeJ,ú_ cria‘í>' 
Otar. Eítá todo prevenido^ 
Cel. Todo efta como lo orden . 
Otav. Bien es meneller , pues y 

Don Luis á Sevilla lleSa' f alt 



De D. Pedro Calderón de ¡a Barca. 
iegim la carta me dice 

, de la paflada eftafeta. 
&!.Pues q te efcrivió? Ot. Ella mifma 

lo dirá mejor, que es efta. 
lee. Yo huviera muchos dias, que ef- 

tuviera en eíTa Ciudad , fi la des¬ 
gracia de D. Diego mi hijo lo hu- 
Viera permitido, el efta yá conva¬ 
leciente de fus heridasjy af$i,faldré 
mañana de la Corte; avifoos de to¬ 
do , porque me efpere un criado 
¡VLieftro á la entrada de efla Ciudad 
el Miércoles de la (emana que vie¬ 
ne, para enfeñarme la cafa dóde me 
Cenéis apofentado. Dios os guarde.. 
[Vueftro amigo. D.Luis de Lara. 
Efto me efcrive , de fuerte, 
que oy en todo el dia es fuerza 
que efte aquí don Luis, á quien 

, confieflo tantas finezas. 
Cf/. Pues fi has de ir á recibirle, 

yá el coche puedo te efpera;, 
pero ay un inconveniente 

tj Para falir tan aprieíTa. 
1 tav.Quc es? Ce!. Una muger tapada, 

fin que decir quien es quiera, 
por ti pregunta, y te pide 
de entrar á hablarte licencia. 

rt4v-Muger á mi ? dila que entre; 
L quien puede Íerí 

víe Doña Beatriz tapada 3 v fin. «alas. 
Quien defea 

á folas, feñor Otavio, 
hablaros. Otavi Salte allá afuera, 
Celio , y vete, por fi aqui 
«ie detengo , ázia la puerta, 
de Car mona ; eñíeñarásies 
la cafa , fi acafo llegan Vaf.Qel. 
jjn efte tiempo ; yá eftais 

0 {ola. Beat. Cerrad efta puerta. 
Ya lo efta, hablad. 
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Beat. Conocedme ? Defcubrefe. 
Otav. No sé que refpuefta fea 

digna relpuefta , leñora, 
en confuíion como efta; 
porque fi digo que no, 
hago traycion , hago ofenfa 
al noble conocimiento 
que debo á la fangre vueftra| 
y fí digo que si, hago 
agravio á vueftra nobleza^ 
viéndoos en efta Ciudad,' 
y efte trage; de manera, 
que el delconoceros, es 
ingratitud, y baxeza; 
y el conoceros es culpa; 
y afsi, turbada , y fufpenf# 
mi voz entre el no, y el si, 
dudando efta la refpuefta., 

Beat. Pues fi de qualquicra fuerte 
yo tengo de fer por fuerza 
def sí, ó el no, la quexofa,. 
y me dais á elegir, fea 
el si el que digáis, que.yq 
en fortuna tan, adverfa, 
para que me. conozcáis, 
os doy , Otavio, licencia. 

Otav. Pues dadme á befar, íeao£á¿ 
la mano , y aora merezca 
faber qué es efto. Beat. O fi aqui 
hablara el dolor fin lengua! 
Yo , Otavio , muerto mi padre* 

. con quien amiftad eftrecha 
tanto tiempo proLfláfteis, 
(Dios en ei Cielo le tenga.) 
quedé en poder de mi hermangj 
Don Pedro;efto bien pudiera 
elcuíarme de decirlo, 
pues, lo fabeis ; pero es fuerza 
por ir á lo que fe ignora, 
paliar por lo que íe fepa. 
Mi hermano, mozo en efe&oy 

ri* 
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tico j y galán , todo era 
bizarrías, todo amores, 
todo galas, todo fieftas, 
haciéndome fu d efundo 
teftigode todas ellas, 
fin darme mas alimentos, 
que efcandalos por herencia; 
mas (ay de mi!) todo efto 
es andar baleando necias 
di (culpas : mejor íerá, 
íin valerme, Otavio, dellas, 
decir de una vez mi error, 
pues en las cofas mal hechas, 
ni es el exemplo diículpa, 
ni el delito coníequencia. 
Un Cavallero de iluftre 
fangre ,de bizarras prendas, 
pulo los ojos en mi, 
y yo á fu mérito atenta, 
con la palabra de fer 
mi efpofo , que no pudiera 
mi honor con menos fianza 
obligar fe á tanta deuda, 
le favorecí: á efte tiempo 
otro Cavallero , que era 
fu competidor, difpufo 
un i trayeion con mi ofenfa» 
Tuve yo una amiga , á quien 
la amoroía diligencia 
grangeó defte nuevo amante, 
y combidada á una fieíta 
me llevó á fu miíma cafa* 
( quien efeufarfe pudiera 
de decirlo ! no es pofsibíe) 
cantar me hicieron en ella, 
á ruego de otras amigas, 
íi hice mal, harto mecuefta: 
Oyó mi hermano mi voz, 
y aunque deciros pudiera 
como eftaba donde pudo 
piria > he de callarlo , que ella 

de voz. 
atención me ha de deber 
oy una dama en fu auíencia^ 
que el fer defdichada yo, 
no es bien otra lo padezca. 
yinoácafa ,y vino á tiempo 
que eftaba efeondido en ella 
mi efpofo,quifo al principie} 
valerle de la prudencias 
no bailó, facó la daga 
para mí, y en mi defenfa 
íalió mi zelofo amante, 
dexando las luces muertas, 
porque con la obfeuridad 
mejor efeapar pudiera 
yo la vida, y:r: Dent. Para, páráí 

T>ent. Celio, Señor? 
Beat. Golpes á eíTa puerta 

dan.Ofav.Un huefped qoy efp£^ 
íegun eífe ruido mueftra, 
debe ya de aver llegado, 
que (alga , feñora , es fuerza^ 
á recibirle , dexando 
vueftra relación íufpenfa; 
perdonadme, y efperad, 
que prefio daré la buelta. 

jOent. Cel, Mira , que el feñor D.LuiS 
yá con fus hijos fe apea. 

Beat. Acudid , feñor Otavio, 
á aquella precifa deuda, 
queyo efperaré. Otav. Efte qaartoá 
que es el mió , ocu Ira os tenga, 
mientras (algo á recibirlos. 

Beat. Que mis anfias no conhentan* 
aun tiempo para decirlas, 

porque es medio de vencerlas. 
Otav. Quien vió tan raro íucetlo. 

Efcondeje ,yfde Ce™:. aS? 
Vel.SeñortVtav. Ya voy; <lue Y 
Cel. Que citan yá aquí! P«° dlí ’ 

y la rouger que ■encubierta , 

contigo quedó ? Otav. Dt 1 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 
fabras, porque ya entran 

r Don Luis, D.Diego, y Leonor. 
Salen D.Luis , D. Diego , Leonor P y 

Ifabel de camino. 
Una., y mil veces merezca 
beíar , Tenor, vueftra mano 
pues tal mi dicha á Ter llega, 
que os llego á ver en mi cafa, 

r .pero mal dixe, en la vueftra. 
l* Luis, Señor Otavio, los brazos 

muda retorica fcan, 
que con el alma os refpondan, 

k la voz fupliendo á la lengua. 
Vtav. Vos, leñora , perdonad 

la cortedad de la ejfera 
que os admite , Tiendo vos 

r todo el Sol de la belleza. 
León. BeCoos la mano, por tanta, 

cortefana lifonjera 
merced como hacéis , Tenor, 

, á ella Tervidora vueftra. 
pW. No Tabre encarecer quanto. 

Tenor Don Diego , me peTa 
que no traygais la Talud 
que mi afición os deíea: 
Si bien fe pueden mezclar 
pefames, y norabuenas 
en efta ocaíion, porque 
tuvimos muy malas nuevas 
al principio. 

y-Pieg, El Cielo os guarde, 
jne de quaiquiera manera, 
a vueftro férvido vengo, 

jl 'íonde mas aníias padezca. A />. 
I tclv. Canfados vendréis, no es jufto 

Süe mas aqui en pie os detenga? 
vemd, queaquel.es el quarto 

j ^Ue aderezado osefpera. 
Vamos, Leonor, porque es bien 
defeanfes, y que venzas 

as fatigas del camino. 

Vanf ? Bou Luis , Don Diego 5 Otavio, y 

Leonor. 
Celio. Oye vueftafted , mi Reyna? 
i/ab. Si, por la gracia de Dios. 
Cel. Pues muy bien venida Tea 

á efta Tu caTa. JJab, Y qué mas? 
Cel. Donde por Tuyo me tenga. 
JJab. Para que le quiero yoí 
Cel. Ya Tabe ufted, que es fuerza 

dar un abrazo á quien viene, 
como vuefTarced , de fueras 
y á ninguno en cortesía 
efte favor Te le niega. 

JJab. DeTpues hablaremos de eílbs- 
Cel, Melindricos í bueno fuera 

perder aora la ocafion. 
Jduiete abrazarla ,y Jale Luquete, 

Luq. Donde pondré efta maleta, 
Ifabel ? mas ya sé donde. 

Cel. Donde ¡ Luq.Sobre Tu cabeza* 
Cel. Malerazo? IJab. Cavalleros, 

mi honor la furia detenga, 
que antes que todo es la dama; 

Cel. Que viene mi amo agradezca* 
Sale Otavio. 

Otav. Sois vos ITabél ? Jfab, Yo Toy, 
Otav. Pues vueftro amo os eTpera. 
JJab. A ver que me manda iré. Vaf, 
Luq. Id , picara , y para efta. Va/}. 

Vafe Celio ,/ Jale Beatriz. 
Otav. Vete, Celio: hafta bolyec 

a oíros, de dudas llena 
el alma tuve 5 y afsi, 
dexando en Tu quarto apenas 
los huefpedes, bueivo a veros* 

Beat. Yo quedé, íi bien Te acuerda 
nn memoria confundida. 
Tenor , entre tantas penas, 
en que en matando las luces 
mi efpofo, tomé la puerta, 
A Ja calle, fali, donde 

fin 
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fin difcurfo, y fin prudencia-, 
con la noche , y con el miedo 
andaba dos veces ciega: 
vi una luz en una cafa, 
enfrenté de la mia abierta, 
el dueño era un hombre pobre, 
que movido de mis quexas, 
falió á la calle á mirar 
lo que íucedia en eila: 
y al cabo de poco rato, 
bolvió con cita refpuefta: 
toda eíTa cafa de enfrente, 
cítá de juíticia llena, 
porque en elia ha i'ucedido 
una muerte 5 contadera 
como yo me queda ría, 
cfcuchando tales nuevas, 
íiendo precifo, que el muerto 
mi hermano, ó mi eípofo fuera¿ 
á quien yo avia dexado 
riñendo en mi cafa rnefraai 
y profiguió: lo que yo 
de los que íalen , y entráis 
íaber he podido , es, 
que el dueño , íeñora ,della, 
C$ ei que ella muerte ha dado 
á otro, en valiente defenfa 
de fu honor, i quien en una 
filia acra á fu cafa llevan} 
huyó ei matador , y citan 
embargándole la hacienda» 
(Yo , pues, oyendo que citaba, 
muerto mi efpofo, y que era 
el homicida mi hermano^ 
triíte , confuía , y fufpenía 
quedé , fin dar por entonces 
mi aun ai aliento licencia, 
haíta que bol vi {ay de mi!) 
diciendo deíta manera: 
[Yo eftoy fuera de mi cafa, 
fin pode! boivet á ella, 

de la voz, 
porque en fabiendo mi hermanó 
de mi, darme muerte es fuerza: _ 
Don Juan, que era á quien tocaM 
morir oy en mi defenfa, 
ya lo ha hecho , adelantando 
la maseoítofa fineza: 
acudir á que me ampare 
fu competidor , baxeza 
íerá , y aun defpues de rnucrttfj 
no le he de hacor tal ofenfa* 
Valerme de deudos mios, 
es irme á morir yo méfina, 
pues todos interefíados 
citan en fu propria aficnta. 
Encerrarme en un Conven tOj/ 
es ponerme á la vergüenza, 
fabiendo todos de mi: 
luego á mi fuerce no queda; 
otro recurío, en tal calo, 
que el irme donde no fepa 
nadie en el mundo de mí, 
íi lo erré , difculpa tenga, . 1 
en que fietnpre en fus confe}0$, , 
fon las defdichas muy necias* 
Con eíta refolucion. 
obligando con ternezas 

al dueño de aquella caía. 
hice que orro día vendiera 
no sé qué joyuelas mías 
que acafo las faque puertas, 
Y fiendo adorno harta entonces, 
defde allí fueron hacienda. 
Compré efte humilde vellido, 
y cite orden de que fuera 
a hulearme en que la™ 
de Madrid aquellamdma 
noche, fin decir adonde, 
oue el que huir no mas inte1” 
2o hace elección de caminos, 
fino el primero que u 
halló un coche fiue a SeV ve- 



venia , y diciendo que eca 
para una muger calada, 
que iba al pleytode una hacienda; 
í'e concertó; partí en el, 
llegó áSevilla , y en ella 
en una poíada he eílado 
cali un mes , fin que me atreva 
á íalir de lapofach, 
halla que mi dicha ordena 
veros paliar por la calie, 
dixe á un mozo , que Tupiera 
vueltra cafa , donde vengo 
a adiarme á las plantas vueílras} 
que íi no es a vos, ferior 
Ouvio , no me atreviera 
á fiar de otro ninguno. 
Si la a ahilad fe os acuerda 
que con mi padre tuviíleis, 
mis defdichas os merezcan 
amparo, y favor, no quiero 
que hagais por mi otra fineza 
mayor, que íoio balearme 
Una caía, donde pueda 
paliar la vida íirvier.do, 
disfrazada , y encubierta} 
V íobre todo ; os Tupi ico, 
que la mayor merced lea 
tener fecreto mi nombre, 
y que nadie quien lo y lepa, 
que no tiene otro confuelo, 
perfeguida la nobleza, 
que es el vivir ignorada, 
pues lo que mas la atormenta 
en las deshechas fortunas, 
es paíTarlas con vergüenza* 

®*4v. Tanto, feñora, he featido 
oir las defdichas vueílras, 
como ver que yo no bailo 
5 enmendarlas, y vencerlas} 
pero lo que yo os ofrezco, 
es, que vida, alma, y hacienda 

To /n . Xl. 

De Don Pudro Calderón de la Barca. 12,1 
fiemprc elle á vueílro férvido, 
a cuyo efecto, deíde ella 

> hora eftareis en mi cafa, 
Beatriz, fegura , y fecreta, 
fi bien , no férvida como 
mereceis. Beat. Aunque agradezca 
ella merced , para mi 
oy feñor, no es conveniencia 
el eílar donde no elle 
fin raítro, indicio , ni Teña 
de quien foy} y fuera deíto, 
vos fois falo, no ay en ella 
muger, cuya compañía 
hbneíte mas mi afsiftencia; 
y afsi;:: Ota. No me digas mas; 
que aunque lo llore, y lo lienta, 
yo he penfado donde citéis: 
aqueíle huefped que oy llega 
á mi caía, no trae toda 
la familia que convenga 
á fu pueílo , y calidad, 
y afsi,.que reciba es fuerza 
mas criados, traeconíigo 
fin diado una hija bella, 
y en fu compañia eftareis 
muy bien , y de mi mas cerca? 
con que eitaréis en mi cafa, 
y con buen titulo en ella. 

Bea. Haced vos io que quifiereís, 
que ella ferá la mas cuerda 
reíolucion.Ota. Pues en tanto 
que voy á tratarlo , en ella 
quadra eíperad^ que muy preílo 
bol veré con la rdpueíla. Vafe, 

fiea. Ya no foy quien foy,fortunat 
fino, una humilde, y fug'eta 
muger: á Dios, vanidad, 
eílimacion , y fbbervia, 
que ya efpirafteis en mi, 
pues muerto D. Juan , no queda 
á mi vida mas acción, 

Q* q»* 
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gue el alma con que lo lienta, Vafe. 

Salen Don Juan %y Don Pedro. 
d. Jua. Yá, D. Pedro, fabeis, que defde aquella 

noche infeliz, que me llevo mi eílrella 
por vueftra calle, y que efcuchando el ruido 
de las efpadas , me arroje atrevido 
á entrar hafta allá dentro, 
'donde riñendo con Don Diego encuentro 
vueftro valor ( mas efto es efcufado 
me pufe á vueftro lado, 
de vueftro honor movido: mejor, Cielos, 
decir pudiera, de mis mifmos zelos: Aparu 
Ya fabeis, que teniendo alli por cierto 
los dos, que le dexabamos por muerto., 
juntos de alli Calimos, 
vueftra hermana bufcando, á quien no vimos, 
ni raftro , ó Ceña del la; 
(ay Beatriz, tan ingrata como bella) A parU 
y yá fabeis también, que retraídos, 
por la herida, eftuvirnos efeondidos 
en un Convento , donde 
mi valor, que oy á todo correfpondey 
palabra os dio ( ay da mi! ) de no dexa ros, 
halla fatisfaceros, y vengaros; 
y yá fabeis::: d. Ped. Tened, que es dentado, 
pues elfo entre los dos todo ha paitado, 
repetirlo de nuevo: 
Yá la amiftad se yo, Don Juan, que os de o, 
pues aviendo los dos de unos amores 
fido competidores, 
en viendome empeñado . •) j 
en un trance de honor , pudlo a a 9 

os olvidafteis de la compeien(^> • 
de amor,y gufto haciendo diferien > 
(Ay Leonor , quan en vano 
te adoro ,yá enemigo de til hermano.; 
tratafteis, como noble , de ampararme 
entonces, y defpues de no dexarme, 
fuera de que aunque vos , es cola clara, 
me dexareis á mi ? yo no os dexara. 
porque a viendo vos fido quien 



De D. Pedro Calderón de la Barca. 
quien por mi fe empeñó un atrevido* 
mal en eftremo hiciera, 
fi de vos me apartara , que no fuera 
julio, que en ocafion tan importuna 
no corriéramos o y una fortuna: 
y afsi, pues retraídos 
los dos , en un delito introducidos,- 
palabra el uno al otro avernos dado 
de acompañarnos en qualquier eíladó* 
yo por parte del rieígo que os alcanza, 
y vos, porque ya os toca mi venganza, 
para qué es bueno el repetirlo aora? 

'd.Juan. Para Caber mi pechó lo que ignora: 
á qué avenios venido 
á Sevilla losdosí Que no he querido 
preguntarlo, halla verme 
en ella , por no hacerme 
fofpechofo en la duda. 
Ped. Pues yo es razón que á deshacerla acuda: 
convaleció Don Diego, 
que ello Cupimos luego, 
donde ocultos aviamos eftado, 
y Cu padre si Oficio que ie han dado 
aquí, á Sevilla vino, 
adonde determino 
acabar de vengarme, 
fi tanta dicha el Cielo quiere darme» 
Mi hermana no parece. 
( al pronunciarlo hada la voz fallece, 
tanto , que fi no fuera 
á vos que lo fabeis, no lo dixera:) 
Quien duda, que avrá fido 
Don Diego quien ocúltala ha tenido? 
Porque Caliendo ella 
huyendo de mi cafa ( dura eftrella! ) 
dónde amparar Ce avia, 
íinó en el dueño de la ofenCa raia? 
Que aunque el quedó por muerto, 
y no pudo ampararla entonces, cierto 
lera , que ella defpues fe aya valido 
dél, ó comq íii amante f ó ÍU marido. 
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¡Y afsi, con la fofpecha que aora tengo, 
a Sevilla á los dos bufcando vengo, 
para darlos la muerte, 
pues que la ley del duelo nos advierte, 
que el que hizo quanto pudo ( ha ley fevera!) 
en la ocaíion primera, 
fu agravio por entonces fatisfizo, 
fi hace defpues lo que primero no hizo. 

;d. Juan. Vos me aveis íatisfecho; 
pero ya es otro el rieígo que fofpccko* 
¡>ed. Quai es? d. Juan. Si conocidos 

* aqui ionios los dos , Tomos perdidos, 
el padre trae oficio poderofo, 
en llegando á faberlo, es muy forzofo. 

j.Ped. No digáis mas, que todo prevenido,. 
Don Juan , defde la Corte lo he traído, 
que á Sevilla es muy cierto, 
que no viniera á andarme defeubierto, 
pues fuera Tolo publicar mi agravio, 
fin vengarle. 

¿%Jua. Y qué aveis de hacer? d. Ped. Otavio, 
* un hombre de negocios poderofo 

en Sevilla , aunque viejo, muy briofo, 
fue de mi padre amigo, 
á efte de todo le he de hacer teíligo, 
y poniendo en fus manos 
mi honor, le he de obligar en tan tyranos 
lances á que me ampare, que no dudo 
lo haga, fia él en tanto empeño acudo: 
tendrános en fu cafa 
eícondidos , fabiendo quanto paila 
con efpias de dia; . 
y en cerrando la noche obfeura, y tria, 
Don Tuan , con las noticias que tomemos, 
los dos de embozo á la Ciudad {alaremos, 
á confeguir , ü de una, ü de otra fuerte, 
g bien mi defgravio , o bien mi muerte. 

d Juan. A todo con V;os vengo. 
d Ped. Pues oidaora el modo que prevengo 

‘ para hablarle: yo foy muy conociao 
aqui, que muchas yezes he venido f 

1 1 a ne- 



De D. Pedro Calderón de la Barca* 
i negocios, no es bien ir á büfcalle, 
porque no me conozcan por ia calle: 
y aísi, yo en la pofada 
he de quedarme: ves ,puefto que nada 
aventuráis aora, 
pues toda la Ciudad quien fois ignora, 
os aveis de ir á hablalíe, 
lu cafa es en 1a Calle 
de las Armas , diréisle ,que le efpero 
en la pofada , donde hablarle quiero, 
que con recato venga, 
que no dudo que en él amparo tenga. 

d.Juan. Yo voy á obedeceros. 
d. Pe. Yo efpero aqui: ha D. Juan, quantoá deberos 

llego en la pena mia! 
fola ella dicha me quedo aquel día. Vafe, 

lis 

d.Jua.Quien creerá, ó hado enemigo, 
que me trayga tu rigor 
á fer amigo mayor 
de mi mayor enemigo? 
Píenla Don Pedro, que figo 
de fu venganza obligado, 
y tan otro mi cuidado 
del fuyo, Beatriz, ha fido, 
que él te bufea de ofendido, 
pero yo de enamorado. 
Que aunq es verdad, que también 
ello y ofendido yo 
de los zelos que me dio 
Don Diego, no fuera bien 
tratar de venganza quien 
aguarda fatisfacciones: 
y afsi, con dos atenciones 
han de moítrar mis defvelos, 
que una cola fon mis zelos 
V otra mis obligaciones. 
Con él voy , porque íi aqui 
difpone el hado cruel, 
ay Beatriz ,que te halle él, 

te pueda hallar fin mi: 
h él por vengarfe de ti. 

te bufea, por defenderte 
le acompaño yo; de fuerte, 
que con amiftad fingida, 
qual es tu muerte , ó tu vida, 
dirán tu vida, y tu muerte. 
Aora bien, voy á bufear 
á elle Otavio, á elle fu amigo, 
para que fea teftígo, 
li la llegamos á hallar, 
de la acción mas Angular 
que vio el Mundo, pues mi eftrella 
tantos riefgos atropella, 
que yendo dos á buícaila, 
es uno para matalla, 
y otro para defendella. Vaf 

Salen Otavio , y Leonor. 

Otav. Como os he dicho , feñora; 
es virtuofa, y bien nacida, 
y que no pensó en fu vida 
verfe en lo que fe vee aora: 
murió fu padre, y quedó 
huérfana, y pobre; y aunque 
hada o y un Convento fue 
donde fiempre fe crió, 
poca faiud ha tenido 

cu U 
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culpa de ha verle dexado, 
que Médicos la han mandado 
cura ríe fuera , efta ha fido 
la caufa porque oy eftá 
¿¿(acomodada fuera* 
y que de aquella manera 
picnfa que mejor podrá 
grangearcon que poder 
tomar , feñora , el eílado 
de Monja que ha defeado: 
que aquello de\tener 
para ei dote, lo eftorvó, 
que aunque es cofa verdadera, 
que ella con menos pudiera 
tomarle, que otra, pues no 
ay mejor voz ea Efpaña, 
que la fu y a , á cuyo intento* 
fin dore , ay mas de Convento 
que la ruegue * pero eftraña, 
tamo es íu neceísidad, 
que aun effo poco le falta* 
y aísi, en la iluílre , en la alta 
virtud de vueftra piedad 
lti amparo eípera , y yo os ruego 
que fi aveis de recibir:;: 

Leen. No tenéis mas que decir, 
fenor Otavio , haced luego 
que venga á cafa * que aunque 
neceísidad no tuviera 
delia , yo la recibiera* 
pues fus buenas partes sé, 
y pues vos me lo pedís;- 

¡Ota . Dios os guarde, y pues licencia 
tengo de vueftra clemencia, 

; hablad al fenor Don Luis. _ 
León. No ay para qué, que criadas 

yo las he de recibir, 
que foy la que he de vivir 
con ellas; y afsi, efeufadas 
eífas prevenciones ion, 
pues querer yo bailará. 

La Defdicha de la vq'z> 
Otav. Ai punto á befar vendrá 

Vueftra mano. Vafe 
Leonor. Corazón, 

yaque folo aveis quedado 
conmigo , hablemos yo, y vos, 
que ha mil ligios que los dos 
hemos fufrido , y callado: 
á dos paísiones rendida 
aun tiempo me vi, y poftrada 
de Don Juan enamorada, 
y á Don Pedro agradecida. 
Efte ya defempeñó 
la poca voluntad mía, 
que por tema le tenia* 
pues fue el que á mi hermano hirió# 
Mas ( ay de mi ) aquel á aquicn 
iiempre yo adoré leal, 
y difsimulando mal, 
encubrí el quererle bien, 
no fe ha olvidado , pues oy, 
de tanta aufencia á deípechoy 
vive dentro de mi pecho: 
ay Donjuán , y quanto cftoy 
arrepentida de aver 
tratadotc con rigor1. 
Quien pensara que el honor 
de mérito podra fer? 
Quien una dama fera, 
con quien , de mi defpicados 

Don Juan vive enamorado? 
quien ferá aquella? 

Sale Ifabel Beatriz. 
ifahel. Aqui eftá. . 
¿et.Qaicnil/a. La. perfonapor q*íC 

Otavio te hafuplicado. 
Beat. Yquien tdma por fagrado 

de fu fortuna al deldén 
oy el centro íbberano 
de vueftrOs pies > donde e*pera> 
que fea merced primera 
befar vueftra blanca mano. 



De D. Pedro Calderón de la Barca, 
León. Alzefe, amiga , del fuelo: 

bonita cara , Ilabel. 
JJeaf* Qué mal me ha fonado el el! 

y aun el amiga: Confítelo 
á mi íuene no he debido 
en mi vida , haíta llegar 
a dicha tan Angular, 
como a veros Conocido 
por dueño, y Teñera mja. 

Leo.. Dios le guarde: que entonada 
criada! j p, 

Beat. Que ama tan mirlada! Ap. 
Leo. Cómo fe llama? Bea, Lucia. 
Leo. Bien pue.de quitarle el manto. 
Beat. Que en ello me llegue a ver! 
Leo. Y que labor labe hacer? 
Sea. De eíTo fervit puedo en quanto* 

Teñora , queráis mandar, 
pues sé todo lo que es 
la labor blanca ,y defpues,. 
en cañamazo labrar, 
bordar de broca , y pafladoj. 
valonas , y enaguas, sé 
aderezar ; luego haré 
varias flores a.l tocado; 
redes, enea xes, y puntas 
sé, feñora , hacer también. 

Leo. Mucho es que en tal cara eftén 
todas ellas gracias juntas, 
y aun otra mas que ha callado. 

Bea-, Ninguna prefumo yo 
que en mi aya. Leo. Cómo no? 
íi aquí Otavio la ha alabado 
de que no ay voz en Eípaña 
mejor, que la Tuya. Bea. Otavio 
á nú me ha hecho un agravio, 
y a vos , feñora* os engaña; 
que fin deftreza , ó primor, 
que pueda fer maravilla. 
Tolo canto á la almohadilla,- 
mientras hago mi ¿abor; 

y ello aun lo pienfo olvidar. 
León. Por qué, fi el Cielo la dio 

ella gracia? Bea. Porque yo 
foy defgraciada en cantar. 

Leo. Defgraciada en cantar? Bea. ¿ 
porque es tanta mi defgracia. 
que loquees para otras gracia, 
es defgracia para mi. 

León.De qué fuerte? 
Bea. Mi pefar 

fe fuele aumentar cantando; 
por eíio lo digo. I^.Quando 
treguas la permita dar 
fu triíleza, eíliimré 
oirla algún tono, á fee mia; 
Ifabel, dile á Lucia 
lo que ha de hacer, para que 
fepa en que fe ha de ocupar. Vafe 

Ijah. Yo fe lo diré defpues, 
que atenta a tanto interés, 
primero la quiero dar 
los brazos de amiílad fiel; 
fiendo fiador en los dos 
elle nudo Abrazanf, 

Bea. Guarde Dios 
á la feñora Ifabel. 

1/ab.Y la feñora Lucia 
fea bien venida á cafa. 

Bea.Que es eíio que por mi paila, 
deshecha fortuna mia? Ap. 
Pero yá no es tiempo defio, 
que haíia cíiilo he de mudar, 
fi no en fentir, en hablar: A p. 
Señora Ifabel, fupuefto. 
que vengo á fer defde oy 
iu compañera , y íu amiga, 
ferá juíto que me diga 
deíta cafa donde eftoy 
las coftumbres, porque en nada 
ande ignorante mi error: 
€5 la Ignora Leonor 

muy 
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muy ni¿ti acondicionada; 
es devota de la paz, 
o es Cofrada de la riña. 

7jd. Dc todo tiene la vina, 
ubas, paúpanos , y agraz: 
es rauger, que aviendo ya 
dos anos que eftoy con ella 
aun no acabo de entendella, 
la condición: aora da 
en que reyne la ttiftcza. 

Bea.Y no fe (ábe de queí v 
Ifa. Yo para nú bien lo se. 
Bea. Es achaque de belleza, 

con fu poquito de zeios? 
Ifab. Y aun fu muchiro. 
Bea. Y de quien? 
Ija. De un hombrea quien quifo bien, 

y por fu honor , con -déívelos 
le deípreció , y el muy preílo 
fefueábufear otro amor.^ 

'Mea. No era muy bobo el feñor. - 
jfa Aufentamonoscon elfo, 

y ella, y fu hermano han llegado 
aquí con pena cruel, 
ella hipocóndrica , y el 
mal herido, y bien curado. 

Beat. Cómo? 
Ifab. Como alia le hirieron 

en cafa de una fenora, 
de que aun no eftá fano aora. 

B?at. Poco agaífajo le hicieron 
en cafa de la tal dama, 
y el que perfona es? 

Ifab. Un hombre 
muy galán , y gentil hombre. 

Bea. Cómo fu merced fe llama? 
Ifab. Don Diego. 
Bea.Un Don Digo fae ■ 

mi mal, y donde efta? l[*b. Yo 
sé, que de cafa (alió, ^ 
mas donde falló no sé. 

de U voz. 
Bea. Señor mayor, que hombre es. 
Ifab. Es un viejo impertinente 

' muy miniftro , y muy prudente, 
de aquellos que en todo un mes 
lo que riñen hablan. Bea-. Bien: 
y qué mas familia tray? 

Ija. Criadas de cocina ay, 
y otros criados también; 
y entre ellos un picaron; 
mas no quiero hablarte de , 
tu le verás. SaU W»or- 

León, lí'abél? 
1fab. Señora? 
León. Mi turbación 

diga loque no podrá 
decirte la lengua mía. 

Ifa. Qué ha fucedidoí Leo. Lucia, 
entrefe allá dentro. Bea. Ya 
obedezco: qué por nú 
efto paíf;! O fi vivieras, a 
D. Juan, y en efto me vieras. V 

Ifab. Yá elUs Cola. v 
León. Eícacha: bfab.Df 
León. Eftando aora, Uabet, 

vacilando, y diícurnendo, 
no te digo en qué , tu a_ j- 
mis menores ícntim***0 7 

ríw» 
4llL. , i usando 
patio de caía , J b • a0 
en los claveles de un tlCl‘ ’ 
quando vi entrar por lapa 

de la calle un Cavártelo 
vertido de color; dmm 
el corazón en el Pec^ rle 
golpes, aun antes de verle 

la cara , como t juin: 
mírale bren, que **£• J 
O, en amorolos ^\a°s’. 
quanto antes que .^adentro! 
yé el corazón delde aa=- ^ 



AíTeguréme otra vez, 
y otras rnii de fi era cierto, 
que como era dicha mia, 
la dudé, eítandola viendo. 
Entró en caía , y en el quarto 
de Oca vio llamó, yo vengo 
Tolo á decirte (ay de mi!; 
que mi amor en un momento 
ha hecho mil difcurfos , todos 
en favor de mis defeos; 
y en fin , fea lo que fuere 
fu venida, yo no tengo 
Valor para mas recavo, 
honor para mas íllencio: 
y pues mi hermano, y mi padre 
aora á la Audiencia fueron, 
por aquella celosía 
le llama , Ifabel , al tiempo 
que falga. IfablL Con un criado 
de Otavío hablando le veo. 

^0. Si, que como él no eftá en cafa, 
no a vea querido entrar denrro. 

jab, Yá fe ve. Leo. Llámale aprifa, 
^b. Há feñor Don Juaní 
. Dentro Don Juan. 

■'Juan. No creo, 
que es á mi, porque en Sevilla 

, ouien me conozca no tengo. 
¡qb. A vos es, fubid por elfo 
eícalera. 

¡ Sale Don Juan, 
rúan, Yá obedezco; 
^uien es quien me lIama?L?<?. Yo, 

i jeñor Don Juan , que defeo 
;aher á qué es la venida 
a Sevilla , que aunque tengo 

e vos muchas quexas , no 
acuerdo deilas, en viéndoos 

^ mi cafa , porque fuera 
u,ndad en un noble pecho, 
^ ^ vengára en fu cafa. 

XI, 

De D. Pedro Calderon de la Barca; ... . líp 
tl.Jua. Quien vio mas raro fuceflo! 

mas cómo podré faber 
los defignios de Don Diego, 
fí traxo á Beatriz , ó no, A p 
mejor que efpias teniendo 
en fu cafa i Sean amigos 
fortuna una vez , y ingenio. 
Por dos cofas defconozco 
elle favor que oy merezco 
de vos, porque es favor Una, 
y otra, porque á efcuchar llego 
que tenéis quexas de mí, 
hendo yo quien á defprccios 
alimentado he yivido 
tantosanos , y aora vengo 
á Sevilla á vueftra caía, 
hermofa Leonor, por veros, 
que no fin caafa bufearon 
oy a Otavio mis intentos. 

Leo. Albricias alma ; yá fabe 
decir verdad el contento; 
pues cómo licencia os dio 
aquel divino íugeto 
que enamorabais \ Que yá 
de todo noticia tengo. 

d.Jua. No me la dio , porque yo 
no fe la pedi, que aviendo 
fido por folo venganza 
eífe cortés galanteo, 
faltando vos, faltó todo: 
afsi, Leonor, de otros zelos 
pudierais vos difeulparos. 

León. Si fon unos que yo pienfó, 
es muy fácil, que yo nunca 
le di lugar á Don Pedro, 
y mas defde que á mi hermano 
hirió: vos no fabeis efto? 

d. Juan. Algo oi; mas nunca yo 
lo que no me toca inquiero, 

Ifab. Ay deídichada de mi! 
León, )?ues qué ay Ifabéli 

Es ' d.Jna, 
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i. fuan. Qué es eflo? 
//». Que debe de íer Comedia 
J fin duda, efta de Don Pedro 

Calderón , que hermano, o padre 
liempre vienen i mal tiempo, 
y aora vienen ambos juntos* 

Leo. Entrate en effe apofento. 
jfab. Si le vee la criada nueva* 
Leo» Todo eflo importa menos, 

que verle ellos $ elijamos» 
pues nos da a efeoger el rieígo, 
fuera de que ella no ella 
ázia aquí, el recibimiento 
es efte r y pues ay en el 
cfl'a cuadra , nada temo, 
que en entrando ellos al quarto, 
podrá irfe. ifab, Efcondete prefto*- 

d.jhan. Quien en el mundo fe vio, 
fin penfar, en tanto empeño* 

Efconde/e y y Jalen Don Luis , Don 
Diego, y Luquete» 

d, Lu. Leonor, que hacías ? Leo.. Aquí 
eflaba , feñor, diciendo 
álfabei quanto me agrada 
efta Ciudad. 

¿.Luis. Yo me huelgo ^ 
de que te parezca bien. 

leo. Y ranro, que te prometo- 
que deíde que en ella eftoy, 
he tenido algún contento. 

d.Dieg. Aquello no dire yo, 
que ni le tengo , ni efpero, Ap» 
pues de Beatriz no he fabido 
deíde aquel trifte fucefíb, 
en que yo pagué el agravio, 
que eflaba Don Juan haciendo. 

d.Luls. Ola, facad unas luces, 
no veis que vá anocheciendo* 

Sale Beatriz con laces, 
Seat, Ya eftán las luces aquí. 
4,DUt. Válgame el Cielo JQue veo! 

La Defdicha de Ja voz. ■ % 
Seat. Wígamecl Cielo ! Que miro. 
d. Dieg. Beatriz no es ella? 
Seat. Don Diego? 
d. Dleg. Difsimulemos, fortuna. 
Seat, Corazón, difsimulemos. 
d. Lid*. Qué nueva criada , Leonor?. 

es la que en caía tenemos? 
León,. Una que Otavio ha traído, 

pidiendo con muchos ruegos 
que la reciba , feñor, 
y fabiendo yo que en efto? 
te hacia gufto , ía he taa¿daíl _ru0. 
á caía,Ám. Muy bien has hecho, 

que por Otavio , y por eba> 
es ya dos vece9 acierto. # 

Seat. Como le tenga en ferviros, 
mayor ventura no efpero. 

Luq. Qué magnifica criada* 
Ifab. Pues no la mire. 
Luq, Sí quiero, 

que me debes un abrazo, 
y he de cobrarle, fi puedo. 

d. Dieg. Luquete? 
Luq, Señor? d. Dieg. Eftoy v 

yo por dicha abforto , o ciego, 

ó efta es Beatriz! 

á un eftnvo de gineta. 
Dieg. Necio eftás, ^ 

/.«Í.TÜeftásmasnecio, ÍZf 

eftá por orden de Otav efto> 
¿D;V.No hablemos aora e na 

porque mí padre ,?»■“ 
no entren en atgun _ 
que dcfpues labremos t0 

puede fer 5 y a^sl >a ^ 



De D* Pedro Calderón de la Barca, Ui 
hacer mejoría defecha, 
disimulando, y fingiendo: 

Iíabéi, toma una luz, 
y llévala á mi apofento. 

i'{#b. Venga á fervir á íu amo. 
^Mq. A buen banquete por cierto 

me combida. d. Disg. ^Quien fe vio 
en tanta confuíion , Cielos! 

*dnfi Ifabfil, Luquete , j> Don Diego9 
llevando luces, 

(Luir. Jii también , Leonor, al mío 
vea * porque contarte quiero 
ia demonítracion que toda 

Sevilla conmigo ha hecho.; 

Trayga, íeiíora , ella luz. Vafe 

W. Yá allá ay luces, 
W. Pues me veo 
en tai peligro , fi acafo 
D.Juan fe queda aqui dentro, 
rne/or es, aunque aventure 

Una parte á mi refpeto, 
fiarme de aquefta criada, 
Va que de Iíabei no puedo; 

i f-ucia ? Seat. .Señora mía? 
<0«. La confianza que tengo 
fie rus buenas partes, me hace 
fiar de ti el dia primero 
^uc te conozco. Beat.Qub mandas? 
Huerta eftoy! A p. 

’0lz* Un Cavallero, 
toe de Madrid ha venido 

^vores míos íiguiendo, 
to aqueíTa quadra eftá 
^cerrado j y yo te ruego, 
toe pues yá á mi hermano miro 
^tirado en fu apofento, 
^ yo con mi padre voy, 
to tanto quede entretengo, 
e laques de aquí. Beat. Si haré. 

l Suelve de/de el paño D. Luis, 

No vienes, LeonotJ 

León. Diciendo, 

leñar, citaba á Lucia, 
quegviftaré por eftrem® 
de oírla cantar una letra, 
porque gran noticia tengo 
de fu buena voz. iLLui. A todos 
nos dará oirla contento. 

León. Haz lo que te digo. 
>d.Luis. Qué es ? 

Leo. Que bu íque algún inflamiento. 
Vafe Leonor. 

A.Luis, Haz lo que Leonor te dice,. 
Vafe Don Luis. 

&eat. Una , y mil veces lo ofrezco. 
Cielos, qué pafla por mi! 

A la cafa de Don Diego 

jme ha traído mi fortuna, 
el golfo tomé por puerco: 
yá no es pofsible , que en ella 
eílé un inflante $ mas efto 
mas efpacio ha menefler 
para difeurrir en ello, 
y ver el modo: acudamos 
a facar de aquefte empeño 
aora á Leonor, que por fer 

trance de amor , fe lo debo, 

quando no porque de mi 
ella fe ha fiado; luego 
fe lo diré á Ota vio todo. 
Efcondido Cavallero, 
feguidme , que yo os pondré 

en la calle. 
Sale Don ftian y y viendef e , fe admU 

van los dos. 
.dfuan Si haré. Beat. Cielos, 

qué es lo que mirando eftoy! 
¿.///.Cielos,qué es lo q eftoy viendo! 
Beat. Son tantas cofas, Don Juan, •/ * 

las que en un inflante meímo 
mi imaginación perturban, 
confunden mi entendimiento, 

R 2 que 
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que no se a qual (ay de mí!) 
atender debo primero, 
v por acudir á todas 
á ninguna acudo ;pero 

dixe mal. , que donde ay 
tan mal pagados afeólos, 

tan mal íentidas fortunas* 

como yo por ti padezco, 
haré mal en que no Cean ^ 
ellas lasque en tanto empeño 

arraftren á las demás 
admiraciones que tengo. 

En fin , para averte viíto 
venir á Leonor figqiendo, 
y para hallarte en fu cafa 
efeondido , y encubierto, 

he llorado yo tu muerte? 
O mal ayan fentimientos 
tan bien nacidos , mas no, 
vive tú, que yo agradezco 
en albricias de tu vida, 

cite dolor á mis zelos. 
d.Juan. Pluguiera al Cielo, tyrana, 

que efiuviéramos á tiempo 

de que yo pudiera darte 
fatisfaccion de todo elfo; 
ni3s para qué he de gallar 

elle inflante que aun no tengo 
en darte í'atisfacciones, 
que. no han de íer de provecho, 

en caía ellas de tu amante, 
lio diícurramos en efto, 

Facame de aquí , d dolor 
no me haga hacer efltemos, 

que á Leonor, á ti, y á nú, 
ños edén mal. ¿^.Aunque veo 

ei peligro con que citamos» 
no has de irte , fin que primero 
veas que en todo encontrados 

citan los e(tilos nueítrosj 

pues por no (atisfacerme 

de la voz» 
huyes tú, y yo te detengo 
por fatisfacerre á ti. 

d.Juan. Podrás ? Beat. Si. 
d.Jua. Pluguiera al Cielo. 
Beat. La noche::: d.Jua. Qué? 
Bea. Que quedaíle::: (do::: 
clJu.DlBeat.Con mi hermano riñen- 
d. Juan. Saliíte ala calle. Beat.Vondc 

oí::, d. Juan. Qué? 
Beat. Que él te avia muerto, 

y afsi:;: d. Juan. Veniíte á butcat, 
( buena difeulpa) á Don Diego; 
con que aun la fatisfaccion, 

es otra cuipa , pues veo 
que te dexó aquefte gufto, 
de mi muerte el fentimiento. 
Euera de que aun es mentira 
quanto dices , pues yo quiero 
que al principio te dixeíien 
que yo era el herido ; luego 
no era fuerza que llegara 
el defengaño , y mas viendo 
que era Don Diego el hendo? 

Beat. Corno el herido Don Diego? 
efío aun no sé yo hafta aora. 

d.Jua. Si quieres que yo creít efio, 
y que hallándote en fu cafa, 

ignores todo el 
es querer que 

Beat. Efcucha , y labras.. 

todoaqueOo es baraxar 

mi razón , por K l'‘u?e'‘ ’irme 
antes que empiece a c! ^ . yo.r/.Ú4«.PucdeJdi,nüíe^.u'o) 

que te he hallado en;cita caía- 
Beat. Tampoco puedeter men 

de averte y° hallado a fi|J 



De D. Pedro Calderón de la Barca. J ? 

Cn ella?Ye,en fin te encuentro 
en poder de mi enemigo. 

Beat. Y yo en ei quarto encubierto 
' de mi enemiga te hallo. 

d.Juan. Tú venirte con D. Diego. 
B&at. EíTo es mentira; tú si 

venirte á Leonor figuiendo. 
d.Juan. Haráfme que pierda ei juicio. 
BeJt\ Haráfme que pierda el Teño. 
d. fuan. Cómo::: Beat. Yo::: 
ú.Juan. Puedes::: Beat. Aquí::: 
'Juan. EÍUr? Beat. Viniendo. 

Sale Leonor. 
laon. Qué es efto? 

pues quando me importa tanto 
hacer lo que te encomiendo, 
Lucia , te paras á hablar? 

t.Juan. Lucia la llama? Cielos, A p. 
que es lo que aquí eftoy mirando? 

león. Don Juan , á mi padre dexo 
divertido cn fus papeles, 
mi hermano de fu apofento 
Tale, vete antes que pueda 
verte ; otra vez nos veremos 
mas defpacio , en que podrá 
agradecerte mi pecho 
aver venido por mi 

. á Sevilla 5 vete prefto. 
Jua.Sí haré,que me importa mucho 
el faiirme de aquí huyendo: 
O quantas cofas llevamos 

v que difeurrir, penfamiento! Vaf. 
Cierra , Lucia , ella puerta. 
Sale Don Diego ,y Luquete. 

'tyeg. A vér Ti efta íola buelvó 
Beatriz, por faber. Luq. Leonor 

^on ella efta. 
'Uieg. Pues no quiero 
j}efpertar yo la malicia, 
**no efperar mejor tiempo,’ 

aquí, Leonor ? Donde Tales? 

León. Lucia me eftaba diciendo: 
concede con quanto d;ga, a Beat. 

que me va la vida en ello? 
viendome trifte , que quiere 
divertir mis fent i miemos, 
en efíe jardin cantando, 
y á él iba $ ven, qúe oírte quiero, 

Beat. Mandarme aora cantar 
Tolo falta á mi tormento* 
mas difsimular me importa 
por efta noche á lo menos, 
que mañana bufearé 
en Otavio otro remedio. 

Vanfe las dos. 
d. Dieg. Vér tengo íl lo que oygo 

conviene con lo que veo* 
cantar , es la mayor Teña 
de fer ella 5 fi oy no pierdo 
el entendimiento , es 
no tener entendimiento. Vaf 

Luq. Pues no le perderás oy, 
íi Tolo confifte en effo. 

Sale Otavio, 
Otav. Qué hace el Tenor D. Luis? 
Luq. En Tu quarto efta eferiviendoj 
Otav. Pues no le quiero eftorvar: 

direisle , Luquete, luego, 
que entrar no quiíe en el^nio, 
fin verle ; pero atendiendo 
á Tu ocupación , me voy, 
que mañana nos veremos. 

Luq. Yo íe lo diré ; qué quiera 
mi amo perfuadirfé necio 
á que es Beatriz, por quitarme 
á mi la acción , y el derecho 
de vengar aquel abrazo? Vaf, 

Otav. Aquefte es mi quarto * Celio?, 
Sale Celio. 

Cel. Señor? 
Otav. Ha venido alguien 

a balearme? CtU vn Cavallero 

pro*- 
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preguntó por tí cfta tarde* 

Otav., Quien $&} CeL Era foraítero, 
no k conocí. SaleV.juan» 

d.Juan. Fortuna, 
en hablarle me refuelvo 
á elle .Cav.aj.kro ,.antes 
que fe vea con Pon Pedro, 
por informarle de todo, 
para que el ponga remedio; 
fois vos el Tenor Qcavioí 

Otav. Qué mandáis? 
d.fuanl'B.ufemdoos vengo, 

y ya co,n inundo fin. 
Tenor, que os bufqué primero, 
porque importa defcubriros 
aquí un efiraño luceílo. 

Ota.Decid*d.jua. Yo venia de parte::» 
4 ale Don Pedro. 

d.Ped. Yo lo diré ya , pues viendo 
que tardabais, y era noche, 
á dos cuidados atento 
vine, bufcandoos a vos, 
y a hablar á Otavio. 

d.juíin. No a viendo 
vc.njdo hafta aora a caía, 
le efperé, Otav. Señor D* Pedro, 
dadme mil veces los brazos. 

d.Juan. En qué confufion me veo. 
Otav. Sin duda á Beatriz buTcando 

viene. d.Ped. Menores efteemos 
defempenar no pudieran 
la confianza que tengo 
de vos, en fé de la qual, 
o y á bufearos me .atrevo, 
para haceros de mi vida, 
de mi alma, y de mi honor dueño. 

Otav. El Tabc dclla fin duda, Afr 
pues viene en íu feguimiento: 
yo en qualquier lance á Beatriz 
tengo de amparar primero. 

d.Ped. Quedemos feios los tresa 

4c y voz» 
«ae defcubriros mi pecho 
imooa^ Otav. Dexadnos tolos, 

r Van fe los criados. 
Sentaos. ¿PeíYo, Qxavio, me VCQ 
en Ja mastriíte fortuna 
á que a ver llegado puedo,. 
pues me veo (ha quien pudiera 
decirlo con el filenciol) 
fin honor, y en vueftroamparo, 
que le he de cobrar eípero, 
confiriendo en vueltra cala 
de mi fortuna el remedio. ? 

Otav. En qué puedo yo ferviros. 
Cielos, él fabe que tengo Af* 
oy en mi cafa ¿ fu hermana. 

d,Ju. Quie fe vio en tan raro.em.penp, 
mi obligación de una parte, 
v de otra mis fentimientos. 

A.Ped. Yo, Otavio, i Sevilla oy, 
á fatisfacerme vengo 
de un agravio, de quien tue 
cauTa ( falte aquí mi aliento/ 

Z£XS£lt&m** 
Otav. Eflb si, del mal el menos: Ah 

pues qué pretendéis. 
d.Ped. H alJaria. 
Otav, De qué fuerte? 
d.Ped. Eftadme atento. 

Canta dentro Beatriz. 

Seat. Yo quiero bien» 
masno hededecit a quien^ 

d.Ped. Ya lo se, que VCJIC O^^ Perdiofe todo el fect forzoto 

d:Jua,Llego el lance enquc_ 
defcubrir yo mis tnt 

Otav. Qué decis? 
d.Ped. Que efta es fu voz, 

y vos la teneis ai dentr • _ 
Qlav. Eqtrad, ved todo mi q ^ 
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veréis que os engaña el viento- que mañana avrá remedio. 

Buelve d cantar Doña Beatriz ,y ellos 
reprefentan , tadod un tiempo,, 

Beat. Es tan fagrado el refpeto 
de la hermoíura que adoro, 
que fe ofende mi decoro 
aun dentro de mi concepto: 
morir>y callar prometo; 
y fi el callar, y el morir 
por feñas han de decir 
mi fineza , y fu defdén, 
yo quiero- bien; 
mas no he de decir á quien*- 

i.Ped. Pues donde puede tan cercas- 
cftár l Ota. No sé ; todos elfos 
huertos de la vecindad 
confinan por aquí , y dellos 
en alguno podrá fer 
que efié ; mas yo no la tengo. 
O quien pudiera dar folo 

, un breve efpacioá fu riefgo. A pe- 
i Ped. Fués enqualquiera que fea, 

me he de arrojar. ci.Jua* Deteneos? 
que no es fácil, y es hacer 
publico el agravio vueftro. 

^tav, Vueftro amigo os aconfeja 
lo mejor. d.Ped.Soltad. 

ifuan. Teneos. Deteniéndolev> 
^Ped, A ello venifieis conmigo? 
^Ju, Si, que á q no os perdáis vengo, 

folo á que os venguéis: efto es 
'dar para efcaparla tiempo. Ap* 

*'P'ed. Pues yo me quiero perder, 
porque no he de eftár oyendo, 
que efté una ingrata cantando, 

.citándome yo muriendo. VaJ* 
^4- No le dexeis. A, fu. Ay Beatriz, 

en qué peligro te ha puefto 
U la defdicha de la vozí Vaf 

Cierra aquellas puertas, Celio,, 
la vea él ella noche. 

JORNADA TERCERA. 

Salen Otario, D.fuan, y Ü. Pedroé 
d, Ped. En fin r tengo de eícuchar 

yo fus voces, fin que intente 
defefperado arrojarme 
adonde quiera que fuere, 
y con mi íangre, y fu vida, 
los dulces ecos alegres, 
Cifne de honor, convertirlos1 
en exequias de fu muerte? 
Sea , pues, lo que queréis 
los dos , que favorecerme 
debierais, no reportarme 
en una ocafion tan fuerte. 

Ctav. Los dos lo hacemos, por ver 
quanto es grande inconveniente^ 
querer amelgarlo todoy 
fin que nada fe remedien 
En uno de ellos jardines, 
que confinan con aquefte 
quarto, fe efcuchó la voz, 
no fuera acción imprudente 
dexaros folo hacer mido 
fin efe&o ? Confiriere 
vuefiro honor, que del honor 
fon tan feveras las leyes, 
que mandan que el ofendido 
fin ningún riefgo fe vengue. 

d,fu. Yo vengo con vos,D. Pedro^, 
y en todo trance valiente 
me tendréis á vueftro lado; 
mas disponedlo de fuerte, 
que fea uno el empeñaros, 
y eldefempeñaros: éntre 
á parte con el valor 
la cordura , que mil veces 
hemos vifto, que fin ella 
el mas cífado fe pierde. 

Otav¿ 
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Otav. Yo os ayudaré el primero. yh Son dl^JÍ^v «venido 
d.Jua. Penfemos lo que conviene Con quien* pue 

W^atcncionV luego 
que fe difcurra, y fe pienfe 
el modo y en fu execucion 
vida , honor, y alma fe arriefguen, 

Otav, Aunque es verdad,que no eftoy 
yo informado (ha fi fupieffe 
difsimular, lo que sé!) ¿h 
de todo lo que os fticede, 
bien fe dexa conocer 
por feíías tan evidentes, 
que á vueftra hermana buícais: 
ya por lo menos fe tiene 
noticia que eftá aqui cerca, 
pues yo cautelqfamente 
procurare faber donde, 
quien la traxo, ó con quien viene, 
y en qué cafa eftá , y en tanto 
que de efto á informarme llegue, 
vos quedaos efeondido 
en eftc quarto , que puede 
el fer vifto embarazar 
nueftros defignios ; de fuerte, 
que en bol vi endo yo informado,; 
vereis el mas conveniente 
modo ; y aviendo elegido 
el que 3 vos os pareciere, 
entonces muramos todos. 
Afsi mi valor pretende A 
poner en falvoá Beatriz. 

d,juanj¿\ mas cuerdo arbitrio es efte: 
afsi mi ofendido amor A p. 
es bien que dár tiempo intente 
para que á Beatriz avife. 

d.Ped. Yo quiero , que no fe quexc 
de mi mi honor, que no hice 
quanto pude, por tenerle} 
y afsi, me quiero dexar 
regir de los dos en efte 
cafo, yerre con djículpa¿ 

quanto pronunciarlo fiemen 
mis labios!) es con Don Diego 

de Lara , un hombre que viene 

aqui con Don Luis de Lara 

fu padre .» un cargo ; P°^“® ‘¿j 
fue á quien yo, y D; Juan ¿«amos 

por muerto , y a quien vah 
íiguiendo los dos venimos} 

y a&i *, faber os conviene 
fi él vive por aqui cerca, 
que üendo afsi, es evidente 
que fue en fu caía el cantar. 

O/a.Quien vióconfulsion mas tu 

las Heridas de Don Diego 

fueron por ella, y la tiene 
en í'u cafa , fiendo yo 
quien á ella la lleva: pueden 
iuutarfe en folo un díícurfo 
tantas dudas diferentes? 
£1 uno de mí fe fia, 

y á efto á mi cafa viene; 

al otro le traygo yo, 
por las finezas que debe 
á fu padre mi amiftad; 
la dama (penas crueles.; 

fe ampara de mi pieda > 
y todos tres finalmente . 

eftán dentro de mi 0frccc 
qué he de hacer í Ya fe ^otrccc 

un medio : hablaré a los > 

y á no bailar , nada 
mi valor, pondréla en a ^ 

que es lo primero , Pues 
en los hombres nobles tales 

privilegios las mugeres, 
que han de fer las preferidas, 

X venga lo que viniere. y- 
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lYá, pifes , "de todo advertido 
voy , con vos D. Juan fe quede^, 
que pues cómplice con vos 
fue , íi a cafo íucedieífe 
verle, nueftra diligencia 
podrá embarazar el verles 
y mirad lo que os fuplico, 
que no aveis de falir defte 
quarto. d. Ped. EíTa palabra os doy. 

Dtav. En ninguna parte puede A p• 
mas feguro eftár , que aqui; 
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't Af. 

Api 

yo la acepto : No rezeles, 
íi procedes bien , ó mal; 
penfamiento, bien procedes, 
que amparar á la muger 
c& lo mas predio ííempre. Vaf. 

i,Juan. Cómo aora , a) oir Otavio 
que D. Diego ( ay de mi!) fucile; 
de Don Pedro el enemigo, 
fiendo Don Diego fu huefped, 
y eftando con él Beatriz, 
tener á Don Pedro quiere 
en fu cafa , y á informarfe 
de donde ella eftá fe ofrece? 
No sé qué intento es el fuyoj 
pero quién á mi me mete 
en penfar dudas agenas, 
eftando las mias prefentes? 
Beatriz eftá en gran peligro; 
y aunque á mi Beatriz me ofende,; 
foy noble, avifarla aora 
es lo que mas me compete. 
Cómo podré de Don Pedro 
apartarme un folo breve 
inflante? Pues para hablarla 

, ocafion Leonor me ofrece. 
** Ped. O quien aqui fe quedara 

io!o , por ver fi pudieííe 
^ defeubrir defde aqui algo. 
j?**. Ya una induftda fe rae ofrece. 
'^ed. Qué eftais penfando, DJu^nl 

’íom.XL 

d.Jn. Don Pedro, en uñes papeles 
que fon de mucha importancia, 
de la maleta , y el huefped 
donde llegamos ayer, 
viendo que ninguno buelvc* 
podrá abrirla rezelcío. 

d. Ped. Decis bien ; y me parece 
precifo que vos , que fois 
menos conocido en eftc 
Lugar , vais á aíTegurarlc, 
porque en fofpecha no éntre; 

d.Ju. Yo fuera , fi no temiera::: 
d. Ped. Qué os embaraza,y fufpende? 
y.j^.Dexaros folo. d.Pe.QyPc importa 

que folo , Don Juan , me quede?, 
id , pues , que en cafa fegura 
quedo.s¡y#.$i bien lo fupiefte;^^ 
pues con eífa confianza 
voy , boiveré brevemente; 

rd. Ped. Vacilando me hallareis 
en mis defdichas crueles. Vaf* 

d.Ju. Beatriz , á avifarte voy 
de los peligros que tienes. VaJ\ 

Salen Don Diega, y Luquete. 
Luq. Apenas ha amanecido, 

y ya, feñor , te levantas? 
d. Dieg. Si, que en confuliones tanta$ 

mal defea nfar he podido. 
Luq. En fin , en que es Beatriz , das, 

efta criada? d. Dieg. Ella es, 
ó yo eftoy loco. Luq. Ea , pues, 
perfuadete que lo eftás. 

y. Vieg. Yo la he de hablar, y faber 
qué caufa aqui la ha traído, 
ya que tiempo no he tenido 
antes de aora, porque ayer 
la vi eu cafa , y de mi hermana* 
un punto no fe apartó* 
y afsi, por hablarla , yo 
me vefti tan de mañana. 

Luq. Ella yicne. 
d.DJfg. 
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y. Dieg. Pues de aquí 
te retira , porque quiero 
íolo hablarla. 

Vafe luquete, y fale Beatriz. 
¡Beat. Tarde efpero 

que aya dicha para nu; 
hablar áOtavioquifiera 
en fu quarto, para que 
fepa que eíta cafa fue 
de mi mal caufa primera, 
para que me aufente de ella-, 
pues confolada no puedo 
eftár yo, fin tener miedo 
al influxo de mi eftrella: 
yoyjpero::: d.Di• Gracias al Ciclo, 
que puedo, hermofa Beatriz, 
aquefte inflante feliz 
hablarte, fin el rezelo 
que de mi hermana he tenidos 
dame mil veces los brazos, 
que bien tan dichofos lazos 
mi vida fe ha merecido, 
tan á riefgo fuyo, pues 
por ti la tuve perdida, 
íiendo mas feliz mi vida, 
muerta entonces , que defpucs 
reftaurada , que aunque yo 
quexarme de ti pudiera? 
pues Don Juan de Silva era 
quien con tu hermano riñó, 

quando yo entre , no ha quedado 
para la duda razón, 
mirando tu eftimacion 
en tan infeliz eftado: 
qué es eílo ? Cómo has venido 
aqui \ Las lagrimas dexa, 
pues que ya toda mi quexa 
en laftimahas convertido. 

fyat. Saben los Cielos , feñor 
Don Diego , quanto quifiera 
que también fe eojuvUyera 

La Dcfdicha de la voz: 
oy mi venganza en dolor, 
antes de llegar á oíros, 
y antes de llegar á hablaros? 
mas ya que es predio daros 
noticia de mí, y pediros 
que me amparéis, mis enojos 
faciliten mis agravios, 
fean llanto de los labios 
las razones de los ojos, 
que eftá mi remedio en vos* 
y afsi,efcuchad. 

d.Vieg. Profeguid. . 
Beat.Yo::: Sale°(fav>o: 
Otav. Beatriz , Don Diego » * 

que pues bufeando á los do 
vengo, porque importa habla* 
á cada uno de por si» _ 
mejor ferá , pues aquí 
juntos oy os puedo hablar,; 
juntos hablaros, que no 
fe aventurará el fecreto 
de uno en otro , á cuyo efettQ 
mi obligación os bufeo, 
á vos, porque afsi pretendo 
decir el riefgo en que os veis? 
y á vos, porque lo efcucheis. 

d. Dieg. Ya os efcucho. 
Beat. Ya os entiendo. aÍ5j| 
Otav. Vos, Don Diegc 

pues que fu amante . 
quien es Beatriz, V fabeiS 
el cómo á Sevilla vinOÍ , :s 
vos, Beatriz , no ine^ P dkh0> 
negar , pues me lo a hi 
que el que vueftro .hcrnÍa 
vueftroefpofohuvierafid^ 0 
pues fiendo afsi, q^ he lieg 
yo áfaber dedos avifos, 
que es D. Diego dpofo vu^ 
puesfueDonDiegodhCos 
enyueftíacafa.aquienvos^ 



por muerto tuvifteís, digo 
que ya no es tiempo de que 
deis mas larga á losdeíignios 
de vueílro amor, porque anda 
de un noble pecho ofendido, 
de vos muy cercano el riefgo, 
y en vueílro alcance el peligro. 
En Sevilla eílá Don Pedro, 
Vueílro hermano, y enemigo* 
y de donde vos eftais 
yá tiene muchos indicios, 
que quando anoche can talléis, 
lo oyó , que en efe&o ha fido 
la defdicha de la voz 
oírla , el que no fe quifo 
que la oyeífe ; ved aora, 
íi aviendo haíla aqui venido 
bufcandoos > juntos os halla, 
quanto el empeño es precifo* 
¡Y aísi, pues los dos eílais 
tan amantes, y tan finos, 
que á vos por ella os hirieron* 
y ella á vos os halla vivo, 
aviendoos llorado muerto, 
de que yo foy buen teíligo; 
el mejor fin que podéis 
dar á elle noble delito 
de amor, es, que vueílro hermano 
cafado os halle, arbitrio 
para el defempeño ayroíb, 
para el deíagravio digno. 

Mientras Otavio efla hablando 
dos efian fufpenfos^y Beatriz 

llora. 
Pues cómo, quando pense 
hallaros agradecidos 
* vueílra fortuna , dando 
feliz fin á los prodigios 
de tan peligrólo amor, 
el uno, y otro indecifos* 
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dais lagrimas á la tierra 
vos? Vos ai ayre fuípiros? 
tío fuiíteis, decid , Don Diego, 
vos quien mas á Beatriz quifo? 

d.Di. Tanto, que fui en fu hermofura 
de amor idolatra Indio. 

Otav. Vos, Beatriz, no me dixiíleis,’ 
que á quien D. Pedro avia herido* 
vueílro efpofo era?, 

Beat. Es verdad. 
Otav. No os hirió á vos? 
d. Difg. Y al Divino 

Cielo pluguiera, que nuncí 
huviera convalecido. 

Otav. No es quien vos dixiíleis? 
Beat. No, 

que tuve dtror al decirlo. 
Otav. No eílabais vos en fu cafa 
r fuella noche eícondido? 
d.Di. No, que folo al ruido entre. 
Ot. Pues cómo vos me aveis dicho,’ 

que el que llorabais:: 
Beat. No fupe 

quien huviefie entrado al ruido. 
'Otav. Luego era el competidor 

Don Diego, y no el elegido?, 
Los dos. Si. 
Otav. Pues peor eftá , queeílaba* 

íi quando el fin imagino 
facilitado, fe buelve 
á quedar en fu principio; 
y afsi, acortemos diícurfos* 
que ay mucho que hacer,* yo miro,* 
Beatriz, muy cercano el riefgo, 
no tengo de permitiros 
padecer en mi poder; 
y afsi, venios conmigo 
donde yo os guarde. 

d. Vieg. EíTo no, 
que una cofa en fu peligro 

Sa es 
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es el fer yo-Cavailero, 
y otra el no fer fu marido: 
yo foy á quien oy Don Pedro 
bufea ,como á fu enemigo, 
Beatriz en mi cafa efiá, 
ved quanto es para mi indigno, 
que otro me efeufe el efe&o 
de lo que yo caufa he fido; 
y afsi, yo debo ampararla, 
ya que por fortuna vino 
a mi caía , no fe diga 
de mí, que Tolo he tenido 
el brío para quererla, 
no para guardarla el brio¿ 

r0tav. Ella íe amparo de mi, 
y la he de llevar conmigo. 

Beat. Mirad, que::: 
Qtav.¥o:::d.Vieg.Yo:r. 

Albor otanfe ¡y falo Don Luis ¡j. 
Luquete. 

d.Luis. Que es efto? 
d. Dieg. Disimulares precifo,- 

no entienda nada mi padre. 
Oí.fingid vos, pues que yo finjo: 

nada , alabóme Don Diego 
aquefte aderezo mió, 
y eftabafele ofreciendo, 
reusó, á lo que yo por fio; 
y afsi ,que vos fe le deis 
de parte mia , os fuplico. 

rd* Lu. Pues difsimulan , no quiero 
darme yo por entendido: A p. 
Deíempeñamos tan mal 
mercedes , y beneficios 
yuefiros > que noeftrañoque 
tomarle no aya querido. 
De Otavio quiero faber _ Ap. 
que ha fido aquello; venios 
conmigo, Otavio, que tengo * 
pin negQcio que deciros 

de ¡a voz. 
vete de aquí. d. Dieg. Si haré. 

Beat. Cielos, A fí 
a quien avrá fucedido 
tanto tropel de deídichas? 

Luq. Señor, que es efto? Qué ha fido? 
es Lucia, ó es Beatriz? 

d. Dieg. Lucia , eftaba fin juicio. 
Luq. Quién lo duda? Albricias alma, 

que defia vez me enlució. 
Id.Die. Que es ella, negar me imP°r. ^ 

hafta el fin que folicíto: A fv 
Beatriz , en mi caía eftás, 
no ternas ningún peligro, 
firvate de algo, ya 
que de todo no te firvo. 

Vafe Den Diego. 
d. Luí/, Venid. 
Qtav. Por no darle mas 

fofpechas, fus patíos figo. 
Eftáadvertida, Beatriz, Ah 
de que buelvo al punto mifmo, 
y en tanto , que de efte quarto 
no falgais , Beatriz , te avilo. 

Van fe los dos. 
Beat. Avrá mas anfias , mas penase 

quepadecer í Que bien dixo 
el que dixo, que los males 
eran cobardes , pues miro 
que nunca be vifto uno folo, 
y cobran mayores bríos, 
Lando al que embiften, even 
mas poftrado , y mas rendido. 

;trAnnuo, amordaces hecho, 

lombrero , y zapatos imp ^ 
j¡e. Mi hermano en Sevilla , Ucw . 

Y yá con claros indicios 
de la parte donde edoy, 
ñor aver mi vozoido? 

Luq. Linda cofa fuera amor, 

fino tuviera principio*. ^,. 
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fyeat.lAú aya mi voz , amen, picaño, que yo lo he viña; 
pues mi mayor enemigo, 

■ ja defdicba de mi voz 
en qualquiera parte ha íido. 

{Luq, Pero que temo ? Quizá 
(era muger de capricho. 

'dbeat. Faltar deíta cafa aora 
no puedo, aviendome dicho 
Otavio , que aqui le eípete; 
citarme en ella, Divinos 
Cielos, es eftár haciendo 
mas continuado el delito. 

tuq. Yo llego i i o Sevillano, 
que ferá eí mejor eftilo. 

$ea-t. Y eftas con fuñones fon 
fin tocar ( rigor efquivo!) 
en los zelos de Don Juan, 
que no importaran los míos; 
qual eítoy yo,pues mis zelos 
f©n los que menos eítimo! 

Luq. Seora madre de mi vida, 
ya voaced avrá fabido, 
que el enamorarfe un hombre, 
muchas veces no es de vicio. 

Sale Ifa bel al paño, 
ifd, Zelos vamos poco á poco, 

que ay en el campo enemigos. 
Seat. Ello folo le faltaba 

á rni diícurfo afligido, 
. que un picaro fe me atreva. 
*~uq- Yo lo eftoy defde que he viflo 

j eífaeara , y efle talle. 
^eat. Fortuna, á que me has traído? 

Demos otropaflo.mas. 
Yo quiero , pues. 

■*at, Pues yo embido. 
Dale un.bofeton, y fale ífabll. 

/¿n.LJeve.eflé , y venga por otro, 
feor Luquete.. ... 

Vive: Chrifloi:: 
f«b. Aora no me. negarás, 

peor que mi abrazo, no es eíto?, 
Luq. Y como ,también lo digoj 

pues tu ofendes abrazando, 
y yo efeupiendo colmillos. 

Ifa, Qué grande güito me has hecho| 
ay amiga , en defpedirlo. 

Luq, Y á mí, qué grande difguftol 
Beat. En nada , Jfabél, te firvo, 

que yo afsi defpido flemprs 
á picaños atrevidos, 

Luq» Y para íiempre jamás 
yo me doy por deípedido^ 

Sale Leonor. 
León, Lucia , Ifabel, con quie$ 

hablabais aqui? 
Luq. Conmigo 

hablando eftán por la mano; 
Leo, Luquete, allá fuera idos. 
Luq. Que me lo huvieras mandadtí| 

te Ip hirviera agradecido* 
una hora antes, 

Jfab. Para efta, 
infame, 

Luq. AquefTo es muy lindo; 
aora la juras? No llevo 
ya adelantado el caftigo? Va£l 

León, Amigas, pues que las do$ 
fois de mis males teflígos, 
fed de mis penas las dos 

. también lifongero alivio. 
Ifab, Ya labes con el amor, 

y lealtad que te fervimos. 
León, Ya fabeis, como Dpn Juan 

de mi enamorado vino 
á Sevilla $ ya te dixe 
anoche, corno me dixo, 
que á darme fatisfaccione$ 
Lola mente avia venido, 
de unos;z.elo5.que me dio 
en Madrid, pues aunque fino 
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á una dama feñe/aba, 
era mañofo artificio, 

. en córtela na venganza 
de misdefdenes eíquivos, 
pues yo , hafta bol ver á oic 
tal defengaño , no vivo} 
fi til quiíieres, Lucia, 
( con que vergüenza lo digo!) 
hacer per mí una fineza, 
Verás como te la e&imo. 

^eát. Que es, feñora, lo que mandas» 
Isotté Yo j como mi padre vino* 

y no pude con efpacio 
hablarle, ( ó rigor impio!) 
dó pregunte fu pofadá, 
adonde yo le dé avifo 
de lás horas á que puede 
hablarme j y alsi, te pido* 
qiíe pues eres de Sevilla, 
y Cabrás > qué ello es precifo, 
mfcjor > que Ifabei, las calles, 
la pofada en que ha Vivido 
bufques, Lucia, y le lleves 
aí Inflante üñ papel mió} 
hó lo harás? 

Be Ai, Si, mí fehora} 
pües no , íi en eífo te fírvo? 

%éó. DibS te guarde} ponte el manto* 
mientras yo el papel efetivo: 
ífábél * ven á focarme 
la efetivaniaé Pdnfe las dos¿ 

$éátk Ha podido 
ilegal: á mas mi fortuna, 
ipié adarme tan buenoñeio. 
pero puedo que a Don Juan 
hablar afsi felicito, 
bufcatlé de efpacio quiero, 
y dárié de todo avifo, 
aunque OtaVío y que de cafo 
oy no faliefíe , me dixo, 
íté por el manto» 

Sale Donjuán• 

d,Jttan. Efpera, 
Beatriz , que una hora efeondid# 
en eflé portal de enfrente 
he ettado ( mal dixe ) un figlo* 
efperando á que Don Luis 
íe fueíTe > que con fu amigo 
Otavio fe ha eftado hablando,; 
y por elfo no he podido 
entrar antes. Beat* La feñora 
Leonor, por quien has venido, 
á Sevilla , á folo darla 
fatisfaccion de que ha íido 
qualquier otro amor vengan*# 
de fus defdenes eíquivos, 
te agradezca la afsiftencfo} 
efpera mientras la digo 
que no te eferiva un papel, 
que yá por él has venido. 

d.Juan. Beatriz > los lances eftátf 
en eftadotan prolijo, 
qüe piden medios , no quexasj 
y pues yo zeios no pido 
de que en cafa de Don Diego 
te eftés , aviendome vifto 
en Sevilla,no gallemos 
tiempo en eftos defatinos, 

y calla tus!, habió en los míos, 
pues que yo no nao ^ 
TTu hermano en Sevilla elta, 
á darte muerte ha venido, 
ó á cafarte con Don Diego, 
para mi todo es lo miímo; 
pero av'íendofidoyo tiao/ 
quien mas, Beatnz, tc Ud H ¿ 
quien mas» 
bien penfaba el no dccltlü’ 
mas como ha tanto que faben 

eftas voces el camino* 
que ay del corazoñ al labio* 

folo el ufo las ha dicho» n0 
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hoferá judo que lepa 
yo que te bufca el peligro, 
y no teavife del 5 mira 
lo que has de hacer, prevenidlo 
para todo me hallarás 
quamo fea tu férvido; 
bien por la parte de noble, 
no por la parre de fino, 
que en aviendotedexado 
fegura el defpecho mió, 
palabra te dáde que 
me auíente el fiero martyrío 
jde verte en agenos brazos; 
y aíu , lo que te fuplico, 
es , que afíegures tu vida, 
hallándote (trance eíquivo!) 
defpofada con Don Diego 
tu hermano, que otro camina 
tu feguridad no tiene; 
íi i efto inconveniente ha íido 
de Don Diego algunos zelos, 
y en rueftimadon previno 
poner duda , efto lo infiero, 
de que firviendo te miro 
con otro nombre en fu cafas 
di meló , que yo, yo mifmp 
tomare de tu opinión 
la caula , y en defafio 
la muerte le fabredár, 
porque fe cafe contigo, 
que quiero mas tu opinión, 
ay Beatriz , que el gufto mios 
que noquiíbcomo noble, 
quien como zelofo quifo. 

W. Don Juan , aquella fineza 
yo la agradezco , y la eftimo, 
mas para valermeddla 
no es tiempo ; yo no he tenido 
Con Don Diego mas empeño, 
que traerme mi defiino, 
fin fabet cómo á fu cafas 

r45. 
fi defto quieres teftigos, 
lo es Ota vio ;y fin Ota vio, 
fealo lo que te digo. 
Sacame de aquefta cafa, 
llévame, Don ]uan , contigo,- 
que aunque oy Otavio, y D.Diegcj 
fe han en mi amparo ofrecido, 
quiero que veas, que folo 
el que til me das eftimo; 
y hálleme mi hermano luego 
cafada, pero contigo. 

d.ju. Beatriz, ya te he dicho quatttq 
mas tu opinión foljdto, 
que mi gufto , yo no puedo 
cafarme ( muero al decirlo!) 
con quien (tiéblo ál pronundarloíj 
en poder (grave martyrío!) 
de otro amante (trille fuerte!) 
he hallado , ( rigor efquivo) 
y afsi;;: Beat. No me digas mas* 
que ya se que no ha nacido 
efle efcrupulo, Don Juan, 
de tu amor, que aviendo oidei 
mi refolucion , debieras 
no dudar, pues fi fe ha vifto 
huir de un marido a un amanté 
alterando yo eieftilo, 
no avia de querer aora 
huir de un amante aun marido! 
Leonor , es defta tibieza 
caufa , por ella has venido, 
ypero no digo nada, 
harreen lo que callo digo. 

d.Ju. Harás que me des la muerta 
defpechado el honor mió, 
íi no quieres::; Seat.. Que?, 

d.Juan. Que renga 
caufa. Beat. En que? 

d.Ju. En ayer fentido 
hallarte en cas de Don Diego; 

Beat. Bien, que lo lientas, lo eftimo* 
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mas no que 1° lientas tanto, 
como que hagas deiperdicio, 

d.Juan. Deque? 
Beat. De aquella ocaíion 

que te doy. 
d.Juan. Si aviendft dicho,^ 

que halla eítár deíenganado* 
no me he de cafar contigo* 
quieres que te lleve , vamos* 

%eat. Tanto de mi verdad fio, 
que con ella condición 

' he de aceptar el partido: 
cfpera , pondreme un manto. Vaf* 

rd,Jnan. Amor , yá me determino 
á todo, yá nada temo, 

N llevando a Beatriz conmigo, 
y q&euí Sale Leonor* 

%eoñ* Ya eílá aquí el papel, 
Lucia $ pero que miro! 
Don Juan , mi feñor, en vano* 
íi ellas prelente , te eícrivo* 
pues la lengua del papel 
pira la auíencia fe hizo: 
y aísi, le rompo al mirarte* 
íiefido yá los brazos mios 
láejores cifras de amor. 

W* fuan. Muerto foy, fi aquí no finjo* 
porque el enojarla acra, A p* 

ferá ellorvar mis defignios; 
Leonor, feñora * mi bien, 
¡quartto aquefle agrado eílimo* 
íhejor lo dirá lá muda 
íetorica de uri rendido^ 
liáéiendo de tales lazos 
Cádenas al alvedrio. 

jilirfe d ddrlos brazot, /ale Beatriz 
con manto. 

te. Vamos Don Juan : mas qué veo! 
LeótU Lucia , no neceisito 

yá deque vayas , íupuefto 
qtie piimeto Don Juan vino. 

Defdicha de la voz. 
que fuelles tu 5 y afsi, el mantos 
te quita. 

Beat. Yá me le quito, 
pues no tengo que ir adonde 
iba , en aviendole vifto. 

León. En fin* Don Juan, que la daml 
á quien amabas rendido 
en Madrid , era por tema? 
Qué dudas, qué temes! Dita 
una , y mil veces , que yo ^ 
tantas eltimaré oirio. 

Beat. Sí dirá. 
d.Jnan. Verdad es , que , 

por quien halla aqui he venidflfc i 

es por quien eftoy mirando», 
pues ni rengo , ni he tenido 1 
dicha , fino folo ver 
Una hermofura que miro: 
no tienes de que enojarte, 
Beatriz , que por tí lo digo. * 

Beat i Favor, que es común dedos* 
ni le quiero , ni le eílimo, . 

León. O qitanto, D. Juan, me ag#0* ^ 
eífas finezas oíros! 1 

todas mi amor las merece, 
Sale T/dbel ajfuftad*. 

Ifab. Señora? 
Leen. Qué ha fucedido? 
Ijab. Que ha de í'uceder? N° es 

el venir alguien preci o. 
OraVio, y D. Diego a un tietnp» 
por dos puertas han venido 
á cafa , y en elle quarto . , 
entran. Beat. Quién jamas ha v 
mis-penas? 

León. Don Juan , yá fabes 
defde anoche elle retiro, 
éntrate , y las dos entrad 
en ella fala conmigo, . 
que eftando haciendo labor* 
mejor la defecha finjo: ^ 
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tu no faígas , hada que 
una Teña cede avifo, 
aquella ferá la voz 
de Lucia j aviendo oído 
que canta un tono, Tal luego,' 
que es feñal que fe avrán ido. 

W. Yo cantar aora , Cielos? 
*eon. Ello, Lucia , es precifo, 

para que Don Juan fe vaya. 
leat. Solo el fer para fu alivio, 

pudiera hacerme cantar, 
quando era el llorar mas digno. 

w, Que entran ya. 
¡Juan. Quien fe vio á un tiempo; 

á tantas penas rendido? 
feat. Ay ingrato! 
^ Juan. Pude yo 

efcufario ? Beat. Quien te hizo 
fuerza? djuan. La ocafion, 

*eat. Qué buena 
difculpa ! Yo me retiro. 

''Juan. Yo me quedo , no me halle 
oy la defdicha efcondido. 

£/'condefe , y vanfe todos , y Jalen 
Otavio , y D. Diego. 

^av. Señor Don Diego, con vos. 
yo no he tener pendencia, 
pues ha de fer conveniencia 
quanto tratemos los dos: 
fiendo afsi, no embaracéis 
la acción que me toca á mi, 
que traxeá Beatriz aqui, 
facarla de aqui. d.Dieg. No veis 
que aviendola hallado yo 
en mi cafa , aunque aya íido 
fiempre amante aborrecido 
de fu rara beldad , no 
ferá bien vi do que fea 
de otro amparada ? Y mas fiendo 
yo, como edais vos diciendo, 
á quien fu hermano defe$ 

Tom. XI. 

dar la muerte, como puedo 
efcufar el lance , pues 
lo que conveniencia es, 
podrán decir que fue miedo? 

’Otav. Ella á Sevilla fe vino, 
porque el herido, juzgo 
que era fu.efpoíb, y creyó, 
que era muerto ;y pues previnó¿ 
en mi hallar favor, y amparo, 
es cierto que he de guardarla^ 
yo la traxe aqui, y llevarla 
me toca. 

d. Vjeg. Yo , aunque fu raro 
rigor fiempre examiné, 
y un favor no merecí, 
aviendola hallado aqui, 
fin apurar como fue, 
la he de librar, que á ninguno? 
le toca mas, ni aun á vos. 

Otav. Eífo es por guardarla dos¿ 
no favorecerla uno; 
y afsi, pues es un efe&o 
el que los dos procuramos,’ 
oy los dos nos avengamos 
a facarla dede aprieto. 

Sale Don Juan al patio.' 

djuan. En verme aqui retirado^ 
mil veces dichofo he fido, 
pues un defengaño he oido, 
con que quedo adegurado. 

Vanfe , y dejeubrenfe en un corredor 
Beatriz, Leonor ,y Ifabel con 

almohadillas, haciendo 
labor. 

Ifab\ Los dos, fin paflar, feñora 
de la fala, fe bolvieron. 

León. Fueronfe ya? 
lfab. Ya fe fueron. 
León. Pues Lucia , aora , aorá* 

para que Don Juan fe vaya, 
que i trueco de aflegurarle, 

I no 
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no quiero bolver a hablarle. 
%eat. Pues quiere el Cielo, que aya 

para Don Juan conveniencia 
en mi voz, quiero cantar, 
á pefar de mi pefar: 
el llanto le de licencia 
oy á mi acento veloz, 
que íi á el fervirle procura, 
yá ferá una vez ventura 
la defdicha de mi voz. 

Canta Beatriz. 

»*4t. Ya no les pienfo pedir 
mas lagrimas á mis ojos, 
porque dicen que no pueden 
llorar tanto , y ver tan poco, 

Sale Den Pedro. 
d.Ped. Donde Otavio me dexó, 

efperando (ay de mi!) eftaba 
la refpuefta de mi agravio, 
que ha todo un ligio que tarda; 
quando la voz de Beatriz 
cfcuché , y íiguiendo el alma 
fu acento 5 fali del quarto, 
paíTando de fala en Tala 
á eííorro de enfrente, Cielos, 
averigüé donde canta. 

Sale Don Juan. 
d.Juan. Saldré, pues ya me aííegura 

la voz. d.Ped. Entraré á balearla. 
d.Juan. D. Pedro ? d. Ped. D. Juan? 
d.Juan. Teneos; 

donde vais? d. Ped. Yá es efcufada 
perfuaíion, que aviendo vifto 
que Ora vio, y que tu me engañas; 
Otavio , pues ella fiera 
tiene dentro de fu cafa; 
y tu, pues de adentro fales, 
y ambos á dos me lo callan, 
íin eíperar mas razones, 
tengo de entrará matarla.^ 

d.Juan. Mirad á qué os empeñáis* 

de la voz, 
porque tengo,dé guardarla; 

d.Ped. Vos de mí? d.Juan. Yo. 
León. Qué es aquello? 

Lucia , mira quien anda 
aili. Sak Beatriz. 

fteat. Qué es ello , Don Juan? 
d.Ped. Qué ha de fer, aleve hermana, 

fino yo, que á darte muerte # 
vengoJtetfí.Los Cielos me valgan. 

d.Juan. No temas , que en tu dexen % 
perderé honor, vida , y alma. 

d.Ped. A elfo conmigo venifie* 
djuan. Sí, que efio íolo fue caula* 
d+ Pedr. Eres amigo traydor. 
d.Juan. Soy leal amante, que balta* 

Binen los dos,, y /ale Leonor.. 
Leo. Qué es efto? (ay de mí i n felice*/ 

Don Pedro, á quien yo engañabaj 
zelofafm duda viene 
rbufeandome, y como halla 
á Don Juan aqui, de zelos 
¿los dos por mi amor fe matan: ^ 
Cavalleros Id. Ped. Leonor , m 
en elle quarto ? Ya pallan 
a mayores mis defdichas, 
pues en la cafa fe ampara 
de Don Diego mi enemigo, 
macarela. d.JuanMe. de librarla. 

rm. Don Pedro, fi es quebufeand 
vienes á la que te engana, 
no á cofia de tanto honor 
quieras oy tomar venganza. 

d.Ped. Bufcando vengo, Leonor, 
a quien me ofende , y me agravia. 

y tengo de darla muerte. , 
d.Juan. Ya he dicho q yo amparará 

León. Por mi lo dicen los dos. 
Salen Don Luis, y Luquete. ¡ 

d.Luis.Quc ruido es efte en mi 
Luq% Qué sé yo. 
León. Mi padre * Cielos! ¡ 
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aquí el ingenio rae valga: 
que ha de fecí Que aqueftos dos 
Ca valleros o y con tanta 
ofladía fe han entrado 
huleando aquella criada, 
que fin mirar el refpeto 
que deben::: Bea. Dcfdicha eftraña! 

León. A mi decoro , y el tuyo, 
en mi prefe neta fe matan: 
Lucia , conven en efto, h Beat. 
pues tu no aventuras nada, 
y me dás la vida á mi. 

d.Juan. Ya , Leonor , defenganada 
de todo eftá , pues á voces 
toda la verdad declara. 

tuif. lfabél, que ha fido efto? 
líab. Yo, Luquete , no sé nada. 
ti.Luis, Deteneos, Cavalleros, 

que eftoy yo enmedio 5 no baila 
fer aqtiefta cala mia, 
y de mi hija efla criada* 
para tener mas refpeto? 

león. El lo creyó ; albricias, alma; 
Lucia , por folo un Dios, 
que finjas que eres la caufa.. 

%eat. Bueno es pedirme que finja 
lo mifino que por mi pafia. 

d.Lui, Lucia , eftas ocafiones 
dais voslBea.Soy muy defdichada; 

j en tu cafa eftoy , mi vida. 
I defiende de una defgracia, 

porque quien me bufea, intenta 
darme la muerte. León. Bien hayas 
tii, pues que finges por mi 
el fer aqui la culpada. 

d.Ped. Señor D. Luis , no os efpante 
efte defpecho , cfta rabia; 
que efla muger que oy aqui 
he hallado , yo he de llevarla 
conmigo. d.Juan. No ha de llevar, 
fi primero no me mata. 

León. Bien diísiimiían los dos. 
d.Luis. Aun viendome aqui,no bafta 

para reportaros; cómo? 
d.Ped. No me obliguéis á que haga 

decir el defpecho. d.Lui. Qué? 
d.Ptd.QuQ efla muger es mi hermana; 

mirad como, declarado, 
puedo dexar de llevarla. 

d.Juan. Efto me hará á mi decir 
que es mi efpofa , (es cofa clara) 
y afsi, mirad como puedo 
dexar también de ampararla. 

d.Ped. Vueftra efpofa? 
d.Juan. Si. León. Qué bien 

los dos de librarme tratan 
del empeño, con fingirla 
uno efpofa , y otro hermana! 

Sale Otavio ,j/ Don Diego. 

d.Luis. Pues Tiendo efló afsi::: 
d.Dieg. Señor, 

tu con la mano en la efpada? 
Otav. Qué es efto? 
d.Lui. Apenas lo sé; 

cofas fon de efla criada,- 
que á mi cafa aveis traído. 

d.Dieg. Efte no es Don Pedro ? Tanta 
es , Don Pedro, la oflácfia 
de tu briofa arrogancia, 
que afsi en mí caía te entras? 

Saca la efpada ,y embijlele. 
d.Lui. Hijo, efpera , tente, aguarda,; 

no tomes de eíTa manera 
cofas de poca importancia; 
por una criada ha fido. 

d%Die. No ha fido , que efla criada 
es Doña Beatriz, por quien 
me hirió D. Pedro en fu cafa. 

Luq. Aun le dura efta locura. 
León. Efto folo me faltaba. 
d.Lui. Cómo? Qué efte es tu enemigo? 
Otav. Quien vio dudas tan eftrañas? 

I* W 
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enmedio de dos amagos, queréis , ya que reftaurado 
no sé á qual de los dos valga. 

ty.Juan. Don Pedro, tu hermano foy, 
y yá á tu lado me hallas. 

T4¿Dieg. Y aquefte es D. Juan de Silva* 
que con él riñendo eftaba* 
quando yo entré. 

y. Juan, Es la verdad, 
que Beatriz es de mi alma 
dueño , y venimos los dos. 
oy á Sevilla á bufcarla, 
el para darla la muerte, 
y yo para aífegurarla. 

Jj.D/Vg. Luego calado con ella: 
eftais? d, Juan. Si, que íi faltaba 
un defengaño a mi amor, 
yá le hallé. 

teon. Qué es lo que paffa¡ 
por mil 

'jfabs Qué bien difsimularii 
por tu honor , y por tu fama! 

& Ped. Señor Don Diego, yo os di 
una herida 2 íi vengarla 

veo el honor de mi hermana,; 
ha de fer con un rendido, 
porque yo eftoy á las plantas 
del feñor D.Luis, que quiero 
que ellas amiftades haga 
otra conveniencia.d.Luis. Qual? 

d.Ped. Leonor divina , á quien ama! 
mi vida. d.Luis. De un enemigo, 
hacer un amigo , es tanta 
grangeria, que os aceto 
ella merced. León. Esperanza*? 
pues yá no teneis remedio, 
difsimulad vueílras aníias. 

Luq. De todos , ninguno queda1 
mas ay rolo en ella danza, 
que tu. d. Dieg. Pues por quéj 

Luquet. Porque 
te hieren , y no te cafas. 

Beat. La Defdicha de la voz 
aqui, Senado , fe acaba, 
y yo rendida os fuplico, 
que perdonéis nueftras faltase 

F I N. 
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LA GRAN COMEDIA. 

EL PINTOR 
DE SU DESHONRA. 

W) E DON PEDRO CALDERON, 
de la Barca, 

PERSONAS QUE 

Don Juan Roca, 

Juanete, fu criada» 
Don Luis, viejo• 
Porcia , fu hija. 
Don Alvaro, fu hermano* 
Don Pedro, viejo* 

HABLAN EN ELLA> 

Serafina, fu hija. 
El Principe de \Jrfinó¡ 
Flora} criada. 
Julia, criada. 
Celio. Fahio. 
Belardo, vejetes 

JORNADA 

Donjuán veftido de camino por 
una puerta >y Don Luis 

por otra. 
diluís. ¿^Tra vez, Don Juan, me 

V*/ dad, 
y otras mil veces los brazos. 

d.Juan. Otra , y otras mil fean lazos 
de nueftra antigua amiftad. 

d. Luis. Cómo venis? 
J.Juan. Yo me liento 

tan alegre, tan ufano, 
tan venturofo , tan vano, 
que no podrá el pcnfamiento 
encareceros jamás 
las venturas que poífeo, 
porque el peníamienro creo, 
«que aun ha de quedarfe atrás. 

PRIMERA. 

d.Lui. Mucho me huelgo de qn^ 
os aya en Ñapóles ido 
tan bien. 

d.Juan. Mas dichofo he fído 
de lo que yo imagine. 

d.Lui. Cómo? 
d.Jua. Yá os dixe , feñor 

Don Luis, quando por aquí 
pafse, que aunque fiempre ftif 
poco inclinado al amor, 
de mis deudos perfuadido^ 
de mis amigos forzado, 
trate de tomar eftado* 
íiendo afsi, que divertid^ 
en varias curiofidades, 
dexé paífar la primera 
edad de mi primavera* 



i jo El Pintor 

, Luis. Yá se las dificultades 
que huvo en vueitra condición 
para ella platica, y que 
íiempre que en ella os hable, 
hallé vueítra inclinación 
muy contraria , aviendo fido 
de vuefiro divertimiento 
lo poítrero el cafa miento; 
pues en libros fu (pendido, 
gaftabais noches , y dias: 
jy fi para entretener 
tal vez fatigas del leer, 
ton tue&ras melancolías 
treguas travádas, erai 
lo prolijo del pincel 
fu alivio, porque aun en él 
parte el ingenio tu Viera: 
de cuyo noble exercicio, 
qtíe en vos es habilidad, 
6 gala , ó curiofidad, fuñiera otro hacer oficioí 

'ues es tanta la deftreza 
con que fus lineas formáis, 
que parece que le dais 
íéi á la naturaleza; 
quañdo vueftro huefped fui, 
y en efto ocupado os vía, 
me acuerdo lo que os reñía. 

djuan. Pues fiendo todo elfo afsi, 
ya rendido á la atención 
de mis deudos, ó á que fuera 
lafiima que fe perdiera, 
faltándome fuccefsion, 
un mayorazgo, que creo 
que es iluftre, y principal, 
y no de poco caudal, 
eorrefpondi á fu defeo: 
y dando , lo que ño avia 
hecho en mi menor edad, 
lugar á la voluntad, 
que halla entonces no tenia; 

de fu deshonra. 

tomar e fia do traté, 
dando á mi prima fa iraaa% 
que es hija del Ca (rellano 
de Santelmo. d.Luis. Yá lo sé¿ 
y yá os dixe, quando aquí 
al paliar mi huefped fuifieis, _ 
la buena elección que hicifteis¿ 

d.Juan. Pues mas lo es oy # 
d. Luis. Cómo afsi? 
d.Juan.Como aunq mi pecho ingrata 

por las noticias que tuvo 
defde allá, inclinado eftuva 
de Serafina ai retrato, 
de (pues que vió á Serafina, 
tan del todo fe rindió, 
que aun yo no sé fi foy yo# 

d*Luis. Es fu hermofura divina^ 
es fu ingenio fingular; 
de uno, y otro foy teftigo. 

d.Juan. Oy , en fin , viene conmigo 
á fer Venus defte mar, 
ó Flora de fus riberas, 
por no perder la ocafion 
para nueftta embarcación, , 
en llegando las Galeras* 
Su padre con ella viene, 
que halla Gaeta ha querido 
acompañarla , ella ha fido 
la caufa porque previene 
mi amiftad adelantarme, 
porque como os ofrecí _ 
fer vueftro huefped aquí, 
quando bolvieífe a embarcarme 
he querido preveniros 
del forzoíb inconveniente 
de Venir con tanta gente; 
y afsi , me atrevo á pediros;:: 

di Luis. Qué? . 
di Juan. Que licencia me deis 

para ir a mi pofada, 
que eftará yá aderezada. 
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M. Luís. Notable agravio me hacéis, 
foy hombre yo , que pudiera, 
igual dicha defea ndo, 

tuada embarazarme, quandp 
iodo Ñapóles viniera 
pon vos? 

^ Jmn, Ya se lo que os deboj 
pero: ::d. Lui. No a y que refppnderj 
ó á mi cafa , 6 á no fer 
mas amigos. d.Juan. No me Atrevo 
á aventurar amiftad 
lan fegura , y verdadera. 

'4. Luis. Xan gran defayrepudiera 
jiacerfe a mi voluntad? 
y mas , quando por fofo ello, 

: ti os digo verdad , eftoy 
en ei Govierno halla oy. 

ÍJua «. Cómo? 
d. Luis. Como avia difpuefto 

retirarme á mfhacenduelq» 
poílrado á los deténganos 
de mis ya prolijos años, 
que como no me «defvela 
el adquirir defde ei día 
que á Don Alvaro perdí, 
eftoy ya violento aqui. 

*d.Jua. Confieífo que no querría 
hablaros en efto 5 pero 
yá la platica Calió: 
nunca de él fupifteis? d.Lu'u No, 
fino el avifo primero, 
que fue ,,aviendofe embarcado 
á negocios que en Efpaña 
tuvo , que efta azul campaña 
le fepultó, detrotado 
el baxél j defto tuvimos 
avilo , porque una nave, 
que de la tormenta .grave 
venir á abrigarle vimos, 
contó como á pique avia 
Vifto irfe fu baxél. 

¿¡Juan. Y7 cómo Hipo fer él? 
d. Luis. Como era deídicha mía: 

venia de Barcelona, 
donde el viage avia de hacer,’ 
y lo confirma el no a ver 
noticia de fu perfona; 
mas no hablemos mas ,en ello; 
quando decis que vendrá 
vueftra efpofa? d.Juan. Yá eftara 
cerca de aquí. 

¿.Luis. Pues id prefto 
á efperarla, y á decirla 
de mi parte, que ir n© puede* 
á Hervirla , porque quedo 
íOcupadoacá en fervirla. 

d.Juan. De efta fuerte lp diré, 
.pues vos;:: 

¿. Luis. No me digáis mas. 
Vafe Jale Porcia 

;Porcia ? Porc. Señor?. 
d.Luis, Yá fabrás 

( mil veces te lo conté) 
las grandes obligaciones 
que á D.juan Roca.he.tenido; 

porc. Que eres fu amigo, te he ordo’ 
decir en mil ocafiones. 

¿.Luis. Pues has de Haber, que ya 
con fu efpofa por aqui 
buelve. Porc Se rafina? d.Luis. Si^ 
y halla.embarcarle ferá 
mi huefped. Porc. Yo lo agradezco! 
de mi parte. d.Luis. Qgé te obligai 

Porc. Ser Serafina mi amiga, 
■y penfaráque la ofrezco 
el hofpedage. d.Luis. Eftá'bien$ 
y fupuefto , fiendo afsi, 
que por ti . Porcia , y por mí 
.agaftajarlos es bien, 
te ruego que á tus criadas 
las mandes aderezar 
elle quarto en que han de eftár; 
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Porcí Prevenciones eicufadas 

fon: quando no eíiá , feñor, 
uno , y otro apercibido 
para huefpedes í Si has (ido 
aun mas, que Governador, 
Oftalero,d*Juan. Mi contento 
és feftejar á quien paífa. 

Sale juanete de camino* 

Jtián* Paz fea en aquella cafas 
y á effe propoíito un cuento, 

i % Llegando una compañia 
' de Soldados á un Lugar* 

¡empezó un villano á dar 
mil voces, en que decía: 
dos Soldados para mi. 
Lo que e(cufar quieren todos, 
dixo uno ,con tales modos 
pides ? Y el reípondió : si, 
qüé aunque moleílias me dátt 
quando vienen , es muy judo 
admitirlos , por el güilo 
que me hacen * quando fe ván? 
con ello , pues, y con que 
mi amo aqui manda efperar, 
dadme los dos a befar, 
vos la mano , y vos el pie. 

%LuÍ. Juanete , feas bien venido, 
que ya te echaba mi amor 
tnenóS, viendo á tu íeñor* 

Páre» Cómo de boda te ha ido? 
fuan. Combidole á merendar 

tin Cortefano en el rio 
á un foraílero , y muy frió 
le dió un pollo al empezar: . 
pidió de beber * y eílaba 
tan caliente la bebida, 
como fria la comida, 
jViendo, pues, que nada hallaba 
á prúpoíiro, cogió 
el polio * y con iutil traza 
Í0 echó dentro de la taza* 

deshonra. 
el amigo que tal vió; 
que hacéis ? dixo: el impacienta 
reípondió: aísi determino 
hacer que el pollo enfrie el vino¿ 
ó el vino al pollo caliente. 
Lo mifmo me ha fucedido 
en la boda, pues me han dado 
moza novia, y defpofado 
no mozo , con que avrá üdo 
fuerza juntarlos fiel, 
porque él con ella doncella, 
ó él la refrefque á ella, 
Ó ella le caliente á él.. 

Porc. Dexa locuras, y dt 
cómo Serafina viene? r . 

Juan. En cocher Por, Y eíTo que uenf 
que ver con lo que yo aquí 
te preguntoí Juan. Mucho* pueuQ 
que quien dice en coche , dice 
contenta > ufana , y felice. 

d.Lui, Por qué lo dices? jW.Por efto| 
Murió una dama una noche, 
y porque pobre murió, 
licencia el Vicario dió 
para enterrarla en un cochea 
Apenas en él la entraban, 
quando empezó á rebullir? 
y mas , quando oyó jáecir 
álos que la acompañaban: 
Cochero , á San Sebaftian, 

pues dixo á voces: No quieto; 
5i buelta al Prado, Cochero, 
nuedefpuesme enterrarán. 

d.Lui. A quién tu lengua perdona 
con aquellos cuenteados. 

Jua. A quatro, ó cinco chiqu 
daba un dia en Barcelona 
de comer fu padre:*.: 

Dent. Pára. *Q 
Porc. Ya parece que han llegad 
jua. De la boca me han quitado^ 
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el cuento. Sale Julia, 

Julia, Señor, repara, 
en que yá el huefped, que efperas, 
liega, d, Lu. A recibirle vamos. 

Juan. En los chiquillos quedamos. 
Porc, Ya iuben las eícaleras, 

y llegan ázia ella parte. 
Sale Donjuán , que trae de la mano d 

Serafina , veftida de camino> 
D. Pedro ,/ Flora, 

d. Lu. Dadme , ó bella Serafina, 
cuya hermoíura divina 
rayos con el Sol reparte, 
á befar la mano , en mueftra 
del contento , y alegría, 
que oy tiene efta cafa mía 
en íolo parecer vueftra. 
Y perdonad , fi no es 
capaz esfera , feñora, 
de las luces del Aurora. 

Porc. Elfo á nu me toca, pues 
es mia la obligación, 
y la vergüenza de vér, 
que no pueda merecer 
dichasque tan grandes fon} 
til feas muy bien venida. 

Ser. Aviendo de refponder 
á los dos , bien menefter 
ferá que partido os pida, 
que á dos favores (ay Dios1.) 
eítilo no hallo oportuno# 
y afsi r no refpondo al uno, 
por no agraviar á los dos. 

d, Ped. Mucho me pefa de que 
Don Juan no os aya efeufado, 
íeñor Don Luis ,efte enfado. 

d. Lu. No me corráis, pues en fé, 
íeñor Don Pedro , de fer 
yo tan vueftro íervidor, 
me hace Don Juan efte honor. 

Ay paciencia par^ vec 
Tom< XI, 

una platica moleíU 
de cumplimiento? Fío, Peor 
no es oir a un preguntador? 

Difiparan dentro. 

d.Ju, Vamos; mas que falva es ella? 
Sale Fabio. 

Fab, La atalaya ha defeubierto 
de Ñapóles dos Galeras, 
que codeando fus riberas, 
vienen yá tomando el PueríG. 

d. Lu. Qué placer me dá el oir J « 
que vienen! JW. Es gran placer* 
al vér los huqfpedes, ver 
la requa en que fe han de ir. 

d. Lu. Junto viene todo el bien, 
pues en ellas imagino, 
que el gran Principe de Urfino 
buelve á Ñapóles, á quien 
es forzofo que reciba: 
y aunque en mi cafa le hofpede, 
fi quien no es fu dueño , puede 
difponer della. d.Ju. Afsi viva, 
que me hagais merced de darme 
licencia, d. Lu. No ay para que 
bol ver á cfto , que yo sé 
que fabré defempeñarme: 
Porcia , lleva á Serafina 
-bella á fuquarto,y los dos 
efperadme en él. d. Ped. Con vos 
faldrémos á la marina, 

d. Lu. Yo lo permito , porque 
de los dos acompañado, 
llegue , fi es él, mas honrado. 

Juan. Y yo entre todos iré, 
por vér fi entre los corrillos 
de la bulla hago lugar::: 

d.Lu. Para qué? d.Ju. Para acabar 
el cuento de los chiquillos. 

Van fe, y quedan Porcia, S erafina , 
las criadas. 

¿Vr.Fueronfe? Po. Si, yá fe fueron. 
V S-tr. 
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Ser. Pues que aguarda mi pafsion? que nada te calle, puefto 
Oí» • a. uwj a 

Porc. Qué lagrimas eflas fon? 
Ser. Son, amiga, las que fueronj 

y pues tu no las ignoras, 
no ferá facilidad 
fiarlas á tu amiftad. 

Tere. No sé mas de ver que lloras. 
Ser. Si fabes, fi ya no es 

quede nfi olvido ofendida, 
te das por defentendida. 

Per. No se que te diga. Ser. Pues 
quedemos folas aora, 
verás (i foy la que era. 

Porc. Julia , falte tu allá fuera. 
Ser. Vete tú con ella , Flora. 
Jul. Ven , fi defde el mirador 

vér las galeras quifieras. 
Plo. Elfo es echarme á Galeras, 

y á dormir fuera mejor: 
Vanfe las criadas. 

Ser. Eftamos ya folas. Por. Si. 
Ser. No nos oye nadie? Por. No. 
Ser. Quién fupo mis dichasí Por. Yo. 
Ser. Pues oye mis penas. Por. Di. 
Ser. Ya te acuerdas , Porcia mia, 

de aquel venturoío tiempo, 
que en Ñapóles las dos fuimos 
tan amigas, que pudieron 
juzgar nueííros corazones, 
regidos de un movimiento, 
que avia en un cuerpo dos almas, 
6 eftaba un alma en dos cuerpos. 
¡Ya te acuerdas, no te cftrañe 
el vér que defde aqui empiezo 
las fortunas de un amor, 
que fabes tú , y yo padezco: 
Porque aviendo de fer efte 
el vale ultimo, el poftrero 
trance de mi vida , es bien, 
pues las exequias celebro 
á una difunta efperanza* 

que quanto diga de mas, 
tendré que fentir de menos. 
En fin , yá te acuerdas , digo, 
de quanta ocafion tuvieron 
nueftras continuas vifitas 
para hablarnos , para vernos 
yo , y Don Alvaro tu hermano* 
cómo ( ay infeliz! ) refiero 
fu nombre , fin que el dolor, 
afpid que abrigué en el pecho, 
pifado de la memoria, 
que le alimenta acá dentro, 
no rebiente, inficionando 
el ayre con mis alientos? 
Mas ay de mi 1 Que no fuera 
tan mortal, tan cruel, tan fiero 
veneno, que me matara 
de una vez , como veneno, 
que obftinadamente tibio, 
y porfiadamente lento, 
á todas horas eftá 
atormentando , y no hiriendo. 
De aquellas, pues , continuadas 
vifitas , Porcia , nacieron 
fu atención , y mi cuidado, 
fu inclinación , y mi aifea*o: . . 
Que aunq es verdad q al Princ P 
le refpondi con defpegos, 
acá en el alma quedaba 
( fi aora la verdad confíalo; 
cierto genero de agrado, 
cierta efpecie de contento, 
que ni bien era cariño, 
ni bien dexaba de ferio, 
porque á media luz no mas 
andaba mi penfamiento, 
en crepufeulos de amor, 

. fi agradezco, ó no agradezco. 

M vMuy pocas mugeres, Porcia, 
ó nin ¡ina , fe ofendieron 
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de fer amadas : quien mas 
llore fu aborrecimiento, 
á los defayres atienda 
de fu dama , y vera en ellos, 
que aunque el valor los anima, 
andan , en vifos, y lexos, 
rebozados los favores, 
á fombra de los defp recios. 
Digalo yo , y aun tü puedes 
decirlo también, fupuefio, 
que tantas veces me viftc 
culpar fus atrevimientos. 
Efcrivióme , yá io íabes; 
rompí el papel, no fue excedo* 
quilo hablar , no le di oídos; 
bol vio á eferivir , hice eftrcmos; 
valiófe de tí, fiado 
de tu amifiad , culpe el medio; 
perfuadifteme, enójeme} 
porfió , hice fentimiento; 
vile llorar, y reime; 
fiendo afsí, que todo efto, 
quien me viera el corazón, 
viera con quanto tormento 
hace el honor repugnancias, 
quando hace el amor esfuerzos. 
Una noche , que yo acafo 
eftaba tomando el frefeo 
á una rexa, que caía 
fobre el Mar * pudo encubierto 
llegar á hablarme 5 y dcípues 
de los ufados afectos 
de un rendido , que por fer 
lugares comunes, dexo, 
palabra me dio de efpofo; 
con cuyo honeftado medio, 
fi no mejoró fu dicha, 
mejoró fu fingimiento: 
pues corriendo defde entonces, 
mas licenciofo el refpeto, 
fue el defdcn el embozado, 

15'5 
y el favor el defeubierto. 
Efto he dicho , por fi acafo 
10 ignoras, que el mas pequeño 
efcrupulo no fe quede 
contra mi honor; en efedo, 
defde aquella noche ( ay trille!) 
hablándonos en fecrcto, 
creció amor correfpondido, 
aunque vulgares conceptos 
dicen , que el amor fin trato* 
ni es amor , ni puede ferio. 
En efte medio , mi padre 
trataba mi cafamíento 
con Don Juan Roca mi primo: 
y el tuyo , en aquefte medio 
también trató de aufcntaífe, 
por venir a efte Govierno, 
defde donde le embió 
á Efpaña á no sé qué pley tos: 
y confiriendo los dos, 
11 feria buen acuerdo, 
que entre mi boda, y fu aufencia, 
nos declaraflemos, viendo 
que no era jufto enojar 
a entrambos padres á un tiempo, 
fin refervar al delito 
fagrado en que retraernos, 
halta la buelra ajuftamos 
callar : quando , quando, Cielos, 
le eftuvo mal al amor 
el valerfe del filencio? 
Defpedimonos, fiando 
él de mi parte el ingenio, 
con que avia de apartar 
de mi padre los intentos. 
Yo, fiando de la priefía 
en que avia fus defeos 
de dár la buelta á mis brazos; 
mas::: ó qué necios! Qué nepios 
fon los que no rienen mas 
que una efpcranza, y í’abiendo 

V 2 que 
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que al viento Fe la quitaron. Por. Que , que dices? 
buelven á darlela al yiemo! 
Mi padre , pues, defeaba 
executar los conciertos 
tratados:::.Jefes mil veces! 

por. Qué tienes? Ser. No sé que tégo 
no lera nada- Y yo atenta 
a mi amor, y á fu refpeto, 
me valia de razones 
contra la razón , diciendo, 
que eiaver.de irme fin él 
a Efpaña::: orra vez ha buelto 
á afligirme la congoxat 
válgame Dios-, yo me muero! 

Por. Sofsiegate, y no profigas, 
fi te aflige hablar en cfto. 

Ser. Claro ella , pues entra aora- 
el decir, que en elle tiempo 
liego k nueva de que 
avia Don Alvaro muerto, 
derrotado de ellos mares, 
donde acra ( válgame el Cielo!) 
con la muerte agonizando, 
parece que 1c eftoy viendo. 

De [maya fe. 

Por. Serafina ? Amiga? Eíirano> 
accidente la-ha cubierto 
el corazón : Julia? Flora? 
nadie oye , todas íubieron 
a ver defde el mirador 
las Galeras en el Puerto: 
Flora? Julia? Sale Juanero. 

Juan. Aunque no foy 
Flora , ni Julia , me atrevo 
á entrar halla aqui , porque 
á pedir albricias vengo. 

Por'De qué has de pedirme albricias* 
fi buena nueva no e-fpeco? 

Jijan. Por efíb Cera mejor; 
y por decirla de preíto,. 
tu hermano, íenora , vive* 

JfuantteLo que es cierto: 
con el Principe de Urfino 
en las Galeras ha buelto. 

Por, Pues cómoí fu No sé de cornos* 
que yo decirte no puedo 
mas de que afsi como vi 
que el avilo no fue cierto, 
y vi á tu padre abrazarle, 
me he adelantado, creyendo* 
que quando nada me valga, 
me valdrá contar un cuento. 

Porc. Aunque las albricias mando? 
aunque la nueva agradezco, 
tengo mucho que lcntir 
mas , quiza de lo que liento, 
que efte desmayo me quita 
grande parte del coníue]o. 

Ju. Defmayo? Cuerpo de Dio*» 
que yo pensé que era fiieño, 
por efíb no me affuftaba: 
afíuftome aora > y buelvo 
a decirlo á mi tenor. Vaf± 

Por. Oye, él fe va, y yo me quedo 
con dos güilos, y una pena* 
tan foía , como primero 
iréá llamar quien me ayude, 
pues Serafina no ha buelto: ? 
ola , no ay quien me reíPonda; , 

Pe xa ¿Ser afina en una flh áe¡ma édé, 
vafe, y Jale D. Alvaro por olro lado, 

d. Alvino me ha fufrido el deíeo 
de ver á mi hermana , hacer 
que aísifta á los cumplimento 
del Principe, y aísi , á ver a 
primero , que todos , vengo. 
Fuera de que el avervifto 
con mi padre alia a Don Pedro 
el padre de Serafina, ■ 
me trae con mejor afecto 
a íaber fi tiene nuevas 
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lella ; mas que es lo que veo! a recorrerme s fi tengo 

mí cafa Serafina 
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tan felá , y rendida al fueño? 
poca dicha es de un aufente 
hallar fu dama durmiendo; 
Serafina , dueño mí oí 

Habla entre fuenos , y dijpierta luego. 
hraf. Dexame i por Dios, te ruego, 

Don Alvaro , no me mates. 
i, Al'v. Sofsiegate. Ser. Cómo puedo, 

fi eftoy mirando (ay de mi!) 
mi fantasía con cuerpo, 
con voz mi imaginación, 
con alma mi penlamiento? 

ÍAlv. Mi bien, mi dueño, mí efpofa, 
fi el verme, por dicha , ha hecho 
horror á tus ojos , mira 

que vivo eftoy.Ser. Ya te entiendo* 
y fi en venganza me bu (cas 
de que tu fineza ofendo, 

■ de que mi palabra rompo, 
bailante diieulpa tengo: 
contando á tu hermana eftaba, 

que hafta faber que aVeis muerto, 
no me periuadió mi padre 

a aver elegido dueño, 
viuda de ti me he cafado. 

A.Álv. Aora conozco, aora advierto 
que debe de fer verdad 

el alfombro tuyo , puefto 
que no espofsible eftár tú 

calada,y no eftár yo muerto. 
Buelve , buelve , y no el eipanto 
te haga decir deíaciertos, 
vivo eftoy, y aunque corrí 
la tormenta que dixerón, 
y fe fue el baxél á pique, 
pude fobre fus fragmentos 
fuftentarme, hafta jlegar 

las Galeras , que acudieron, 
por fer á villa de tierra* 

culpa en no efcrivirlo, ha íido 

no aver ocafion de hacerlo: 
dame los brazos. Ser. También 
aora conozco, aora veo 
que debe de fer verdad 
que vives , Alvaro, puefto 
que foy yo tan defdichada, 
que aun una dicha que tengo, 
no lo es ya , pues muerto , ó vivo,; 

de qualquier modo te pierdo* 
d.Alv. Luego::: Ser. Qué pena! 
d Alv. Es verdad::: 
Ser. Quk anfia! 
d.Alv. Que tú.:: Ser. Qué veneno! 
d.Alv. Serafina::: Ser. Qué dolor! 

d.Alv. Como has dicho::: 
Ser/ Qué tormento! 

d.Alv. Elias::: Ser. Qué rigor! 

d.Alvi, Cafada? 
Ser. Cómo puedo , cómo puedo 

decir que si , fi ellas vivo, 
ni decir que no fi miento? 

d.ALPues cómo,ingrata,pues cómo:;; 
Salen Porcia , Flora ¡y Julia. 

Porc. Llegad las dos : mas qué veo! 
Pío. Buena mi ama? Jul. Mi amo vivo? 
Bofe. Pues ceflen mis íentimientos, 

y dame , Alvaro , los brazos. 
d.Alv. Ay Porcia, fi elfos diremos 

fon porque me vés con vida, 

te engañas, que no la tengo; 

dime, Porcia, dime, Flora, 
y dime tú , Julia , preño, 
fi es cierto que fe ha cafado 

Serafina? 
Ayar tanje a un lado , y fríen V.fran 

D. Pedro y y Juanete, 

d.fran. Qué ha fidp efto, 
mi bien , mi dueño, mi efpofa? 

d.Alv. Yá ño os pregunto ii es cierto,, 
d. Ped, 
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d. Ped. A los dos efíe criado 

dixo tu defmayo. Seraf. Un yeio 

el corazón me cubrió. 
Vare. Y tanto, que te prometo 

que por muerto le ha tenido 

gran rato dentro del pecho. 
SerafX es verdad,todo mi mal Apt 

fue, que le ruvo por muerto. 
d.Jua. Y cómo , mi bien , te fiemes? 
Seraf. Aunque rendida me fiemo 

al dolor, fabré al dolor 
ponerle tantos esfuerzos, 

que no te de otro cuidado. 
Juan, Aqui viene bien mi cuento: 

A quatro, ó cinco chiquillos:;; _ 
d.Jua.Quita,loco. d.Pe.Aparta>neciof 
Juan, Ello, ay cuentos delgraciados, 

Porc, Retirate a tu apofento. 

d.Ped. Ven , repararas el fufto. 
d.Jua Ven,mi amor,mi bien,mi Ciclo, 
d. Jlv.Quc efto eícuche? Que ello vea? 
Sera/, o íi fueran los pobreros 

pafl'os que diera en mi vida! 
Porc. Ya ves que dejear no puedo 

de ir con ella ¡ aguarda aquí, 
Alvaro , que al punto buelvo. 

Van Je , quedando Pon Alvaro d W4 
parte, y Juanete d otra. 

Juan. Pues yo no he de rebentar, 
alguien lo ha de oír; (obre efío 
haré que me oygan los Tordos. 

d.Alv, Que es ello que miro , Cielos! 

Serafina fe ha cafado, 
y viéndola yo en agenos 

brazos, no pierdo la vida? 
Salen el Principe , Don Luis > Celio,y 

acompañamiento. 
Princ. Cada día que aqui llego, 

os debo nuevas finezas. 
d.Luis. Yo foy, íenor , el que os debo 

nuevas honras cada dia# 

fu deshonra. 
y nunca os las agradezco; 
y efta de averme traído 
oy á Don A!varo > creo 
que no pagare en mi vida. 

Princ. Fue notable fu íuceíío: 

á vffta de tierra efiaba 
tormenta el baxél corriendo# 

como yá dixe, y paliando 
Jas Qaleras , recogieron 
los defperdicios del mar, . 

y á Don Alvaro con ellos; 

gftaba yo en BarceM* 
efperando viage, y viendo 
que llegaba derrotado, 
procuré alvergarle, tiendo 

defde allí mi camarada. 
d.Alv. Ñp, fino criado vueftro* 
d,Lu.Has viftoá tu hermana?^ 

teñor.d. Luis. O quanto me hu( & 
Princ. Qué buen dia avra tenido, .Q 
d. Alv. Ño mucho, porque Impc 

que un accidente que ha daa 
aqui á una amiga , la ha pueft 

en cuidado de afsiftirla. 
d.lui. Accidente ? Dadme ,PS tuc$ ' 

licencia para faber, y r 
gran íenor, qim ha fidocbo, V*J 

d.Alv. A mi para ir a t-ufear 
lin grande amigo qu • 
no es, fino enemigo , pues 
voy á bufeatme a mí mémo.Vni- 

PrlndCelio, que hemos malog 
toda la fineza creo. « 

ctl. Por qué! princ. Porque fi no ve 

á Porcia, de qué elcul.^0’ 
ni la pr«a me ha férvido. 

Cel. Si fu padre te previene 
de que otros huefpedes tiene, 

no te des yá por lentido 0? 
del defeuido. Princ. Como n 
fi fon figtos los ¡nftantes. 

Ccl■ 
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v/<f/. Notables fois los amantes. 

Pri. Nunca tu has amado? Cel. Yo, 
mirón del amor he (ido, 
y á pagar de mi dinero, 
á la que me quiere, quiero, 
y á la que me olvida, olvido. 

Princ. Pues ya no eftraño que aquí 
me culpes, que quien no tiene 

amor, juzgo no fe aviene 
con quien ama. 

Cel. Cómo ? Princ. Afsí: 
Quien ve de Iexos danza? kL 
al que mas ayrofo ha fido, 
como no oye el dulce ruido 
de la mufica , en juzgar 
que eftá loco, juzga bien, 
pues fin compás las acciones, 

parecen defatenciones: 
lo que no fucede á quien 
de cerca oye la harmonía, 
que es alma de fu primor; 
afsi el que ignora de amor 
una , y otra fantasía, 
á cuyo compás quien ama 
fe mueve, eftár loco puede 
juzgar, lo que no fucede 
á quien la dulzura inflama 
que le negó la di [tandas 
pues atento al biando fon, 
no oye, no mira acción, 
que no le haga coníonancia* 
Acércate , pues, un poco 
al ruido de amor, verás, 
que eftá danzando á compás 
el que pienfas que eftá loco, 

w» Bien pudiera replicar, 
que en quien fe acerca, ó fe alexa, 
*un fiendo á compás, no dexa 

fer locura el danzar: 
Pero no es tiempo , pues vi 

que á verte Porcia faiió. 
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Sale Porcia. 

Porc. Aquí mi hermano quedó. 
Pri. Pues ya. Porcia, no eftá aqui: 

y fi en efto aveis querido 

decir, que en dexaros ver, 
no tengo que agradecer, 
no me doy por entendido 
del disfavor. Porc, Son errores, 
que quando tan feliz fuera, 

que eflá atención os debiera, 

en quexas, no en disfavores, 
la lográra. Pri. En quexasg/tyr. Si, 

Princ. De quien tenerla podéis? 
fahiendo yo , que fabeis 
las finezas que huvo en mi, 
defdeel venturofodia 
que en Ñapóles os amé. 

Porc, De vos, pues de vos no fue 
eftimada la fe mia 
en .efta prolija aufencia. 

Princ, Yo sé que me difeulpára, 
fi gente, Porcia , no entrára. 

Porc, Quanto diera Vuexcelencia 
por el eftorvo? Sale Serafina 

Seraf. No puedo, 

ay amiga, fofíegar, 

y á ti te buelvo á bufear, 
perdido á mi muerte ei miedo: 
mas (ay Dios!) quien eftá aqui? 

Porc, Ei Principe. 

Seraf, Vuexcelencia 
perdone mi inadvertencia; 
confieífo que no le vi, 
como turbada venia. 

Princ, Yo os agradezco la acción, 

porque en vueftra turbación 
pueda difeulpar la mia. 

Seraf. Pues fi turbados los dos 
reconocemos eftár, 
poco tenemos que hablar: 

mil años os guarde Dios. Vafe, 
Princ. 
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Princ. En toda mi vida vi 

cortefanía mas bella. 
Porc. Fuerza es, feñor, ir con ella; 

vereiftiic ella noche? 

Prtnc. Sí. V*fe Porcia, 
Has viftó v Celio , en tu vida 
platica mas bien cortada? 

Cel. Si tan en si eftá turbada, 
cómo eftará prevenida? 

Quien aquella dama es? 
Cel. Yo cómo lo he de decir, 

fi aora acabo de venir? 

Princ. Alvaro lo dirá , pues 
á tan buena ocafion viene. 

Cel. Qué te vá en ello? Prin. Sabes 
no Tuas, quien ferá muger 
que tanta hermofura tiene. 

Sale Den Alvaro. 
d.Alv. Qué mal defeanfa un dolor! 

apenas de aqui me fui, 
quando ya me bueivo ac^ui. 

Princ. Don Alvaro? 
d.Alv. Gran fepor? 
Princ. Quien es una hermoía Aurora, 

huefpeda de Porcia bella, 
con quien el Sol es Eftrella? 

d.Alv. Elfo me faltaba aora; 
efta es, feñor, Serafina, 
hija de aquel noble anciano, 

de Santelmo Caftelianó. 
Princ. Es fu hermofura divina. 
d.Alv. Nunca la aviais vifto? Pri. No, 

hada aora. d. Alv. Pues yo si. 

Princ. Y en lo poco que la oi, 
difereta me pareció. 

d.Alv. Es fu ingenio fingular: 
ay cpnfuíion mas eftraña! Af>» 

Princ. Y qué hace aqui? 
d.Alv. PaíTa áEfpana, 

Princ. A qué- 
d.Alv, Ay ñus preguntar? A?* 

es que vá á cafarla a ella. 

Princ. Con quien? 
d.Alv, Con un deudo. Prin. Y pues, 

quien a quede deudo es 
tan feliz , que merecdla 
pudo ? d.Alv. D. Juan Roca, aquel 

Cavallero que llegó . 
con mi padre á hablarte. Princ. NO 

reparé entonces en jbl, 
como no le conocía: 
y aun íi otra vez le viera, 

no sé fi le conociera. 
Sale Don Luis. 

d.Luis. Si pudo la arniftad mía 
mereceros, gran feñor, 

una fineza , por mi É 
la a veis de hacer. Pri. QuantO aO» 
rarda vueftra voz , mi amor 
tardará en obedeceros. 

d.Alv- Ay confufiones mas fieras. 
d.Lui. EL Patrón de las Galeras 

dice, que folo á traeros 
halla aqueíle Puerto viene, 

y que trae orden de que 

¿n el un hora no efte. 
Prin. Es verdad , eife orden tiene. _ 

d Luis. Yá os dixe , que tengo aqui 
' unhuefped.áquien qu.hen 

feílejar fotos dos días, 
hadeireneliasjyafil, 
el dilatarlas::: ^. No puedo, 

que eftá empeñado mi honor 

con palabra , qup al íenor 

Don García de Toledo 

le di de no detenellas, 
harto lo üento por vos,, 
y porque imagino (ay Dio.; 
que fe me vá un bien en elUs, 

que::: mas no imagino nad ^ 
que es necedad , que es 

idolatrar hermofura an. 
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antes perdida, que hallada. 

Vafe con Celio. 
d. Luí. Pues íi eíTo no puede ferr 

bien es que no fe dilate 
íu partida, y della trate. 

d. Ah. Aunque oy el Principe hacer 
no ha querido, 6 no ha podido, 

efta fineza por ti: 
tu has de hacer, Tenor, por mi 
otra, que humilde te pido. 

d. Luí. Que es? 
d. Ah. A Efpaña me embiaíte, 

y en el rieígo que me vi, 
toda la hacienda perdí, 
que al partirme, me entregare. 
Hallándome en Barcelona 
pobre , y deTnudo , me fue 
forzofo bolver, porque 
mal pudiera mi perfona 
ir ala Corte ápleytear 
fin lucimiento, y dinero: 
y es lo que pedirte quiero, 
queme buelvas á embiar, 

pues ay oy embarcación. 
d. Luí.No es el riefgo á que te ofreces, 

Alvaro , para dos veces. 
d. Ah. Por eífa mifma razón 

te lo fuplico, porque 
no fe prefuma de mi, 

que á la fortuna rendi 
I valor que de tí heredé. 
d. Luí. Aunque agradezco el defeo, 

no has de ir. 
i 4h. Quien mi muerte ignora? 
d. Luí. Por lo menos, por aora. Vaf. 
i Ah. En que confu (ion me veo! 

Pofsible (ay de mi) pofsible 
es, que Serafina , á cuya 
Deydad, idolatra el alma, 

Eterificó la mas pura 
fee, que en profanos altares, 

Tonu XI. 

de la Barca. 
facrilegamerite i n juila, 

el ara íin fangre mancha, 
ia imagen íin luz alumbra, 
fe ha cafado? Pero quien 
á un infeliz defventuras 
que padece como propias, 
comoagenas las pregunta? 

Cierta es mi muerte, pues es 

cierta la mudanza Tuya; 
creámosla de una vez: 
de qué firve andar en bufea 

de alivio? Que lo peor 
no debe dudarfe nunca; 
y es echar á mal la quexa, 
li fonjear con Ig duda. 
Y aun para que no me quede 
en tanta quexa , ninguna 
efperanza deconfuelo, 
tanto el tiempo me aprefur* 

los términos, que no dexa 
lugar de quexarme; dura 
defdicha! pero no tanto, 
que ya el dolor no lo Tupia.. 
Con mi hermana viene , quien 
creerá que quando mas bufea 

ocafion de hablar la voz, 
es quando queda mas muda5 

O qué de cofas cenia, 
antes de ver Tu hermofura, 
que decir! pero al mirarla, 
ya no encuentro con ninguna. 

Salen Porcia ,y Serafina. 
Por. En fin , es fuerza con tanta 

prifa partir? Ser. Quando dura 
mas, que un inflante, la dicha? 
mas, que un punto, el placer? 

d. Ah. Nunca5 

y eftando yo aquí , por que 

á Porcia Te lo preguntas? 
pues nadie mejor , que yo, 

aleye, faifa, perjura, 
X 
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te podrá decir quan breve ó me olvides vivo, efeudía, 
.esla edad de la ventura. 

Ser.,Señor Don Alvaro, puefto 
fatisfagais la duda 

que' acafo tuve , os füplico, 
no proftgais, que es injufta 
penalidad oír la quexa 
quien no ha de dar la. difeulpa. 

d.Al.Por que, ingrata» no has de darla? 
Ser. Porque no tengo mas , que una, 

y ella muchas veces ya 
la he dicho. 

d. Alvar. Es error, que nunca 
fon para quien las eílima 
las fatisfacciones muchas: 
y una palabra en amor 
tanto los fentidos muda, 
que aunque es una en quien la dice, 
íiempre esotra en quien la efcucha^ 
Buelve, pues, buelve á decir 
día razón, en que fundas 
tu finrazon. Ser. Yá no puedo,, 
porque decir , que viuda 
de ti, me caí é, fue bien, 
quatldo tu villa me turba 
tanto, que es difeulpa aora 
el dar entonces difeulpa. 

d. Ah. Según elfo , mejor fuera 
fer oy , en la opinión tuya, 
muerto, que vivo? Ser. No sé; 
pues pudiera yo, fegura 
de quien foy , llorarte muerto; 
y vivo, fuera locura 
llorarte, pues la que entontes 
era laftima tan juila, 
feria liviandad aora, 
trocando mi fama auguíla 
laftima, que fue virtud, 
por fatisfaccion , que es culpa. 

Quiere ir fe, / de ti en el a. 

d. Ah. Pues aunque muerte me llores, 

que has de llevarte misquexas, 
pues me dexas tus injurias. 

Seraf No he de eícucharte. 
d, Alvar. Efcucharme 

tienes. Ser. Porcia, no me ayudas 
á defender de un peligro, 
en que ves que fe aventura 
honor, fer, y vida? d. Ah. Porcia^ 
tii efte peligro no efeufas 
con mirar quien viene? Pore. Si, 
que yo entre los dos confuía, 
ni quito, ni pongo amor, 
pero hago en efta duda 
lo que debo á fer hermana; 
mi cuidado re aífegura, 
quexate, fufpira, llora, 
pues no tienes mas fortuna.. Pafe* 

Ser. Pue¿ íi he de efcuchar por fuer23» 
antes que empieces, efcucha; 
Don Alvaro , yo reame, 
quando imagine fer tuya, 
y paflando mi efperanza 
defde perdida á difunta, 
me café, aora foy quien foy, 
fobre efto tus quexas funda. 

d. Ah. Qué he de decir, fi tu lloras? 
Ser. Engañafte, íi lo juzgas; 

fi lloran, mienten mis ojos. 
■j Ah. Es pofsible que reduzgas * 1* 

tan fácilmente á íér iras 
yá las ternezas? Tan tuyas 
fon tus paísiones , que puedes, 
quandode un rendido triunfas, 
llorar, y no llorar? Son 
las lagrimas, por ventura, 
tan bien mandadas, que íaben 
obedecer? Pues íi alguna ^ 
fineza has de hacer por mi, 
fea enfeñarme cómo ufas 
de las lagrimas , fi á tiempo 
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las viertes, y las enjugas. 

Ser- Quando me acuerdo quien fui, 
el corazón las tributa, 
quando me acuerdo quien foy, 
éi miímo me las reuíá; 
y afsi, entre eftos dos afeaos, 
como el uno á otro repugna, 
las vierte al dolor, y al miímo 
tiempo el honor me las hurta; 
porque no pueda el dolor 
decir, que del honor triunfa. 

d. Alvar. En fin , fientes::-* 
Sera/i. No lo niego. 
d. Alv.Ser agena? Ser. Quien lo duda? 
el. Alvar. Luego::: 
Ser. No hagas confeqt en fias. 
d. A’v. Podré de (de o y::; 
Sera/. No arguyas. 
d. Alv. Fiado en tu llanto::: 
Ser. En qué llanto? 
d. Alv. Efperar;:: Ser. Sera locura. 
d. Alv. Que algún dia:,: 
Ser. No es pofsible. 
d. Alv. Se enmiende::: 
Ser. No ha de íer nunca, 
d.AlM\ defdicha::5íK.Soy quien foy. 
d. Al ■¡y.Refi i t u y en do:: Ser .Qué i n juna! 
d. Alv. Mi perdido bien::. 
Sera/. Qué engaño! 
d. Alv. A mis brazos? 
Serafi TaI pronuncías? 
d. Alv. Si, y & cite efe&o::: 
Sera/. Qué pena! 
d.Alv.Tras ti::.\5>r.Tu peligro bufeas. 

Alv. Tengo de ir::: 
^frafi. Mi muerte intentas. 
d- Ah. A Efpaña::: 
eraf. Mucho aventuras. 
'Alv.DondciiS'er.Mc hallarás agena. 
'Alv. Seras mia. Ser. Yo fer tuya? 

Un rayo;:: válgame el Cielo! 
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Difparan dentro. 

d. Alv. Ay de mi, quanto me áffuíla, . 
^que/ayre execute el trueno, 
quanao tu el rayo pronuncias! ’ 

Sale Porcia. 
p0r. Mirad, que la pieza ya 

de leva el partir anuncia 
y vienen por ti tu padre, 
y tu eípofo. d. Alv. Suerte dura! 

Ser. Grave pena! Porc. No te vean 
con las dos.có ¿//^.Sentencia injaita.! 
á Dios, Serafina. Ser. A Dios, 
Don Alvaro. 

d. Alv, Pienfa::: Ser. Juzga::: 
d. Ah.Que yo he de a dorarte mucho. 
Ser. Que yo no he de amarte nunca. 

JORNADA SEGUNDA. 

Corre/e una cortina , y veefe Serafina 
fentada en una filia , y Donjuán 

retratándola. 
d. Juan. Canfafíe de eftár afsi? '[ . 
Ser.Si es tu gufto el retratarme, 

cómo puedo yo canfarme 
de lo que te agrada á ti? 

djua. Muchas veces te pedí, 
fi bien loco , altivo , y vano, 
que por mi tu foberano 
Cielo hiciera efta fineza 
de tener de tu belleza 
un retrato de mi mano; 
Y aunque eítoy agradecido 
al averlotu otorgado, 
no sé fi me huviera holgado 
de no averio yo pedido.^ 

Ser. Cómo afsi? d.jua. Como rendido 
a tanto empeño , no sé 
fi dél ayrofo faldré. 

Ser. Tu, que á ti folo excedías 
tamo de ti defeonfias? 

X z d.Juan. 
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Juan. Si. Seraf. Por que? 
fu a. Efcucha por que: 
De la gran naturaleza 
fon no mas que imitadores 
( buelve un poco ) los Pintose$i 
y afsi, quandoíudeftreza 

forma una rara belleza 
de perfección Ungular, 
no es fácil de retratar, 
porque como fu poder 
tuvo en ella mas que hacer 
da en ella mas que imirar. 
Demás, que en una atención 

imprime qualquier objeto 

con mas feñas un defecto, ^ 
mi bien , que una perfección; 

y como fus partes fon 
mas tratables, fe aífegura 
la fealdad en la pintura* 
y afsi, con facilidad 
le retrata una fealdad 
primero, que una hermofura., 

Ser. Confieifo , efpoío , que elfo, 

ferá en lo perfecto aísi: 
pero no conviene en mi 
la razón. d.J'ta. Yo lo confieftQ 
también , que es tanto el excedo 
de tu hermofura , que aun efta 
difeulpa no loes. Ser. Di pueda 

á oír la razón eftoy ya, 
que dicho el defayre edá. 
Jua. No edá , íi oyes la refpuefta.. 

Deíte Ajte la obligación 
(mírame aora, y no te rías) 

es facar las íimetrias, 
que medida, proporción, 
y correfpondiencia fon 

de la facción ; y aunque ha fufa 
mi eñudio , he reconocido, 
que no puedo defvelado 

averias yo imaginado, 

fu deshonra* 
como averias tu tenido. 
Luego ii en fu perfección 
la imaginación exceden, 

mal oy ios pinceles pueden 
íeguir la imaginación: 
y otra razón. Ser. Que razón? 

djuu. Fuego, luz, ayre , y Sol, niego 

que pintar fe puedan , luego 

retratarle no podrá 
beldad, que compueda efta 

de Sol, ayre , luz , y fuego. 
Levanla/e , arrojando, lorpincele*. 

Y afsi, me doy por vencido* 

y te pido , fi mi amor 
bol ver. quiíierc á eíte error, 
no lo permitas, corrido 

de ver, que no he confeguiao 
retratarte parecida. 

Ser. Aunque quedo agradecida 
alas razones que. das, 
ofrezco no bol ver mas, 
íi me coftaffe la vida, 
á dexarme retratar 
de tí, porque difguílado 

no he de vene. 

¿jua** Que me ha dado 
difgufto , enfado, y petar, 
no te lo puedo negar, 
ai ver que fulo á elle intento 

me falta el conocimiento, 

rué tonco de la pintura} 
¿as culpa es de tu hermofura. 

Sale Juanete. . 
rfaM. Aquí viene'." d.Jtta. <*•«* 

iuatiet. Vn cuento: \. 
’ Sordo un hombre amaneció, 

y viendo que nada ota . 
de quatíto hablaban decía: 

qué diablos os obligo , g 
á hablar oy de aqueflos modos. 

bolvian á hablarle bren,. t 
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y el decía: ay tal , que dea 
oy en hablar quedo todos! 
fin perfuadiríe á que fueíTe 

fuyo el defecto; tú afsi 
prefumes que no eftá ai tí 
la culpa; y aunque te pefe, 
es tuya, y no la conoces, 
pues das fordo , en la locura 
de no entender la hermofura, 
que el Mundo la dice á voces. 

'd.Jua. Que locura! Ven conmigo. 
Seraf» Adonde , mi íeñor , vás? 
d.jua. Hada el muelle iré no masj 

porque íi verdad te digo, 
divertirme ferá bien 
defíe necio fentimiento. 

•V. Pues es tu divertimiento %t 

el no verme? djua. Sí, mi bi-enj 
porque folo de día fuerte, 
que yo me divierta es jufto; 
pues con no verte , es el güito 
mayor de bolver á verte. 

No cortefano , íeñor,. 

con ellas galanterías 
las defeoofíanzas mias 
quiera divertir tu a more 
ya.se que te llevara 
el aplaufo que pregona 
la fama de Barcelona, 
viendo publicadas yá 
fus Carncfíolendes ,. pues 
mil disfrazadas bellezas 
merecerán tus finezas. 

^Jua. No defeonfiada des 
aora en pedirme zelos, 
que a ti en el Mundo no ay quien 
darlos pueda. Ser. Yo sé bien, 

^ mejor que tú, tus defvelos. 

\T«*. Mejor que yol Ser. Que muger 
j propia,, mas de fu marido,, 

íf je aun él aiifmo, no ha íabido? 

d.Jua. Efío cómo puede fer? 
Jua. Cierto Cura de un Lugar, • . 

con un vecino reñia 
donde fu muger lo oia; 
y entre uno , y otro pefar, 
airado el Cura, y fañudo J y. 
dixo: aquel hombre inhumano, / ' 
que empezando en Cor-tefano¿ 
viene á acabar en def-nudo; 
fu muger á efía ocafion 
dixo con defemboltura: 
tefíigos me fean., que el Cura 
revela mi confefsion. 
Mira , pues , íi avrá fabido 
la muger en fus defe&os 
de fu marido fecretos, 
que no fabe fu marido. 

d. fuá. O, qué tema tan can fado! 
Jua. Aunque te enfades de oíllos, 

á quatro , ó cinco chiquillos::: 
d. Jua. Calla. 
Jua. O cuento defdichado! 
d.Jua. Quédate, mi bien , á Dios, 

que al inflante bolveré. Vanfe 
Ser. Dios te guarde. O quanto fue, 

vendado , y defnudo Dios, 
el Imperio tuyo! O quanto 
fupo rendir , y vencer 
de tus fíechasel poder! 
Digalo yo, pues el llanto, 
que jamás imaginé 
que ver enju to podría, 
tanto á un dia , y á otro dia 
domefíicadofe vé, 
que no es pofsible::: 

Sale Flora alborotada. 
Flor. Señora? 
Ser. Qué tienes? qué ha fucedido? 
Fio. Llamando á la puerta::: Ser. Di. 
Fio. Vi que era un hombre vertido 

de marinero,?er, Pues bien. 
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que quiere? 
fhr. Tiemblo el decirlo: 

darte'::: Sera/. Qué? 
Flor. Una carta::: Sera/ Cuya? 
flor. De Porcia. Ser. Y eíTo ha podido 

turbarte? Flor. Pues no , fi es, 
ya que la verdad te ^igo, 
Don Alvaro el marinero)? 

S'r.Le has vifto tü/F/o.Yo le he vifto. 
Seraf. Diftete por entendida 

de que él fueffe? Flor. Fue prec fo. 
Ser. Y qué te dixo? Fio. Que á ti 

te lo dixeíTe , me dixo. 
Ser. Pues di, que no te atrevifte, 

medrofa de mi caftigo; 
y como que de ti fale, 
añade, de quanto es digno 
el disfraz, y haz de manera, 
que fin verme (eftoy fin juicio!) 
ni que fepa que lo sé, 
fe buelva al inflante mifmo. 

Flor. Yo lo haré afsi. 
Sale Don Alvaro de marinero. 

d. Alvar. Para qué? 
que aviendo entrado atrevido 
yo hafta aqui, porque de cafa 
ialir á Don Juan he vifto, 
ya es efcufado, que Flora 
me diga lo que yo he oido. 

Ser. Antes parece que no . . 
lo oifteis, pues aviendo íido ‘ * 
lo que os dixe, que os bolvieífeis 
íin verme; mas es indicio 
el atreveros á verme, 
de no oirlo , que de oirlo. 

d. Ah. Es verdad; pero efío fuera, 
hermofo impoísible mió, 
fi de un delito no fuelle 
confequencia otro delito: 
Y pues á verte no mas 
en efte trage he venido, 

* fu deshonra. 
atento folo ai recato 
con que tu belleza eftimo, 
con que tu reípeto adoro, 
y con que tu opinión miro, 
no tanto eftrañes el verme, 
quediíguftada conmigo, 

lea ofenía la fineza, 
y defmerito el férvido. 

Ser. Señor Don Alvaro, no 
penfeis, que el pararme á oíros, 

es confentida licencia 
que para hablar os permito, 
que no es, lino turbación, 

de que cobrada , os íuplico 
me lugais merced de dexar 
la platica en los principios: 
/y fies verdad, que ello puede 
íér que fea fineza , os pido 

la iluftreís con una acción 
digna de vos. 

d. Ah. Quai es? Ser. Iros 
tan prefto , que pueda yo 
veros á vos perfuadido 

a que el amor de mi eípolo, 

la paz del eftado mió, 
la obligación de mi fangre, 
el trato, el guft® ,'el carino, 
me han trocado de manera, 
que robufta encina , fixo 

cfcollo ferá mas fácil 
á los embates continuos 
del Mar, ó á los deftemplados 

foplos del Abrego Frío 
mover fe, que mi fineza, 

fi contraftaífe mi brío 
todo el Mar lagrimas hecho, 

todo el ayre hecho furpiros- 
d. Al. Qué importara que biaíone 

tus altivezes conmigo 
de feral viento, y al agua 

dura encina, cfcollo altlV0í fi 
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fi antes qué rebelde tronco, P^es>f ?ll° 
fuifte girafol que al vivo 
rayo de amor abrafado, 4 / 
enamorarte fus viíosj / 
y edificio antes que efcollo, 
en cuyo apacible litio 
yive amor idolatrado 
¿efte humano facrificio: 
pues Tiendo afsi, cómo puedo 
acobardar mis defignios 
íi antes de aver fido armada 
encina de hojas, yo miímo 
te conocí amante flor, 
y antes también de aver fido 
efcollo* armado de yedra, 
yo te conocí edificio? 

!T¿-r. No lo niego 5 mas también, 
íi me valgo de efíe. indigno 
concepto, que contra mi 
hallaron tus defvarios, 
de ella humilde fácil flor 
hacer el tiempo ha podido,' 
con las raizes que ha echado 
dentro de mi pecho invido, 
inmortal tronco, y también 
de efife amorofo edificio 
caduca ruina; de fuerte, 
que uno atento ai precipicio,- 
y otro á la raíz atento, 
olvidaron fus principios 
tanto, que aun no confecvando^ 
la memoria del olvido, 
han fido-, fon, y han de fer 
en fuerza , y en defperdicios, 
exemplo de lo que acaba 
la carrera de los figlos. 

i dlv.Qub figlos? Si aun por inftantes: 
cuentan oy mis defatinos, 
que: relien nacida edad 
de tus rigores efquivos, 
ayer fue quando me amaftej 

te valgas del tiempo ya, 
que ni es, ni ha de fer, ni ha iido 
pofsible , que de un inflante 
á otro , de uno á otro improvifo, 
confefíando tu , que. fuifte 
primero flor, y edificio, 
crea yo que tan mudado 
( ó hermofo , ó bello prodigio ) 
de lo que fuifte primero 
eftás tan defconocido. 

Ser. No la culpa de eífe error 
quieras partirla conmigo, 
Don Alvaro, que no es bien 
dudar tu lo que yo afirmo. 
Demás de que yo á efte efe&o, 
de ti mifmo felicito 
valerme, til mifmo fabes^ 
mi honor, mi altivez, mi brío; 
y pues nadie, como tu, 
examinó en los principios 
lo iluftre de mis refpetos, 
lo honrado de mis defvios, 
lo atento de mis decoros, 
lo noble de mis defignios, 
á ti mifmo te examina 
en mi favor por teftigo 
porque fi á ti mifmo tit 
note vences , ferá indicio, 
que de ti mifmo olvidado, 
no te acuerdas de tí mifmo. 

!d. Alv. Sí me acuerdo, sí me acuerdo. 
DentJ.Ju.Cómo,aviédo anochecido, 

no ay aqui luz? Flor. Mi feñor. 
Sera/. Muerta eftoy! 
d. Alv. Eftoy perdido! 
Flor. Que nunca falte á efte paíTo 

galán , hermano , ó marido! 
d. Alvar* Que he de hacer? 
Seraf. No--sé-. Flor. Yo si. 
d,Alv. Que es? 

Flor. 
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Flor. Efperar efcondído 
en efte cancel, que el 
éntre en fu quarto. 

d. Alv. Ello elijo; 
no por mí peligro tanto, 
como ( ay Dios! ) por tu peligro. 

Efcondefe , y fule Don Juan. 
Ser. Qué efto fin mi culpa pueda 

fuceder , Cielos divinos? 
d. Jna. Cómo no ay aqui una luzS 
Ser. Defcuido, feñor, ha üdo 

de las criadas. 
Sale Flora con luzes. 

Flor. Aqui 
eftán ya. ¿Vr.Mucho te eftimo 
( esforzemos, corazón, 
la pena que no refifto ) 
el aver buelto tan prefto. 

d.Jua. Unos parientes , y amigos 
me obligaron á bolver 
á cafa, aviendome dicho, 
que importaba que viniefíe 
á ella::: Ser. Ay de mi! 

¿.Juan. A darte avifo 
de que han trazado una fiefta. 

Ser.Vi vamos, alma.d. Alv.De un hilo 
pendiente eftuvedju. En que falen 
mañana á los regocijos 
de Barcelona, embozadas 
fus familias, permitido 
ufo entre noíotros, pues 
lo mejor, y mas lucido 
con fus naugeres, hermanas, 
y hijas , tienen poreftilo 
gozar afsi los disfrazes, 
juegos, y otros artificios: 
y como efte es el primero 
afio, que no los has vifto, 
han querido feftejarte, 
v aun á la buelta imagino, 
que en la Quinta dq D. Diego 

El Pintor de fu deshonra. 
de Cardona , que es el fitio 
mas deleytofo , porque es 
fobre el Mar, han prevenido 
un banquete , de fu parte, 
y de la mia te pido, 
que'te disfrazes, y falgas 
con ellas, que yo el veftido, 
ó trage que tu eligieres, 
de aqui á mañana me obligo 
atraerte: qué refpondes? _ 

Ser. Tengo yo elección, ni arbitrio 
mas, que tu gufto? El es folo 
alma, y ley de mUlvedrio: 
y porque veas , feñor, 
con quanto gufto te firvo, 
yen á mi quarto , que quiero» 
yá que efte favor recibo 
de ti, enfeñarte unas muel r as 
de tela , que avia traído 
a «tro propofito , y quieto 
que veas la que yo elijo- 

dju. Quien pudiera de diamantes,, 
no folo hacerte el veftido, 
mas para que le pifaras, 
irte empedrando el camino. 

Ser. Aunque yo no te merezca 
elfos finezas , te afirmo 
que las merece mi amor: 
ven, pues. 

Qué haces? Ser.Qg-n ciori 
que es fervicte.d./»a.Ton)a, Flor 

tú effa luz. Ser. Es detono, 
que Flora no ha de hacer nus 
de aquello que yó la digo; 
pues ella meíirvea mi 

Hice Serafina fenas a Flora. 

en ver como yo te íirvo 
Van fe los dos. 

Flor, Señor Don Alvaro , ya 
que eftá feguro el camino, 
íeguidme. Toma la otra 
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i Ah. Si haré con harto 
temor. Flor.De. que? 

el. Ah. De a ver vi tío 
la verdad de quan valiente; 
es en lu cafa un marido. 

Al ir tras ella,fuena ruido. 
Piar. Vamos de aqui: mas no falgas, 

efpera. d. Ah. Que ha fucedido? 
Flor. Que viene Juanete. 
d. Ah. Mata 

la luz , haciendo algún ruido, 
que yo tomare la puerta, 
fin que me vea. 
Cae Flora , mata la luz, y fiali 

Juanete. 
Flor. Hecho , y dicho; 

Jeíus mil vecesl jhi. Qué es efto¿ 
Flora? Flor. Efto es aver caído. 
Juanete. Juan. En la tentación^ 
ó en que? 

'Flor. Qué sé yo en que ha fido; 
toma efta vela , y bolando 
ve á encenderla. 
Al ir a tomar la vela, tropezó coi 

Don Alvaro. 

Juanet. Jefu-Chrifto! 
Flor. Qué es effo? 
Juan. Ver, aunque á obfeuras^ 

quan grande efpanto has tenido, 
pues has barbado de efpanto. 

d.Alv. Qué huvieffe de dár conmigo! 
pero yá hallé con la puerta. Vaf 

Flor. Eftás loco? Juan. Lo que digo 
es cierto ; aqui anda mas gente: 
Señor? Sale Donjuán con luz» 

d. Juan. Qué voces > qué ruido 
es efte? Flor. No es nada. 

fuanet. Cómo 
que no es nada? Es muchifsimo. 

Plor. Yendo á cerrar ella puerta, 
tropecé; efto íqíq ha fido. 

Tom. XI. 

Juan. Mas ha fido, que eflb Tolo; 
pues yo también:;: </.J/¡r.Diio,dil<)«- 

Jua. Tropecé aqui con un hombre, 
que de tu quatto efeondido 
falia. d.Ju. Válgame el Cielo! 
hombre aqui? 

Juan. Y nada lampiño. 
Flor. Yo era, feñor, con quien él 

dio. Ju. No era , vive Chrifto; 
miente , feñor , por la barba. 

d.Ju. Eftás loco? Eftás fin juicio?/ 
mas (ay Cielosl) yo loeftoy, 
fi en un inflante colijo, 
que el llevarme Serafina 
de aqui, y con traydor avifo 
dexar aqui á Flora::*, pero 
qué es efto? (ay de nú!) yo mifnj^ 
miento, fi lo digo, y miento 
( ay de mi!) fi no lo digo; 
toma , toma aquefta luz, 
que quiero, aunque no imagino 
que digas verdad, mirar 
la cafa ; entra , pues, conmigo? 
apuremos, corazón, 
todo el veneno al peligro. 

Saca la ejpada,/ entrafe Don Juan 
Juanete con luz , y (ale 

Serafina. 
Jua. EíTo, bien podrás no hallarlo^ 

mas, feñor , lo dicho dicho. 
Ser. Flora , qué ha fido efto! 
Flor. Apenas 

fabré, feñora, decirlo: 
Don Alvaro iba á falir. 
Juanete á efte tiempo vinoí 
maté la luz, encontróle, 
dio voces; Don Juan al ruídb 
falió, y váá mirar la cafa. 

Ser. Sabes fi él avrá falido? 
Sale Donjuán. 

d*Ju% fca cafa pairé, y no ay nadie: 
X Sm 
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Serafina , ven conmigo en folo un inflante he vifto! A/•' 
á mi quarto , efeogerás dfu.Valgame Dios,qué de cofas A p- 
oué ¡ovas, y que veftido llevo que penfar conmigo! 
has de llevar ¿ la fiefta. Flor. Tu tienes culpa de todo. 

Ser Tu gufto folo es el mío: Juan. Picara, lo dicho dicho, 
válgame Dios, qué de affombros Vanje todos. 
" ° Salen el Principe 9y Celio de noche. 

Celio. Notable es tu trifteza. 
Trine. Ay Celio, tan rebelde la eftrañeza 

es de nú penfamiento, 
que folo Ciento el bien del mal que fíente» 

Celio. Yo juzgaba eftos dias 
pallados , que eran tus melancolías 
vivir de Porcia aufente; 
mas deípues que fu padre cuerdamente 
dexó el govierno , y vino 
á Ñapóles , ni creo , ni imagino 
que fea la caufa ella, 
que pues favorecido de tu eftreíla, 
con la feña que tienes, 
á aquellas rexas cada noche vienes,; 
y tu mal no mejora} 
y mas , feñor , aora, 
que Don Alvaro aufente 
aun te ha quitado aqueíTc inconveniente. 

'Princ. Que importa , Celio, ver á Porcia bella,; 
fí de mi pena no es la caufa ella? 
efte divertimiento 
es no mas, que engañar el penfamiento. 

'Celio. Pues que caufa has tenido . 
para que no fea amor efte , ni olvido. 

Princ. Yo la caufa dixera, 
fi al hablar, no temiera, 
que ha de calificarfe por locura. 

Celio. Ya que elfo fe aífegura # 
de la objeción , explica tu trifteza. 

prin. Acuerdafte de ver una belleza, 
que huefpeda de Porcia el mifmo día 
que de Efpaña venia, 
fue á mis ojos, en eípacio breve, 
fnonfttuoía exhalación de fuego, y nieve? ^/jV. 
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o lis. Bien me acuerdo , por Teñas que eñe día 

fe fue también , y novedad feria* 
que en la aufencia empezare tu violencia, 
quando fe acaban otras en la aufencia. 

Wwc. No , porque al primer palio, * /. 
antes de ver las fombras del Ocafc, 
tai vez el Sol en nubes fe obfcurece, 
podremos decir dél, que no amanece? 
no porque al primer fufto 
del relámpago , y trueno 
tal vez fe delvanezca el rayo, es judo 
decir , que no fue rayo de iras lleno? 
no porque de fu feno 
nazca tal vez orilla 
del Mar á breve edad la fuentecilla^ 
donde fu cuna en fu fepulcro vea, 
dirán que fu criftal criftal no fea; 
no porque ardiente llama 
al piímcr tcípiaudur con que fe inflama 
efpiraffe tal vez de un foplo herida, 
fe dirá que no tuvo fer , ni vida; 
y no porque tal vez en el primero, 
albor la flor examinafíe el fiero 
yelo, que fu efplendor adormeciefle,’ 
fe dirá de la flor , que flor no fueffe: 
Luego no porque hallafíe en un momento 
la nube, el mar, el foplo , el yelo, el viento, 
mi amor recien nacido, 
Sol, rayo, fuente, llama, y flor no ha fido. 

Celio. Bien argüir pudiera 
contra aquella razón , ÍI ya no oyera 
en el jardín fonoro el inftrumento, 
que es la feña de Porcia. Pr. Efcucha atento, 
que el tono ha de decirme 
íi llegare á la rexa , ó fi he de irme, 
pues de concierto eftán nueftros defvelos, 
que llegue, fi es amor; que huya , fi es zelos. 

tere. Para que es, amor tyrano. 
Dentro canta Porcia. y canto fevero harpon? 

Sale Porcia d la rexa cantando. 
tanta flecha , y tanto Sol, 
tanta munición de rayos, 

Princ. Efperando , Porcia bella, 
eftuve á ver fi tu voz 

me 
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me defpedía con zelos, 
6 llamaba con amor. 

Tere. Efte esafe&o , que aunque 
no fuera feña en ios dos, 
ílempre fucediera, pues 
qualquiera dama, leñar, 
con el amor, ó los zelos 
llama , ú defpide. Prin. Es error, 
qué yo sé alguna, que citando 
al revés de cíTa opinión, 
fuele llamar ron los zelos, 
y con los amores no. 

Torc. Muy necio ferá el amante, 
que viendo agravio , y favor*, 
haga de aqueíte defprecio, 
y del otroeftimacion. 

Trine. No digo yo que feral 
cuerdo; folo digo yo, 
que lo rebelde tal vez 
hace fu efedo mayor. 

Torc. Bien mi fineza amparará 
la opinión de eífa opinión, 
li efta noche , como otras, 
tuvieíTemos ocafion 
de hablar deípacio. Pri. Pues qué 
¡nos lo embarazad Poro, El temor 
rde no eftár ya recogido ^ 
mi padre , pues le obligó 
el difgufto de la aufencia 
de mi hermano, á la atención 
de unos defpachos 5 y afsi, 
lo que aya de hablar con vos, 
es fuerza que efte inftrumentq 
lo acompañe , porque no 
pregunte por mí, efcuchandq 
que aqui divertida eítoy; 
y pueda también el ruido 
de la mufica , el rumor 
defmentir de nueftras voces. 

Trine. No ferá efta la ocafiott 
primera que hablado aya 

de fu deshonré 
en clausulas el amor, 
y fantafias , que tedas 
compuefta mufica ion. 

Torc. Pues efcuchadme , que tengó 
mil cofas que hablar con vos, 
y aunque fea delta fuerte, 
importa decirlas oy. 

Toca , y rep.refenta. 
Mi padre dexó el Govierno,* 
ya lo fabeis, por razón 
de retirarle á vivir 
á la Aldea de Belflor. 
Mi hermano , que embarazaba 
aquella reíolucion, 
con a ver fin íu licencia 
idofe , fin que él, ni yo 
lepamos donde, le ha dada 
de aprefurar la ocafion 
de iuerte, que iríe manana 
intenta de aqui: el dolor 
me enmudece, porque aya; 
en mi tan nueva pafsion, 
que todos canten tañendo, 
y llorando fola yo. 

Trine. Bien es menefter, ó Porcia^ 
disfrazar al dulce fon 
de eflé inftrumento eíTa nueva* 
bien como para el dolor 
fuele dorarfe lo amargo 
del remedio, aunque mejor 
pudiera decir, que es 
cierta efpecie de traycion, 
alhagar con la dulzura, 

v matar con el rigor. 
Ton. Quién mas , que yo, deieara. 

Sale Julia. 
Julia. Que ha baxado mi feñor 

al jardín, fus palios Ciento. 

Pon. Ello es cumplir con los dos. 
Cant. Si zelos han de vencerme, 

aunque blafones de Dios, 
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para que es, Amor tyrano, íi en achaque de la Caza 
tanta flecha , y tanto Sol? 

princ. De zelos canta , feñal 
cierta , que al jardin entró 

Petirafe , y por dentro llega V. Luis 
a la rexa. 

Cel Quien , fino tu, tuvo puefta 
en muíica íu palsion? 

Ju!. Quien va ? Pon. Quien es?, 
el.Luis. Yo foy, Porcia, 

que tanto me divirtió 
tu voz , citando eferiviendo, 
que fu dulce íufpeníion 
me hizo baxar al jardin, 
bien , que á pelar del dolor 
de la aufencia de tu hermano, 

porc. En ellas rexas eítoy 
gozando en ellas el blando 
viento , que corre veloz, 
con mi voz, y elle inftrumentó 
divertida. d.Luis. Que mejor?, 
y mientras yo me palíeo 
por el, te ruega mi amor, 
buelvas á cantar. Porc. Si haré* 
íi en cíío gufte te doy* 
y mas fi te alexas, pues 
bol verá á fer la canción. 

Cant. Amor, fi de tus rigores 
te vences, para qué fon 
tanta munición de rayos, 
y tanto fevero harpon? 

¡CW. Yá dice que bolver puedes, 
pues buelve á cantar de amor. 

1Pri. Puedo llegar, Porcia? Porc. Si, 
que aunque mi padre baxó 
al jardin , podrás oírme 
el avilo que te doy. Tañendo, 
Mañana fe vá á fu Aldea, 

. en ella tiene , íeñor, 
un Caílillo, que del bofque 
es ruílica población; 

á él quilleres ir , mejor 
en él tendremos mil veces 
para hablarnos ocaíion. 

Princ. Digo que iré, Porcia mía; 
á verte. d.Lu'u Porcia ? P¿r.Senox| 

¿.Luí. Yá es hora de recogerte, 
porc. Fuerza es irme. 
jprin. A Dios. Por. A Dios* 

y yá que el tiempo me quit$ 
aun efta breve ocafion, 
hablando contigo iré, 
fi no de zelos, de amor 
en otro fentido. Princ. QualJ 

Porc. Éfló lo dirá mi voz; 
ay mortal aufencia, 
ay partida unión, 
ay noche fin dia, 
ay dia fin Sol. 

Princ. Yá que de amor, y de zelo$ 
variar huvo la canción, 
fue de auíencia , pues afsi 
también convenga á los dos| 
mas con una diferencia, 
que ella habla conmigo, y yo 
con aquel bello impofsible, 
diciendo de ambos la voz::: 

Ella dentro canta, y el reprefentat 
Los dos. Ay mortal aufencia, 

ay partida unión, 
ay noche fin dia, 
ay dia fin Sol. Van fe los dos¿ 

Sale Don Alvaro , y Fabio degala± 
con mofearas. 

d.Ah. Aquella la puerta es 
de Palacio ,á quien la fara$ 
de Catalan nombre llama 
la Plaza del Clos * y pues 
es aqui donde á parar 
todas las mafcaras vienen; 
¿onde los múfleos tienen 

m 
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tablado para danzar. 
Aquí es donde efperaré 
ver aquella disfrazada, 
que de Flora acompañada 
íalió de caía , pues fue 
fuerza no averia íéguido, 
harta que deíta manera 
de maleara me virtiera, 
para no fer conocido. 

Fab. No dudes que aqui, feñor, 
ecafton de hablar tendrás? 
pues al maícara jamás 
fe le ha negado el favor 
de hablar todo el tiempo que 
el roího tenga cubierto, 
como no fea defeubierto 
quien fea» ¿4 Alv. Notable fue 
la introducción dertosdias, 
Íi’jes aunque padre, ó marido 
as acompañen, han (ido, 

Fabiq, las galanterías 
permitidas. Fab. Y es de fuerte, 
que con fer tan bel icofa 
nación efta , y tan zelofa, 
no ha fucedido una muerte. 

rd, Alv. Ea , ya en la Plaza entrando 
diverfos disfraces vi. 

'Fab. Verlos podrás defde aqui 
paliar tañendo , y cantando. 

¡Dentro Juena grita, cor refe una cortina i 
$ ejian en un tabladillo los mtificos , y 
falen las mujeres que pudieren por una 

$arte bailando con mafcaras, y por 
otra ¡os hombres, con trabes 

diferentes. 

fflug. i. Veniu las miñonas, 
a baylar al Clos, 
tararera, 
que en las Carneftolendas 
fe disfraz Amor, 
cacarera. 

El Pintor de fu deshonra. 

Homb.i. Veniu los fadrínes, 
al Clos á baylar, 
tararera, 
que en las Carneftolendas 
Amor fe disfraz, 
tararera. 

d.Ju. Qué, bien mió, te parece; 
defta común alegría? 

Ser. Que no tuve mejor dia 
en mi vida , y te agradece 
mi amor el averme hecho 
tal feftejo. d. Ja. Para mi 
lo fuera también , íi aqui 
lo confufion de mi pecho 
me le dexára gozar, 
aunque en vano me atormento 
con rni mifmo penfamiento. 

Juan. Bolver quieren á baylar. 
Mug.i. Sonau, Múñeos, íonau. 
Homb. i. Prevenid las caftañetas. 
Muf Qué voleu? Tod. Las paradera 

digan tois. Mufi. Que me plau. 
Faylan todos juntos, las unos quedan A 

una parte ,y Don Alvaro, y Fabio 
d otra. 

Homb. i. Aven por tot el Llegar»; 
Mug.i. Veniu vofaltres conmi. 
Juan. Aven , fadrínes, de axi 

á altre carret, á baylar. 
Fab. Hasla conocido/ d. Alv.S 15 

y el alma me lo dixera, 
aun quando yo no fupiera ^ 
que era ella. Fab. Pues aquí 
íeguro puedes hablar, 
mientras embozado eftes. 

d. Alv. Gozaré la ocañon pues: 
Maleara, queréis danzar 
conmigo? Ser. Vueftra efperanza 
tarde pienfo que llegó. . 

d. AIv.Fqz qué tarde? Ser. Porque y 
no eftoy para hacer mudanza, 
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y es vana la pretenfion Ser. De nada ofenderme quiero. 
vueftra. d. Alv. Pues yo prefinida, 
oue una mudanza podria 
por mí hacerfe. Ser. Es iiuíion. 

& Ah. Alguna vez la avreis hecho. 
Ser. Quizá que por eflb eftoy 

diípuefta á no hacerla oy, 
porque la hice ya, d.AlvMi pecho 
no debe defconfiar, 

djua. El mafcara te ha pedido 
danza , fi te ha conocido, 
ó no , ya esfuerza el danzar? 
íi te conoce , porque 
feria defcortesia 
y íx no, porque feria 
cuidado. Ser. Yo danzaré; 
fi tu licencia me das, 
que yo por tí me eicufaba. 

«f.Juan. Por que por mi? 
Seraf Porque eílaba 

atenta á tu voz no mas. 
d.Juan. Eílo es permitido aquí: 

. quien lera el que á Serafina A p* 
mas, que á las demás, fe inclina? 

d.Alv* En fin , no refpondeisí Ser. Si: 
qué es lo que danzar queréis? 
maleara , que íer no quiero 
groífera. d.Alv.'Tocz el Rugero. 

Ser. Por qué el Rugero eícogeis? 
d.Alv. Porque á vueftra vifta atento, 

decir pueda en efta calma::: 
Tocan, y mientras danzan , reprefen - 

tan,y la mufica re/ponde, todo d 
compás,fin par arje nunca 

los inflramentos. 
Mu[ic, Reverencia os hace el alma, 

Rey na de mi pensamiento::: 
d.Alv.Y mas,quando en vos conteplo 
, que amor os debe adorar. 
Mu fie. Por Ídolo de fu altar, 

por imagen de fu templo;:; 

que quexarfe de un rigor:;: 
Mufle. Licencia daba el amor, 

á que pueda un Cavallero::: 
Ser. Mas lo que efe ufar intento, 

es, que pueda vueftra llama;:; 
Mu fíe. En el Carao á íu dama 

decirla fu penfamiento. 
Ser. Y afsi, para cortesía, 

efto baila, perdonad. 
d.Alv. Bien dice en fu brevedad 

eflá dicha , que era mia. 
Ser. Mejor lo dirá adelante, 

avilándoos ofendida:;: 
d.Alv. Qjié? 
Seraf. Que me importa la vida,’ 

que os bolvais luego al inftante$ 
vamos , amigas, de aqui. 

Cejfan los infirumentos quedan to¬ 
dos fu/p enjos. 

Dam. 1. Con tanta prieffá ? Por qué 
irre quieres ? Seraf. No lo sé. 

Flor. No te agrada el puefto ? Ser* Si¿ 
pero ya parece que es 
hora que nos recojamos. 

Bomb. i. Por la Tarazana vamos 
á mi Quinta. d.Juan. Mejor e$¿ 
que allá fin publicidad 
nos podremos divertir. Vanfi 

Mufic. 1. Pues dexa yá de venir 
gente , los pueftos dexad. 

d.Jua. Juanete, íáber procura,; 
íiguiendole, halla defpues, 
eflé maleara quien es. Vaf 

Juan. Mi cuidado te affegura 
de vifta , aunque al cabo vaya 
del mundo. 

Fab. De qué has quedado 
tan trille?¿/.///^.De ver quan VanáS 
para mi impofsible amor 
fon toda§ mis efperanzas. 

Pre-5 



El Pintor de 
Prefumiendo hallar (ay trifte!J> 
algún alivio a mis anfias, 
fíete aqueíTe Vergantin, 
que furto en el mar me agrada, 
y fin defpedirme (ay Cielos!) 
de mi padre, y de mi hermana, 
yine á ver á Serafina; 
mal dixe , á efía fiera ingrata, 
efía Esfinge, efía Syrena, 
efíe veneno , eílá rabia. 

Juan. Sin duda es Frayie , y eftá 
combidado en otra cafa, 
pues que va con tanta priefía. 

Y pues que finezas tantas 
merecerla , al verme , Fabio, 
no han podido una palabra 
de agrado , y la ultima fue 
decirme , que el que me vaya 
ÍU Vida importa 5 quéefpero£ 
crean mis defconfianzas 
de una vez , que ya efte bien 
fe perdió j y pues fiempre fe halla 
Él principio del confuelo 
con el fin déla defgracia, 
tratemps de vivir > toma 
eftos tra'ges, y eftas galas, íjp,üitafe el capote > y la mafcara, y 

quéda de marinero. 
Sálvelos á quien ios dio, 
que yo, mientras deaqui faltas, 
la gente de Mar haré 
que fe junte , porque vayan 
por agua , y viento mis dichas 
á buícar fus elperanzas. 

jf\uan. Óygan qué transformación; 
aunque no le veo la cara, 
que es Marinero sé yá 
pues es el trage en que anda* 

rpak La refolucion mas cuerda 
es efía. d* Alv. Porque no haga 
fáii pena, entrando en confcjo 

fu deshonra. 
conmigo, alguna mudanza; 
ya me hallarás embarcado, 
quando buelvas, porque es tantá 
la fé con que á Serafina 
ha querido , y quiere el alma¿ 
que íi á fu vida le importa 
mi muerte ,es jufto bufcarla. 

Juan. Voy tras él, porque no puecí<5 
verle ; mas feguirie bafta. 

d. Alv. Ha del Mar? 
Salen algunos Marineros• 

I. Marín. Señor? d. Alv. Es tiempcí 
para partir, camaradas? 

zMar* £1 mejor tiepo es del munao$ 
el Mar fe mira en bonanza. 

d.Alv. Pues alto á embarcar, amigos* 
á Dios, a Dios efperanzas; 
á Dios, Serafina. De*. Fuego. - 
fuego. d.Alv. Qué voces fon varias 
las que oygo? Mar» A lo que fe V i 
toda la Quinta fe abrafa 
de Don Diego de Cardona. 

d. Alv. Ay de mil Que en ella cltaoa. 
Serafina: fentimientos, 
no acudáis á la venganza, 
fino al reparo s venid 
conmigo , que fuera cifran* 
fortuna de mis defdichas, 
fi huviefíe venido á darla 
la vida, quando ella pienfa 
que la muerte. Jua. Cielos, tant* 
la violencia es del incendio^ 
que en un infíante á fer paíu 
bolean del Mar. Dent.Fuego,fuego.: 

d Alv. Entre pavefas, y llamas, 
monfíruo de fuego,humo, y polvo* 
un Cavalleroá una Dama 
faca en los brazos. 

Sale Don Juan con Serafina* 
d.Juan. Amigos, 

fi efía ruina, efía defgracia 
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piadofos os ha traído 
para focorrer á tanta 
gente como aquí perece, 
la mas noble , ia mas alta 
feri, que aquella hermoíura 
tengáis un inílanteen guarda, 
en t3rito que buelvo yo 
á colia de vida, y alma, 
á fu focorro , que ion 
los que rni favor aguardan 
deudos , parientes, y amigos. 

d. Ah, Bien podéis , íeñor, dexarla; 
d.Jua, Y á Dios,queel valor me lleva, 

y obligaciones me llaman 
á íu empeño. Dent. Fuego, fuego. 

Juan. Señor, oye , efpera, aguarda, 
otra vez fe arroja allá: 
el diablo que tras él vaya. 

d, Alv. Quien en .el Mundo avra vi ño 
jamás dicha tan d! raña? 
En mis brazos Serafina 
no cftá ya? No eftá en la Playa 
aguardando un Vergintin? 
pues qué efpera? Pues qué aguarda 
mi amor' Amigos, al Mar. 

Mar, i. Qué es io que intentas? 
Mar. 2. Qué trazas? 
Fab, Que es ello , feñor? 
d, Alv, Deípues 

1o fabréis: diga la fama, 
que íiempre la-propria dicha 
efta en la agena defgracia. 

Vanfe llevándola, 
fna. Oyen uítedes? Que digo? 

miren que aquella es mi ama. 
Dentro uno, 

l* Cav, Como la gente fe falve, 
la hacienda no importa nada. 

todos no ha perecido, 
fino folo una criada 
4e Serafina. 

Tom, XI. 

in 
Sale 't¡on Juan. 

d.Jua. Efpcrad, 
que allá con vofotros vayas 
amigos, día hermofura 
que os entregué defmayada,,; 
reñituid á mis brazos, 
que yiv.i 

Juan. Señor , con quien hablas? 
d. Jua, Con unos hombres del Mar, 

á quien dexé vida, y alma 
en Serafina: haslos vi fio? 
que debieron de llevarla, 
lia duda, áalvergar á alguna 
de aquellas pobres barracas. 

Juan, No la llevan , fino al Mar 
pues aquel Vergantin, que alas 
le da el viento, y pies los remos, 
lleva á Serafina, d.Jua. Qalia 
fi no quieres que mi aliento 
te abrafe. fuá. Gentil venganza* 
llévate tu efpofa quien 
de mafcara fe disfraza, 
fiendo un pobre Marinero, 
y he de pagarlo yo? ¿/./a. Aguarda 
el mafcara era ( ay de mi!) 
el Marinero que eftaba 
aora aquí? Jua. Si feñor. 

d. Jua. Matóme mi confianza: 
pero que aguardo, que no 
me arrojo al Mar, en venganza 
de mi honor? 

Salen todos los de la Mafcara„ 
Todos. Que es efto? d. Jua. Es 

una defdicba , una rabia, 
una afrenta , una deshonra 
tan grande, ( ay de mi!) tan rara, 
que no me atrevo á decirla 
halla deípues de vengarla, 
y ha de fer defla manera: 
Efpera, ladrón pirata 
deílos piélagos, que yo 

Z cotf 
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contra el fuegó,'y contra el agua 
lidiare igualmente,dadme, 
Cielos , ó muerte , ó venganza. 

Entrafe, arrojandofe al Mar. 

Ju . Por aquette, hombre á la Mar, 
fe dixo ya. 

Dent. tod. Al agua , al agua. 
Juan. A remo , y vela el baxeí 

huye, y él, racional barca, 
en vano feguirle intenta. 

T>ent, d.Juaf Amparo, Cielo. 
Todos. El te valga. 

JORNADA TERCERA. 

Sale Don Luis leyendo una carta. 
d.Lui.Mandaifme, que os avile de qué 

caula pudo tener á Don Juan Ro¬ 
ca tantos di,as fin efcriviros: y aun¬ 
que quifiera efcufarme de hablar en 
elfo, no puedo dexar de obedece¬ 
ros. Las Carneftolendas paliadas, 
citando en la Quinta de D. Diego 
de Cardona, fe prendió en ella tan 
grande fuego , que no fin peligro 
pudieron efcapar la vida. D. Juan 
jfacóá fu efpofa defmayada , y de- 
xandola, por acudir á las demás, en 
poder de unos Marineros , que no 
falta quien diga, que eran Cofarios 
disfrazados , fe hicieron á la Mar 
con ella , arrojandofe D. Juan de- 
íéfperado al agua, de donde le faca- 
ron cafi muerto algunos que acu¬ 
dieron á favorecerle 3 y apenas fe 
huvo reparado, quando faltó de fu 
cafa , fin ilevar configo mas que,un 
criado, y hafta qy no fe ha tábido 
dél, ni de fu efpofa. . 
No leo mas, que no es pofsible 
que rendido> que podado 

el corazón;«, ü los ojos 
no taiga deshecho en llanto. 
O válgame Dios, á quantas 
defdichas, y fobrefalíos 
nace fujeto el honor 
del mas noble ; el mas honrado! 
Aqui el ferio iodifculpe, 
pues á los ojos humanos, 
por mas que ella fea defdicha, 
no dexa de fer agravio. 
Diera por íaber adonde 
Donjuán eftá, y á fu lado 
correr fu miíma fortuna, 
quanto foy, y quanto valgo, 
para que juntos los dos 
nodcxaífemos efpacio 
efcondido de la tierra, 
que no inquiriéremos, a 
con la muerte del ladrón 
pirata affombros , y eipanws 
al Mundo. Sale Porcia y y jli ° 

poro. Señor? 
A Luí. Qué ay, Porcia? . 
P>.Qiié es lo que tienes, que hablado 

contigo á folas eftás, 
colérico, y enojado? 

i. ** No sé- Porga * ‘°foqU 
débame en aquefte calo, t 
yaque me deba el 
también Don Juan el callarl 
Una carta recibí 
acerca de los pallados 
pleytos de mi refidencia. 

Por. Peíame: de; aVert,e:halUd° 
fin güilo , porque venia 
á pedirte mi cuidaao, ^ 

quqme hiele1'?8 ,un ./p°t‘Rcparo 

en que qtiién-fin íieinp® Plde> 
esfuerza que,defayrado 
quede, ti. i»i.Para ti no ay 



unos fiempre mis alhagos 
Ton courigo. Porc, Pues en efía 
confianza á hablarte aguardo: 
D. Alvaro;:: d, Lui.No profligas. 

porc. Ves fi ay tiempo , 6 no? 
¿i, Luí. Es engaño? 

pues en qualquiera diré, 
que no me hable en el tu labio* 
hartas veze.s te lo he dicho. 

Par .Que es lo q ha hecho mi hermano 
fieñor, para que con él 
te dure el enojo tanto? 

d. Lui. Qué mas, que, fin mi licencia, 
fin faber cómo, ni quando, 
ni donde, faltar de cafa, 
y venir luego muy fallo, 
con prefumir que ha de hallar 
la puerta abierta, y los brazos? 

Pon. De rodo eílo le difculpa 
la libertad de los años* 
fuera de que , qué delito 
es, feñor , íi lo miramos 
fin pafsion, que un hombre mozo, 
viendo que has determinado 
querer vivir en Aldea, 
entre dos rudos villanos, 
neciamente fe defpeche, 
y que mal aconfejado, 
falce de til villa un mes? 
que deí'de que vino, ha eftado 
témerofo de tus iras, 
en la cafa retirado 
del monte, fin íalir della* 
merézcate, pues, mi llanto, 
que buelva á cafa. ¿Z.L/i/.Aora bien, 
por ti, en fin, fe ha de hacer algoj 
avílale de que venga. 

Porc. Guárdete el Cielo mil años, 
y el avifo íeré yo, 
que aquefia.' tarde cazando 
iré al monte , y le diré 
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que venga á befar tu mano. 
d. Luí. Haz tu allá lo qüé quiíiéfes:» 

Qué hiciera yo, Ciélo fanto, A ¡>. 
por faber donde Don Juan 
eftá , y donde fu contrario, 
que vive píos, que fe viera 
en mi el exemplo mas raro 
de amiíhd> que ha viíio el Mundo. 

Vafe Don Luis. 
JttUa. Bien, feñora, fe ha logrado 

la intención. Porc, Es cierto, pues 
no es quantodifpongo, y trazo 
amor de mi hermano folo, 
fino mió, procurando 
que la cafa defocupe 
del monte , porque fin tantos 
riefgos el Principe pueda 
ir allá tai vez , logrando 
mi amor la ocafion de verle: 
yafsi, Julia , á eíTe criado 
que traxo el papel, dirás, 
que á caza efta tarde falgo: 
que bien puede en el Cadillo, 
pues ya conoce á Belardo 
íu calero , entrar, que yo, 
en diciendo á mi hermano, 
como mi padre le eípera, 
podré hablarle en él. 

Julia. No en vano, 
como es pobre amor,es todo 
trazas, cautelas, y engaños. 

Porc. Dame un arcabuz, que quiero; 
por el camino ir tirando, 
y venga atrás la carroza. 

Jal. Aquí ella: Dale el arcabuz% 
Porc. Para qué me armo, 

amor , con armas de fuego, 
íi quando á campaña falgo 
contra ti, me vences folo 
con una flecha , y un arco? 

Vanfc. . 
Z % SiUn* 
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Salen lien Alvaro \y Falio. 

d. Ah. Que hace Serafina* Fab. Ya 
no Tabes qte es efcufado 
ei preguntarlo? d.Alv. Effo es 
decirme que eftá llorando. 

Fab. Esv verdad. 
d. Alv Defde el inflante 

que deímayada en mis brazos 
pafsó del golfo del fuego 
a incendios de agua , trocando 
del un eflremo á otro eftremo 
dos elementos contrarios, 
no fe enjugaron fus ojos, 
pues apenas en el Barco 
fe vio en mi poder , cobrad* 
de aquel pálido deímayo, 
quando á llorar empezó; 
de fueríe , que un breve efpacio 
no han podido mis caricias 
ha fia oy fufpender fu llanto; 
pense yo , mas no pense, 
que aun tiempo para penfario 
no tuve, que Serafina::: 

Sale Serafina. 
Ser. Efperate fuera , Fabio, 

y tu. eleuchame- porque Vafe Fab* 
mi nombre oyendo en tus labios, 
y oyendo-mi mal, del nombre 
también el intento, trato 
de aprovechar la ocafion, 
porque de una vez falgamos, 
tü de dudas , yo de penas, 
y de conTufiones ambos. 
Penfafie (ay de mi! ) que fuera 
mi decoro tan liviano, 
tan fácil mi eftimacion, 
mi fentimiento tan vano, 
mi vanidad tan humilde, 
mi tormento tan villano, 
y mi proceder tan otro, 
$ue me huviera confutado 

de aver en un día perdido 
efpofo, cafa, y eftado, 
honor, y reputación, 
con íolo hallarme en tus brazo® 
vencida de tus trayciones, 
forzada de tus agravios? A 

d. Alv. No pensé, pero pensé;.’?' " 
Serafín. Qué? 
d. Ah.Que por el mifmo pallo 

que fue tan defefperada 
mi acción, fueran tus agrados- 
menos crueles, pues vemos 
que amor en lo temerario 
vive, y difcuipa no tiene 
un error enamorado, 
como no tener difcuipa, 
tanto ama el que yerra tanto» 

Seraf. Eíta razón , tan fin ella 
•V para mí eflá, que antes Taco, 

que quien lo deflruye todó$, 
nada eítima; y afsi, ingrato, 
y afsi, aleve, y afsi, fiero, 
traydor, injufto , tyrano; 
pero no, no digo bien, 
ya de otro eflilo me valgos 
Don Alvaro , mi Tenor, 
fupueftoque yaeftecafo 
ha fueedido, y no tiene 
remedio , para que' andamos 
arguyendo en lo que huviera 
üáo mejor? Ya ios Afir os 
lo difpufieron afsi, 
ya lo quilieron ios hados 
ya lo admitieron los Cielos, 
pues bien , al remedio vamos, 
y debate yo eLoírme, 
íi es que he de deberte a<go* 
Yo,Don Alvaro, no aliento, 
fin temer que inficionado 
el ayrede mis fuípiros 
de D. Juan, me encuentre: patw^ 



De D.Pedro Calderón de lá Barca. I S í 
tío doy, que creyendo verle, 
de mi fombra no me efpanto, 
íiendo aquedas ilufiones 
aqueda cafa de campo, 
adonde til me has traído, 
fepultura de mis años. 
Tu, confeguida, no puedes 
confeguirme, pues es claro, 
que no configue, quien no 
coníigue el alma $ y es llano, 
que una hermoíura fin ella, 
es como eftatua de marmol, 
en quien eftá la hermofura, 
íin el color del alhago, 

vencida, mas no gozada; 
ó mal aya amor villano, 
que la fuerza del cariño 

la funda en la de los brazos. 
Don Juan es nobie ofendido, 
folo en ello digo harto, 
que fepa de tí es forzoíó, 
pues aviendofe quedado 
flora en Barcelona , ella 

lo avrá dicho; pues pongamos 
* cde m*iedo , a efte peligro, 
y á ella defdicha un reparo. 
Eñe folo puede fer, 

que tu amor defcfperado 

de que en mi ha de hallar confíelo, 
fe refueíva en rigor tanto 
á perderme de una vez, 
fea mi fepulcro el cíauílro 

de un Convento , en que ignorada 
mi v i da: i: Alv • S u fp e n d e el labio, 
no profigas , que primero 
que yo viva fin ti, un rayo 
me mace: válgame el Cielo! 

Di (paran dentro un arcabuz 
§er% Ay de mi! Que yá eñe acaío 

fegunda vez fucedió, 

mi muerte ella pronunciando. 

d. Alv.No, no temas. qu& yo. aunque 
me afíudo, no me acobardo: 
ola, que es elfo? Sale Belar do, vejete, 

Helar. Que Porcia 

tu hermana viene cazando 
por el bofque, y á las puertas 
llega del Cadillo, d. Alv. En tanto 
que yo voy á recibirla, 

por fi entrar quiere á efte quarto, 
Serafina, al apoíento 
te retira de Belardo. 

Bel, Cómo ha de falir de aqui, 
íi yá Porcia ocupa el paflo? 

d, Alv. Pues entrare en efla quadra., 
Serafi. Cielo , tu favor aguardo. 

Efcondefe > y Sale Porcia de caza. 
d. Alv. Hermana , Porcia , que es efto 
Porc. Llegar, Alvaro , á tus brazos 

con dos guftos; uno es 
decirle , que mas humano 
mi padre, me embia por ti; 

y ©tro ,aver hecho , llegando 
á las puertas de la torce, 
el tiro mas acerrado, 

que hice en mi vida , porque 
tan veloz paliaba un gamo, 
que con matarle corriendo, 
puedo decir , que bolando. 

d. Ah. Que vengas guftofa edimo. 
Pire. Tan ufana me ha dexado 

d tiro, que no quifiera 
eda tarde tan temprano 

dexar el monte; y afsi, 
mientras yo quedo cazando, 
ve tu á la Aldea , porque 

mi padre , que has edimado 

el perdón vea ,en la priefla 
con que le befas la mano. 

d. Alv. Dices bien; mas no te quede* 
tu aqui. 

Porc, Tras ti al monte falgo. 

d, Alv. 
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á. Ah. Pues en él te dexa re. 
Porc. Norabuena > oyes, Belardo, 

di al Principe, que me efpere 
aqui, fi viniere acafo 
eíta tarde. Belar. Alsi lo haré. 

d. Alv> Belardo, oyes, en Tacando 
yo de aquí a Porcia, retira 

á ella dama de eíTe quarto. 
Van/e los dos hermanos. 

Bel. Qué aya quien diga , Tenores, 
que es oficio aprovechado 

el de alcahuete , y á mi, 
no fepa valerme un quarto? 

k iVé aqui á D. Alvaro, y Porcia# 
que me hacen íu Secretario, 
y al cabo del año , no 
me dan , fino fobrefaltos» 

Sale Ser afina. 
Ser. Fuellé Porcia? Bel.Yi fe fuCt 
Ser, Y lo eftuve defeando, 

porque fi quifiera entrar 
no pudiera embarazarlo, 
que no tiene por de dentro, 
aunque la anduve bufcando, 

llave, ni aldaba efta puerta} 
pero ya Tegura Talgo. 

Belard. Ño muy Tegura. Ser. Por qué? 
Bel. Porque hafta aqui viene entrando 

un hombre. Sale el Principe. 

Ser. Buelvo á efconderirte. 
Be/a. Y yo i temblar. 
Princ. Qué ay , Belardo? 
Bel. Seas, Señor, bien venido. 
Princ. Aviendo Porcia avifado 

de que oy aqui la veria, 
faltando dcaqui fu hermano, 

vengo á verla: donde efta? 
Bel. Con él Talió aora ai campo; 

mas dixo que aqúidá efperes. 
Sale Porcia. 

Porc. No Terá mucho el eTpaciol 

El Pintor de fu deshonra 
porque apenas el camino 
de la Aldea tomé, quando 
a verte buelvo* Prin. Era hora 
de merecer favor tanto? 

Bel. Cómo podré remediar? 
que la otra no efté efcuchando$ 

Ser. Porcia, y el Principe fon» 
Porc. El eftár aqui mi hermano, 

ha fido caufade que 
aquella ocafion perdamos* 
pero ya elle inconveniente 
mi ingenio lo ha remediado* 

Princ. Cómo? 
Porc. Haciendo con mi padre, 

que á cafa le buelva, dando 
fin á fu enojo, Prin. Yo eftimo? 
como es julio , eíTe cuidadoí 

miento , que aun dura en mi Pe^ ^ 
aquel incendio paftado^ . 1 * 

pero afsi, loca memoria» 
fi no te venzo , te engaño. 

Bel. Ella oye quanto fe dicen.* .* 
Ser. A qué parte, amor tyrano, 

iré donde tu no rcynes? 
porc. Skmpre yo quexarme trato. 
pri. Porgué aora? Por. Porque se 

que os tiene un hermofo encanto 
en Ñapóles divertido. 

Pri. Quieres vér quanto eflo es fal * 
pues ha muchos días que yo 

de Ñapóles también falto, 

porque una grande trifteza 

me tiene tan retirado, 
que en ella vecina Quinta 
lloro tu aufencia, y es tanto 
el güilo de vivir Tolo, 

que aquellos dias he dado 
ennofaiir detla, y tengo 
puefto el gufto en unos quadros, 

que p3ra una galería 
me hacen los mas celebrados 



Pintores de toda Italia, 
•y aun Efpaña , pues yo he hallado 
alguno, que á Apeles puede 
competir, y tan pagado 
defto eitoy , que todo el dia 
folo en verles pintar gallo. 

Porc. A mi mi desconfianza 
me avia dicho:;; Bel. Ello va malo, 

Pñn. Qué tienes? 
Porc. Qué ha fucedido? 
Bela. Aunque no es nada; tu hermano 

buelve. Pon. Pues en eíTa quadra 
te efeonde. Prin. Por ti lo hago 
mas, que por mí. Ser. Mal podré 
reíiftirio. Bel. San Hylario; 
zas, entróle ya. 

Entroje donde eftd Serafina ¡y fale 
Don Alvaro. 

d. Alv. No puedo 
aíTegurar el cuidado 
de que Porcia á Serafina 
no vea; y afsi, tomando 
la buelta, vengo á faber 

^ fi la ha efeondido Belardo. 
V. Ay de mi! Sin duda viene 

í algún a vilo informado. 
dv. Aqui Porcia? A q avrá buelto? 
Ct El llega: fi fabe algo? 
Slv. Porcia? Porc. Hermano? 

Alv. Cómo ei monte 
dexas tan preño?PorcPEA canfancio 
ttie rindió, y buelvo á bufear 
en elle litio el deícanío. 
Alvar. Ello si. 

°rc. Mas tú á qué buelves? 
* Alv. A qué , aviendo reparado 

la condición de mi padre, 
advierto lo mal que’hago 

^ en ir fin ri. Porc. Aun eílb bien. 
AJv. Porque fi buelve á fu enfado, 
tu le reportes. Porc, Pues ay 
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mas de que juntos bülv¿thó$r 

d. Alv, Elfo quiero yo. 
Porc. Yo, y todo. 
¿W.Quien no os entediera á cntrabos. 
d, Alv. Afsi efeufo que no vea A p. 

á Serafina. Porc. Afsi trato A p. 
de que al Principe no vea. 

d. Alv. No vienes? Porc. Si. 
d. Alv. Vamos. Porc. Vamos. 
d. AlPUn damente fe ha difpueílo.^p. 
Porc. Lindamente fe ha trazado, ap. 
d.Alv.Pues mi hermana no laha vifio. 
Porr.Pues no le ha viíto mi hermano. 

Vanje los dos. 
Bela. Si bien lo fupieras; pero 

al fin , de mayores daños 
aqueíie ha fido el menor: 
ha feñores encerrados, 
fin eílorvo falir pueden. 

Salen el Principe , y Serafina puefla 
la mano en el rofiro. 

Ser. En vano intentáis ojiaros 
á conocerme. Pri. Y aun vos 
también lo intentáis en vano 
de no fer mi conocida. 

‘ Ser- Advertid::: Pri. Quitad la mantí 
del roítro, que es poca nube 
para efeonder Cielo tanto: 
Ya sé quien fois, y ya sé 
que ha fido de Amor milagro 
el traeros donde os vea; 
y aunque impoísibles acafos 
lo ayan difpueíló , no quiero 
íaberlos, ni averiguarlos, 
porque nomeeftará bien 
el perderos, ai hallaros 
en ella cafa: y afsi, 
porque me dure el engaño 
de la duda, elijo el medio 
de eítár creyendo , y dudando. 

Bel. Solo ello faltaba aora, 

que 



i S 4 tí Pintor de 
queeftuvieffe enamorado 
el amante de la hermana 
de la dama del hermano. 

Serafi. Generofo Federico 
deUrfino, fi intento en vano, 
como decís , ocultarme 
de vos (ó infelice!) en quanto 
al fer de vos conocida, 
no en quanto al fegundo cafo: 
pues yo también contra vos 
de dos razones me valgo» 
La primera es el fecreto, 
que de mi vifta os encargo: 
y la fegunda es , pediros 
que os vais , para que llorando 
á mis folas mis defdichas, 
pueda aliviarlas en algo. 

Prln. Una , y otra razón vueftra 
ya conmigo han alcanzado 
íu pretenfion , vueftro nombre 
jamas faldrá de mi labio; 
y apartándome de vos, 
(bien que á mi pefar me aparto) 
daré día penofa aufencia 
en albricias defte hallazgo. 
Quedad con Dios , adviniendo 
que me debeis ma»* cuidados, 
que peníais. Ser. Reconocerlos 
ofrezco , fi no pagarlos* 
id con Dios» 

Prin. Guárdeos el Cielo. 
Bel. Oís , fabeis aquel adagio 

los dos , calíate , y callemos? 
r-inc. Yo os lo ofrezco. 
Sera}'. Yo os lo encargo. 
Prin. Que ventura! 
Sera/, Que deídicha! 
Pn. Favor» Cielos! Ser.Piedad, hados, 
Prin. Que yá, viendo áSerafina, 

elpero vivir amando. 
Straf. Que yá, íabiendo quien íoy> 

de fu Des honor. 
por puntos mi muerte aguardo. 

Vattfei, y fríen Donjuán con vefilw 
pobre, y Celio. 

Ce!. Que es lo que queréis? 
d, juan Hablar 

con el Principe quifiera, 
para que elle quadro viera, 
que acabo de retocar. 

Celio. Pues aora no eftá aquí, 
queá caza efta tarde fue. 

d.Juan. Vendrá prefto? 
Celio, No lo sé. Vafe, 
d, Jua. Qué es lo que paíU por nu, 

fortuna deshecha miar 
pero no lo digas, no, 
que aun de ti no quiero yo 
cirio, porque feria 
conmigo eftár defayrada 
mi pena ai ver que una Vi v 
que perdonó acontecida, 
no perdona pronunciada. 
Válgame Dios , qué de cofas 
debe en el Mu ndo d« a ver, 
fáciles de fuceder, 
y de creer dificultosas! % 

•V Porque quien creerá de mi, 
que Tiendo (ay de mi!) quien íoyP 

en aquefte eftado efioy? qí 
mas quien no lo creerá ^ * 
Pues todos la efcrupulofa 
condición del honor ven: 
mal aya el primero, amen, 
que hizo ley tan figuróla. 
Poco del honor labia 
el Legi si actor t y rano, 
que pulo en a ge na mano 
mi Opinión , y no en la mía. 
Que i otro mi honor fe fuejte» 
y" fea fó injufta ley tray.oora.; 
la afrenta de quien la ü°ta> 
y no de quien la comete. ^ 
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Mi fama lia de íer komofa, 
cómplice al mal, y no al bieníl 
mal aya el primero , amen,, 
que hizo ley tan rigurofa, 
Él honor que nace mió, 
efclavo de otro ? Elfo noj 
y que me condene yo 
por el ageno alvedrio? 
Cómo bárbaro confíente 
el mundo eñe infame rito¿ 
donde no ay culpa , ay delito^ 
íiendo otro el delinquente? 
De fu malicia afrentóla, 
que á mi el caftigo me dén| 
mal aya el primero, amen, 
que hizo ley tan rigurofa. 
De quantos el mundo advierte 
infelices , ( ay de mi!) 
avrá otro mas que yo? 

Sale Juanete mal vejlid9* 
Juan. S\y 

pues cómplice de tu fuerte, 
tu rnifrna vereda figo; 
luego otro ay mas defdichadcfc 

d.Ju. Pues á eñe tiempo has llegado, 
ven difeurriendo conmigo: 
en bufea de mi enemigo, 
patria , y hacienda dexe. 

Juan. Y no hallarte raftro, aunque 
ya 1c llevabas contigo* 

dju. No hallando huella en el mar, 
disfrazado , folo , y trifte;:; 

'uan. A Ñapóles te venirte. 
i. Ju. Lá caufa fue imaginar, 

que fi aquí fue amor primero^ 
aquí fín duda vendría. 

Juan. Y aquí de un dia á otro día 
nos hallamos fin dinero. 

d.Ju. A nadie quife llegar 
fín honra á decir quien era. 

Juan. Yo, juro á Dios, lo disera, 
Tom. XI. 

con hambre á ícelo él Logar: 
Don Luis no es tu amigo? 

d. Juan. Sí: 
pero á que amigo llegara 
yo á fiarme, en quien no hall&Jft 
un teftigo contra mi? 
Yo á que ninguno Tupiera 
mi defdicha cara á cara, 
que con cuidado me hablara^ 
y con laftima me viera? \) 

No ha de faberfe quien foy, 
pues no foy , mientras vengado 
no efte : y afsi, me he aplicado, 
en quanto inquiriendo voy, 
á que la curiofidad 
nombre de oficio me de. 

Juan. No eres el primero que 
fuftenta fu habilidad. 

d.Ju. Y afsi, viendo que fe haca 
ella obra de pintura, 
como Oficial ( que locura! 
pero honrada como mia) 
en ella me acomode: 
y fi cuya era Tupiera, 
antes de hambre me muriera.* 

Juan. Hicieras mal> mas por que£ 
d.Ju. Porque ya una vez me vio 

el Principe, y rezelára 
el conocerme. Juan. Repara 
en que tanto te trocó 
la fortuna, que temer 
no tienes , y eftás de modo,' 
que te has demudado en todq 
quanto es enflaquecer. 
Fuera de que en efte eftado, 
y en efte trage, feñor, 
fuera el prefumirlo error, 
y mas de quien fin cuidado 
una vez fola te vio: 
pero efte el Principe es. 

dju. Dame, gran feñor, tus pies, 
Aa Sa- 
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d Principe. 

Princ. Efpañol, que te obligó 
á efperarme aquí? 

d.Juan. Creyendo 
el gufto que has de tener, 
Principe invido, en íaber 
que el quadro que eftaba haciendo, 
eftá acabado, he querido 
fer yo el que antes te lo diga. 

f>rinc. Mucho tu atención me obliga; 
pero qué fabula ha fido 
Ja que acabañe primero? 

d.Juan. La de Hercules , Tenor, 
en quien pienfo que el primor 
unió lo hermoío , y lo ñero» 

princ. Cómo? 
'4, Juan. Como eftá la ira 

en fu entereza pintada, 
al ver que fe lleva hurtada 
el Centauro á Deyanira: 
y con tan vivos anhelos 
tras él va , que juzgo yo, 
que nadie le vea , que no 
diga : eñe hombre tiene zelos. 
Fuera de la tabla eftá, 
y aun eüuyiera mas fuera, 
fi en la tabla no eftuviera 
el Centauro tras quién va. 
Eñe es el cuerpo mayor 
del lienzo, y en los bofquexos 
de las fombras , y los lexos 
en perfpe&iva menor 
fe vé abrafandofe, y es 
el mote que darle quiero: 
quien tuvo zelos primero, 
muera abrafado deípues. 

f riñe. No Tolo en efta ocaíiony 
que el quadro agradezca es bicn> 
pero el concepto también 
te agradece mi pafsion: 
y pues á tiempo has llegado^ 

que trayendo mis defvelos 
zelos, me has hablado en zelos¿ 
te he de feriar un cuidado, 
á precio de una fineza, 
que quiero que hagas por mí. 

d.Juan. Para fervirte nací. 
Princ. Sabrás que de una belleza,; 

que una vez vi íolamente, 
tan rendido llegué á eftár, 
que no Ja pude olvidar, 
con a ver vivido aufenie. 
Oy , bien acaío, he Tábido 
donde retirada vive; 
y en tanto, que amor percibQ 
modo en que pueda rendido 
felicitar fus favores,. 
imagino que no huviera 
cofa , que mas divirtiera 
mis penas, y mis rigores,1 
que tener Tuyo un retrato: 
tu , al fin, como foraftero,’ 
no la conoces, y quiero 
fiarle de ti. d.Juan. Solo trató 
fervirte con alma , y vida; 
mas no me atrevo, Tenor, 
fi es beldad tan fuperior, 
Tacarla tan parecida. 

Princ. Por qué? 
d. Juan. Porque lo intente 

alguna vez , y advertí, 
que la hermofura ( ay de mi!) 
no fe pinta bien. Princ. Ya se 
que es difícil de pintar, 
fi es perfefta la belleza; 
pero de tu gran deftreza 
puedo el acierto fiar: 
y quandopor el acierto, 
Efpañol, no te eligiera, 
por el fecreto lo hiciera. . 

d.Juan. Que te he de fervir, es cíe - 
Irjnc. Pues ven conmigo, advenid 
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de que, fi nos dán lugar, en trifieza, viendo que haces, 
á hurto la has de pintar; como en las farfas, eftremos 
yo a la puerta prevenido 
á todo trance eftaré, 
por lo que allí fucediere,’ 
de que he de librarte infiere. 

d.ju. Digo , gran feñor, que irc 
en tu palabra fiado, 
y defpues en mi valor: 
que aunque un humilde Pintor 
loy , quizá , por fer honrado, 
vivo afsi. Princ. De ti lo creo; 
cree de mi, que agradecido, 
verás tu deíeocumplido. Vajl 

’d.Ju. No fabes tu mi deíeo. 
Jucin. Señor , qué es efto| 
d.ju. En aquella 

caxa pequeña pondrás 
colores, y los demás 
pinceles , y trae con ella 
unas pifiadas, fuan. Quénuevá 
aventura aquefta fue? 
donde vásí d.Juan. Yo no lo sé, 
donde el Principe me lleva, 
yá que ultrages de mi honra 
quieren que Pintor me vea, 
hifia que con fangre fea 
el Pintor de mi deshonra. 
Van/e, y Jalen Don Alvaro, y Don 

Luis. 
d, Ah. Yá , feñor * que he merecido,» 

que mas humano me hables, 
avietido debido á Porcia 
hacer eftasamiftades, 
fegundo honor re merezca; 
qué es lo que tienes? Qué traes, 
que las pafsiones del pecho 
fe te ven en el femblante? 
Mira , que como yo foy 
la cauíá de tus pelares, 
me tiene deíconfiado 

difsimulados á parre. 
d. Luis. Don Alvaro , mi trifteza 

de caufa difiinra nace, 
no tienes la culpa tu: 
eftoquetedigo bafte 
por aora. d. Alv. Poco fias 
de mi. d.Lu. Quieres no apurarme! 
no me obligues que te diga, 
que Don Juan Roca me trae 
con efia pena. d. Ah. Don Juan? 

d. Luis. Si. 
d. Alv. Pues dime dél, qué fabes? 

apuremos corazón, Apn 
toda la malicia al lance. 

d. Luis. Que es defdichado, por fer 
mi amigo. 

dn Ah. Duda notablel 
pues que es lo que ha fucedido* 

d.Luis. Qué mas, q averie un infame* 
aleve, traydor robado, 
( aquí el aliento rne falte) 
porque no es bien, que contigo,* 
ni aun conmigo me declare; 
mas yá lo dixe, á fu efpofa, 
fin fer pofsible ayudarle 
yo á vengar de fu enemigo. 

d. Alv. Ay de mil rodo lo íábe, Atd 
pues dice que no es pofsible 
de fu enemigo vengarle: 
no fin mucha ocafion , Cielos* 
conmigo llegó á enojarfe; 
defdichas, no me matéis, (me 
pues yá (ayDios!) q llega á hablar- 
oy tan claro , bien ferá 
que yode mano le gane, 
y cuente todo el fucefio, 
tratando de difeulparme: 
Señor, fí::: 

d. Luis. Nada me digas, 
Aa 2 que 
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que es en vano confolarme: d.Lu.Pues dile que entre,no ágüardel 
yá se que querrás decirme, fin duda , el mifmo cuidado 
que es necia fineza darme 
por .entendido en cLefdicha 
en que no puedo ampararles 
.pues del, ni de fu enemigo, 
ni de fu efpofa fe fabe 
defde el dia que robada 
faltó, d. Ah. Mejorófe el lance: 
alentemos , corazón, A p* 
que yá es el rezelo en valdc. 
Qué defdichai Si Tupiera 
yo del agreíTor cobarde 
de fu afrenta, le bufeára, 
¡vive Dios , para matarle. 
Tolo en fé de fer tu amigo. 

O quanto eftiuio efcuchartet 
W. ^v• ^ucs ^or, fi tu no puedes, 

* como dices, ayudarle, 
divierte tu pena, d. Lu. Mal 
fe divierten penas tales: 
pero con todo, porque 
no prefumas que me falte 
Iqgar para tu confejo, 
ál monte faldre efta tarde, 
yá que todos eftos dias 
defte gufto me privafte; 
manda poner la carroza, 
que quiero, yá que las pace? 

' hicimos , dar por allá 
la buelta. 

Td. Ah. Yo , pues, delante 
iré, para que Belardo 
-de cafa , Tenor , no falte: 
no es , fino por prevenir PAp. 

que Serafina íe guarde. Va£ 
d. Luis. Parece me bien. 

Sale Julia. 

Julia. Aquí 
Don Pedro , fenor , el padre 
deSesañn^te buTca., 

que tengo , es el que le trae* 
Sale Don Pedro, 

Id.Ptd. Señor D.Luis,;Víueflros brazos 
me dad.d.Lu. Ventura tan grande, 
fenor Don Pedro, merecen 
retiradas foledades? 

d. Ped. Un cuidado me ha traido: 
’ yo, Tenor Don Luis , ( pelares, 
pues me afligís atrevidos, 
no me confoleis cobardes) 
traygo una pena eftos dias, 

►que de los olvidos nace, 
de mi hija , y de Don Juan, 
pues.no mecTcriven; y nadies 
á quien yo eferivo •, refponde 
á propofit©: pues fabe 
el mundo , que la amiftad 
yueftra exemploes de amiftadeSI 
merced me haced de decirme, 
que Tabeis del? d. Lu. Duda grave- 
pues decirlo , y -no deci r lo Api 
es á Tu honor importante; 
mas menor inconveniente 
es que lo dude , y lo calle, 
que en materias del honor 
hablar fin penfado examen,* 
es muy difícil, aunque 
á muchos parece fácil. 

d. Ped. Que me r.efpondeis? 
¿U#/V,Queyá , 

no eftraño que á mi me xaltea 
cartas, faltándoos a vos. 

d, Ped. Pues paíío mas adelante: 
pero dándome palabra 
de que lo que os diga , á nadií 
lo diréis. d. Luis. Si doy. 

d. Ped. .Pues yor* 
Sale Porcia. 

Pare. Si vás al munte cita tarde, _ 
Per 



De B.Pedro CaUtron de ía 

Tenor i más quien eftá aqui? 
li.Ped. Quien á vueftras plantas yace, 

rendido fiempre. Porc.Los brazos. 
Tenor , efta deuda paguen. 

VLLuit, Perdona , Porcia , que yo 
ios cumplimientos ataje* 
Tenor Don Pedro , venid 
conmigo ; y puedo que parte 
„el camino de la Corte 
el monte > que os acompañe 
hada el es judo, hablaremos 

«das dificultades. 
M»PedíObe d aje r os me toca* 

quedad con Dios. 
PorcfEl os guarde. 
Id.Luis. Ven tti en la carroza, pues 

ya va tu hermano delante. VanJ 
’forc. Con mas gu fío fuera-Tola, 

fi fuera á ver á mi amante. 
Y aje yy Jale el Principe , y Donjuán? 

Juanete , y Pelar do. 
■Princ. Aquedo has de hacer por mi; 

y etiprendas de que premiarte 
Tabre , eft-e diamante roma. 

Pt¡. Poco entiendo de diamantes; 
que no valen, Ti Te venden, 
lo que , Ti Te compran , valen; 
pero bol-vamos al cafo, 
mayores dificultades 
Venceré por ti, venid 
conmigo vos, que yo en parte 
os pondré , que podáis verla, 
fin fer Temido de nadie. 

'i.Juan. Guiad vos , que obedecer 
me toca , no hacer examen. 

Prm. Pienfa , Efpañol, que por mi 
aquedas finezas haces. 

d.Jua. Servirte , leñor, defeo. 
Princ. Ningún temor te acobarde^ 

que yo quedo aqui. 
djuan. Temorf 

mal, Tenor, mi valor Tafees, 
que no acobardan peligros 
a quien no matan pelares. Vaj. 

Bel. A Dios 5 y para otra vez 
doblones, y no diamantes. Vajlt 

Jua,n. De qué Te quexa el vejete? 
pues que yo he callado , calle, 

Princ. Qué tienes tu que decirj 
Juan. Un cuento lo diga ante§¿ 

íi no es que llega primero 
alguno que roe le ataje: 
A quatro, ó cinco chiquillos •/ ♦ 
¿daba de comer fu padre 
cada dia, y como eran 
tantas porciones iguales,’ 
un dia le olvido (.te uno* 
él por no pedir , que es graV<* 
defocato de los niños, 
eftábafe muerto de hambre. 
Un gato mahuliaba entonces^ 
y dixo el chiquillo : zape, 
de qué me pides los huellos, 
ii aun no me han dado ,la carne| 
A ede propoíito dixe 
al viejo, no me mahullafíe 
al oido , pues hada aora 
aun no me han dado que da-rlev 

Princ. Yá te he entendido, y a quefir 
cadena el defeuido Tal ve. 

Juan. Y á ti te Tal ve, y regin£¿ 
defeslabonada á partes 
la cadena del dominio 
en la vida perdurable} i 
aunque Tolo oir el cuento 
para mi es paga bailante. 

Vanfe los das > y Jalen por otra puerfá 
Donjuán, y Bel ardo: 

d.Jua. Quitémonos de la puerta, 
y efperémos á eda parte 
retirados. Bel. Deda quadra 
al jardín la rexa Tale, 

áoi\a 



i 9o ¿?/ Pintor de 
donde-ella fuelc venir 
a divertirle las tardes} 
entrad dentro, y no hagais ruido# 

Abre una puerta f entra Donjuán por 
ellayy Eelardo cierra con llave , y 

el fe ajforna d una rexa. 

’d.Ju. No haré: mas qué es lo que ha- 
Bel. Por rnas íéguridad, echo (ces? 

por acá fuera fa llave. 
djua<No á no cierres} no es mejoí 

que yo tenga á todo1 trance 
la puerta abierta ? Bel» No es# 

¿/«¿«.Advierte- 
Bel. Calla , no hables, 

qué es la que viene ázia aqui. 
ÚJua.Pues ya es tiempo de que laque 

la lamina , y los matizes. 
Sale Serafina» 

'Serafi O quañtas veces, pefares* 
os faco á campaña á íolas! 
fin que en tari duro combate 
por vüeftra parte , ó ia mia 
Id vi&oria fe declare. 

rdjua. Aun no puedo verla el foftro* 
que eftá el villano delante. 

Bel. Pues todo ha de fer , íenora, 
llorar? ¿V^No, amigo* te efpantes* 
fí yá no es de Ver, que el llanto 
no haga la pena luave. 

%el. Advierte. Ser. Nada médigasj 
y fi quieres confolarme, 
fea con dexarme Tola, 
que quiero á 1a íombra que hacCii 
elfos emparrados, ver 
(tal el defvelo me trae) 
íi cotí el fueño firmaí 
puedo treguas, fi no paces. 

Sienta/e de e/páldas a la rexa. 
rdjüa£)t efpaldas fe ha puedo, no tú 

pofsiblé que la retrate. 
Belard. Pues no te Tientes afsi> 

fu deshonra. 

mejor lera ázia ella parte, 
porque de días rexas corre 
mas templadamente el ayre. 

Buelveje de cara a la rexa , y queda/^\ 
dormida$ vafe Belardo, dexandola defi 

cubierta y y Don Juan al verlax 
fe fufpende.. 

Ser. Dices bien : ó fueño , véa 
á dar alivio á mis males# 

Bel. Cé, la dama es ella# Vaf* 

d.Juan. Yá 
aplico eí píncél al naypé: 
illas ay de mi 1 Quéjíueño I 
es de dos muertes imagen. 
Qué miro í Valedme Cielos* 
que quiere hacer eí dolor, 
que el retrato que el amor 
erró » le acierten los zelos: 
iodo horrores , rodo yelos 
foy y Íití íer y ni iüz, ni tratot 
que dé mi valor ingrarcr 
mudarme el arte procura, 
pues ha hecho una eícultura, 
viniendo á hacer un retrato. 
Tan fuera de mi he quedado* 
fin aliento * y fitl acción, 
que píenlo que el corazón 
á otro pecho fe ha mudado: 
fi ya no es que me ha dexado* 

pot irla á reconocer, 
dudando , que puede 1er, 
que lín vér, hablar > ni oír* 
fe aya atrevido á dormir 
quien le ha atrevido a otefcaer. 
Cómo en tan dura batalla 
tengo , á pefar de mi cftrélUi 
Valor para conocella, 
y temor para mataba? 
mas fi encerrado me halla 
el lance, qué he intentar? 
qué aya íabido el pefar 



De Don Pedro Calderón de la Barca; i 
hacer que efté prefo yo 
donde pueda verle , y no 
donde le pueda vengar? 
iVenga tiza ha de íer íegura 
h que ha de hacer el honor, 
que es la fobra de valor 
tal vez falta de cordura; 
fuera de que fi le apura 
fu venganza , á mi efperanza, 
ia media parre me alcanza, 
pues fufrjr , temerpenar, 
corazón , harta tomar 
por entero la venganza. 
De [plena ajf¡fiada ,y lev ant afe» 

'Ser. Don Juan, efpofo , Xeñor, 
aguarda, efpcra , no manches, 
tu noble azero en mi vida, 
no me mates , no me matess 

Sale Don Alvaro. 
d.Alv. Que es efto , mi bien? 
Seraf. Aver 

virto entre fuenos la imagen 
de mi muertenunca fueron 
tus brazos mas agradables. 

d.Alv. La dicha de un defdichado 
fíempre de un aca fo nace, 

'd.Juan. D AIvaro.es, vive <el Cielo, 
hijo de D. Luis, fu amante. 

d.Alv. Repórtate , que á decirte, 
que viene oyaqui mi padre, 
me he adelantado. 

d.Juan, Yá , Cielos, 
no ay fu fr i miento que baile, 
quanras razones propufe 
aqui para reportarme, 
al verla en fus brazos, todas 
es forzofo que me falten: 
muere traydor , y contigo 
muera efiá hermofura infame. 

Di/para una fifi.ola a'efy otra a ellay 

¡cayendo los dos , vienen a parar) 

ella en los brazos de Don Pedro , y 
el en los de D, Luis , que fal¬ 

len al ruido ¡y Porcia, 
d.Alv, Ay de mi! 
Ser. Válgame el Cielo! 
d.Juan. Aora mas que me maten,’ 

que yá no chimo la vida. 
lodos. El ruido fe oyó á efta paste* 
d. Luis, Entrad todos. 
d.Ped, Que ha ádo efto? 
Ser. Llegar, infelice padre,' 

muerta á tus brazos, porque; 
no tengas tu que matarme. 

d.Alv. Yo á tus plantas, porq en £¿Jg¡ 
mi vida infeliz acabe. 

d.Ped. Serafina? 
d.Luis, Alvaro? 
Porcia. Cielos, 

quien vio tragedia tan grande? 
Sale el Principe, y Juanete. 

Juan. Sin duda le han deícubiertoj 
Princ. Al que pretenda injuriarle, 

le quitare yo mil vidas, 
puerto que eítá en efta partg 
en mi confianza; pero 
qué efpcdaculo notable 
es aquefte? 

d, Juan. Un quadro es, * ( * 
que ha dibujado con fangré 
el Pintor de fu deshonra: 
Don Juan Rocafoy , matadme; 
todos, pues todos teneis 
vueftras injurias delante: 
tu , Don Pedro , pues te buelvo 
trifte, y fangriento cadáver 
una beldad que me dille; 
tu, Don Luis, pues muerto yac^ 
tu hijo á mis manos ; y tu. 
Principe , pues me mandarte 
hacer un retrato, que 
pinté con fu roxo efmalte; 



El Pintor de fu, deshonrai 
que efperais i Matadme todos. quien venga fu honor, no ofende* 
’ i -i- d.Juan. Yo ellimo valor tan grande* 

mas por no irritar la ira, 
Princ.Ninguno intente injuriarle; 

que empeñado en defenderle 
eftoy : ellas puertas abre, 

Abre la puerta , que cerro Belardo y/ 
Jale Don Juan, 

ponte en un cavallo aora, 
y efeapa bebiendo el ayre. 

V.Ped.De quien ha de huir 'í Que á mi* 
aunque mi fangre derrame, 
mas, que ofendido , obligado 
me dexa , y he de ampararle. 

#.Luis Lo mifmo digo yo , puedo 
que aunque á mi hijo me mate2 

me quitare de delente, 
Trine. Honrados proceden todoS| 

y para que en mi no falte 
también otra iluftre acciona 
la mano á Porcia he de darle? 
de efpofo. 

Torda. Dichofa he íldo. 
Jua,Porque en boda, y muerte acab$ 

el Pintor de fu deshonra; 
perdonad yerros tan grandes* 

Y 

F I R 
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